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ΤΗΕ ΝΕΑ ΤΕΣΤΑΜΕΝΤ 

ΙΝ ΤΗΕ, ΟΕΒΙαάΙΝΑΙ, 6αξΕΕΚΕ. 

τΕΣΧΤτΤ 

..«Τηθ βεοοτιᾶ ββαε οἳ Ἡεβίοοῦί απᾶ ἨἩἨοτίβ 

ἄτεεκ Νοαπ Τοβίαπιεη{, πΠῖοὮ αΏρεβτοά 1η Ὦο- 

6ΘΙΗΌεΣ, 18681, 18 ἀϊδπρι]βθΕεᾶ {τοπι {πε Βτβῖ Ὦν 

Β ἰτβηΏβ{εΓ οἱ {πε αποἰϊαβίοηβ ἔτοπι ἴπο ΟΙά Ταρία- 

πιεηί {ο ὅ]ε {εχί-γο]αππε, απᾶ Ὦγ ἴπο Ρεϊηθες΄Β 

ΏΒΙΩΘ αἲ ἴποθ επᾶ οἱ {ηθ γο]απηθ. 16 4ἱβο ἀᾷοτβ 

| ἔτοπα ἴμο Πγβί ΡΥ ΠαΥΙΠΡ 158 ΥΕΓΒΘ-ΏΊΤΩΡΕΤΒ 00Η” 

{οτιωεᾶ {Το πο οσἱρίπα] ἀῑτίβίοη οἵ Ώορεσί Β[ερΏεα 

οί 1661. ἜΤ16 Β1Π1θ ἀϊγίβίοη 8180 ΔΡΡΕΔΣΒ ἵη ἐπείτ 

βΟΏοο] ϱἀ1δίοη, πΠΙοὮ 18 ΠΘΑΣΙΥ τοβᾶγ. Τη ίπεβθ 

ΤΩΒ{Ε{ΘΤΒ {πο Ἐπρ]βη οἁιίοη ἆετβ ἔτοπι {πθ 

Απηοτίσβη, 

.. .- 
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ΛΓὔ1.Τος Ρ4ΕΝΙΤΟΕΙΚΙΤ ΓΝςΟΠΜΡΤΑΕ ΙΝ 17115 ΟΡΕΚΑΕ.... 

αΑΤ ΕΕΙΙΧ 1115 ΟΣΗ ΙΝ ΕΙ56ΣΕ ΓΙΤΤΕΚΙΣ ΜΕΡΙΤάΝΤΕΙ 

1ΓΟδ. οσσοῦρατ. Εάς5 Ι6ΙΤσΚ ΤΟΤΟ ΡΕΕΤΟΚΕ οΙΤΙάµΗῦ5 

ΟΜΝΕΣ, Ἠά5 ΑΜΡΙΕΟΤάΜΟΔ, ΙΝ Η15 {106ΙΤΕ.Κ ΥΕΚΣΕ- 

ΜΟΔ, Μά5 ΕΧοδοσΕΕΜΗΟΑΙ, ΕΙ5 ΡΕΜΟΜ ΙΗΜΟΚΙάΙΟΝ, 

ΙΝ Σά. ΤΚΑΝΣΡΟΚΜΗΕΗΟΑ, ούσανβοοῦσΙΡΕ 42ΕΝΤ5ΤΟ- 

ῥῖα ΤΗ ΠΟοΕΕΣ.. πα ΡΕ σ4σδο5ΑΝΕΤΑΣ ΜΕΝΤΙ5 

{1105 ΨΙΨΑΝΜ κΚΕΡΓΕΚΟΝΤ /Μ46ΙΝΕΙΗ, ΙΡ5ΜΟΟΕ ΜΚΙ5- 

τμ ΤΟΟύΨΕΝΤΕΙΗ, ς4ΝΑΛΝΤΕΙ, ΜΟΚΙΕΝΤΕΗ, ΛΕς5ΚςΕΝ- 

ΤΕ, ΡΕΝΙΟΟΕ ΤΟΤΟΗ ΙΤ ΡΚΑΕΕΕΝΤΕΙ ΚΕΡΡΟΝΤ, σΤ 

ΙΠΙΝΟς ΥΙ50Κῦ. «515 οί οοκάΜ οςεὔΙ15 6οΝ5ΡΙΟΙ4Α5. 
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ΕΥΑΓΓΕΛΙΟΝ 

7ε ΓΠήγοῶμαΙοῃ αμα «ββῥεμαίς του σεν ο/οέν ὅε 

{εῤ/{εεα η α φεβαγαίε τ0ζη/10. 



ΚΑΤΑ 

ΚΑΤΑ 

ΚΑΤΑ 

ΚΑΤΑ 

ΛΑΘΘΑΙΟΝ 

ΛΑΡΚΟΝ 

ΛΟΥΚΑΝ 

ΙΩΑΝΗΝ 



ΚΑΤΑ ΛΑΘΘΑΙΟΝ 

τ ΒΙΒΛΟΣ γενέσεως Ἰησοῦ Χριστοῦ υἱοῦ Δαυεὶὸ υἱοῦ ᾿Αβρααμ. 

.. ᾿Αβραὰμ ἐγέννησεν τὸν Ἴσαάκ, 
π λ δὲ 5 / Ν Ἔ / σαὰκ δὲ ἐγέννησεν τὸν Ιακώβ, 

Δ 3 ” 

Ἰακωβ δὲ ἐγέννησεν τὸν Ιούδαν καὶ τοὺς ἀδελφοὺς αὐτοῦ, 
ο [ή 

: Ἰούδας δὲ ἐγέννησεν τὸν Φαρὲς καὶ τὸν Ζαρὰ ἐκ τῆς Θαμαρ, 

Φαρὲς δὲ ἐγέννησεν τὸν ἙἘσρώμ, 
ς ΔΝ Ν Ε) / Ν 3 ’ 

Ώσρωμ δὲ ἐγέννησεν τον ᾿Αράμ, 
.) Ν «᾿Αρὰμ δὲ ἐγέννησεν τὸν ᾽Αμιναδάβ, 

᾽Αμιαδὰβ δὲ ἐγέννησεν τὸν Ναασσών, 

ΝΜαασσὼν δὲ ἐγέννησεν τὸν Ῥαλμών, 

ς Σαλμων δὲ ἐγέννησεν τὸν Ῥοὲς ἐκ τῆς “Ῥαχάβ, 

Ῥοὲς δὲ ἐγέννησεν τὸν ᾿Ιωβὴδ ἐκ τῆς “Ῥούθ, 
3 Τωβὴδ δὲ ἐγέννησεν τὸν Ἰεσσαί, 
3 

6 Ἰεσσαὶ δὲ ἐγέννησεν τὸν Δανεὶδ τὸν βασιλέα. 

Δαυεὶδ δὲ ἐγέννησεν τὸν Ἄολομῶνα ἐκ τῆς τοῦ Οὐρίου, 

7 Σολομὼν δὲ ἐγέννησεν τὸν 'Ῥοβοάμ, 

Ῥοβοὰμ δὲ ἐγέννησεν τὸν ᾽Αβιά, 

᾽Αβιὰ δὲ ἐγέννησεν τὸν ᾿Ασάφ, 

᾿Ασὰφ δὲ ἐγέννησεν τὸν Ἰωσαφάτ, 

Ἰωσαφὰτ δὲ ἐγέννησεν τὸν ᾿Ιωράμν 

ωρὰμ, δὲ ἐγέννησεν τὸν ᾿Οζείαν, 44. 



4). 

4 ΚΑΤΑ ΜΑΘΘΑΙΟΝ Ι 

Ὀξζείας δὲ ἐγέννησεν τὸν ᾿Ἰωαθάμ, 9 
3 λ Ας κ Ἆ »” 

Ἰωαθαμ δὲ ἐγέννησεν τὸν Αχας, 

΄Αχας δὲ ἐγέννησεν τὸν Ἐζεκίαν, 

"Ἐζεκίας δὲ ἐγέννησεν τὸν Μανασσῆ, το 
ο 3 ’ 

Μανασσῆς δὲ ἐγέννησεν τὸν ᾽Αμώς, 
Α Δ δὲ 3 / ΔΝ π ’ 

µως δὲ ἐγέννησεν τὸν ᾿Ἰωσείαγ, 
Δ .] Ν Δ 3 Ν Ἰωσείας δὲ ἐγέννησεν τὸν ἸΠεχονίαν καὶ τοὺς ἀδελφοὺς ετ 

5 ”- Ν - η. Γον 

αὐτοῦ ἐπὶ τῆς µετοικεσίας Ῥαβυλώνος. 

Μετὰ δὲ τὴν µετοικεσίαν Ῥαβυλῶνος Ἰεχονίας ἐγέννησεν :: 

τὸν Σαλαθιήλ, ' 

Σαλαθι]λ δὲ ἐγέννησεν τὸν Ζοροβάβελ, 
Ἀοροβάβελ δὲ ἐγέννησεν τὸν ᾽Αβιουδ, 13 
᾿Αβιοὺδ δὲ ἐγέννησεν τὸν ᾿Πλιακείμ, 

Ἠλιακεὶμ δὲ ἐγέννησεν τὸν ᾿Αζωώρ, 

᾿Αζωρ δὲ ἐγέννησεν τὸν Σαδώκ, τὰ 
Σαδωκ δὲ ἐγέννησεν τὸν ᾿Αχείμ, 

᾿Αχεὶμ δὲ ἐγέννησεν τὸν Ἐλιούδ, 

Ἐλιοὺὸδ δὲ ἐγέννησεν τὸν Ἐλλεάζαρ, 15 
Ἐλεάζαρ δὲ ἐγέννησεν τὸν Μαθθαν, 

Μαύθὰν δὲ ἐγέννησεν τὸν Ἰακωβ, 

Ἱακωβ δὲ ἐγέννησεν τὸν Ἰωσὴφ τὸν ἄνδρα Μαρίας, ἐξ ια 
ἧς ἐγεννήθη Ἰησοῦς ὁ λεγόμενος Χριστός. 

- - 3 .] Ν Ἠάᾶσαι ουν αἱ γενεαὶ ἀπὸ ᾿Αβραὰμ ἕως Δανεὶδ γενεαὶ τ7 
/ Ν ) λ Ν ) - ’ δεκατέσσαρες, καὶ ἀπὸ Δανεὶδ ἕως τῆς µετοικεσίας Ῥαβυ- 

” Δ 3 Δ - λώνος γενεαὶ δεκατέσσαρες, καὶ ἀπὸ τῆς µετοικεσίας Ἐα- 
βυλῶνος ἕως τοῦ χριστοῦ γενεαὶ δεκατέσσαρες. 



1 ΤΙ ΚΑΤΑ ΜΑΘΘΑΙΟΝ κι 

8 ΤΟΥ ΔΕ “ΠΗΣΟΥΙ ΧΡΙΣΤΟΥ ή γένεσις οὕτως ἦν. ἩΜνη- 

στευθείσης τῆς μητρός αὐτοῦ ορ τῷ Ἰωσήφ, πρὶν ἢ 

συνελθεῖν αὐτοὺς εὑρέθη. ἐν γαστρὶ ἔχουσα ἐκ πήμαος 

το ἁγίου. οφ δὲ ὁ ἀνὴρ αὐτῆς, δίκαιος ὢν καὶ μὴ θέ- 

λων αὐτὴν δρήμοτίσαι, ἐβουλήθη λάθρᾳ ἀπολῦσαι αὐτήν. 

οο Ταῦτα δὲ αὐτοῦ ἐνθυμηθέντος ἰδοὺ ἄγγελος ον κατ ὄναρ 

ἐφάνη αὐτῷ λέγων Ἰωσὴφ υἱὸς Δανείδ, μη ) φοβηθῇς παρα- 

λαβεῖν ᾿Μαρίαν τὴν μα σου, τὸ γὰρ ἐν καῇ γεννη- 

ο θὲν ἐκ πα ἐστιν ἁγίου: τέξεται δὲ υἱὸν καὶ καλέ- 

σεις τὸ αμα αὐτοῦ Ἰησοῦν, αὐτὸς γὰρ σώσει τὸν λαὸν 

0 αὐτοῦ ἀπὸ τῶν ραρριθη αὐτῶν. Τοῦτο δὲ ὅλον γέγο- 

νεν ἵνα πληρωθῇ τὸ ῥηθὲν ὑπὸ Κυρίου διὰ τοῦ προφήτου 

ντος 

3. ΙΔΟΥ η παρθένος ἐν Γαοτρὶ ἕξει Κδὶ τέξεται ΥΙόν, 

καὶ Κἀλέεογοαιν τὸ ὀνοΜα αγτού ᾿ΕΜνΜδΝνοΥΗλ᾽ 

ο, ὃ ἐστιν µεθερμηνενόµενον Λλεθ ἠνῶν ὁ θεὀς. Ἐγερθεϊς 

δὲ [ό] Ἰωσὴφ ἀπὸ τοῦ ὕπνου ἐποίησεν ὡς προσέταξεν αὐτῷ 

ὁ λος Κυρίου καὶ ο ο» τὴν ο ά αὐτοῦ " 

ο5 καὶ οὐκ ὁμποσεεν αὐτὴν ἕως [οὗ] ἔτεκεν υἱόν' καὶ ἐκάλεσεν 

τὸ ὄνομα αὐτοῦ Ἰησοῦ. 

τ Γοῦ δὲ Ἰησοῦ τα ἐν Βηθλεὲμ της Ἰουδαίας 

ἐν ἡμέραις Ἡρώδου τοῦ βασιλέως, ἰδοὺ μάγοι ἀπὸ ἄνα- 

ο τολῶν παρεγένοντο εἰς Ἱεροσόλυμα λέγοντες Ποῦ ἐστὶν 

ὁ ον βασιλεὺς τῶν Ιουδαίων : εἴδομεν πα αὐτοῦ τὸν 

ἀστέρα ἐν τῇ ἀνατολῇ καὶ ἤλθομεν προσπνήσαι αὐτῷ. 

3᾿Ακούσας δὲ ὁ βασιλεὺς ἨἩρώῴδης ἑταράχόη καὶ πᾶσα 

4 ροσύλυμα μετ᾽ αὐτοῦ, καὶ συναγαγωὼν πάντας τοὺς ἆ ρχι- 

ερεῖς καὶ γραμματεῖς τοῦ λαοῦ ἐπυνθάνετο παρ αὐτῶν 

χριστοῦ ᾿]ησοῦ 
4. 

Μαρια», 

4. 



4β. 

.»” . , 

κατ Όναρ ἐφάνη 

6 ΚΑΤΑ ΜΑΘΘΑΙΟΝ 11 

- 3 .) 

ποῦ ὁ χριστὸς γεννᾶται. οἱ δὲ εἶπαν αὐτῷ Ἐν Βηθλεὶμ ς 
ὧν / / Ν » Ἆ ω) / 

τῆς Ἰουδαίας' οὕτως γὰρ γέγραπται διὰ τοῦ προφήτου 
᾿ η ι ον ο ’ 

Καὶ ο}, Βηθλεέν Γή ᾿Ι0Υλὰ, 
. / αν η αι ς 

οὐδοΜῶο ἐλδχίοτη εἰ ἐν τοιο ἡΓεΜόειν ᾿ΙοΥλδ’ 

ἐκ εοὔ Γδρ ἐξελεγοεται ἡΓοΥΜενος, 

ὅοτιο ΠΟΙΜΑΝΕΙ Τόν ἈΔόν ΜΟΥ τὸν ᾿Ιερδηλ. 
Τότε Ἡρώδης λάθρᾳ καλέσας τοὺς μάγους ἠκρίβωσεν πα- 

ϱ) αὐτῶν τὸν χρόνον τοῦ φαινομένου ἀστέρος, καὶ πέµψας 

αὐτοὺς εἲς Ῥηθλεὲμ εἶπεν Ἱορευθέντες ἐξετάσατε ἀκρι- 

βῶς περὶ τοῦ παιδίου: ἐπὰν δὲ εὕρητε ἀπαγγείλατέ µοι, 
/ 3 8 υ Ν / ο ο ε ΔΝ 3 / 

ὅπως κἀγω ἐλθων προσκυνήσω αὐτῷ. οἱ δὲ ἀκούσαντες 
’ . ΄ η. ΔΝ ε 3 ΔΝ Ὠ] αν 3 

τοῦ βασιλέως ἐπορεύθησαν, καὶ ἰδο) ὁ ἀστὴρ ὃν εἶδον ἐν 
αι 13 . - 5 / μ, ε) λ 5 / ας τὰ τ 

τῇ ἀνατολῇῃ προῆγεν αὐτούς, ἕως ἐλθων ἐστάθη ἐπάνω οὗ 
ο) Ἆ / ο Ν ὰ 3 / ες λ ἦν τὸ παιδίον. ἰδόντες δὲ τὸν ἀστέρα ἐχάρησαν χαραν µε- 

γάλην σφόδρα. καὶ ἐλθόντες εἰς τὴν οἰκίαν εἶδον τὸ παιδί- 

ον μετὰ Μαρίας τῆς μητρὸς αὐτοῦ, καὶ πεσόντες προσεκύνη- 

σαν αὐτῷ, καὶ ἀγοίξαντες τοὺς θησαυροὺς αυτών προσήνεγ- 

καν αὐτῷ δώρα, χρυσὸν καὶ λίβανον καὶ σµύρναν. καὶ χρη- 
/ 3 κ 3 / ων ε ’ » 3 µατισθέντες κατ’ ὄναρ μὴ ἀνακάμψαι πρὸς Ἡρώδην δι ἄλ- 

λης ὁδοῦ ἀνεχώρησαν εἰς τὴν χώραν αὐτών. Ανα- 

χωρησάντων δὲ αὐτῶν ἰδοὺ ἄγγελος Κυρίου 'φαίνεται κα- 

τ᾽ ὀναρ) τῷ Ἰωσήφ λέγων ἘΕγερθεὶς παράλαβε τὸ παιδίον 
ΔΝ Δ /΄ 3 . Δ . 3 ” τή 

καὶ τὴν μητέρα αυτοῦ καὶ φεῦγε εἰς Αἴγυπτον, καὶ ἴσθι 
3 ο ά ἊἎ 3” / λ ε / - Δ 
ἐκεῖ έως ἂν εἴπω σοι" μέλλει γὰρ Ἡρώδης ζητεῖν τὸ παι- 

δίον τοῦ ἀπολέσαι αὐτό. ὁ δὲ ἐγερθες παρέλαβε τὸ 

παιδίον καὶ τὴν μητέρα αὐτοῦ νυκτὸς καὶ ἀνεχώρησεν εἰς 

Αἴγυπτον, καὶ ἦν ἐκεῖ ἕως τῆς τελευτῆς Ἡρώδου" ἵνα πλη- 

ρωθῇ τὸ ῥηθὲν ὑπὸ ἸΚυρίου διὰ τοῦ προφήτου λέγοντος 
- 3 / μι / 

᾿Εξ ΑΙΓγπτογ ἐκδλεοδ ΤΟΝ ΥΙόνΝ ΜΟΥ. Τότε 
ε 9 9 ε - 5 
Ἠρώῴδης ἴδων ὅτι ἐνεπαίχθη ὑπὸ τῶν μάγων ἐθυμώθη λίαν, 

δ. ὅ / 3 ο / Δ - Ν 3 

καὶ ἀποστείλας ἄγεῖλεν πάντας τοὺς παῖδας τοὺς ἐν Βηθ- 

λεὲμ καὶ ἐν πᾶσι τοῖς ὁρίοις αὐτῆς ἀπὸ διετοῦς καὶ κατω- 
’ Ν Ἆ / Ὀι 3 / Ν ο / ’ 

τέρω, κατὰ τὸν χρόνον ὃν ἠκρίβωσεν παρα τών μάγων. Τότε 

4 4 



Ἡ ΠΠ ΚΑΤΑ ΜΑΘΘΑΙΟΝ 7 

ἐπληρώθη τὸ ῥηθὲν διὰ Ἱερεμίου τοῦ προφήτου λέγοντος 

8 Φωνὴ ἐν Ῥονὰ ἠΚκοΥΟΘΗ, 

κλογθµὀς καὶ ὀδγρμός πολγς' 

“Ραχήλ. ΚλδίοΥΟὰ τὰ τέκνα ὀγτήςο, 

Κδὶ οὐκ ιθελεν ΠἀρδκληθήνΔΙ ὅτι οἵκ εἰοίν. 

το Τελευτήσαντος δὲ τοῦ Ἡρώδου ἰδοὺ ἄγγελος Κυρίου φαί- 

2ο γεται κατ. ὄναρι τῷ Ἰωσὴφ ἐ ἐν Αγύστρ δέγων ρα» 

παράλαβε τὸ παιδίον καὶ τὴν μερα αὐτοῦ καὶ παρεύ- 

ου εἰς ρ Ἱσραήλ, πεοημαν γὰρ οἱ ονομα τὴν 

οι ψυχὴν τοῦ παιδίου. ὁ δὲ ἐγερθεὶς παρέλαβε τὸ παιδίον 

2ο καὶ τὴν μςμοη αὐτοῦ καὶ εἰσῆλθεν εἰς γῆν Ἰσραήλ. ἀκού- 

σας δὲ ὅτι ᾿Αρχέλαος βασιλεύει τῆς Ιουδαίας ἀντὶ τοῦ 

πατρὸς αὐτοῦ Ἡρώδου ἐφοβήθη ἐκεῖ ἀπελθεῖν' χρηµατι- 

σθεὶς δὲ κατ ὄναρ ἀνεχώρησεν εἰς τὰ µέρη τῆς Ταλιλαίας, 

ο) καὶ ἐλθὼν κατῴκησεν εἰς πόλιν λεγομένην ἹΝαζαρέτ, ὅπως 

πληρωθῇ τὸ ῥηθὲν διὰ τῶν προφητῶν ὅτι Ναζωραῖος κλη- 

θήσεται. 

:.  ἘΝ ΔΕ ΤΑΙΣ ΗΜΕΡΑΙΣ ἐκείναις παραγίνεται Ἰωάνης 

ο ὁ βαπτιστὴς κηρύσσων ἐν τῇ ἐρήμῳ τῆς Ἰδυδαίας λέγων 

3 Μετανοεῖτε, ἤγγικεν γὰρ ἡ βασιλεία τῶν οὐρανῶν.  Οὗτος 

γάρ ἐστιν ὁ ῥηθεὶς διὰ Ἡσαίου τοῦ προφήτου λέγοντος 

Φωνηὴ Βοῶντος ἐν τῇ ἐρήηνῳ 
ΕτοιΜάσατε την ὁλὸν ΚΥΡΙΟΥ, 
εἰθείδο ποιεῖτε τὰς Τρίβογο αὐτοῦ. 

α Αὐτὸς δὲ ὁ Ἰωάνης εἶχεν τὸ ἔνδυμα αὐτοῦ ἀπὸ τριχών 

καµήλου καὶ ζώνην δερµατίνην περὶ τὴν ὀσφὺν αὐτοῦ, 

5 ἡᾗ δὲ τροφὴ ἦν αὐτοῦ ἀκρίδες καὶ µέλι ἄγριον. Τότε 



. - 

αντου 

πρὸς αὐτόν 

4. 
αὐτῷ 

µου, ὁ ἀγαπητὸς ἐν 

5 ΚΑΤΑ ΜΑΘΘΑΙΟΝ ΤΠ ΙνΥ 

9 ’ Δ αν 4 3 / Δ ο) ε 

ἐξεπορεύετο πρὸς αὐτὸν Ἱεροσόλυμα καὶ πᾶσα . ἡ Ἰου- 
/ Ν - ε / α 35 δά ΔΑ / δαία καὶ πᾶσα ἡ περίχωρος τοῦ Ἰορδάνου, καὶ ἐβαπτί- 

- 9 ο] Ἴ ὃ ’ ο ε 3 3 - ἐξ. ἀ, ’ 

Όντο ἐν τῷ Ἱορδάνῃ ποταμῷ ὑπ αὐτοῦ ἐξομολογούμενοι 
Δ ε ’ 3 3 ὃ ΔΝ δὲ ΔΝ [ω ΄ 

τας αμαρτίας αυτών. ἼΊδων δὲ πολλοὺς τῶν Φαρισαίων 
ἃ / 5 / Τρ) Δ [ή ΄. 3 

καὶ Σαδδουκαίων ἐρχομένους ἐπὶ τὸ βάπτισμα εἶπεν αὐ- 
- ’ 3 - ’ ε / ζξ αν [ο 3 Ν 

τοῖς Τεννήµατα ἐχιδνῶν, τίς ὑπέδειξεν ὑμῖν φυγεῖν ἀπὸ 
- / 3 ο ’ ”. αἱ ”/ ο 

τῆς µελλούσης ὀργῆς; ποιήσατε οὖν καρπὸν ἄξιον τῆς 
η . Ν 8 ὃ ’ λέ 9 ε ”- ’ ” 

µετανοίας' καὶ μὴ δόξητε λέγειν ἐν ἑαυτοῖς Πατέρα ἔχομεν 
ΔΝ 3 ’ / Ν εἰ ον «/ ’ ε ΔΝ 9 ο 

τὸν Αβραάμ, λέγω γὰρ ὑμῖν ὅτι δύναται ὃὁ θεὸς ἐκ τῶν 
5 ιά 5 

λίθων τούτων ἐγεῖραι τέκνα τῷ ᾿Αβραάμ. Ίδη δὲ ἡ ἀξίνη 
λ λ ε. ο 7 ο) ο) - / λ πρὸς τὴν ῥίζαν τῶν δένδρων κεῖται πᾶν οὖν δένδρον μὴ 

α ΔΝ 8 5 / ΝΔ 9 - ’ 
ποιοῦν καρπον καλον ἐκκόπτεται καὶ εἲς πρ βάλλεται. 
ο Ν Ν εξ αν / 5 νά ΓΙ / φις ας ών: ἐγὼ μὲν ὑμᾶς βαπτίζω ἐν ὕδατι εἲς µετάνοιαν' ὁ δὲ ὀπίσω 

’ ’ ’ ’ Ὡὶ 3 Ν ΔΝ 

µου ἐρχόμενος ἰσχυροτερος µου ἐστίν, οὗ οὐκ εἰμὶ ἱκανὸς 
ος ε ΄ [ά ν .] 8 ε [ο / 9 ’ 

τὰ ὑποδήματα βαστάσαι' αὐτὸς ὑμᾶς βαπτίσει ἐν πνεύ- 
ο ΔΝ / τν ΔΝ / 3 ο ΔΝ 2 «ν µατι αγίῳ καὶ πυρί οὗ το πτύον ἐν τῇ χειρὶ αὐτοῦ, 

Ν Δ σ 3 Γα Ν ’ ΔΝ 

καὶ διακαθαριεῖ τὴν ἅλωνα αὐτοῦ, καὶ συνάξει τὸν σῖτον 
.) 9 Ν 3 ΄ εἰς ΔΝ Ν . ΄ Ν 

αὐτοῦ εἰς τὴν ἀποθήκην', τὸ δὲ ἄχυρον κατακαύσει πυρὶ 
3 ’ πιό /” ε 4 | ο] .) 8 Αα 

ασβέστῳ. οτε παραγίνεται ο Ἰησοῦς απὀ τῆς 
Ν Ν ΔΝ 3 ’ 

Γαλιλαίας ἐπὶ τὸν Ἱορδάνην πρὸς τὸν ᾿]ωάνην τοῦ βαπτι- 
- / Ας 3 ΝΔ 

σθῆναι υπ αὐτοῦ. ὁ δὲ διεκώλυεν αὐτὸν λέγων Ἐγω 
/ ” ε ο α ο) Ν Ἀ. 3. / χρείαν έχω υπο σοῦ βαπτισθῆναι, καὶ σὺ ἔρχη πρός µε; 

3 εν - - ”/ 

ἀποκριθεὶς δὲ ὁ ἼἸησοῦς εἶπεν ᾽αὐτῷ Ἂφες ἄρτι, οὕτω 
ε ον 

γὰρ πρέπον ἐστὶν ἡμῖν πληρῶσαι πᾶσαν δικαιοσύνην. 
ιά ε» 5 Δ 

τότε ἀφίησιν αὐτόν. βαπτισθεὶς δὲ ὁ Ἰησοῦς εὐθὺς ἀνέβη 
 Χ α ον κ ᾿ ἰδ ν΄ ὸ ’ θ τσ ε 3 , Ν 
απο τοῦ ὕδατος' καὶ ἰδοὺ ἠνεῴχθησαν ' οἳ οὐρανοί, καὶ 

[ο - ” ε ο ἳ 

εἶδεν πνεῦμα Θεοῦ καταβαῖνον ὡσεὶ περιστερὼν ἐρχό- 
νο τας 5 Ν 4 3 - , 

µενον ἐπ᾽ αὐτόν' καὶ ἰδοὺ φωνη ἐκ τῶν οὐρανῶν λέγουσα 
. 3 ε ιτ ε 3 ά η -ρ/ 

Οὗτός ἐστιν ὁ υἱός µου ὁ αγαπητός, ἐν ᾧ εὐδόκησα, ; : 
’ επι 5 ο) λος να 3 λ ” ών ο ’ 

Τότε [ὸ] Ἰησοῦς ἀνήχθη εἰς τὴν ἔρημον ὑπὸ τοῦ πνεύ- 
ε Ν η ’ Δ ’ 

µατος, πειρασθῆναι ὑπὸ τοῦ διαβόλου. καὶ νηστεύσας 
[ή Ν ’ ’ σ 

ημέρας τεσσεράκοντα καὶ νύκτας τεσσεράκοντα ὕστερον 
Δ ε , Φ 9 

ἐπείνασεν. Καὶ προσελθὼν ὁ πειράζων εἶπεν αὐτῷ Εὶ 

μή σι 

16 

3 
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υἱὸς εἶ τοῦ θεοῦ, εἰπὸν ἵνα οἳ λίθοι οὗτοι ἄρτοι γένωνται. 

4 ὁ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν Τέγραπται Οὐκ ἐπ δρτῳ Μόνω 

ΖΗΟΕΤΔΙ ὁ ἄνθρωπος, ἀλλ ἐπὶ ποντι ῥΗΜΑΤΙ έκπο- 

5 Ρεγομένῳ λιὰ ετόµδτος θεοί. Τότε παραλαμβάνει 

αὐτὸν ὁ διάβολος εἰς τὴν μμ πόλιν, καὶ ἔστησεν αὐτὸν 

6 ἐπὶ τὸ πτερύγιον τοῦ τεροῦς καὶ λέγει αὐτῷ ΕΒὶ υἱὸς εἶ 

τοῦ θεοῦ, βάλε σεαυτὸν κάτω᾽ γέγραπται γὰρ ὅτι 

Τοῖς ἀγΓέλοις ἀγτού ἐντελεῖτοι περὶ οοἵ 

καὶ ἐπὶ χειρῶν δρούείν οε, 

ΜΗ ποτε προεκόψης προς λίθον τὸν πόδλδ. ΟΟΥ. 

7 ἔφη αὐτῷ ο Ἰησοῦς Τάλιν γέγραπται Ούκ ἐκπεηθο, 

8 Κγριον τὸν θεόν οοΥἵ. Πάλα παραλαμβάνει αὐτὸν ὁ 

ο εἲς ὄρος ὑψηλὸν λίαν, καὶ δείκνυσιν αὐτῷ πάσας 

ο τὰς Βασιλείας τοῦ κόσμου καὶ τὴν δόξαν αὐτών, καὶ 

εἶπεν αὐτῷ Ταῦτά σοι πάντα δώσω ἐὰν πεσὼν προσκυ- 

το νήσῃς µοι. τότε λέγει αὐτῷ ὁ Ἰησοῦς  ΄Ὕπαγε, Σατανᾶ ᾿ 

γέγραπται γάρ Κύριον τὸν θεών ΕΟΥ προοκγνήσεις 

ατ Κδὶ αὐτῷ Μόνῳ λατρεγςειο. Τότε ώμο αὐτὸν ὁ 

Ὀαβολος, καὶ ἰδοὺ ἄγγελοι προσῆλθον καὶ διηκόνουν 

α αὐτῷ. 

απ. ᾿Ακούσας δὲ ὅτι Ἰωάνης πο οἳ” ἀνεχώρησεν εἰς τὴν 

τ Ταλιλαίαν. καὶ καταλιπὼν τὴν Ναζαρὰ ἐλθὼν κατῴκησεν 

εἲς Καφαρναοὺμ τὴν παραθαλασσίαν ἐν ὁρίοις Ζαβουλὼν 

τι, καὶ Κεφθαλείμ΄ ἵνα πληρωθῇ τὸ ῥηθὲν διὰ ᾿Ἡσαίου τοῦ 

προφήτου λέγοντος 

κ Γη ΖδΒογλὼν καὶ ΓΗ Νεφθολείν, 

ὁλὸν θαλάσσης, πέραν τού ᾿ΙορδδνοΥ, 

Γαλιλοίο τῶν ἐθνῶν, 

-α ὁ λδὸς ὁ ΚΑΘΗΜεΝΟΟ ἐν οκοτίὰ 

φῶς εἶδεν ΜέΓα, 

Κδὶ τοῖς καθηΜένοιο ἐν χώρὰ καὶ οκιᾷ ΘΔΝΔΤΟΥ 

φΦῶς ἀΝέτειλεν αὐτοῖς, 

4β. 



᾿Ηγγικεν 

1Ο ΚΑΤΑ ΜΑΘΘΑΙΟΝ ΙΥνν 

ΑΠΟ ΤΟΤΕ ἤρξατο ὁ ἼἸησοῦς κηρύσσειν καὶ λέγειν 
Γ - 9/ η τε η - 3 - Μετανοεῖτε, ἤγγικεν γὰρ᾽ ᾗ βασιλεία τῶν οὐρανών. 

Ἡεριπατῶν δὲ παρα τὴν θάλασσαν τῆς Γαλιλαίας εἶδεν 
3 Ν / 3 / δύο ἀδελφούς, Σίμωνα τὸν λεγόμενον Πέτρον καὶ ᾿Ανδρέαν 

- 3 Δ . τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ, βάλλοντας ἀμφίβληστρον εἰς τὴν θά- 
. 3 - Α 3 / λασσαν, ἦσαν γὰρ ἀλεεῖς' καὶ λέγει αὐτοῖς Δεῦτε ὀπίσω 

λ / ς ” ε ο) 35 ΄ ε δὲ )6έ, µου, καὶ ποι]ησω υμάς αλεεῖς ἀνθρώπων. οἱ δὲ εὐθέως 
- ΔΝ ο) ἀφέντες τὰ δίκτυα ἠκολούθησαν αὐτῷ. Καὶ προβὰς ἐκεῖθεν 

Ἆ . εἶδεν ἄλλους δύο ἀδελφούς, Ἰάκωβον τὸν τοῦ Ζεβεδαίου 
καὶ Ἰωάνην τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ, ἐν τῷ πλοίῳ μετὰ Ζεβε- 
δαίου τοῦ πατρὸς αὐτῶν καταρτίζοντας τὰ δίκτυα αὐτῶν, 

Νορ 9 , ε ον 5) / ο τν ν - ν καὶ ἐκάλεσεν αὐτούς. οἱ δὲ εὐθέως ἀφέντες τὸ πλοῖον καὶ 
4 ’ 3 ο] 3 ’ 3 υ ” 3 τον πατέρα αὐτῶν ἠκολούθησαν αὐτῷ. Καὶ 

περι]γεν ἐν ὅλῃ τῇ Ταλιλαία, διδάσκων ἐν ταῖς συνα- 
γωγαῖς αὐτῶν καὶ κηρύσσων τὸ εὐαγγέλιον τῆς βασι- 
λείας καὶ θεραπεύων πᾶσαν νόσον καὶ πᾶσαν μαλακίαν 
5 ” μν - Ν 3 ηλθ « 3 Ν 3 ο 5 ολ Ν ἐν τῷ λαφ. καὶ απῆλθεν ἡ ἀκοὴ αὐτοῦ εἲς ὅλην τὴν 

2 ω - Συρίαν' καὶ προσήνεγκαν αὐτῷ πάντας τοὺς κακῶς έχοντας 
’ ποικίλαις γόσοις καὶ βασάνοις συνεχοµένους, δαιµογιζο- 

/ ν / ν ή Αν ὃ / µενους καὶ σεληνιαζοµένους καὶ παραλυτικούς, καὶ ἐθερά- 
5 / ΑΦ / .. - Ἡ ελα. κ Ἀ πευσεν αυτους. καὶ ἠκολούθησαν αὐτῷ ὄχλοι πολλοὶ ἀπὸ 

τῆς Ταλιλαίας καὶ Δεκαπόλεως καὶ Ἱεροσολύμων καὶ 
Ἰουδαίας καὶ πέραν τοῦ Ἰορδάνου. Ἴδων δὲ τοὺς 
” 3 / 9 ΣΧ Ἀ ’ .) ο) ὄχλους ἀνέβη εἷς τὸ ὄρος: καὶ καθίσαντος αὐτοῦ προσ- 
Ωλθ ». Αν ε ϐ Ἆ 3 οἲ ΔΝ 3 ίέ Δ / ἦλθαν [αὐτῷ] οἳ μαθηταὶ αὐτοῦ: καὶ ἀνοίέας τὸ στόμα 

5 Αα 9ο 9 Ν , 
αντου ἐδίδασκεν αυτους λέγων 

22 

25 

24 

25 

ν 
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' ’ { ο εν Ν ε 

 ΜΑΚΑΡΙΟΙ οἱ πτωχοὶ τῷ πνευµατι, Ότι αυτων ἐστὶν ἡ βα- 
- 3” - 

σιλεία τῶν ουὐρανωγ. 

μακά { πενθούντες, ὅτι αὐτοὶ ΤΔΡΔΚΛΗΘΗΕΟΝΤΑΙ 
4 µακαριοι Οἱ πΕεΝΘΟΥΝΤΕΕ, οτι αντου Ρ . 

. - π ν / Ἡ -- 

ς µακάριοι οἱ πρδεῖς, ὅτι αὐτοὶ ΚΛΗΡΟΝΟΜΗΞΟΥΕΙ ΤΗΝ ΓΗΝ. 
α λ α Δ / 4 

6 µακάριοι οἵ πεινωντες καὶ διψῶντες τὴν δικαιοσυνην, οτι 

ν / 
αὐτοὶ χορτασθήσονται. 

’ ε 9. / “ 3 ΔΝ ἑλ ϐ ’ 

7 µακάριοι οἳ ἐλεήμονες, Ότι αὐτοι ἐλεηύησονται. 
. α 3 Ν Ν Ν 5’ 

8 µακάριοι οἱ καθαροὶ τῇ καρδίᾳ, ὅτι αὐτοὶ τὸν θεὸν οψονται» 

/ Φ αᾱ Ν ων / 

9 µακάριοι οἱ εἰρηνοποιοί, οτι [αὐτοὶ] υἱοὶ θεοῦ κληθήσονται. 
’ υ, 3 [ο 

ιο µακάριοι οἳ δεδιωγµένοι ἕνεκεν δικαιοσύνης, Οτι αυτων 

Ε) Ἆ ε / ο 3 ο) 

ἐστὶν ἡ βασιλεία τῶν ουρανωγ. 
[ή σ 3 

αχ µακάριοί ἐστε Οταν ὀνειδίσωσιω ὑμᾶς καὶ διωξωσιν καὶ 
- . / να 

εἴπωσιν πᾶν πονηρὸν καθ ὑμῶν ψευδόµενοι ένεκεν 
- 3 [ων α΄ ε Ν ε - ΔΝ 

12. ἐμοῦ" χαίρετε καὶ ἀγαλλιᾶσθε, ὅτι ο μισθὸς ὑμῶν πολυς 
” ” ο] , ΔΝ Ν ’ 

ἐν τοῖς οὐρανοῖς' οὕτως γὰρ ἐδίωξαν τους προφήτας τοὺς 
λ ς 

πρὸ ὑμών. 
ε Α ν ο ” - ΔΝ πα / [ο 

19 Ὑμεῖς ἐστὲ το ἆλας τῆς γη5' ἐαν δὲ τὸ ἅλας µωρανθῇ, ἐν 

ἅ. ς [ή 3 
Ν 

τίνι ἁλισθήσεται; εἲς οὐδὲν ἰσχύει ἔτι εἰ μὴ βληθὲν ἔξω 

Γον ε - 3 ε - ΔΝ α 

τ καταπατεῖσθαι ὑπὸ τῶν ἀνθρώπων. ἡὑμεῖς ἐστὲ το φῶς 
Αα ’ 

ο ’ ν 

τοῦ κόσμου. οὐ δύναται πόλις κρυβῆναι ἐπάνω 9ρους Κει- 

ε 20 / [ή Ἀ / 3 4 ε Ν Δ 

1 µένη: οὐδὲ καίουσιν λύχνον καὶ τιθέασιν αὐτον υπο τον 

9 Αλ. πεις Δ / ΔΝ ή .. ο) 5 οὰ 

µόδιον ἀλλ ἐπὶ τὴν λυχνίαν, καὶ λάμπει πᾶσιν τοις ἐν τῇ 

/ “ Ν - ε - πο 3 

τό οἰκίᾳ. οὕτως λαμψάτω το φῶς υμὼν ἔμπροσθεν τῶν ἀνθρώ- 

“ 3/ ε - ΔΝ να ΝΔ ’ ΔΝ 

πων, ὅπως ἴδωσιν ὑμῶν τα καλα έργα καὶ δοξασωσιν τον 

/ Ξ - Ν - 3 - 

πατέρα ὑμῶν τὸν ἐν τοις ουρανοι». 
Ν σ - ο] Δ ’ -λ 

7 Μὴ νοµίσητε ὅτι ἦλθον καταλῦσαι τον νοµον τοὺς 
/ 3 αλ ” 3 ΔΝ - 

1 προφήτας' οὐκ ᾖλθον καταλῦσαι ἀλλὰ πληρῶσαι: ἀμὴν 

Ν / ον «/ Ν / ε 3 ΔΝ Ν ε - 5 

γὰρ λέγω υμῖν, εως ἂν παρέλθῃη ὁ οὐρανος και η γή, ἵωτα 

ὀ Ἂ / ὦ 3 λ / κ α ὦ ᾳ ἊἎ 

ἓν ἢ µία κερέα οὐ μη παρέλθῃ απο τοῦ νόµου έως [ἂν] 

/ / Α Ν ” - - ’ 

το πάντα Ὑγένηται. ὃς ἐὰν οὖν λύσῃ µίαν τῶν ἐντολών του- 

ον 3 / Ν ” “ ΔΝ 3 ’ 

των τῶν ἐλαχίστων καὶ διδάξη οὕτως τοὺς ἀνθρώπους Ώ Ρρ Ἡ 

ἐλάχιστος κληθήσεται ἐν τῇ βασιλείᾳ τῶν οὐρανῶν' ὃ χ ηθη τῇ βασιλείᾳ τῶν ουρανων᾽ ὁ5 

δ' ἂν ποιήση καὶ διδάξῃ, οὗτος µέγας κληθήσεται ἐν τῇ βα- 

ἡμ. οἱ πραεῖς... 
την γῆν. 
μ. οἱ πενθοῦντες 
ε.«παρακληθήσον- 

ται. 
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λ ’ Α . - λέ Δ καν σ πι Ν 

σι ειᾳ των ουρανωγ. εγω γαρ υμιν οτι εαν μη περισ- 

- / 

σεύση ὑμῶν ή δικαιοσύνη πλεῖον τῶν γραμματέων καὶ 

2ο 

Δ - , 

Φαρισαίων, οὐ µη εἰσέλθητε εἲς τὴν βασιλείαν τῶν οὐ- 
3 ΄ φ 3 / [ο 3 ’ ο 2 

ρανώγ. Ἡκουσατε ὅτι ἐρρέθη τοῖς ἀρχαίοις ΌΥ ος 

(οειο ὃς δ᾽ ἂν φονεύση, ἔνοχος ἔσται τῇ κρίσει. Φονεγσεις' ὃς ᾱ νευσγη, ενοχος έσται τῇ κρισ 
- 4 - ε ’ -. ὃ .) 

Ἔγω δὲ λέγω ὑμῖν ὅτι πᾶς ὁ ὀργιζόμενος τῷ ἀδελφῷ αὐτοῦ 
5 ”/’ α / ο εὰ 5 Ἂ ” ον . 3 ω) 
ἔνοχος ἔσται τῇ κρίσει' ὃς ὃ ἂν εἴπῃ τῷ ἀδελφῷ αὐτοῦ 
μ / 3 5 ο συμεδρίω σι. ’ ρα 

ακαά, ἔνοχος έσται τῷ συνεδρίῳ' ὃς ὃ ἂν εἴπη ῬΜωρέ, 
- ” Ν 

ἔνοχος ἔσται εἰς τὴν Ὑγέενναν τοῦ πυρός. ἐὰν οὖν προσ- 
ο] ’ . ” - 

Φέρης τὸ δῶρόν σου ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον κἀκεῖ µνησθῇς 
4 εν 5 / ” κ ὧν) μψ το Ν ὧν 
ὅτι ὁ ἀδελφός σου ἔχει τι κατὰ σοῦ, ἄφες ἐκεῖ τὸ δῶρόν 

Χο - 

σου ἐµπροσθεν τοῦ θυσιαστηρίου, καὶ ὕπαγε πρώτον διαλ- 
, Αα 9 α ν , 9 ν , Δ 

λάγηθι τῷ ἀδελφῷ σου, καὶ τὀτε ἐλθὼν πρόσφερε τὸ 
- ο) οὰ 3 ’ Ν 

δώρόν σου. ἴσθι εὐνοῶν τῷ αντιδίκῳ σου ταχὺ ἕως ὅτου 
ω) 5 . ”- 9 Α οδῶ /’ ’ δώ ε 5 ( 

εἲ μετ) αυτοῦ ἐν τῇ οδῷ, µή ποτέ σε παραδῷ ὁ αντίδικος 
ο α ον τῷ Ν όν. ς / Δ 3 ὰ, Δ βλ 

τῷ κριτῇ, καὶ ὁ κριτῆς τῷ ὑπηρέτη, καὶ εἲς φυλακὴν βλη- 
’ 3 . ’ . Ν 5 λθ υ τθ ο) Ἀ 

θήση' ἁμὴν λέγω σοι, οὐ μὴ ἐξέλθῃς ἐκεῖθεν έως ἂν 
3 5. Ν ”/ ’ 3 ’ ο) 

αποδῷς τὸν ἔσχατον κοδράντην. Ἡκούσατε ὅτι 
/ 2 / υ ΔΝ 

ἐρρέθη ΟΥ Μοιχείσειο. Ἔγω δὲ λέγω ὑμῖν ὅτι πᾶς ὁ βλέ- 
α Ν ” 

πων Ύγυναῖκα πρὸς τὸ ἐπιθυμῆσαι [αὐτὴν] ἤδη ἐμοίχευσεν 
5 - / . - 

αὐτὴν ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτοῦ. εἰ δὲ ὁ ὀφθαλμός σου ὁ δεξιὸς 

σκανδαλίζει σε, ἔξελε αὐτὸν καὶ βάλε ἀπὸ σοῦ, συμφέρει 
’ σ 5 ολ. ἁ - λα ΔΝ .. ο .Ἡ Ύαρ σοι ινα αποληται ἐν των µελών σου και µη ὅλον τὸ 
- ΄ ” σῶμά σου βληθῇ εἰς έενναν' καὶ εἰ ἡ δεξιά σου χεὶρ - 

σκανδαλίζει σε, ἔκκοψον αὐτὴν καὶ βάλε ἀπὸ σοῦ, συμ- 

Φέρει γάρ σοι ἵνα ἀπόληται ἓν τῶν μελῶν σου καὶ μὴ ὅλον 

τὸ σώμά σου εἷς γέενναν ἀπέλθῃ. Ἐρρέθη δέ 

Ὃςε ἂν ΔΠΟλΥΟΗ ΤΗΝ ΓΥνδῖϊκὰ δΥγτού, Δότω δΥτη ἀπο- 

εΤά6ΙΟΝ. Ἔγω δὲ λέγω ὑμῖν ὅτι πᾶς ὁ ἀπολύων τὴν 
γυναῖκα αὐτοῦ παρεκτὸς λόγου πορνείας ποιεῖ αὐτὴν µοι- 
χευθῆναι], καὶ ὃς ἐὰν ἀπολελυμένην γαμήσῃ μοιχᾶ- 
ται]. Ἠάλιν ἠκούσατε ὅτι ἐρρέθη τοῖς αρχαίοις 
Οὐκ ἐπιορκήσεις, ὁπολδώσειο δὲ τῷ κΥρίῷῳ τοὺς ὅἅρ- 
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Κος ςΟΥ. ᾿Ἐγὼ δὲ λέγω ὑμῖν μὴ ὀμόσαι ὅλως' µήτε ἐν 

τῷ οὐἴρδνῷ, ὅτι θρόνος ἐοτὶν τού θεοί’ µήτε ἐν τη 

Γι, ὅτι ὑποπόδιόν ἐστιν τῶν πολῶν δγτού. μήτε εἷς 

Ἱεροσόλυμα, ὅτι πόλις ἐστὶν τοῦ ΜΕΓΔλΟΥ Βδοιλέως᾽ 

µήτε ἐν τῇ κεφαλῇ σου ὀμόσῃς, ὅτι οὐ δύνασαι μίαν 

37 τρίχα λευκὴν ποιῆσαι ἢ µέλαιναν. ἔστω δὲ ὁ λόγος 

36 
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41 
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-ά 

ε ” ΔΝ / Ἂ ” Ν δὲ ΔΝ ’ . - - 

ὑμῶν ναὶ ναί, οὃ οὔ: τὸ δὲ περισσον τούτων ἐκ του πονηρου 
υπ] , ἤ Δ ν 

ἐστίν. Ἠκούσατε ὅτι ἐρρέθη ΟΦθολμὸν ἀνΤΙ 
2 - ο] / » η 2 Π Ε] Ν ε - 

ὀφθολμού κδὶ ὀλόντὰ ἀντὶ ὀδόντος. ᾿ἜἘγω δὲ λέγω ὐμῖν 
Ν 3 - - . 2 64 Ἀ 

μὴ ἀντιστῆναι τῷ πονηρῷ' ἀλλ ὁστις σε ῥαπίζει εἰς την 
δεξ ν ’ ’ 3 - Ν Ν ἆλλ. Β ΔΝ - 

εξιὰν σιαγόνα [σου], στρέψον αὐτῷ καὶ τῆν ἀλλην: καὶ τῷ 
’ - ΔΝ - ” ” - 

θἐλοντί σοι κριθῆναι καὶ τὸν χιτῶνά σου λαβεῖν, ἄφες αὐτῷ 
ν πα - 4 λ ο 5 ’ / « 4 

καὶ τὸ ἱμάτιον" καὶ ὅστις σε ἀγγαρεύσει μίλιον εν, ύπαγε 
3 3 - δύ - 3 - ’ δό λ ΔΝ θέ 3 Δ 

μετ αὐτοῦ δύο. τῷ αἰτοῦντί σε δός, καὶ τον θέλοντα απο 
- / μον, ] - 2 ’ 

σοῦ δανίσασθαι μὴ αποστραφῇῃς. Ἡκούσατε 
9 Ε «Θ 3Α , ς « Ν / λ 

ὅτι ἐρρέθη ΑΓΔδΠΗΟΕΙΟ ΤΟΝ ΠΛΗΕΙΟΝ 6ΟΥ καὶ µισησεις τον 
ε) θ / ᾿ Δ δὲ / ε 3 - Δ 9 Ν 

ἐχθρόν σου. ᾿Ἠγὼ δὲ λέγω ὑμῖν, ἀγαπᾶτε τοὺς ἐχθρους 
ο Ν , ε 5, - 

ὑμῶν καὶ προσεύχεσθε ὑπὲρ τῶν διωκόντων ὑμάς' ὅπως 
/ Ν - Χ ε - - - 

γένησθε υἱοὶ τοῦ πατρὸς ὑμῶν τοῦ ἐν οὐρανοῖς, ὅτι τὸν 
ηλ, 3 . .) ἀλλ. ΑΝ Ν Ν 3 ΔΝ Ν 

ἥλιον αὐτοῦ ἀνατέλλει ἐπὶ πονηροὺς καὶ ἀγαθους καὶ 
/ 8, ὃ ’ ΔΝ τδί, 9 ΔΝ ” [ή Δ 

βρέχει ἐπὶ δικαίους καὶ ἀδίκους. ἐὰν γαρ αγαπήσητε τους 
.) - ε . / λ - 

ἀγαπῶντας ὑμᾶς, τίνα μισθὸν ἔχετε; οὐχὶ καὶ οἱ τελώναι 
ΌνςΑ ο Μα - ΝΔ 9Ν 3 ’ 9 3 Ν 

τὸ αὐτὸ, ποιοῦσιν; καὶ ἐὰν ἀσπάσησθε τοὺς ἀδελφοὺς 
ε΄ - Δ ο) 

ὑμῶν µόνον, τί περισσὸν ποιεῖτε; οὐχὶ καὶ οἱ ἐθνικοὶ τὸ 
Αα 3ἱ 5 ο) ι ε « 

αὐτὸ ποιοῦσι; Ἔσεσθε οὖν ὑμεῖς ΤέλειΟι ως ὁ πατὴρ 
ε .- ε / ΄ 

ὑμῶν ὁ οὐράνιος τέλειός ἐστιν. 
/ λ Δ ” 

Προσέχετε [δὲ] τὴν δικαιοσύνην ὑμῶν μὴ ποιεῖν ἔµπρο- 
έ - .] ’ ιν 8 θη 3 - 3 δὲ ’ 

σθεν τῶν ἀνθρώπων πρὸς τὸ θεαθῆναι αυτοις' εἰ ὃε μη- 
. α ο 11 εν κα - 5 . 

γε, μισθὸν οὐκ ἔχετε παρὰ τῷ πατρὶ ύμων τῷ ἐν τοι 
- «/ Άν [ο 3 ΄ ΔΝ 

οὐραγοῖς. Οταν οὖν ποιῇς ἐλεημοσυνην, μη 
σ ε Δ 9 3 

σαλπίσῃς ἔμπροσθέν σου, ὥσπερ οἱ υποκριταὶ ποιουσιν ἐν 
- ” Δ ” ’ α“ ο ε Δ 

ταῖς συναγωγαῖς καὶ ἐν ταῖς ῥύμαις, ὅπως δοξασθώσιν ύπο 
” 3 ’ 3 8 / εν 3 / Ν θὸ 

τῶν ἀνθρώπων: ἀμὴν λέγω ὑμῖν, απέχουσιν τον µισύον 

ἔσται |4ῤ. 

οὕτως 
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3 ον - ” ’ ᾿ ο. ε 3 

αὐτῶν. σοῦ δὲ ποιοῦντος ἐλεημοσύνην μὴ γνώτω ἢ ἁρι- 
-” ε ’ σ Φι ε ’ 

στερά σου τί ποιεῖ ἡ δεξιά σου, ὅπως ᾖ σου ἡ ἐλεημοσύνη 
3 - ο Νε / ε / 3 - 3 - 35 ἐν τῷ κρυπτῷ' καὶ ὁ πατήρ σου ὁ βλέπων ἐν τῷ κρυπτῷ ἅπο- 

- Ἀ / 3 ” δώσει σοι. Καὶ ὅταν προσεύχησθε, οὐκ ἔσεσθε 
« μας Ἡν 4 / .ό ων 9 ο ο) 5 ὡς οἱ υποκριταί: ὅτι φιλοῦσιν ἐν ταῖς συναγωγαῖς καὶ ἐν 

- [αἳ [ο] - [ο ιο) 

ταῖς γωγίαις τῶν πλατειῶν ἑστῶτες προσεύχεσθαι, ὅπως 
ο. - . / 5 ΔΝ ε 3 Ν 

φανώσιν τοῖς ἀνθρώποις' ἁμὴν λέγω ὑμῖν, ἀπέχουσι τὸν 
- Ν “ ’ 3’ 3 1 

μισθὸν αὐτῶν. σὺ δὲ ὅταν προσεύχη, εἴοελθε εἰο τὸ 
αι ϊ , Ν ’ { 

ΤΔΑΜΕΙΟΝ ΟΟΥ ΚΔΙ Κλεισδο ΤΗΝ ΘΥρὸν ϱΟΥ προςεγΥΞΔΙ 
” - - - ΔΝ ε / « 

τῷ πατρί σου τῷ ἐν τῷ κρυπτῷ' καὶ ὁ πατήρ σου ὁ 
/’ . [ο ο 3 ΄’ /΄ ν 

βλέπων ἐν τῷ κρυπτῷ αποδώσει σοι. Ἡροσευχόμενοι δὲ 
Δ β .ν ’ . ε ἐ6 / ὃ ω] ΔΝ ιά . µη βατταλογήσητε ὥσπερ οἱ ἐθνικοί, δοκοῦσιν γὰρ ὅτι ἐν 

α .» - / ἁ ο) ε η] 

τῇ πολυλογίᾳ αὐτῶν εἰσακουσθήσονται' μὴ οὖν ὁμοιωθῆτε 
3 ” 5 Ν « λ ε ἃ ε ο) ων ’ ” 

αὐτοῖς, οἶδεν Ύαρ [ὁ θεὸς] ὁ πατὴρ ὑμῶν ὧν χρείαν ἔχετε 
ω ες ον - λα σ 4. ’ 

πρὸ τοῦ ὑμᾶς αἰτῆσαι αὐτόν. Οὗτως οὖν προσεύχεσθε 
ε ” 

ὑμεῖς 
’ ε η ε . [ο] 3 [ων - 

Ἱατερ ημών ο ἐν τοῖς οὐρανοῖς 
ΑΛ θ [ή Ἆ 3 [ή 

γιασθήτω τὸ ὄνομά σου, 

ἐλθάτω ἡ βασιλεία σου, 
/ λ / / 

γενηθήτω τὸ θέληµά σου, 

ὡς ἐν οὐρανῷ καὶ ἐπὶ γῆς" 
. ”/ ε ο Δ 

Τον αρτον ἡμῶν τὸν ἐπιούσιον 
ΔΝ ον / 

δὸς ἡμῖν σήμερον: 
Ν 3’ ε - Ν 3 ’ ς ” 

καὶ ἄφες ημῖν τα οφειλήµατα ἡμῶν, 
ε Δ ε ο) 3 / ” 3 [ή ε ” 

ως καὶ μεις ἀφήκαμεν τοῖς ὀφειλέταις ἡμών" 
Ν Ν / α, 

καὶ μη εἰσενέγκης ἡμᾶς εἲς πειρασμόν, 
3 Νε. ε ο) 3 Δ ω) 

ἄλλα ῥῦσαι ἡμᾶς ἀπὸ τοῦ πονηροῦ. 
μον Δ Λ 3 - - 5 ϐ ΄ Ν ’ 3 αν Ύαρ αφῆτε τοῖς ανθρώποις τὰ παραπτώματα αὐτῶν, 
3 / Δ ε Αα ε Δ ε Αα ε τις 9 Ν Ν αφήσει καὶ ὑμῖν ὁ πατὴρ ὑμῶν ὁ οὐράγιος ἐὰν δὲ μὴ 
3 - [ο] .” ϐ ’ Ν ’ 3 πως 6 

ἀφῆτε τοῖς αγθρώποις [τὰ παραπτώματα αὐτῶν], οὐδὲ ὁ πα- 
κ [4 [ο . ’ Ν - Α τηρ υμών αφήσειτα παραπτώματα ὑμῶν. Ὅταν 

9 / ν / ε 5 . δὲ νηστεύητε, μὴ γίνεσθε ὡς οἱ ὑποκριταὶ σκυθρωποί, 
3 ’ Ν λ ’ 5, ο σ - ” αφανίζουσιν γὰρ τὰ πρόσωπα αὐτῶν ὅπως φανώσιν τοῖς 
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9 , , ». 4 ; ο ον ο, π 

ἀνθρώποις νηστεύοντες' ἁμὴῆν λέγω υμιν, απέχουσιν τον 
Ν βχ: ὅ Ν Ν ο. 3” / Ν Δ 

17 µισθον αυτών. συ δὲ νηστεύων ἀλειψαί σου την κεφαλήν 

Ν Ν / / / 4 λ πμ ίτη - 3 θ ’ 

18 καὶ τὸ πρόσωπόν σου γίψαι, ὅπως μή Φανῇς τοις ανύρω- 
ν ; Ἱ 3 ν - / ο. 9 α / Δ 

ποις νήστεύων  ἆλλα τῷ πατρί σου τῷ ἐν τῷ κρυφαίῳ;' και 

ε ’ ε / 3 ” ’ 3 ’ 

ὁ πατήρ σου ὁ βλέπων ἐν τῷ κρυφαίῳ ἀποδώσει σοι. 

Ν / ε.α ΔΝ αι - - α“ Ν 

ο. Μὴ θησαυρίζετε ὑμῖν θήησαυρους ἐπὶ τῆς γῆ5,οπου σή5 
Ν - 5 / λος σ / / ΔΝ 

καὶ βρῶσις ἀφανίζει, καὶ ὅπου κλέπται διορύσσουσιν καὶ 
/ / Ν ε Ἆ 3 λ ων 

-ο Κλέπτουσιν: θήσαυρίζετε δὲ ὑμῖν θήσαυρους ἐν ουρανῳ, 
νά 3” Λ 3 . 3 / νο , 3 

ὅπου οὔτε σὴς οὔτε βρῶσις ἀφανίζει, καὶ ὅπου κλέπται ον 

/ 20) / νά / 3 « 

οι διορύσσουσιν οὐδὲ κλέπτουσιν' οπου Ύάρ έστιν ο θη- 
’ .. ο ὃν ν ε η ε λ΄ 

ο σαυρός σου, ἐκεῖ ἔσται [καὶ] η καρδία σου. Ὁ λυχνος 
” / / ε 3 | Ν 4. τα ε 3 ” 

τοῦ σώματός ἐστιν ὁ ὀφθαλμός. ἐαν οὖν ῃ ο ὀφθαλμός 
ε ” « ΔΝ - / ΔΝ ”/ 5” Ν ε 

3 6ου ἁπλοῦς, ὅλον τὸ σώμά σου Φωτινον έσται έαν δὲ ὁ 
3 / λ ον 4 Δ . / Ἆ 

ὀφθαλμός σου πογηρος Ἡ, ὅλον το σώμα σου σκοτινον 

3” 3 ο Ν ο κ ΔΝ / 3 / Δ / 

ἔσται. εἰ οὖν τὸ φῶς τὸ ἐν σοὶ σκοτος ἐστίν, το σκοτος 
3 Ἆ 

αι πόσον. Οὐδεὶς δύναται δυσὶ κυρίοις δουλεύειν' ἢ γαρ 
Δ ϱ / Δ Δ 4 τς ΄ Δε ἃ 3” / 

τὸν ἕνα µισήσει καὶ τὸν ἕτερον αγαπήσει, η ένος ἀνθέξεται 
νν ’ 3 Α [ων 

καὶ τοῦ ἑτέρου καταφρονήσει' οὐ δύνασθε θεῷ δουλεύειν 
- ῷ) / εαν Ἀ α . 

ος Καὶ µαμωνᾷ. Διὰ τοῦτο λέγω υμίν, μη µεριµνατε τῃ 
αι / / Ἆ / / δὲ ο / δν 

ψυχῆ ὑμῶν τί φάγητε | ἢ τί πίητε], μηδὲ τῷ σώµατι υμών 
’ εδω ε ΔΝ ”/ - - 

τί ἐνδύσησθε: οὐχὶ ἡ ψυχὴ πλεῖόν ἐστι τῆς τροφής καὶ τὸ 

η ” 3 / 5 / 3 ὃν τε - 3 

6 σῶμα τοῦ ἐνδύματος; ἐμβλέψατε εἰς τα πετεινα Του ουρα- 
-” ἆἩἵ ” / δολ / 20 / 

νοῦ ὅτι οὐ σπείρουσιν οὐδὲ θερίζουσιν οὐδὲ συνάγουσιν 
3 2 / ΔΝ « Δ ς - ε 3 [ή / 3 ΄ 

εἲς ἀποθήκας, καὶ ὁ πατὴρ ὑμῶν ὁ οὐράγιος τρέφει αυτα" 
5” ε ο) α / ” 

ο} οὐχ ὑμεῖς μᾶλλον διαφέρετε αὐτῶν; τίς δὲ ἐξ ὑμῶν µερι- 
Α / . - ω) 

μνῶν δύναται προσθεῖναι ἐπὶ τὴν ἡλικίαν αὐτοῦ πηχυν 
ο ΔΝ Δ ’ ο 

ο8 ἕνα; καὶ περὶ ἐνδύματος τί μεριμνᾶτε; καταµάθετε τὰ 
’ αν, ” ” 3 / ” 

κρίνα τοῦ ἀγροῦ πῶς αὐξάνουσιν' οὐ κοπιῶσιν οὐδὲ νήθου- 
ν / κ επι 4 20) λ 9 / ο) / 

ο σιν’ λέγω δὲ ὑμῖν ὅτι οὐδὲ Σολομων ἐν πάσῃ τῇ δόξη 
5 - η ε ἃ ’ 9 ν ν , α 

ο αὐτοῦ περιεβάλετο ὡς ἓν τούτων. εἰ δὲ τὸν χόρτον τοῦ 
3 ’ 3’ ΔΝ ” 3 /{ / 

ἀγροῦ σήμερον ὄντα καὶ αὗριον εἲς κλίβανον βαλλόμενον 
ε Ν / 5 , 5 - ο 3 

ὁ θεὸς οὕτως ἀμφιέννυσιν, οὐ πολλῷ μᾶλλον ὑμᾶς, ολι- 
4 χ Ξ / / ’ 

2 γόπιστοι; μὴ οὖν µεριµνήσητε λέγοντες Τί Φαγωμεν; 

γηστεύων τοῖς ἄν- 
θρώποις 
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ἤ Τέπίωμεν: ἤ Τί περιβαλώμεθα; πάντα γὰρ ταῦτα τὰ 

έθνη ἐπιζητοῦσιν' οἶδεν γὰρ ὁ πατὴρ ὑμῶν ὁ οὐράνιος ὅτι 

χρῄζετε τούτων ἁπάντων. ᾖζητεῖτε δὲ πρῶτον τὴν βασι- 

λείαν καὶ τὴν δικαιοσύνην αὐτοῦ, καὶ ταῦτα πάντα προσ- 

τεθήσεται ὑμῖν. μὴ οὖν µεριµνήσητε εἰς τὴν αὔριον, ἡ 

Ύὰρ αὔριον µεριμνήσει αὐτῆς" ἀρκετὸν τῇ ἡμέρα ἡ κακία 

αὐτῆς. 

Μ κρίνετε, ἵνα μὴ κριθῆτε' ἐν ᾧ γὰρ κρίµατι κρίνετε 

κριθήσεσθε, καὶ ἐν ᾧ µέτρω μετρεῖτε µετρηθήσεται ὑμῖν. 
ια 

Δ / Δ κα - ο 13 - τί δὲ βλέπεις τὸ κάρφος τὸ ἐν τῷ ὀφθαλμῷ τοῦ ἀδελφοῦ 
ΔΝ Νο - -. 2 θ ο) ὃ ΔΝ . ο) Ξ να . 

σου, τὴν δὲ ἐν τῷ σῷ ὀφθαλμῷ δοκὸν οὗ κατανοεῖς; ἢ πὠς 
η] - - 3 - ” 5 ’ ΔΝ / 9 ω] 

ἐρεῖς τῷ ἀδελφῷ σου "Αφες ἐκβάλω τὸ κάρφος ἐκ τοῦ 
- ο. ε Ν ο] 3 ” - 

ὀφθαλμοῦ σου, καὶ ἰδοὺ ἡ δοκὸς ἐν τῷ ὀφθαλμῷ σοῦ; 
- ος. 3 ο - Ν ’ 

ὑποκριτά, ἔκβαλε πρὠταν ἐκ τοῦ ὀφθαλμοῦ σοῦ τὴν δοκόν, 
” Ν ’ ον - 

καὶ τότε διαβλέψεις ἐκβαλεῖν τὸ κάρφος ἐκ τοῦ ὀφθαλμοῦ 
” - Δ ” ΔΝ σ - / Ν 

τοῦ ἀδελφοῦ σου. Μὴ δῶτε τὸ ἅγιον τοῖς κυσίν, μηδὲ 
ιά « - ” αν ’ 

βάλητε τοὺς µαργαρίτας ὑμῶν ἔμπροσθεν τῶν χοίρων, µή 
- Ν 9 μα 

ποτε καταπατήσουσιν αὐτοὺς ἐν τοῖς ποσὶν αὐτῶν καὶ 
/ ε/’ ε - 9 - γα ’ ε ”ν 

στραφέντες ῥήξωσιν ὑμᾶς. Αἰτεῖτε, καὶ δοθήσεται ὑμῖν" 
” ε ’ .) ε, οκ [ο] 

ζητεῖτε, καὶ εὑρήσετε' κρούετε, καὶ ἀνοιγήσεται ὑμῖν. πᾶς 
Ν ε 3 - ’ Ν ε - ε κ Α - 

Ύαρ ὁ αἰτῶν λαμβάνει καὶ ὁ ζητῶν εὑρίσκει καὶ τῷ 
’ εν ’ -ἳ .λ ’ »ὅ « - ” αν 

κρουοντι ανοιγήσεται. ᾖἢ τίς ἐξ ὑμῶν ἄνθρωπος, ὃν 
. /΄ ε ε}λ 3 [ο ”/ Δ ’ . ’ 3 ” - 

αἰτῆσει ὁ νἷος αυτού ἄρτον--μ) λίθον ἐπιδώσει αὐτῷ; ἢ 
καὶ 3 θὺ » ’ 5 . δω 3 ο, 3 Άν ε - 

ἰχθυν αἰτήσει--μὴ ὄφιν ἐπιδώσει αὐτῷ; εἰ οὖν ὑμεῖς 
Ν ” ” ’ τὸ Ν ’ - να 

πογνηροὶ ὀντες οἴδατε δόµατα ἀγαθὰ διδόναι τοῖς τέκνοις 
.. ο) ’ - ε - ε - . - 

υμών, πὀσῳ μᾶλλον ὁ πατὴρ ὑμών ὁ ἐν τοῖς οὐρανοῖς 
’ . Ν - 3 - . ’ ’ . ιο ο 

δώσει αγαθὰ τοῖς αἰτοῦσιν αὐτόν. Ἰάντα οὖν ὅσα ἐὰν 
’ σ - ε -α ε 3” σ ΔΝ ε - 

θέλητε ἵνα ποιώσιν ὑμῖν οἳ ἄνθρωποι, οὕτως καὶ ὑμεῖς 
” .) ” Ὡωὶ ’ « ’ - 

ποιειτε αυτοις' οὗτος Ύαρ ἐστιν ὁ νόμος καὶ οἱ προφῆται. 
/ Δ - - - Ἠϊσέλθατε διὰ τῆς στενῆς πύλης' ὅτι πλατεῖα ΄ καὶ 

3 ’ ε 1δὸ ε . ’ 9 ον 3 / Ν ευρύχωρος Ἠ ὀδος Ί απάγουσα εἲς τὴν ἀπώλειαν, καὶ 
/ 3 ο πολλοί εἶσιν οἱ εἰσερχόμενοι δι αὐτῆς' ὅτι στενὴ ἡ πύλη 

Ν ΄ ε ε Ν ε 3 ’ 3 ΔΝ ’ Ν καὶ τεθλιμμένη ἡ ὁδὸς ἡ ἀπάγουσα εἲς τὴν ζωήν, καὶ 
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- « ατα 3 / ’ 

15 ὀλίγοι εἶσὶν οἱ εὑρίσκοντες αὐτήν. Προσέχετε 
3 Ἆ - [ο σ 3 ΔΝ ε 3 

ἀπὸ τῶν ψευδοπροφητών, οἵτινες έρχονται προς υμᾶς ἐν 
3 ’ ’ 3 , ε] ’ 4 3 

τό ἐνδύμασι προβάτων ἔσωθεν δέ εἶσιν λύκοι ἅρπαγες. απὺ 
- ” 3. ἄν τῶν καρπών αὐτῶν ἐπιγνώσεσθε αὐτούς' µήτι συλλέγουσιν 

ο ο) - αν ας , α σ α 
1} ἀπὸ ἀκανθῶν σταφυλαὰς ἢ ἀπὸ τριβόλων σῦκα; οὕτω πᾶν 

λ [αι Δ Ν / 

δένδρον ἀγαθὸν καρποὺς ᾿καλοὺς ποιεῖ, τὸ δὲ σαπρὸν Δι ποιαῖ καλούς 
Ν - 3 ’ 

18 ὃρον καρποὺς πονηροὺς ποιεῖ' οὐ δύναται δένδρον ἀγαθον 
Δ λ - 3 / 

:καρποὺς πονηροὺς ἐνεγκεῖν, οὐδὲ δένδρον σαπρὸν καρποὺς 
8 . ” / ΔΝ ο 

το καλοὺς ποιεῖν. πᾶν δένδρον μὴ ποιοῦν καρπὸν καλὸν 
3 / Δ 3 ὸ / 3 3 ΔΝ - 

2ο ἐκκόπτεται καὶ εἰς πρ βάλλεται. ἄραγε απο τών καρπών 
ας - η 5 / 5 α ε , ο 

ο αὐτῶν ἐπιγνώσεσθε αυτούς. Οὐ πᾶς ὁ λέγων µοι Ἐύριε 
΄ 3 3 Δ / - . . 3 Φ δ 

κύριε εἰσελεύσεται εἰς τὴν βασιλείαν τῶν οὐρανών, αλλ. ὁ 

ποιῶν τὸ θέλημα τοῦ πατρός µου τοῦ ἐν τοῖς οὐρανοῖς.. οὗτος εἰσελεύσε- 
ται εἰς τὴν βασι- 

να 4 3 3 / . ε ή ’ ’ 3 , - » 

4 πολλοὶ ἐροῦσίν µοι ἐν ἐκείνῃ τῇ Ἠμέρᾳ Έυριε κύριε, οὐ λείαν τῶν οὖρα- 
Α - ” / 3 Π ον μν νών Γ 

τῷ οῷ ΟΝόΜΔΤΙ ἐπρΡΟΦΗΤΕΥζΔΜΕΝ, καὶ τῷ σῷ ὀνόματι 4. 
/ 3 / Δ - ο πο [ή ον 

δαιμόνια ἐξεβάλομεν, καὶ τῷ σῷ ονόματι δυνάµεις πολλαὰς 
. / Ν ’ ε /’ 3 ο φ ἄν 

ο ἐποιήσαμεν; καὶ τότε ὁμολογήσω αὐτοῖς ὅτι Ουδέποτε 
μα 2 . .. } ν- ας 9 , 

ἔγνων ὑμᾶς: ὀποχωρεῖτε ἀπ' ἐΜού οἱ ἐργδζόμενοι την 
ϱ) , 

ΔΝΟΜΙΔΝ. 
Αα δα 4 ΙΧ, λ , , Ν 

οι Ἠᾶς οὖν ὅστις ἀκούει µου τοὺς λόγους [τούτους] καὶ 
εἲ αὐ ΄ ε ι θ / ε 3 ὃ ΔΝ ϕ / φ .] δό 

ποιεῖ αὐτούς, ὁμοιωθήσεται ἀνδρὶ Φφρονίμῳ, Οστις ᾠκοῦό-' 

ο µήσεν αὐτοῦ τὴν οἰκίαν ἐπὶ τὴν πέτραν. καὶ κατέβη ἡ 
Ν π. ε ΔΝ ὰ. 3 ας 

βροχὴ καὶ ἦλθαν οἱ ποταμοὶ καὶ έἔπνευσαν οἱ ἄνεμοι καὶ 
” ε) 

προσέπεσαν τῇ οἰκίᾳ ἐκείνη, καὶ οὐκ ἔπεσεν, τεθεμελίωτο 
Δ α. Ν / Δ - ε 3 ’ 9 ’ 

ϱ6 γὰρ ἐπὶ τὴν πέτραν. Καὶ πᾶς ὁ ἀκούων µου τοὺς λόγους 
/ ΔΝ Δ ” 3 Δ ε ’ . ᾿ - 

τούτους καὶ μὴ ποιῶν αὐτοὺς ὁμοιωθήσεται ἀνδρὶ µωρῷ, 
« 3 ὰ 3 

ο7 ὅστις ᾠκοδόμησεν αὐτοῦ τὴν οἰκίαν ἐπὶ τὴν ἄμμον. καὶ 
/ ε λ η, ) ε α μας ε κατέβη ἡ βροχὴ καὶ ἦλθαν οἳ ποταμοὶ καὶ έπνευσαν οἳ 

” ΔΝ / ο) μβης 3 / ο. τν ἄνεμοι καὶ προσέκοψαν τῇ οἰκίᾳ ἐκείνῃη, καὶ έπεσεν, καὶ ην 
ες ο) δι. αν ’ 

ἡ πτώσις αὐτῆς µεγάλη. 
, ο ” ’ ’ 

8 Καὶ ἐγένετο ὅτε ἐτέλεσεν ὁ ἸΙησοῦς τοὺς λόγους τού- 
3 ’ ε α - 3 πο η 

ροτους, ἐξεπλήσσοντο οἱ ὄχλοι ἐπὶ τῇ διδαχῇ αὐτοῦ: ην 
Ν / .) Χ ε 3 /’ 5 ν . ε ε 

γὰρ διδάσκων αὐτοὺς ως ἐξουσίαν ἔχων καὶ οὐχ ὡς οἵ 
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γραμματεῖς αὐτῶν . 

- Ἆ ” 3 ΄ 5”. -α 

Καταβάντος δὲ αὐτοῦ ἀπὸ τοῦ ὄρους ἠκολούθησαν αὐτῷ 
Ν Δ / 

ὄχλοι πολλοί. Ἰαὶ ἰδοὺ λεπρὸς προσελθὼν προσεκύνει 
ή / .) 

αὐτῷ λέγων Κύριε, ἐὰν θέλῃς δύνασαί µε καθαρίσαι. καὶ 
' - - / / ἐκτείνας τὴν χεῖρα ἤψατο αὐτοῦ λέγων Θέλω, καθαρίσθητι; 

η .) - ε / ΔΝ / .». ε 

καὶ εὐθέως ἐκαθερίσθη αυτοῦ ἡ λέπρα. καὶ λέγει αυτῷ ὁ 
κ Μ΄ 3 . ο λ Α 

᾿Τησοῦς Ὅρα μηδενὶ εἴπῃς, ἄλλα υπαγε σεαυτον λεΙΞΟΝ 
-. ον ν ο) ἀ / -- 

τω ἱερει | καὶ προσένεγκον το δώρον ο προσέταξεν Μωυσής 
ολ ’ 3 - 3 λθ ” δὲ 3 - ε) 

εἲς μαρτύριον αυτοῖς. Ἠϊσελθοντος δὲ αὐτοῦ εἰς 
ΔΝ - Ἀ, τσ ας / λώ 

Καφαρναοὺμ προσῆλθεν αὐτῷ ἑκατόνταρχος παρακαλών 
ε / / 

αὐτὸν καὶ λέγων Κύριε, ὁ παῖς µου βέβληται ἐν τῇ οἰκίᾳ 
- ᾽ 

παραλυτικός, δεινῶς βασανιζόµενος. λέγει αὐτῷ Έγω ἐλ- 
Ν η »/ 3 ν κ ες , ” 

θων θεραπεύσω αὐτόν. αἀποκριθεὶς δὲ ὁ ἑκατόνταρχος ἔφη 
Ν Ἂν ΝΔ 

Κύριε, οὐκ εἰμὶ ἵκανος ἵνα µου ὑπὸ τὴν στέγην εἰσέλθῃς: 
3 Δ / ου / α / φ [ο ΔΝ αλλα µόνον εἰπὲ λόγῳ, καὶ ἰαθήσεται ὁ παῖς µου" καὶ 

Ν 9 νο ο”. ’ ε) ε ην ’ ’ ΕΙ 

γὰρ ἐγὼ ἀνθρωπός εἰμι ὑπὸ ἐξουσίαν [τασσόμενος], ἔχων 
εδ Ν , ν 1 , ΤΙ 6 Ν 
υπ᾿ ἐμαντον στρατιωτας, καὶ λέγω τούτῳ Ἡορεύθητι, καὶ 

/ Δ ἀλλ, εν Σ 3” Ν Αα ὃ ύλ, 
πορεύεται, καὶ ἆλλῳ Ἔρχου, καὶ έρχεται, καὶ τῷ δούλῳ 

/ - ΔΝ - ε) ’ ιἩ κ ο 

µου ἨΠοίησον τοῦτο, καὶ ποιε. ακούσας δὲ ὁ ᾿Ιησοῦς 
5 , ν 4 ης - 9 ν / :ς α 
ἐθαύμασεν καὶ εἶπεν τοῖς ἀκολουθοῦσιν ᾽Αμὴν λέγω ὑμῖν, 

3 . Ν ’ Ἰ4 9 Αα 5 ΔΝ Ό ’ 

παρ᾽ οὐδενὶ τοσαύτην πίστιν ἐν τῷ Ἰσραὴλ. εὗρον. λέγω 
ον 2 υ } ο. Δ .. 

δὲ ὑμῖν ὅτι πολλοὶ ἀπὸ ἀνἀτολῶν Καὶ λΔγοεμῶν ἤξουσιν 
/ Ν 2 

καὶ ἀνακλιθήσονται μετὰ ᾿Αβραὰμ καὶ Ισαὰκ καὶ Ἰακωβ 
- 3 - ν 

ἐν τῇ βασιλείᾳ τῶν οὐρανών' οἱ δὲ υἱοὶ τῆς βασιλείας :ἐκ- 
Ἆ .ν - 

βληθήσονται, εἰς τὸ σκότος τὸ ἐξώτερον' ἐκεῖ ἔσται ὁ 
Ν νε λ ο 5ο κ φ ε 2 - 

κλαυθμὸς καὶ ὁ βρυγμὸς τῶν ὀδόντων. καὶ εἶπεν ὁ Ἰησοῦς 

τῷ ἑκατοντάρχῃ Ὕπαγε, ὡς ἐπίστευσας γενηθήτω σοι" καὶ 
./ ε - 3 Αα σ 5 ’ Δ 9 Δ ε 

ἰάθη ὁ παῖς ἐν τῇ ὥρα ἐκείνη. Καὶ ἐλθων ὁ 
3 - 3 κ ας / ο] Δ ΝΝ 3 υ 

[ησοῦς εἰς τὴν οἰκίαν Ἠέτρου εἶδεν τὴν πενθερὰν αὐτοῦ 
, ν , . σ τν Ν 3 

βεβλημένην καὶ πυρέσσουσαν' καὶ ἤψατο τῆς χειρὸς αὐ- 
- ΔΝ 5 - .) ΔΝ ε ’ ΔΝ 3 / θ ΔΝ ὃ / 

τῆς, καὶ αφῆκεν αυτήν ο πυρετός, καὶ ἠγέρθη, καὶ διηκόνει 
3 - 

Γ αὐτῷ. ᾿Οψίας δὲ γενομένης προσήνεγκαν αὐτῷ 
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/ / οδό) Δ / ’ 
δαιµονιζοµένους πολλούς: καὶ ἐξέβαλεν τὰ πνεύματα λόγῳ, 

Ν / ” 

17 καὶ πάντας τοὺς κακώς ἔχοντας ἐθεράπευσεν' ὅπως πληρω- 
Αα Ν ” ΣΑ 

-.ϐῇ τὸ ῥηθὲν διὰ Ἡσαίου τοῦ προφήτου λέγοντος Αγτὸς 
4 ” ’ ς - 34 ι) 4 2 ’ 

Τὸδς Δοθενεἰίδο ΗΜῶΝ ΕἐλδΒΕεΝ ΚδΙ τὸο Νόσογο ἐβδοτδσεν. 
ο. - ” - 

18 Ἴδων δὲ ὁ ]ησοῦς ' ὀχλον περὶ αὐτὸν ἐκέλευσεν ἀπελθεῖν 
3 ΔΝ / Δ Δ Φ Δ 

-αο εἷς τὸ πέραν. Καὶ προσελθων εἷς γραμματεὺς 
: ΄ Αα , 5 / . ην κ”, 

εἶπεν αὐτῷ Διδάσκαλε, ἀκολουθήσω σοι ὅπου ἐὰν ἀπέρχῃ. 
[ο ᾿ ο) 3 

ο καὶ λέγει αὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦς Αἱ ἀλώπεκες φωλεοὺς ἔχουσιν 
- 3 - ο) 

καὶ τὰ πετεινὰ τοῦ οὐρανοῦ κατασκηνώσεις, ὁ δὲ υἱὸς τοῦ 
- ω 

οἵ ἀνθρώπου οὐκ ἔχει ποῦ τὴν κεφαλὴν κλίνη. ὝἝτερος δὲ 
να ” Φ . [ή 9 ΄ ΄ ο 

τῶν μαθητῶν εἶπεν αὐτῷ ἈἘύριε, ἐπίτρεψόν µοι πρὠτον 
- Δ ” 

2 ἀπελθεῖν καὶ θάψαι τὸν πατέρα µου. ὁ δὲ Ἰησοῦς λέγει 
ων ιά 

αὐτῷ ᾿Ακολούθει µοι, καὶ ἄφες τοὺς γεκροὺς θάψαι τοὺς 
ε ” [ή Δ 3 ’ 3 - - - 23 ἑαυτῶν νεκρούς. Καὶ ἐμβάντι αὐτῷ εἷς πλοῖον 
3 ὰ 6 2 ε θ λ 3 . Δ ἷὸ λ Δ 

ο ἠκολούθησαν αυτῷ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ. καὶ ἰδοὺ σεισμὸς 
/ πο 3 α θ λ / σ ΔΝ - ’ 

µέγας ἐγένετο ἐν τῇ θαλάσσηῃ, ὥστε τὸ πλοῖον καλύπτε- 
ε Δ - / 3 48 νο κ) .. 

6 σθαι ὑπὸ τῶν κυμάτων’ αὐτὸς δὲ ἐκάθευδεν. καὶ προσ- 
3 ΜΗ. - 

ελθόντες Ίγειραν αὐτὸν λέγοντες Κύριε, σῶσον, ἀπολλύ- 
3 [ο 

26 µεθα. καὶ λέγει αὐτοῖς Τί δειλοί ἐστε, ὀλιγόπιστοι; τότε 
3 ν) 3 / ο) αι. λ [ο / Ν ἐγερθεὶς ἐπετίμησεν τοῖς ἀνέμοις καὶ τῇ θαλάσση, καὶ 

' , ” 
οἹ ἐγένετο γαλήνη µεγάλη. Οἱ δὲ ἄνθρωποι ἐθαύμασαν 

λέ / ) 8 μιά Ν ε σ κ 6 ’ 
έγοντες Ποταπός ἐστιν οὗτος ὅτι καὶ οἱ ἄγεμοι καὶ ἡ θά- 

28 λασσα αὐτῷ ὑπακούουσιν; Καὶ ἐλθόντος αὐ- 

"τοῦ εἲς τὸ πέραν εἲς τὴν χώραν τῶν ΤῬαδαρηνών ὑπήντησαν 
αν ο / / - 

αὐτῷ δύο δαιμονιζόµενοι ἐκ τῶν μνημείων ἐξερχόμενοι, χα- 

λεποὶ λίαν ὥστε μὴ ἰσχύειν τινὰ παρελθεῖν διὰ τῆς ὁδοῦ 
2 / . 3 3” / Αγ εν σὲ ΝΔ / ελ 20 ἐκείνης. καὶ ἰδοὺ ἔκραξαν λέγοντες Τί ἡμῖν καὶ σοί, υἱὲ 

ς - Μ. - - 3ο τοῦ θεοῦ:; ἦλθες ὧδε πρὸ καιροῦ βασαχίσαι ἡμᾶς; ν 
δὲ Ν ολ ας . ” κ. / - / 

ἑ µακραν απ αὐτῶν αγέλη χοίρων πολλῶν βοσκοµένη. 

4τ οἱ δὲ δαίµονες παρεκάλουν αὐτὸν λέγοντες ίὶ ἐκβάλλεις 
...αο υν ” 

ἡμᾶς, ἀπόστειλον ἡμᾶς εἰς τὴν ἀγέλην. τῶν χοίρων. 
ον - Αα 3: καὶ εἶπεν αὐτοῖς Ὑπάγετε. οἳ δὲ ἐξελθόντες ἀπῆλθαν εἲς 
Ν ” 3 Δ - τους χοίρους: καὶ ἰδοὺ ὥρμησεν πᾶσα ἡ ἀγέλη κατὰ τοῦ 

ςσ2 

[πολλοὺς] ὄχλους 

4. 



τοῦ 

ἰδὼν 

᾿Ἐγερθεὶς 

πολλα 
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ο] 9 κ ’ αν ϱ) ’ 3 [ο σ κρημνοῦ εἷς τὴν θάλασσαν, καὶ ἀπέθανον ἐν τοῖς ὕδασιν. 
.) ΄ , Χ ’ 

ἱ δὲ βόσκοντες ἔφυγον, καὶ απελθόντες εἰ ο Οἱ δὲ γου, ελθόντες εἷς τὴν πόλιν 
3 2 ’ ΔΝ ἃ - / ΔΝ ἷὸ Ν απήγγειλαν πάντα καὶ τὰ τῶν δαιμονιζοµένων. καὶ ἰδοὺ 

- ο - στο πᾶσα ἡ πόλις ἐξῆλθεν εἰς ὑπάντησιν "τῷ Ἰησοῦ, καὶ ἰδόν- 
εν ΄ σ α 3 Δ - δα. 3 τες αὐτὸν παρεκάλεσαν ὅπως µεταβῇ ἀπὸ τῶν ορίων αὖ- 

- Α οφ. 

τῶν. Καὶ ἐμβαὰς εἰς πλοῖον διεπέρασεν, καὶ ἡλ- 

θεν εἲς τὴν ἰδίαν πόλιν. Καὶ ἰδοὺ προσέφερον αὐτῷ παραλυ-. 
ον 5 ον / / ν ἷδ Ν εδ ο) ΔΝ / τικὸν ἐπὶ κλίνης βεβλημένον. καὶ ἴδων ὁ Ιησοῦς τὴν πίστιν 

3 ” ν ” / ” Β δω μ ” 

αὐτών εἶπεν τῷ παραλυτικῷ  Θάρσει, τέκνον αφίενταί 
’ [ων 

σου αἱ ἁμαρτίαι. Καὶ ἰδού τινες τῶν γραμμµατέων εἶπαν 
- Ὡὶ - ιτ ΔΝ εαν Αα Ν 

ἐν ἑαυτοῖς Οὗτος βλασφημει καὶ εἶδως ὁ Ἰησοῦς τὰς 
9 / 3 - α ε/ ” 3 ” Ἁ ὦ ” 

ἐνθυμήσεις αὐτῶν εἶπεν ὝἽνα τί ἐνθυμεῖσθε πονηρα ἐν ταῖς 
/ ε ” ο {Αν 9 3 ’ 3 [ο 3 / καρδίαις ὑμῶν : τί γάρ ἐστιν εὐκοπώτερον, εἰπεῖν ᾿Αϕίεν- 

/ στ ε / Ἂ 3 ο) . ΔΝ / ο ταί σου αἱ ἁμαρτίαι, ἢ εἰπεῖν ᾿"Έγειρε καὶ περιπάτει; ἵνα 
Ν -.- σ 9 / ον ε εν 3 ’ α ο 

δὲ εἰδῆτε ὅτι ἐξουσίαν ἔχει ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου ἐπὶ τῆς 
- » ’ ε / / / - λ - ΓἜ γῆς ἀφιέναι ἁμαρτίας-- τὀτελέγει τῷ παραλυτικῷ  Ἐγει- 
Εν φο Δ / ΔΝ σ 3 λ Αα ὁ 

ρε ἀρόν σου τὴν κλίνην καὶ Όπαγε εἰς τον οἰκὸν σου. 
” 3 α ε) ’ 

καὶ ἐγερθεὶς ἀπῆλθεν εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ. Ἰδόντες δὲ οἱ 
ΔΝ ΔΝ ΔΝ 4 

ὄχλοι ἐφοβήθησαν καὶ ἐδόξασαν τὸν θεὸν τὸν δόντα ἔξου- 
Αα 3 / 

σίαν τοιαύτην τοῖς ἀνθρώποις. 
ο - ϕ. 3” / 

Καὶ παράγων ὁ Ἰησοῦς ἐκεῖθεν εἶδεν ἄνθρωπον καθήµενον 
- ς λ / 3. 

ἐπὶ τὸ τελώνιον, Μαθθαῖον λεγόμενον, καὶ λέγει αὐτῷ Άκο- 
3 

λούθει µοι' καὶ ἀναστὰς ἠκολούθησεν αὐτῷ. Καὶ 
τν. 3 3 / 9 Α μες 9 λ . 
ἐγένετο αὐτοῦ ἀνακειμένου ἐν τῇ οἰκίᾳ, καὶ ἰδοὺ πολλοὶ 

ον ΔΝ ε Ν 5 / / - 3 - 

τελώναι καὶ ἁμαρτωλοὶ ἐλθόντες συνανέκειντο τῷ Ἰησοῦ 
Ν - - 3 ο) πού ε ο) 3” 

καὶ τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ. καὶ ἰδόντες οἳ Φαρισαῖοι έλεγον 
ο ” - ΔΝ Ν ” 

τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ Δια τί µετὰ τών τελωνών καὶ ἆμαρ- 
[ο ιά ” 3 ’ 

τωλῶών ἐσθίει ὁ διδάσκαλος ὑμών; ὁ δὲ ἀκούσας εἶπεν 
᾽ / α Ὁ - 

Ον χρείαν ἔχουσιν οἱ ἰσχύοντες ἰατροῦ ἀλλὰ οἱ κακώς ἔχον- 

τες. πορευθέντες δὲ μάθετε τί ἐστι Ἔλεος θέλω καὶ ΟΥ 
’ ν ” 3. 3 ν. 

θΥΕΙΔΝ᾽ ου γὰρ ἦλθον καλέσαι δικαίους ἀλλὰ ἁμαρτω- 
’ / / ΝΑ - λ. 

λούς. Τότε προσέρχονται αὐτῷ οἱ μαθηταὶ Ἰω- 
, δες Απο λα πα κ {ες - η τ 
άνου λέγοντες Δια τί ημεῖς καὶ οἱ Φαρισαῖοι νηστεύοµεν., 

33 

34 

0ο Ὃὰ 

12 
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ε κ Ν ο) 3 , Ν 9. 3 - α οἱ δὲ μαθηταὶ σοῦ οὗ νηστεύουσιν; καὶ εἶπεν αὐτοῖς 
.. υν Ν ο” - τα 

ὁ ἸΙησοῦς Μὴ δύνανται οἳ υἱοὶ τοῦ ᾿νυμφώνος  πεν- 
” ” ε ’ 

θεῖν ἐφ ὅσον µετ αὐτῶν ἐστὶν ὁ νυµφίος; ἐλεύσονται δὲ 
ε ’ “/ ᾿ ” 3.3 3 ” ε ΄ 9 ’ 

ἡμέραι ὅταν ἀπαρθῇ ἀπ αυτῶν ὁ νυμφίος, καὶ τότε νη- 
ή 

16 στεύσουσι». οὐδεὶς δὲ ἐπιβάλλει ἐπίβλημα ῥάκους ἀγνά- 
Φ4λ ς / Α, ” Ν λ / ια α ὸ 3 

Φου ἐπὶ ἱματίῳ παλαιῷ' αἱρει γαρ το πλήρωμα αυτοῦ απὸ 
α ο / Ν - ’ ΄ δὲ (λλ, 

α7 τοῦ ἱματίου, καὶ χεῖρον σχίσμα γίνεται. οὐδὲ βάλλουσιν 
9 / ο . Αν. ον ο} ε ε οἶνον νέον εἰς ἀσκοὺς παλαιούς εἰ δὲ µήγε, ῥήγνυνται οἱ 
3 / Ν ε 4. 3 ο) Δ ε 3 ΔΝ 3 / 

ασκοί, καὶ ὁ οἶνος ἐκχεῖται καὶ οἱ ασκοὶ απὀλλυνται" 
. 3 Δ 

ἀλλὰ βάλλουσι οἶγον νέον εἲς ἀσκοὺς καινούς, καὶ ἀμφό- 

τεροι συντηροῦνται. 
- ” ο) ” ν τγον» 

8  Ταῦτα αὐτοῦ λαλοῦντος αὗτοῖς ἰδοὺ ἄρχων '[εἷς] προσελ- 
κ ῃ , αχ) σ τα, Μ Β θων' προσεκύνει αὐτῷ λέγων ὅτι ἩΗ θυγάτηρ µου ἄρτι ἔτε- 

Ἆ [ο 3 / Ν 

λεύτήησεν' ἀλλὰ ἐλθωὼν ἐπίθες τὴν χεῖρά σου ἐπ αὐτήν, καὶ 
[ή Ν. ν΄ ε» πι ς 3 λ 0 ῃ 3 λ ε 

το ζήσεται. καὶ ἐγερθεὶς ὁ Ιησοῦς ᾿ἠκολούθει αὐτῷ καὶ οἱ 
9 3 α ας - Ν ΔΝ ε - ’ / 

ϱο μαθηταὶ αυτοῦ. Ἐαὶ ἰδοὺ γυνὴ αἱμορροοῦσα δώδεκα ἔτη 
Ἶ - μά - - 

προσελθοῦσα ὄπισθεν ψατο τοῦ Κρασπέδου τοῦ ἱματίου 
3: α. ἕλ Ν 9 ε [ο δν τν Ν ά σ α ε οι αὐτοῦ' ἔλεγεν Ύαρ ἐν ἑαυτῇ Εαν µόνον ἄψωμαι τοῦ ἵμα- 
/ 3 - / ε να. ο) ών. δα ὁ ο τίου αὐτοῦ σωθήσοµαι. ὁ δὲ Ἰησοῦς στραφεὶς καὶ ἴδων 

. , ο ΜΗ. 
αὐτὴν εἶπεν Οάρσει, θὐγατερ' η πίστις σου σέσωκέν 

Ν 4 μ Αι οκ .. νά Ἅ ω η 2λ Δ ε 53 σε. καὶ ἐσώθη ἡ γυνὴ ἀπὸ τῆς ὥρας ἐκείνης. Καὶ ἐλθων ὁ 
Ε] ο στ Δ 3, ὁ - ὉἩ Ν ἷδ ΔΝ ΔΝ 3 Δ 

]ησοῦς εἲς τὴν οἰκίαν τοῦ ἄρχοντος καὶ ἴδων τοὺς αὐληταὰς 
, 3 - 3 

ο καὶ τὸν ὄχλον θορυβούμενον ἔλεγε ᾿Αναχωρεῖτε, οὐ γὰρ 
Ν , 5 Ν / Ν , νι 

ἀπέθανεν τὸ κοράσιον ἀλλὰ καθεύδει' καὶ κατεγέλων αὐτοῦ. 
3” Ν / - 

οὐ ὅτε δὲ ἐξεβλήύη ὁ ὄχλος, εἰσελθων ἐκράτησεν τῆς χειρὸς 
-- 2 Δ ο) 

ϱ6 αὐτῆς, καὶ ἠγέρθη τὸ κοράσιον. Ἰαὶ ἐξῆλθεν ἡ φήμη 'αἷ- 
μα] 3 σ ΔΝ - 9 / Ν ’ 

ϱ7 τη εἰς ὅλην τὴν γῆν ἐκείνην. Καὶ παράγοντι 
3 ” 3 - 3 

ἐκεῖθεν τῷ Ἰησοῦ ἠκολούθησαν ' δύο τυφλοὶ κράζοντες 
Δ / ᾽ τος 

28 καὶ λέγοντε Ἐλέησον ἡμᾶς, υἱὲ Δανείὸ ἐλθόντι δὲ 
5 Ν 9. α ” - 

εἰς τὴν οἰκίαν προσῆλθαν αὐτῷ οἳ τυφλοί, καὶ λέγει αὐτοῖς 
εν - ιά σ ” ” 

ο ]ησοῦς Πιστεύετε ὅτι δύναμαι τοῦτο ποιῆσαι; λέγουσιν 
α ὁμε η] ’ ’ “/ - ον - 2ο αυτῷ ἸΝαί, κύριε. τότε ἤψατο τῶν ὀφθαλμῶν αὐτῶν λέγων 

Δ α τρ - 38ο Κατὰ τὴν πίστιν ὑμῶν γενηθήτω ὑμῖν, καὶ ἠνεῴχθησαν 

Ἰνυμφίου |- 

εἰσελθὼν 

Μἠκολούθησεν 

αὐτῆς 

αὐτῷ 

υἱὸς 

τοῦτο δύναµαι 



3 Λεββαῖτος ἕ 

σ. ΚΑΤΑ ΜΑΘΘΑΙΟΝ ΙΧ Χ 

αὐτών οἱ ὀφθαλμοί. Καὶ ἐνεβριμήθη αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς 
λέγων “Ορᾶτε μηδεὶς γινωσκέτω" οἱ δὲ ἐξελθόντες διεφήµι- 

απ ε] σ - ”- ’ .) - Ν 5 

σαν αὐτὸν ἐν ὅλῃη τῇ γῇ ἐκείνη. Αυτών δὲ ἐξερ- 

χοµένων ἰδοὺ προσήνεγκαν αὐτῷ κωφὸν δαιμονιζόμενον: καὶ 

ἐκβληθέντος τοῦ δαιµονίου ἐλάλησεν ὁ κωφός. καὶ ἐθαύ- 

µασαν οἱ ὄχλοι λέγοντε Οὐδέποτε ἐφάνή οὕτως ἐν τῷ 
3. / ε Ν - 3” 3 ο ιά ωὸ 

Ισραήλ. [οἳ δὲ Φαρισαῖοι ἔλεγον Ἐν τῷ ἄρχοντι τῶν 

δαιµονίων ἐκβάλλει τὰ δαιμόνια. ] 

σ8 ε5 - Δ / 

Καὶ περιῆγεν ὁ Ιησοῦς τὰς πόλεις πάσας καὶ τὰς κώµας, 

διδάσκων ἐν ταῖς συναγωγαῖς αυτῶν καὶ κηρύσσων τὸ εὐαγ- 
/ - ώ Ν / ” / Ν 

γέλιον τῆς βασιλείας καὶ θεραπεύων πᾶσαν νόσον καὶ 

πᾶσαν µαλακίαν. Ἴδων δὲ τοὺς ὄχλους ἐσπλαγ- 
/ Ν τα τν σ τ- .) / Δ Ε] / χνίσθη περὶ αὐτῶν ὅτι ἦσαν ἐσκυλμένοι καὶ ἐριμμένοι 

ὡσεὶ πρόβδτδ ΜΗ ἔχοντὰ ΠοιΜένὰδ. τότε λέγει τοῖς 
ω 5 α ε Ν Δ / εν 5 / - μαθηταῖς αὐτοῦ ὍὉ μὲν θερισμὸς πολύς, οἳ δὲ ἐργάται ὁλί- 
’ ”. - / ω) ασ Ε) / 3 . 

γοι" δεήθητε οὖν τοῦ κυρίου τοῦ θερισμοῦ ὅπως ἐκβάλῃ ἐργά- 

τας εἲς τὸν θερισμὸν αὐτοῦ. Καὶ προσκαλεσάµενος τοὺς 
’ Ν 5 α ἩἩ 3 ω) 9 / ’ δώδεκα μαθητὰς αὐτοῦ ἔδωκεν αὐτοῖς ἐξουσίαν πνευμάτων 

3 ’ σ 5 / ο Ν / ο ’ 
ἀκαθάρτων ὥστε ἐκβάλλειν αὐτὰ καὶ θεραπεύειν πᾶσαν νό- 

σον καὶ πᾶσαν µαλακίανγ. Τῶν δὲ δώδεκα ἄπο- 
’ ο. ’ δν | ” ο) / ε σος 

στόλων τὰ ὀνόματά ἐστιν ταῦτα" πρῶτος Ἀίμων ὁ λεγόμενος 

Ἠέτρος καὶ ᾿Ανδρέας ὁ ἀδελφὸς αὐτοῦ καὶ Ιάκωβος ὁ 

τοῦ Ζεβεδαίου καὶ Ἰωάνης ὁ αἀδελφὸς αὐτοῦ, Φίλιππος 

καὶ Ῥαρθολομαῖος, Θωμᾶς καὶ Μαθθαῖος ὁ τελώνης, ᾿Ἰάκω- 
Α ” ε υν 

βος ὁ τοῦ Αλφαίου καὶ Θαδδαῖος, Ῥίμων ὁ Καναναῖος καὶ 
Ν 3 ’ 

Ἰούδας ὁ Ἰσκαριώτης ὁ καὶ παραδοὺς αυτόν. Τού- 
Ν ’ μν ε.» 9) / . 

τους τοὺς δώδεκα ἀπέστειλεν ὁ Ἰησοῦς παραγγείλας αὐτοῖς 

λέγων 
- Δ / - 

Ἑὴΐς ὁδὸν ἐθνῶν μὴ ἀπέλθητε, καὶ εἲς πόλιν Ἀαμαρειτῶν 
ο .Ἡ | Π 

μὴ εἰσέλθητε" πορεύεσθε δὲ μᾶλλον πρὸς Τὰ ΠΡΟΒὰΤὸ τὸ 
/ Ν ’ 

ὁπολωλότὸ οἴκοΥ ΙορδΗλ. πορευόµενοι δὲ κηρύσσετελέ- 
σ ”’ ε /’ Α 5 Α 3 - 

γοντες ὅτι ᾿Ηγγικεν ἡ βασιλεία τῶν οὐρανών. ἀσθενοῦντας 
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κ ῦ ΚΑΤΑ ΜΑΘΘΑΙΟΝ 23 

θ , επ, λ Ν ϐ ζ ὃ , εραπεύετε, νεκροὺς ἐγείρετε, λεπροὺς καθαρίζετε, δαιμόνια 
Ν / / 

9 ἐκβάλλετε' δωρεὰν ἐλάβετε, δωρεὰν δότε. Μὴ κτήσησθε 
ὰ) ας ΔΑ ὰ) 3 Δ / - 

χρυσὸν μηδὲ ἄργυρον μηδὲ χαλκὸν εἰς τὰς ζώνας ὠμών, 
. / Γ .ὃ λ δὲ ὃ / - Ν ε ὃ / το μη πήραν εἰς ὁδὸν μηδὲ δύο χιτῶνας μηδὲ ὑποδήματα 

ο νο ” ΔΝ 5 4 ’ ” ο 3 Α η 

ατ μηδὲ ῥάβδον' ἄξιος γὰρ ὁ ἐργάτης τῆς τροφῆς αυτοῦ. εἰς 
«Ν 3 »Ἡ ’ Ἀ / 3 / θ 3 [ / 9 . 

ἣν δ ἂν πόλιν ἢ κώµην εἰσέλθητε, ἐξετάσατε τίς ἐν αὐτῇ 
πα 5 ... / 4 Ἆ 3ς-/ 3 / τ2 ἄξιός ἐστιν: κἀκεῖ µείνατε ἕως ἂν ἐξέλθητε. εἰσερχόμενοι 
ΔΝ 3 λ -β 3 ὦ Ἐν ας ο Ν Φ ε ο τ3 δὲ εἰς τὴν οἰκίαν ἀσπάσασθε αυτήν' καὶ ἐαν µεν η Ἠ οἰκία 
"ο Ε] / ε 9 ΄ ε [ο α. ἃ . [ή 5” ιν Ν 4 .., 5 

ἀξία, ἐλθάτω ἡ εἰρήνη ὑμῶν ἐπ᾽ αὐτήν' ἐὰν δὲ μὴ ᾖ αξία, ἡ 
...5 ε Γ.ι71 « - Ε] / ον ἀ Ἂ Ν 

τ4 εἰρήνη ὑμῶν "ἐφ  ὑμᾶς ἐπιστραφήτω. καὶ ὃς ἂν µη 
/ Ες .ν 3 ’ Ν / ε ο) 5 / 

δέξηται ὑμᾶς μηδὲ ἀκούση τοὺς λόγους ὑμῶν, ἐξερχόμενοι 
” ον αν ἀΛ] Ἰ. τν / 9 5 , Ν ἔξω τῆς οἰκίας ἢ τῆς πόλεως ἐκείνης ἐκτινάξατε τον κονι- 

Δ τ - - η ε 3 ’ 

ας ορτὸν τῶν ποδών ὑμῶν. ἁμὴν λέγω ὑμῖν, ανεκτοτερον 
” ο / λ / 3 Ἐ ον / αλ ο ἔσται γῇ Ἄοδόμων καὶ Τομόρρων ἐν ημέρᾳ κρίσεως ἢ τῇ 

/ αλ 3 ο νο / ε ο ε 

τό πόλει ἐκείνη. Ιδοὺ ἐγὼ ἀποστέλλω υμᾶς ως 
αν / ε τ ” 

πρόβατα ἐν µέσῳ λύκων! γίνεσθε οὖν φρόνιμὸι ὡς ' οἱ ὄφεις᾽ 
/ / 3 ἑ Α 

17 καὶ ἀκέραιοι ὡς αἱ περιστεραί. προσέχετε δὲ ἀπὸ τῶν ἀν- 
/ Ν ο ἄν ο. 

θρώπων' παραδώσουσιν γὰρ ὑμᾶς εἲς συνέδρια, καὶ ἐν ταῖς 
- ο) ’ ε [ο 

τ8 συναγωγαῖς αὐτῶν μαστιγώσουσιν ὑμᾶς' καὶ ἐπὶ ἡγεμόνας 
9 ος - 3 ’ ή 3 9 ’ .] 

δὲ καὶ βασιλεῖς ἀχθήσεσθε ἕνεκεν ἐμοῦ εἲς μαρτύριον αὖὐ- 
” - σ ε 8 

το τοῖς καὶ τοῖς ἔθνεσιν. ὅταν δὲ παραδῶσιν υμᾶς, μη µερι- 
[ή ” Ἀ / / Ε ὃ θ / λ εν 3 3 κ 

µνήσητε πῶς ἢ τί λαλήσητε' δούήσεται γαρ υμῖν ἐν ἐκείνῃ 
Αα φ / ᾗμ β 3 Ν ε ο 5 Ν ε . 

οο τῇ ὥρᾳ τί λαλήσητε οὐ Ὑὰρ ὑμεῖς ἐστὲ οἱ λαλοῦντες 
3 Ν . - ο Ν ες Ν - 9 ε ο 

ἀλλὰ τὸ πνεῦμα τοῦ πατρὸς ὑμῶν τὸ λαλοῦν ἐν υμῖν. 
ΔΝ / ΔΝ Δ / 

οι παραδώσει δὲ ἀδελφὸς ἀδελφὸν εἰς θάνατον καὶ πατηρ τέ- 
τ ” ΔΝ / 

κνον, καὶ ἐπαναστήσονται τέκνα ἐπὶ γονεῖς καὶ θανατώ- 
’ ε ΔΝ / Ν 

ο σουσιν αὐτούς, καὶ ἔσεσθε μισούμενοι ὑπὸ πάντων διὰ τὸ 
ή / ε Ν ε / 3 / ο τ / ὄνομά µου" ὃ δὲ ὑπομείνας εἷς τέλος οὗτος σωθήσεται. 
σ κ ’ 6, τον 9 - / ’ ’ 3 Ν 

23 ὅταν δὲ διώκωσιν ὑμᾶς ἐν τῇ πόλει ταύτῃ, φεύγετε εἰς την 
ε πώ δρ ήν Ν / εδ 3 λ / ᾿ / 
ἑτέραν" ἁμὴν γὰρ λέγω ὑμῖν, οὐ μὴ τελέσητε τας πόλεις 

αι 5 1 ΔΝ ” Ὁ / 3 

ο [τοῦ] Ἰσραὴλ. ἕως ἐλθῃ ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου. Οὐκ ἐστιν 
Δ ε ΔΝ ω ’ µαθητὴς ὑπὲρ τὸν διδάσκαλον οὐδὲ δοῦλος ὑπὲρ τὸν κύριον 

αὐτοῦ 3 Ν Α θ α 6 / « ε ὃ δ / λ 25 Ὁ.. ἀρκετὸν τῷ µαθητῇ ἵνα γένηται ὡς 9 διδάσκαλος 

πρὺς 

ο» ος τν συ 

ἐπαναστήσεται 

ἡκᾶν ἐκ ταύτης 
διώκωσιν ὑμαᾶς, 
εύγετε εἰς τὴν 

αλλην Ἐ 



τῷ οἰκοδεσπότῃ... 
...Τοῖς οἰκιακοῖς 

24 ΚΑΤΑ ΜΑΘΘΑΙΟΝ 4 

3 ν ε ” ε ε ’ 3 9 τακ 9 ὃ 

αὐτοῦ, καὶ ὁ δοῦλος ὡς ο κύριος αυτοῦ. εἰ τον οἰκοῦε- 
/ - ΔΝ Α. Ὢη 

σπότην Ἐεεζεβοὺλ. ἐπεκάλεσαν, πόσῳ μᾶλλον τους οἰκιακοὺς 

αὐτοῦ. μὴ οὖν φοβηθῆτε αὐτούς' οὐδὲν γάρ ἐστιν κεκα- 
ρ Ὀ] ο] 3 / Δ . ἀ . 

λυμμένον ὃ οὐκ ἀποκαλυφθήσεται, καὶ κρυπτον ὃ ου γνω- 
/ Δ / Ε Ε) - / ” 3 [οὰ ῶ 

σθήσεται. ὃ λέγω ὑμῖν ἐν τῇ σκοτίᾳ, εἴπατε ἐν τῷ φωτί 
ν ὃν κ 3 Δ τομ 3 / / ας 9 Αα / Ν 

καὶ ὃ εἰς τὸ οὓς ἀκούετε, κηρύξατε ἐπὶ τῶν δωµάτων. καὶ 
Δ οὸ 3 Δ - 3 / ον - Δ Ν 

μὴ φοβηθῆτε ἀπὸ τῶν ἀποκτειόντων τὸ σῶμα τὴν δὲ 

ψυχὴν μὴ δυναµένων ἀποκτεῖναι' φοβεῖσθε δὲ μᾶλλον τὸν 

δυνάµενον καὶ ψυχὴν καὶ σώμα ἀπολέσαι ἐν γεέννῃ. οὐχὶ 

δύο στρουθία ἀσσαρίου πωλεῖται; καὶ ἓν ἐξ αὐτῶν οὐ πε- 

σεῖται ἐπὶ τὴν γῆν ἄνευ τοῦ πατρὸς ὑμῶν. ὑμῶν δὲ καὶ 
ε / - - - 3 / εν Δ νὰ 

αἱ τρίχες τῆς κεφαλῆς πᾶσαι ἠριθμημέναι εἰσίν. μὴ οὖν 

φοβεῖσθε πολλῶκ στρουθίων διαφέρετε ὑμεῖς. Ἠᾶς οὖν 

ὅστις ὁμολογήσει ἐν ἐμοὶ ἔμπροσθεν τῶν ἀνθρώπων, ὁμο- 

λογήσω κἀγὼ ἐν αὐτῷ ἔμπροσθεν τοῦ πατρός µου τοῦ ἐν 
- 3 κ... σ εαν ᾗ3Ὁ ’ ” ε] - . 

τοῖς οὐρανοῖς' ὅστις δὲ ἀρνήσηταί µε ἔμπροσθεν τῶν αἂν- 

θρώπων, ἀρνήσομαι κἀγὼ αὐτὸν ἔμπροσθεν τοῦ πατρός µου 
τοῦ ἐν τοῖς οὐρανοῖς. Μὴ νοµίσητε ὅτι ἦλθον 

βαλεῖν εἰρήνην ἐπὶ τὴν γῆν' οὐκ ἦλθον βαλεῖν εἰρήνην 

ἀλλὰ µάχαιραν. ᾖλθον γὰρ διχάσαι ἄνθρωπον κατὰ τού 
Δ - λ , λ . Δ ». 

ποτρὸο αὐτού Κδὶ θγΓατέρὰ ΚΔΤὰ της ΜΗτρὸς δγτης 
Ι , ο) - 2 - λ 3 . - 

ΚδΙ ΝΥΜΦΗΝ κοτὸ της πενθερὸς ΔΥΤΗς, ΚΑΙ ΕεχθρΟΙ ΤΟΥ 
2 η « 3 ϊ 2 - ε - / Ἆ 

ὀνθρώπογ οἱ οἰκιδκοὶ αΥτού. ὍὉ φιλῶν πατέρα ἢ µη- 
/ εων να 2 5” 3” χε - ελ Ἂ τέρα ὑπὲρ ἐμὲ οὐκ ἔστιν µου ἄξιος' καὶ ὁ φιλῶν υἷον ἢ 

θυγατέρα ὑπὲρ ἐμὲ οὐκ ἔστιν µου ἄξιος' καὶ ὃς οὐ λαµ- 

βάνει τὸν σταυρὸν αὐτοῦ καὶ ακολουθεῖ ὀπίσω µου, οὐκ ἔ- 
Μά. ε « Ν Δ λ .) νο [ή 3 / 

στιν µου ἄξιος. ὁ εὗρων τὴν ψυχῆν αὐτοῦ απολέσει αὐτήν, 

καὶ ὁ ἀπολέσας τὴν ψυχὴν αὐτοῦ ένεκεν ἐμοῦ εὑρήσει αὐ- 
’ ε / τν «νὰ / αν κ 

τήν. Ο δεχόμενος ὑμᾶς ἐμὲ δέχεται, καὶ ὁ ἐμὲ 

δεχόµενος δέχεται τὸν ἀποστείλαντά µε. ὁ δεχόμενος προ- 
/ 3 ” / Ν / / Λ 

φήτην εἷς ὄνομα προφήτου μισθὸν προφήτου λήµψεται, καὶ 
ε Ψ ’ 3 ” / λ ΄ ’ 

ὁ δεχόμενος δίκαιον εἲς ὄνομα δικαίου μισθὸν δικαίου λήμ- 
Ν ἃ Ἂ { α - ’ ’ 

Ψεται. καὶ ὃς ἂν ποτίση ένα τῶν μικρών τούτων ποτήριον 
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Χ ΧΙ ΚΑΤΑ ΜΑΘΘΑΙΟΝ 25 

Ψυχροῦ µόνον εἰς ὄνομα μαθητοῦ, ἁμὴν λέγω ὑμῖν, οὐ μὴ 

Γἀπολέσῃ τὸν μισθὸν αὐτοῦ. | 

Καὶ ἐγένετο ὅτε ἐτέλεσεν ὁ Ἰησοῦς διατάσσων τοῖς δώ- 

δεκα μαθηταῖς αὐτοῦ, µετέβη ἐκεῖθεν τοῦ διδάσκειν καὶ 
1 ” / . - 

κηρύσσειν ἐν ταῖς πὀλεσιν αυτών. 

..Ὁ δὲ Ἰωάνης ἀκούσας ἐν τῷ δεσμωτηρίῳ τὰ ἔργα τοῦ 
ωὰ - - - » - Ν 

5 χριστοῦ πέµψας διὰ τῶν μαθητῶν αὐτοῦ εἶπεν αὐτῷ δν 
- 3 ε 

« εἶ ὁ ἐρχόμενος ἢ ἕτερον προσδοκώμεν; καὶ ἀποκριθεὶς ὁ 
3 - - 3 - . ’ 3 ΄ 3 ’ ὀἁ 

Ιησοῦς εἶπεν αὐτοῖς ἸἹορευθέντες ἀπαγγείλατε Ἰωάνει α 
λ / 

5 ἀκούετε καὶ βλέπετε' ΤΥΦΛΟΙ ᾿ἀνδβλέπΟΥΟΙΝ καὶ χωλοὶ 

περιπατοῦσιν, λεπροὶ καθαρίζονται καὶ κωφοὶ ἀκούουσιν, 

6 καὶ νεκροὶ ἐγείρονται καὶ πτωχοὶ εΥδΓΓΕλΙΖΟΝΤΑΙ᾽ καὶ µα- 
’ 8 ἃ λ -ν δα Φ ιό / 7 κάριός ἐστιν ὃς ἂν μὴ σκανδαλισθῇ ἐν ἐμοί. Τού- 

Ν ΄ 3” ας, - ’ ” ” των δὲ πορευοµένων ἠρέατο ὁ ἸΙησοῦς λέγειν τοῖς ὄχλοις 

περὶ Ἰωάνου Τί ἐξήλθατε εἰς τὴν ἔρημον θεάσασθαι; κἄ- 

8 λαμον ὑπὸ ἀνέμου σαλευόµενον; ἀλλα τί ἐξήλθατε ἰδεῖν : 
” 9 - 3 , Ε μα ο ν 
άνθρωπον ἐν μαλακοῖς ἠμφιεσμένον; ἰδοὺ οἱ τὰ μαλακὰ 

ο φοροῦντες ἐν τοῖς οἴκοις τῶν βασιλέων. ἀλλὰ τί ἐξήλ- 
θ ο ’ ἰδ λιἩ, / λέ α ον Ν / 

ατε; προφήτην ἰδεῖν; ναί, λέγω ὑμῖν, καὶ περισσότερον 

ιο προφήτου. οὗτός ἐστιν περὶ οὗ γέγραπται 
᾽ Ἱ ’ Λ 

ΙδοΥ ἐγὼ ἀποετέλλω τὸν ἀΔ[ΓΓελόν ΜΟΥ πρὸ προοώ- 
ΠΟΥ «ΟΥ, 

ὃο ΚΔΤΑοκεγΥᾶσεΙ ΤΗΝ ὁλόν οΟΥ ἐμπροσθέν «ΟΥ. 

αι ἁμὴν λέγω ὑμῖν, οὐκ ἐγήγερται ἐν γεννητοῖς γυναικών µεί- 

ζων ᾿Ἰωάνου τοῦ βαπτιστοῦ’ ὁ δὲ μικρότερος ἐν τῇ βασι- 
/ ” 3 - / 3 Γα ] ΄ 3 ΔΝ . - ε - 

1ο λείᾳ τῶν οὐρανών μείζων αὐτοῦ ἐστίν. απὸ δὲ τῶν ἡμερών 
ε] /΄ - α”- σ .” ε ’ - ο - 

Ἰωάνου τοῦ βαπτιστοῦ ἕως αρτι ἡ βασιλεία τῶν οὐρανών 
’ η Ν ε [ή 3 / / Ν ε 

13 βιάζεται, καὶ βιασταὶ ἁρπάζουσιν αὐτήν. πάντες γὰρ οἱ 
. Νε , σ Ε , Β ’ υ 4 

14 προφήται καὶ 9 γόµος έως ]ωάνου ἐπροφήτευσαν᾽ καὶ εἰ 

15 θέλετε δέξασθαι, αὐτός ἐστιν Ἠλείας ὁ µέλλων ἔρχεσθαι. Ὅ 
3 αλ 3 / / νε ’ ΔΝ ο ’ 

τό έχων ὦτα ἀκουέτω. ἍΤίνι δὲ ὁμοιώσω τὴν Ύενεαν ταυτην ; 

άπόληται ὁ 
μισθὺς |- 

ἀναβλέπουσιν, 



4. 

26 ΚΑΤΑ ΜΑΘΘΑΙΟΝ ΧΙ ΧΙΙ 

ε ».. 8 Ν / / ε) νο μβ κα. νι οµοία ἐστὶν παιδίοις καθηµένοις ἐν ταῖς ἀγοραῖς ἃ προσφω- 
νοῦντα τοῖς ἑτέροις λέγουσιν 17 

5 ’ ολ μὲ 9 3 3 ’ 

Ἠύλήσαμεν υμῖν καὶ ουκ ὠρχήσασθε' 
Ε) / Δ 3 5 ’ 

ἐθρηνήσαμεν καὶ οὐκ ἐκόψασθε 
2λθ ο ο) / / . θί / / νΝ λέ 

ηλύεν Ύαρ ]ωάνης µητε ἐσθίων μήτε πίνων, καὶ λέγουσιν τ8 
4. ε ον ο] 3 [ή 

Δαιμόνιον ἔχει ἦλθεν ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου ἐσθίων καὶ το 
/ Ἀ / 3 Αν / Ν 3 / 

πίνων, καὶ λέγουσιν Ἰδοὺ ἄνθρωπος φάγος καὶ οἰνοπότης, 
[ο ε - . 

τελωνών Φίλος καὶ ἁμαρτωλών. καὶ ἐδικαιώθη ἡ σοφία ἀπὸ 
”/ ” - ’ 3” 3 ’ Ν 

τὠν έργων αὐτῆς. Τότε ἧρξατο ὀνειδίζειν τὰς 2ο 
/ Ε) κ Ἅ - ε ο) / 3 κ 9 

πολεις ἐν αἲς ἐγένοντο αἱ πλεῖσται δυνάµεις αὐτοῦ, ὅτι οὐ 
’ τον 2. 3 µετενόησαν: Όναί σοι, Χοραζείν οὐαί σοι, Ῥηθσαιδάν' ος 

σ 9 9 Πι / 8 Σ ὃ - 5 ε ὃ / ε ό 

οτι εἰ ἐν Τύρῳ καὶ Ἀιθώνι ἐγένοντο αἱ δυνάμεις αἱ γενόμε- 
Α. / λ ’ ΔΝ - η 

ναι ἐν υμῖν, πάλαι ἂν ἐν σάκκῳ καὶ σποδῷ µετενόησαν. 
Ν ον - - 3 / 

πλὴν λέγω υμῖν, Τύρῳ καὶ Σιδώνι ἀνεκτότερον ἔσται ἐν ο» 
ε / / λ] ες ΔΝ / σ ημέρᾳ κρίσεως η υμίν. Καὶ σύ, Καφαρναούμ, μὴ ἕως 23 

3 α. ες / σ σ ; σ 9 0 ” ΟΥΡΔΝΟΥ ΥΨώΘΗΕΗ; έως ἆΔοΥ ΚΔΤΔΒΗΟΗ. ὅτι εἰ ἐν Σοδό- 
/ ’ ’ 

µοις ἐγενήθησαν αἱ δυνάµεις αἱ γενόμεναι ἐν σοί, ἔμεινεν 
Ἂ / - ’ Ν , ς α «/ - , ἂν µέχρι τῆς σήμερον. πλὴν λέγω ὑμῖν ὅτι γῇ Σοδόµων ει 

” 

αγεκτότερον ἔσται ἐν ἡμέρᾳ κρίσεως ἢ σοί. 
3 ’ - 9 ιν ς ὴ ” ο] 2 

Ἐν ἐκείνῳ τῷ καιρῷ αποκριθεὶς ὁ Ιησοῦς εἶπεν Ἔιξομο- ος 
- / ΄ - . ο ο ο) σ 

λογοῦμαί σοι, πάτερ κύριε τοῦ οὐρανοῦ καὶ τῆς γῆς, ὅτι 
” Α Σπ ” Ν ” ων 3 / 

εκρυψας ταῦτα απο σοφών καὶ συνετῶν, καὶ ἀπεκάλυψας 
.Α / / ε / μό ο 5 / ο το 3 

αυτα νηπίοις' ναί, ο πατήρ, Οτι οὕτως εὐδοκία ἐγένετο ἐμ- 56 
/ , / ΕΝ α ή 

προσθέν σου. Ἠαντα µοι παρεδόθη ὑπὸ τοῦ πατρός µου, 27 
ΝΔ 29 3 / Ν ελ 3 ας / 30 Δ 

καὶ οὐδεὶς ἐπιγινώσκει τὸν υἱὸν εἶ μὴ ὁ πατήρ, οὐδὲ τὸν 
/ 3 / 3 εξ ελ νο ν να / ς 

πατέρα τις έπιγινωσκει εἰ µη ο υἱος καὶ ᾧ ἐὰν βούληται ὁ 
εἰ 3 ’ ο ’ ’ ε ο] Ν 

υἱος αποκαλυψαι. Δεῦτε πρός µε πάντες οἳ κοπιῶντες καὶ 8 
- ιά κ. { 

πεφορτισµένοι, κἀγὼ ἀναπαύσω ὑμᾶς. ἄρατετὸν ζυγόν µου το 
3 /2εο η Ν ’ 3 88 ” ή μα 9 ΔΝ ΔΝ 

ἐφ ἡμᾶς καὶ μάθετε ἀπ᾿ ἐμοῦ, ὅτι πραῦς εἰμι καὶ ταπεινὸς 
ς / 3 ’ - ον ς ο τας 

τῇ καρδίᾳ, καὶ ΕΥΡΗΕΕΤε ΔΝάΤΑΥΟΙΝ ΤδΙο ΨΥχΔΙΟ ΥΜῶΝ' ὁ ϱο 
Ν / Δ Ἀ Ἀ φ λ / 3 

Ύαρ ζυγός µου χρηστὸς καὶ τὸ φορτίον µου ἐλαφρόν ἐστιν. 
ἜἘ αμἒνς - 5 . 6 ε τ α - , 

ν ἐκείνῳ τῷ καιρῷ ἐπορεύθη ο Ἰησοῦς τοῖς σάββασιν 
ὃ Ν - / αν ε δὲ θ ΔΝ . αν , ᾿ 

ια των σποριµµων οι οε μα ηται αυτου επεινασαν, και 
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3 - 

2 ἠρξαντο τίλλειν στάχυας καὶ ἐσθίειν. οἱ δὲ Φαρισαῖοι ἴ- 
/ Αν 3 α 3 Ν ε / - Ὠ] .] ”/ 

δόντες εἶπαν αὐτῷ ᾿Ιδοὺ οἱ µαθηταί σου ποιοῦσιν ὃ οὐκ ἔξε- 
ο.» , ε ον τας 5 » 

4 στιν ποιεῖν ἐν σαββάτῳ. ὁ δὲ εἶπεν αὐτοῖς Ουὺκ ἀνέγνω- 
φ 4 / Δ φ 3 / Ν ε 3 ᾿ . 

τε τί ἐποίησεν Δαυεὶὸ ὅτε ἐπείνασεν καὶ οἳ µετ αὐτοῦ; 
η ” - - | 31 - 

4 πῶς εἰσῆλθεν εἰς τὸν οἶκον τοῦ θεοῦ καὶ ΤΟΥΟ ἀΔΡτοΥο τής 
; α ον .ν ον 29 α 

προθέοεῶο ἔφαγον, ὃ οὐκ ἐξὸν ἦν αὐτῷ φαγεῖν οὐδὲ τοῖς 
3 3 - - ” . 3 

5 µετ' αὐτοῦ εἰ μὴ τοῖς ἱερεῦσιν µόνοις; ἢ οὐκ ἀνέγνωτε ἐν 
” / ο [ο / εἑ ε ” 9 ως τα Α Δ / τῷ νόμῳ ὅτι τοῖς σάββασιν οἱ ἱερεῖς ἐν τῷ ἱερῷ τὸ σάβ- 

- ε α φ 

6 βατον βεβηλοῦσιν καὶ ἀναίτιοί εἶσιν; λέγω δὲ υὑμῖν ὅτι 
-” ” ” .. 7 τοῦ ἱεροῦ μεῖζόν ἐστιν ὧδε. εἰ δὲ ἐγνώκειτε τί ἐστιν Ἔλεος 

/ ι 3 ’ 3 Ὁ / Ν 3 

θέλω ΚΔΙ ΟΥ ΘΥΕΙΔΝ, οὐκ ἂν κατεδικάσατε τοὺς ἄναι- 
/ κά / 3 - / ε ελ ο) 3 8 τίους. Κύριος γάρ ἐστιν τοῦ σαββάτου ο υϊος τοῦ αἂνγ- 

Κ ο] δν Ν 

9 θρώπου. Καὶ μεταβὰς ἐκεῖθεν Ίλθεν εἰς την 
Ἆ κ θν ο 9 9” ο) 3 ά λ το συναγωγὴν αὐτών' καὶ ἰδοὺ ἄνθρωπος χεῖρα ἔχων ξηράν. καὶ 

ἐπηρώτησαν αὐτὸν λέγοντες Βϊ ἔξεστιτοῖς σάββασιν θερα- 
- 3 ο 

τι πεύειν; ἵνα κατηγορήσωσι αὐτοῦ. ὁ δὲ εἶπεν αὐτοῖς Τίς 
” 9 ε 3 ἁ. σὁ [4 νά ἃ 3 4 9 [έσται] ἐξ ὑμῶν ἄνθρωπος ὃς ἕξει πρόβατον ἕν, καὶ ἐὰν ἐμ- 
΄ ” ’ 9 ’ Φ.Α / 3 Ν πέσῃ τοῦτο τοῖς σάββασιν εἷς βόθυνον, οὐχὶ κρατήσει αὐτὸ 
δια ” ’ [ο] ’ , ’ 4/ 12 καὶ ἐγερεῖ; πόσῳ οὖν διαφέρει ἄνθρωπος προβάτου, ὥστε 

” [ο] ” Γω 3 

13 ἔξεστιν τοῖς σάββασιν καλώς ποιεῖν. Τότε λέγει τῷ ἀν- 
’ ο 

θρώπῳ ᾿"Ἐκτεινόν σου τὴν χεῖρα' καὶ ἐξέτεινεν, καὶ ἄπεκα- 

τ τεστάθη υγιῆς ὡς Ἠἡ ἄλλη. Ἐξελθόντε δὲ οἱ Φαρι- 

σαῖοι συμβούλιον ἔλαβον κατ’ αὐτοῦ ὅπως αὐτὸν ἀπολέσω- 
ε νι Δ 3 ’ 3 - 

15 σιν. Ο δὲ Ἰησοῦς γνοὺς ἀνεχώρησεν ἐκεῖθεν. 

Καὶ ἠκολούθησαν αὐτῷ πολλοί, καὶ ἐθεράπευσεν αὐτοὺς 

τό πάντας, καὶ ἐπετίμησεν αὐτοῖς ἵνα μὴ φαγερὸν αὐτὸν 
[4 5. σ ” ΔΝ ε Ν ν . ’ - 

17 ποιήσωσιν᾽ ἵνα πληρωθῇ τὸ ῥηθὲν διὰ ᾿Ἡσαίου τοῦ προ- 
ή 

φήτου λέγοντος 
8 | 8 6 Ἀ ο) ς ’ 

1 ΔΟΥ ὁ Πδιο ΜΟΥ ΟΝ ΗΡετΙςΔ, 
2 [ή 2 

ὁ ΔΓδπητός ΜΟΥ ὧν εὐδόκησεν Η ΨΥΧΗ ΜΟΥ 
ἃ . ’ 2. 2 3 

θήσςω τὸ πνεύΜᾶ ΜΟΥ ἐπ αὐτόν, 
Δ ’ [α) ”’ . ” 

καὶ κρίοιν τοῖο ἔθνεοιν ἀπαγγελεῖ. 
ο 2 1. Ε ε) λ ’ 

19 Υκ ἐρίσει οἶδὲ ΚΡΔΥΓςει, 



προσηνέχθη αὐτῷ 
δαιμονιζόµενος 
τυφλὸς καὶ κωφός 

ὑμῖν 

οὗ μὴ ἀφεθῇ 

25 ΚΑΤΑ ΜΑΘΘΑΙΟΝ ΧΠ 

ο Αα» ῃ :9 ο ῃ ε λ 
οὖδε ἀκογοει τιο ἐν ταῖο Πλατείδιο ΤΗΝ ΦώΝΗΝ 

3 Γω 

αγτοή. 
’ “ / » ’ 

ΚΔΛΔΜΟΝ ΟΥΝΤΕΤΡΙΜΜΕΝΟΝ ΟΥ ΚΔΤΕΔΞΕΙ 
Δ ια ’ 2 / 

ΚΔΙ ΛΙΝΟΝ ΤΥΦΟΜΕΝΟΝ ΟΥ οβέσει, 
σα »λ » ’ εν) 9) Ν , 

εώςο ΔΝ ἐκβαλΗ εἰο ΝΙκοο ΤΗΝ κριειν. 
ν . 3 ’ » .. 25 2 .. 

ΚΑΙ τῷ ΟΝΟΜΑΤΙ ΔΥΤΟΥ ΕΘΝΗ ἐλπιογςειν. 
’ [ο ’ 3) α ’ Δ Α, 

Τότε ᾿προσήνεγκαν αὐτῷ δαιμονιζόµενον τυφλὸν καὶ 
Ἅ / / σ Ἆ ΔΝ ον 

κωφόν" καὶ ἐθεράπευσεν αὐτόν, ὥστε τὸν κωφὸν λαλεῖν 
ι / 3 ΔΝ 

καὶ βλέπειν. Καὶ ἐξίσταντο πάντες οἱ ὀχλοι καὶ έλεγον 
- » - 3 ’ 

Μήτι οὗτός ἐστιν ὁ υἱὸς Δανείὸ; οἱ δὲ Φαρισαῖοι ἀκού- 
8 ον / Ν - 

σαντες εἶπον Οὗτος οὐκ ἐκβάλλει τὰ δαιμόνια εἰ μὴ ἐν τῷ 
- ΔΝ λα, 

Ῥεεζεβοὺλ. ἄρχοντι τῶν δαιµονίων. Ἐϊδως δὲ τας ἐνθυ- 
/ . Αφ. . ο] λ να θ [ο 

µήσεις αὐτῶν εἶπεν αὐτοῖς ἨἩἨάᾶσα βασιλεία μερισθεῖσα 
ο - [ων ’ λ ’ - 

καθ ἑαυτῆς ἐρημοῦται, καὶ πᾶσα πόλις ἢ οἰκία μερισθεῖσα 
.Σε - . / Ν 3 ε ο ΝΔ - καθ ἑαυτῆς οὐ σταθήσεται. καὶ εἰ ὁ Σατανᾶς τὸν Σατανᾶν 

Αα 3. / ε 

ἐκβάλλει, ἐφ᾽ ἑαυτὸν ἐμερίσθη' πῶς οὖν σταθήσεται ἢ 
- Ν ΔΝ / ΔΝ βασιλεία αὐτοῦ: καὶ εἰ ἐγὼ ἐν ῬΒεεζεβοὺλ ἐκβάλλω τὰ 

ὃ / ε ο ΜΜΕ ο 3 / Ε) Ἱλλ Ξ ὃ λ οφ) αιµόνια, οἱ υἱοὶ υμῶν ἐν τίνι ἐκβάλλουσιν; δια τοῦτο 
5 σοκ κ. 8 εον Ε Ἀν Ἀ , ο ὸὃὸ..λ αὐτοὶ κριταὶ ἔσονται ὑμῶν. εἰ δὲ ἐν πνεύματι θεοῦ ἐγὼ 

- ε 

ἐκβάλλω τὰ δαιμόνια, ἄρα ἔφθασεν ἐφ ὑμᾶς ἡ βασιλεία 
α - 9 - / / 3 - 3 Ν στ - 

τοῦ θεοῦ. ἢ πὠς δύναταί τις εἰσελθεῖν εἲς τὴν οἰκίαν τοῦ 
. 8 ’ 5 ο ο / ο) / 

ἰσχυροῦ καὶ τὰ σκεύη αὐτοῦ ἁρπάσαι, ἐὰν μὴ πρώτον δήση 
ΔΝ Ν ’ Ν - 

τὸν ἰσχυρόν; καὶ τότε τὴν οἰκίαν αὐτοῦ διαρπάσει. ὁ μὴ 
Ἀ - 3 [ο ε ιο 

ὢν μετ ἐμοῦ κατ ἐμοῦ ἐστίν, καὶ ὁ μη συνάγων μετ ἐμοῦ 

σκορπίζει. Διὰ τοῦτο λέγω ὑμῖν, πᾶσα ἁμαρτία καὶ βλα- 
/ ι [ή - .) ’ ε [ή σφηµία αφεθήσεται ΄ τοῖς ἀνθρώποις, Ἠἢ δὲ τοῦ πνεύµα- 

ο] Ν . ΄ 

τος βλασφημία οὐκ ἀφεθήσεται, καὶ ὃς ἐὰν εἴπήη λόγον κα- 
Ἆ ζω) ς ον [ον . ’ 3 [ .) - ο } 9 ολ 

τα τοῦ υἱοῦ τοῦ ἀνθρώπου, ἀφεθήσεται αὐτῷ' ὃς δ' ἂν εἴπη 
λ α , πε α Εαν , σα 

κατα τοῦ πνεύματος τοῦ ἁγίου, οὐκ ἀφεθήσεται' αὐτῷ οὔτε 
9 , ην 9 ” 9 - [κ Ἆ ἐν τούτῳ τῷ αἰῶνι οὔτε ἐν τῷ µέλλοντι. Η 

/ νο λ - . 
ποιήσατε τὸ δένδρον καλὸν καὶ τὸν καρπὸν αὐτοῦ καλόν, ῇ 

/ Ν / α 

ποιήσατε τὸ δένδρον σαπρὸν καὶ τὸν καρπὸν αὐτοῦ σαπρόν' 

209 

2 

26 

ο 

39 

32 

33 

8 - η Ν 

ἐκ Ύαρ τοῦ καρποῦ τὸ δένδρον γινώσκεται. γεννήματα ἐχι- 5: 
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ο ο) . - 

δνῶν, πῶς δύνασθε ἀγαθὰ λαλεῖν πονηροὶ ὄντες; ἐκ γὰρ τοῦ 
’ ο] δέ Ἆ ’ λ λ ” ε 3 θὸ 

35 περισσεύµατος τῆς καρδίας τὸ στόµα λαλεῖ. ὁ ἀγαθὸς 
- ο) - ΄ το 8 ΄ 

ἄνθρωπος ἐκ τοῦ ἀγαθοῦ θησαυροῦ ἐκβάλλει αγαθά, καὶ 
” ” ” / 

ὁ πονηρὸς ἄνθρωπος ἐκ τοῦ πονηροῦ θησαυροῦ ἐκβάλ- 
/ / δὲ Εν - ελ 3 1 τα / 

36 λει πονηρά. ἍΛέγω δὲ ὑμῖν ὅτι πᾶν ῥῆμα ἀργὸν ὃ λαλή- 
3 } / ο 

σουσιν οἳ ἄνθρωποι, ἀποδώσουσιν περὶ αὐτοῦ λόγον ἐν 
ε ’ / ο 3 Ν Α / νὰ Να 

37 ἡμέρᾳ κρίσεως ἐκ γὰρ τῶν λόγων σου δικαιωθήση, καὶ ἐκ 
ο) / 

τῶν λόγων σου καταδικασθήσῃ. 
” ” 

3 Τότε ἀπεκρίθησαν αὐτῷ τινὲς τῶν γραμματέων καὶ 
/ Α ο) 

Φαρισαίων λέγοντες Διδάσκαλε, θέλοµεν ἀπὸ σοῦ σημεῖον 
3 ο ε α 38 Ν 4. 3 ” Ν Δ ΔΝ 

39 ἰδεῖν. ὁ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν αὐτοῖς Τενεὰ πονηρὰ καὶ µοι- 
” - ο) 3 ; [ο 

χαλὶς σημεῖον ἐπιζητεῖ, καὶ σημεῖον οὐ δοθήσεται αὐτῇ εἶ 
” 3 ο) ζωὴ / 4 Ἆ ο 

4ο μη) τὸ σημεῖον Ἰωνᾶ τοῦ προφήτου. ὥσπερ Ύαρ ἠν΄᾿]ω- 
: ” 3 ” ’ . .” ο) « Ν . 

νΝόο ἐν τή κοιλίὰ τού κΗτογο τρεῖο ἡΜέρδο κοὶ τρεῖο 
/ σ / ε εἰ ” ᾗὉ ’ 3 , η 

ΝΥΚΤΑΕ, ουτως έσται ο υιος του αγθρώπου εν τη καρδίᾳ της 
” - ε - ο) 

4 γῆς τρεῖς ἡμέρας καὶ τρεῖς νύκτας. ἄνδρες Νινευεῖται ἄνα- 
/ ο Ν - - 

στήσονται ἐν τῇ κρίσει μετὰ τῆς γενεᾶς ταύτης καὶ κατα- 
- ” ’ ο ’ ο] 

κρινοῦσιν αυτήν’ ὅτι µετενόησαν εἰς τὸ κήρυγμα Ἰωνᾶ, καὶ 
Ν ο 3 - Φ 

«3 ἰδοὺ πλεῖον Ἰωνά ὧδε. βασίλισσα νότου ἐγερθήσεται ἐν 
- / λ ο ” - 

τῇ κρίσει µετὰ τῆς γενεᾶς ταύτης καὶ κατακριγεῖ αὐτήν' 
σ α. 9 - / ο - 3 - Δ / 

ὅτι ἦλθεν ἐκ τῶν περάτων τῆς γῆς ἀκοῦσαι τὴν σοφίαν Σο- 

43 λομώνος, καὶ ἰδοὺ πλεῖον Σολομώνος ὧδε. "Ὅταν 
δὲ Ἁνν3 “6 ων »ς / δὲ. αν α ᾗὁ ’ / 

ἑ το ἀκαύαρτον πνεῦμα ἐξέλθη απὸ τοῦ ἀνθρώπου, διέρ- 
μα μα , Αα ΜΗ, ἧ κ 9 αρ χεται δι ἀνύδρων τόπων ζητοῦν ἀνάπανυσιν, καὶ οὐχ εὐρί- 

/ ” 3 Δ α- 3 / 4 44 σκει. τότε λέγει Ἑϊς τὸν οἶκόν µου ἐπιστρέψω ὅθεν 
ω) ε ή 

ἐξῆλθον’ καὶ ἐλθὸν εὑρίσκει σχολάζοντα [καὶ] σεσαρωµένον 
.... ὅ 
45 καὶ κεκοσμηµένον. τότεπορεύεται καὶ παραλαμβάνει μεθ ἕ- 

- Ἀ΄ - 

αυτοῦ ἑπτὰ ἕτερα πνεύματα πονηρότερα ἑαυτοῦ, καὶ εἶσελ- 
’ ” ” [ο] 

θόντα κατοικεῖ ἐκεῖ' καὶ γίνεται τὰ ἔσχατα τοῦ ἀνθρώπου 
” ’ ο - 

᾿ἐκείνου χείρονα τῶν πρώτων. Οὗὕτως ἔσται καὶ τῇ γενεᾷ 
ταύτῃ τῇ πονηρᾷ. 

3“. 3 ο) ” » 

46 Ώτι αὐτοῦ λαλοῦντος τοῖς ὄχλοις ἰδοὺ ἡ µήτηρ καὶ 
ε 3 ΔΝ 3 τε ’ Γ] ι - - οἱ 3 ᾽αδελφοὶ αὐτοῦ ἱστήκεισαν ἔξω ζητοῦντες αὐτῷ λαλῆ 

τὰ 



ἤλθον τὰ πετεινὰ 
καὶ 

Ἀι 

ἔπνιξαν 

αὐτοῖς 

30 ΚΑΤΑ ΜΔΘΘΑΙΟΝ ΧΙΙ ΧΙΙ 

' υν .». / 

σα.  ὁ δὲ ἀποκριθες εἶπεν τῷ λέγοντι αυτῷ Τίς 
3 ε ϱ ΝΔ / α) άν ε 1 λ ῤ 3 ἐστιν ἡ µήτηρ µου, καὶ τίνες εἰσὶν οἳ ἀδελφοί µου; 

- α .Ἡ Ν 1 

καὶ ἐκτείνας τὴν χεῖρα [αὐτοῦ] ἐπὶ τοὺς μαθητᾶς ανὖ- 
- 3 / . τοῦ εἶπεν Ιδοὺ ἡ µήτηρ µου καὶ οἳ ἀδελφοί µου 

- / - 

ὅστις γὰρ ἂν ποιήσῃ τὸ θέλημα τοῦ πατρὀς µου του 
- 3 Δ Δ 3 Ν 4 ’ 

ἐν οὐρανοῖς, αὐτός µου ἀδελφὸς καὶ ἀδελφη καὶ µήτηρ 
5 , 
εστιν. 

3 Αα ε ’ ΄ 9 ΔΝ ει οκ - ο. - ο. 

Ἐν τῇ ἡμέρα ἐκείνη ἐξελθων ὁ ἸΙησοῦς ΄ τῆς οἰκίας 
9. Ν Δ 4 Ν / ΔΝ λα ἐκάθητο παρὰ τὴν θάλασσαν. καὶ συνήχθησαν πρὸς αὐτὸν 

ον ” ω 

ὄχλοι πολλοί, ὥστε αὐτὸν εἲς πλοῖον ἐμβάντα καθῆσθαι, 
Ν ο ε}γ »ἃ λ 3 Ἆ ε / αλ 9. 

καὶ πᾶς 0 ὀχλος ἐπὶ τὸν αἴγιαλον ἱστήκει καὶ ἐλάλησεν 
3 [ο - ο 

αὐτοῖς πολλὰ ἐν παραβολαῖς λέγων ᾿Ιδοὺ ἐξῆλθεν ὁ σπείρων 
- : - Ν 

τοῦ σπείρειν. καὶ ἐν τῷ σπείρειν αὐτὸν ἃ μὲν ἔπεσεν παρὰ 

τὴν ὁδόν, καὶ ' ἐλθόντα τὰ πετεινὰ  κατέφαγεν αὐτά. ἄλλα 
δὲ ”’ Ὕσαν ν ὃ σ 5 Φ - λλ , ν ἑ έπεσεν ἐπὶ τὰ πετρώδη ὅπου οὐκ εἶχεν γῆν πολλήν, καὶ 

εὐθέως ἐξανέτειλεν διὰ τὸ μὴ ἔχειν βάθος γῆς, ἡλίου δὲ 
3 / 3 / ὴν Ν Δ ον ε/ 3 ἀνατείλαντος ἐκαυματίσθη καὶ διὰ τὸ μὴ ἔχειν ῥίζαν ἐ- 

ξηράνθη. ἄλλα δὲ ἔπεσεν ἐπὶ τὰς ἀκάνθας, καὶ ἀνέβησαν αἱ 

ἄκανθαι καὶ  ἀπέπνιξαν αὐτά. ἄλλα δὲ ἔπεσεν ἐπὶ τὴν γῆν 
λ Ν ν΄. σα / ἁ Ν ε Δ ἁ δὲ εὄ6/ τὴν καλὴν καὶ ἐδίδου καρπόν, ὃ μὲν ἑκατὸν ὃ δὲ ἑξήκον- 

Ν 

τα ὃ δὲ τριάκοντα. Ὁ ἔχων ὦτα ἀκουέτω. Καὶ 

προσελθόντες οἱ μαθηταὶ εἶπαν αὐτῷ Διὰ τί ἐν παραβολαῖς 
- ο) ψὶ 4 - 

λαλεῖς αὐτοῖς; ὁ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν ' ὅτι “Ὑμῖν δέδοται 

γνώναι τὰ μυστήρια τῆς βασιλείας τῶν οὐρανῶν, ἐκείνοις 

δὲ οὐ δέδοται. ὃ Ἶρ ἔχει, δοθή υτῷ καὶ ... ὅστις γὰρ ἔχει, δοθήσεται αὐτῷ καὶ περισ- 
ἴ σ ΔΝ 3 ” ν ὁ 3 3 / 3 ᾿ 

σευθήσεται" ὅστις δὲ οὐκ ἔχει, καὶ ὃ ἔχει ἀρθήσεται ἀπ᾿ αὐ- 
Αα Ν - ” ον Α 

τοῦ. διὰ τοῦτο ἐν παραβολαῖς αὐτοῖς λαλώ, ὅτι βλέποντες 
3 / α 3 ’ 3 32 / σον / 

οὐ βλέπουσιν καὶ ἀκούοντες οὐκ ἀκούουσιν οὐδὲ συνίουσιν’ 
πο» [ω) 3 - ε / 3 / ε β καὶ ἀναπληροῦται αὐτοῖς ἡ προφητεία Ἡσαίου ἡ λέγουσα 
2 -. 32 Ν 2 ϊ - 

Ακοιή ἀκογοετε κοὶ οὗ Μη εγνήτε, 
ν / ’ λ 2 κ» ο«Ἡ 

Κἀὶ Βλέποντες Βλέψετε κοαὶ οὗ ΜΗ Ιδητε. 

48 

49 

5ο 

τα 

14 

εἶπεν δέ τις αὐτῷ ᾿Ιδοὺ ἡ µήτηρ σου καὶ οἱ ἀδελφοί σου ἔξω ἑστήκασιν ζητοῦντές σοι λαλῆσαι. 
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. ͵ . α φ Ἡ 
15 ΕΠΔΧΥΝΘΗ Γρ ἡ ΚδρδΙΑ τού λδού ΤΟΥΤΟΥ, ' 

. ο) / 3’ 

: κὀὶ τοῖς ὠσοὶν Βδρέωο ΗΚΟΥςΔΝ, 
ο) 2 

Καὶ τούο ὀφθαλμογο ἀγτῶν ἐκδΜμΜγοδΝ᾿ 
, . 3’ . η . 

ΜΗ ποτε ΙΔδῶσΙνΝ Ττοιο ὀφθαλμοις 

Κδὶ τοῖο ὠσοὶν ὀκογοωσιν 
ον .. |) 2 

Καὶ Τι ΚΔΡΔΙΑ ογνῶσιν κδὶ ἐπιοτρέψῶσιν, 
ΚΑΙ ΙδοΟΜΔΙ δΥτογο. 

τό ὑμῶν δὲ µακάριοι οἱ ὀφθαλμοὶ ὅτι βλέπουσιν, καὶ τὰ ὧτα 
εξ α ϱ . ’ δις 4 Ν / ε ο ϐ Ν 

17 [υμῶν] ὅτι ἀκούουσιν. ἀμὴν γὰρ λέγω ὑμῖν ὅτι πολλοὶ προ- 
α Ν δί 9 6 / ἶδ α. ἃ λέ πο τὸ φῆται καὶ δίκαιοι ἐπεθύμησαν ἰδεῖν ἃ βλέπετε καὶ οὐκ εἶδαν, 

18 καὶ ακοῦσαι ἃ ἀκούετε καὶ οὐκ ἠκουσαν, Ὑμεῖς 
Φ 3 [ή Δ ΔΝ - φ ΔΝ 19 ουν ακούσατε την παραβολὴν τοῦ σπείραντο.. Παντὸς 

εἰ ο Δ ω - / ΔΝ ΔΝ / ” ακούοντος τὸν λόγον τῆς βασιλείας καὶ μὴ συνιέντος, ἔρχε- 

ται ὁ πονηρὸς καὶ ἁρπάζει τὸ ἐσπαρμένον ἐν τῇ καρδίᾳ 
3 - πα ά 3 ε ΔΝ Δ ετολ / ε μι Δ ο αὐτου' ουτός ἐστιν ὁ παρα τὴν ὁδὸν σπαρείς. ὁ δὲ ἐπὶ τὰ 

/ / δι ὅ ε) ε ΔΝ ’ 3 ’ ΔΝ 3 Ἆ 

πετρώδη σπαρείς, οὗτός ἐστιν ὁ τὸν λόγον ἀκούων καὶ εὐθὺς 
ΔΝ α / ης 2 3” Χ ε/σ 3 ε [ο 5 µετα χαρᾶς λαμβάνων αὐτόν' οὐκ ἔχει δὲ ῥίζαν ἐν ἑαυτῷ 

ἀλλὰ πρόσκαιρός ἐστιν, γενομένης δὲ θλίψεως ἢ διωγμοῦ 
22 διὰ τὸν λόγον εὐθὺς σκανδαλίζεται. ὁ δὲ εἰς τὰς ὠκάνθας 

σπαρείς, οὗτός ἐστιν ὁ τὸν λόγον ἀκούων καὶ ᾗ μέριμνα 

τοῦ αἰώνος καὶ ἡ ἁπάτη τοῦ πλούτου συνπνίγει τὸν λόγον, 

23 καὶ προς ο ὁ δὲ ἐπὶ ν ο. πρ σπαρείς, 
οὗτός ἐστιν ὁ τὸν ον ἀκούων καὶ συνιείς, ὃς οι καρπο- 
φορεῖ καὶ ποιεῖ ὃ μὲν ἑκατὸν ὃ δὲ ἑξήκοντα ὃ δὲ τριάκοντα. 

4 Αλλην παραβολὴν παρέθηκεν αὐτοῖς λέγων ὙὩμοιώ- 
ε ’ .. 3 ” ᾿ ’ ώ Ἆ / θη ἡ βασιλεία τῶν οὐρανῶν ἀνθρώπῳ σπείραντι καλὸν σπέρ- 

” ” . - .) ο5 µα ἐν τῷ ἀγρῷ αὐτοῦ. ἐν δὲ τῷ καθεύδειν τοὺς ἀνθρώπους 
5. 3 - ε . Ν νὰ / / δι / Ἴλθεν αὐτοῦ ὁ ἐχθρὸς καὶ ἐπέσπειρεν ζιζάνια ἀνὰ µέσον 

- - ο 26 τοῦ σίτου καὶ ἀπῆλθεν. ὅτε δὲ ἐβλάστησεν ὁ χόρτος καὶ 
Δ 3 / / Ε) / λ Ν / 27 καρπον ἐποίησεν, τοτε ἐφάνη καὶ τὰ ζιζάνια. προσελ- 

θόντες δὲ οἱ δοῦλοι τοῦ οἰκοδεσπότου εἶπον αὐτῷ Κύριε 
οὐχὶ καλὸν πορμα φεραν ἐν τῷ σῴ ἀγρῷ; πόθο αδέ 

28 ἔχει ζιζάνια: ὁ δὲ ἔφη αὐτοῖς ᾿Ἐχθρὸς ἄνθρωπος τοῦτο 



ἀχρι Φ. µέχρι 

συναγάγετε 

Ἡσαίου 4 [ῤ. 

32 ΚΑΤΑ ΜΑΘΘΑΙΟΝ ΧΙΙ 

ἐποίησεν. οἱ δὲ αὐτῷ λέγουσιω «θέλεις οὖν απελθόντες 7 | 
συλλέέωμεν αὗτά;: ὁ δέ φησιν Οὔ, µή ποτε συλλέγον- 

Δ / 9 ἳ ’ ιά 3 - ΔΝ ο) "/, 

τες τὼ ζιζάνια ἐκριζώσητε ἅμα αὐτοῖς τον σῖτον" ἄφετε 

συναυξάνεσθαι ἀμφότερα ' έως τοῦ θερισμοῦ: καὶ ἐν καιρῷ 

τοῦ θερισμοῦ ἐρῶ τοῖς θερισταῖς Ῥυλλέξατε πρὠτον τὰ ζιζά- 
Ν / 3 Ἆ 3 / ΔΝ κ - .) / 

για καὶ δήσατε αὐτὰ | εἰς] δέσµας πρὸς τὸ κατακαῦσαι αυτα, 
ΔΝ Δ - δα ’ πια ος) Ν .) ’ 3” 

τὸν δὲ σῖτον συνάγετε εἰς τὴν ἀποθήκην µου. Αλ- 

λην παραβολὴν παρέθηκεν αὐτοῖς λέγων Ὁμοία ἐστὶν ἡ 
/ Αα 3 - / / Δ Δ ” 

βασιλεία τῶν οὐρανῶν κόκκῳ σιψάπεως, ὃν λαβων ἄνθρωπος 

ἔσπειρεν ἐν τῷ ἀγρῷ αὐτοῦ: ὃ µικρότερον µέν ἐστιν πάντων 
υν ’ «/ 9 3 - - ’ 3 λ 

τῶν σπερµάτων, ὅταν δὲ αὐξηθῃῇ μεῖζον τῶν λαχάνων ἐστὶν 
5 - ) |) ος 2 . 

καὶ γίνεται δένδρον, ὥστε ἐλθεῖν τὸ ΤΕΤΕΙΝΔ ΤΟΥ ΟΥΡΑΝΟΥ 
εν 3 ιο ’ . . ” 

καὶ ΚΔΤΔΟΚΗΝΟΙΝ ἐΝ τοις ΚΛΔΔΟΙΟ ΔΥΤΟΥ. Αλ- 

λήν παραβολὴν | ἐλάλησεν αὐτοῖς]. Ὁμοία ἐστὶν ἡ βασι- 
- - ΑΝ Α 

λεία τῶν οὐρανῶν ζύμῃ, ἣν λαβοῦσα γυνή ἐνέκρυψεν εἷς 
ὃς ’ ’ μμ... Ῥ 4 / νά - 
ἀλεύρου σάτα τρία ἕως οὗ ἐζυμώθη ὅλον. Ταῦτα 

πάντα ἐλάλησεν ὁ ᾿Ιησοῦς ἐν παραβολαῖς τοῖς ὄχλοις, καὶ 
ο - σ η 

χωρὶς παραβολῆς οὐδὲν ἐλάλει αὐτοῖς' ὅπως πληρωθῇ τὸ 

ῥηθὲν διὰ ΄ τοῦ προφήτου λέγοντος 
ο” 2 ο) 1 ’ 

᾿Ανοίξω ἐν Πδρδβολδιο τὸ οΤΟΜΔ ΜΟΥ, 
3 ’ 2 4 [α) 

ΕΡΕΥΞΟΜΔΙ ΚΕΚΡΥΜΜΕΝΔ ἀποΟ ΚΔΤΔΑΡΟλΗΟ. 

Τότε ἀφεὶς τοὺς ὄχλους ἦλθεν εἲς τὴν οἰκίαν. Καὶ 

προσῆλθαν αὐτῷ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ λέγοντες Διασάφησον 
ε ο Ν ΔΝ ” ]ά - .) - ε ιν 3 

ἡμῖν τὴν παραβολὴν τῶν ζιζανίων τοῦ ἀγροῦ. ὁ δὲ ἄπο- 
Ν ο) ε / Ν Δ / 3 κ ς ελ 

κριθεὶς εἶπεν Ὁ σπείρων τὸ καλὸν σπέρµα ἐστὶν ο υίος 
3 ’ ε Ν 3 ’ 9 ε / Ν΄ ΟΝ Ν 

τοῦ ἀνθρώπου: ὁ δὲ ἀγρός ἐστιν ὁ κόσμος τὸ 9ὲ καλον 
/ κος / 3 ε ε ν - ’ σα Ν δὲ κ / , 

σπέρµα, οὗτοί εἶσιν οἱ υἱοὶ τῆς βασιλείας τὰ δὲ ζιζάνιά 
3 ε ον - - ε ιν 3 8 ε ’ 3 ’ 

εἰσιν οἳ υἱοὶ τοῦ πονηροῦ, ὁ δὲ ἐχθρὸς ο σπείρας αυτα 

ἐστιν ὁ διάβολος: ὁ δὲ θερισμὸς συντέλεια αἰώνός ἐστιν, 
ε Δ ΔΝ ”/ ” ο) ό ην / Ν 

οἱ δὲ θερισταὶ ἀγγελοί εἰσιν. ὠσπερ οὖν συλλέγεται τα 

ζιζάνια καὶ πυρὶ κατακαίεται. οὕτως ἔσται ἐν τῇ συντε- 

λείᾳ τοῦ αἰῶνος' ἀποστελεῖ ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου τοὺς ἀγ- 

γέλους αὐτοῦ, καὶ συλλέξουσιν ἐκ τῆς βασιλείας αὐτοῦ 
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Ν / ν ἡ . Δ 3 ’ 

πάντα Τὰ ΟΚΔΝΔδλΑ Κάὶ τοὺς ΠΟΙΟύΝΤΔΟ ΤΗΝ ὀΝοΜίὰΝ, 
. - 3 Ν 3 Δ ” - ΄ Ε] ” »” 

4: καὶ βαλοῦσιν αὐτους εἰς την κάµινον τοῦ πυρὀς' ἐκεῖ έσται 
ε κ ε Ν . 2ο / / εοἳ 

«3 ὁ κλαυθμὸς καὶ ὁ βρυγμὸς τῶν ὀδόγτων. Τότε Οἱ ΔΙΚΔΙΟΙ 
Ὅ. ἐκλδΜ ὺς ὁ ἥλιος ἐν τῇ λεία τοῦ πατρὸ ΨΟΥΟΙΝ ὡς ὁ ἥλιος ἐν τῇ βασιλείᾳ τοῦ πατρος 

Ε] - ε ” Ά 3 ’ ε / 3 λ 

44 αυτῶν. Ὁ έχων ὦτα ακουέτω. Όμοία ἐστιν 
ε / ” 3 - Α / Β νὰ ή βασιλεία τῶν οὐρανών θησαυρῷ κεκρυμµένῳ ἐν τῷ 
3 - Δ ες μά 3 ” Δ αν Γεν ο) ο) 

αγρῷ, ὃν εὑρων ἄνθρωπος ἔκρυψεν, καὶ ἀπὸ τῆς χαρᾶς 
3 α ε / ΔΝ α τ ο ”/! α 3 / Δ 3 λ 

αυτοῦ ὑπάγει καὶ πωλεῖ ΄ ὅσα ἔχει καὶ αγοράζει τὸν αγρον 
3 ο) ’ ε ’ 3 ΔΝ ε ’ - 

45 ἐκεινον. Ἠάλιν ὁμοία ἐστὶν ἡ βασιλεία τών 
. - Ἱ ὁ ’ ο Ν / ε λ δὲ 

46 ουρανών ΄ ἐμπόρω ζητοῦντι καλοὺς µαργαρίτας' εὑρων δὲ 
σ ’ .] ΔΝ / σ 

ένα πολύτιμον µαργαρίτην απελθὼν πέπρακεν πάντα ὅσα 
Φ. ΔΝ 3 / 3 ’ ’ ε / 3 ΔΝ 

47 εἶχεν καὶ ἠγόρασεν αὐτόν. Ἠάλιν ὁμοία ἐστὶν 
ε τα - ᾿ ’ 

η βασιλεία τῶν οὐρανῶν σαγήνη βληθείσῃ εἰς τὴν θάλασ- 
Δ ΔΝ / [ή αλ α“ / 

48 σαν καὶ ἐκ παντος γένους συναγαγούσῃ: ἣν ὅτε ἐπληρώθη 
3 / λ λ Δ / ἀναβιβάσαντες ἐπὶ τὸν αἰγιαλὸν καὶ καθίσαντες συνέλε- 

λ 5 Ν σ 
49 δαν τὰ καλα εἰς ἄγγη, τὸ δὲ σαπρὰ ἔξω ἐβαλον. οὕτως 

3 3 ο) / α 3» 3 / αν έσται ἐν τῇ συντελείᾳ τοῦ αἰώνος' ἐξελεύσονται οἱ ἄγγε- 
4, 3 ” Ν μν ” ’ 

λοι καὶ ἀφοριοῦσιν τοὺς πονηροὺς ἐκ µέσου τῶν δικαίων 
α - Δ Δ / - / - 

το καὶ βαλοῦσιν αὐτοὺς εἰς τὴν κάµινον τοῦ πυρός' ἐκεῖ έσται 
ε Ν . Ν ” 3 ’ 

5ι ὁ κλαυθμὸς καὶ ὁ βρυγμὸς τῶν ὀδόντων. Συν- 
ή - / / 3 ον ” ε Ν Γη | 

5. ὖκατε ταῦτα πάντα; λέγουσιν αὐτῷ Ναί. ὁ δὲ εἶπεν 

αὐτοῖς Διὰ τοῦτο πᾶς γραμματεὺς μαθητευθεὶς τῇ βασι- ρε μματεο μανης τα 
ο) 3 - 4 ’ .] ” ” σ λείᾳ τῶν οὐρανῶν ὁμοιός ἐστιν ἀνθρώπω οἰκοδεσπότῃ ὅστις 

3 / 3 - - 3 - ΔΝ ΔΝ ή 

ἐκβάλλει ἐκ τοῦ θησαυροῦ αὐτοῦ καινὰ καὶ παλαιά. 
σ α 3 - Ν 8 

53 Καὶ ἐγένετο ὅτε ἐτέλεσεν ὁ Ἰησοῦς τὰς παραβολας 
8 οι 3 10 3 ἃ 3 λ (ὃ 2 . 54 ταύτας, µετῆρεν ἐκεῖθεν. καὶ ἐλθων εἰς τὴν πατρίδα αὐτοῦ 

90 3 Ἆ ” 3 ” σ ’ 

ἐδίδασκεν αὐτοὺς ἐν τῇ συναγωγῇ αὐτῶν, ὥστε ἐκπλήσ- 
3 ΔΝ ΔΝ ’ [ή ε / 4 Ν σεσθαι αὐτοὺς καὶ λέγειν Ἰόθεν τούτω ἡ σοφία αὕτη καὶ 

ε ΄ 3 . ε - / 3 « 55 αἱ δυνάμεις; οὐχ οὗτός ἐστιν ὁ τοῦ τέκτονος υἱός; ουχ ἡ 
’ 3 - 3 ν. 3 - 3 / 

µήτηρ αὐτοῦ λέγεται Μαριὰμ καὶ οἳ ἀδελφοὶ αὐτοῦ Ἱάκω- 
3 Δ 3 ’ λ ϱ 3 : .π 56 βος καὶ Ἰωσὴφ καὶ Σίμων καὶ Ἰούδας; καὶ αἱ αἀδελφαὶ 

᾽ 3 - ΔΝ α / Φ ΄ -ρ- αὐτοῦ οὐχὶ πᾶσαι πρὸς ἡμᾶς εἰσίν; πόθεν οὖν τούτῳ ταῦτα 
, 5 Αα ε 2 9 πα 

57 πάντα; καὶ ἐσκανδαλίζοντο ἐν αὐτῷ. ὁ δὲ Ἰησους εἶπεν 

Ό 

πάντα 

” [ή 

ανθρώπω 

λέγει 

4. 



34. ΚΑΤΑ ΜΑΘΘΑΙΟΝ ΧΙΠ ΧΙΥ 

ΡΜ ντ ο9ρ / ” 9 5 α Τ 
ἰδίᾳ αὐτοῖς Οὐκ ἔστιν προφήτης ἄτιμος εἶ μὴ ἐν τῇ ΄ πατρίδι 

νε) ο 3 3 Ά λ 3 Ε) / Φον ὃ / 
καὶ ἐν τῇ οἰκίᾳ αυτοὺ. Ἀαὶ ουκ ἐποίησεν ἐκει ὀυνάμεις 58 

Ν 3 ’ .) ο) 

πολλὰς διὰ τὴν ἀπιστίαν αὐτών. 

Ῥ 9 ’ α ” Ὁ) μ.] ο) ε Γι 

ν ἐκείνῳ τῷ καιρῷ Ἴκουσεν ἨἩρφδης ὁ τετραάρχής 1 
ΔΝ 5 κ. 9 ον λα... ο) Δ 3 Αα λωσις 3 

τὴν ἀκοὴν Ἰησοῦ, καὶ εἶπεν τοῖς παισὶν αὐτοῦ Οὐὗτός ἐστιν 2 
Β , ε κο. 5, η . θ 84 α Αα Αα 
]ωάγης ὁ βαπτιστής' αυτος ηγέρθη απο τῶν νεκρών, καὶ 
ὃ λ - ε ὃ ΄ 3 Α 3 5. ὩὮ Ν τπτ / 
ιὰ τοῦτο αἱ δυνάμεις ἐνεργοῦσιν ἐν αὐτῷ. γαρ Ἡρῳ- 5 

ὃ ’ Ν τε / ἔὸ Αα λ αυ. -Ὁ 4] λα 

ἧς κρατήσας τὸν Ἰωάνην ἐδησεν καὶ ἐν φυλακῇ απέθετο 
[ο ης 3 - 

διὸ Ἡρωδιάδα τὴν γυναῖκα Φιλίππου τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ, 
- / 3” 3 ῤ 

ἔλεγεν γὰρ ὁ Ἰωάνης αὐτῷ Οὐκ ἔξεστίν σοι ἔχειν αὐτὴν" 4 
’ 8 5” σα ε 

καὶ θέλων αὐτὸν ἀποκτεῖναι ἐφοβήθη τὸν ΟχλΟΥ, ὅτι ὡς προ- 5 
/ Αν 9 / δὲ / αε ’ 

φήτην αὐτὸν εἶχον. γενεσίοις δὲ γενομένοις τοῦ Ἡρώδου 6 
” Ἀ ε θ ’ Α Ἕ ὃ ιὃ 9 - / Ν 

ὠρχήσατο Ἠη ὄυγατηρ τῆς ΗἩρφδιαδος ἐν τῷ µέσῳ καὶ 
5/ ο ος ’ , λν «/ ε ’ Αμα 

Ίρεσεν τῷ Ἡρῳδῃ, ὅθεν μετὰ ὄρκου ὡμολόγησεν αὐτῇ 7 
ὃ Αα ων, 9 ιο) ’ ε 9 [ο ε ντ νὰ 

οῦναι ὃ ἐαν αἰτήσηται. ἡ δὲ προβιβασθεῖσα υπὸ τῆς 8 
ΔΝ ’ / 8 ΕΝ / Ἆ Δ 

μητρὸς αὐτῆς Δός µοι, φησίν, ὧδε ἐπὶ πίνακι τὴν κεφαλὴν 
3 / ω) α 

Ἰωάνου τοῦ βαπτιστοῦὂ. καὶ λυπηθεὶς ὁ βασιλεὺς διὰ ο 
Δ σ ΔΝ ο) 

τους ὄρκους καὶ τοὺς συνανακειµένους ἐκέλευσεν δοθῆναι, 
ΔΝ ’ 5 / 3 ’ Ε) ο) ζω Ν 

καὶ πέµψας ἀπεκεφάλισεν Ἰωάνην ἐν τῇ Φυλακῇ: καὶ αι 
3 ον ς λ 35 η θ/ Ἀ / Ν ἐδό Αα / 
Ἰνέχθη ἡ κεφαλὴ αὐτοῦ ἐπὶ πίνακι καὶ ἐδόθη τῷ κορασίῳ, 

Ν ” Ν . κ Ν λθό ε θ 

καὶ Ίνεγκεν τῇ µητρι αυτής. αἱ προσελύθοντες οἱ µαθη- το 
Ν 5 ο 8 Ν α 5 9 ως ο 3 / 

ταὶ αυτοῦ Ίραν τὸ πτῶμα καὶ ἔθαψαν αὐτόν, καὶ ἐλθόντες 
3 / λ 35 - 3 ’ ν «ενα Αα 

απηγγειλαν τῷ Ιησοῦ. Ακούσας δὲ ὁ Ἰησοῦς να 
3 ΄ 9 9 ’ 9 ”/ / 3 ού: 

ανεχώρησεν ἐκεῖθεν ἐν πλοίῳ εἷς ἔρημον τόπον κατ ἰδίαν" 
Αν 5 , ε 5 ῃ ολ το Ἱῃ Αι 9 ΝΑΙ. 

πεζοὶ καὶ ακούσαντες οἱ ὄχλοι ἠκολούθησαν αὐτῷ ᾿πεζῃ ἀπὸ τῶν 
/ α 

πόλεων. Καὶ ἐξελθων εἶδεν πολὺν ὄχλον, καὶ ἐσπλαγ- τι 
’” 9 3 .) 9 ΄ Ν 3 ώ 5 Γ 

χνίσθη ἐπ᾽ αὐτοῖς καὶ ἐθεράπευσεν τοὺς ἀρρώστους αὐτών. 
. / Ν / - . ΔΝ / 

Οψίας δὲ γενομένης προσῆλθαν αὐτῷ οἳ μαθηταὶ λέγοντες τς 
- ” 48 ” 

παρῆλθεν ήδη Ερημός ἐστιν ὁ τόπος καὶ ἡ ὥρα ἤδη παρῆλθεν' ἀπό- 
απόλυσον οὖν 3 ας, ε : : : ν ν ν 

λυσον τοὺς Όχλους, ἵνα ἀπελθόντες εἲς τὰς κώμας ἆγο- 
/ ε [ο ἆ ε Α. - ο)] 3 -ν 

ῥάσωσιν ἑαυτοῖς βρώματα. ὁ δὲ Ιησοῦς εἶπεν αὐτοῖς τ6 

Οὐ χρείαν ἔχουσιν ἀπελθεῖν' δότε αὐτοῖς ἡμεῖς φαγεῖν. 
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5. - .] ”/ ο 3 Ν / ”/ 

17 οἳ δὲ λέγουσιν αὐτῷ Οὐκ ἔχομεν ὧδε εἰ μὴ πέντε ἄρτους 
φ , , ο 

18 καὶ δύο ἰχθύας. ὁ δὲ εἶπεν «Φέρετέ µοι ὧδε αὐτούς, 
μήν ’ Δ 3 ντ 3 λ θη κ ιλ Α / 

ιο καὶ κελεύσας τοὺς ὄχλους ανακλιθῆναι ἐπὶ τοῦ χόρτου, 
δή Ν Ν ΄ ’ 3” 

λαβωὼν τοὺς πέντε ἄρτους καὶ τοὺς δύο ἰχθύας, ἀναβλέψας 
9 . . Ν .] / Δ ία / - 

εἲς τὸν οὐρανὸν εὐλόγησεν καὶ κλάσας ἔδωκεν τοῖς µαθη- 
[ο Ν ”/ ε κ ΔΝ ο) ” Ἀ 3 2ο ταῖς τοὺς ἄρτους οἱ δὲ μαθηταὶ τοῖς ὄχλοις. καὶ ἔφαγον 

ιν ολες ΑΝ - 

πάντες καὶ ἐχορτάσθησαν, καὶ Ίραν τὸ περισσεῦον τῶν 
/ /’ 

οι κλασμάτων δώδεκα Κκοφίνους πλήῆρει. οἳ δὲ ἐσθίοντες 
- Ἆ 

ἦσαν ἄνδρες ὡσεὶ πεντακισχίλιοι χωρὶς γυναικών καὶ παι- 
3 ΔΝ 

4 δίωγ. Καὶ [εὐθέως] ἠνάγκασεν τοὺς μµαθητας ἐμ- 
ο α Ἡ ο) Δ / . Ἀ 3 νν) / . 

βῆναι εἲς ΄ πλοῖον καὶ προάγειν αὐτὸν εἰς τὸ πέραν, ἕως 
σι. 9 , Ν 3 ἂν 3 σ, λ ” 

3 οὗ ἀπολύσῃη τοὺς Όχλους. καὶ απολύσας τοὺς ὄχλους 
[ή 3 ’ 

ἀνέβη εἰς τὸ ὄρος κατ’ ἰδίαν προσεύξασθαι. ὀψίας δὲ γενο- 
- ” 3” / Δ 

ο µένῆς µόνος ἦν ἐκεῖ. Τὸ δὲ πλοῖον ἤδη 'σταδίους πολλοὺς 
- ο) / ε ΔΝ ο) ’ 

ἀπὸ τῆς γῆς ἀπεῖχεν, βασανιζόµενον ὑπὸ τῶν κυμάτων, 
νὰ λ 3 / Ε 3 / λ 4 α Ν ο ἦν γὰρ ἐναντίος ὁ ἄνεμος. Τετάρτῃ δὲ φυλακῇ τῆς νυκτὸς 

- ΔΝ 

ϱ6 ἦλθεν πρὸς αὐτοὺς περιπατῶν ἐπὶ τὴν θάλασσαν. οἳ δὲ 
σας 3ο Φα ὴ ΄ α 

μαθηταὶ ἰδόντες αὐτὸν ἐπὶ τῆς θαλάσσης περιπατοῦντα 
/ 3 Δ ἐταράχθησαν λέγοντες ὅτι Φάντασμά ἐστιν, καὶ ἀπὸ τοῦ 

- ο ’ 

ο7 φόβου ἐκραξαν. εὐθὺς δὲ ἐλάλησεν |ὁ Ιησοῦς] αὐτοῖς λέγων 
ον α 3 « 

ο8 Θαρσεῖτε, ἐγώ εἶμι' μὴ φοβεῖσθε. ἀποκριθεὶς δὲ ὁ Πέτρος 
4. ο) δν / 3 Ν 5. / / 5 ο) Δ ΔΝ εἶπεν αὐτῷ Κύριε, εἰ σὺ εἶ, κέλευσόν µε ἐλθεῖν πρὸς σὲ 

πο ε α 

ο ἐπὶ τὰ ὕδατα" ὁ δὲ εἶπεν ἜἘλθέ. καὶ καταβὰς ἀπὸ τοῦ 
/ 

πλοίου Πέτρος περιεπάτησεν ἐπὶ τὰ ὕδατα καὶ ἦλθεν πρὸς 
ΔΝ 3 ο) Ν ., 

3ο τον Ιησοῦν. βλέπων δὲ τὸν ἄνεμον ἐφοβήθη, καὶ ἀρξά- 
/ 5/ / / ” / 

µενος καταποντίζεσθαι ἔκραξεν λέγων Κύριε  σώσόν µε. 
5 / ΔΝ κ. Αα 9 / λ Α 3 / 5 Αα 

3 ευθέως δὲ ὁ Ἰησοῦς ἐκτείνας τὴν χεῖρα ἐπελάβετο αὐτοῦ 
ον ’ 3. 3 / 3 /” 3ο/ | Δ 3 

3» καὶ λέγει αὐτῷ ᾿Ολιγόπιστε, εἷς τί ἐδίστασας; καὶ ἆνα- 
ιά 9 9 Ν 3 33 βαντων αὐτῶν εἷς τὸ πλοῖον ἐκόπασεν ὁ ἄνεμος. οἱ δὲ 

- ’ ο  ὰ -. ων) 

ἐν τῷ πλοίῳ προσεκύνησαν αὐτῷ λέγοντες ᾽᾿Αληθῶς θεοῦ 
εν 3. ’ ιο 

34 υιος εἰ. Καὶ διαπεράσαντες ἦλθαν ἐπὶ τὴν γῆν 
3 , ο , μι οι ε. - , 

35 εἰς Τεγνησαρέτ. καὶ ἐπιγνόντες αὐτὸν οἳ ἄνδρες τοῦ τόπου 
3 / 3 / ο) α λ / 3 / ΝΔ 
ἐκείνου ἀπέστειλαν εἲς ὅλην τὴν περίχωρον ἐκείνην, καὶ 

ο 

ἐκέλευσεν τοὺς.., 
/ . 

χόρτου καὶ λαβὼν 

τὸ 

µέσον τῆς θαλάσ- 
σης ἦν 

ἐλθεῖν 



νόμον 

ὁδηγοί εἶσιν τυ- 
ὁλοι [τυφλων] 
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προσήνεγκαν αὐτῷ πώντας τοὺς κακῶς ἔχοντας, καὶ παρε- 96 

κάλουν [αὐτὸν] ἵνα µόνον ἄψωνται τοῦ κρασπέδου τοῦ ἵμα- 

τίου αὐτοῦ: καὶ ὅσοι ἠψαντο διεσώθησαν. 

Τότε προσέρχονται τῷ Ἰησοῦ ἀπὸ Ἱεροσολύμων Φαρι- - 

σαῖοι καὶ γραμματεῖς λέγοντες Διὰ τί οἳ µαθηταί σου πα- : 

ραβαίνουσιν τὴν παράδοσιν τῶν πρεσβυτέρων: οὐ γὰρ 

γίπτονται τὰς χεῖρας ὅταν ἄρτον ἐσθίωσιν. ὁ δὲ ἀποκρι- : 

θεὶς εἶπεν αὐτοῖς Διὰ τί καὶ ὑμεῖς παραβαίνετε τὴν ἐντολιὴν 

τοῦ θεοῦ διὰ τὴν παράδοσιν ὑμῶν; ὁ γὰρ θεὸς εἶπεν : 

Τίνα τὸν πατέρα κδὶ τὴν Μητέρα, καί Ὁ κδκολογῶν 
πατέρα η Μητέρὰ θδνάτω τελεγτᾶτῶ΄ ὑμεῖς δὲ λέγετες 
ω Ἀ ν Α Ν λ ας ά ο Α ὸ}λ Ε) Ε) - Ος ἂν εἴπη τῷ πατρὶ ἢ τῇ µητρί Δῶρον ὃ ἐὰν ἐξ ἐμοῦ 
ὠφεληθῆς, οὐ μο) τιμήσει τὸν πατέρα αὐτοῦ" καὶ ἠκυρώ- 6 

Δ - ΄ τα - - ΔΝ Ν ή 5 .) ες 

σατε τὸν ᾿λόγον τοῦ θεοῦ διὰ τὴν παράδοσιν υμῶν. υπο- 7 
΄ - ΄ ιν ς . ΄ ΄ 

κριταί, καλῶς ἐπροφήτευσεν περὶ υμων Ἠσαίας λέγων 

“Ὁ λαὸς οὗτος τοῖς χείλεείν Με τινά, 5 

ἡ δὲ ΚΑΡΔΙΑ ατῶν πόρρω ἀπέχει ἀπ ἐνοί 
Μάτην δὲ οέβονταί Με, 9 

. . » ο; .) ιή 

ΔΙΔΔδςκοντες ΔΙΔΔςΚΔΛΙΔΟ ΕΝΤΑΛΜΔΑΤΑ ὀνθρωπῶν. 
ν . - 3. [ή Ν 

Καὶ προσκαλεσάµενος τὸν ὄχλον εἶπεν αὐτοῖς ᾿Ακούετε καὶ το 
3 ν ’ ν ΄ ον πο 

συνίετε" οὐ τὸ εἰσερχόμενον εἲς το στὀµα κοινοι τον αν- αχ 

ϐρωπον, ἀλλὰ τὸ ἐκπορευόμενον ἐκ τοῦ στόµατος τοῦτο 
ο Ν .. , 4 ε 

κοινοῖ τὸν ἀνθρωπογ. Τότε προσελθόντες οἱ α- 
, - - 9 ΄ 

μαθηταὶ λέγουσιν αὐτῷ Οἶδας ὅτι οἳ Φαρισαῖοι ακούσαντες 
Δ ή - 

τὸν λόγον ἐσκανδαλίσθησαν: ὁ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν ΤΠᾶσα ας 
΄ 3 , ς 3 ς 

Φυτεία ἣν οὐκ ἐφύτευσεν ὁ πατήρ µου ὁ οὐράνιος ἐκρι- 
” κ ς α.) Ν 

ζωθήσεται. ἄφετε αὐτούς: ᾿τυφλοί εἶσιν ὁδηγοί” τυφλος τή 

δὲ τυφλὸν ἐὰν ὁδηγῆ, ἀμφότεροι εἰς βόθυνον πεσοῦν- 
5 ΄ 

ται. ᾽Αποκριθεὶς δὲ ὁ Πέτρος εἶπεν αυτῷ Φρά-..ς 
ε ο . ό ς Ν . . νο. ιο ε - 

σον ἡμῖν τὴν παραβολήν. ο δὲ εἶπεν ᾿΄Ακμην καὶ υμεῖς τό 
9 . σ - ΔΝ 

ἀσύνετοί ἐστε; οὐ νοεῖτε ὅτι πᾶν τὸ εἰσπορευόμενον εἰς 17 

τὸ στόμα εἲς τὴν κοιλίαν χωρεῖ καὶ εἰς ἀφεδρῶνα ἐκβάλ- 
Δ , . ΄ 

λεται; τὰ δὲ ἐκπορευόμενα ἐκ τοῦ στόματος ἐκ τῆς καρ- :5 
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/ ς/ 2 η) η Δ 3 3 Δ - 
το δίας ἐξέρχεται, κἀκεῖνα κοινοῖ τον ἄνθρωπον. ἐκ γὰρ τῆς 

/ »ό/ ὃ χ κ / / - 
καρδίας ἐξέρχονται διαλογισμοὶ πονηροί, Φόνοι, μοιχεῖαι, 

” / / / ο 

ρο πορνεῖαι, κλοπαί, Ψευδοµαρτυρίαι, βλασφημίαι. ταῦτά 
- Ν ” λ 

ἐστιν τὰ κοινοῦντα τὸν ἄνθρωπον, τὸ δὲ ανίπτοις χερσὶν 
- ” ” . ” 

φαγεῖν οὐ κοινοῖ τὸν ἄνθρωπον. 
Ν ” εν ” . 

οι. Καὶ ἐξελθὼν ἐκεῖθεν ὁ ]ησοῦς ἀνεχώρησεν εἰς τὰ µέρη 
” να 8 ᾿ Ν ” 

ο Τύρου καὶ Σιδώνος. Καὶ ἰδοὺ γυνὴ Χαναναία απὸ τών 
“ μὸ | / 3 ’ 

ὁρίων ἐκείνων ἐξελθοῦσα ᾿ἔκραζεν λέγουσα ᾿Ἐλέησόν µε, 
/ ” 

κύριε ᾿υἷὸς) Δανείδ' ᾖ θυγάτηρ µου κακώς δαιμογίζεται. 
ε δὲ . . η, 5. ”- λό Ν λθ ιά . 

23 ὁ δὲ οὐκ ἀπεκρίθη αὐτῇ λόγον. καὶ προσελθὀντες οἱ µα- 
π η Φώς 4 ’ 3 , ο τρ, σ΄ 

θηταὶ αὐτοῦ ἠρώτουν αὐτὸν λέγοντες Απόλυσον αυτήν, ὅτι 
’ - ε - ε ο ο) - ο ἰβ ν. ’ 

24 κράζει ὄπισθεν ἡμῶν. ὁ δὲ αποκριθεὶς εἶπεν Όὺκ ἀπεστά- 

λην εἰ μὴ εἰς τὰ πρόβατα τὰ ἀπολωλότα οἴκου Ισραήλ. 
ε 3 - ’ 

25 ἡ δὲ ἐλθοῦσα προσεκύνει αὐτῷ λέγουσα Κύριε, βοήθει μοι. 
ε 3 3 Ν ” Ν ” 

26 ὁ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν Όὺκ ἔστιν καλὸν λαβεῖν τον ἄρτον 
” κ λ μα νο ” / ε λ φΦ πλω 

27 τῶν τέκνων καὶ βαλεῖν τοῖς κυναρίοι.. ἡἢ δὲ εἶπεν ΊΝαί, 
’ 9 Ν Ν / Ε] / 3 Ν ” ’ - 

κύριε, καὶ [γαρ] τὰ κυνάρια ἐσθίει ἀπὸ τῶν ψιχίων τῶν 
/ λ ” - : - ’ 

28 πιπτόντων ἀπὸ τῆς τραπέζης τών κυρίων αυτών. τότε 

ἀποκριθεὶς ὁ Ἰησοῦς εἶπεν αὐτῃ Ώ γύναι, µεγάλη σου ἡ 
/ / ε / Ν 3 ε ’ 

πίστις γενηθήτω σοι ὡς θέλει. καὶ ἰάθη ή θυγάτηρ 

αὐτῆς ἀπὸ τῆς ὥρας ἐκείνης. 
Δ λ - ” 

29 αἱ µεταβας ἐκεῖθεν ὁ Ιησοῦς ἦλθεν παρὰ τὴν θάλασ- 

2ο σαν τῆς Γαλιλαίας, καὶ ἀναβὰς εἰς τὸ ὀρος ἐκάθητο ἐκεῖ. καὶ 
” 3 - ο3Ἡ ο 

προσήλθον αὐτῷ ὄχλοι πολλοὶ ἔχοντες μεθ ἑαυτῶν ᾿χωλούς, 
, , π 

κυλλούς, τυφλούς, κωφούς, καὶ ἑτέρους πολλούς, καὶ 
” ε] ΔΝ λ Δ / 3 οἱ Ν 3 / έριψαν αὐτοὺς παρὰ τοὺς πόδας αὐτοῦ, καὶ ἐθεράπευσεν 

ων ρ 4 Γ » 
3 αὐτούς' ὥστε ᾿τὸν ὄχλον θαυμάσαι βλέποντας κωφοὺς 

σ ον στ - λαλοῦντας ΄ καὶ χωλοὺς περιπατοῦντας καὶ τυφλοὺς βλέ- 

3 ποντας" καὶ ' ἐδόξασαν τὸν θεὸν Ισραήλ. Ὃ 
δὲ Ἴ - λ Γι 9 . 3 ρν ” 

ε Ιησοῦς προσκαλεσάµενος τοὺς μαθητὰς αὐτοῦ εἶπεν 
/ . Ἡ Ν ” « ” ε / - 

Ἀπλαγχνίζομαι ἐπὶ τὸν ὄχλον, ὅτι [ήδη] ἡμέραι τρεῖς 
/ / Ν 3 προσμενουσίν µοι καὶ οὐκ ἔχουσιν τί Φάγωσιν' καὶ ἄπο- 

-.- 3 Ν / ” - 
λῦσαι αὐτοὺς νήστεις οὗ θέλω, µή ποτε ἐκλυθῶσιν ἐν τῇ 

ἔκραξεν 

.. 
νιε 

4ρ.Ἠ 

τοὺς ὄχλους 

ἀκούοντας | κυλλοὺς 
ὑγιεῖς 

ἐδόξαζον 



38 ΚΑΤΑ ΜΑΘΘΑΙΟΝ Χν ΧΥΙ 

ὁδῷι καὶ λέγουσιν αὐτῷ οἱ µαθηταί Ἠόθεν ἡμῖν ἐν ἐρημίᾳ 55 

ἄρτοι τοσοῦτοι ὥστε χορτάσαι ὄχλον τοσοῦτον; καὶ λέγει 34 

αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς Ἠόσους ἄρτους ἔχετε; οἱ δὲ εἶπαν “Ἑπτά, 

καὶ ὀλίγα ἰχθύδια. καὶ παραγγείλας τῷ ὄχλῳ ἀναπεσεῖν 25 

ἐπὶ τὴν γῆν ἔλαβεν τοὺς. ἑπτὰ ἄρτους καὶ τοὺς ἰχθύας καὶ 56 

εὐχαριστήσας ἔκλασεν καὶ ἐδίδου τοῖς μαθηταῖς οἳ δὲ µα- 

θηταὶ τοῖς ὄχλοις. καὶ ἔφαγον πάντες καὶ ἐχορτάσθησαν, 17 

καὶ τὸ περισσεῦον τών κλασμάτων ἦραν ἑπτὰ σφυρίδας 

ὃς πλήρεις. οἳ δὲ ἐσθίοντες ἦσαν ' τετρακισχίλιοι ἄνδρες χω- 28 
Ν ιτ ο) Δ δί ῃ ΔΝ 3 λύ ΔΝ 3 λ 

παιδίων καὶ γν- ρις γνναικων και παιοιωγ . Καὶ αποβυσας τους Οχ ους 39 

ναικῶν ἐνέβη εἲς τὸ πλοῖον, καὶ ἦλθεν εἰς τὰ ὅρια Μαγαδάν. 

Καὶ προσελθόντες [οἱ] Φαρισαῖοι καὶ Ἀαδδουκαῖοι πει- ” 

’ 3 ΔΝ ο] 3 - 

ἐπηρώων  βάζοντες ἐπηρώτησαν αὐτὸν σημεῖον ἐκ τοῦ οὐρανοῦ ἐπι- 
”- 3 ο] ε δὲ 5» Ν 4. 3 ” 2 

δεῖξαι αὐτοῖς. ὁ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν αὐτοῖς [᾿Οψίας γενο- 2 
, Γ δο/ / ν ε 5 / ν / 

µένης λέγετε ἈἘνδία, πυρράζει γὰρ ὁ οὐραγός: καὶ πρωί 5 
; ’ , ν , ε 5 , ὃς 

Σήμερον χειµών, πυρράζει γὰρ στυγνάζων ὁ οὐρανός. τὸ 
/ - 3 ” ’ .π 

μὲν πρόσωπον τοῦ οὐρανοῦ γινώσκετε διακρίνειν, τὰ δὲ 
- - ” 3 ’ Ν ΔΝ ΔΝ 

σημεῖα τῶν καιρῶν οὐ δύνασθε.] Τενεὰ πονηρὰ καὶ µοι- 
Ν - 5 - Ν - 3 [ή ”. 

χαλὶς σημεῖον ἐπιζητεῖ, καὶ σημεῖον οὐ δοθήσεται αὐτῇ 
3 λ λ - 3 λ Ν 3 Δ ο το 

εἶ μὴ τὸ σημεῖον Ἰωνά. καὶ καταλιπὼν αὐτοὺς ἁπῆλ- 
’ ΔΝ / 

θεν. Καὶ ἐλθόντες οἱ μαθηταὶ ες τὸ πέραν ς 
’ ”’ - ε 3 [ο 9 

λαβεῖν ἄρους ἐπελάθοντο ΄ἄρτους λαβεῖν. ὁ δὲ Ἰησοῦς εἶπεν αὐτοῖς 6 
ε ω) . / 3 Δ - / ο) / ΔΝ 

Οράτε καὶ προσέχετε ἀπὸ τῆς ζύμης τῶν Φαρισαίων καὶ 

Σαδδουκαίων. οἱ δὲ διελογίζοντο ἐν ἑαυτοῖς λέγοντες ὅτι ; 
” . , ν ε. α 
Άρτους οὐκ ἐλάβομεν. γνοὺς δὲ ὁ Ἰησοῦς εἶπεν Τί διαλο- 8 

/ 9 ε ο 5 / { ”/ 9 ’ 
γίζεσθε ἐν ἑαυτοῖς, ὀλιγόπιστοι, ὅτι ἄρτους οὐκ ἔχετε; 

3” - 3 ’ Δ / ” - 

οὕπω νοεῖτε, οὐδὲ μνημονεύετε τοὺς πέντε ἄρτους τῶν ο 
’ ΔΝ / ζ α) / 20 ἃ πεντακισχιλίων καὶ πόσους κοφίνους ἐλάβετε; οὐδὲ τοὺς το 

ε 5” - / Δ / / 3 / 

ἑπτα ἄρτους τῶν τετρακισχιλίων καὶ πόσας σφυρίδας ἐλα- 
ο) 3 [ο α/ 3 “ ε - 

βετε:; πὠς οὐ νοεῖτε ὅτι οὐ περὶ ἄρτων εἶπον ὑμῖν; προσ- ιτ 

έχετε δὲ ἀπὸ τῆς ζύμης τῶν Φαρισαίων καὶ Σαδδουκαίωγ. 

μ 

΄ - [ή ευ) - ’ ε] η Γη [ά - 

τοτε συνγηκαν οτι ουκ ειπεν προσεχειν απο τής ζύμης [τῶν 2 

ἄρτων] ἀλλὰ ἀπὸ τῆς διδαχῆς τῶν Φαρισαίων καὶ Σαὓ- 
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δουκαίων, 
. ο πο ] 8 / ’ υ 

.Ἐλθων δὲ ὁ Ἰησοῦς εἰς τὰ µέρη Καισαρίας τῆς Φιλίπ- 
ού Ν Δ .. ώ, , , ε 

που ἠρώτα τοὺς μαθητὰς αὐτοῦ λέγων Τίνα λέγουσιν οἱ 
ν Ν 9 Γ Φ 

τ ἄνθρωποι εἶναι τὸν υἷον τοῦ ἀνθρώπου; οἱ δὲ εἶπαν Οἱ μὲν 
/ 3” 2 

Ἰωάνην τὸν βαπτιστήν, ἄλλοι δὲ Ἠλείαν, ἕτεροι δὲ Ἱερε- 
Αἃ ο Α - / 3 - ε ” 

τ5 µίαν ἢ ἕνα τῶν προφητῶν. λέγει αὐτοῖς Ὑμεῖς δὲ τίνα µε 
ω 9 ν ν / , 9 

ιό λέγετε εἶναι; ἀποκριθεὶς δὲ Ἀέμων Ἠέτρος εἶπεν λὺ εἶ ὁ 
8 ε ελ ω) ων) ω) - 3 9 Ὑ ε 

17 χριστὸς ὁ υἱὸς τοῦ θεοῦ τοῦ ζῶντου. ἀποκριθεὶς δὲ ὁ 
5 -- ω » ’ 9 , - ὁϐ Ν 
ΤἸησοῦς εἶπεν αὐτῷ Μακάριος εἶ, Ἀέμων Ῥαριωνᾶ, οτι σαρξ 

λ Ὠὶ 3 3 ’ ’ 3 “ ᾱ / ξε [ο] 

καὶ αἷμα οὐκ ἀπεκάλυψέν σοι ἀλλ᾽ ὁ πατήρ µου ὁ ἐν [τοῖς] 
3 - 3 Ν. / / ιό λ - / ων 

τ8 οὐρανοῖς' κἀγω δέ σοι λέγω ὅτι συ εἰ Ἠέτρος, καὶ ἐπι 
’ . / 3 ὃ / Δ 3 Ν. / Ν ύλ, 

ταύτῃ τῇ πέτρᾳ οἰκοδομήσω µου την ἐκκλησίαν, καὶ πυλαι 
5/ το ’ .- ’ ΔΝ ” - 

το ἆδου οὐ κατισχύσουσιν αὐτῆς: δώσω σοι τᾶς κλεῖδας τῆς 
/ ον 3 οὺ νὰ αν ὃ / . Ἡ ζω) Γον 

βασιλείας τῶν οὐρανῶν, καὶ ὃ ἐαν ὀήσῃς έπι τῆς γῆς 
3” / 9 ο) .. ο) .ν αν ’ 9 3 - 

ἔσται δεδεµένον ἐν τοῖς οὐρανοῖς, καὶ ὃ ἐὰν λύσῃς ἐπὶ τῆς 
α - - / / | ο” 

οο γῆς ἔσται λελυμένον ἐν τοῖς οὐρανοῖς. Τότε Γἐπετίμησεν τοις 
α- σ αι 4 ια 5 ε / 

μαθηταῖς ινα μηδενὶ ειπωσιν οτι αυτος εστιν ο χριστο». 

- Δ - 

2τ ΑΠΟ ΤΟΤΕ ἤρξέατο Ἰησοῦς Χριστὸς δεικνύειν τοῖς 
ο) ” - 3 ΔΝ - 

μαθηταῖς αὐτοῦ ὅτι δεῖ αύὐτον εἰς Ἱεροσόλυμα ἀπελθεῖν καὶ 
” ΔΝ [ο 3 

πολλὼ παθεῖν ἀπὸ τῶν πρεσβυτέρων καὶ ἀρχιερέων καὶ 
3 ο ” ε ο 

γραµµατέων καὶ ἀποκτανθῆναι καὶ τῇ τρίτῃ ἡμέρᾳ ἐγερθή- 
-. ε 

οαγαι. καὶ προσλαβόµενος αὐτὸν ὁ Πέτρος "ἠρξατο ἐἔπιτι- 
Α ας οἱ λέ ο κ) ὃ Ἡ ’ / . 3 αν ”/ 

µάν αὐτῷ λέγων εώς σοι, κύριε οὐ µη έσται σοι 
- - ν 5/. 

ϱ3 τοῦτο. ὁ δὲ στραφεὶς εἶπεν τῷ Πέτρῳ Ὕπαγε ὀπίσω µου, 
- / - α «/ 3 ὣ ο) ο - 

Σατανᾶ" σκάνδαλον εἶ ἐμοῦ, ὅτι οὐ φρονεῖς τὰ τοῦ θεοῦ 
3 Ν Ν ” 3 ’ - 

ο ἀλλὰ τὰ τῶν ἀνθρώπων. Τότε [ὸ] Ἰησοῦς 
4 ” ” - 3 ” 

εἶπεν τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ Εζΐ τις θέλει ὀπίσω µου ἐλθεῖν, 
3 / ’ ” 

ἀπαρνησάσθω ἑαυτὸν καὶ ἀράτω τὸν σταυρὸν αὐτοῦ καὶ 
3 - 

ο5 ἀκολουθείτω µοι. ὃς γὰρ ἐὰν θέλῃ τὴν ψυχὴν αὐτοῦ η χη 
- 3 Δ 2 Ἆ 

σῶσαι ἀπολέσει αὐτήν' ὃς ὃ ἂν ἀπολέσῃ τὴν ψυχὴν 
ον ο Β - ο 1 » , ἁ 5 / 

26 αυτου εγεκεν εμου ευρησει αυτ]. τι γαρ ὠφεληθήσεται 

διεστείλατο 

4). 

λέγει αὐτῷ ἔπι- 
τιμών 



ΤΟΝ 

σκηνὰς τρεῖς 

4ῤ. 

4ο ΚΑΤΑ ΜΔΑΘΘΑΙΟΝ ΧΥΙ ΧνΥΙΙ 

” / σ / Ἆ Ν Ν 
ἄνθρωπος ἐὰν τὸν κόσμον ὅλον κερδήση τὴν δὲ ψυχὴν 

ς η ο] - / ’ ” .) ΄ - 

αὐτοῦ ζημιωθῇ; ἢ τί δώσει ἄνθρωπος ἀντάλλαγμα τῆς 
ο] " ο ΄ Ν ε εἰ 3 ’ ”/ 

Ψυχῆς αὐτοῦ; μέλλει γὰρ ὁ υἱἷὸς τοῦ ἀνγθρώπου ἔρχεσθαι 
3 [ο] ή Αα ΔΝ .) - Ν ο 3 ’ 3 - ο ἳ 

ἐν τῇ δόξη τοῦ πατρὸς αυτοῦ µετα τῶν ἀγγέλων αὐτοῦ, καὶ 
»] ’ ς ’ 1 λ Αρ 2 . 3 Ν 

τότε ἁπολώσει ἑκδετῷ κδτὰ την πρδξιν αγτού. αἁμὴν 
’ ε 3 { ο δαν ο ε ’ σς 3 ΔΝ 

λέγω ὑμῖν ὅτι εἰσίν τινες τῶν ὧδε ἑστώτων οἵτινες ου μη] 
, , 9 Ἀ. 3 λ εν εν θα. 0 

γεύσωνται θανάτου ἕως ἂν ἴδωσιν τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου 
3 / 3 ας ΄ 5 ο] 

ἐρχόμενον ἐν τῇ βασιλείᾳ αὐτοῦ. 

Καὶ μεθ ἡμέρας ἓξ παραλαμβάνει ὁ ᾿Ιησοῦς τὸν ΤΠέ- 
5 ’ ΔΝ 3 [ων 

τρον καὶ  ᾿Ἰάκωβον καὶ ᾿Ἰωάνην τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ, καὶ 
3 ’ . Ώ 9 ” ε λὸ 3 ἶδίι ΔΝ 

ἀναφέρει αὐτοὺς εἷς ὄρος υψηλον κατ ἰδίαν. καὶ µετεμορ- 
’ 3” 3 [ο] Ἀ 3  Ἀ ” 5 - 

φώθη ἔμπροσθεν αὐτῶν, καὶ ἔλαμψεν τὸ πρόσωπον αὐτοῦ 
ε ε ου ΔΝ κα τε / ια μα Ν ε Δ α 

ὡς ὁ ἥλιος, τὰ δὲ ἱμάτια αὐτοῦ ἐγένετο λευκὰ ὡς τὸ φώς. 
3 [ο οὸ Ν 5 / α) 

καὶ ἰδοὺ ὠφθη αὐτοῖς Μωυσῆς καὶ Ηλείας συνλαλοῦντες 
3 . ” .) .Ἡ 9 ε ’ . - Ὁ να 

μετ αὐτοῦ. αποκριθεὶς δὲ ὁ ΠἩέτρος εἶπεν τῷ Ἰησοῦ 
- 4. / . 

Κύριε, καλόν ἐστιν ἡμᾶς ὧδε εἶναι" εἶ θέλεις, ποιήσω ὧδε 
Γ - η ον ΄ ΔΝ ο) / νΝ 5 / / 

τρεῖς σκηνάς,, σοὶ µίαν καὶ Μωυσεῖ µίαν καὶ ΗἨλείᾳ μίαν. 
- - Ν λ 

ἔτι αὐτοῦ λαλοῦντος ἰδοὺ γεφέλη Φωτινἠ ἐπεσκίασεν 
Ν Ν - / / δα 

αὐτούς, καὶ ἰδοὺ φωνὴ ἐκ τῆς νεφέλης λέγουσα Οὗτός 
9 ε ε/ ε . ’ 9 ων να .) ’ 

ἐστιν ὁ υἱός µου ὁ ἀγαπητός, ἐν ᾧ εὐδόκησα' ἁἀκούετε 
ω) ’ 

αὐτοῦ. καὶ ἀκούσαντες οἵ μαθηταὶ ἔπεσαν ἐπὶ πρόσωπον 
- / Δ ο ε}ὂ ο) 

αὐτῶν καὶ ἐφοβήθησαν σφόδρα. καὶ προσήλθεν ὁ Ἰησοῦς 
ο) 3 ’ 

καὶ ἀφάμενος αὐτῶν εἶπεν Ἐγέρθητε καὶ µὴ φοβεῖσθε. 
5 Λ » Α ῃ ΑΦ 

ἐπάραντες δὲ τοὺς ὀφθαλμοὺς αὐτῶν οὐδένα εἶδον εἰ μὴ 

[ν) οο 

[ν] 

ο 

8 
ο Φ η ιἩ. - / ν ’ 3 - Ε) ” 

αὖτον Ἰησοῦν µὀνον. Καὶ καταβαινόντων αὐτῶν ἐκ τοῦ ο 
3 - Ν 

όρους ἐνετείλατο αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς λέγων Μπηδενὶ εἴπητε τὸ 
4 ή κ ε εἰ - 3 ΄ 3 ας ση ση οραµα ἕως οὗ ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου ἐκ νεκρὠν ἐγερύῃ. 

ΔΝ ’ 

Καὶ ἐπηρώτησαν αὐτὸν οἳ μαθηταὶ λέγοντε Τί οὖν οἳ 
[ον / 3 ο) [ο 

γραμματεῖς λέγουσιν ὅτι Ἠλείαν δεῖ ἐλθεῖν πρώτον; ὁ δὲ 
3 θ Ψ. "8 Ἠ , λλκ μὲ ο ος , 
αποκριῦεἰς εἶπεν ΤΊλεΙδς µεν ερχεται καὶ δΠΟΚΑΤΔΟΤΗΟΕΙ 

’ ’ 5 ον σ .) 

πάντα" λέγω δὲ ὑμῖν ὅτι Ἠλείας ἤδη ἦλθεν, καὶ οὐκ ἐπέ- 
ια. . » Αα 

γνωσαν αὐτὸν αλλὰ ἐποίησαν ἐν αὐτῷ ὅσα ἠθέλησαν' οὕτως 
ας ελ ας εν ’ / / α.3 ο ’ 

και ο νιος του ανθρώπου μέλλει πασχειν νπ αυτωγ. τοτε χ9 
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- ε ι ο ο. /” - α 49 

συνῆκαν οἱ μαθηταὶ ὅτι περὶ Ἰωάνου τοῦ βαπτιστοῦ εἶπεν 

αὐτοῖς. 
- ο ας 

Καὶ ἐλθόντων πρὸς τὸν ὄχλον προσῆλθεν αὐτῷ ἄνθρω- 
- / /΄ 4 

1 πος γονυπετών αὐτὸν καὶ λέγων Ἰύριε, ἐλεησὸν µου τον 
κ α / ΔΝ 

υἱόν, ὅτι σεληνιάζεται καὶ κακώς ἔχει, πολλάκις Ύαρ 
’ ει] Δ ο) Ν / ϱ) Ν ῦὸ μ Ν 

τό πίπτει εἲς τὸ πρ καὶ πολλακις εἰς το υδωρ' και προσ- 
. - ΔΝ 3 / 

ἤνεγκα αὐτὸν τοῖς μαθηταῖς σου, καὶ οὐκ ἠδυνήθησαν 
- 3 Δ δη [ο ο) 4 

17 αὐτὸν θεραπεῦσαι. ἀποκριθεὶς δὲ ὁ ἸΙησοῦς εἶπεν Ὢ 
Ν Μ Δ / ’ 2 ε - 

γενεὰ ἄπιστος καὶ διεστραµµένη, έως πότε μεθ υμῶν 
”’ 9 η η. ει ρα ’ ’ Αν Ἀ 8 
ἔσομαι; ἕως πότε ἀνέξομαι ὑμῶν; Φφέρετέ µοι αὐτὸν ὧδε. 

. Π , . σσ.” ." »- ο . - 

18 καὶ ἐπετίμησεν αὐτῷ ὁ ἼἸησοῦς, καὶ ἐξῆλθεν ἀπ αὐτοῦ 
Ν / Ν 3 / ε - 3 Δ - σ 

τὸ δαιµόνιον' καὶ ἐθεραπεύθη ὁ παῖς ἀπὸ τῆς ὥρας 
3 / / θ / ε ΔΝ - 3 - 

τ9 ἐκείνη. Τότε προσελθόντες οἳ μαθηταὶ τῷ Ἰησοῦ 
ο Φ Ν α ο ον 5 5 Π - 

κατ ἰδίαν εἶπαν Διὰ τί ἡμεῖς οὐκ ἠδυνήθημεν ἐκβαλεῖν 
ρ ε Ν / 3 ο) 9 Δ 3 , ε ” 

ο αὐτό; ὁ δὲ λέγει αὐτοῖ Δια την ολιγοπιστίαν ὑμῶν' 
3 Ν 8 β εξ 9ὴ ” / ε ’ ’ 

ἁμὴν γὰρ λέγω ὑμῖν, ἐὰν έχητε πίστι ως κὀκκον σινά- 
. - α ὁ ’ ’ 3” 3 ο) Ν 

πεως, ἐρεῖτε τῷ ὄρει τούτῳ ἸΜεταβα ἔνθεν ἐκεῖ, καὶ µετα- 
[ή ΔΝ σον .) ’ ε ος 

βήσεται, καὶ οὐδὲν ἀδυνατήσει υμῖν. 

9ο Συστρεφομένων δὲ αὐτῶν ἐν τῇ Ταλιλαίᾳ εἶπεν αὐτοῖς 

ὁ Ἰησοῦς Μέλλει ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου παραδίδοσθαι εἰς 

ϱ3 χεῖρας ἀνθρώπων, καὶ ἀποκτενοῦσιν αὐτόν, καὶ τῇ τρίτη 

ἡμέρᾳ ' ἐγερθήσεται. καὶ ἐλυπήθησαν σφόδρα. 

24 Ἐλλθόντων δὲ αὐτῶν εἰς Καφαρναοὺμ προσήλθον οἱἳ τὰ 

δίδραχµα λαμβάνοντες τῷ Πέτρῳ καὶ εἶπαν “ὍὉ διδάσκαλος 

5 ὑμῶν οὐ τελεῖ τὰ δίδραχµα; λέγει Ἰαί. καὶ ᾿ἐλθόντα᾽ 

εἲς τὴν οἰκίαν προέφθασεν αὐτὸν ὁ Ιησοῦς λέγων Τί σοι 

δοκεῖ, Σίμων; οἳ βασιλεῖ τῆς γῆς ἀπὸ ᾿τίνων λαμβά- 

νουσιν τέλη ἢ κῆνσον; ἀπὸ τῶν υἱῶν αὐτῶν ἢ απὸ τῶν 

ϱ6 ἀλλοτρίων: εἰπόντος δέ ᾿Απὸ τῶν ἀλλοτρίων, ἔφη αὐτῷ ὁ 

ο] Ἰησοῦς ”Αραγε ἐλεύθεροί εἶσιν οἳ υἱοί: ἵνα δὲ μὴ ' σκαν- 

δαλίσωμεν αὐτούς, πορευθεὶς εἷς θάλασσαν βάλε ἄγκι- 
ΔΝ Δ 3 / ο) 9 Ν ε.α Ν 3 / στρον καὶ τὸν ἀναβάντα πρὠτον ἰχθὺν ἆρον, καὶ ἀγοίξας 

πασχει 

[τότε] ἀποκριθεὶς 

4. 

ἀναστήσεται 

εἰσελθόντι 

τίνος 

σκανδαλίζωµεν 



[εν τῷ οὐρανῷ] 

40. 

45 ΚΑΤΑ ΜΑΘΘΑΙΟΝ ΧΥΙΠΙ ΧΥΙΙΙ 

ΔΝ ] ’ 3 - ε / - Ξ 3 π. η ιν 

τὸ στόµα αὐτοῦ εὑρήσεις στατῆρα" ἐκεῖνον λαβων δὸς 
3” [ο] 3 ω] Δ - 

αὐτοῖς ἀγτὶ ἐμοῦ καὶ σοῦ. 
πι - οὁ ” ΔΝ 3 - [ή 

Ἐν ἐκείνη τῇ ὥρᾳ προσῆλθον οἱ μαθηταὶ τῷ Ἰησοῦ λέ- 
’ ” ”” 3 ιν υ] - ΄ - ” - 

Ύοντες Τίς ἄρα μείζων ἐστὶν ἐν τῇ βασιλείᾳ τῶν οὐρανών; 
3 3 - 

καὶ προσκαλεσάµενος παιδίον ἔστησεν αὐτὸ ἐν µέσῳ αὐτῶν 
Ν 4 3 Ἆ / ε 9Ἀ λ ω ν ’ 

καὶ εἶπεν ᾽Αμὴν λέγω ὑμῖν, ἐὰν μὴ στραφῆτε καὶ γένησθε 
ε ΔΝ / 3 κ 9- Ἡ 3 Δ / α 3 

ὡς τὰ παιδία, οὐ μὴ εἰσέλθητε εἷς τὴν βασιλείαν τῶν οὐρα- 
Ν ε Ν - ο ’ 

γῶν. ὅστις οὖν ταπεινώσει ἑαυτὸν ως τὸ παιδίον τοῦτο, οὗτός 

ἐστιν ὁ μείζων ἐν τῇ βασιλεία τῶν οὐρανών' καὶ ὃς ἐὰν ἐστιν ὁ µεί ν τῇ ᾳ ρ ς 
δέξη Δ δί - 3 ν - ο, νήβ. / κ Α δέ έξηται ἐν παιδίον τοιοῦτο ἐπὶ τῷ ὀνόματί µου, ἐμὲ δέ- 

ο) αν Αλ / 4 ο - ’ ο 
χεται" ὃς δ ἂν σκανδαλίση ἕνα τῶν μικρῶν τούτων τῶν 

΄ ο σδ / Φος αφ θη όλ, 
πιστευόντων εἰς ἐμέ, συμφέρει αὐτῷ ἵνα κρεµασθῇ μύλος 

3 [ο Δ - ” 

ὀγικὸς περὶ τὸν τράχηλον αὐτοῦ καὶ καταποντισθῇ ἐν τῷ 
’ ον ’ 3 ’ 3 ΔΝ - ’ 

πελάγει τῆς θαλάσσης. Οὐαὶ τῷ κόσµῳ απὸ τῶν σκανδά- 
[ο Ἀ ΄ Δ Ν - 

λων" ἀνάγκη γὰρ ἐλθεῖν τὰ σκάνδαλα, πλὴν οὐαὶ τῷ 
ωὶ ’ ” 

ἀνγθρώπῳ δύ οὗ τὸ σκάνδαλον έρχεται. Ἐὲ δὲ 
ε ’ ἡ ε ’ / ” 3 

Ἡ χείρ σου ἢ ὁ πούς σου σκανδαλίζει σε, ἔκκοίον αὐ- 
Δ Ν / 5. ον . 

τον καὶ βάλε ἀπὸ σοῦ. καλόν σοί ἐστιν εἰσελθεῖν εἰς 
ἃ λ λ πλ , λ / . λ , , 

τὴν ζωὴν κυλλὸν ἢ χωλόν, ἢ) δύο χεῖρας ἢ δύο πόδας 
4 - 3 ΔΝ - Ν ο κά ΔΝ 3 ς 3 

έχοντα βληθῆναι εἲς τὸ πρ τὸ αἰώνιον. καὶ εἶ ὁ ὁ- 
3. ΑΝ 

Φθαλμός σου σκαγδαλίζει σε, ἔξελε αὐτὸν καὶ βάλε ἀπὸ 
” ’ / Ν ΔΝ 

σοῦ" καλόν σοί ἐστιν μονόφθαλμον εἲς τὴν ζωὴν εἶσελ- 
ο) "λ ’ 3 Δ ”/ ζω) Δ ’ 

θεῖν, ἢ δύο ὀφθαλμοὺς ἔχοντα βληθῆναι εἲς τὴν γέενναν 
- ε - Ν ’ Δ - 

τοῦ πυρός. Οράτε µὴ καταφρονήσητε ἑνὸς τῶν 
- ’ / αν εν μή εν. ο δά Γγ. 

μικρών τούτων, λέγω γὰρ ὑμῖν ὅτι οἳ ἄγγελοι αὐτῶν ' ἐν 
5 απ ν Δ / ν / - , 

οὐρανοῖς διὰ παντὸς βλέπουσι τὸ πρόσωπον τοῦ πατρός 
3 - ε αν α Δ 

µου τοῦ ἐν οὐραγοῖ. τί ὑμῖν δοκεῖ; ἐὰν γένηταί τινι 
3 / ε Δ νά ΔΝ Αα αἃ 8 δν 3 

ἀνθρώπῳ ἑκατον πρὀβατα καὶ πλανηθῇ ἓν ἐξ αὐτῶν, οὐχὶ 
5 / ν. / 3 / ν.ι ΔΝ ” ο Δ 
ἀφήσει τα ἐνεγήκοντα ἐννέα ἐπὶ τὰ ὄρη καὶ πορευθεὶς 

- Ν / Δ Ν α 

ζητεῖ τὸ πλανώμενον; καὶ ἐὰν γένηται εὑρεῖν αὐπό, ἀμὴν 
’ ε ή ’ 9. 3 } - αν ἰ ΑωςΆ μι ’ 

λέγω υμῖν οτι χαίρει ἐπ αὐτῷ μᾶλλον ἢ ἐπὶ τοῖς ἐνενή- 
/ κο Δ / ς 

κοντα ἐνγέα τοις µη πεπλαγημένοι. οὕτως οὐκ ἔστιν 
» ας δν θέλ 3 θ ντο ν π νο 3 ον 

τοῦ πατρὸςὑμών ὕελημα ἐέμπροσὔεν του πατρος µου του ἐν ουὐραγοις ινα 

ϱ) 

9 

14 
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16 Ἡπόληται ἓν τῶν μικρών τούτο». 'ἜἘὰν δὲ 

ἁμαρτήσῃ ὁ ἀδελφός σου, ὕπαγε ἔλεγέον αὐτὸν μεταξὺ 

σοῦ καὶ αὐτοῦ ωμά ἐάν σου ἆκο ἐκέρδησας τὸν 

τό ο ον σου" ἐὰν δὲ μὴ ἀκούσῃ, ον, Γάλαβε μετὰ σοῦ ἔτι ἕνα ἢ δύο μετὰ 

ἔτι ἕνα ἢ δύο, ἵνα ἐπι οτόµατος ΔΥΟ ο Αίὰ Η τριῶν οδό, 

17 οτδθἠ ποδΝ Ῥήμδ' ἐὰν δὲ παρακούσῃ αὐτῶν, εἰπὸν τῇ ἐκ- 

κά ἐὰν δὲ καὶ τῆς ἐκκλησίας παρακούσῃ, έστω σοι 

:8 ὥσπερ ὁ ἐθνικὸς καὶ ὁ τελώνης. ᾽Αμὴν λέγω 

μα ὅσα ἐὰν ο ἐπὶ τῆς γῆς ἔσται δεδεµένα ἐν 

των καὶ ὅσα ἐὰν λύσητε ἐπὶ τῆς γῆς ἔσται λελυμένα 

το ἐν οὐρανῷ. Ἠάλιν [μὴν] λέγω δρα ὅτι ἐὰν δύο συµ- 

[σοσιν ἐξ ὑμῶν ἐπὶ τῆς γῆς περὶ παντος πράγματος 

οὗ ἐὰν αἰτήῄσωνται, ο Μώμ. αὐτοῖς περὴ τοῦ πατρός 

2ο µου τοῦ ἐν οὐρανοῖς, οὗ ο εἰσιν δύο ἢ ῆ τρεῖς συνηγµέ- 4. 

γοι εἲς τὸ ἐμὸν ὄνομα, ἐκεῖ εἰμὶ ἐν µέσῳ αὐτῶν. 

οτ Τότε ο εβώνα ὁ Πέτρος εἶπεν ή] ο. ποσάκις 

ορήῄσε εἰς ἐμὲ ὁ ἀδελφός µου καὶ ἀφήσω αὐτῷ; ἕως ἑ- 

ο πτάκις; λέγει αὐτῷ ὁ τ- Οὐ λέγω σοι ἕως ἑπτάκις ἀλλὰ 

ο3 ἕως ἑβδομηκοντάκις ἑπτά. Διὰ τοῦτο ὠμοιώθη ἡ βασιλεία 

τῶν ιά ἐμ ἀνθρώπῳ  οωῶι ὃς ἠθέλησεν οννόμας λό- 

ο Ύον μετὰ τῶν δούλων αὐτοῦ: ἀρξαμένου δὲ αὐτοῦ συναί- 

οι προσήχθη εἷς αὐτῷ ὀφειλέτης Ευρω ταλάντων. 

ο5 μηὶ ἔχοντος δὲ αὐτοῦ ἀποδοῦναι ἐκέλευσεν αὐτὸν ὁ κύριος 

πραθῆναι καὶ τὴν γυναῖκα καὶ τὰ τέκνα καὶ πάντα ὅσα ἔχει 

ϱ6 καὶ ἀποδοθῆναι. πεσὼν οὖν ὁ δοῦλος προσεκύνει αὐτῷ 

λέγων ἹΜακροθύμησον ἐπ᾽ ἐμοί, καὶ πάντα ἀποδώσω σοι- 

27 σπλαήχνιόθεὶς δὲ ὁ κύριος τοῦ δούλου [ἐκείνου] ἀπέλυσεν 

ο8 αὐτόν, καὶ τὸ δάνιον ἀφῆκεν αὐτῷ. ἐφεχβὼν δὲ ὁ δοῦλος 

ἐκεῖνος εὗρεν ἕνα τῶν συνδούλων αὐτοῦ ὃς ὤφειλεν αὐτῷ 

ἑκατὸν δηνάρια, καὶ κρατήσας αὐτὸν ἔπνιγεν λγων ᾿Από- 

ο0 ὃος εἴ τι ὀφείλει.. πεσὼν οὖν ὁ σύνδουλος αὐτοῦ παρεκά- 

λει αὐτὸν λέγων Μακροθύμησον ἐπ᾽ ἐμοί, καὶ ἀποδώσω 

1οσοι. ὁ δὲ οὐκ ἤθελεν, ἀλλὰ ἀπελθὼν ἔβαλεν αὐτὸν εἰς 



-- κ. 

ο 

44 ΚΑΤΑ ΜΑΘΘΑΙΟΝ ΧΥΙΠ ΧΙΧ. | 

. ϱ/ 9 - ντ] , ’ β. λ 
Φυλακὴν ἕως ἀποὺῷ τὸ ὀφειλόμενον. ἵἱδόντες οὖν οἳ σύν- οτι - 

ε] οἩ ’ 
ι 

δουλοι αὐτοῦ τὰ γενόµενα ἐλυπήθησαν σφόδρα, καὶ ἐλ- 
/ / - / - 

θόντες διεσάφησαν τῷ κυρίῳ ἑαυτῶν πάντα τὰ γενόµενα. 
’ / 3 Ν ε ’ 3 - 

τότε προσκαλεσάµενος αυτον ὁ κύριος αὐτοῦ λέγει αὐτῷ 4. 
- / - Ν 3 Ν 3 / 3 ο. 

Δοῦλε πονηρέ, πᾶσαν τὴν οφειλὴν ἐκείνην ἀφῆκά σοι, 
3 ΔΝ / / 3 5/ νν ΔΝ Ε] ον ΔΝ ’ 

ἐπεὶ παρεκάἀλεσάς µε' οὐκ ἔδει καὶ σὲ ἐλεῆσαι τὸν σύν- 4: 
ὃ ὰ / ε 3 ΔΝ Δ Ἰλέ -ν ., θ Δ ε ’ 

ουλὀν σου, ὡς καγω σὲ Ἰλέησα; καὶ οργισθεὶς ὁ κύριος 54 
3 - / ἱ - [ο 8 3 ο 

αὐτοῦ παρέδωκεν αὐτὸν τοῖς βασαγισταῖς ἕως [οὗ] ἀποδῷ 
δ. » ’ ς/ κ δε ’ ε 5 ’ 

πᾶν το οφειλόμενον.  Οὗτως καὶ 0 πατήρ µου ὁ οὐράνιος 35 
’ ε νι Ν 3 ο] ο) ο .] Γὰ » - 3 Ν 

ποιῆσει ὑμῖν ἐὰν μὴ ἀαφῆτε ἕκαστος τῷ ἀδελφῷ αὐτοῦ ἀπὸ 
- - ε ο 

τῶν καρδιών ὑμῶν. / 

Η 

/ 

Καὶ ἐγένετο ὅτε ἐτέλεσεν ὁ Ἰησοῦς τοὺς λόγους τού- 

τους, µετῆρεν ἀπὸ τῆς Γαλιλαίας καὶ ἦλθεν εἲς τὰ ὅρια 

υ 
ω) 5 ’ ’ α 3 ο Ν 3 ’ 3 [ωὴ 

τῆς Ἰουδαίας πέραν τοῦ Ἰορδάνου. καὶ ἠκολούθησαν αυτῷ 
”/ ’ πλ ιό . ΔΝ 9 - 

ὄχλοι πολλοί, καὶ ἐθεράπευσεν αυτους ἐκεῖ. 

Καὶ προσήλθαν αὐτῷ Φαρισαῖοι πειράζοντες αὐτὸν καὶ 3 

λέγοντες ἨἘὶ ἔξεστιν ἀπολῦσαι τὴν γυναῖκα αὐτοῦ κατὰ 
. ») εον 9 9 φ 9 » Ὀ 

πᾶσαν αἰτίαν; ὁ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν Όυκ αγέγνωτε οτι 4 
α 3! -. 3 ’ .] λ 

ὁ κτίσας ἀπ ἀρχῆς ΔΡΟεΝ Κδὶ ΘΗΛΥ ἐποίησεν ΔΥΤΟΥΟ 
΄ ο / 3/ 1 

καὶ εἶπεν ᾿ΕΝεκδ ΤΟΥΤΟΥ ΚΑΤΔλΕΙΨΕΙ ἀνθρωποο τον 
/ . Δ / Δ Π .. ο) πλτέρο Καὶ ΤΗΝ Μητέρὰ Κάῑ Κολληθησεται τή ΓΥΝΔΙΚΙ 

δΥτοΥ, Καὶ ἐοονται οἵ ΔΥΟ εἰο οΔβρΚδ ΜΙΔΝ; ὥστε οὐκέτι 6 
εἰσὶν δύο ἀλλὰ σὰρξ µία: ὃ οὖν ὁ θεὸς συνέζευξεν ἄνθρω- 

σι 

πος μη] χωριζέτω. λέγουσιν αὐτῷ Τί οὖν Μωυσῆς ἐνετείλα- 7 
3 ο) / 2 / λ Ε) ο) ττ ῥ 

αὐτήν το ΔΟΥΝΟΙ ΒΙΒΛΙΟΝ ἀΑΠΟΟΤΔΑΕΙΟΥ ΚδΔΙ ΑΠΟΛΥΟδΙ ς λέγει 8 
3 κ «/ πι Ν Ν / ς - 3 / 

αὐτοῖς ὅτι Μωυσῆς πρὸς τὴν σκληροκαρδίαν ὑμῶν ἐπέ- 

τρεψεν ὑμῖν ἀπολῦσαι τὰς γυναῖκας ὑμῶν, ἀπ᾿ ἀρχῆς δὲ οὗ 
, ο ον ε δὲ εί ϱ, Δ Ἂ 5 ’ λ 

κ γέγονεν οὕτως. ᾿ λέγω δὲ ὑμῖν ὅτι ὃς ἂν απολύσῃ τὴν γυ- ο 

νγαῖκα αὐτοῦ μὴ ἐπὶ πορνείᾳ καὶ γαμήσῃ ἄλλην μοιχᾶται., 
[ο η] « / 3 ιά 9 Ν ε 9 - 5 

λέγουσιν αὐτῷ οἱ µαθηταί ΕΒἰ οὕτως ἐστὶν  αἰτία τοῦ ἀγ- το 

Ἀ λέγω δὲ ὑμῖν, ὃς ἂν ἀπολύσῃ τὴν γυναϊκα αὐτοῦ παρεκτὸς λόγου πορνείας, ποιεῖ αὐτὴν µοιχευθῆναι, 
καὶ ὁ ἀπολελυμένην γαμήσας μοιχᾶταυ. 
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Ν ’ Ν - ” 3 / - « Ν 4. 

τχ θρώπου μετα τῆς γυναικός, οὐ συμφέρει γαμῆσαι. ῥὁ δὲ εἷ- 
- / ” νν ’ 3 3 

πεν αὐτοῖς Οὐ πάντες χωροῦσι τὸν λόγον, ἀλλ οἷς δέδοται. 
- Ἅ ΔΝ 

το εἰσὶν γὰρ εὐνοῦχοι οἵτινες ἐκ κοιλίας μητρὸς ἐγεννήθησαν 
” σ ” - 

οὕτως, καὶ εἰσὶν εὐνοῦχοι οἵτινες εὐνουχίσθησαν ὑπὸ τῶν 
- 3 

ἀνθρώπων, καὶ εἶσὶν εὐνοῦχοι οἵτινες εὐνούχισαν ἑαυτοὺς 
πι 3 ο) ε ιά - 

διὰ τὴν βασιλείαν τῶν οὐρανῶν. ὁ δυνάµενος χωρεῖν χω- 

ρείτω. 
’ / ϐ ολο δί ϱ Ν ” 

τ3 Τότε προσηνέχθησαν αὐτῷ παιδία, ἵνα τὰς χεῖρας 
5 α ον ΔΝ / Ω ε δὲ θ ΝΑ / 
ἐπιθῇ αὐτοῖς καὶ προσεύξηται" οἱ δὲ μαθηταὶ ἐπετίμησαν 

- ) ” λ Ν 

τ αὐτοῖ. ὁ δὲ Ἰησοῦς εἶπεν ΄ Άφετε τὰ παιδία καὶ μὴ 
’ 5. ἡὰ 3 ας / αν λ / 5 Ν 

κωλύετε αὐτὰ ἐλθεῖν πρὀς µε, τῶν Ύαρ τοιούτων ἐστὶν 
ε ’ - 3 [ο Ἀ 3 θ Ν ΔΝ ο) 3 ” 

15 ἡ βασιλεία τῶν οὐρανών. καὶ ἐπιθεὶς τας χεῖρας αυτοῖς 

ἐπορεύθη ἐκεῖθεν. 
ΔΝ Σα ] ’ 

16 Καὶ ἰδοὺ εἷς προσελθὼν αὐτῷ εἶπεν Διδάσκαλε, τί 
9! Δ / ϱ ο Ν ο Ν ε δὲ 3. ». 

17 ἀγαθὸν ποιήσω ἵνα σχὠ ζωήν αἰώνιονγ; ὁ δὲ εἶπεν αὐτῷ 
- - 3 [ο] ο ον ε 3 ’ 

Τί µε ἐρωτᾷς περὶ τοῦ ἀγαθοῦ; εἷς ἐστὶν ὁ ἀγαθός' εἶ δὲ 
ων ον ρα. , 

τ8 θέλεις εἲς τὴν ζωὴν εἰσελθεῖν, τήρει τᾶς ἐντολάς. λέγει 
ο μη πα) -ἷ / 2 ῃ 2 

αὐτῷ Ἠοίας; ὁ δὲ Ἰησοῦς ἔφη Τὸ ΟΥ Φονεγοεεις, ΟΥ 
ῃ 2 / ο 2 , δι 

το ΜΟΙχεγοειο, ΟΥ κλέψειε, ΌΥ ΨεΥδοΜΔρτγρήοειο, ΤΙΜΑ 
Δ Δ 2 | 

Τόν Πδτέρὰ ΚΔΙ ΤΗΝ ΜΗτέρὰδ, καί ᾿ΑΓΑΠΗςΕΙΟ ΤΟΝ 
’ /’ 3 ” 

ο ΠλΗΟΙΟΝ ϱ6ΟΥ ὧο ΟΕΔΥΤόΝ. λέγει αὐτῷ ὁ νεανίσκος 
” / - - οι Ταῦτα πάντα ἐφύλαξα' τί ἔτι ὑστερῶ; "ἔφη αὐτῷ ὁ Ἰη- 

σοῦς Ἐί θέλεις τέλειος εἶναι, ὕπαγεπώλησόν σου τὰ ὑπάρ- 
νο ὃ η] ο - λοσ λ 3 3 - 

χοντα καὶ δὸς [τοῖς] πτωχοῖς, καὶ ἕξεις θησαυρὸν ἐν οὐρανοῖς, 
ΔΝ ὃ [ω 3 / 3 ’ Ν ε / Ν 2ο καὶ δεΌρο ἀκολούθει µοι. ἀκούσας δὲ ὁ γεανίσκος τὸν 

΄ [ο 3 ο 

λόγον [τοῦτον] ἀπῆλθεν λυπούμενος, ἦν γὰρ ἔχων κτήµατα 
/ . - - Αα 

ϱ πολλά. Ὁ δὲ Ἰησοῦς εἶπεν τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ 
3 - ’ 

Αμὴν λέγω ὑμῖν ὅτι πλούσιος δυσκόλως εἰσελεύσεται εἷς 
’ - η - ’ ο τὴν βασιλείαν τῶν οὐρανών' πάλιν δὲ λέγω "ὑμῖν, εὐκοπώ- 

” Ἆ 
τερόν ἐστιν κάµηλον διὰ ᾿τρήματος) ῥαφίδος ᾿εἰσελθεῖν 1) 

25 πλούσιον εἷς τὴν βασιλείαν τοῦ θεοῦὈ. ἀκούσαντες δὲ 
ε 

οἳ μαθηταὶ ἐξεπλήσσοντο σφόδρα λέγοντες Τίς ἄρα δύ- 

26 ναται σωθῆναι; ἐμβλέψας δὲ ὁ ̓ Γησοῦς εἶπεν αὐτοῖς  Παρὰ 

αὐτοῖς 

4/. 

τήρησον 
Ποίας; φησίν. 

εἶπεν 

44. 

Τ[άντα ταῦτα 
λέγει 

ὑμῖν ὅτι 

τρυπήµατος | διελ- 
θεῖν ἡ πλούσιον 
εἰσελθεῖν 
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ἀνθρώποις τοῦτο ἀδύνατόν ἐστιν, Πὰρὰ; δὲ θεῷ πόντο δΥ- 

ΝΔΤΑ. Τότε ἀποκριθεὶς ὁ ὁ Πέτρος εἶπεν αὐτῷ 27 

ἼἸδοὺ ἡμεῖς ἀφήκαμεν πάντα καὶ ἠκολουθήσαμέν σοι" τί 

ἄρα ἔσται αν ὁ δὲ Ἰησοῦς εἶπεν αὐτοῖς ᾽Αμὴν λέγω »8 

ο. ὅτι ἡμεῖς οἱ ἀκολουθήσαντές μαι ἐν τῇ παλινγενεσίᾳ, 

ὅταν καθίσῃ ὁ υἱὸς τοῦ μπουν ἐπὶ θρόνου δόξης αὐτοῦ, 

αὗτοὶ καθήσεσθε καὶ "ὐμεῖς ἐπὶ δώδεκα ο κρίνοντες τὰς 

ἀδελφοὺς ἡ...... δώδεκα ο λμω τοῦ Ἰσραήλ. καὶ πᾶς ὅστις ἀφηκενι. οἰκίας οο 

γη ἢ ἀδελφοὺς ἢ ἀδελφας ἢ πατέρα ἢ µητέρα ἢ τέκνα ἢ 

ἀγροὺς) ἕνεκεν τοῦ ἐμοῦ ὀνόματος, πολλαπλασίονα λήµ- 

Ψεται καὶ ζωὴν αἰώνιον κληρονομήσει. Τολλοὶ δὲ ἔσονται 2ο 

Η προ τα νασαι καὶ ἔσχατοι πρῶτοι Ὁμοία γάρ ἐστιν 

γ τα ος τῶν οὐρανῶν ἀνθρώπῳ οἰκοδεσπύτῃ ὅστις 

Ιλ ο ἅμα πρωὶ μισθώσασθαι ἐργάτας εἰς τὸν ἀμπελῶνα 

αὐτοῦ: συμς ήμας δὲ μετὰ τῶν ερστος ἐκ ος 2 

τὴν ἡμέραν ἀπέστειλεν αὐτοὺς εἰς τὸν ἀμπελώνα αὐτοῦ. 

καὶ ἐξελθὼν περὶ αρίπή φραή εἶδεν ἄλλους ἑστώτας ἐν τῇ 3 

ορα ἀργούς' καὶ ἐκείνοις εἶπεν Ὑπάγετε καὶ ος εἷς 4 

τὸν ἀμπελῶνα, καὶ ὃ ἐὰν ᾖ δίκαιον δώσω οἵ δὲς 

ἀπῆλθον. πάλι [δὲ] ἐξελθωὼν πεερὶ ἑκτὴην καὶ ἐνάτην ὥραν 

ἐποίησεν ὡσαύτως. περὶ δὲ τὴν ἐνδεκάτην ἐξελθων εὗρεν ον 

ἄλλους ἑστῶτας, καὶ λέγει αὐτοῖς Τί ὧδε ἑ ἑστήκκας ὅλην 

τὴν ἡμέραν ἀργού; πα. αὐτῷ Ότι οὐδεὶς ο ἐμι- 7 

σθώσατο" λέγει αὐτοῖς Ὑπάγετε καὶ ὑμεῖς εἰς τὸν ἆμπε- 

ο] 3 

λῶνα. ὀψίας δὲ γενομένης λέγει ὁ κύριος τοῦ ἀμπελώνος 8 

ο. ο. 5 [ς 9 α , Ν 9 / ος κο στ 
αὐτοῖς τῷ ἐπιτρόπῳ αὐτοῦ Ἐαλεσον τοὺς ἐργάτας και ἀπόδος 

ΔΝ Ν 3 ’ .) ΔΝ ο) 9 ’ α/ - ’ 

τὸν μισθὸν ἀρξάμενος ἀπὸ τῶν ἐσχάτων εως των πρω- 
’ 

των. ἐλθόντες δὲ οἳ περὶ τὴν ἑνδεκάτην ὥραν ἔλαβον ανὰ ο 
ὃ , Ν ὀλθό ε - 3 4 - / 

ηνάριον. καὶ ἐλθόντες οἵ πρὠτοι ἐνομισαν ὁτι πλεῖον λήµ- το 
Ν 

Ψονται: καὶ ἔλαβον [τὸ] ἀνὰ δηνάριον καὶ αὐτοί. λαβόν- ττ 
δὲ β  οῥ ΔΝ Αα 3 ὃ / / κὶ 

τες δὲ ἐγόγγυζον κατὰ τοῦ οἰκοδεσποτου λέγοντες Οὗτοι τ2 
ιο - 

ἡμῖν αὐτοὺς «οἱ εσχάται µίαν ὡραν ἐποίησαν, καὶ ἴσους [αὐτοὺς ἡμῖν 

3 / Αα / Ν / - εἰ 3 Ν Ν 

εποιησας τοι» βαστάσασι το βαρος της Ίμερας και τον 
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’ ε κ. κ εν 3 Α Άν ο ο ιο 3 . 

τὴ καύσωνα. ὁ δὲ ἀποκριθεὶς. ἑνὶ αὐτῶν εἶπεν ταῖρε, οὐκ ᾱ- 
η) αν / ’ / . ιω ΔΝ ΔΝ 

τα δικῶ σε' οὐχὶ δηναρίου συνεφώνησάς µοι; ἄρον το σον 
- ’ - ε Ἴ ’ 

καὶ ὕπαγε' θέλω 'δὲ᾽ τούτῳ τῷ ἐσχατῳ δοῦναι ὡς καὶ σοί" 
- ” ” ΛΑ ς 3 

τς οὐκ ἐξεστίν µοι ὃ θέλω ποιῆσαι ἐν τοῖς ἐμοῖς; ἢ ὁ ὀφθαλ- 
’ ’ 9 σ 3 ΔΝ 3 θ ’ 9 - ου ” 

τό µός σου πονηρός ἐστιν ὅτι ἐγω αγαθὀς εἶμι; Όντως έσογ- 
ε 3 α οκ» ο 3” η 

ται οι εσχατοι πρωτοι και οι πρωτοι εσχατοι. 

μὴ ’ β 

17 ΓΜέλλων δὲ ἀναβαίνειν ᾿Τησοῦς, εἲς Ἱεροσόλυμα παρέλα- 
”- εν 4. 

βεν τοὺς δώδεκα [μαθητὰς] κατ ἰδίαν, καὶ ἐν τῇ ὁδῷ εἶπεν 
3 - .] ΔΝ .) ’ . 3 / ο ψοι- εἰ - 

18 αὐτοῖς ᾿Ιδοὺ ἀναβαίνοµεν εἰς Ἱεροσόλυμα, καὶ ὁ υἱὸς τοῦ 
/ / - 3 πο 

ἀνθρωπου παραδοθήσεται τοῖς ἀρχιερεῦσιν καὶ γραμματεῦ- 
ΔΝ ο] 3 ᾽ / Δ 

πο σιν, καὶ κατακρινοῦσιν αὐτὸν [θανάτῳ], καὶ παραδωσουσιν 
3 . ” ”/ Δ - . 

αὐτὸν τοῖς ἔθνεσιν εἷς το ἐμπαῖξαι καὶ μαστιγώσαι καὶ 
υν ζν ε / / 

σταυρώσαι, καὶ τῇ τρίτη ἡμέρα ᾿ἐγερθήσεται.. 
/ - 3 (ο ο / ο] ον 

9ο Τοτε προσήλθεν αυτῷ η µητηρ τὠν υιῶν Ζεβεδαίου μετὰ 
ο] 3 - - β Πο] [ νι 3 νν 

τῶν υἱών αὐτῆς προσκυνοῦσα καὶ αἰτοῦσά τι απ αὐτοῦ. 
ε 3 Γν ) » α 

οι ὁ δὲ εἶπεν αυτῇ Τί θέλεις; ᾿λέγει αὐτῷ. Ἐϊπὲ ἵνα 
Θ / 8 . 

καθίσωσιν οὗτοι οἱ δύο υἱοί µου εἷς ἐκ δεξιών καὶ εἷς ἐξ 
3 ’ 9 νὰ ι] 9 Ν ε 

ο εὐωγύμων σου ἐν τῇ βασιλείᾳ σου. ἀποκριθεὶς δὲ ὁ 
5 » ω 5 α / α 
Τησοῦς εἶπεν Όυκ οἴδατε τί αἰτεῖσθε' δύνασθε πιεῖν τὸ 

’ Δ ’ ο ’ 

ποτηριον ὃ ἐγω μέλλω πίνειν; λέγουσιν αυτῷ Δυνάμεθα. 
’ 3 ” Ν 9 /’ ΄ / Ἆ Ν / 

23 λέγει αυτοῖς Το μὲν ποτήριον µου πίεσθε, τὸ δὲ καθίσαι 
ο Γ 5 , 5 . του» 

ἐκ δεξιών µου καὶ ἐξ εὐωνύμων οὐκ ἔστιν ἐμὸν δοῦναι, 
ον. .-.-ν ε ν - Γ 3 , 

4 αλλ οἷς ἠτοίμασται ὑπὸ τοῦ πατρος µου. καὶ ακού- 
/ 3 / .. 3 η ε 

ο6 σαντες οἱ δέκα ἠγανάκτησαν περὶ τών δύο ἀδελφών. ὁ δὲ 
3 - ’ 3 Δ ω] 5” μά ο 

]ησοῦς προσκαλεσάµενος αυτοὺς εἶπεν Οἴδατε ὅτι οἱ ἄρ- 
η ’ - ’ 

χοντες τών ἐθνών κατακυριεύουσιν αὐτῶν καὶ οἳ μεγάλοι 
’ 3 ” 9 σα“ 9 οκ . δ ας ε] 5” ἃ 

ο6 κατεξουσιάζουσιν αὐτῶν. οὐχ οὕτως ἐστὶν ἐν υμῖν' ἀλλ ὃς 
ο ”/ ϱ 1 ’ 

ἂν θέλη "ἐν ὑμῖν µέγας' γενέσθαι ἔσται ὑμῶν διάκονος, 
” ” ε - - 

27 καὶ ὃς ἂν θέλῃ ᾿ ἐν ὑμῖν εἶναι πρὠτος έσται υμῶν δοῦλος: 
- - ο] .] ΔΝ 

ϱ8 ὥσπερ ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου οὐκ ἦλθεν διακονηθῆναι αλλα 
” Γω) 3 ” 

διακονῆσαι καὶ δοῦναι τὴν ψυχὴν αὐτοῦ λύτρον αντὶ πολλών. 

Ξ «9 κ μα 
ειπεν ενι ανταν 

[ἐγω] 

πολλοὶ γάρ εἶσιν 
κλητοὶ ὀλίγοι δὲ 
ἐκλεκτοί.|- 

Καὶ ἀναβαίνων ὁ 
Ἰησοῦς 

ἀναστήσεται 

Δ - 

ἡ | τοῦτο 

µέγας ἐν ὑμῖν 

εἶναι ὑμών 

Αβ. 
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Καὶ ἐκπορευομένων. αὐτῶν ἀπὸ Ἱερειχὼ ἠκολούθησεν 29 

αὐτῷ ὄχλος πολύς. καὶ ἰδοὺ δύο ο καθήµενοι παρὰ 2ο 

τὴν ὁδόν, ἀκούσαντες ὅτι η, παράγει, ἔκραξαν .. 

τες Κύριο ἐλέησον ἡμᾶς, Γυὶὸς, Δαυείὸ. ὁ δὲ ὄχλος ἐπετί- οι 

µησεν αὐτοῖς ἵνα σιωπήσωσυν: οἱ δὲ μεῖζον πρ λέ- 

γοντες Κύριε, ἐλέησον ἡμᾶς, Γυῖὸς' Δανείὸ. καὶ στὰς 2ο 

[6] Ἰησοῦς ἐφώνησεν αὐτοὺς καὶ εἶπεν Τί θέλετε ποιήσω 

ἡμῖν; λέγουσιν αὐτῷ ππρυς ἵνα ἀνοιγῶσιν οἱ μμ. 33 

ἡμῶν. ο ο δὲ ὁ ος ἤψατο τῶν ὀμμάτων 34 

αὐτῶν, καὶ εὐθέως ἀνέβλεψαν καὶ ος αὐτῷ. 

Καὶ ὅτε ἤγγισαν εἰς Ἱεροσόλυμα καὶ ἦλθον εἷς Ῥηθ- 1 

φαγὴ εἷς τὸ Ὄρος τῶν ᾿Ἐλαιῶν, τότε ων ἀπέστειλεν 

δύο μαθητὰς ως αὐτοῖς Πορεύεσθε εἲς τὴν κώµην ος 3 

κατέναντι ρος καὶ εὐθὺς ο ὄνον κ ο καὶ 

πώλον να αὐτῆς: λύσαντες ̓  ο ο καὶ ἐάν τις 5 

ὑμῖν εἴπῃ τι, ἐρετε ὅτι Ὅ κύριος αὐτῶν ρα ἔχει; 

εὐθὺς δὲ ἀποστελεῖ αὐτούς. Τοῦτο δὲ γέγονεν ἵνα πλη- 4 

ρωθῇ τὸ ῥηθὲν διὰ τοῦ προφήτου λέγοντος 

Εἴποτε τι θΥΓαΤΡΙ Σιών 5 

Ιλού ὁ Βδοιλεγο 6ΟΥ ἐρχεταί σοι 

πραΐα κδὶ ἐπιβεβηκὼς ἐπὶ ὀνον 

κὀὶ ἐπὶ πῶλον Υἱον ὑποβγγίογ. 

Πορευθέντες δὲ οἱ ο. καὶ σωμα καθως συνέ- 6 

ταξεν αὐτοῖς ὁ ο. ο μῷ τὴν ὄνον καὶ τὸν άρα καὶ 7 

ἐπέθηκαν ἐ ἐπ᾽ αὐτῶν τὰ ἱμάτια, καὶ ἐπεκάθισεν ἐπάνω αὖ- 

τῶν. ὁ δὲ πλεῖστος ὄχλος απο ἑαυτῶν τὰ ο 8 

ἐν τῇ ὁδῷ, ἄλλοι δὲ ἔκοπτον κλάδους ἀπὸ τῶν δένδρων καὶ 

ος ἐν τῇ ὁδῷ. οἱ δὲ ὄχλοι οἱ προάγοντες αὐτὸν 9 

καὶ οἱ ἀκολουθοῦντες ἔκραζον λέγοντες 

Ὡσαννὰ τῷ υἱῷ Δανείδ; 

Εύλογημένοο ὁ ἐρχόμενος ἐν ὀνόματι ΙΚΥΡΙΟΥ: 

Ὡσαννὰ ἐν τοῖς ὑψίστοις. 
’ . ον ’ ” ε 

καὶ εἰσελθόντος αὐτοῦ εἰς Ιεροσόλυμα ἐσείσθη πᾶσα Ἠ το 
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πόλις λέγουσα Τίς ἐστιν οὗτος; οἳ δὲ ὄχλοι ἔλεγον Οὗτός 
ἐστιν ὁ προφήτης Ιησοῦς ὁ ἀπὸ Ναζαρὲθ τῆς Ῥαλιλαίας, 

- 3 ο) ΔΝ ’ 

Καὶ εἰσῆλθεν ἼἸησοῦς εἲς τὸ ἱερόν ', καὶ ἐξέβαλεν 
” 3 ’ - [ο 

πάντας τοὺς πωλοῦντας καὶ ἀγοράζοντας ἐν τῷ ἱερῷ καὶ 
Ν / α ο / ΝΔ Ν 

τὰς τραπέζας τῶν κολλυβιστῶν κατέστρεψεν καὶ τὰς κα- 
, , Ν , ν / 9 θέδρας τῶν πωλούντων τὰς περιστεράς, καὶ λέγει αὐτοῖς 

« τς - ω ῃ Ῥέγραπται Ὁ οἰκόο ΜΟΥ οἶκοο προοεγχΏο κληθήοε- 
” ΔΝ ” - 

ΤδΙ, ὑμεῖς δὲ αὐτὸν ποιεῖτε «ΠΗΛΔΙΟΝ λΗοτῶν. Καὶ προσ- 
ἡλθον αὐτῷ τυφλοὶ καὶ χωλοὶ ἐν τῷ ἱερῷ, καὶ ἐθερά- 

3 3 ο) ο) 

πευσεν αὐτούς. Ἰδόντες δὲ οἱ ἀρχιερεῖς καὶ οἱ γραμματεῖς 
Ν ’ ἡ 5 / Ν Δ α Δ ’ 

τα θαυμάσια ἃ ἐποίησεν καὶ τοὺς παῖδας τοὺς κράζοντας 
Ε) δὰ ε ο ΝΔ / ε Ν οὰ εα / ἐν τῷ ἱερῷ καὶ λέγοντας Ὥσαννα τῷ υἱῷ Δανείὸ 
᾿ ’ 9 5. ” - 3 ’ ’ γ / 

ηγανάκτησαν καὶ εἶπαν αὐτῷ }᾿Ακούεις τί οὗτοι λέγου- 
ε ον 5 Ἴ. , , 3ο λβή, 

σι’; ὁ δὲ Ἰησοῦς λέγει αὐτοῖς Ναί: οὐδέποτε ἀνέγνωτε 
ν /; ΄ λ 

ὅτι Ἐκ οτόΜδτος ΝΗπίων καὶ θΗλΑζόντων ΚΟΑΤΗΡ- 
’ Ἅ 

” τισ δΔΙΝΟΝ: Καὶ καταλιπὼν αὐτοὺς ἐξῆλθεν 
ἔξω τῆς πόλεως εἷς Ῥηθανίαν, καὶ ηὐλίσθη ἐκεῖ. 

Δ α [9 ασ Ε] Ν ’ 3 ’ ιν 

Πρωὶ δὲ ΄ἐπαναγαγων  εἷς τὴν πόλιν ἐπείνασεν. καὶ 
ο ἃ - ’ 8 Άι - ον) - κά ϐ ο 3 ’ ᾿ ἴδων συκῆν µίαν ἐπὶ τῆς ὁδοῦ ἦλθεν ἐπ αὐτήν, καὶ 
30 α 9 3 5 λ / 4 Δ / . 

οὐδὲν εὗρεν ἐν αὐτῇ εἰ μὴ φύλλα µόνον, καὶ λέγει αυτῇ 

Οὐ µηκέτι ἐκ σοῦ καρπὸς γένηται εἲς τὸν αἰῶνα" καὶ 
η] ’ ε - ΔΝ ο / ε Δ ἐξηράνθη παραχρῆμα ἡ συκῆ. καὶ ἰδόντε οἳ μαθηταὶ 
5 , λέ α - »ὅ , θ ε ο 
ἐθαύμασαν λέγοντε Πῶς παραχρῆμα ἐξηράνθη ἡ συκῆ; 
3 Ν ας σα Αν .) ” 3 ν ’ αι τα 

αποκριθεὶς δὲ ὁ Ἰησοῦς εἶπεν αὐτοῖς ᾽Αμὴν λέγω ὑμῖν, 
- 3 ” Δ ω 

ἐὰν ἔχητε πίστιν καὶ μη) διακριθῆτε, οὐ µόνον τὸ τῆς 
- ’ 3 Δ ο] ” ὉνὉ ’ 3 ” 

συκῆς ποιήσετε, αλλα κἂν τῷ ὄρει τούτῳ εἴπητε ἼΑρθητι 
ΔΝ / 3 λ . ’ Ἡ ’ 

καὶ βλήθητι εἲς τὴν θάλασσαν, γενήσεται' καὶ πάντα 
Α - /΄ / ὅσα ἂν αἰτήσητε ἐν τῇ προσευχῇ πιστεύοντε λήµ- 

ψεσθε. 
ω) ον ο ” 

Καὶ ἐλθόντος αὐτοῦ εἰς τὸ ἱερὸν προσήλθαν αὐτῷ διδά- 

σκοντι οἱ ἀρχιερεῖς καὶ οἳ πρεσβύτεροι τοῦ λαοῦ λέγοντες 
3 , 5 , - - . , ”/ Ἐν ποίᾳ ἐξουσίᾳ ταῦτα ποιεῖς; καὶ τίς σοι ἔδωκεν τὴν 

Θ 

τοῦ θεοῦ |- 

44. 
ἐπανάγων 



7 παρ 

δύο τέκνα | καὶ 

ἀἁμπελώνί µου 

4. 

5ο ΚΑΤΑ ΜΑΘΘΑΙΟΝ ΧΧΙ 

5 ο] ». 3 η 

ἐξουσίαν ταύτην; ἀποκριθεὶς [δὲ] ὁ Ἰησοῦς εἶπεν αὐτοῖς 

"Βὶ ’ ε ο 3 Δ λό σα Δ ΔΑ ” / 

ρωτήσω ὑμᾶς κἀγω λόγον ενα, ὃν εαν εἴπητέ µοι 

ας ο ΕΙ νν ο -ᾱ / 5 ’ Αα Αα Δ / 

κἀγω ὑμῖν ἐρῶ ἐν ποιᾳ ἐξουσίᾳ ταῦτα ποιω" το βάπτι- 

ν ” / οφ. 3 . ” Ἀ 5 3 / ε 

σµα τὸ Ἰωαγου πόθεν ἦν; ἐξ οὐρανοῦ ἢ ἐξ ἀνθρώπων; οἱ 
[ο 

” 

δὲ διελογίζοντο τὲν' ἑαυτοῖς λέγοντες Ἐν εἴπωμεν Εξ ου- 

- [ο Ἀ 
. - 

ρανοῦ, ἐρεῖ ἡμῖν Δια τί οὖν οὐκ ἐπιστεύσατε αυτῷ; 

Ν 
Σ ἐα 

5 

ἐὰν δὲ εἴπωμεν Ἐέξ ἀνθρώπων, φοβούμεθα τὸν Οχλογ, 

’ Δ ε / ”’ Ἅ  ὢ / ἃ 9 

πάντες γὰρ ὡς προφήτην έχουσιν τον Ἰωάνην' καὶ απο- 

/’ - 3 - . 
πι] 

κριθέντες τῷ Τησοῦ εἴπαν Οὐκ οἴδαμεν. ἔφη αὐτοῖς καὶ 

9 κ Οὐδὲ 3 .. λέ εαν 3 / 9 / - - 

αὑτόὸς Οὐδὲ ἐγὼ λέγω Όμιν ἐν ποίᾳ ἐξουσίᾳ ταῦτα ποιῶ. 

ηί δὲ ὑμῖν δοκεῖ; ἄνθρωπος εἶχεν ᾿τέκνα δύο. ᾿ προσελ- 

θ Ν - , 9. π / 4 / 3 / 3 

ὧν τῷ πρώτῳ εἶπεν Τέκνον, ὑπαγε σηµερον ἐργάζου ἐν 

κα Γὸ ο) ε 3 

τῷ ᾽ἀμπελῶνι" ο δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν Ἐγώ, κύριε" καὶ 
3 3 - - 

οὐκ ἀπῆλθεν. προσελθων δὲ τῷ δευτέρω εἶπεν ὡσαύτως" ὁ 

κ Ν 4. 
- 

δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν Οὐ θέλω" ὕστερον μεταμεληθεὶς απῆλ- 

’ 3 ο ’ 3 / Ν / - / 

θεν. τίς ἐκ τῶν δύο ἐποίησεν τὸ θέλημα τοὺ πατρός» 
4 3 [ο ε - 3 

Γλέγουσιν Ὁ ὕστερος. λέγει αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς Αμὴν λέγω 

- - Ν / ’ ε - 

ὑμῖν ὅτι οἵ τελώναι καὶ αἱ πόρναι προάγουσιν ὑμᾶς εἰς τὴν 

, α α 5 κ ’ Ν ελ 5 ε 

βασιλείαν τοῦ θεοῦ. ἦλθεν γὰρ Ἰωάνης προς υμας εν ο” 

- ’ ντ .) 3 ’ .. ε ν ο] 

δῷ δικαιοσύνης, καὶ οὐκ επιστευσατε αυτῷ' οἱ δὲ τελώναι 

ος ω ’ 3 / δι τν ε - δὲ ἱδό δὲ 

καὶ αἱ πόρναι ἐπίστευσαν αὐτῷ' υμείς ὃε ἴόοντες ουδέ µετε- 
ο) . 

ελήθητε ὕστερον τοῦ πιστεύσαι ανυτῳ. ”Αλ- 
μεληνη ἳ 

5 / ” α- 

λην παραβολὴν ακουσατε. Άνθρωπος ἦν οἰκοδεσπό- 

σ » ῃ 2 - ν π αν δν 

της ὅστις ΕΦΥΤεΥςΕΝ ΔΜπελῶνὰδ ΚΔΙ ΦΡΑαΓΜΟΝ ΑΥτῷ 

Δ 3/ 2 2 .. ϊ Δ . 

περιέθηκεν ΚδΙ ὤΡΥΞΕεΝ εν ὀΥτῷ λΗΝΟΝ ΚδΙ Φκο- 

’ µ κ 8 3 ΓΑ α ας 

ΔΟΜΗΕΕΝ ΠΥΡΓΟΝ, και ἐξέδετο αυτον γεωργοίς, και απε- 

” Ν Α - 

δήµησεν. ὅτε δὲ ἤγγισεν ὁ καιρος τὼν καρπων; ἀπέ- 

Ν / . ω) Ν Ν Ν - Ν 

στειλεν τοὺς δούλους αυτου προςτους γεωργους λαβεῖν τους 

Ν 3 ων Ν / - ε Ν Ἂν δὃ ’ 

καρποὺς αὐτου. καὶ λαβόντες οἱ γεωργοι τους ούλους 

Αα. οὁ 9 3 ἁ 2 

αὐτοῦ ὃν μὲν ἔδειραν, ὃν δὲ ἀπέκτειναν, ὃν δὲ ἐλιθοβό- 
5” / ο 

λησαγ. πάλιν ἀπέστειλεν ἄλλους δούλους πλείονας τῶν 
.) [ο ε ’ σ 

πρώτων, καὶ ἐποίησαν αὐτοῖς ωσαύτως. Όστερον δὲ ἀπέ- 

. 3 Ν Ν ελ 3 ῳ) / 3 ΄ 

στειλεν προς αυτου» τον υιον αυτου λέγων Ἐντραπησονται 

6 » 

28 

3Ι 

32 

37 



ΧΧΙ ΧΧΙΙ ΚΑΤΑ ΜΑΘΘΑΙΟΝ ΕΙ 

38 τὸν υἱόν µου. οἳ δὲ γεωργοὶ ἰδόντες τὸν υἱὸν εἶπον ἐν 
ε - ν.ὕ 3 ς ’ - 3 , ἑαυτοῖς Οὗτός εστιν ὁ κληρονόμος δεῦτε αποκτείνωµεν 

9ο αὐτὸν καὶ σχῶμεν τὴν κληρονομίαν αὐτοῦ. καὶ λαβόντες 
4ο αὐτὸν ἐξέβαλον ἔξω τοῦ ἀμπελώνος καὶ ἀπέκτειναν. ὅταν 

οὖν ἐλθῃ ὁ κύριος τοῦ ἀμπελώνος, τί ποιήσει τοῖς γεωργοῖς 
ας ἐκείνοις; λέγουσιν αὐτῷ ἸΚακοὺς κακῶς ἀπολέσει αὐτούς, 

καὶ τὸν ἀμπελῶνα ἐκδώσεται ἄλλοις γεωργοῖς, οἵτινες 
ἀποδώσουσιν αὐτῷ τοὺς καρποὺς ἐν τοῖς καιροῖς αὐτῶν. 

’ 3 ” 5. 3 πι 3 ’ 3 ’ 3 - 4 λέγει αὐτοῖς ὃ Ἰησοῦς Οὐδέποτε ἀνέγνωτε ἐν ταῖς γρα- 
φαῖς 

Λίθον ὧν ἀπελοκίμδσον οἱ οἰκοδομούντες 
6 / / οὔτοο ἐγενηθη εἰο ΚεΦδλΗΝ Γωνίὰς' 

πδρδ ΚΥΡΙΟΥ ἐγένετο αὕτη, 
λ 3! Ν .] .) ο) ς ο: ΚΔΙ ΕΟΤΙΝ ΘΔΥΜΔΟΤΗ εν ὀφθοαλμοίο ἡμῶν : 

43 διὰ τοῦτο λέγω "ὑμῖν ὅτι ἀρθήσεται ἀφ᾽ ὑμῶν ἡ βασιλεία 
τοῦ θεοῦ καὶ δοθήσεται ἔθνει ποιοῦντι τοὺς καρποὺς αὐτῆς, 

4 [Καὶ ὁ πεσὼν ἐπὶ τὸν λίθον τοῦτον συνθλασθήσεται: ἐφ᾽ ὃν 
5 Ἂ , , 9 π νι 9 , π 5 ὃ ἂν πεση λικµήσει αὐτόν. ] Καὶ ακούσαντες 
ον ο) Δ ε - Ν Δ 3 ο” 3 οἱ αρχιερεις και οἱ Φαρισαῖοι τὰς παραβολὰς αὐτοῦ έγνω- 

| ή 
- - 46 σαν ὅτι περὶ αὐτῶν λέγει" καὶ ζητοῦντες αὐτὸν κρατή- 

3 ’ Δ 3” 3 Δ 9 ’ αν ν σαι ἐφοβήθησαν τοὺς ὄχλους, ἐπεὶ εἰς προφητην αὐτὸν 
3. 

ς 5 - α ΕΙχΟΥ. Καὶ ἀποκριθεὶς ὁ Ἰησοῦς πάλιν εἶπεν ἐν 
. - ε 

” 2 παραβολαῖς αὐτοῖς λέγων Ὡμοιώθη ἡ βασιλεία τῶν οὖρα- 
. 3” /’ - ιά 3 /΄ - Α γών ανθρώπῳ βασιλεῖ, ὅστις εποίησεν γάμους τῷ υϊῷ . - Ν 3 ’ Ν / 3 . / Δ 3 αυτου. και απέεστειλεν τοὺς δούλους αὐτοῦ καλέσαι τοὺς 

: ’ Ν ’ .) ”/ 3 - 4 κεκληµένους εἷς τοὺς γάμους, καὶ οὐκ ἤθελον ἐλθεῖν. πάλιν 
3 ο κά / 

- απέστειλεν ἄλλους δούλους λέγων ὮἘϊπατε τοῖς κεκλη- 
/ 5 ὃ ΔΝ νε 9 / « / ε ο / µενοις Ἰ]δου τὸ ἄριστόν µου Ἠτοίμακα, οἱ ταῦροί µου 
Ἆ ΔΝ Ν ’ - καὶ τα σιτιστα τεθυµένα, καὶ πάντα ἔτοιμα" δεῦτε εἰς Ἆ ’ Κο 3 ’ 30. Δ Στους Ύαμους. οἱ δὲ ἀμελήσαντες ἀπῆλθον, ὃς μὲν εἰς τὸν 

”’ ο ’ 1η 6 ἴδιον ἀγρόν, ὃς δὲ ἐπὶ τὴν ἐμπορίαν αὐτοῦ: οἱ δὲ λοιποὶ 
, λ / ΦΥ ΝΑ, κ δν κρ κρατήσαντες τοὺς δούλους αὐτοῦ ὕβρισαν καὶ ἀπέκτειναν. 

ε ΔΝ ΔΝ 5 . 
Ν . 7 ὁ δὲ βασιλεὺς ωργίσθη, καὶ πέµψας τὰ στρατεύματα 

Ἐ 2 

ὑμῖν, 

᾿Ακούσαντες δὲ 



ὁ Τησοῦς 

52 ΚΑΤΑ ΜΑΘΘΑΔΙΟΝ ΧΧΙΙ 

3 ον 9 ’ Ν - ο] ’ κ ΔΝ ’ 3 το 

αὐτοῦ ἀπώλεσεν τους Φογεις έκείνους και Την πὀλιν αυτὠν 

ἐνέπρησεν. τότε λέγει τοῖς δούλοις αὐτοῦ Ὁ μὲν γάμος 8 

« ’ 9 ε Ν / . 9. ” ’ θ 

ἔτοιμός ἐστιν, οἵ δὲ κεκληµένοι ουκ Ίσαν ἄξιοι. πορευεσθε 

3. 9 Ν ὃ ) - εαα Ν σ 9 ή 

οὖν ἐπὶ τὰς διεξόδους τῶν ὁδῶν, Καὶ οσους έαν ευρητε 

καλέσατε εἲς τοὺς γάμους. καὶ ἐξελθόντες οἳ δοῦλοι 
- 

κ. 

ἐκεῖγοι εἷς τὰς ὁδοὺς συνήγαγον πάντας οὓς εὗρον, πονη- 

’ Αν / κ. ας] ’ ε Ν 3 , 

ρούς τε καὶ ἀγαθούς' καὶ ἐπλήσθη ὁ νυµφων ανακειµενωγ. 
ΔΝ 

εἰσελθὼν δὲ ὁ βασιλεὺς θεάσασθαι τοὺς ἀνακειμένους εἶδεν 

.] - ὃ 3 ) ὃ ὃ / ” ὃ / ΔΝ λέ 

ἐκεῖ ἄνθρωπον οὐκ ἐνδεδυμένον ένδυμα Ύαμου" καὶ Άεγει 

. - ε η -  -Ἂ θ ὸ . ἐγὸ ’ ὄ 

αὐτῷ Ἕταῖρε, πῶς εἰσῆλθες ὧδε μη έχων ἑνδυμα γάμου; 

ὁ δὲ ἐφιμώθη. τότε ὁ βασιλεὺς εἶπεν τοῖς διακόνοις Δή- 
9 - ’ ν ο 3 ’ Ε] Δ Γ] Δ 

σαντες αὐτοῦ πόδας καὶ χεῖρας ἐκβάλετε αὖτον εἰς Το 

’ Ν . ’ υ - ον ε Δ ο ε 

σκότος τὸ ἐξώτερον" ἐκεῖ ἔσται ὁ κλαυθμος καὶ ο βρυ- 

γμὸς τῶν ὀδόντων. πολλοὶ Ὑάρ εἶσιν κλητοὶ ὀλίγοι δὲ 

ἐκλεκτοί. 
’ 

[ο] 

Τότε πορευθέντες οἱ Φαρισαιοι συμβούλιον ἔλαβον 
σ πω ’ 3 / κ 5 / 

ὅπως αὐτὸν παγιδεύσωσιν ἐν λοὀγῳ. καὶ αποστέλλουσιν 

ὔ - 1 θ Δ 3 - Ν - Ἕ ὃ πο λέ 

αὐτῷ τοὺς µαθητὰς αὐτῶν μετὰ τῶν Ἠρῳθδιανων λέγοντας 
’ 

- - 

Διδάσκαλε, οἴδαμεν ὅτι ἀληθὴς εἶ καὶ τὴν ὁδὸν τοῦ θεοῦ ἐν 
.) ’ 

ἀληθείᾳ διδάσκεις, καὶ οὐ µέλει σοι περὶ οὐδενός, οὐ γὰρ 

βλέπεις εἲς πρόσωπον ἀνθρώπων: εἰπὸν οὖν ἡμῖν τί σοι 

δοκεῖ: ἔξεστιν δοῦναι κῆνσον Καίσαρι ἢ οὗ: γνοὺς δὲ 
ε 5 α Ν , » Φ , Π 

ὁ Ἰησοῦς την πονηριαν αυτων εἶπεν Τί µε πειράζετε, 

ε ’ .] ὃ ’ ’ Ν ή, η ’ Π 

υπ οκριται; επι είξατέ μοι το γοµισµμα του κηνσου. ου 
] 

δὲ ’ 3 ” ὃ ’ κα ’ 3 - τι ’ ' 

ὲ προσήνεγκαν αὐτῷ ὀηναριον. και λέγει αὐτοις Τίνος 

ἡ εἰκὼν αὕτη καὶ ἡ ἐπιγραφή; λέγουσιν Καίσαρος. τότε 

λέγει αὐτοῖς ᾽Απόδοτε οὖν τὰ Καίσαρος Καίΐσαρι καὶ τὰ 

τοῦ θεοῦ τῷ θεῷ. καὶ ἀκούσαντες ἐθαύμασαν, καὶ ἀφέντες 

αὐτὸν ἀπῆλθαν. 

Ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ προσῆλθον αὐτῷ Σαδδουκαῖοι, λέ- 

γοντες μὴ εἶναι ἀνάστασιν, καὶ ἐπηρώτησαν αὐτὸν λέγον- 

τες Διδάσκαλε, Μωυσῆς εἶπεν Εάν τιο ἀποθάνη ΜΗ 

ἔχων τέκνὸ, ἐπιΓαμβρεγοει ὁ ὀλελφὸς ατού ΤΗΝ 

9 

ο. 

μα Τ 

25 

54 



ΧΧΠ ΚΑΤΑ ΜΑΘΘΑΙΟΝ 53 
Α . [ο . 3 [ ’΄ - 3 -- 

Γ[υνοῖκα αὐτοῦ Κδὶ ἀνδοτηοει οπέρΜα τῷ ὀδελφῷ 
2 - Φ . .” ε ᾱ ε ρα , κε - 

25 ΔΥΤΟΥ. Ίσαν δὲ παρ Όμιν επτα ἀδελφοί: και Ο πρωτος 

γήµας ἐτελεύτησεν, καὶ μὴ ἔχων σπέρμα ἀφῆκεν τὴν 

26 γυναῖκα αὐτοῦ τῷ ἀδελφῷ αὐτοῦ: ὁμοίως καὶ ὁ δεύτερος 

27 καὶ ὁ τρίτος, ἕως τῶν ἑπτά: ὕστερον δὲ πάντων ἀπέθανεν 

8 ἡ γυνή. ἐν τῇ ἀναστάσει οὖν τίνος τῶν ἑπτὰ ἔσται γυ- 
’ / Ν ” 3 / 3 ΔΝ ν κ 3 Α 

ο ή: πάντες γὰρ ἔσχον αὐτήν. αἀποκριθεὶς δὲ ὁ Ἰησοῦς 

εἶπεν αὐτοῖς Πλανᾶσθε μὴ εἰδότες τὰς γραφαὰς μηδὲ τὴν 

πο δύναμιν τοῦ θεοῦ. ἐν γὰρ τῇ ἀναστάσει οὔτε γαμοῖσιν 
ΕΙ , 3 . ε ” 3 - 3 - 3. κῥ 

οὔτε γαμίζονται, αλλ. ως ἄγγελοι ἐν τῷ οὐρανῷ εἰσίγ' 

ατ περὶ δὲ τῆς ἀναστάσεως τῶν νεκρῶν οὐκ ἀνέγνωτε τὸ ῥη- 

3» θὲν ὑμῖν ὑπὸ τοῦ θεοῦ λέγοντς ᾿ΕΓώ εἰΜι ὁ θεὀο 
Α ) Δ ς ἡ 2 ) ι) ς υ 3 ’ 

ΒΡΔΔΜ ΚΔΙ ὁ θες ἱολὸκ καὶ ὁ θεὸς ᾿Ιοκώθ: 

33 οὐκ ἔστιν [ο] θεὸς νεκρών ἀλλὰ ζώντων. Καὶ ἀκούσαντες 
εν 3 / 4 α . 3 » 

οἳ ὄχλοι ἐξεπλήσσοντο ἐπὶ τῇ διδαχῆ αὐτοῦ. 

34 Οἱ δὲ Φαρισαῖοι ἀκούσαντες ὅτι ἐφίμωσεν τοὺς Σαδ- 
ὃ / ΄ Φ.Α λ ανα ο. / ς η 35 δουκαίους συνήχθησαν ἐπὶ το αὐτό. καὶ ἐπηρωτησεν εἷς 

96 ἐξ αὐτῶν νομικὸς πειράζων αὐτόν Διδάσκαλε, ποία ἐντολὴ 
ιλ 3 - / ε δὲ ”/ 3 » ; ; 

27 µεγάλη ἐν τῷ νόµω; ὁ δὲ ἔφη αὐτῷ ᾿Αγδπήσειο ἵΚγριον 

τὸν Θεόν ϱΟΥ ἐν ὅλη ΚΔΡΔΙΑ ΟΟΥ καὶ ἐν ὅλη τη 
- 3 [ο .ν / σ « 

38 ΨΥγΗ «ΟΥ κἀὶ ἐν ὅλη τή ΔΙΔΝΟίΔ 6ΟΥ αὕτη ἐστὶν ἡ 
/ Ν Φ 9 ’ / ες / Επ η πα 2 

9ο µεγάλη καὶ πρωτη ἐντολή. δευτέρα ᾿ ὁμοία ᾿ αὕτη ΑΓδ- 

4ο ΠΗΟεΙο ΤΟΝ ΠλΗΟΙΟΝ 6ΟΥ ὧς ΕΕΔΥΤύΝ. ἐν ταύταις ταῖς 
δυσὶν ἐντολαῖς ὅλος ὁ νόμος Κρέµαται καὶ οἱ προφή- 

απ ται. Συνηγμένων δὲ τῶν Φαρισαίων ἐπηρώτησεν 
.) ΔΝ ευ - β αλα ως ” 9 - - 

{2 αὐτοὺς ὁ Ἰησοῦς λέγων Τί ὑμῖν δοκεῖ περὶ τοῦ χριστοῦ; 
/ ε/ 3 / ' αν ον ων) /. / 3 ” 

43 τίνος υἱός ἐστιν: λέγουσιν αὐτῷ Τοῦ Δανείὸ. λέγει αυτοῖς 

Πῶς οὖν Δαυεὶδ ἐν πνεύµατι καλεῖ ' αὐτὸν κύριον λέγων 
νο ν [ - / / 2 ο) 

4 Εἶπεν Κγριοο τῷ ΚΥρίῳ ΜΟΥ Ἰάθογ ἐκ δεξιῶν ΜΟΥ 
ἕωο ἂν θῶ τογο ἐχθρογο 6οΥ Υποκάτω τῶν ποδῶν 

ΟΥ: 

{5 εἰ οὖν Δανεὶδ καλεῖ αὐτὸν Κύριον, πῶς υἱὸς αὐτοῦ ἐστίν: 

«6 καὶ οὐδεὶς ἐδύνατο ἀποκριθῆναι αὐτῷ λόγον, οὐδὲ ἐτόλ- 

ὁμοίως | αὐτῇ 

κύριον αὐτὸν 



καὶ δυσβάστακτα 

4. 

μωροὶ καὶ 

ή ΚΑΤΑ ΜΑΘΘΑΙΟΝ ΧΧΙΙ ΧΧΙΙΙ 

’ ” αν ο) δι 8 Μη 

µησέν τις ἀπ᾿ ἐκείνης τῆς ἡμέρας ἐπερωτῆσαι αυτον ουκέτι. 
ο) / - ιό Ἀ - 

Τότε [ὁ] Ἰησοῦς ἐλάλησεν τοις ὄχλοις καὶ τοῖς µαθη- 1 
- - 3 ὸ / [ή 

ταῖς αὐτοῦ λέγων ᾿Ἐπὶ τῆς Μωυσέως καθέδρας ἐκάθισαν » 
- - ’ 3. ϱ/ Ν ” μ 

οἳ γραμματεῖς καὶ οἱ Φαρισαῖοι. παντα οὖν οσα ἐὰν εἴπω- 5 
ο) Ν δν νο Ν 

σιν ὑμῖν ποιήσατε καὶ τηρεῖτε, κατὰ δὲ τὰ ἔργα αυτων μη 
ο 

3 - ’ 

ποιεῖτε, λέγουσιν γὰρ καὶ οὐ ποιοῦσιν. δεσμεύουσιν δὲ « 
’ ο ο Τν ΜΑ) / ον Ἡ Ν 3 - 3 ’ 

φορτία βαρέα ΄ καὶ ἐπιτιθέασιν ἐπὶ τους ὤμους των ἀνθρω- 
9 ον ν ον , . 9 , α 

πων, αὐτοὶ δὲ τῷ δακτύλῳ αὐτῶν οὐ θέλουσιν κινῆσαι 
3 ’ ’ .ν Να 1 ον 8 8 υ] 

αὗτά. πάντα δὲ τὰ ἔργα αὐτῶν ποιοῦσιν πρὸς τὸ θεαθῆναι 5 
Α 3 / / Ν Ν ’ 9 . 

τοῖς ἀνθρώποις' πλατύνουσι γαρ τα φυλακτήρια αυτων καὶ 
Ν ’ - ΔΝ / 

µεγαλύνουσι τὰ κράσπεδα, Φφιλοῦσι δὲ τὴν πρωτοκλισίαν 6 
- Ν [ο 

ἐν τοῖς δείπνοις καὶ τὰς πρωτοκαθεδρίας ἐν ταῖς συναγω- 

πι. γαῖς καὶ τοὺς ἀσπασμοὺς ἐν Ταῖς ἀγοραῖς καὶ καλεῖσθαι 

ὑπὸ τῶν ἀνθρώπων 'Ῥαββεί. ὑμεῖς δὲ μὴ κληθῆτε 
ε ” 

Ῥαββεί, εἷς γάρ ἐστιν ὑμῶν ὁ διδάσκαλος, πάντες δὲ 

οο 

ε ο) 1) λ Φον Δ / ο λέ αν αν. 

ὑμεῖς ἀδελφοί ἐστε' καὶ πατέρα µη καλεσητε Όμων επί ο 
ο Φ 9 / α ον ε λ ε 

τῆς γῆς, εἷς γάρ ἐστιν ὑμῶν ο πατηρ ο ουρανιος" μηδὲ το 
Αα ο Ν ο Ε) ὃν . ας 

κληθῆτε καθηγηταί, ὅτι καθηγητὴς ὑμῶν ἐστὶν εἷς Ὁ χρι- 
/ ε Ων / αν 3” ει τα ’ . ν ΤΙ 

στός:. ὁ δὲ µείζων ὑμῶν ἔσται ὑμῶν διάκονος. Οστις δὲ ιε 
ε [ή 8 / φ ’ 

ὑψώσει ἑαυτὸν ταπεινωθήσεται, καὶ ὅστις ταπεινωσει ἔαυ- 
ΔΝ ε ’ 3 κ λα ου ο) ΔΝ 

τὸν ὑψωθήσεται. Οὐαὶ δὲ ὑμῖν, γραμματεις καὶ τς 
Φῷ - ε λ / Ν λ / [ο 2 

αρισαῖοι ὑποκριταί, ὅτι κλείετε τὴν βασιλείαν τῶν οὖρα- 
- 4 Α 3 - ΔΝ 3 / 

γῶν ἔμπροσθεν τῶν ἀνθρώπων" Ὁμεῖς Ύαρ ουκ εἰσέρχεσθε, 
δὲ . 9 ’ . , 9 λθ πι οὐ 9 ε «ο 

οὐδὲ τοὺς εἰσερχομένους αφίετε εἰσελύειν. ὐαὶ ὑμῖν, τς 
- Ν ιο ε / Ἆ 

γραμματεῖς καὶ Φαρισαῖοι ὑποκριταί, ὅτι περιάγετε την 
/ ΔΝ Ν ΔΝ [ωὸ σ ΄ Δ 

θάλασσαν καὶ τὴν ξηρὼν ποιῆσαι ἕνα προσήλυτον, καὶ 
σ α 2 , ε.α 

ὅταν Ὑένηται ποιεῖτε αὐτὸν υἱὸν γεέννης διπλότερον ὑμῶν. 
3 ε ο ε Ν Ν ΝΑ Ἀ 3 / 

Οὐαὶ ὑμῖν, ὁδηγοὶ τυφλοὶ οἳ λέγοντε "ὋὉς ἂν οµόσῃ ἐν 16 
α - στο / 9 Δ » Ἀ 3 / 9 [ο - 

τῷ ναῷ, οὐδέν ἐστιν, ὃς ὃ ἂν ὀμόσῃ ἐν τῷ χρυσῷ του 
-α ὁὃ ’ Δ Ν ’ ’ ν / 9 ’ ε 

γαοῦ ὀφείλει' μωροὶ καὶ τυφλού, τίς γαρ μείζων ἐστίν, ο 17 
Ν ο ε ΔΝ ε ε ’ Ν / ” Α ο] 

χρυσὸς ἢ ὁ ναὸς ὁ ἁγιάσας τὸν χρυσόν; κα "Ὀς ἂν 1. 
3 ’ 9 [ο θ ’ δέ 9 Ὠ] δ υ .) ’ 9 | 

ὀμόσῃ ἐν τῷ θυσιαστηρίῳ, οὐδέν ἐστιν, ὃς ὃ ἂν οµοσῃ εν 
- . -” 3 ’ 3 ιν ’ « π[ ΄ ’ Ν ο 

τῷ δώρῳ τῷ ἐπάνω αὐτοῦ οφείλει τυφλοί, τί γὰρ μεῖζον, ι9 



ΧΧΙΠΙ ΚΑΤΑ ΜΑΘΘΑΙΟΝ σ5 
Δ α Ἆ λ / κ τε ’ Δ Αα ε φ. πο τὸ δώρον ἢ τὸ θυσιαστήριον τὸ ἁγιάζον τὸ δώρον; ὁ οὖν 

3 ’ . - ’ 3 ’ 9 ς. ᾱν 8 - πι 

ὀμόσας ἐν τῷ θυσιαστηρίῳ ὀμνύει ἐν αὐτῷ καὶ ἐν πᾶσι 
- 3 ’ 3 ο α 5 /΄ Γ] - ” ι] /’ ι] 3 

οι τοῖς ἐπάνω αὐτοῦ: καὶ ὁ ὀµόσας ἐν τῷ ναῷ ὀμνύει ἐν αὐ- 
4, 3 ο ἃ Ἡ ” αἱ ,. πο  ἳ.  ω ε) α ο τῷ καὶ ἐν τῷ κατοικοῦντι αὐτόν' καὶ 9 οµόσας ἐν τῷ 

3 - 3 ’ Γ] ο] ’ ο ιν 9 - ’ ε 

οὐρανῷ ὀμνύει ἐν τῷ θρόνῳ τοῦ θεοῦ καὶ ἐν τῷ καθηµένω 
5 ’ 3 α 9 α ε ” . - ε 

23 ἐπάνω αὐτοῦ. Όναὶ υμῖν, γραμματεῖς καὶ Φαρισαῖοι ὑπο- 
4 3 - Αλ ε.α, Ν . 3 Ν ΔΝ 

κριταί, ὅτι αποδεκατοῦτε τὸ ἠδύοσμον καὶ τὸ ἄγηθον καὶ τὸ 
’ αμ / ον) ’ - ” Δ ’ 

κύμινον, καὶ ἀφήκατε τὰ βαρύτερα τοῦ νόµου, τὴν κρίσιν 
Ν να Δ Δ / - Ν 3 ο 3 - 

καὶ τὸ ἔλεος καὶ τὴν πίστιν’ ταῦτα δὲ ἔδει ποιῆσαι κἀκεῖνα 
ν 3 ” 

ο4 μη αφείναι. 
Ν ά / 

25 δὲ κάµηλον καταπίγοντες. 

ε ΔΝ / 

ὁδηγοὶ τυφλοί, διυλίζοντες τὸν κώνωπα τὴν 
ο ε α ο 

Ουὐαι υμῖν, γραμματεῖς καὶ 
- ε ο ΄ - 

Φαρισαῖοι ὑποκριταί, ὅτι καθαρίζετε τὸ έξωθεν τοῦ ποτη- 
/ η ο) / ” Ν / 3 ε ῥίου καὶ τῆς παροψίδος, ἔσωθεν δὲ γέμουσιν ἐξ ἁρπαγῆς 
ΔΝ 3 - ’ 

26 καὶ ἀκρασίας. Φαρισαῖε τυφλέ, Καθάρισον πρώτον τὸ 
3” ο) α ” / φ ’ ΔΝ ἔντος τοῦ ποτηρίου [καὶ τῆς παροψίδος], ἵνα γένηται καὶ 

ιν 3 ο] ’ 3 ε - ” 

ο7 τὸ ἐκτὸς αὐτοῦ καθαρὀν. Ουαὶ ὑμῖν, γραμματεῖς καὶ 
- ε αι ’ ” 

Φαρισαῖοι ὑποκριταί, ὅτι παρομοιάζετε τάφοις κεκονιαµέ- 
φ ” Ν ’ ε ο ” Ν ” νοις, οἵτινες ἔξωθεν μὲν φαίνονται ὡραῖοι ἔσωθεν δὲ γέ- 

3 ο] Ν μα 3 ῤ ό 

28 µουσιν ὀστέων νεκρών Καὶ πάσης ἀκαθαρσίας' οὕτως καὶ 

κ“ 

κατοικήσαντι 

ὁμοιάξετε 

4ρ. 

Ἱ 
[ 

νο νορμω 

ε ο - 3 ’ , ν αλ Λη µ , Ὁ 

ὑμεῖς ἔξωθεν μὲν φαίνεσθε τοῖς ἀνθρώποις δίκαιοι, ἔσωθεν «νο «' | 
ο ο κ... ε , οτε / εν 8 

9 δέ ἐστε μεστοὶ ὑποκρίσεως καὶ ανομίας. Ονὐαὶ ὑμῖν, 
- ” ε ’ σ Γ Ν 

γραμματεῖς καὶ Φαρισαῖοι ὑποκριταί, ὅτι οἰκοδομεῖτε τοὺς 
[ή ω) - Δ - ΔΝ ο) - 

τάφους τών προφητών καὶ» κοσμεῖτε τὰ μµγηµεῖα τών 
/ ΝΔ / ο ον 3 ο) εν. Ζ - / 

3ο δικαίων, καὶ λέγετε ὨἨϊ Ίμεθα ἐν ταῖς ἡμέραις τῶν πατέ- 
ε .) υἳ ” .] - ή μι ο σ - 

ρων ἡμῶν, οὐκ ἂν Ίμεθα αὐτῶν κοινωνοὶ ἐν τῷ αἵματι τών 
” σ -” ” σ ” 

αι προφητὠν' ὥστε μαρτυρεῖτε ἑαυτοῖς ὅτι υἱοί ἐστε τών | 
πληρώσετε 

’ Ν ’ Αν ξ αι ’ ] Ν 

32 Φογευσαντων τους προφητας. καὶ υμεις πληρώσατε το 
, - / ” , - 

33 µέτρον τῶν πατέρων υμών. Όφεις γεννήματα ἐχιδνῶν, 
- 2 ιο - - ’ λ - ΔΝ 

4 πῶς φύγητε ἀπὸ τῆς κρίσεως τῆς γεέννης; διὰ τοῦτο ᾿ἰδοῦ” δοὺ 
9 η 3 / Δ ε - ’ 8 ᾽ Ν | 

ἐγὼ ἀποστέλλω πρὸς ὑμᾶς προφήτας καὶ σοφοὺς καὶ 
μὴ - . - Δ 

γραμματεῖς: ἐξ αὐτῶν αποκτενεῖτε καὶ σταυρώσετε, καὶ 

ἐξ αὐτῶν μµαστιγώσετε ἐν ταῖς συναγωγαῖς ὑμῶν καὶ 

15 διώξετε ἀπὸ πόλεως εἲς πόλιν' ὅπως ἐλθη ἐφ᾽ ὑμᾶς πᾶν 



4. 

πάντα ταῦτα 

έρημος 
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9 δί 9 ’ » - ο κ - [ 

αιμα ικαιον εκχυννοµεγον επι της γΗ5 απο του αιματος 

5 α΄ ο) 

Αβελ τοῦ δικαίου έως τοῦ αἵματος Ζαχαρίου υἱοῦ ΈΒαρα- 
/ Δ 3 / Ν - Αα Ν - 

χιου, ον έφονευσατε μεταξὺ του ναου και του θυσιαστη- 

’ 3 Ν ’ ε αν 9 τη - ’ η στων ΔΝ 3 ΔΝ 

ρίου. ἁμὴν λέγω ὑμῖν, ἦξει ταῦτα παντα ἐπὶ τῆν Ύενεαν 

ταύτην. Ἱερουσαλημ Ἱερουσαλήμ, ἡ ἀποκτεί- 

γουσα τοὺς προφήτας καὶ λιθοβολοῦσα τοὺς απεσταλµέ- 

νους πρὸς αὐτὴν, -- ποσάκις ἠθέλησα ἐπισυναγαγεῖν τὰ 

τέκνα σου, ὃν τρόπον ὄρνις ἐπισυνάγει τὰ νοσσία [αὐτῆς] 
εενι Ν / Δ 3 3 νά 9 κ. γ Ἐ ἆ τν ς 

υπο τας πτερυγας, και ουκ ἠθελήσατε; ἰδοὺ ΔΦΙΕΤΔΙ ΥΜΙΝ ὁ 
9 ς Φ - 

οἶκος ΥΜῶν ᾽. λέγω γὰρ υὐμῖν, οὗ µή µε ἴδητε ἀπ᾿ ἄρτι 

ἕως ἂν εἴπητε 
’ ς / 2 3 ΄ 

Εὐλογημένος ὁ ἐρχόμενου ἐν ὀνόματι ΚΥρΙοΥ. 

Καὶ ἐξελθων ὁ Ἰησοῦς ἀπὸ τοῦ σος πο καὶ 

προσῆλθον οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ ἐπιδεῖξαι αὐτῷ τὰς οἰκοδομᾶς 

τοῦ ο ὁ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν αὐτοῖς Οὐ βλέπετε 

ταῦτα πάντα; ἁμὴν λέγω ὑμῖν, οὐ μὴ ἀφεθῇ ὧδε λίθος 

ἐπὶ λίθον ὃς οὐ καταλυθήσεται. αθησος δὲ αὐτοῦ 

ἐπὶ τοῦ Ὄρους τών ᾿Ἐλαιών προσῆλθον αὐτῷ οἱ μην 

κατ' ἰδίαν λέγοντες Ἐϊπὸν πο πότε ταῦτα ἔσται, καὶ τί 

τὸ ο τῆς σῆς πο. καὶ συντελείας τοῦ αἰῶνος. 

καὶ ἀποκριθεὶς ὁ Ἰησοῦς εἶπεν αὐτοῖς ἈἙλέπετε μή τις 

ὑμᾶς πλανήση: πολλοὶ Ύὰρ ἐλεύσονται ἐπὶ τῷ ὀνόματί 

µου λέγοντε ᾿Ἐγώ εἰμι ὁ χριστός, καὶ πολλοὺς πλανή- 

σουσιν. ον δὲ ἀκούειν πο καὶ ἀκοᾶς πολέ- 

κ στο μὴ θροεῖσθε" δει Ύὰρ ΓενέςθδΙ, ἀλλ᾽ οὕπω 

ἐστὶν τὸ τέλος. ουήστὸ γαρ ἔθνος ἐπὶ ἔθνοος καὶ 

βδειλεία ἐπὶ Βδειλείδν, καὶ ἔσονται λιμοὶ καὶ σεισμοὶ 

κατὰ τόπους πάντα δὲ ταῦτα ἀρχὴ ὠδίνωγ. τότε παρα- 

δώσουσιν ὑμᾶς εἰς θλίψιν καὶ ἀποκτενοῦσιν ὑμάς, καὶ 

ἔσεσθε μισούμενοι ὑπὸ πάντων τῶν ἐθνῶν διὰ τὸ ὄνομά 

µου. καὶ τότε ΕΚΔΝΔΔλΙΟΘΗΕΟΝΤΑΙ Πολλοὶ καὶ ἀλλήλους 

παραδώσουσιν καὶ µισήσουσιν ἀλλήλους: καὶ πολλοὶ ψευ- 

36 

37 

38 

.) 

σι 

ο 0 

1τ 
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το δοπροφῆται ἐγερθήσονται καὶ πλανήσουσιν πολλούς: καὶ 
Ν εν ο) ΔΝ 3 / ’ ε 3 ’ - 

διὰ τὸ πληθυνθῆναι τὴν ἀνομίαν ψυγήσεται ἡ αγάπη τῶν 
13 εις / 3 έλ κ’ θή Ν 
τή πολλών. ὁ δὲ ὑπομείνας εἰς τέλος οὗτος σωύήσεται. καὶ 

, ” ΔΝ 3 έλ α λι / 3 ολ. 

κήρυχθήσεται τοῦτο τὸ εὐαγγέλιον τῆς βασιλείας ἐν ὅλῃ 

τῇ οἰκουμένῃ εἲς μαρτύριον πᾶσιν τοῖς ἔθνεσιν, καὶ τότε 

το ἦξει τὸ τέλος. "Ὅταν οὖν ἴδητε τὸ ΒΔέλΥΓΜΑ τῆς 

ἐρηνώεσεως τὸ ῥηθὲν διὰ Δανιὴλ. τοῦ προφήτου ἑστὸς 

τό ἐν τύπῳ δΓΙΦ, ὁ ἀναγινώσκων γοείτω, τότε οἳ ἐν τῇ 
3 / / [ως ἡ π ο νΝ . ὃ ’ Ν 17 Ἰουδαίᾳ Φευγέτωσαν εἰς τὰ ὄρη, ὁ ἐπὶ τοῦ δώµατος μὴ 

/ 3. Ν 9 - α 3 - Ν. ς. ο - 3 - 18 καταβαάτω ἅραι τὰ ἐκ τῆς οἰκίας αὐτοῦ, καὶ ὁ ἐν τῷ ἀγρῷ 
Ν΄. 9 / 5 ῥ οφ ΝΕ γώ 3 Α τον Ν ιο μη ἐπιστρεψάτω ὀπίσω ἃραι τὸ ἱμάτιον αὐτοῦ. οὐαὶ δὲ 

ταῖς ἐν γαστρὶ ἐχούσαις καὶ ταῖς θήηλαζούσαις ἐν ἐκείναις 
- δα ’ ν Δ / ε Ν ρο ταῖς Ἰμέραις. προσεύχεσθε δὲ ἵνα μη γένηται ἢ Φυγή 
ο) [ο] / 

οι ὑμῶν χειμῶνος μηδὲ σαββάτῳ: ἔσται γὰρ τότε θλΙΨΙΟ 

ΜΕΓΔδλΗ οΟἵδ ΟΥ Γέγονεν ἀπ᾿ ἀρχῆο ΚύώοΜΟΥ ἕωο τού 

22 ΝΥΝ οὐδ οὐ μη γένηται καὶ εἰ μὴ ἐκολοβώθησαν αἳ 
ε / 9 Α .) Ὀἳ 9 ’ - ’ Ν Ν ΔΝ ημέραι ἐκεῖναι, ουκ ἂν ἐσώθη πᾶσα σἀρξ' διὰ δὲ τοὺς 

23 ἐκλεκτοὺς κολοβωθήσονται αἱ ἡμέραι ἐκεῖναι. Τότε ἐάν 
νονν π 5 ν 9 ε ρ. αδ Ν , 

τις υμῖν εἴπῃ ἸΙδοὺ ὧδε ὁ χριστός ἤ Ὢδε, μὴ πιστεύσητε' 

24 ἐγερθήσονται γὰρ ψευδόχριστοι καὶ ΨεΥΔΟΠΡΟΦΗΤΟΙ, καὶ 

λώςσοΥοιν εΗΜΕεΙὰ ΜεΓᾶλὰ Κάὶ ΤέρδΤΑδ ὥστε  πλανᾶσθαι, 

ο5 εἰ δυνατὸν καὶ τοὺς ἐκλεκτούς ἰδον προείρηκα ἡμῖν. 

ο6 ἐὰν οὖν εἴπωσιν ὑμῖν ἸἼδοὺ ἐν τῇ ἐρήμω ἐστίν, μὴ ἐξέλ- 

27 θητε: ᾿Ιδοὺ ἐν τοῖς ταµείοις, μὴ πιστεύσητε' ὥσπερ γὰρ 
ε 3 3 ο 5 η αστραπὴ ἐξέρχεται ἀπὸ ἀνατολῶν καὶ Φαίνεται ἕως 
δυσμών, οὕτως ἔσται ἡ παρουσία τοῦ υἱοῦ τοῦ ἀνθρώπου: 
σ ΔΝ 3. ο) - 28 ὅπου ἐαν ᾖ τὸ πτῶμα, ἐκεῖ συναχθήσονται οἱ ἀετοί. 

. - - ο ϱ Εὐθέως δὲ μετὰ τὴν θλίψιν τῶν ἡμερῶν ἐκείνων ὁ ἥλιος 
οκοτιοθΗσετδι, ΚΑΙ η ϱΕΛΗΝΗ ΟΥ δώσει τὸ Φέγγου 
ἀγτῆς, ΚΙ οἱ δοτέρες ΠΕεΟΟΥΝΤΟΑΙ ἀπὸ τού ονοή 

3ο ΚΑὶ δὶ ΔΥΝάΜεις τῶν οὐρανῶν ΟΔλΕΥΘΗΟΟΝΤΑΙ. καὶ 
τότε φανήσεται τὸ σημεῖον τοῦ υἱοῦ τοῦ ἀνθρώπου ἐν 
οὐρανῷ, καὶ τότε ΚόψΟΝΤΔΙ ΠόςδΙ δὶ Φγλαὶ τής Γῆς 

πλανῆσαι 



φωνῆς 
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καὶ ὄψονται τον Υἱὸν τοῦ ἀνθρώποΥ ἐρχόμενον ἐπὶ 
.ς - - 2 α ν , ς. Ἆ , 

τῶν Νεφελῶν τοῖ οὐρδνοῖ μετὰ δυνάµεως καὶ δόξης 

πολλῆς: καὶ ἀποστελεῖ τοὺς ἀγγέλους αὐτοῦ Μετὰ ϱὔλ- 3τ 

πιΓγος . ΜεΓᾶλης, καὶ ἐπιογνᾶξοΥοιν τοὺς ἐκλεκτοὺς αὖ- 
τοῦ ἐκ τῶν τεοοδρων ὀνένων ἀπ ἀκρων οὐρδνῶν 

ἕως [τῶν] δκρων οὐγτῶν. 
’ 9 ’ σ ”/ ε ’ 3 - / 

µάθετε τὴν παραβολήν' ὅταν ἤδη ὁ κλάδος αὐτῆς γένηται 

᾿Απὸ δὲ τῆς συκῆς 35 

ἁπαλὸς καὶ τὰ φύλλα ἐκφύῃ, γινώσκετε ὅτι ἐγγὺς τὸ 

Ν 

ο σσ ο νο ον 

ολων 

/ 4 ει κα 3/ / Αα / 
θέρος: ουτως και ὍΌμεις, οταν ἴδητε παντα τανυτα., γινώσκετε "3 

κά 9 ΄ . 5 Ν , 5 ον / ε ” μό 3 Δ ὅτι ἐγγύς ἐστιν ἐπὶ θύραι. αἁμὴν λέγω ὑμῖν ὅτι οὗ μὴ 5. 
/ ε 8 ιο φ Ὀ] ’ - ’ ε 

παρέλθῃ ἡ γενεὰ αὕτη ἕως [ᾶν] πάντα ταῦτα γένηται. ὁ 55 
3 Δ Ν ε - / ε λ / 3 ΔΝ οὐρανὸς καὶ ἡ γῆ παρελεύσεται, οἱ δὲ λόγοι µου οὗ μὴ 

/ ον Δ - ε / Ε] ’ ΔΝ ς/ παρέλθωσιν. ἨΠερὶ δὲ τῆς ἡμέρας ἐκείνης καὶ ὡρας 36 

οὖδεὶς οἶδεν, οὐδὲ οἱ ἄγγελοι τῶν οὐρανῶν οὐδὲ ὁ υἱός, 
3 ΔΝ ε Ν 2 “/ Ν ε ε / [ο] ο] ΄ 

εἰ µη ο πατήρ µὀνος. ὠσπερ γαρ αἱ ημέραι τοῦ Νώε, 37. 
σ ” Α - 3 2,6 8 

οὕτως ἔσται ἡ παρουσία τοῦ υἱοῦ τοῦ ἀνθρώπου: ως γαρ 358 
Γον [ο ΔΝ ο] - 

ἦσαν ἐν ταῖς ἡμέραις [ἐκείναις] ταῖς πρὸ τοῦ κατακλυσμοῦ 
. Δ / - / 3” 

τρώγοντες καὶ πίνοντες, γαμοῦντες καὶ γαμίζοντες, αχρι ἧς 

μέ Ιοᾷλθεν Νώε εἰο την κιβωτόν, καὶ οὐκ ἔ Ίμερας ΕΙΟΗΠΛΟΕΝ Ἰνὼε εἰς ΤΗΝ ΚΙΡΦώΤΟΝ, και ουκ εγνωσαν 3ο 
5. ε Ν ν Άη ϱ σ : 

ἕως ἦλθεν ὁ κατακλυσµος καὶ Ἶρεν ἅπαντας, οὕτως έσται ἦ 
” - ” ᾿ / / - 

παρουσία τοῦ υἱοῦ τοῦ ἀνθρώπου. τότε ἔσονται δύο ἐν τῷ 4ο 
. πα ’ Ν 3 

αγρῷ, εἷς παραλαμβαάνεται καὶ εἷς ἀφίεται" δύο ἀλήθουσαι 4τ 
9 ο] λ ΄ λ [ή .Ἡ ΄ 5 ΄ 

ἐν τῷ μύλω, µία παραλαμβάνεται καὶ µία αφίεται. Ύγρη- 45 
- 5 σ .] ἴδ , ε , ε ’ ε - 

Ύορειτε ουν, οτι ουκ οιόοατε ποια Ίμερᾳ ο κυριος υΌμων 

3 ώ ο) Ν ’ μά » 3 ε 3 / 
ερχεται. εκεινο δὲ γΙΥγώσΚετε οτι ει Ίδει ο οἰκοδεσπότης 43 

’ λ α ε . / ” 3 [ή φ 3 ἡ 

ποίᾳ φυλακῇ ο κλέπτης έρχεται, ἐγρηγορησεν ἂν καὶ ουκ ἂν 
”/ ” .] ο, Ψ .] - Ν - Ν ε - ΄ 

ειασεν διορυχθῆναι την οικιαν αντου. διὰ τουτο και Όμεις 44 

’ “/ «! ο 3 - σ ε ελ υν 3 , 

γίνεσθε ετοιμο, οτι Ί ου δοκεῖτε ωρα ο Όιος του ανθρώπου 

ε] οι -Ἡλ. 3 ΝΔ ε Δ Α Ν , Δ 
έρχεται. Τίς αρα εστὶν ο πιστος δοῦλος καὶ Φρονιμος ὃν {5 

ε ’ ΔΝ - ’ 3 - ζω. [ο] 

κατέστησεν ὁ Κύριος ἐπὶ τῆς οἰκετείας αὐτοῦ τοῦ δοῦναι 
3 - Ν Ν 93 - / ε - ΄ - 

αὐτοῖς τὴν τροφὴν ἐν καιρῷ:; µακάριος ὁ δοῦλος ἐκεῖνος {6 
«ἃ » Ν ε ’ 5 - αδΩ, «/ δι κν 
ὃν ἐλθων ὁ κυριος αυτου ευρησει ουτώς ποιουντα" αμην {7 

- . [ο [ο ε ’ 3 - ’ 

λέγω ὑμῖν ὅτι ἐπὶ πᾶσιν τοῖς ὑπάρχουσιν αὐτοῦ καταστή- 



ΧΧΙΥ Χαν ΚΑΤΑ ΜΑΘΘΑΙΟΝ 5ο 
η  μ 53 Ν ” ε Ἆ ο 3 3 μη 

«.σει αὐτόν. εὰν δὲ εἴπῃ ὁ κακὸς δοῦλος ἐκεῖνος ἐν τῇ 
ϕ 3 ο ” ε ’ ν. 4 , 

49 καρδίᾳ αὐτοῦ ἉΧρονίζει µου ὁ κύριος, καὶ ἄρξηται τύπτειν 
Ν ’ 5 - 3 / Ν α ώ ν ” 

τοὺς συνδούλους αὐτοῦ, ἐσθίη δὲ καὶ πίνῃ μετὰ τῶν µε- 
θ ’ ο έ ε ’ - ὃ η σος 5 ο. 9 

το θυόντων, ἥξει ὁ Κύριος τοῦ δούλου εκείνου εν ἡμέρᾳ ᾗ οὐ 
- Δ “/ Φν . ’ 

5ι προσδοκά καὶ ἐν ὥρᾳ ᾗ οὐ γινώσκει, καὶ διχοτοµήσει αὐτὸν 
ΔΝ / . Ν ” ε - ’ 

καὶ τὸ µέρος αυτοῦ μετὰ τῶν ὑποκριτῶν θήσει' ἐκεῖ ἔσται 
ε Δ αλ. 6 Ν - 3 ’ 

α ὁ κλαυθμὸς καὶ ὁ βρυγμος τῶν ὀδόντωγ. Τότε 
ε , ε , - 5 - , , 
ὁμοιωθήσεται ἡ βασιλεία τῶν οὐρανῶν δέκα παρθένοις, 

σ [ιν ΔΝ ’ ” - 

αἴτινες λαβοῦσαι τὰς λαμπάδας ἑαυτῶν ἐξῆλθον εἲς ὑπάν- 
μπι , ο ν » α 38 ν ν 

9 τησιν τοῦ νυµφίου.. πέντε δὲ ἐξ αὐτῶν ἦσαν μωραὶ καὶ 
/ ’ ε Δ ΔΝ - Δ ’ 

3 πέντε Φρονιμοι" αἱ γὰρ μωραὶ λαβοῦσαι τὰς λαμπάδας 
3 - 3 1] 

4 [αὐτῶν] οὐκ ἔλαβον μεθ ἑαυτῶν ἔλαιον' αἱ δὲ φρόνιμοι 
3” ” 3 - 3 / Ἆ - / 

ἔλαβον ἔλαιον ἐν τοῖς ἀγγείις μετὰ τῶν λαμπάδων 
ο - / Ν ο) / 3 ’ ο) 

5 ἑαυτῶν. ἍΧχρογίζοντος δὲ τοῦ νυµφίου ἐνύσταξαν πᾶσαι 
Αν η / Ν Δ ὴ / 3 6 

6 καὶ ἐκάθευδον. µέσης δὲ νυκτὸς κραυγὴ γέγονεν ᾿Ιδου ὁ 
. / ν-/ 3 3 / ” φ) β - 7 νυµφίος, ἐξέρχεσθε εἰς απάντησιν. τότε ἠγέρθησαν πᾶσαι 

- ν “ 

αἳ παρθένοι ἐκεῖναι καὶ ἐκόσμησαν τὰς λαμπάδας ἑαυτῶν. 
ε Ν Ν [ο ’ Φ / ε-ο 3 3 / 

8 αἱ δὲ μωραὶ ταῖς φρονίμοις εἶπαν Δότε ἡμῖν ἐκ τοῦ ἐλαίου 
ε ” ιο ε ’ ε ” ’ 3 ’ Ν 

ο ὑμῶν, ὅτι αἱ λαμπάδες ἡμῶν σβέννυνται. ἀπεκρίθησαν δὲ 
ε ’ ’ , 5 ᾗ ἍκἹ 5 / ε - υπ 

αἱ φρόνιμοι λέγουσαι ἸἩΜήποτε οὐ μὴ αρκέση ημίν καὶ 
ο. αν - Δ - 3 

ὑμῖν. πορεύεσθε μᾶλλον πρὸς τοὺς πωλοῦντας καὶ ἀγορά- 
ε -” .] ’ Ν 3 Α ι] ’ - ε 

το σατε ἑαυταῖ.. ἀπερχομένων δὲ αὐτῶν ἀγοράσαι ἤλθεν ὁ 
β νν ες ο 9 - 3 . - 9 ΔΝ ’ 

νυμφίος, καὶ αἱ ἔτοιμοι εἰσῆλθον µετ αὐτοῦ εἰς τοὺς γάμους, 
λα ’ ε / «/ ο 3 ΔΝ ε ΔΝ 

ατ καὶ ἐκλείσθη ἡ} θύρα. Όὕστερον δὲ ἔρχονται καὶ αἳ λοιπαὶ 
, , , , ” ε α εων 35 

12 παρθένοι λέγουσαι Κύριε κύριε, ἄνοιξον ἡμῖν ὁ δὲ ἀποκρι- 
Ν φ 3 Δ ’ ε 5 4. ε [ο ο) 5. 

13 θεὶς εἶπεν ᾽Αμὴν λέγω ὑμῖν, οὐκ οἶδα ὑμᾶς. Τρηγορεῖτε οὖν, 
4 3 ” ΔΝ ε / 2ο Δ “ ο, 

τ4 ὅτι οὐκ οἴδατετὴν ἡμέραν ουδὲ τὴν ὥραν. Ώσπερ 
Ν ” 3 ὃ ” 9 ιλ. Ν ἶδί ὃ ύλ Ν 

γὰρ ἄνθρωπος αποδημών ἐκάλεσεν τοὺς ἰδίους δούλους καὶ 
’ 3 ” Ν ε ’ 3 - Ντ Ν ἔὸ 

16 παρέδωκεν αὐτοῖς τὰ ὑπάρχοντα αὐτοῦ, καὶ ᾧ μὲν ἔδωκεν 
. ϕ. ΔΝ Δ ” 

πέντε τάλαντα ᾧ δὲ δύο ᾧ δὲ ἕν, ἑκάστῳ κατὰ τὴν ἰδίαν 
[ά νο . ” 3 ’ Ν ε Δ ’ 

τό δύναμιν, καὶ ἀπεδήμησεν. εὐθέως πορευθεὶς ὁ τα πέντε 
.» - λ / π 

τάλαντα λαβωὼν ἠργάσατο ἐν αὐτοῖς καὶ ἐκέρδησεν ἄλλα 
”/ ’ ε . 

1 πέντε ὡσαύτως ΄ ὁ τὰ δύο ἐκέρδησεν ἄλλα δύο: ὁ δὲ τὸ 

ἡκαὶ τῆς νύμφης |- 

οὐκ 

και 



πιστὸς ἧς 

6ο ΚΑΤΑ ΜΑΘΘΑΙΟΝ ΧΧΥ 

ον / πα αν ᾿ ’ 

ἓν λαβων ἀπελθων ὠρυξεν γῆν καὶ ἔκρυψεν το αργύριον 
- - ΔΝ ’ ε ’ 

τοῦ κυρίου αὐτοῦ. μετὰ δὲ πολὺν χρόνον έρχεται ὁ κύριος 
- 3 .] υ 

τῶν δούλων ἐκείνων καὶ συναίρει λόγον µετ αὐτῶν. καὶ 
’ ΔΝ ’ ”/ 

προσελθὼν ὁ τὰ πέντε τάλαντα λαβων προσήνεγκεν αἆλλα 
’ / / [ά ’ /’ ΄ ’ 

πέντε τάλαντα λέγων ΈΚυριε, πέντε τάλαντα µοι παρέ- 
”/ - 

δωκας' ἴδε ἄλλα πέντε τάλαντα ἐκέρδησα. ἔφη αὐτῷ ο 
’ .) ην ον 3 ν Ν . αν 4 Φ. 

κύριος αὐτοῦ ἩΒὺ, δοῦλε ἀγαθὲ καὶ πιστέ, ἐπὶ ὀλίγα ῆς 
’ ΕΥ - [ή ”/ 3 λ ΔΝ 

πιστός, ἐπὶ πολλών σε καταστήσω’ εἴσελθε εἲς τὴν χαραν 
υ ’ ΔΝ ΔΝ ε ΔΝ ’ ΄ - 

τοῦ κυρίου σου. προσελθων καὶ ὁ τὰ δύο τάλαντα εἶπεν 
Ζ΄ 

Κύριε, δύο τάλαντά μοι παρέδωκας' ἴδε ἄλλα δύο τάλαντα 
πα ΄ ο νὰ ι] 

ἐκέρδησα. ἔφη αὐτῷ ὁ κύριος αὐτοῦ ἩΒὺ, δοῦλε ἀγαθὲ καὶ 
ή ο ΑΝ / {8 η ο - ’ 

πιστέ, ἐπὶ ολίγα ς πιστος., ἐπὶ πολλών σε καταστήσω" 
”/ 9 ΔΝ Ἱ /΄ κ .ν Ν 

εἴσελθε εἲς τὴν χαραν τοῦ κυρίου σου. προσελθων δὲ καὶ 
ε .Ν ΄ 5 

ὁ τὸ ἓν τάλαντον εἰληφως εἶπεν Κύριε, ἔγνων σε οτι 
Α αν ’ υ δν 9 , 

σκληρὸς εἶ ἄνθρωπος, θερίζων ὅπου οὐκ ἔσπειρας καὶ συνᾶ- 
3. 3 .Ἱ 

γων ὅθεν οὐ διεσκόρπισας: καὶ φοβηθεὶς απελθων ἔκρυψα 
8 ’ ’ ] - - 3’ ”’ ΔΝ ’ 3 Ν 

το τάλαντον σου ἐν τῇ γῃ' ἴδε έχεις τὸ σὀν. αποκριθεὶς 
. ε ’ 3 - ψ. ” Ν ω) κ 3 β 

δὲ ὁ κύριος αυτοῦ εἶπεν αὐτῷ ΗΠονηρὲ δοῦλε καὶ ὀκνηρέ, 
3/ / , { 9 ” ν , 4 9 
Ίδεις ὅτι θερίζω ὅπου οὐκ ἔσπειρα καὶ συνάγω ὅθεν οὐ 

Α ” 3. ο] Ν ε) ’ ’ -- 

διεσκόρπισα; ἔδει σε οὖν βαλεῖν τὰ αργυρια µου τοῖς 
’ Ν. 9 Ν 9 .. 5 / Ἀ ὴ ” αν Δ τραπεζείταις, καὶ ἐλθων ἐγὼ ἐκομισάμην ἂν τὸ ἐμὸν σὺν 

, ” 9 3 . Αα ν , Α , - 
τόκῳ. ἄρατε οὖν απ αυτοῦ τὸ τάλαντον καὶ δότε τῷ 
” Ν ’ ’ [ωὰ Ν ” Ν Ψ 

ἔχοντι τὰ δέκα τάλαντα" τῷ γὰρ ἔχοντι παντὶ δοθήσεται 
Ν θ ή ή δὲ Ν.Ο) Αα » ’ 

καὶ περισσευθήσεται' τοῦ δὲ μὴ ἔχοντος καὶ ὃ ἔχει ἀρθή- 
ο νὦ 3 - 9 Ἂ 3 - υα ΄ ’ 3 λ 

σεται ἀπ᾿ αὐτοῦ. καὶ τὸν ἀχρεῖον δοῦλον ἐκβάλετε εἰς τὸ 
’ Ν. ’ 9 α ε 8 Ν ε . 

σκότος τὸ ἐξώτερον' ἐκεῖ ἔσται ὁ κλαυθμὸς καὶ ὁ βρυγμος 
πι ο / ασ 31 ε Ν α 5 

τῶν ὀδόντωγ. Όταν δὲ ΕλΘΗ ὁ υἷὸς τοῦ ἀνθρώ- 
9 - / 5 - Δ ’ η Ὡς 2 Ε) .ν 

που εν τη δόξη αυτου καὶ ΠΑΝΤΕΟ ΟΙ ΑΓΓΕΛΟΙ ΜΕΤ ΔΥΤΟΥ: 
/ / 3 ΔΝ ’ ’ 3 υν ΔΝ / 

τότε καθίσει ἐπὶ θρόνου δόξης αὐτοῦ, καὶ συναχθήσονται 
3’ 3 - / Ν 3’ Ν 3 ’ 3 ΓἩ 

ἔμπροσθεν αυντου παντα τα ἔθνη, και αφορίσει αντους 

ἀπ᾿ ἀλλήλων, ὥσπερ ὁ ποιμὴν ἀφορίζει τὰ πρόβατα ἀπὸ 

20 

- 9 Δ / Ν ὃν ά 3 - 

τῶν ἐρίφων, καὶ στήσει τὰ μὲν πρόβατα ἐκ δεξιῶν 35 
πν α) ’ ’ [ο 

αὐτοῦ τὰ δὲ ἐρίφια ἐξ εὐωνύμων. τότε ἐρεῖ ὁ βα- 34 
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ΧΧΝ ΧΧΥΙ ΚΑΤΑ ΜΑΘΘΑΙΟΝ όι 

9 - - 3 ω) ε 3 ” 

σιλεὺς τοῖς ἐκ δεξιῶν αὐτοῦ Δεῦτε, οἱ εὐλογημένοι τοῦ 
’ ΔΝ ε / ε 

πατρός µου, Κληρονομήσατε την ἠτοιμασμένην ὑμῖν βα- 
/ 9. Α / Ε] / ν) ο σα / 

σιλείαν ἀπὸ καταβολῆς κόσμου" ἐπείνασα γαρ καὶ ἐδώκατέ 
” ο ΔΝ / ή ” ΔΝ 

µοι φαγεῖν, ἐδίψησα καὶ ἐποτίσατέ µε, ξένος Ίμην καὶ 
/ / λ ν , / 5 , ν 

συνηγάγετέ µε, γυμνὸς καὶ περιεβάλετέ µε, ἠσθένησα καὶ 
μα 3 ΔΝ 3” / 

ἐπεσκέψασθέ µε, ἐν φυλακῇ ημην καὶ Ίλθατε πρός µε. 
’ 3 / » ε /’ / ’ ’ 

τότε ἀποκριθήσονται αὐτῷ οἱ δίκαιοι λέγοντες Κύριε, πότε 
” α ν υ9 / 3 α τεμ. / 

σε εἴδαμεν πεινώντα καὶ ἐθρέψαμεν, ἢ διψώντα καὶ ἐποτί- 
/ ’ ἡ 

σαµεν; πότε δέ σε εἴδαμεν ξένον καὶ συνηγάγοµεν, Ἰ) 
Ν ιτ ’ ’ δέ ἴδ 3 θ ” 

γυμνὸν καὶ περιεβάλοµεν; πὀτε δέ σε εἴδομεν ασθενοῦντα 
: - 3 ’ Δ 3 . « 

ἢ ἐν φυλακῇ καὶ ἠλθομεν πρός σε; καὶ αποκριθεὶς ὁ βα- 
Δ . πα . πι 3 Ἱ ’ ε απυσ ο . ’ 

σιλευς ἐρεῖ αυτοῖς Αμην λέγω υμῖν, ἐφ Όσον ἐποιήσατε 
ες ’ 3 ” ο) Ε] ο 3 αν ον / 

ἑνὶ τούτων τῶν αδελφών µου τῶν ἐλαχίστων, ἐμοὶ ἐποιή- 
’ . ” Δ - . .) ’ ’ οι) τὰ ” 

σατε. τότε ἐρεῖ καὶ τοῖς ἐξ εὐωνύμων ἸΠορεύεσθε ἀπ᾿ ἐμοῦ 
- Δ ε 

κατηραµένοι εἰς τὸ πῦρ τὸ αἰώνιον 'τὸ ἠτοιμασμένον τῷ 
” ΔΝ ” 3 / .) - 3 /” ΔΝ ΔΝ 

διαβόλῳ καὶ τοῖς ἀγγέλοις αυτοῦ: ἐπείνασα Ύαρ καὶ 
5 9ο / : ο) Δ 9ο / Δ 3 Ε) / , οὐκ ἐδώκατέ µοι φαγεῖν, [καὶ] ἐδίψησα καὶ οὐκ ἐποτίσατέ 

) [ή 8 3 

µε, ξένος ἤμην καὶ οὐ συνηγάἀγετέ µε, γυμγὸς καὶ οὐ περι- 
[ή - .) 

εβάἀλετέ µε, ἀσθενὴς καὶ ἐν Φυλακῇ καὶ οὐκ ἐπεσκέψασθέ 
’ 3 ’ Δ 3 Ν ’ ’ ό 

µε. τότε ἀποκριθήσονται καὶ αὐτοὶ λέγοντες Κύριε, πότε 
3/ ο Ἀ ” Ἆ / Ἀ Ν α ο) σε εἴδομεν πεινώντα ἢ διψώντα ἢ ξένον ἢ γυμνὸν ἢ ἀσθενῆ 

Αν α Ν 3 ’ / ’ 3 / 
ἢ ἐν Φυλακῇ καὶ οὐ διηκονήσαµέν σοι; τότε ἀποκριθήσεται 

. ο) 3 Ν ’ ε κ ο 3 βὶ 

αυτοῖς λέγων ᾽Αμῆν λέγω ὑμῖν, ἐφ ὅσον οὐκ ἐποιήσατε 
ε 3 , α τὰ , δαν 9 σα , ν 5 
ἑνὶ τούτων τῶν ἐλαχίστων, οὐδὲ ἐμοὶ ἐποιήσατε. καὶ ἄπε- 

, Θ 3 ’ »/ ς η ή 3 

λεύσονται ΟΥΤΟΙ εἰο κὀλασιν ΔΙώΝΙΟΝ, Οἱ δε ΔΙΚΔΙΟΙ εἰς 
Γη »/ 

Ζ6ΗΝ ΔΙΦΝΙΟΝ. 

’ 8 

ΚΑΙ ἘΤΕΝΕΤΟ ὅτε ἐτέλεσεν ὁ ̓ Ιησοῦς πάντας τους 
λό ’ 4. - ο 3 - Οἴδ 4 ὀγους τούτους, εἶπεν τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ ἴδατε ὅτι 

Ν δύ α. τβ Δ / , ας Εε εἰ - ᾗὃὁ θ ’ µετα 9ὐο ημέρας τὸ πάσχα γίνεται, καὶ ὁ υἱὸς τοῦ ανγόρω- 

που παραδίδοται εἰς τὸ σταυρωθῆναι. Τότε συνή- 

«44. | -Ιὃ ἠτοίμα- 
σεν ὁ πατήρ µου ἵ- 



62 ΚΑΤΑ ΜΑΘΘΔΙΟΝ ΧΧΥΙ 

ε 3 - ᾿ ε , α - 9 9 

χθησαν οἳ αρχιερεῖς καὶ οἱ πρεσβύτεροι τοῦ λαοῦ εἷς τὴν 
.) Ν - Ὁ / ο Φ Μ Ν 

αυλην τοῦ αρχιερέως τοῦ λεγομένου Καιάφα, καὶ συνεβου- α 
3 - / / 

λεύσαντο ἵνα τὸν Ιησοῦν δόλω κρατήσωσιν καὶ ἀποκτεί- 
/ Δ ω... Ν / / νωσιν' ἔλεγον δέ Μὴ ἐν τῇ ἑορτῇ, ἵνα μὴ θόρυβος γένη- 5 

ται ἐν τῷ λαῷ. 
ο / / «ρ Τοῦ δὲ Ἰησοῦ γενοµένου ἐν Ῥηθανίᾳ ἐν οἰκίᾳ Σίμωνος 6 

- - - 3 υα Ν ει .) ’ 

τοῦ λεπροῦ, προσήῆλθεν αὐτῷ Ὑγυνὴ ἔχουσα αλάβαστρον 7 
ω ω . - 

µύρου βαρυτίµου καὶ κατέχεεν ἐπὶ τῆς κεφαλῆς αὐτοῦ 
9 / ο μ ε Αα το 3 / / ανακειµένου. ἰδόντες δὲ οἳ μαθηταὶ ἠγανάκτησαν λέγοντες 8 

Ἑϊς τί ἡ ἀπώλεια αὕτη; ἐδύνατο γὰρ τοῦτο πραθῆναι πολ- ο 
πὸ - Α Φ 3 ην 

λοῦ καὶ δοθῆναι πτωχοῖς. γνοὺς δὲ ὁ Ἰησοῦς εἶπεν αὐτοῖς το 
/ (4 / α 3/ ΔΝ Δ . ’ Τί κόπους παρέχετε τῇ Ὑυναικί; έργον Ύαρ καλον Ίργα- 

Ἀ Ν α) 

σατο εἷς ἐμέ' πάντοτε γὰρ τοὺς πτωχοὺς ἔχετε μεθ έαυ- ιτ 
Α ο ΔΝ 3 / »/ ῳ) Ν 4 Ν ’ τών, ἐμὲ δὲ οὐ πάντοτε ἔχετε' βαλοῦσα γὰρ αὕτη τὸ µύρον τ2 
ω) / κ ὦ ΔΝ / 

τοῦτο ἐπὶ τοῦ σώματός µου πρὸς τὸ ἐνταφιάσαι µε ἐποίη- 
2 Ν , ε αν ς θὰ - λ 3 ΄ 

σεν. αμὴν λέγω ὑμῖν, ὅπου ἐὰν κηρυχθῇ τὸ εὐαγγέλιον τὴ 
- 9 ο α , ’ ὰ 9 / ο 

τοῦτο ἐν ὅλῳ τῷ κόσµωῳ, λαληθήσεται καὶ ὃ ἐποίησεν αὕτη 
τος) ό ω] ο) 

εἲς μνηµόσυνον αυτῆς. Τότε πορευθεὶς εἷς τών τι 
ὃ 1 ε λ ΄ ηλ /ὃ η] ’ Δ Ἆ 3 
ὠδεκα, 9 λεγόμενος Ιούδας Ίσκαριωτης, προς τους αρχιε- 
ία) 5. / / ’ ω) 3 ΔΝ εξ αν ’ 

ρεῖς εἶπεν Τί θέλετέ µοι δοῦναι κἀγὼ ὑμῖν παραδώσω τς 
Ἀ . ς η 3! Αα / Γ Π .ι 

ἠστατῆρα- αυτόν; Οἱ δε ΕΟΤΗΟΔΝ αὐτῷ ΤΡΙΔΚΟΝΤΑ ΔΡΓΥΡΙΔ. καὶ τό 
. Ά , ος ) 9 , σ ΗΝ - 
ἀπὸ τότε ἐζήτει εὐκαιρίαν ἵνα αὐτὸν παραδῷ. 

ο / ” . ’ - 

Τῃ δὲ πρώτῃ τῶν ἀζύμων προσήῆλθον οἳ μαθηταὶ τῷ τ] 
5 ο) ” ” 

Ἰησοῦ λέγοντες Ἠοῦ θέλεις ἑτοιμάσωμέν σοι φαγεῖν τὸ 
; ε ο. Α ε / 9 . , Ν Α οι 

πάσχα; ὁ δὲ εἶπεν Ὑπάγετε εἲς τὴν πόλιν πρὸς τὸν δεῖνα τβ 
} α 

καὶ εἴπατε αὐτῷ Ὁ διδάσκαλος λέγει ὍὉ καιρός µου 
’ Ν Ν - - 

ἐγγύς ἐστιν' προς σὲ ποιῶ τὸ πάσχα μετὰ τῶν μαθητών 
Δ - 

µου. καὶ ἐποίησαν οἱ μαθηταὶ ὡς συνέταξεν αὐτοῖς ὁ το 
3 ο) Ν ε / Ν / 3 2 Ν 

Ἰησούς, καὶ Ἠἠτοίμασαν το πασχα. Οψίας δὲ οο 
/ ο ῥ Ν - / Ά ιν 

γενομένης ανέκειτο μετὰ τῶν δώδεκα [μαθητῶν]. καὶ ος 
υ) ’ 5 [ο ν 3 ον ’ ει 4 ωὶ 9 ε η 

ἐσθιόντων αὐτῶν εἶπεν ᾽Αμὴν λέγω ὑμῖν ὅτι εἷς ἐξ ὑμῶν 
’ ΔΝ / / 3/ / 

παραδώσει µε. καὶ λυπούμενοι σφόδρα ἤρξαντο λέγειν ο» 

τῷ εἷς έκασ Μύήτι ἐγω εἰμι, κύριε; ὁ δὲ ἆ θεὶ αὐτῷ εἷς τος ήτι ἐγω εἶμι, κύριε; ὁ δὲ ἀποκριθεὶς [.] ω 
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3 ” Ἆ ο) - 

εἶπεν Ὁ ἐμβάψας μετ ἐμοῦ τὴν χεῖρα ἐν τῷ τρυβλίῳ 

24 οὑτός µε παραδώσει". ὁ μὲν υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου ία, 

καθως Ἠῃ ρε περὶ αὐτοῦ, ουαὶ δὲ τῷ  ρορος ἐκείνῳ 

δὺ οὗ ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου παραδίδοται" καλὸν ἦν αὐτῷ εἰ 

.5 οὐκ ἐγεννήθη ὁ ἄνθρωπος ἐκεῖνος. ἀποκριθεὶς δὲ δις ὁ ὁ 

παραδιδοὺς αὐτὸν εἶπεν Μήτι ἔγω εἰμι, ῥαββ εί; λέγει 

«6 αὐτῷ Χὺ εἶπας. Ἐσθιόντων δὲ αὐτῶν λαβων 
Φ3 ω) ”/” ΔΝ 3 ’ 3”! Ν Δ - 

ὁ Ἰησοῦς ἄρτον καὶ εὐλογήσας ἔκλασεν καὶ δοὺς τοῖς 

μαθηταῖς εἶπεν Λάβετε φάγετε, τοῦτό ἐστιν τὸ σώμά 
Δ ΔΝ / λ 3 / 3! ᾿ 

ο7 µου. καὶ λαβων ποτηριον [καὶ] εὐχαριστήσας ἔδωκεν αυ- 
ο) / / 9 3 ῳ) / - ’ 9 λ 

8 τοῖς λέγων Ἠίετε ἐξ αὐτοῦ πάντες, τοῦτο γάρ ἐστιν ΤΟ 
τ / ῳ µ Δ λ α 3 / » 

ΔΙΛΑ µου Της ΔΙΔΘΗΚΗΟ το περι πολλών έκχυννοµενον εἰς 
” ε ’ ιν ε ”- 3 . , ο 3 ΄ 

ο ἄφεσιν ἁμαρτιῶν' λέγω δὲ ὑμῖν, οὐ µη πίω απ ἄρτι ἐκ του- 

του τοῦ γενήµατος τῆς ἀμπέλου ἕως τῆς ἡμέρας ἐκείνης 

ὅταν αὐτὸ πίνω μεθ ὑμῶν καινὸν ἐν τῇ βασιλείᾳ τοῦ 

ο πατρός µου. Καὶ υμνήσαντες ἐξῆλθον εἰς τὸ 

3τ Όρος τῶν Ἐλαιῶν. Ῥότε λέγει αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς 

Πάντες ὑμεῖς σκανδαλισθήσεσθε ἐν ἐμοὶ ἐν τῇ νυκτὶ 

ταύτῃ, γέγραπται γάρ Ποτόξω τὸν ποιµένᾶ, Κδὶ ΔΙΔ- 

3» ΟΚΟΡΠΙΟΘΗΕΟΝΤΑΙ Τὸ πρόβατο τήο ΠΟΙΜΝΗΟ’ μετὰ δὲ τὸ 

33 ἐγερθῆναί με ο ὑμᾶς εἰς τὴν Ταλιλαίαν. αποκριθεὶς 

δὲ ὁ Πέτρος εἶπεν αὐτῷ Ἠὶ πάντες σκανδαλισθήσονται ἐν 
ο 9 Ν 20 / / 3’ Ἀ,. οὐ ες α - 

34 σού, ἐγω οὐδέποτε σκανδαλισθήσοµαι. έφη αυτῷο 1ησοῦς 
3 Ἆ / ιό 3 4 ο Δ Ἀ 29 1 
Αμὴν λέγω σοι ὅτι ἐν ταύτῃ τῇ νυκτὶ πρὶν αλέκτορα φωνή- 

Δ 3 [, / 3, ων ε / Ὀ] ’ 

35 σαι τρὶς ἀπαρνήσῃ µε. λέγει αὐτῷ ὁ Ἠέτρος Κάν δέῃ 

µε σὺν σοὶ ἀποθανεῖν, οὐ µή σε ἀπαρνήσομαι. ὁμοίως 

καὶ πάντες οἱ μαθηταὶ εἶπαν. 

36 Ἰότεέ ο. μετ' αὐτῶν ὁ Ἰησοῦς εἰς χωρίον ου 

Τεθσηµανεί, καὶ λέγει τοῖς μαθηταῖς Καθίσατε αὐτοῦ ἕως 

37 [οὗ] ἀπελθὼν ἐκεῖ ο νομσς καὶ παραλαβὼν τὸν 

Πέτρον καὶ τοὺς δύο υἱοὺς Ζεβεδαίου ἠρξατο λυπεῖσθαι καὶ 

8 ἀδημονεῖν. τότε λέγει αὐτοῖς Περιλγπός ἐστιν Η ΨΥΧΗ 

ΜΟΥ ἕως θανάτου" µείνατε ὧδε καὶ γρηγορεῖτε μετ᾽ ἐμοῦ. 



προσελθὼν 

. ΄ ’ ΄ 

ειπὠν. παλιν τότε 

Ὑάρ 

6η ο. ΚΑΤΑ ΜΑΘΘΑΙΟΝ ΧΧΥΙ 

ΔΝ Γ νεα) ΔΝ 3 μον / 3 - καὶ προελθων μικρὸν ἔπεσεν ἐπὶ πρὀσωπον αὐτοῦ 
, Ν , , 9 5 

προσευχόµενος καὶ λέγων Ἡάτερ µου, εἰ δυνατόν ἐστιν, 
’ ο. 5 α Δ ή - ΔΝ 3 ε 9 9 

παρελθάτω απ᾿ ἐμοῦ το ποτήριον τοῦτο" πλην οὐχ ὡς ἐγὼ 
, 9 » ε , . Ν ας Ν ᾿ 

θέλω ἀλλ᾽ ὡς σύ. καὶ ἔρχεται πρὸς τοὺς µαθητας καὶ 
κ .) Ν ’ Ν / - ’ σ 

εὑρίσκει αὐτοὺς καθεύδοντας, καὶ λέγει τῷ Ἡέτρῳω Οὔὕτως 
/ « Αα 9 9 

οὐκ ἰσχύσατε µίαν ὥραν γρηγορῆσαι µετ ἐμοῦ; γρηγορεῖτε 
Ν / β ὃν 

καὶ προσεύχεσθε, ἵνα μη εἰσέλθητε εἲς πειρασμόν’ τὸ μὲν 
’ ε 9 νν) 3 ’ ΄ 3 {κ 

πνεῦμα πρόθυµον ἡ δὲ σαρξ ἀσθενής. πάλιν ἐκ δευτέρου 
’ / / 3 2, 

ἀπελθὼν προσηύξατο [λέγων] . Πάτερ µου, εἰ οὐ δύναται 
- - 9 λ Ν ΙΝ / ’ Ν / ΄ 

τοῦτο παρελθεῖν ἐὰν μὴ αὐτὸ πίω, γενηθήτω τὸ θέλημά 
Ὡ 5 9 , 

σου. καὶ ἐλθων πάλιν εὗρεν αὐτοὺς καθεύδοντας, ἦσαν 
. 5 ; / νὰ 5 

γὰρ αὐτῶν οἳ ὀφθαλμοὶ βεβαρηµένοι. καὶ αφεὶς αυτοὺς 
Ν Δ / 

πάλιν ἀπελθωὼν προσηύξατο ἐκ τρίτου τὸν αὐτὸν λόγον 
ο] Ν ’ ’ πι Ν Δ θ Ν ΔΝ λέ 

εἰπὼν πᾶλιν. τότε ἔρχεται πρὸς τοὺς µαθητας καὶ λέγει 
α 5 τα ον 

αὐτοῖς ἘΚαθεύδετε λοιπὸν καὶ ἀναπαύεσθε' ἰδοὺ ΄ Ίγγι- 
ε ο ΝΕ εν ο. , τν 9 α 

κεν ἡ ὥρα καὶ ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου παραδίδοται εἰς χεῖρας 
« λῶ 9 / ϐ ” : δ ο ε ὃ 
ἁμαρτωλῶν. ἐγείρεσθε ἄγωμεν' ἴδου Ίγγικεν ο παραδι- 

] ω) κ. 

δούς µε. Καὶ ἔτι αὐτοῦ λαλοῦντος ἰδοὺ Ιούδας 
Δ - ] 3 3 ” Ὁ) 8 

εἷς τῶν δώδεκα ἦλθεν καὶ μετ αυτοῦ ὄχλος πολὺς μετὰ 
ο] Ν ’ 3 ΔΝ ο] 3 ’ Ν ΄ 

μαχαιρών καὶ ξύλων απὸ τῶν ἀρχιερέων καὶ πρεσβυτέρων 
- ο] ε ιν ΑΝ 9 ον Λ/ν ς) - πν 

τοῦ λαοῦ. ὁ δὲ παραδιδοὺς αὐτὸν ἔδωκεν αὐτοῖς σημεῖον 
ο] [ή ’ ’ 3 / 

λέγων Ὃν ἂν φιλήσω αὐτός ἐστιν' κρατήσατε αὐτόν. 
3 Ν - - - 

καὶ εὐθέως προσελθων τῷ Ἰησοῦ εἶπεν ἌΧαῖρε, ῥαββεί: 
3 - ςινα ε [ο 

καὶ κατεφίλησεν αὐτόν. ὁ δὲ Ιησοῦς εἶπεν αὐτῷ ἝἙταῖρε, 
ΔΝ α 

ἐφ ὃ πάρει. τότε προσελθὀντες ἐπέβαλον τὰς χεῖρας ἐπὶ 
Δ 3 - Ν ’ ΟΦ Ν ἰδ ν ο ” ΝΔ 

τὸν Ἰησοῦν καὶ ἐκράτησαν αὐτόν. καὶ ἴδου εἷς τῶν μετα 
πο ο 3 ΔΝ ΄ ωο 

Ἰησοῦ ἐκτείνας τὴν χεῖρα ἀπέσπασεν τὴν μµάχαιραν αὐτοῦ 
Ν ’ νΝ - πα 3 ’ 3 3 - Ἱ 

καὶ πατάξας τὸν δοῦλον τοῦ ἀρχιερέως ἀφεῖλεν αὐτοῦ τὸ 
ο ὁ ” ’ τι) - ε » - 3 ’ Ἆ 

ωτίον. τότε λέγει αὐτῷ ο ἸΙησοῦς ᾽Απόστρεψον τὴν 
” Ν ’ δι, ον ’ Ν 

µάχαιράν σου εἰς τὸν τόπον αὐτῆς, πάντες γαρ οἱ λαβόντες 
[ο Ἀ « 

µάχαιραν ἐν µαχαίρη ἀπολοῦνται: ἢ δοκεῖς ὅτι οὐ δύναµαι 
Δ / ” 

παρακαλέσαι τὸν πατέρα µου, καὶ παραστήσει µοι ἄρτι 

πλείω δώδεκα λεγιώνας ἀγγέλων; πῶς οὖν πληρωθώσιν αἱ 
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- / ο 

55 γραφαὶ ὅτι οὕτως δεῖ γενέσθαι; Ἐν ἐκείνῃ τῇ ὥρᾳ εἶπεν 
α - έ Ν 

ὁ Ἰησοῦς τοῖς ὄχλοις Ὡς ἐπὶ λῃστὴν ἐξήλθατε μετὰ 
Αα Ν /λ λλ « κ ϱ) αρ Ε) - 

μαχαιρῶν καὶ ξύλων συλλαβεῖν µε; καθ Ἡημέραν ἐν τῷ 
ε ο) / ὃ / 4 3 3 ’ / πι 

56 ἱερῷ ἐκαθεζόμήν διδάσκων καὶ οὐκ ἐκρατήσατέ µε. Τοῦτο 

δὲ ὅλον Ὑέγονεν ἵνα πληρωθώσιν αἱ γραφαὶ τῶν προφητών. 

Τότε οἱ μαθηταὶ ' πάντες ἀφέντες αὐτὸν ἔφυγον. 
ε ον ’ ΔΝ 3 ο .] ’ Δ ’ 

57 Οἱ δὲ κρατήσαντες τὸν Ἰησοῦν απήγαγον προς Καιᾶ- 

φαν τὸν ἀρχιερέα, ὅπου οἵ γραμματεῖς καὶ οἱ πρεσβύτεροι 

58 συνήχθησαν. ὁ δὲ Πέτρος ἠκολούθει αὐτῷ [ἀπὸ] µακρόθεν 
Γ - ”ν - 3 / Δ 3 Δ ” 9 / 

ἕως τῆς αὐλῆς τοῦ ἀρχιερέως, καὶ εἰσελθὼν έσω ἐκάθητο 
ον .- ε ο 5 ο ΔΝ Ἅ ε κ 8 ” Ν Ν 

5ο μετὰ τῶν ὑπηρετών ἰδεῖν τὸ τέλος. οἱ δὲ ἀρχιερεῖς καὶ τὸ 
/ 4 . [ή / Χ ” 3 - 

συνέδριον ὅλον ἐζήτουν Ψευδοµαρτυρίαν κατα τοῦ Τησοῦ 
μή 3 λ ’ ΔΝ 2 8 ” 

6ο ὅπως αὐτὸν θανατώσωσιν, καὶ οὐχ εὗρον πολλών προσελ- 
/ ’ «/ Ν / ’ 

θόντων ψευδομαρτύρων.  ὕστερον δὲ προσελθόντες δύο 

6χ εἶπαν Οὗτος ἔφη Δύναμαι καταλῦσαι τὸν ναὸν τοῦ θεοῦ 

6ο καὶ διὰ τριῶν ἡμερῶν οἰκοδομῆσαι. καὶ ἀναστὰς ὁ ἄρχιε- 
Ν 9. 5 νι 3 ’ αν / ρεὺς εἶπεν αὐτῷ Οὐδὲν αποκρίνῃ; τί οὗτοί σου καταµαρ- 

6 τυροῦσι; ὁ δὲ Ἰησοῦς ἐσιώπα. καὶ ὁ ἀρχιερεὺς εἶπεν 

αὐτῷ Ἑξορκίζω σε κατὰ τοῦ θεοῦ τοῦ ζῶντος ἵνα ἡμῖν 
6 ”/ ] ΝΔ  ε Δ ε εν Αα θ - λέ 

4 εἴπῃς ἐἰ σὺ εἶ ὁ χριστὸς ο υἷος τοῦ ύεοῦ. λέγει αὐτῷ 
.] - - ὁ Ἰησοῦς ΧΣὺ "εἶπας"' πλὴν λέγω ὑμῖν, ἀπ ἄρτι ὄψεσθε 
ο τι [ω) 3 , - 

ΤΟΝ ' ΎΙΟΝ ΤΟΥ ἀΔΝθρΡρΩΠΟΥ ΚἀθήΜενον ἐκ δεξιῶν 
- ) 2 ) ο) - 

τῆο ΔΥΝάΜεωο κἀὶ ἐρχόμενον ἐπὶ τῶν νεφελῶν 
) 2 ο) 

6ς το οΥρδνοῖ. τότε ὁ ἀρχιερεὺς διέρηξεν τὰ ἵματια 
3 / 3 / σι 9 / 5 

αὐτοῦ λέγων ᾿ἘΕβλασφήμησεν' τί έτι χρείαν έχοµεν µαρ- 
’ ”/ - 3 ’ Ν /  σξι ο) 

66 τύρων; ἴδε νῖν ἠκούσατε τὴν βλασφημίαν: τί ὑμῖν δοκεῖ; 
ε κ 3 / 3 3” / 3 / / 67 οἱ δὲ ἀποκριθέντες εἶπαν Ἔνοχος Θανάτου ἐστίν. Τότε 
κό 9 Δ ’ ” Αν «9 / πι 

ἐνέπτυσαν εἷς τὸ πρόσωπον αὐτοῦ Καὶ ἐκολάφισαν αὐτὸν, 
ε κ. νὰ ή / / ξε ͵ / , 

68 οἱ δὲ ἐράπισαν λέγοντε Ἡροφήτευσον ημῖν, χριστέ, τίς 

69 ἐστιν ὁπαίσας σε; ὍὉ δὲ Πέτρος ἐκάθητο ἔξω 
3 α »ν Ν - 3 / / / ἐν τῇ αὐλῇ: καὶ προσήλθεν αὐτῷ µία παιδίσκη λέγουσα 

7ο Καὶ σὺ ἦσθα μετὰ Ἰησοῦ τοῦ Γαλιλαίου. ὁ δὲ ἠρνήσατο 

7Ι ἔμπροσθεν πάντων λέγων Οὐκ οἶδα τί λέγει. ἐξελθόντα 

ΡΕ 

αὐτοῦ 

. 

ειπας; 
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40. 

ἔδωκα 

αὐτῷ | λέγεις: 

66 ΚΑΤΑ ΜΑΘΘΑΙΟΝ ΧΧΥΙ ΧΧΥΙΙ 

δὲ εἲς τὸν πυλώνα εἶδεν αὐτὸν ἄλλη καὶ λέγει τοῖς ἐκεῖ 

Οὗτος ἦν μετὰ Ἰησοῦ τοῦ Ναζωραίου: καὶ πάλιν ἠρνή- 
αν ὁ “ 3 ἷδ Ν ” Δ 

σατο μετὰ ὄρκου ὅτι Οὐκ οἶδα τὸν ἄνθρωπον. µμετα µι- 

κρὸν δὲ προσελθόντες οἱ ἑστώτες εἶπον τῷ Πέτρῳ ᾽Αλη- 

θῶς καὶ σὺ ἐξ αὐτῶν εἶ, καὶ γὰρ ἡ λαλιά σου 'δῆλόν 
ον] ’ ” / ης) ’ σ 

σε ποιε τότε ἤρξατο καταθεµατίζειν καὶ ὀμνύειν ὅτι 

Οὐκ οἶδα τὸν ἄνθρωπον. καὶ εὐθὺς ἀλέκτωρ ἐφώνησεν' 
Νο ’ ε ’ εα 3 ο ] ΄ σ“ 

καὶ ἐμνήσθη ὁ Πέτρος τοῦ ῥήματος Ἰησοῦ εἰρηκότος ὅτι 

Ἠρὶν ἀλέκτορα φωνῆσαι τρὶς ἀπαρνήση µε, καὶ ἐξελθων 
” 3” - 

ἔξω ἔκλαυσεν πικρῶς. 

Ἡρωίας δὲ γενομένης συμβούλιον ἔλαβον πάντες οἱ 

ἀρχιερεῖς καὶ οἳ πρεσβύτεροι τοῦ λαοῦ κατὰ τοῦ Ἰησοῦ 

ὥστε θανατῶσαι αὐτόν: καὶ δήσαντες αὐτὸν ἀπήγαγον καὶ 

παρέδωκαν ' ἨΠειλάτῳ τῷ ἡγεμόνι. Τότε ἰδων 

Ἰούδας ὁ ᾿παραδοὺς αὐτὸν ὅτι κατεκρίθη μεταμεληθεὶς 
ἔστρεψεν τὰ τριάκοντα ἀργύρια τοῖς ἀρχιερεῦσιν καὶ πρε- 

σβυτέροις λέγων "Ἡμαρτον παραδοὺς αἷμα δίκαιον. οἱ 
α 3 

δὲ εἶπαν Τί πρὸς ἡμᾶς: σὺ ὄψη. καὶ ῥίψας τὰ ἀργύρια 
5 9 Ν 5 , ν΄ 5 Ν δὲ ε 

εἲς τὸν ναον ανεχωρησεν, καὶ απελθὼν ἀπήγέατο. Οἱἵ 

δὲ ἀρχιερεῖς λαβόντες τὰ ἁἀργύρια εἶπαν Οὐκ ἔξεστιν 

βαλεῖν αὐτὰ εἰς τὸν κορβανᾶν, ἐπεὶ τιμὴ αἵματός ἐστιν" 

συμβουύλιον δὲ λαβόντες ἠγόρασαν ἐξ αὐτῶν τὸν ᾿Αγρὸν 

τοῦ Κεραµέως εἰς ταφὴν τοῖς ξένοι». διὸ ἐκλήθη ὁ αγρὸς 
3 ” 3 8 σ ή - ΄ / ε) 

ἐκεινος Άγρος Αίματος έως τῆς σήῄμµερον. Τότε ἐπλη- 
’ Ν ε Ν Ν 3 » ” / Ἅ 

ρώθη τὸ ῥηθὲν διὰ Ἱερεμίου τοῦ προφήτου λέγοντος 
) 3! ’ 3 [ . 

ΔΙ ἐλδΒον τὰ τριᾶκοντὰ ἀρΡΥριὰ, τὴν τινην τού 

ΤΕΤΙΜΗΜέΝΟΥ ὃν ἐτιμήσαντο ἀπὸ Υἱῶν ᾿Ιορδήλ, καὶ 
ο ) η ” η 

ἔδωκαν ΔΥτὰ εἰο τον ἀγρὸν τοῖ κεροµέως, καθὰ 
εγνέταξέν ΜΟΙ Ἰγριοο. Ὁ δὲ Ἰησοὺς ἐστάθη 
έμπροσθεν τοῦ ἡγεμόνος: καὶ ἐπηρώτησεν αὐτὸν ὁ ἡγεμωὼν 

λέγων Σὺ εἶ ὁ βασιλεὺς τῶν Ιουδαίων; ὁ δὲ ᾿]ησοῦς 

ἔφη ΄ 3Σὺ ᾿ λέγει. καὶ ἐν τῷ κατηγορεῖσθαι αὐτὸν ὑπὸ 
- 3 Φ ΝΔ / 39 5 / / 

των αρχιερεων και πρεσβυτέρων οὐδὲν απεκρινατο. τοτε 
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Γι] . ” ε ” . .] / ’ 

λέγει αὐτῷ ὁ Πειλᾶτος Όὺκ ακούεις πὸσα σου καταµαρ- 
- Ν Ἀ . ’ 3 - Ν δὲ Ὡ) ες / 

14 τυροῦσιν; καὶ οὐκ ἀπεκρίθη αυτῷ προς οὐδὲ ἐν ῥῆμα, ὧστε 
8 ΔΝ ’ 

-α θαυμάζειν τὸν ἡγεμόνα λίαν. ἙΚατὰ δὲ ἑορτὴν εἶώθει 
εαδ Ν . , ο - οὐ λ. ὃ / Δ 0 λ 

16 ὁ Ίγεμων ἀπολύειν ἕνα τῷ ὄχλῳ δέσµιον ὃν ἠθελον. εἶχον 
/ - 

17 δὲ τότε δέσµιον ἐπίσημον λεγόμενον Βαραββᾶν. συνη- 

γμένων οὖν αὐτῶν εἶπεν αὐτοῖς ὁ Πειλάτος Τίνα θέλετε 
- [ο] Α 32 ω) ΔΝ ’ 

ἀπολύσω ὑμῖν, [τὸν] Ῥαραββᾶν ἢ Ἰησοῦν τὸν λεγόμενον 
ς ' 

18 Χριστόν; Ίδει γὰρ ὅτι διὰ φΦθόνον παρέδωκαν αὐτόν. 
/ Ν 3 [ο . Δ [ιο ’ » / Ν 

το Καθημένου δὲ αὐτοῦ ἐπὶ τοῦ βήματος ἀπέστειλεν πρὸς 
δν ε Ν 3 - ’ δὲ ΔΝ ΔΝ - ὃ / 

αυτον η γυνή αυτου λέγουσα ΨΜηὸεν σοὶ καὶ τῷ ικαίω 
Ε] δ, λλ, Φα ΔΝ 5! θ ’ α 3 5 α ὃ 5 ε] / 

ἐκείνῳ, πολλὰ Ύὰρ ἐἔπαθον σήμερον κατ ὄναρ δι αὐτόν. 
5« Ν 3 Α ΔΝ ε [ή ” Δ ” 

ο Οἱ δὲ ἀρχιερεῖς καὶ οἱ πρεσβύτεροι ἔπεισαν τοὺς ὄχλους 

ἵνα αἰτήσωνται τὸν Βαραββᾶν τὸν δὲ Ιησοῦν ἀπολέσωσιν. 
3 Ν ον ε ε ΔΝ ν 3 - / / 3 Ν 

ο ἀποκριθεὶς δὲ ὁ ἡγεμὼν εἶπεν αὐτοῖς Τίνα θέλετε απὸ 

τῶν δύο ἀπολύσω ὑμῖν; οἳ δὲ εἶπαν Τὸν Βαραββάν. 

2ο λέγει αὐτοῖς ὁ Πειλᾶτος Τί οὖν ποιήσω ᾿Ιησοῦν τὸν λεγό- 

23 µενον Χριστόν; λέγουσιν πάντες ὙἈταυρωθήτω. ὁ δὲ ἔφη 

Τί γὰρ κακὸν ἐποίησεν: οἳ δὲ περισσῶς ἔκραζον λέγοντες 

ο Ἀταυρωθήτω. ἴδὼν δὲ ὁ Πειλᾶτος ὅτι οὐδὲν ὠφελεῖ ἀλλα 

μᾶλλον θόρυβος γίνεται λαβων ὕδωρ ἀπενίψατο τὰς χεῖρας 
Γ Α -ῃ ”. ον) ι, ε) α-/ » α ΔΝ - μα 

κατέναντι τοῦ Οχλου λέγων Αθύῴός εἰμι απο τοῦ αἱμα- 
το / 5 - ” Δ 35 ἄν - [- κ 

25 τος τούτου: ὑμεῖς ὄψεσθε. καὶ αἀποκριθεὶς πᾶς ὁ λαὸς 
ω] Ν Ὡ) .) - . 3 ε Α ΔΝ -” ἃ Δ / ε - 

εἶπεν Το αἷμα αυτοὺ ἐφ ημάς καὶ ἐπὶ τα τέκνα ημών. 

26 τότε ἀπέλυσεν αὐτοῖς τὸν Βαραββᾶν, τὸν δὲ ᾿Ιησοῦν φρα- 
/ / ο - 

γελλώσας παρέδωκεν ἵνα σταυρωύθῇΠ. 
/ ε ο] - 4 ’ ’ 9 

27 Τότε οἱ στρατιῶται τοῦ ἡγεμόνος παραλαβόντες τὸν 
5 .. 5 λ ’ / ” 3 ανν ε/ ΔΝ 

]ησοῦν εἰς τὸ πραιτώριον συνήγαγον ἐπ᾽ αὐτὸν ὅλην τὴν 
: α ν Γ5 ; - κ / / , 
58 σπεῖραν. καὶ  ἐκδύσαντες αὐτὸν χλαμύδα κοκκίνην περιέ- 

29 θηκαν αὐτῷ, καὶ πλέξαντες στέφανον ἐξ ἀκανθών ἐπέθηκαν 
πε ζω) ο] 3 - Ν / Ε] - - 3 Ν 

ἐπὶ τῆς κεφαλῆς αὐτοῦ καὶ κΚάλαμον ἐν τῇ δεξιᾷ αὐτοῦ, καὶ 

γονυπετήσαντες ἔμπροσθεν αὐτοῦ ἐνέπαιξαν αὐτῷ λέγου- 

4οτες ἉἈαἴρε  βασιλεῦ τῶν Ιουδαίων, καὶ ἐμπτύσαντες εἰς 

αὐτὸν έλαβον τὸν κάλαμον καὶ ἔτυπτον εἷς τὴν κεφαλὴν 

Ε 2 

44. 

ἀπέναντι 

τοῦ δικαίου 

. ΄ 

ἐνδύσαντες 

ὁ βασιλεὺς 



1εἷς ἀπάντησιν 
αυτου {- 

4. 

βαλόντες | 44. 

θεοῦ εἶ 

τῷ θε 

4. 

1 Ἠλεί ἡλεί λαμὰ 
ζαφθανεί]- 

ἔλεγον 
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3 - ν ϱ αν ὔ 3 φ-/ ων Ν 

αὐτοῦ. καὶ ὅτε ἐνέπαιξαν αὐτῷ, ἐξέδυσαν αὖτον τὴν 21 
νΝ αν ν 9 μὰ αλ ΜΜ υμις 3 ον Αλλο 

χΛαµνοα και ενε ”σαν αυτον τα ιµατια αντον, και απηγα- 

γον αὐτὸν εἰς τὸ σταυρώσαι. Ἐξερχόμενοι δὲ 35 
ντ 3’ - αν ο / - 3 , 

εὗρον ἄνθρωπον Κυρηναῖον ' ὀνόματι Ἄίμωνα" τοῦτον ἠγγά- 
σ ” ΔΝ 8 3 - Ας ο / . ή 

ρευσαν ἵνα ἄρῃ τὸν σταυρὸν αυτοῦ. Καὶ ἐλθόντες εἰς τό- «5 

πον λεγόμενον Τολγοθά, ὅ ἐστιν Ἐρανίου Τόπος λεγόµε- 
5! - ο) στ - 

νο ἔλωκαν αὐτῷ πιεῖν ΟἶΝΟΝ μετὰ χολῆς µεμιγµένογ" 34 

καὶ γευσάµενος οὐκ ἠθέλησεν πιεῖν. σταυρώσαντες δὲ 55 
3 ’ ς - α 

αὐτὸν ΔΙΕΜΕΡΙΟΔΝΤΟ Τὸ ΙΜᾶΤιὰ αὐτοῦ ΓΡΔλλΟΝΤΕς᾽ ΚΛΒΡΟΝ, 

καὶ καθήµενοι ἐτήρουν αὐτὸν ἐκεῖ. καὶ ἐπέθηκαν ἐπάνω :, 

τῆς κεφαλῆς αὐτοῦ τὴν αἰτίαν αὐτοῦ γεγραµµένην ΟΥΤΟΣ 

ἘΣΤΙΝ ΙΗΣΟΥΣ Ο ΒΑΣΙΛΕΥΣ ΤΩΝ ΙΟΥΔΑΙΩΝ. 
/ ο Ν ι.... ’ / 9 3 οὖ ΔΝ 

Τότε σταυροῦνται σὺν αὐτῷ δύο λῃσταί, εἰς ἐκ δεξιῶν καὶ 55 

εἷς ἐξ εὐωνύμων. Οἱ δὲ παραπορευόµενοι ἐβλασφήμουν :ο 
δις 4 οφ) Δ 1 αμ. Ν / ε 

αὐτὸν κινοῦντες τὰς Κεφδλδο ΔΥΤῶΝ καὶ λέγοντε Ὁ 4ο 

καταλύων τὸν ναὸν καὶ ἐν τρισὶν ἡμέραις οἰκοδομῶν, σῶσον 
/ πλ Τ 4 ο θ ον] / θ Επ ον α ὁς 

σεαυτόν: εἰ υἱὸς ' εἶ τοῦ θεοῦ., κατάβηθι απο τοὺ σταυρου. 

ὁμοίως [καὶ] οἱ αρχιερεῖς ἐμπαίζοντες μετὰ τῶν γραμµατέων αι 

καὶ πρεσβυτέρων ἔλεγον ᾿Άλλους ἔσωσεν, ἑαυτὸν οὐ δύνα- 5 
” λ 3 ’ 3 ’ - 3 9 

ται σώσαι' βασιλεὺς Ἰσραήλ ἐστιν, καταβάτω νῦν απο 
” Α . / 3 λ 

του σταυρου καὶ πιστεύσοµεν ἐπ᾽ αὐτόν. πεποιθεν επι 45 

τὸν θεόν’, ῥγεδεθω νῄν εἰ θέλει δΥτόν᾽ εἶπεν γὰρ ὅτι 

Θεοῦ εἰμὶ υἱός. τὸ δ αὐτὸ καὶ οἱ λησταὶ οἳ συνσταυρω- 44 

θέντες σὺν αὐτῷ ὠνείδιζον αὐτόν. ᾽Απὸ δὲ α5 

ἕκτης ὥρας σκότος ἐγένετο ἐπὶ πᾶσαν τὴν γῆν ἕως ὥρας 

3 ’ Ἀ Ν Δ 9 / φ 9 ’ ε | - - 

ἐνάτης. περὶ δὲ τὴν ἐνάτην ὥραν ἐβόησεν ο Ίησους φωνῇ «6 

µεγάλῃ λέγων ' Ελωί ἐλωί λενΜὰ οΔΒΔΥΧΘΔΝΕΙ 7 
3 / σα / 2 / 

τοῦτ' ἔστιν Θεέ ΜΟΥ θεε ΜΟΥ, ΙΝὰ Τι Με ἐΓΚΑΤΕΛΙΠΕΕΟ/} 

χινὲς δὲ τῶν ἐκεῖ ἑστηκότων ἀκούσαντες ἔλεγον ὅτι 17 

Ἠλείαν φωνεῖ οὗτος. καὶ εὐθέως δραµων εἷς ἐξ αὐτῶν καὶ 48 

λαβὼν σπόγγον πλήσας τε Οξογο καὶ περιθεὶς καλάμωῳ 

ἐπότισεν αὐτόν. οἱ δὲ λοιποὶ εἶπαν᾽ Αφες ἴδωμεν εἰ 2 

ἔρχεται Ηλείας σώσων αὐτόν. [ἄλλος δὲ λαβὼν λόγχην. 
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᾿ - / ο 8 [ 
ἔνυξεν αὐτοῦ τὴν πλευράν, καὶ ἐξῆλθεν ὕδωρ καὶ αἷμα. ] 

Α 3 8 α 

εο ὁ δὲ Ἰησοῦς πάλιν κράξας φωνῇ µεγάλη αφῆκεν το πνεῦμα. 
ω - ” 

οι Καὶ ἰδοὺ τὸ καταπέτασµα τοῦ ναοῦ ἐσχίσθη [απ] ἄνωθεν 
ο] [ 5 , κ.ε ας , . 6 / Β , ἕως κάτω εἲς δύο, καὶ ἡ γῆ ἐσείσθη, καὶ αἱ πέτραι ἐσχίσθη- 

- 3 ’ 8 - 

εο σαν, καὶ τὰ μνημεῖα ἀνεῴχθησαν καὶ πολλὰ σώματα τών 
/ ερ 9 θ κ. λθ / 3 ο 

«3 κεκοιμημένων ἁγίων ἠγέρθησαν, καὶ ἐξελθόντες ἐκ τῶν 
ΔΝ - ο Ν 

μνημείων μετὰ τὴν ἔγερσιν αὐτοῦ εἰσῆλθον εἷς τὴν ἁγίαν 

ε πόλιν καὶ ἐνεφανίσθησαν πολλοῖς ὍὉ δὲ ἑκατόνταρχος 
5 α - Ν 3 [ο 

καὶ οἳ μετ αὐτοῦ τηροῦντες τὸν Ἰησοῦν ἰδόντες τὸν σεισμὸν 
χι / ” 

καὶ τὰ γινόμενα ἐφοβήθησαν σφόδρα, λέγοντε ᾽Αληθῶς 
Αα αοι 3 α Αα 

ες Γθεοῦ υἱὸς, ἦν οὗτος. σαν δὲ ἐκεῖ γυναῖκες πολλαὶ ἀπὸ 
/ - 9 5 χ 6 Αα 3 - π να 

µακρόθεν θεωροῦσαι, αἴτινες ἠκολουθησαν τῷ Τησοῦ απὸ 

κό τῆς Ταλιλαίας διακονοῦσαι αὐτῷ' ἐν αἷς ἣν "Μαρία ἡ 
ε] Δ τι ’ 

Μαγδαληνὴ καὶ Μαρία ἡ τοῦ Ιακώβου καὶ Ἰωσὴφ. µήτηρ 
. «ες / - ο] 

καὶ ἡ µήτηρ τών υἱῶν Ζεβεδαίου. 
αφ. 5 ’ 3 

57 Ὀψίας δὲ γενομένης ἦλθεν ἄνθρωπος πλούσιος ἀπὸ 
/ 5 ’ Ὀ - 

Ἀριμαθαίας, τοὔνομα Ιωσήφ, ὃς καὶ αὐτὸς  ἐμαθητεύθη' τῷ 
- ο Ν α / 3 / Ἆ ο 

«6 Ἰησοῦ: οὗτος προσελθων τῷ ἨΠειλάτῳ Πτήσατο τὸ σώμα 

εο τοῦ Ἰησοῦ. τότε ὁ Πειλᾶτος ἐκέλευσεν ἀποδοθῆναι. καὶ 
” 3 ΔΝ ΄ 3 

λαβὼν τὸ σῶμα «ὁ Ἰωσὴφ ἐνετύλιξεν αὐτὸ [ἐν] σινδόνι 

αθαρᾶ, καὶ ἔθηκεν αὐτὸ ἐν τῷ καινῴῷ αὐτοῦ µνηµείω ὃ ἐλ 6ο καθαρᾷ, η ὁ ἐν τῷ καινᾷ μνημείῳ ὃ ἐλα- 
/ 9 - η, ΔΝ ν λίι λίθ δι - 

τόµησεν ἐν τῇ πέτρα, καὶ προσκυλίσας λίθον µέγαν τῇ 
’ - / 5 δν ιο Ν 3 ο) Ν ε 

6τ θύρα τοῦ μνημείου ἀπῆλθεν. ΄Ἡν δὲ ἐκε Μαριὰμ ἡ 
ε 5” - 

Μαγδαληνὴ καὶ ἡ ἄλλη Μαρία καθήµεναι ἀπέναντι τοῦ 
’ π.Ώ δὲ ] /’ μά 3 Ν Ἆ 8 

6, τάφου. Ἡ ὃε ἐπαύριον, Ώτις ἐστιν µετα την 
[ή , 3 - - 

παρασκευήν, συνήχθησαν οἱ ἀρχιερεῖς καὶ οἳ Φαρισαῖοι 
Δ - / 5 - 

6 πρὸς Ἠειλάτον λέγοντε Κύριε, ἐμνήσθημεν ὅτι ἐκεῖνος 
ε λ ’ ο] 5/ Ν - ε ’ . ,, 

ὁ πλάνος εἶπεν ἔτι ζῶν ἨΜετὰ τρεῖς ἡμέρας ἐγείρομαι" 

6 Κέλευσον οὖν ἀσφαλισθῆναι τὸν τάφον ἕως τῆς τρίτης 
ε ’ ’ ΔΝ 

ἡμέρας, µή ποτε ἐλθόντες οἳ μαθηταὶ  Κλέψωσιν αὐτὸν 
Χ / [ο α 2 / 5 Ν α ο 3 καὶ εἴπωσιν τῷ λαῷ ᾿Ηγέρθη ἀπὸ τῶν νεκρῶν, καὶ έσται 

Φ/ 4 , , , α ; 9/ τε. νο ον ς 
6 η έσχατη πλάνη χείρων τῆς πρωτῆς. ἐφη αυτοι ο 

εἰ] ’ « 

Πειλᾶτος Εχετε κουστωδίαν' ὑπάγετε ἀσφαλίσασθε ὡς 

ο 

υἱὸς θεοῦ 

Ἀζοριδμ 

“4Δ. | Ἱωσῆ 

ἐμαθήτευσει' 

αὑτοῦ 

δε 
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οἴδατε, οἱ δὲ πορευθέντες ἠσφαλίσαντο τὸν τάφον σφρα- 66 
γίσαντες τὸν λίθον μετὰ τῆς κουστωδίας. 

|.) 

5 - 

Οψὲ δὲ σαββάτων, τῇ ἐπιφωσκούσῃ εἰς µίαν σαββάτων, 

Μαριὰμ ἦλθεν ' Μαρία᾿ ἡ Μαγδαληνὴ καὶ ἡ ἄλλη Μαρία θεωρῆσαι 
ΔΝ / Αα 4 ὃν Δ 4 / 3 ΔΝ τὸν τάφον. καὶ ἰδοὺ σεισµος ἐγένετο µέγας' ἄγγελος γὰρ 2 

- η 

Κυρίου καταβὰς ἐξ οὐρανοῦ καὶ προσελθὼν ἀπεκύλισε τὸν 
/ 5 ο αν ε Ἄ 3 ” ε 

λίθον καὶ ἐκάθητο ἐπάνω αὐτοῦ. ἦν δὲ ἡ εἰδέα αὐτοῦ ὡς ου 

3 Δ Ν Α 9 3 - Ν ε ’ 5 ον δὲ - 
ἀστραπὴ καὶ το ἔνδυμα αὐτοῦ λευκὸν ὡς χιών. απο δὲ τοῦ 

/ 3 ν 3 / ε . ο Ε τ ο] ε 
φόβου αὐτοῦ ἐσείσθησαν οἱ τηροῦντες καὶ ἐγενήθησαν ως 

- να Ν 

νεκροί. ἀποκριθεὶς δὲ ὁ ἄγγελος εἶπεν ταῖς γυναιξί Μη ς 
νι ε μὴ Ν «/ . ο] Ν . / 

φοβεῖσθε ὑμεῖς, οἶδα γὰρ ὅτι Ιησοῦν τον ἐσταυρωμένον 
ο) 5 5/ ο αν Ν θ λ . 4 ὃ φὴ ζητεῖτε: οὐκ έἔστιν ὧδε, ἠγέρθη γὰρ καθως εἴπεν' θεῦτε ό 

ποπάδη λ / 4 3 τ Ν λ θ » 9/ 
Ἰὁ Κύριε- ἴδετε τὸν τόπον ὅπου ἔκειτο  " καὶ ταχυ πορευθεῖσαι ειπατε 7 

- [ο 3 α ο 3 / 3 ΔΝ Α Αα Ἀ 

τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ ὅτι Ἡγέρθη ἀπὸ τῶν νεκρών, καὶ 

ἰδοὺ προάγει ὑμᾶς εἲς τὴν Ταλιλαίαν, ἐκεῖ αὐτὸν ὀψεσθε' 

ϱο 

- [ο νοκ) - / 

4β.Υ ἰδοὺ εἶπον ὑμῖν. καὶ ἀπελθοῦσαι ταχὺ ἀπὸ τοῦ μνημείου 
ΔΝ ’ 8 - Π 5/ . Αν 

μετὰ φόβου καὶ χαρᾶς μεγάλης ἔδραμον ἀπαγγεῖλαι τοῖς 
- - Αα ε 5 ο) 

μαθηταῖς αὐτοῦ. καὶ ἰδοὺ Τησοῦς ὑπήντησεν αὐταῖς λέγων ο 
) - Ν / 

Χαίρετε' αἱ δὲ προσελθοῦσαι ἐκράτησαν αὐτοῦ τοὺς πόδας 
9 /  α , ’ ο λραι κ 3 - Ν 

καὶ προσεκύνησαν αὐτῷ. τότε λέγει αὐταῖς ο Ἰησοῦς ΤΠ το 
ε [ο 3 ο) 5 

φοβεῖσθε' ὑπάγετε ἀπαγγείλατετοῖς ἀδελφοῖς µου ἵνα ἀπέλ- 

θωσιν εἲς τὴν Ταλιλαίαν, κἀκεῖ µε ὄψονται. 1]ο- ττ 
/ Ν ταν 5 κ ο δέ 5 / 3 

ρευοµένων δὲ αὐτῶν ἰδού τινες τῆς κουστωδίας ἐλθόντες εἷς 
Δ - - Ν 

τὴν πόλιν ἀπήγγειλαν τοῖς ἀρχιερεῦσιν ἅπαντα τὰ Ὑενό- 
Ἆ / Ν - / / ΄ 

µενα. καὶ συναχθέντες μετὰ τῶν πρεσβυτέρων συμβούλιόν τα 
/ 3 - « Άι 3 [ο] / / 

τε λαβόντες αργύρια ἱκανὰ ἔδωκαν τοῖς στρατιώταις λέγογ- τ: 
5 «/ [ω 

τε ἍΆἘϊπατε ὅτι Οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ νυκτὸς ἐλθόντες 
/ ον { - / Ν ον 3 - - 

έκλεψαν αὐτον ημῶν κοιµωμµένων’ καὶ ἐὰν ακουσθῇ τοῦτο τα 
ΡΕ] Ἀ] ο) ε ’ ε ο] ’ ον ε - 3 ’ 

ὑπὸ επι του Ίγεμονος, Ίμεις πεισοµμεν και υμας αµερίµνους 
τς / 5 Ν / η 3 / 5 / " 5 

τὰ ποιήσοµεν. οἳ δὲ λαβόντες ' αργύρια ἐποίησαν ως ἐδι- τς 

ἐφημίσθη δάχθησαν. Καὶ  διεφηµίσθη᾽ ὁ λόγος οὗτος παρὰ ἸΙουδαίοις 
/ ” [ή ε [ή « Ν ς/ 

µέχρι τῆς σήµερον | ἡμέρας]. Οἱ δὲ ένδεκα τ6 

μαθηταὶ ἐπορεύθησαν εἰς τὴν Ταλιλαίαν εἰς τὸ ὄρος οὗ 
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9. Ε] - ε 5 - Δ ο / αι, / 17 ἐτάξατο αὐτοῖς ὁ ἸΙησοῦς, καὶ ἰδόντες αὐτὸν προσεκύ- 
’ Ν ενα ο / 

18 νήσαν, οἳ δὲ ἐδίστασαν. καὶ προσελθὼν ὁ Ἰησοῦς ἐλά- 
” 3 - / λησεν αὐτοῖς λέγων Ἐδόθη µοι πᾶσα ἐξουσία ἐν οὐ- 

ον μον ζω μὴ / Φ ’ το ρανῷ καὶ ἐπὶ [τῆς] γῆς: πορευθέντες οὖν μαθητεύσατε 
/ Ν 9 α / ο δι δα . 9 - : 

πάντα τὰ ἔθνη, 'βαπτίζοντες αὐτοὺς εἰς τὸ ὄνομα τοῦ πα-  βαπτίσαντες 
Ν - ΕΜ ’ / 

οο τρὸς καὶ τοῦ υἱοῦ καὶ τοῦ ἁγίου πνεύματος, διδάσκοντες 
3 Ν ο) ’ « 9 λ ” ε Αν Ν ἷὸ Ν 9 Ν 

αὐτοὺς τηρεῖν πάντα ὅσα ἐνετειλάμην υμῖν' καὶ ἴδου ἐγὼ 
ια. οἱ ΔΝ / Ν ε 4 ϱ Αα , Αα 

µεθ᾽ ὑμῶν εἰμὶ πάσας τὰς ημέρας έως τῆς συντελείας τοῦ 

αἰώνος. 



υἱοῦ θεοῦ «40. 

Ἐγένετο 

ΚΑΤΑ ΛΙΑΡΚΟΝ 

ΑΡΧΗ τοῦ εὐαγγελίου Ἰησοῦ Χριστοῦ . 

Καθὼς γέγραπται ἐν τῷ Ἠσαίᾳ τῷ προφήτῃ 

Ιδογ ἀποοτέλλω τὸν ἀΓΓελόν ΜΟΥ πρὸ προοώπογ 

ϊ 60ΟΥ, 

ὁς κδτδοκεγάσει την ὁλόν 6ΟΥ᾽ 

Φωνή Βοῶντος ἐν τή ἐρηνῷ 
“Ετοινάσατε την ὁδὸν ΚΥΡΙΟΥ, 
εὐθείδο ποιεῖτε τὸς τρίβογο δγτού, 

3 ’ .) ” ε / 3 ο) 3 / ’ / 

ἐγένετο Ἰωάνης ὁ βαπτίζων ἐν τῇ ἐρήμῳ κηρύσσων βά- 

πτισµα µετανοίας εἷς ἄφεσιν ἁμαρτιῶν. καὶ ἐξεπορεύ- 

ετο πρὸς αὐτὸν πᾶσα ἡ Ἰουδαία χώρα καὶ οἱ Ἱεροσολυ- 
- ’ Ν 9 /΄ εδω» 3 ” Αα 35 | 

μεῖται πάντες, καὶ ἐβαπτίζοντο ὑπ αὐτοῦ ἐν τῷ Ιορδάνη 

ποταμῷ ἐξομολογούμενοι τὰς ἁμαρτίας αὐτῶν. καὶ ἦν ὁ 
9 , Β / ) / ν , ) 
Ἰωάνης ἐνδεδυμένος τρίχας καµήλου καὶ ζώνην δερµατίνην 

Δ 8 3 Ν 5 - ο... 3 / Ν / Μ 
περὶ τὴν ὀσφὺν αὐτοῦ, καὶ ἔσθων ἀκρίδας καὶ μέλι αγριον. 

καὶ ἐκήρυσσεν λέγων: Ἔρχεται ὁ ἰσχυρότερός µου ὀπίσω 

[μου], οὗ οὐκ εἰμὶ ἱκαγὸς κύψας λῦσαι τὸν ἵμάντα τῶν ὑπο- 

δηµάτων αὐτοῦ. ἐγὼ ἐβάπτισα ὑμᾶς ὕδατι, αὐτὸς δὲ βα- 
ε - ’ ε ” 

πτίσει ὑμᾶς πνεύµατι ἁγίῳ. 

6 

8 

ΓΚΑΙ ΕΤΕΝΕΤΟ᾽ ἐν ἐκείναις ταῖς ἡμέραις ἦλθεν ο 

Ἰησοῦς ἀπὸ ἸἹΝαζαρὲτ τῆς Ταλιλαίας καὶ ἐβαπτίσθη εἲς 
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/ Δ 3 ’ ε λ ο ’ κ 3 Ν . ’ υ - 

το τὸν ᾿Ἱορδάνην ὑπὸ ᾿Ἰωάνου. καὶ εὐθὺς ἀναβαίνων ἐκ τοῦ 
ϱ - / λ 5 λ ουδ α ε ὕδατος εἶδεν σχιζοµένους τοὺς οὐρανοὺς καὶ τὸ πνεῦμα ὡς 

υπ - 9 αι Δ ΔΝ Ἅ υβ Ε) 

αι περιστερὰν καταβαῖνον εἷς αὐτόν. καὶ φωνὴ [ἐγένετο] ἐκ 
- 5 ο Ν δν ε ει ε. 3 / Ε] Ν δα 

τῶν οὐρανών Ἅ«3δὺ εἶ ὁ υἱός µου ὁ ἀγαπητός, ἐν σοὶ εὐδό- 
- 3 

το κῆσα. Καὶ εὐθὺς τὸ πνεῦμα αὐτὸν ἐκβάλλει 
3 ν. 5 ἄν 4 3 ο. μα α / εἰ 13 εἰς τὴν ἔρηµον. καὶ ἣν ἐν τῇ ἐρήμω τεσσεράκοντα ημέ- 

” - ΔΝ - 

ῥρας πειραζόµενος ὑπὸ τοῦ Ἀατανᾶ, καὶ ἦν μετὰ τῶν θηρί- 
” ’ ον ων, καὶ οἳ ἄγγελοι διηκόνουν αὐτῷ. 

ν) ο ν ο 

τη Καὶ μετὰ τὸ παραδοθῆναι τὸν Ἰωάνην ἦλθεν ὁ 
[ον Ν 

Ἰησοῦς εἰς τὴν Ἰαλιλαίαν κηρύσσων τὸ εὐαγγέλιον 
- ο ς/ 

τ τοῦ θεοῦ [καὶ λέγων] ὅτι ΠἨεπλήρωται ὁ καιρὸς καὶ 
3“ ε / 9) Α ο) Δ ’ 

ἤγγικεν ἡ βασιλεία τοῦ θεοῦ. μετανοεῖτε καὶ πιστεύ- 
: 9 - .] ’ Ν / 9 

16 ετε ἐν τῷ εὐαγγελιῳ. Και παράγων παρὰ 

τὴν θάλασσαν τῆς Ταλιλαίας εἶδεν Ἀίμωνα καὶ Αγ- 
Ν 3 

δρέαν τὸν ἀδελφὸν Ἀίμωνος ἀμφιβάλλοντας ἐν τῇ θα- 
/ 4. λ ε ο) λ 5 4 μι ε 5 α 

17 λάσσῃ, ἦσαν Ύαρ αλεεῖς' καὶ εἶπεν αὐτοις ο ἸΙησοῦς 
α ο) - ο) 

Δεῦτε ὀπίσω µου, καὶ ποιήσω ὑμᾶς γενέσθαι ἀλεεῖς 
3 [ή 

19 ἀνθρώπων. καὶ εὐθὺς ἀφέντες τὰ δίκτυα ἠκολούθησαν 
. [ο] 

το αὐτῷ. Καὶ προβὰς ὀλίγον εἶδεν ᾽᾿Ιάκωβον τὸν τοῦ Ζεβε- 
’ αι 9 [ή Δ 3 4 3 ” . 3 Ν 9 ω 

δαίου καὶ ᾿Ἰωάνην τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ, καὶ αὐτους ἐν τῷ 
ώῷ / ον / ΔΝ 3 Ν 3 ’ 3 ’ 

ο πλοίῳ καταρτίζοντας τὰ δίκτυα, καὶ εὐθὺς ἐκάλεσεν αὗτους. 
.. ”- - - / 

καὶ ἀφέντες τὸν πατέρα αὐτῶν Ἀεβεδαῖον ἐν τῷ πλοίῳ 

μετὰ τῶν μισθωτῶν ἀπῆλθον ὀπίσω αὐτοῦ. 
/ 5η [ο 

2τ Καὶ εἰσπορεύονται εἷς Ιαφαρναούμ. Καὶ εὐθὺς τοῖς 
λ ν τη] ο. σάββασιν "εἰσελθὼν εἷς τὴν συναγωγὴν ἐδίδασκεν. καὶ 

εχω λ. / Φε - ὃ ὃ α 3 ο ον Ν ὃ ὃ / 
ἐξεπλήσσοντο ἐπὶ τῇ διδαχῇ αὐτοῦ, ην Ύαρ διδάσκων 
ποπ ις αν, κ ζφα Ὁ Α ν 23 αὐτοὺς ὡς ἐξουσίαν έχων καὶ οὐχ ὡς οἵ γραμματεῖς. καὶ 

- Α 3 - “/ ’ 

εὐθὺς ἦν ἐν τῇ συναγωγῇ αὐτῶν ἄνθρωπος ἐν πνεύµατι 
3 / Ν 3. /4 / Ας 5 - ΔΝ 4... 3 ο) 24 ἀκαθάρτῳ, καὶ ἀνέκραξεν λέγων Τί ἡμῖν καὶ σού, Τησοῦ 
τ ων 3 [σ- ῃ ἹΝαζαρηνέ; ἦλθες ἀπολέσαι ἡμᾶς; οἶδά σε τίς εἶ, ὁ ἅγιος 

ο5 τοῦ θεοῦ. καὶ ἐπετίμησεν αὐτῷ ὁ Ἰησοῦς [λέγων] Φδιμώ- ο5 . επετιμησεν αυτῳ ο 1ὖσους ν µ 

ο6 θητι καὶ ἔξελθε ἐξ αὐτοῦ. καὶ σπαράξαν αὐτὸν τὸ πνεῦμα 

τὸ ἀκάθαρτον καὶ φωνῆσαν φωνῇ µεγάλη ἐξῆλθεν ἐξ αὐτοῦ, 

ἐδίδασκεν εἷς τὴν 
συναγωγήν 

οἴδαμέν 



πρὸς ἑαυτοὺς 

ἐξελθὼν ἦλθεν 

}ὀργισθεὶς |- 
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9 , ΄ ο -. .. Ἀὖπ , καὶ ἐθαμβήθησαν ἅπαντες, ὥστε συνζητεῖν ᾿αὐτοὺς λέγον- 
ο) [ος λ / ”,Ὦ / λ αν τας Τί ἐστιν τοῦτο; διδαχὴ καινή: κατ ἐξουσίαν καὶ τοῖς 

ή - 3 ’ ε / 9. ἵν 

πνεύµασι τοῖς ἀκαθάρτοις ἐπιτάσσει, καὶ ὑπακούουσιν αὐτῷ. 

Καὶ ἐξῆλθεν ἡ ἀκοὴ αὐτοῦ εὐθὺς πανταχοῦ εἲς ὅλην τὴν 

περίχωρον τῆς Γαλιλαίας. Καὶ εὐθὺς ἐκ τῆς . 
ο τρ. , Δ 8 π ο , 9 

συναγωγῆς ᾿ἐξελθόντες ἦλθαν εἷς τὴν οἰκίαν Σέμωνος καὶ 
Ν9 / 3 ’ ε 

᾿Ανδρέου μετὰ Ιακώβου καὶ ᾿Ιωάνου. ἡ δὲ πενθερὰ Σίμωνος 
3(]λ - - 

κατέκειτο πυρέσσουσα, καὶ εὐθὺς λέγουσιν αὐτῷ περὶ αὐτῆς. 
Δ 3 3 Δ / - 

καὶ προσελθων ἤγειρεν αὐτὴν κρατήσας τῆς χειρός: καὶ ᾱ- 
- ᾿ / / 3 - 

φῆκεν αυτὴν ὁ πυρετός, καὶ διηκόνει αὐτοῖς. Ὁ- 
/ Ν / ϱ/ 3 εσ 5 ΔΝ 3. ψίας δὲ γενομένης, ὅτε ἔδυσεν ὁ ἤλιος, ἔφερον πρὸς αὐτὸν 
/ ον - Μ ΔΝ Δ 

πάντας τοὺς κακώς ἔχοντας καὶ τοὺς δαιµονιζοµένους: καὶ 

ἦν ὅλη ἡ πόλις ἐπισυνήηγμένη πρὸς τὴν θύραν. καὶ ἐθερά- 
Δ - ” / / Ν ν 

πευσεν πολλοὺς κακώς έχοντας ποικίλαις νόσοις, καὶ δᾶι- 

µόνια πολλὰ ἐξέβαλεν, καὶ οὐκ ἤφιεν λαλεῖν τὰ δαιμόνια, 

ὅτι ᾖδεισαν αὐτὸν | Χριστὸν εἶναι]. Καὶ 

πρωὶ ἔννυχα λίαν ἀναστὰς ἐξῆλθεν [καὶ ἀπῆλθεν] εἲς ἔρη- 
- , Ν ῃ ο Α / 

μον τόπον κακεῖ προσΊηυχετο. και κατεδίωξεν αυτον Σίμων 3 

Ἡ ε 3 5 ο Ν ωὶ 9 Ν ’ ” 

καὶ οἱ μετ αὐτοῦ, καὶ εὗρον αυτον καὶ λέγουσιν αὐτῷ 
- 3 - 3 

ὅτι Πάντες ζητοῦσίν σε. καὶ λέγει αὐτος ᾿”Αγωμεν 
3 - 5 Ν 9 / / σ να [ον , 
ἀλλαχοῦ εἰς τὰς ἐχομένας κωμοπόλεις, ἵνα καὶ ἐκεῖ κηρύξω, 

3 ων. Ν δὅ κ -. κ ΓΙ Δ εἲς τοῦτο γὰρ ἐξῆλθον. καὶ ἦλθεν κηρύσσων εἲς τὰς 
Ν επ Ν / Ν Ν δά / 

συναγωγὰς αὐτῶν εἰς ὅλην τὴν Ταλιλαίαν καὶ τα δαιμόνια 

ἐκβάλλων. 
ω) ΔΝ 

Καὶ ἔρχεται πρὸς αὐτὸν λεπρὸς παρακαλῶν αὐτὸν 
- - Ἀ ’ 

[καὶ γονυπετών] λέγων αὐτῷ ὅτι Ἐὰν θέλῃς δύνασαί 
/’ ον {π θ Απ 3 / Ν πι 

µε καθαρίσαι. καὶ ᾿σπλαγχνισθεὶς ἐκτείνας τὴν χεῖρα 

αὐτοῦ ἤψατο καὶ λέγει αὐτῷ «Θέλω, καθαρίσθητι' καὶ 

εὐθὺς ἀπῆλθεν ἀπ᾿ αὐτοῦ ἡ λέπρα, καὶ ἐκαθερίσθη. καὶ 
2 5 ” 

ἐμβριμησάμενος αὐτῷ εὐθὺς ἐξέβαλεν αὐτόν, καὶ λέγει 
} - “ Δ Ν ” 3 ν σ Ν 

αὐτῷ Ὅρα μηδενὶ μηδὲν εἴπῃς, ἀλλὰ Όπαγε σεαυτὸν 
. ας α [ωὸ 

δειξον τῷ Περει καὶ προσένεγκε περὶ του καθαρισμοῦ σου 

ἃ προσέταξεν Μωυσῆς εἰς μαρτύριον αὐτοῖς. ὁ δὲ ἐξελθων 
5 
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ο 8 ’ ϱ 

ἠρξατο κηρύσσειν πολλὰ καὶ διαφηµίζειν τὸν λόγον, ὥστε 
. , - ω 5 ν 

µηκέτι αὐτὸν δύνασθαι 'φαγερῶς εἰς πόλιν εἰσελθεῖν, αλλὰ 
” 9-3 α..α ιά  ώκβει [ λ ” λ ΜΑ ἔέω ἐπ᾽ ἐρήμοις τόποις [ήν] καὶ Ίρχοντο πρὸς αὐτὸν 

΄ 

πάντοθεν. 
’ 3 ” 

Γχ Καὶ εἰσελθων πάλιν εἷς Καφαρναοὺμ δὲ ἡμερῶν ἠκού- 
θ 4 Γ 9 Απ σ / θ λλ Ν ] 

60η ὅτι ἐν οἴκῳω ἐστίν ' καὶ συνήχθησαν πολλοὶ ὥστε 
/ ο) δὲ Ν Δ Δ ϱ / Ν λ λ 5 - 

µηκέτι χωρεῖν μηδὲ τα προς τὴν θύραν, καὶ ἐλαλει αυτοῖς 
Δ / Ἅ 3ξ / Δ 3, 4 Ν 

3 τὸν λόγον. καὶ ἔρχονται φέροντες προς αυτον παραλυτικὸν 
/ 4 αἱρόμενον ὑπὸ τεσσάρων. καὶ μὴ δυνάµενοι προσενέγκαι 

-) ὃ Λ Δ ” 3 ῤ λ / ά μι Ν 
αὐτῷ διὰ τὸν ὄχλον ἀπεστέγασαν την στέγην ὅπου ἢν, καὶ 
5 / - ΝΔ / “ ε 

ἐξορύξαντες χαλῶσι τὸν κράβαττον ὅπου ὁ παραλυτικὸς 
/ αν Ν ες» - ΔΝ ΄ 3 - ’ - 

5 κατέκειτο. καὶ ἴδων ὁ Ιησοῦς τὴν πίστιν αὐτῶν λέγει τῷ 
Α / μα / ος / 3. / 

6 παραλυτικῷ Τέκνον, αφίενταί σου αἱ ἁμαρτίαι. ῆσαν δέ 
” ο) / / 

τινες τῶν γραμµατέων ἐκεῖ καθήµενοι καὶ διαλογιζόµενοι ἐν 

7 ταῖς Καρδίαις αὐτῶν "Τί οὗτος οὕτω λαλεῖ; βλασφημεῖ" 
/ / 3 / ε / 3 λ δι ε / λ 2/λ 

8 τίς δύναται ἀφιέναι ἁμαρτίας εἰ μὴ εἷς ὁ θεός: καὶ εὐθὺς 
3 λ εο - ο] ’ » α- 4 ς ὃ να / 

ἐπιγνοὺς ὁ Ἰησοῦς τῷ πνεύµατι αὐτοῦ ὅτι [οὕτως] διαλογί- 

ζονται ἐν ἑαυτοῖς λέγει [αὐτοῖς] Τί ταῦτα διαλογίζεσθε ἐν 
/ ο) - 

9 ταῖς καρδίαις ὑμῶν ; τί ἐστιν εὐκοπώτερον, εἰπεῖν τῷ παρα- 
- Α [ο 3 

λυτικῷ ᾿Αφίενταί σου αἱ ἁμαρτίαι, ἢ εἰπειν ἈἘγείρου 
νι 3 ν / ; ν / πό δὲ να 

το [καὶ] ἆρον τὸν κράβαττόὀν σου καὶ περιπάτει; ἵνα δὲ εἰδῆτε 
μιά 5 / 5! ε ελ α. 3 6 / πλ / ε η, 
ὅτι ἐξουσίαν ἔχει ὁ υἷος τοῦ ανθρωπου αφιέναι αμαρτίας 

- ο - [ο Δ / 5” 

αι ἐπὶ τῆς γῆς --λέγει τῷ παραλυτικῷ Σοὶ λέγω, ἔγειρε 
3ν Δ ΄ / ν ὀ 3 Δ αν Ν 

το ἄρον τὸν κράβαττόν σου καὶ ὕπαγε εἰς τον οἰκὸν σου. καὶ 

ἠγέρθη καὶ εὐθὺς ἄρας τὸν κράβαττον ἐξῆλθεν έμπροσθεν 
/ Ν ΔΝ 

πάντων, ὥστε ἐξίστασθαι πάντας καὶ δοξάζειν τὸν θεὸν 

[λέγοντας] ὅτι Οὗτως οὐδέποτε εἴδαμεν. 
- κ Ν 

τά Καὶ ἐξῆλθεν πάλιν παρὰ τὴν θάλασσαν καὶ πᾶς 
ε ”/ Ν 3 / Χ η) (ὃ 3 / τς Ν 

14 ὁ Οχλος ἤρχετο πρὸς αυτὀν, καὶ ἐθίδασκεν αυτούς. αι 
α” ε / ΔΝ 

παράγων εἶδεν ' Λευεὶν τὸν τοῦ ᾿Αλφαίου καθήµενον ἐπὶ 
3 Ν .) Ν 

τὸ τελώνιον, καὶ λέγει αὐτῷ ᾿᾽ Ακολούθει µοι. καὶ αναστας 
3 ον - 

15 ἠκολούθησεν αὐτῷ. Καὶ γίνεται κατακεῖσθαι 
λεν Αα / 5 Ν - Νο 6 αὐτὸν ἐν τῇ οἰκίᾳ αὐτοῦ, καὶ πολλοὶ τελώναι καὶ αµαρτω- 

εἰς πόλιν φανερῶς 

λ αν. ” 
εις οικον εστιν 

Ὅτε 

ἐπὶ τῆς γῆς ἀφιέ- 
γαι ἁμαρτίας 

1 Ἰάκωβον ἵ- 



3 ΄ 

και πινει 

παραπορεύεσθσι 

ὁδοποιεῖν 
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- 3 ὤν ο) 3 

λοὶ συνανέκειντο τῷ Ἰησοῦ καὶ τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ, 
” Ν ε ἦσαν γὰρ πολλοὶ καὶ ἠκολούθουν αὐτῷ. καὶ οἵ γραμμα- 

.ν . ’ ι] ’ 3 ϱ 9 , . ε 

τεῖς τών Φαρισαίων ἰδόντες ὅτι ἐσθίει µετα τῶν αµαρ- 
ο) ο) ο) 3 «/ 

τωλῶν καὶ τελωνῶν ἔλεγον τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ "Ότι 
ον - ο] Ν ε Αα Ὀ α τν 9 στ} ’ 

μετὰ τῶν τελωνῶν καὶ ἁμαρτωλών ἐσθίει. 1 καὶ ακούσας 
:ε 2 Αα / 3 ω) μιά 3 ο ”/ εαν ’ 

ὁ Ἰησοῦς λέγει αὐτοῖς [ὃτι] Οὐ χρείαν ἔχουσιν οἳ ἰσχύ- 
5 Δι ας αἳ- - . ὦδ / 

οντες ἰατροῦ ἀλλ. οἳ κακώς έχοντες οὐκ ἦλθον καλέσαι 
» ος / 4. 

δικαίους αλλα ἁμαρτωλους. Καὶ ἦσαν οἱ µα- 
Ν» / κ ε [ο / 3 

θηταὶ Ἰωάνου καὶ οἱ Φαρισαῖοι νηστεύοντες. καὶ έρχονται 
ΔΝ / 9, αν Ν / ε νΝ. 2 / Ν ε 

καὶ λέγουσιν αὐτῷ Δια τί οἳ μαθηταὶ Ἰωάνου καὶ οἱ µα- 
Ν ο] ’ /’ ε Ν Ν Ν 3 

θηταὶ τῶν Φαρισαίων νηστεύουσιν, οἱ δὲ σοὶ [μαθηταὶ] οὐ 
’ Ν Αν 3 - ειν» [ο] Ν / 

γηστεύουσιν; καὶ εἶπεν αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς Μὴ δύνανται 
ε ς α ο 9 ας ε / 3 3 μὰ 9 Ν 

οἵ υἱοὶ τοῦ νυμφώνος ἐν ᾧ ὁ νυμφίος µετ αυτῶν ἐστὶν 
η υπ] ; Εη 9 9 

γηστεύειν; ὅσον χρὀνον ἔχουσιν τὸν νυµφίον µετ αὐτῶν 

ὴ δύνανται νηστεύειν' ἐλεύσονται δὲ ἡμέραι ὅταν ἀπαρθῇ οὐ θύνανται νηστ ἐ ἑ ημέραι Οταν απαρύῃ 
3 - ε Ν ’ ’ - 

ἀπ αὐτῶν ὁ νυµφίος, καὶ τὀτε νηστεύσουσιν ἐν ἐκείνη τῇ 
ε [ή » Δ 5 ’ ε / .) ’ ] ’ α 

Ί]μέρᾳ. οὐδεὶς ἐπίβλημα ῥάκους αγνάφου ἐπιράπτει ἐπὶ 
« / / 3 Ν ιά 3” Ν [ή κα... ] 3 ο 

ἱμάτιον παλαιόὀν' εἰ δὲ µή, αἴρει τὸ πλήρωμα ἂπ' αὐτοῦ 
Ν 8 α η] 8 - Ν 

τὸ καινὸν τοῦ παλαιοῦ, καὶ χεῖρον σχίσµα Ὑίνεται. καὶ 
5 , Φ 5 9 Γ / 

οὐδεὶς βάλλει οἶνον γέον εἰς ἀσκοὺς παλαιούς' εἰ δὲ µή, 
ε/ ε Φ ν » , ας 9 -.σ Ν 
ῥήξει ὁ οἶνος τοὺς ασκούς, καὶ ὁ οἶνος ἀπόλλυται καὶ 

ε .) 5 Ν .) Ν ΄ 

οἱ ἀσκοί. [αλλὰ οἶνον νέον εἲς ἀσκοὺς καινούς. ] 
ων α ’ 

Καὶ ἐγένετο αὐτὸν ἐν τοῖς σάββασιν ' διαπορεύε- 
θ Π ὃ ια η : ν ε 0 ν οι ἑ σθαι διὰ τῶν σπορίµων, καὶ οἳ μαθηταὶ αὐτοῦ ἠρξαντο 

Γεον ο ) Ν , ν ε Αα 
ὁδὸν ποιεῖν τίλλοντες τοὺς στάχυας. καὶ οἱ Φαρισαῖοι 

ἔλεγον αὐτῷ ᾿Ἴδε τί ποιοῦσιν τοῖς σάββασιν ὃ οὐκ έξε- 
ν / αμα Φον / ο 3 / 7 

στιν; και λέγει αὐτοῖς Οὐδέποτε ανεγνωτε τἰ ἐποίῃσεν - 
.- 

Δανεὶὃ ὅτε ἨὙΧρείαν ἔσχεν καὶ ἐπείνασεν αὐτὸς καὶ 
ε 5 5 α ο ο σον 9 λ ας α ον οἳ μετ αὐτοῦ; [πῶς] εἰσῆλθεν εἷς τὸν οἶκον τοῦ θεοῦ 

3 | ει Αν 

ἐπὶ Λβιάθαρ ἀρχιερέως καὶ ΤΟΥΟ Δρτογο της προθέοεωςο 
5”, Δ 3 τα ο) 3 Ν Ν ε ο Ν 

ἔφαγεν, οὓς οὐκ έξεστιν φαγεῖν εἰ µη τοὺς ἱερεῖ, καὶ 
Ε] 1. - ." 5 ” ” 9 ”/ 5 - ΔΝ 

ἔδωκεν καὶ τοῖς συν αυτῷ οὐσιν; καὶ έλεγεν αὐτοῖς Ἔο 
/ ΑΛ 13; » / λ. 2 ει 

σάββατον διὰ τον ἄνθρωπον έγεγετο και ουχ ο ἄγθρωπος 

16 



ΤΙ ΤΙ ΚΑΤΑ ΜΑΡΚΟΝ 77 
4 / ε ΔΝ 3 

ο8 διὰ τὸ σάββατον' ὥστε κύριός ἐστιν ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου 
- φ 

α καὶ τοῦ σαββαάτου. Καὶ εἰσῆλθεν πάλιν εἷς 
β κ. δή θ 3 / ) λ 

συναγωγήν, καὶ ἦν ἐκεῖ ἄνθρωπος ἐξηραμμένην ἔχων τὴν 
” Ν [ο ’ , 

χεῖρα: καὶ παρετήρουν αὐτὸν εἰ τοῖς σάββασιν θεραπεύσει ιν] 
κκ ο) ’ 3 ο αἳ Να 2 θ κά 3 αὐτόν, ἵνα κατηγορήσωσιν αυτοῦ. καὶ λέγει τῷ ἀνθρώπῳ 
ὴ - η 3” Ν ϕ 4 τῷ τὴν χεῖρα ἔχοντι ἔηράν Έγειρε εἲς τὸ µέσον. καὶ 

λέγει αὐτοῖς Ἔξεστιν τοῖς σάββασιν ἀγαθοποιῆσαι ἢ 
- αφ ” κ 5 - ῃ ε δὲ 3 ’ 

κακοποιησαιυ ψυχην σώσαι η αποκτειναι; οι οε εσιωπωῶγ.. 

Ν ’ . ον κ.) - / «κ 

5 καὶ περιβλεψάμενος αυτους µετ ὀργῆς, συνλυπούµενος ἐπὶ 

η ἥ ῆ δίας αὐτών, λέγει τῷ ἀνθρώ Ἔ τῇ πωρώσει τῆς καρδίας αυτών, λέγει τῷ ἀνθρώπῳ Ἔκτει- 
Δ Γρ οκ π, ΔΝ 5 / Ν 3 / « 

νον τὴν ᾿χεῖρά σου" καὶ ἐξέτεινεν, Καὶ ἀπεκατεστάθη ἡ 
ο / ο) 2λΝ Ν ο 

6 χεὶρ αὐτοῦ. Καὶ ἐξελθόντες οἱ Φαρισαῖοι ευθὺς μετὰ τῶν 
Αα Γ νν τ 3 .) - ο - Ἡ 

Ἡρωδιανῶν συμβούλιον ἐδίδουν κατ αὐτοῦ ὅπως αὐτὸν 
3 

απολέσωσι. 
Ν ο... ἕ - 8 - ” 3 - 3 {ιν 

7 Καὶ ὁ ᾿Ἰησοῦς μετὰ τῶν μαθητών αὐτοῦ ἀνεχώρησεν 
Ν - 3. ο α 

πρὸς τὴν θάλασσαν: καὶ πολὺ πλῆθος απὸ τῆς Ταλιλαίας 
” ’ ΔΝ . Αα 9 ” 

8 ἠκολούθησεν, καὶ ἀπὸ τῆς Ιουδαίας, καὶ ἀπὸ ᾿Ἱεροσολύμων 
ΐ 3 Ν [ο] 5 νὰ ΔΝ ο ” 32 ” ΔΝ Δ 

καὶ ἀπὸ τῆς Ἰδουμαίας καὶ πέραν τοῦ Ἱορδάνου καὶ περὶ 
- Αα 3 “/ ο] 

Τύρον καὶ ΄Ἀιδώνα, πλῆθος πολύ, ἀκούοντες ὅσα 'ποιεῖ, ρ 2 όι ᾿ 
κ Ἆ σον Ν ωὶ ο) ” . ασ 

ο ἦλθαν πρὸς αὐτόν. καὶ εἶπεν τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ ἵνα 
, - κ Δ ” σ ν - 

πλοιάριον προσκαρτερῇ αὐτῷ διὰ τὸν ὄχλον ἵνα μὴ θλί- 
3 ’ Δ ΔΝ 5 ’ ή 5 / 

τοθωσιν αὐτόν πολλοὺς γὰρ ἐθεράπευσεν, ὥστε ἐπιπίπτειν 
ο νμικο 3 ο) σ 4 5 4 ΔΝ ΔΝ 

αχ αὐτῷ ἵνα αυτοῦ ἄψωνται ὅσοι εἶχον µάστιγας. καὶ τὰ 
΄ ΔΝ 4 σαν ’ 

πνεύματα τὰ ἀκάθαρτα, ὅταν αὐτὸν ἐθεώρουν, προσέπιπτον 
» .. 4 ον π σα οὐ. Ἱκς οκ α . 

αὐτῷ καὶ έἔκραζον ᾿λέγοντα ὅτι Σὺ ε ὁ υἱὸς τοῦ θεοῦ. 
ΔΝ 9 / 3 - 4 Ν πλ Ν ῤ 

τ2 καὶ πολλα ἐπετίμα αὐτοῖς ἵνα µή αὐτὸν φανερὸν ποιήσω- 
ον τ) / 5 ν ' ν : 

13 σιν. Καὶ ἀναβαίνει εἰς τὸ ὄρος καὶ προσκα- 
[ο Ὡ] ”’ 3 [νὰ ον 5 ον . 

14 λεῖται οὓς ἤθελεν αὐτός, καὶ ἀπῆλθον πρὸς αὐτόν. καὶ 
3 / ’ ων) Ν 3 ’ --- ϱ/ ο 

ἐποίησεν δώδεκα, οὓς καὶ ἀποστόλους ὠγόμασεν, ἵνα ὧσιν 
5 3 - ο. 3 / ώ Ν / Ν-” 

16 µετ αὐτοῦ καὶ ἵνα ἀποστέλλγ αυτοὺς κηρύσσειν καὶ ἔχειν 
/ / ΄ 

ἐξουσίαν ἐκβάλλειν τὰ δαιμόνια καὶ ἐποίησεν τοὺς δώ- 
16 ., . οτε, 

δεκα (καὶ ἐπέθηκεν ὄνομα τῷ Ἀύμωνι) Πέτρον, καὶ ᾿Ἰάκωβον 
17 [ο [ο] 

τὸν τοῦ Ἀεβεδαίου καὶ ᾿Ιωάνην τὸν ἀδελφὸν τοῦ Ιακώβου 

χεῖρα 

ἐποίησαν 

3 . ε.] .΄ 

καὶ ἀπὸ τῆς Ἰου- 
δαίας ἠκολούθησεν, 

Σιδώνα,--- | ἐποίει 

λέγοντες 



. ΄ 

ονόματα 

4Λεββαῖον |- 

4. 

καὶ αἱ ἀδελφαύ 
σου |- 

Ύὰρ 

τὰ θελήµατα 
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. - ” “ 

(καὶ ἐπέθηκεν αὐτοῖς ᾿ὄνομα᾽ Ῥοανηργές, ὃ ἐστιν Ὑἱοὶ 

Βροντῆς), καὶ ᾿Ανδρέαν καὶ Φίλιππον καὶ Ῥαρθολομαῖον 

καὶ Μαθθαῖον καὶ Θωμᾶν καὶ ᾿]άκωβον τὸν τοῦ Αλφαίου 
- - / 9 

καὶ  Θαδδαῖον καὶ Σίμωνα τὸν Καναναῖον καὶ Ιούδαν Ἴσκα- 
9 . 

ριώθ, ὃς καὶ παρέδωκεν αὐτόν. 
Ν ε ” 

Καὶ ἔρχεται εἰς οἶκον' καὶ συνέρχεται πάλιν [ο] Οχλος, 
ο ν / ως νο 5 α ο» , 
ὥστε μὴ δύνασθαι αὐτοὺς μηδὲ ἄρτον φαγεῖν. καὶ ακού- 

ε 3 5 -”. οδός - δι / Ν 

σαντες οἱ παρ αὐτοῦ ἐξῆλθον κρατῆσαι αὐτόν, έλεγον γὰρ 
ιό 96 / λ ε . οκ Ν” ’ 
ὅτι ἐξέστη. καὶ οἱ γραμματεῖς οἱ απο Ἱεροσολύμων κατα- 

/ 3’ { κ. 64 9 3 βάντες ἔλεγον ὅτι Ῥεεζεβουὺλ. έχει, καὶ ὅτι ἐν τῷ ἄρχοντι 
- ’ Ε) / Ν / Ν / 

τῶν δαιµονίων ἐκβάλλει τὰ δαιμόνια. καὶ προσκαλεσάµεγος 
[ο 3 - ο) - 

αὐτοὺς ἐν παραβολαῖς ἔλεγεν αὐτοῖς Πώς δύναται Σατανᾶς 
- 3 ΔΝ - 

Σατανᾶν ἐκβάλλειν; καὶ ἐὰν βασιλεία ἐφ᾽ ἑαυτὴν µερισθῇ, 
3 / - ς / 3 / Δ νο 3 ο 

οὐ δύναται σταθῆναι ἡ βασιλεία ἐκείνη καὶ ἐαν οἰκία 
] 3 ο Δ ο . ’ κ κά ε] ’ - 

ἐφ᾽ ἑαυτὴν µερισθῃ, οὐ δυνήσεται 1 οἰκία ἐκείνη στῆναι" 
ΔΝ 9, ος ο) ο βν 9 η ε Δ ας / 3 ’ 

καὶ εἰ ὁ Σατανᾶς ἀνέστη ἐφ ἑαυτὸν καὶ ἐμερίσθη, οὐ δύ- 
- » ἁ 35 3 3 ’ 

ναται στῆναι ἀλλὰ τέλος ἔχει. αλλ οὐ δύναται οὐδεὶς 
3 Ἆ - α 3 ο) 3 ΔΝ Ν / 3 α 

εἲς τὴν οἰκίαν τοῦ ἰσχυροῦ εἰσελθων τὰ σκεύη αὐτοῦ διαρ- 
Ν - Ν Ν / 

πάσαι ἐὰν μὴ πρώτον τὸν ἰσχυρὸν δήση, καὶ τότε τὴν 
ο 7 3 - ’ 32 Δ ’ ς - [ὴ , 

οἰκίαν αὐτοῦ διαρπάσε. Αμὴν λέγω υμιν οτι παντα 
3 ’ - ο όν - 3 β Ν « ΄ ιν 

ἀφεθήσεται τοῖς υἱοῖς τῶν ἀνθρώπων, τὰ ἁμαρτήματα καὶ 
ο) Α 

αἱ βλασφημίαι ὅσα ἐὰν βλασφημήσωσιν' ὃς ὃ ἂν βλα- 
’ Ν - ϱ/ ”/ Ν 

σφημήσῃ εἲς τὸ πνεῦμα τὸ ἅγιον, οὐκ έχει ἄφεσιν εἲς τὸν 
5» λλ Ν 3/ / 5 5 / ε / «{ 

αἰώνα, αλλα ἐνοχός ἐστιν αἰωνίου αµαρτήµατος. οτι 
- .) 

ἔλεγον Ἠνεῦμα ακάθαρτον ἔχει. Καὶ ἔρχονται 
ε ’ .) - Ν ς . Δ 3 ο) ΔΝ ./ νά 

ή µήτηρ αὐτοῦ καὶ οἱ αἀδελφοὶ αὐτοῦ καὶ ἔξω στήκοντες 
ο. Ν ον - κ ον μμ α 
απέστειλαν προς αὖὐτον καλοῦντες αυτον. καὶ ἐκάθητο 

ΔΝ 5 Ν ”/ ΔΝ ’ . [ο 3 Ν 4 ’ 

περὶ αὐτὸν ὄχλος, καὶ λέγουσιν αὐτῷ  ἸΊδου ἡ µήτηρ σου 
υ) - 

καὶ οἳ ἀδελφοί σου ΄ έξω ζητοῦσίν σε. καὶ αποκριθεὶς 
.) ο) ε ’ 

αὐτοῖς λέγει Τίς ἐστιν } µήτηρ µου καὶ οἱ αδελφοί; καὶ 
ή λ Ν αν / 

περιβλεψάμενος τοὺς περὶ αυτὸν κύὐκλῳ καθηµένους λέ- 
” ὃ « / Ν ε δ ὰ ρ ἁ Τι ὪἊΝν 

γει Ἴδε ἡ µήτηρ µου καὶ οἱ αδελφοί µου" ὃς ἂν ποι- 
. - α 3 / 

ήση "τὸ θέληµα᾽ τοῦ θεοῦ, οὗτος ἀδελφός µου καὶ ἀδελφὴ 

20Ο 

21 

22 

258 

ο. 

3ο 

ωο υ] 
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ΔΝ 4 Ε) / 
και µητηρ ἐστιγ. 

” ο. . . ”. 

: Καὶ πάλιν ἠρξατο διὸ-σκειν παρὰ τὴν θόλασσαν. καὶ 
/ Χ ΝΑ 3 ” , ι 

συνάγεται πρὸς αὐτὸν ὄχλος πλεῖστος, ὥστε αὔτου εἲς 
[ο - ' . . ε 3” 

πλοῖον ἐμβάντα καθῆσθαι ἐν τῃ ὑς έσση, καὶ πάς ο ὁ- 
ΝΔ ΔΝ .: 9. ἃ ωὸ - τν ν ος 

9 χλος πρὸς τὴν θάλασσαν ἐπὶ τῆς γῆς ἦσαν. και ἐὐί0σσκεν 
3 τ ” ’ .] ” ” 

αὐτοὺς ἐν παραβολαῖς πολλά, καὶ ἔλεγεν αυτοῖς ἐν τῇ 
. 3 Αα 9 / ν - ε - 

4 διδαχῇ αὐτοῦ ᾿Ακούετε. ἰδοὺ ἐξῆλθεν ὁ σπείρων σπεῖ- 
Ν / . Δ Ἆ 4ραι, καὶ ἐγένετο ἐν τῷ σπείρειν ὃ μὲν ἔπεσεν παρὰ τὴν 
8. Ν Ν -ἳ . 5 

5 ὁδόν, καὶ ἢλθεν τὰ πετεινὰ καὶ κατέφαγεν αὐτό. καὶ ἄλλο 
Ἂν Ν ο Ν σα 3 ’ 

ἔπεσεν ἐπὶ τὸ πετρῶδες [καὶ] ὅπου οὐκ εἶχεν γῆν πολλήν, 
νο) 3) αν Ν Χ 3” / ο 1-4 6 καὶ εὐθὺς ἐξανέτειλεν διὰ τὸ μη) ἔχειν βάθος γῆς' καὶ οτε 

ιά / ΔΝ Ν Χ 3 ἀνέτειλεν ὁ ἥλιος ᾿ ἐκαυματίσθη͵ καὶ διὰ τὸ μὴ έχειν 
/ 5 κἳ μα) ’ ΔΝ 7 ῥίζαν ἐξηράνθη. καὶ ἄλλο ἔπεσεν εἰς τὰς ακάνθας, καὶ 

δα. Α ε 5” Ν / ο το Ν λ 

ἀνέβησαν αἱ ἄκανθαι καὶ συνέπνιξαν αὐτό, καὶ καρπον 
3 ἔδ κ ν ” 5 λ α Δ λ, ’ Ν 

8 ουκ έθωκεν. καὶ ἄλλα έπεσεν εἰς την γήν την καλήν, και 
/' Δ 3 5 / νΝ ἐδίδου καρπὸν ἀναβαίνοντα καὶ αὐξανόμενα, Καὶ ἔφερεν 

/ / Ν / να” 
9 εἷς τριάκοντα καὶ ἐν ἑξήκοντα καὶ ἐν ἑκατόν. Καὶ έλε- 

Ν / 4. 3 / 3 / κ. 

ιο γεν Ὃς ἔχει ὦτα ἀκούειν ἀκουέτω.. Καὶ οτε 
ο -μΡ. Ν / 3 {ο πα ε Δ ο μν Ν - 

ἐγένετο κατὰ µόνας, ἠρώτων αὐὖτον οἳ περὶ αὐτον συν τοῖς 
/ ΔΝ .) ” ε - ο 

αχ δώδεκα τὰς παραβολάς. καὶ ἔλεγεν αὐτος ἍὙμιν το 
/ / ο / [ο] ο) 9 ά Ν 

µυστήριον δέδοται τῆς βασιλείας τοῦ θεοῦ. ἐκείνοις δὲ 
ο) ου πι ” Ν / - μα 12 τοῖς ἔξω᾽ ἐν παραβολαῖς τὰ πάντα γίνεται, ἵνα 

ῃ Π Ν εν 5 

Βλεποντεο Βλεπώωσι ΚδΙ ΜΗ Ιδῶσιν, 
2 ῃ 2 ῃ λ ἡ ᾗ 

ΚΔΙ ΔΚκΟΥΟΝΤεο ἀκογωσι κδὶ ΜΗ ογνίωσιν, 
[ή 3 / Δ 2 .ν 3 ον 

ΜΗ ποτε επιετρεψῶςειν και ΔΦΕεΘΗ ΔΥΤΟΙΟ. 
Ν » 5 - 5 / Ν 

13 Καὶ λέγει αὐτος Οὐκ οἴδατε τὴν παραβολὴν ταύτην, 
Ν - / Ν Δ ’ ε ΄ Ἆ 

1 καὶ πὼς πᾶσας τᾶς παραβολὰς γνώσεσθε; Ὁ σπείρων τὸν 
/ η 8 / Ν λ Ν «/ 15 λόγον σπείρε. οὗτοι δέ εἶσι οἳ παρὰ τὴν ὁδὸν ὅπου 

/ ε ; κ. 5 / 5/λ 3/ - σπεἰρεται ο Άογος, καὶ ὅταν ἀκούσωσιν εὐθὺς έρχεται ο 
δὴ ν 3/ Ν ΔΝ 3 ’ Σατανᾶς καὶ αἴρει τὸν λόγον τὸν ἐσπαρμένον εἰς αὐτούς. 

λ μις ο ᾱ ε / ο θων λ / α 1ό καὶ οὗτοί εἶσιν ὁμοίως οἳ ἐπὶ τὰ πετρώδη σπειρόµενοι, 
ὁὰ ϐ 3 / Δ ’ 58 Ν ” / οἳ ὅταν ἀκούσωσιν τὸν λόγον εὐθὺς μετὰ χαρᾶς λαμβά- 

ροκ. Ν 9 3 ς/ 9 ς ο 9 ΑΝ 17 γουσιν αὐτόν, καὶ οὐκ ἔχουσιν ῥίζαν ἐν ἑαυτοῖ ἀλλὰ 

3 ΄ 

εκαυµατίσθησαν 

ῃ 3” Δ Δ 
εἰς...ξίς 5). ΕΝ..,ΕΝ 

| καὶ ὁ συνίων συ- 
γιετω- ' 

ἔξωθεν 



ἓν. .. [ἐν]... .[ὲν] 

1Τ55. ὑπὸ 40. 
γάρ ἐστίν τι 

4β.Τ 

5ο ΚΑΤΑ ΜΑΡΚΟΝ 1Υ 

΄ , Ε - / θλί Ἆ ὃ ὃ Δ 
προσκαιροί εἶσιν, εἶτα γενομένης θλίψεως τ διωγμοῦ δια 

ν , ην ” ν 
τὸν λόγον ευὐθὺς σκανδαλίζονται. καὶ ἄλλοι εἰσὶν οἱ εἷς 

Ν 3 / ή ο ’ Ε] . Ν ’ 3 ’ 

τὰς ἀκάνθας σπειρὀµενοι" οὗτοί εἶσιν οἱ τὸν λὀγον ακού- 
[ο] ” ε α) ” [ή 

σαντες, καὶ αἱ µέριμναι τοῦ αἰώνος καὶ ἡ ἁπατη τοῦ πλούυ- 
Ν ΔΝ 

του καὶ αἱ περὶ τὰ λοιπὰ ἐπιθυμίαι εἰσπορευόμεναι συνπνί- 
4 / ο, / ο 

γουσιν τὸν λόγον, Καὶ ἄκαρπος γίνεται, καὶ ἐκεῖνοί εἶσιν 
ΔΝ ω Δ λ / 3 ’ , 

οἱ ἐπὶ τὴν γῆν τὴν καλὴν σπαρέντες, οἵτινες ἀκούουσιν τὸν 
ΔΝ - 

λόγον καὶ παραδέχονται καὶ καρποφοροῦσιν ᾿ ἐν τριάκοντα 
’ ’ 

καὶ [ἐν] ἑξήκοντα καὶ | ἐν] ' ἑκατόν. Καὶ ἔλεγεν 
3 - μή / ” ε / σ ε η ΔΝ / 

αὐτοῖς ὅτι Ἰήτι ἔρχεται ὁ λύχνος ἵνα ὑπὸ τὸν µόδιον 
θῃ Δε ΔΝ ΔΝ λή 3 ο 12 Μ4 ΔΝ ο ο 3 

τεθῇ ἢ ὑπὸ τὴν κλίνην, οὐχ ἵνα | ἐπὶῖ τὴν λυχνίαν τεθῃ: οὐ 
[εν 3 πα Ν 9 ν ὀ ο) ΦΟΝ «ο 
γὰρ ἔστιν κρυπτὸν ἐὰν μὴ ἵνα Φανερωθῇ, οὐδὲ ἐγένετο 

3 / ” ”/ - ἀπόκρυφον ἀλλ. ἵνα ἔλθη εἲς φανερόν, Ἡϊ τις ἔχει ὦτα 
3 ” . 

ἀκούειν ἀκουέτω. Καὶ ἔλεγεν αὐτοῖς Ἑλέπετε 
..  Ἡ ’ 3 9 / ο ’ ε ο Ν 

τί ἀκούετε. ἐν ᾧ µέτρῳ μετρεῖτε µετρηθήσεται ὑμῖν Καὶ 
, ς ο Δ Δ ” / ὰ ἃ 

προστεθήσεται ὑμῖν. ὃς γὰρ ἔχει, δοθήσεται αὐτῷ' καὶ ὃς 
3 ”’ ν ἃ 3 3 ϐθ ’ νι. 5 Αα ε 5 ον 

οὐκ ἔχει, καὶ ὃ ἔχει αρθήσεται απ᾿ αυτοῦ. αἳ 
” ς 3 ΔΝ ε ’ - 8 πα ε ” θ 

ἔλεγε Οὔὕτως ἐστὶν ἡ βασιλεία τοῦ θεοῦ ως αγύρωπος 
ζλ. Δ / πι ο ο) ΔΝ ϐθ /ὃ Ἅ α να 

βάλη τὸν σπόρον ἐπὶ τῆς γῆς καὶ καθευδῃ καὶ ἐγείρήται 
/ ε / ον Ν , ε 

νύκτα καὶ ἡμέραν, καὶ ὁ σπόρος βλαστᾷ καὶ µηκυνηται ως 
3 ’ « ω ” ” 

οὐκ οἶδεν αὐτό. αὐτοματη ἡ γῆ καρποφορεῖ, πρὠτον 
4 - / 9 / - α ἂν 

χόρτον, εἶτεν στάχυν, εἶτεν "πλήρη σῖτον ἐν τῷ στάἀχυϊ. 
ας ντε 3 / Δ / 
ὅταν δε παραδοῖ ὁ καρπός, εὐθὺς ΑπΟΕΤΕΛλλεΙ το δρε- 

ο ΄ /΄ 

ΠΔΝΟΝ, ὅτι Πδρέετηκεν ὁ θεριοΜόο. Καὶ 
5/ - ε , πι - ο 

έλεγε Ἡῶς ὁμοιώσωμεν τὴν βασιλείαν τοῦ θεοῦ, ἢ ἐν 

τίνι αὐτὴν πα αβολῇ θώμεν; ὡς κὀ ἴ ὃς ὁ υτην παραβολῃ θώμεν; ως κὀκκω σιναπεως, ὃς ὅταν 
ο ο. ” [ή νἹ ’ - 

σπαρῇ ἐπὶ τῆς γῆς, µικρότερον ὂν πάντων τῶν σπερµάτων 
ον δαν ον κ Ν «/ α 3 / Δ 

τῶν ἐπὶ τῆς γῆς-- καὶ ὅταν σπαρῇ, ἀναβαίνει καὶ γίνεται 
- / - ’ ο) 

μεῖζον πάντων τῶν λαχάνων καὶ ποιεῖ κλάδους μεγάλους, 
9 ; ς λ 1 1 2 - 1 -ν 
ὥστε δύνασθαι Ἱπὸ την οκιὰν ἀγτοί τὰ πετεινὰ τού 

2 .. ο) ἳ ” 

ΟΥΡΔΝΟΥ ΚΑΤΔΕΚΗΝΟΙΝ. Καὶ τοιαύταις παρα- 
” ον η 3 [ο 

βολαῖς πολλαῖς ἐλάλει αὐτοῖς τὸν λόγον, καθως ἠδύναντο 
3 ’ - ” 

ἀκούειν' χωρὶς δὲ παραβολῆς οὐκ ἐλάλει αὐτοῖς, κατ᾽ ἰδίαν 

τὸ 

πε 

29 

21 

27 

28 
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35 

36 

37 

39 

40 

41 

ιν] 

[ο] 

5 

9 

ΙΙ 

το 

/ ” 

δὲ τοῖς ἰδίοις μαθηταῖς ἐπέλυεν παντα. 
Ν λέ ον τν 3 3 / κ 6 ΑΒ 3 πμ / ος 

Καὶ λέγει αὐτοῖς ἐν ἐκείνη τῇ ἡμέρᾳ ὀψίας γενομένης 
Δ 3 4 ” 

Διέλθωμεν εἰς τὸ πέραν. καὶ ἀφέντες τὸν ὀχλον παραλαμ- 

βάνουσιν αὐτὸν ὡς ἦν ἐν τῷ πλοίῳ, καὶ ἄλλα πλοῖα Ἐν 
[ο / ες) 

μετ αὐτοῦ. καὶ Ὑίνεται λαῖλαψ µεγάλη ἀνέμου, καὶ τὰ 
ᾳ ιν - 5/ 5/ Ν 

κύματα ἐπέβαλλεν εἲς τὸ πλοῖον, ὥστε Ίδη γεμίζεσθαι τὸ 
ο ΔΝ Ἀν ες 3 α / 8 λ / 

πλοῖον. καὶ αὐτὸς ἦν ἐν τῇ πρύμνη ἐπὶ τὸ προσκεφάλαιον 
’ 8) {ος λα Ν / 3 ήρν µ 

καθεύδων' καὶ ἐγείρουσιν αὐτὸν καὶ λέγουσιν αὐτῷ Διδά- 
ια 3 / λ 

σκαλε, οὐ µέλει σοι ὅτι ἀπολλύμεθα; καὶ διεγερθεὶς ἐπε- 
’ δα »/) ασ ε Ὠ θαλ (σ δ / / 

τίµησεν τῷ ανέµῳ καὶ εἶπεν τῇ θαλάσση Ἅ3ιώπα, πεφίµωσο. 
άν ρ ε » ν κ) / , ν 

καὶ ἐκόπασεν ὁ ἄνεμος, καὶ ἐγένετο γαλήνη µεγάλη. καὶ 
Α 3 η ’ Φτ9 3/ ”/ / ἁιιά 

εἶπεν αὐτοῖς Τί δειλοί ἐστε; οὕπω έχετε πίστιν; καὶ ἐφο- 
/ / Ά κ. / Ν 3 / βήθησαν φόβον µέγαν, καὶ ἔλεγον πρὸς ἀλλήλους Τίς 

5 ον. Ὁ εδ Νε ; ε ; 
ἄρα οὗτος ἐστιν ὅτι καὶ ὁ ἄνεμος καὶ ἡ θάλασσα ὑπακούει 

2 Αα εν Δ - / 

αυτῷς Καὶ ἦλθον εἷς τὸ πέραν τῆς θαλάσσης 
3 λ / Αα α ν / 3 α 5» 

εἰς τὴν χώραν τῶν Τερασηνῶν. καὶ ἐξελθόντος αὐτοῦ ἐκ 
- ’ 3 Ν ε / 5 . ο] ’ 

τοῦ πλοίου [εὐθὺς] υπήντησεν αὐτῷ ἐκ τῶν μνημείων 
/ . ’ 3 / ἁ Δ / 5 

ἄγθρωπος ἐν πνεύµατι ἀκαθάρτῳ, ὃς τὴν κατοίκησιν εἶχεν 
5 - ’ Ν 20 « / 9 ρ 3 Δ 5ο / 

ἐν τοῖς µνήµασι, καὶ οὐδὲ ἀλύσει οὐκέτι οὐδεὶς, ἐδύνατο 
3 Δ ο] Ν Δ 3 Δ ’ ’ Ν ε / 

αὐτὸν δῆσαι διὰ τὸ αὐτὸν πολλάκις πέδαις καὶ ἁλύσεσι 
’ Ν ’ στα 5 [ο ΔΝ σσ ’ ΔΝ ν' 

δεδέσθαι καὶ διεσπάσθαι ὑπ αὐτοῦ τὰς ἀλύσεις καὶ τας 
/ / Ν 2 νν 3 δε. / Α 

πέδας συντετρίφθαι, καὶ οὐδεὶς ἴσχυεν αὐτὸν δαµάσαι" καὶ 
- / λ ” 

διὰ παντὸς νυκτὸς καὶ ἡμέρας ἐν τοῖς µνήµασιν καὶ ἐν τοῖς 
πο 5 , 9 ’ ε ν / κ οσον 
ὄρεσιν ἦν κράζων καὶ κατακόπτων ἑαυτὸν λίθοι. καὶ ἴδων 

Δ 3 ο) 3 Ν / 5 Ν / νά 

τὸν Ἰησοῦν ἀπὸ µακρόθεν ἔδραμεν καὶ προσεκύνησεν αὐτόν, 
Ἰ ο Δ 9 ο 
καὶ κράξας φωνῇ µεγάλη λέγει Τί ἐμοὶ καὶ σού Ιησοῦ υἱὲ 

ω) - ” ε / ε / Δ / / / 

τοῦ θεοῦ τοῦ ὑψίστου; ὀρκίζω σε τὸν θεόν, µή µε βασανί- 
[ο ον - Ν 3 / 

σης. ἔλεγεν γὰρ αὐτῷ ᾿Ἐξελθε τὸ πνεῦμα τὸ ἀκάθαρτον 
Β ο 32 ; ζς εὰ ; 9). ᾳ , ͵ Ν 
εκ του ἀνθρώπου. και επΊρωτα αυτον ο μή ονομα σοι» και 

- . 

το λέγει αὐτῷ ΆΛεγιων ὀνομά ΄μµοι, ὅτι πολλοί ἐσμεν' καὶ 
ιν 2 . 5”! ο 

παρεκάλει αὐτὸν πολλὰ ἵνα μὴ αὐτὰ ἀποστείλῃ ἔξω τῆς 
/ 5 να Δ ο 3 3 ΑΝ , (λ. χώρας. ΄Ἡν δὲ ἐκεῖ πρὸς τῷ ὄρει ἀγέλη χοίρων μεγαλη 

’ 

βοσκοµένη" καὶ παρεκάλεσαν αὐτὸν λέγοντε Πέμψον 

ιο) 

40. 

µοί ἐστιν 



παρεκάλει 

ἑαυτῆς 

δ2 ΚΑΤΑ ΜΑΡΚΟΝ ν. 

ες 3 λ ’ ια, 3 3 Ν 3 ἐλθ 83 ο / 

ἡμᾶς εἰς τους χοίρους, ίνα εἰς αὐτοὺς εἰσέλῦωμεν. καὶ ἐπέ- 
3 - ΜΕ.) / Ἆ /΄ ΔΝ 3 

τρεψεν αὐτοῖς. καὶ ἐξελθόντα τὰ πνεύματα τὰ ακάθαρτα 
ον 3 Δ / Ν ωά ο ο ΔΝ - 
εἰσῆλθον εἰς τοὺς χοίρους, καὶ ὥρμησεν ή αγέλη κατα τοῦ 

- 9 . ’ ε / ΔΝ 3 ’ . 

κρημνοῦ εἰς τὴν θάλασσαν, ὡς δισχίλιοι, καὶ ἐπνίγοντο ἐν 
- / νι ε / 3 Δ ” ο ν.] / 

τῇ θαλάσσῃ. Καὶ οἱ βόσκοντες αὐτοὺς έφυγον καὶ ἀπήγ- 
3 Δ / Δ 3 Ν 3 / να ο 

γειλαν εἰς τὴν πόλιν καὶ εἰς τοὺς ἀγρούς: καὶ ἦλθον ἰδεῖν 
ι Ἆ / ” ΔΝ Ἆ 3 Αα ΔΝ τί ἐστιν τὸ γεγονός. καὶ ἔρχονται προς τὸν Ιησοῦν, καὶ 

- Ν ’ ’ Ἱ 

θεωροῦσιν τὸν δαιμονιζόµενον καθήµενον ἱματισμένον καὶ 
- Δ 3 / Δ ο Ἀ / 

σωφρονοῦντα, τὸν ἐσχηκότα τὸν λεγιώνα, καὶ ἐφοβήθησαν. 
Δ / 3 ο) ΕΦ ὲ 4 ων καὶ διηγήσαντο αὐτοῖς οἱ ἰδόντες πῶς ἐγένετο τῷ δαιµονι- 

/ Δ Ἆ - / ΔΝ ” ο) ζομένῳ καὶ περὶ τῶν χοίρων. καὶ ἠρέαντο παρακαλεῖν 
ος . Α 5 ΔΝ ια 7 3 ” Ἀ - 

αὐτὸν ἀπελθεῖν ἀπὸ τῶν ορίων αὐτῶν. Ἰαὶ ἐμβαίνοντος 
3 - ε) Ν - / ην ε ΔΝ ς/ 

αὐτοῦ εἲς τὸ πλοῖον παρεκάλει αὐτὸν ὁ δαιμονισθεὶς ἵνα 
3 ν] - ο ΔΝ 3 . ο . ’ ε) ΔΝ / : 3 [ο 

µετ᾽ αὐτοῦ ᾖ. καὶ ουκ αφῆκεν αυτόν, ἄλλα λέγει αὐτῷ 
ι 9 « ν ν , νο ὰ Ύπαγε εἷς τὸν οἶκον σου προς τους σους, καὶ απαγγειλον 

5 4 3 / Ν αὐτοῖς ὅσα ὁ κύριός σοι πεποίηκεν καὶ ἠλέησέν σε. καὶ 
ο ον Ἀ ’ 5 - / ο ϕ 3 / 
απήλθεν καὶ ἠρξατο κηρύσσειν ἐν τῇ Δεκαπολει ὅσα ἐποίη- 

ο ον Εξ Αα λ / Ε) ιά 
σεν αὐτῷ ο Ιησοῦς, καὶ πάντες ἐθαύμαζον. 

ζω) - [ο ’ 

Καὶ διαπεράσαντος τοῦ Ἰησοῦ ἐν τῷ πλοίῳ παᾶλιν εἷς 
Ν / / 5’ Ἆ ος κ, Ν 9 Ν Ν 

τὸ πέραν συνήχθη ὄχλος πολὺς ἐπ αὐτόν, καὶ ην παρα την 
) Ὡ Ἀ . η  . 

θάλασσαν. ἸἹαὶ ἔρχεται εἷς τῶν ἀρχισυναγώγων, ὀνόματι 
κ” ρολ ΑΝ / λ Δ ’ ». Ν Ιάειρος, καὶ ἰδὼν αὐτὸν πίπτει πρὸς τοὺς πόδας αὐτοῦ καὶ 

Αα ϱ Ἀ ’ ’ “παρακαλεῖ αὐτὸν πολλὰ λέγων ὅτι Τὸ θυγατριὸν µου 
.) ” ”/ ς/ 3 Ν ] θη νν - . ο ῤῃ 

ἐσχάτως ἔχει, ἵνα ἐλθων ἐπιθῇς τας χεῖρας αὐτῇ ἵνα σωύῃ 
.) ον [ο Δ 3 ’ 

καὶ ζήση. καὶ απῆλθεν μετ αὐτοῦ. Ἔαι ἠκολούθει αὐτῷ 
” ’ Ν / αἱ λ Δ - Ε) 
ὄχλος πολύς, καὶ συνέθλιβον αὐτόν. καὶ γυνη οὖσα ἐν 

ῥύσει αἵματος δώδεκα ἔτη καὶ πολλα παθοῦσα ὑπὸ πολλών 
3 - ΔΝ ὃ ’ ΔΝ ή 9 αν -ὶ ’ ιν δὲ 

ἰατρῶν καὶ δαπανήσασα τα παρ αὐτῆς πάντα καὶ μηδὲν 
- [ον ο] ο) 3 ΄ 

ὠφεληθεῖσα ἀλλὰ μᾶλλον εἰς τὸ χεῖρον ἐλθοῦσα, ἀκου- 
Ν Ν ον 9 - ] - 5 - ”/ ”/ 

σασα τὰ περὶ τοῦ Ἰησοῦ, ἐλθοῦσα ἐν τῷ ὄχλῳ ὄπισθεν 
5 ον / 3 - 5! ν «/ 3 Ν μά 

ὔψατο τοῦ ἱματίου αυτοῦ" έλεγεν Ύαρ οτι Έαν αψωμαι 
ο] ε ’ 3 ο] ’ Ν 5} 9 ’ 

κἂν τῶν ἱματίων αὐτοῦ σωθήσοµαι. καὶ εὐθὺς ἐξηράνθη 
ξε Ν 5” κ - ’ . 1 

ἡ πηγὴ τοῦ αἵματος αὐτῆς, καὶ έγνω τῷ σώματι ὁτι ἴαται 

15 

τά 
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17 
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". ν - ’ Ν 3()λ ει. ο 3 Ν 9 ε - 

4ο ἀπὸ τῆς µάστιγος. καὶ εὐθὺς ὁ Ἰησοῦς ἐπιγνοὺς ἐν ἑαυτῷ 
λ 3 3 Αα ’ 3 ο) 3 Ν 9 ”- Ὁ) 

τὴν ἐξ αὐτοῦ δύναμιν ἐξελθοῦσαν ἐπιστραφεὶς ἐν τῷ ὄχλῳ 

ἔλεγεν Τίς µου ἤψατο τῶν ἱματίων; καὶ ἔλεγον αὐτῷ οἱ 31 γ 5 1 μ ια: εΛεγ τω οι 
- ” 

μαθηταὶ αὐτοῦ ἈἙλέπεις τὸν ὄχλον συνθλίβοντά σε, καὶ 
σα ον ” ΔΝ - 

3ο λέγεις Τίές µου ὔψατο; καὶ περιεβλέπετο ἰδεῖν τὴν τοῦτο 
’ ε δὲ ΔΝ θ ο) ΔΝ ’ πο ἷὸ ο) 

33 ποιήσασαν. ἡ δὲ γυνή φοβηθεῖσα καὶ τρέµουσα, εἰδυῖα 
Δ / ο ἴρν Ἴλθ ΔΝ / 5 Ν ΄. 

ὃ γέγονεν αὐτῇ, ἦλθεν καὶ προσέπεσεν αὐτῷ καὶ εἶπεν 
3” ο - υ 5 ’ ε ν Αν ο) - [ή 

4 αὐτῷ πᾶσαν τὴν ἀλήθειαν. ὁ δὲ εἶπεν αὐτῇ θΘυγάτηρ, 

ἡ πίστις σου σέσωκέν σε' ὕπαγε εἲς εἰρήνην, καὶ ἴσθι 
ε Ν 3 ΔΝ [ο ’ ιά 5” 3 [ο] ” 5” 

35 ὑγιῆς ἀπο τῆς μµἀστιγός σου. τι αυτοῦ λαλοῦντος έρχον- 
τα ν Α 3 ’ ρ ιά ε φι 

ται απὸ τοῦ ἀρχισυναγώγου λέγοντες ὅτι Ἡ θυγάτηρ 
3 / | - 

36 σου ἀπέθανεν' τί ἔτι σκύλλεις τὸν διδάσκαλον; ὁ δὲ Ιησοῦς 
’ ΔΝ ’ ’ / [ο 3 ΄ 

παρακούσας τον λὀγον λαλούμενον λέγει τῷ αρχισυναγωγῳ 
ΔΝ - / ο) 

937 Μὴ φοβοῦ, µόνον πίστευε. καὶ οὐκ ἀφῆκεν οὐδένα µε- 
ᾧώ πλ [ιο Γ 3 ’ 

τ᾽ αὐτοῦ συνακολουθῆσαι εἶ μὴ τὸν Πέτρον καὶ Ἰάκωβον 
.] ’ 8 3 Ν 

38 καὶ Ἰωάνην τὸν ἀδελφὸν Ιακώβου. καὶ έρχονται εἰς τον 
ο] ” 3 ιά Ν ο] / Ν ον 

οἶκον τοῦ ἀρχισυναγώγου, καὶ θεωρεῖ θόρυβον καὶ κλαίου- 
.) α - 

9ο τας καὶ ἀλαλάζοντας πολλά, καὶ εἰσελθὼν λέγει αὐτοῖς 
ο) 3 3 Ν 

Τί θορυβεῖσθε καὶ κλαίετε; τὸ παιδίον οὐκ ἀπέθανεν ἄλλα 
[ο ’ 

4ο καθεύδει. καὶ κατεγέλων αὐτοῦ. αὐτὸς δὲ ἐκβαλὼν πάν- 
’ ΔΝ ’ ] ὁ Ν Ν / 

τας παραλαμβάνει τὸν πατέρα τοῦ παιδίου καὶ τὴν μητέρα 
υ - ο] 

καὶ τοὺς μετ αὐτοῦ, καὶ εἰσπορεύεται ὅπου ἦν τὸ παιδίον’ 
9 / η ΔΝ , /’ .Σ / 

μα καὶ κρατήσας τῆς χειρὸς τοῦ παιδίου λέγει αυτῇ ΤῬαλειθά 
’ ϱ{/ 9 / Ν / ΔΝ / 

κούµ., ὃ ἐστιν μεθερμηνευόμενον Τὸ κοράσιον, σοὶ λέγω, 
, 5 

«2 ἔγειρε καὶ εὐθὺς ἀνέστη τὸ κοράσιον καὶ περιεπάτει, ην 
Ν υ] [ο] ὃ ὃ ΔΝ 3 2 α] ΔΝ 9 ώ, ιλ. 

γὰρ ἐτῶν δώδεκα. καὶ ἐξέστησαν εὐθὺς ἐκστάσει µεγαλῃ. 
. / ᾧ - νο Ν Αα ο) α 

43 καὶ διεστείλατο αὐτοῖς πολλὰ ἵνα μηδεὶς γνοῖ τούτο, καὶ 

εἶπεν δοθῆναι αὐτῇ φαγεῖν. 

4 

κ ν - ος 3 

Καὶ ἐξῆλθεν ἐκεῖθεν, καὶ ἔρχεται εἷς τὴν πατρίδα αὐτοῦ, 
η 9 : » Αα . Δ 3 α . / ο καὶ ακολουθοῦσιν αὐτῷ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ. Καὶ γενοµένου 

’ - Ἆ 

σαββάτου ἤρξατο διδάσκειν ἐν τῇ συναγωγῇ: καὶ οἱ πολλοὺ 
3 ’ - 

ακούοντες ἐξεπλήσσοντο λέγοντες Ἰ]όθεν τούτῳ ταῦτα, 
Ν , ε - η 

καὶ τίς σοφία ἡ δοθεῖσα τούτῳ, καὶ αἱ δυνάμεις τοιαῦται 

σς5 

ἠδιὸ πεποιήκε: 
λάθρα(- 



4ῤ. 

4. 

ἐθαύμαζεν 

Μἡ ἐνδύσησθε 

ἔλεγεν 

84 ΚΑΤΑ ΜΑΡΚΟΝ γΙ 
[ο [ο] . ” λ 3 Ὡωὶ η α ε νά ΄ 

διὰ τῶν χειρών αὐτοῦ γινόμεναι; ουχ οὐτός ἐστιν ο τέκτων, 5 
- 3 Ν 2 ’ Να.” ΔΝ 

ὁ υἱὸς τῆς Μαρίας καὶ ἀδελφὸς Ιακώβου καὶ Ἰωσῆτος καὶ 
ει] 3 λ 5 οι αν 

Ἰούδα καὶ Σίμωνος; καὶ οὐκ εἰσὶν αἳ ἀδελφαὶ αὐτοῦ ὧδε 
Ν εν Ν 5 / 3 »λ. αν 3ῇ 

πρὸς ἡμᾶς; καὶ ἐσκανδαλίζοντο ἐν αυτῷ. καὶ έλεγεν « 
ο αν ε ο 4 ο λ ο ” 5 9 

αὐτοῖς ο ]ησοῦς ὅτι Όυκ έστιν προφήτης ἄτιμος εἰ µη ἐν 
Α α α - ο Ν [ο 

τῇ πατρίδι αὐτοῦ καὶ ἐν τοῖς συγγενεῦσιν αὐτοῦ καὶ ἐν τῇ 
»/ 5 α Ν τὶ δα / Αν δι α 3 , 

οἰκίᾳ αὐτοῦ. Ἐαὶ οὐκ ἐδύνατο ἐκεῖ ποιῆσαι οὐδεμίαν 5 
ο / Ε] 3 ’ 3 / 3 θ Ν Ν ο] υ] ’ 

δύναμιν, εἰ μὴ ὀλίγοις ἀρρώστοις ἐπιθεὶς τὰς χεῖρας ἐθερά- 
ας / π] ον Ν 3 / 9 ισν 

πευσεν' καὶ  ἐθαύμασεν͵ διὰ τὴν απιστίαν αὐτών. 6 
ΔΝ ο 8 ’ ΄ 

Καὶ περιῆγεν τὰς κώμας κυκλῳ διδάσκων. Ἐαὶ προσ- 7 
α ΔΝ ’ Ν. 

καλεῖται τοὺς δώδεκα, καὶ ἤρξατο αὐτοὺς ἀποστέλλειν δύο 
ὃ ’ Ἀ δ ὃ 3 - ευ] ’ - ’ ον 9 ’ 

ύο, καὶ ἐδίδου αὐτοῖς ἐξουσίαν τῶν πνευμάτων τῶν ἀκαθάρ- 
κ / κ ΕΕ ον την δὲ 3 ελ Ε 

των, και παρτ)γγει εν αυτοι» ινα µΊηοεν αιρώωσιν εἰς ὁδὸν ει δ 

«μὴ ῥάβδον µόνον, μη ἄρτον, μὴ πήραν, μὴ εἰς τὴν ζώνην 

χαλκόν, ἀλλὰ ὑποδεδεμένους σανδάλια, καὶ ' μὴ ἐνδύσα- ο 

σθαι δύο χιτῶνας. καὶ ἔλεγεν αὐτοῖς "Ὅπου ἐὰν εἰσέλ- το 
5 ης 5 . / α/ Ἂ 5ς/ Ε) ο) Ν ἃ 

θητε εἲς οἰκίαν, ἐκεῖ µένετε ἕως ἂν ἐξέλθητε ἐκεῖθεν. καὶ ὃς ατ 
Ὀ] ’ σ Ν ΄ [4 - Αι ’ ε - Ὡ ’ 

ἂν τόπος μὴ δέξηται ὑμᾶς μηδὲ ακούσωσιν υμών, ἐκπορευό- 
- [ο / [ον - 

µενοι ἐκεῖθεν ἐκτιάξατε τὸν χοῦν τὸν ὑποκάτω τῶν ποδών 
ε Α 3 / 3 - Ν »ς θ ’ Ε) ’ ϱ 

ὑμῶν εἰς μαρτύριον αὐτοῖ.. Καὶ ἐξελθόντες ἐκήρυξαν ἵνα το 

µετανοῶσιν, καὶ δαιμόνια πολλὰ ἐξέβαλλον, καὶ ἤλειφον τ» 
. , Ὀ . , κα ; 

ἐλαίῳ πολλοὺς ἀρρώστους καὶ ἐθεράπευον. | 
ον 

Καὶ ἤκουσεν ὁ βασιλεὺς Ἡρώδης, φανερὸν γὰρ ἐγένετο τα 
Άν 3 ” πώ, ο 3 / ε . ’ 

τὸ ὄνομα αὐτοῦ, καὶ ἔλεγον ὅτι Ἰωάνης ὁ βαπτίζων ἐγή- 

γερται ἐκ νεκρῶν, καὶ διὰ τοῦτο ἐνεργοῦσιν αἳ δυνάµεις ἐν 

αὐτῷ: ἄλλοι δὲ ἔλεγον ὅτι ᾿ΗἨλείας ἐστίν" ἄλλοι δὲ ἔλεγον τς 
[ή |. ε ω] - - . / ν ες / 

ὅτι προφήτης ὡς εἷς τῶν προφητών. ἀκούσας δὲ ο Ἡρῳ- τ6 
5/ «Ἀ 3 Ν 3 ’ ε] / - 3 / 

δής ἔλεγεν Ὃν ἐγὼ ἀπεκεφάλισα Ἰωάνην, οὗτος ἠγέρθη. 
5 κ Ν 6ς ε / 5 ” . / Ν 3 / 

Αὐτος Ύαρ ο Ηρώῴδης αποστείλας ἐκράτησεν τον ]ωαᾶ- 17 
Ἀι, 9) 2, ϱἈ 5 - ΑΕ / Δ 

γην καὶ ἔδησεν αὐτὸν ἐν φυλακῇ διὰ Ἡρῳδιάδα τὴν γυ- 
Γον - [ο 5 ο] ε] [ο ο 3 αλ 5 / 

γαῖκα Φιλίππου τοῦ αδελφοῦ αὐτοῦ, ὅτι αὐτὴν ἐγάμησεν" 
ντ . ” α- ε / / . ο 

ἔλεγεν γὰρ ὁ ᾿Ἰωάνης τῷ Ἡρώδῃ ὅτι Οὐκ ἐξεστίν σοι τ8 
- - - ς ε ΔΝ - 

ἔχειν τὴν γυναῖκα τοῦ ἀδελφοῦ σου. ἡ δὲ Ἡρῳδιὰς ἐνεῖχεν τ0 
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οο αὐτῷ καὶ ἤθελεν αὐτὸν ἀποκτεῖναι, καὶ οὐκ ἠδύνατο' ὁ γὰρ 

Ἡρώωδης ἐφοβεῖτο τὸν ᾿Ιωάνην, εἰδὼς αὐτὸν ἄνδρα δίκαιον 
ν 6 λ , » ν 9 / δισ η 

καὶ ἅγιον, καὶ συνετήρει αὐτόν, καὶ ἀκούσας αὐτοῦ πολλὰ 

οι ἠπόρει, καὶ ἡδέως αὐτοῦ ἤκουεν. Καὶ γενομένης ἡμέρας 

εὐκαίρου ὅτε Ἡρῴδης τοῖς γενεσίοις αὐτοῦ δεῖπνον ἐποίησεν 

τοῖς μεγιστᾶσιν αὐτοῦ καὶ τοῖς χιλιάρχοις καὶ τοῖς πρώτοις 

ο. τῆς Γαλιλαίας, καὶ εἰσελθούσης τῆς θυγατρὸς αὐτοῦ Ἡρῳ- 

διάδος καὶ ὀρχησαμένης, Ίρεσεν τῷ Ἡρώῴδη καὶ τοῖς συ- 

νανακειµένοις. ὁ δὲ βασιλεὺς εἶπεν τῷ κορασίῳ Αἴτησόν 

23 µε ὃ ἐὰν θέλῃς, καὶ δώσω σοι" καὶ ὤμοσεν αὐτῇῃ ' Ὅτι. 
Γγὸ --ὰ αι ;ς υ) εξ - / 

έαν µε αἴτησῃς δώσω σοι έως ἡμίσους τῆς βασιλείας µου. 
ὶ ἐξελθοῦ Ὁ ο ον πο οοτη ανν. 

24 και εςε ουσα ειπεν τι] μητρι αυτης υ αιτησώµαι» 1} ε 

9 λ ο 9 , ο ) 
25 εἶπεν Τὴν κεφαλὴν Ἰωάνου τοῦ βαπτίζοντος. καὶ εἶσελ- 

θοῦσα εὐθὺς μετὰ σπουδής πρὸς τὸν βασιλέα ἠτήσατο ὐθὺς µ ῆς προς ἠτήσατ 
/ / νά Ε) - - ΑΝ / Δ λέγουσα (Θέλω ἵνα ἐξαυτῆς δῷς µοι ἐπὶ πίνακι τὴν κεφα- 
Ἆ 3 ’ α ο Ν / πδ 

ϱ6λην ᾿Ιωάνου τοῦ βαπτιστοῦ. καὶ περίλυπος γενόμενος 
ς Ν Ν πο ᾱ Ν Δ 3 / 3 20 
ο βασιλεὺς διὰ τοὺς ὄρκους καὶ τοὺς ἀνακειμένους οὐκ ἠθέ- 

3 ο κ 

27 λησεν ἀθετῆσαι αὐτήν' καὶ εὐθὺς ἀποστείλας ὁ βασιλεὺς 
’ . ’ 9 ’ ΔΝ Δ 5 - 8. 

98 σπεκουλάτορα ἐπέταξεν ἐνέγκαι τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ. καὶ 
3 .Ἱ 5 ΄ 3 ΔΝ ε] - ” ν 3 

ἀπελθων ἀπεκεφάλισεν αὐτὸν ἐν τῇ φυλακῇ καὶ ἤνεγκεν 
Δ Δ 3 - -ν / κιν ” 

τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ ἐπὶ πίνακι καὶ ἔδωκεν αὐτὴν τῷ κο- 
’ 5» ΔΝ ” [ο 

ρασίῳ, καὶ τὸ κοράσιον ἔδωκεν αὐτὴν τῇ μητρὶ αὐτῆς. 
πμ. / ε Δ 3 ο -ψ Να Ν - οο Καὶ ἀκούσαντες οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ ἦλθαν καὶ ἤραν τὸ πτώμα 

3 - π ν αν ο ΄ αὐτοῦ καὶ ἔθηκαν αὐτὸ ἐν μνηµείω. 

ΔΝ ” ε 9 , ΔΝ η 3 πι 9 

3ο Καὶ συνάγονται οἱ ἀπόστολοι πρὸς τον Ιησοῦν, καὶ 
3 ’ τα ’ «/ 3 / ὰ 9 95ο / 

ἀπήγγειλαν αὐτῷ πάντα ὅσα ἐποίησαν καὶ ὅσα ἐδίδαξαν. 
Δ / 3 - ο ε ο) 5 ον 3 ἷδί 9 3/ αα Καὶ λέγει αὐτοῖς Δεῦτε ὑμεῖς αὐτοὶ κατ ἰδίαν εἰς έρηµον 

/ ας / 3. 3. λ ες 5 / τόπον καὶ ἀναπαύσασθε ὀλίγον. σαν Ύαρ οἳ ἐρχόμενοι 
Δ εν ε / / Δ 50 . 2 / κ 33 καὶ οἱ ὑπάγοντες πολλοί, καὶ οὐδὲ φαγεῖν εὐκαίρουν. καὶ 

3 - [ο / ”/ / 3 ’ ΔΝ 

33 ἀπῆλθον ἐν τῷ πλοίῳ εἷς ἔρημον τόπον κατ ἰδίαν. καὶ 
- η] Λ το ν η 9 Αα εἶδαν αὐτοὺς ὑπάγοντας καὶ ’ ἔγνωσαν πολλοί, καὶ πεζῇ 

” Αα Δ ο) ἀπὸ πασῶν τῶν πόλεων συνέδραµον ἐκεῖ ' καὶ προήλθον 

40. 

ἐπέγνωσαν 
“καὶ συνήλθον 
αὐτοῦ |- 



γινοµένης 

1ἔγγιστα |- 

ἀνακλίναι 

{πάλαι ἵ- 

96 ΚΑΤΑ ΜΑΡΚΟΝ νΙ 

9 9 ν ” 
αὐτούς. Καὶ ἐξελθὼν εἶδεν πολὺν ὀχλον, καὶ ἐσπλαγ- 

’ ο 2 Ν ε/ μθι ς / 5 

χνίσθη ἐπ᾽ αὐτοὺς ὅτι ἦσαν ὢς ΠΡΟΒΔΤΑ ΜΗ ἐχΟΝΤὰ ποι- 
’ 3 ΔΝ / 

Μένδ, καὶ ἠρέατο διδάσκειν αὐτοὺς πολλά. Καὶ ἤδη 
ο, -- τὶ ’ η) λθ ία 3 - ε ιν 

ὥρας πολλῆς ' γενομένης προσελθόντες αὐτῷ οἱ μαθηταὶ 
5 α ο ο, 5 /” 5 ε / Α 8 4 

αὐτοῦ ἔλεγον ὅτι "Ὡρημός ἐστιν ο τόπος, Καὶ ἤδη ὥρα 
’ .) ’ Ἆ ’ 

πολλή: ἀπόλυσον αὐτούς, ἵνα ἀπελθόντες εἲς τους κύκλῳ' 
ει] Ν Ν [ά 3 / « - ’ ” ε 9 

ἀγροὺς καὶ κώμας ἀγοράσωσιν ἑαυτοῖς τί φάγωσιγν. ο δὲ 
3 . Ὁ ον. / δα ελα α ν 
ἀποκριθεὶς εἶπεν αὐτοῖ Δότε αὐτοῖς υμεῖς φαγειν. καὶ 

3 νρν / 3 ’ 

λέγουσιν αὐτῷ ᾿Απελθόντε αγοράσωμεν δηναρίων δια- 
/’ 3/ Ν » .] - ε Ν ’ 

κοσίων ἄρτους καὶ δώσομεν αὐτοῖς φαγεῖν; ὁ δὲ λέγει 
5 - / 5/ ιά ε / ., Δ / 

αὐτοῖς ΠἩόσους ἔχετε ἄρτους; ὑπάγετε ἴδετε. καὶ γνόν- 
/ / Ν ’ 9 ΄ κ. ’ 35 ο 

τες λέγουσιν Ἠέντε, καὶ δύο ἰχθυας. καὶ ἐπέταξεν αὐτοῖς 

Γἀνακλιθῆναι, πά υμπόσια συμπόσια ἐπὶ τῷ χλωρῷ ἀνακλιθῆναι πάντας συµπὀσια συµπὀσια ἐπὶ τῷ χλωρς 
/ Ν 

χόρτῳ. καὶ ἀνέπεσαν πρασιαὶ πρασιαὶ κατα ἑκατὸν καὶ 
λ ; ν λ η κα / . ν 

κατὰ πεντήκοντα. Καὶ λαβων τους πέντε ἄρτους και 
ΝΆ ’ ’ 3 Ν 3 8 5 ιά 

τοὺς δύο ἰχθύας ἀναβλέψας εἰς τὸν οὐρανὸν ευλόγησεν 
Ν / Ν 5, ΔΝ ”ο/ - - 

καὶ κατέκλασεν τοὺς ἄρτους καὶ ἐδίδου τοῖς μαθηταῖς 
ϱ ο 3 - Ν ΔΝ / ι] / 3 / 

ἵνα παρατιθῶσιν αὐτοῖς, καὶ τοὺς δύο ἰχθύας ἐμέρισεν 
- Ν / ψεκος 

πᾶσιω. καὶ ἔφαγον πάντες καὶ ἐχορτάσθησαν' καὶ ηραν 
’ ’ / ΄ ΔΝ .) Ν - 

κλάσματα δώδεκα κοφίνων πληρωματα Καὶ απο των 
9 / «Μη νο. ε / Ἆ 3” / 

ἰχθύων. καὶ ἦσαν οἱ φαγόντες τους αρτους πεντακισχἰ- 

λιοι ἄνδρες. Καὶ εὐθὺς ἠνάγκασεν τοὺς µα- 
᾽ ε] - Π - 3 Δ [εν Ν / 3 ΔΝ 

θητὰς αὐτοῦ ἐμβῆναι εἰς το πλοϊον καὶ προάγειν εἰς το 
/ ΔΝ ΄ ϱ 3 Ν 5 / ΔΝ 3” Ἀ, Ν 

πέραν πρὸς Ῥηθσαιδάν, ἕως αὐτὸς ἄπολυει τον Οχλογ. καὶ 
5 ’ 3 ” 3 - 3 Ν ο ’ 

ἀποταξάμενος αὐτοῖς ἀπῆλθεν εἰς τὸ ὄρος προσεύξα- 
σθαι αἳ 3 ’ / ” πς νν λ - . / - 

... καὶ ὀψίας γενομένης ἦν το πλοῖον ἐν µέσῳ τῆς 
” ΔΝ ., ἃ ” . ον Ν . Ν 

θαλάσσης, καὶ αὐτὸς µόνος ἐπὶ τῆς γῆς. καὶ ἰδὼν αὐτοὺς 
- ’ 3. Ν ε ον µ 

βασανιζοµένους ἐν τῷ ἐλαύνειν, ἦν γὰρ ὁ ἄνεμος ἐναντίος 
’ ΔΝ - Ν 

αὐτοῖς, περὶ τετάρτην φυλακὴν τῆς νυκτὸς έρχεται πρὸς 
3 ΔΝ - 5 Ν ο) ’ Ν 3” 

αὐτοὺς περιπατῶν ἐπὶ τῆς θαλάσσης' καὶ ἤθελεν παρελ- 
- 3 ’ ε ος ος 9 ων / 

θεῖν αὐτούς. οἱ δὲ ἰδόντες αὐτὸν ἐπὶ τῆς θαλάσσης περι- 
5! . «/ / 9 Αα δ Ψ ΄ 

πατοῦντα ἔδοξαν ὅτι φάντασµά ἐστιν καὶ ἀνέκραξαν, πάν- 

τες γὰρ αὐτὸν εἶδαν καὶ ἐταράχθησαν. ὁ δὲ εὐθὺς ἐλάλησεν 
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3 ας κ Ν κε 3 Φ Θ ο) ) ’ 9 λ 

µετ αυτών, καὶ λέγει αὖτοις αρσεῖτε, ἐγω εἰμι, μη 
ο - ΔΝ 3 Δ Ν ” 

φοβεῖσθε. καὶ ἀνέβη πρὸς αὐτους εἰς τὸ πλοῖον, καὶ 
”Ἔ εν Δ ΄ ] ε Ἂ “-/ 5 Δ 

ἐκόπασεν ὁ ἄνεμας. καὶ λίαν ἐν ἑαυτοῖς ἐξίσταντο, ου γὰρ 
- ” ά 35 λήίς η Αν ε /” 

συνῆκαν ἐπὶ τοῖς ἄρτοις, αλλ ἦν αὐτῶν ἡ καρδία πεπω- 
ΑΙα. .ἃ , κ ος ο ΦλΕ 

ρωμµένη. Καὶ ὀιαπερασαντες ἐπὶ τὴν γῆν Ίλθον 
Ἅ Χ ΄ 

εἰς Τεννησαρὲτ καὶ προσωρµίσθησαν. καὶ ἐξελθόντων 
ος 4 α ΄ 5 Β , παν αρ 

αὐτῶν ἐκ τοῦ πλοίου εὐθὺς ἐπιγνόντες αὐτὸν περιέδραµον 
“/ ΔΝ ’ 3 / Ἀ., 50 ελ. - [ή 

ὅλην τὴν χώραν ἐκείνην καὶ ἠρέαντο ἐπὶ τοῖς κραβάττοις 
- ο 3 ιά ον 

τοὺς κακώς ἔχοντας περιφέρειν ὅπου ἤκουον ὅτι ἐστιν. καὶ 
μᾳ Ἂ 3 ; » ΄ Ἂ 3 / μα 3 Ἆ 
ὅπου ἂν εἰσεπορεύετο εἲς κωµας 1) εἰς πὀλεις 1} εἲς αγρους 
5 ο σα αι το Ψ Ν . ” τ ’ 

ἐν ταῖς ' ἀγοραῖς ' ἐτῖθεσαν τοὺς ἀσθενοῦντας, καὶ παρεκά- 
Ι) υ] - - ’ 3 ο) 

λουν αὐτὸν ἵνα κἂν τοῦ κρασπέδου τοῦ ἱματίου αὐτοῦ 
4 .ς ὅ Α. 4 ο, νᾱ ωΝ 
ἄψωνται: καὶ ὅσοι ἂν ἤψαντο αὐτοῦ ἐσώζοντο. 

Ν ν ΔΝ ο. ε - ιό - 

Καὶ συνάγονται προς αυτον οἱ Φαρισαιοι καί τινες τῶν 
’ 5 ’ » 1. ’ Ν ο Ν 

γραμματέων ἐλθόντες ἀπὸ Ἱεροσολύμων καὶ ἰδόντες τινὰς 
- - 3 - σ - υν.) 3 

τῶν μαθητών αὐτοῦ ὅτι κοιναῖς χερσίν, τοῦτ ἐστιν ανί- 
« Ν ιά Ν - 

πτοις, ἐσθίουσιν τοὺς ἄρτους.--οἱ γὰρ Φαριααῖοι καὶ πάν- 
ο ” αν Φ α / Ν - 3 5 

τες οἱ Ιουδαῖοι ἐὰν μη πυγµῇ νίψωνται τὰς χεῖρας οὐκ ἐ- 
΄ . / ” / 

σθίουσιν, κρατοῦντες τὴν παράδοσιν τῶν πρεσβυτέρων, 
κ 3 - 9Ν σε / Π 3» 9 / ΔΝ 

καὶ ἅπ᾿ ἀγορᾶς ἐὰν μὴ ' ῥαντίσωνται οὐκ ἐαθίουαιν, καὶ 
4 ’ Ν ” ΔΝ 

ἄλλα πολλά ἐστιν ἃ παρέλαβον κρατεῖν, βαπτισμοὺς 
/ . - 

ποτηρίων καὶ ξεστῶν καὶ χαλκίων ..--καὶ ἐπερωτώσιν 
ς . ς - 4 ο - ΔΝ ’ 3 

αντον οἱ Φαρισαῖοι καὶ οἱ γραμματεῖς Δια τί οὐ περιπα- 
- ΄ . . ΄ [ο 

τοῦσιν οἱ µαθηταί σου κατὰ τὴν παράδοσιν τῶν πρεσβυ- 
’ 3 ΔΝ - Ν 5 / Ν ” ε Ν 

τέρων, ἀλλὰ κοιναῖς χερσὶν ἐσθίουσιν τὸν ἄρτον; ὁ δὲ 
5. 3 - πν 5 - 

εἶπεν αὐτος Καλώς ἐπροφήτευσεν Ἡσαίας περὶ ὑμῶν 
- ε - « / οι 

τών ὑποκριτῶγ, ως γέγραπται ὅτι 
σ ο ς ο πεα᾽ . , ’ σ Αα Οὗτος ὁ λδὸο τοῖς χείλεοίν Με ᾿τιΜδ”, 

ς η - 2 ο / 32 ’ να 9] 2 Αα, 

α Δὲ ΚΔΡΔΙ ἀγτῶν πόρρω ὀπέχει ἀπ ἐνού 
/ 4 ’ ’ 

ΜΔΑΤΗΝ δε 6ΕΒΟΝΤὸΙ Με, 
/ / 9 3 , 

λΙΔδΟΚΟΝΤΕΟ ΔΙΔΔΟΚΔΛΙΔΟ ἐΝΤΔλΜΑΤΑΣ ὀνθρώπων' 
3 ΄ Χ 9 9 - Ἀ ὶ - ΔΝ / αφέντες τὴν ἐντολὴν τοῦ θεοῦ κρατεῖτε τὴν παράδοσιν 
. 3 - - - Δ 

τῶν ἀνθρώπων. καὶ ἔλεγεν αὐτοῖ Καλώς ἀθετεῖτε τὴν 

ἡπλατείαις |- 

4β. 

βαπτίσωνται 

καὶ κλινών |- 

ὍὉ λαὸς οὗτος 
:ἀγαπς |- 



1 στήσητε |- 

ἠτῇ µωρᾷ- 

1 ὀχετὸν |- 

Ῥύρα Φοινίκισσα 

ὃδ ΚΑΤΑ ΜΑΡΚΟΝ ΥΠ 

. ΔΝ ο] - [ .] ’ ε Α σ ’ ο 

ἐντολὴν τοῦ θεοῦ, ἵνα τὴν παράδοσιν ὑμῶν τηρήσητε " 

Μωυσῆς Ύὰρ εἶπε ΤΙΜΔ ΤΟΝ Πὰτέρὰ ΟΟΥ ΚΑΙ ΤΗΝ 
Μητέρα ΟΟΥ, καί Ὁ κἀκολογῶν πδτέρδ Η Μητέρὰ 

, , γη , .- ” ” 
θονᾶτῷ τελεγτότῶ' ὑμεῖς δὲ λέγετε ᾿Εὰν εἴπῃ ἄνθρω- 

. λα / ως ζ ει Δώ Βλ πος τῷ πατρὶ ἢ τῇ μητρί Κορβαν, ὁ ἐστιν Δώρον, ὃ ἐαν 
α ο 3 30 ο ” 

ἐξ ἐμοῦ ὠφεληθῇς, οὐκέτι ἀφίετε αὐτὸν οὐδὲν ποιῆσαι τῷ 
λ - » - [ο] - ” 

πατρὶ ἢ τῇ μητρί, ἀκυροῦντες τὸν λόγον τοῦ θεοῦ τῇ παρα- 
/ - ς ορ [ο 

δόσει ὑμῶν ΄ ἢ παρεδώκατε' καὶ παρόμοια τοιαῦτα πολλα 
- ΔΝ / 

ποιετε. ἘΚαὶ προσκαλεσάµενος πάλιν τὸν ὄχλον ἔλεγεν 
3 πι 9 ια , / Δ ΄ 20 ” 

αυτος 3Ακούσατέ µου πάντες καὶ σύνετε. οὐδὲν ἔστιν 
3/ να ’ 3 / 3 Ἀ ὉΝ Φ / ἔξωθεν τοῦ ἀνθρώπου εἰσπορευόμενον εἲς αὐτὸν ὃ δύναται 

ο ο. 5 Ν Αλ Α 3 ’ 9 / ΄ κοινωσαι αὐτον' αλλα τα ἐκ τοῦ ανθρώπου ἐκπορευόμενα 
3 ΔΝ ο] Ν 5” ἃ ἵσ 3 ο] 3. 

ἐστιν τὰ κοινοῦντα τὸν ἄνθρωπον. Καὶ ὅτε εἰσῆλθεν εἲς 
Αν ανν α ο . / 3], Ἀ ε Ν 3 - 
οἶκον ἀπὸ τοῦ ὄχλου, ἐπηρώτων αὐτὸν οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ 

λ / ΔΝ ’ 5 ” ο ἃ ἐε α μα 
την παραβολήν. καὶ λέγει αὐτοῖς Όντως καὶ ἡμεῖς ασύ- 

- - Α 19). / 
γετοί ἐστε; οὐ νοεῖτε ὅτι πᾶν τὸ ἔξωθεν εἰσπορευόμενον εἲς 

Δ 5/ 3 ’ οἱ - 5/ 3 ] 

τὸν ἄνθρωπον οὐ δύναται αὐτὸν κοινώσαι, ὅτι οὐκ εἶσπο- 
Π 3 - 9 Ν , 3 3 3 Δ , Ν 

ῥρεύεται αὐτοῦ εἰς τὴν καρδίαν αλλ. εἰς τὴν κοιλίαν, καὶ 
3 ’ / . 

εἲς τὸν ' ἀφεδρώνα  ἐκπορεύεται; --καθαρίζων πάντα τὰ 
’ 5 . ϱ Ν΄ - 3 8 ’ 5 ’ 

Αρώματα. ἔλεγεν δὲ ὅτι Τὸ ἐκ τοῦ ανθρώπου ἐκπορευό- 
- α ΔΝ 3 ΔΝ - 

µενον ἐκεῖνο κοινοῖ τὸν ἄνθρωπον. ἔσωθεν γαρ ἐκ τῆς 
δ) α. 5 , ο ντο Ν 5 , καρδίας τῶν ανθρώπων οἱ διαλογισμοὶ οἳ κακοὶ ἐκπορεύ- 

- ” ο) . 

ονται, πορνεῖαι, κλοπαί, Φόνοι, μοιχεῖαι, πλεονεξίαι, πονη- 
/ 3 3 Ἀ / / ῥρίαι, δόλος, ασέλγεια, ὀφθαλμὸς πονηρός, βλασφημία, 

ε 3 ’ / ο δα 
ὑπερηφανία, ἀφροσύνη' πάντα ταῦτα τὰ πονηρα ἔσωθεν 

’ - ΔΝ 5” 

ἐκπορεύεται καὶ κοινοῖ τὸν ἄνθρωπον. 
Ν 3 - ..., [ή 

Ἐκεῖθεν δὲ ἀναστὰς ἀπῆλθεν εἰς τὰ ὅρια Τύρου [καὶ 
[ο Δ 5 3/ Α 

Σιδώνος]. Καὶ εἰσελθων εἲς οἰκίαν οὐδένα ἦθελεν γνῶναι, 
5 ’ [ο 3 3 . 8 3 ’ ΔΝ 

καὶ οὐκ ἠδυνάσθη λαθεῖν' ἀλλ. εὐθὺς ἀκούσασα γυνὴ περὶ 
3 8 Δ [ή » ο 5 

αὐτοῦ, ἧς εἶχεν τὸ θυγάτριον αὐτῆς πνεῦμα ἀκάθαρτον, 
9 α . Δ Δ ὃ 3 ο) ε δὲ ΔΝ 

ἐλθοῦσα προσέπεσεν πρὸς τοὺς πόδας αὐτοῦ. ἡ δὲ γυνὴ 
νι Ε ης , π α , . 
ην Ἑλληνίς Συροφοινίκισσα͵ τῷ γένει" καὶ ἠρώτα αὐτὸν 
ᾳ Ν / - - 

ἵνα τὸ δαιµόνιον ἐκβάλῃ ἐκ τῆς θυγατρὸς αὐτῆς. καὶ 
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ἔλ .-.-. Α ” η Ν ’ 3 

έλεγεν αυτῇ φες πρὠτον χορτασθῆναι τὰ τέκνα, οὐ 
/ 3 λὸ Ἅ ον λΝ 3 - / Ν - 

γάρ ἐστιν καλὸν λαβεῖν τὸν ἄρτον τῶν τέκνων καὶ τοῖς 
νά - ε ον 3 ’ ων 

ο8 Κυναρίοις βαλεῖν. ἢ δὲ ἀπεκρίθη καὶ λέγει αὐτῷ ' Ναί, 
[ή Ν ΔΝ ’ ε ’ [ο] 

κύριε, καὶ τα Κυνάρια υποκάτω τῆς τραπέζης ἐσθίουσιν 
.] Δ ον ΄ ” Ἱά ." ο] ” σ - 

ϱὁ απὸ τῶν Ψιχίων τῶν παιδίωγ. καὶ εἶπεν αὐτῇ Διὰ τοῦ- 
Ν / 4 9 / 9 α κΑ ΑΝ 9 ! τον τὸν λόγον ὕπαγε, ἐξελήλυθεν ἐκ τῆς θυγατρός σου τὸ 

/ κ. α . κ φ » αἱ Έ. Ν 
3ο δαιµόνιον. καὶ ἀπελθοῦσα εἲς τὸν οἶκον αὐτῆς εὗρεν τὸ 

ΔΝ 

παιδίον βεβλημένον ἐπὶ τὴν κλίνην καὶ τὸ δαιµόνιον ἐξε- 
/ ΔΝ ο) 

4τ ληλυθός. Καὶ πάλιν ἐξελθων ἐκ τῶν ὁρίων 
- Ἆ ο 

Τύρου ἦλθεν διὰ Ἀιδώνος εἰς τὴν θάλασσαν τῆς Γαλιλαίας 
/ οὰ ε / Ν / ” 

3» ἄγα µέσον τῶν ὁρίων Δεκαπόλεως, Καὶ φέρουσιν αὐτῷ κω- 
Δ Δ ’ Ν - φιη ϱ/ 3 - 5 

φὸν καὶ µογιλάλον, καὶ παρακαλοῦσιν αὐτὸν ἵνα ἐπιθῇ αὖὐ- 
[ο] Δ - .Ἡ 3 2 3 ΔΝ 3 Δ - 

33 τῷ τὴν χεῖρα. καὶ ἀπολαβόμενος αὐτὸν απο τοῦ ὀχλου κα- 
» ο Ε] Δ / 3 Αα 9 δν 3 ” ον 

τ᾿ ἰδίαν ἔβαλεν τοὺς δακτύλους αὐτοῦ εἰς τὰ ὦτα αὐτοῦ καὶ 
, 2 α , εν ο ος , 9 Ν 3 

4 πτύσας ἦψατο τῆς γλώσσης αὐτοῦ, καὶ ἀναβλέψας εἲς τον οὐ- 
Ν » 2 οι 

ρανὸν ἐστέναξεν, καὶ λέγει αὐτῷ Ῥφφαθα, ὃ ἐστιν Δια- 
» δν ο ς 3 . ε 2 ’ Δ 3 / ε 15 νοίχθητι' καὶ Ἠηνοίγησαν αὐτοῦ αἱ ἀκοαί καὶ ἐλύθη ὁ 

8 ’ 3 ο] Δ . ’ 3 νι . 

36 δεσµος τῆς γλὠώσσης αντοῦ, καὶ ἐλάλει ὀρθῶς' καὶ διε- 
/ 3 ο) ιά ΔΝ ἴν «/ Ν 3 [ο 

στείλατο αὐτοῖς ἵνα μηδενὶ λέγωσιν' ὅσον δὲ αὐτοῖς διε- 
/ὴ 3 ΔΝ ον / 3 /΄ ΔΝ 

37 στέλλετο, αὐτοὶ μᾶλλον περισσότερον ἐκήρυσσον. καὶ 

ὑπερπερισσῶς ἐξεπλήσσοντο λέγοντε  Καλῶς πάντα πε- 
, τ ν ν ν . 5 ο δν 

ποίηκεν, καὶ τοὺς κωφοὺς ποιει ἀκούειν καὶ αλάλους λα- 

λεῖν. 
3 ” ο) 

τ Ἐν ἐκείναις ταῖς ἡμέραις πάλιν πολλοῦ ὄχλου ὄντος 
Δ ο ΝΑ , / ’ Ν 

καὶ μη) ἐχόντων τί φάγωσιν, προσκαλεσάµενος τοὺς µαθη- 
Δ / 5 ω) / «ΑΝ Δ 3 σ 4 

τὰς λέγει αὐτοῖς Ἅπλαγχνίζομαι ἐπὶ τὸν ὄχλον ὅτι ἤδη 
Ὀ ο ἑνη. Ἐ , η π ν 5 3) , 
ημέραι τρεις ᾿προσμένουσίν µοι καὶ οὐκ ἔχουσιν τί 

’ ον αἲ 3 ’ 3 Δ / 9 ῳ το 3 φαγωσι" καὶ ἐαν απολύσω αὐτοὺς γήστεις εἷς οἶκον αὐτῶν, 

ἐκλυθήσονται ἐν τῇ ὁδῷ: καί τών ἀπὸ 6 ησονται ἐν τῇ οὐῷῴ' καί τινες αυτῶν απὀὸ µακρόθεν 
9“ ρ Νἃ ο ’ σας ε Δ 5 ” ϐ / 

4 εἶσίν. καὶ ἀπεκρίθησαν αὐτῷ οἳ μαθηταὶ αὐτοῦ ὅτι ό- 
[ή ’ 

θεν τούτους δυνήσεταί τις ὧδε χορτάσαι ἄρτων ἐπ᾽ ἐρημίας; 
γα 2 ’ ’ 3” 3 ε κ οφ 5 καὶ Ίρωτα αὐτους οσους ἔχετε ἄρτους; οἱ δὲ εἶπαν 

ε ’ Ν νν ” ο ο) 

6 Ἔπτα. καὶ παραγγέλλει τῷ ὄχλῳ ἀναπεσεῖν ἐπὶ τῆς γῆς" 

Κύριε, ἀλλα Γ- 

ἡμέραις τρισὶν | 
προσµένουσιν 
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Ν Ν Ἆ 9 Ν ” 5» / ”/ λ Ν 

καὶ λαβων τοὺς ἑπτὰ ἄρτους εὐχαριστῆσας έκλασεν καὶ 
ο / - 5 α οὁ α θώ ΔΝ έθ 

ἐδίδου τοῖς μαθηταῖς αυτοῦ ἵνα παρατιθώσιν καὶ παρέὔη- 
”- Ὁ ον ο) 3 [ή 3 ’ 2 ΔΝ 3 ’ 

καν τῷ Οχλῳ. καὶ εἶχαν ἰχθύδια ὀλίγα: καὶ ον. 7 
- / νο” ν.» 

αὐτὰ εἶπεν καὶ ταῦτα παρατιθέναι. και έφαγον καὶ ἐχορτα- 8 
/ / ε λ Αν 

σθησαν, καὶ ἧραν περισσεύµατα κλασμάτων ἑπτα σφυρί 
.. Ν . ’ .) Ψ' 

δας. ἦσαν δὲ ὡς τετρακισχίλιο. καὶ απέλυσεν αυτους. 9 
 λως [ο] - ο) 3 Γω αὐτὸς Καὶ εὐθὺς ἐμβας ' εἲς τὸ πλοῖον μετὰ τῶν μαθητών αὐτοῦ το 

δν . 

ἦλθεν εἰς τὰ µέρη Δαλμανουθά. 
- [ο ”/ Αα 9 

Καὶ ἐξῆλθον οἳ Φαρισαῖοι καὶ ἠρξαντο συνζητεῖν αὐτῷ, τς 
- - - 3 ΔΝ [ω] 3 - ’ 

ζητοῦντες παρ αὐτοῦ σημεῖον ἀπὸ τοῦ οὐρανοῦ, πειράζον- 
- ’ .] - / 

τες αὐτόν. καὶ ἀναστεγάξας τῷ πνεύµατι αὐτοῦ λέγει το 
΄ - - .) ΔΝ η ῤ τς 3 / 

ὑμῖν Τί ἡ γενεὰ αὕτη ζητεῖ σημεῖον: αμῆν λέγω", εἰ δοθή- 
- - - Ν 3 8, 3 Ν ’ 

σεται τῇ γενεᾷ ταύτῃ σηµεῖον. καὶ ἀφεὶς αὐτοὺς πά- τ. 
- ΔΝ / . 

λιν ἐμβὰς απήλθεν εἰς το πέραν. Και ἐπε- τη 
, - ιά λ 3 Ας 3” 3 5. 

λάθοντο λαβεῖν ἄρτους, καὶ εἰ µή ένα αρτον οὐκ εἶχον 
- 3 - 

μεθ ἑαυτῶν ἐν τῷ πλοίῳ. καὶ διεστέλλετο αὐτοῖς λέγων τ; 
« - Ν - / - ζω) 

Ορᾶτε, βλέπετε ἀπὸ τῆς ζύμης τῶν Φαρισαίων καὶ τῆς Ὦ η 
΄ ε ΔΝ ι] / «/ 

ζύμης "Ἡρώδου. καὶ διελογίζοντο πρὸς ἀλλήλους ὅτι ιό 
5” . 3/ Ν Ν ’ .) [ο] ’ / 

αρτους οὐκ έχουσιν. καὶ γνοὺς λέγει αὐτοῖς Τί διαλογί- α7 
ο) ”/ . 5! ”/ - ων ’ 

ζεσθε ὅτι ἄρτους οὐκ ἔχετε; οὕπω γοεῖτε οὐδὲ συνίετε; 
/ Ν ε - 2 1 3Η 

πεπωρωµένην ἔχετε τὴν καρδίαν ὑμῶν: ὀφθΔλΜΟΥς ἐχον- τ8 
3 ῃ υ 3 31 3 2 ῃ Ν 

τες Οἵ Βλέπετε Καὶ ὦτὰ ἔχοντεο ΟΥκ ἀκογετε; καὶ 
3 ’ ή 3 

ου μνημονεύετε ὅτε τοὺς πέντε ἄρτους ἔκλασα εἶς τοὺς το 
λί ιά ’ λ ιά λ. ’ 

πεντακισχιλίους, πὀσους κοφίνους κλασμάτων πλήρεις 
”/ - ς 

η Ίρατε; λέγουσιν αὐτῷ Δώδεκα. ὅτε τοὺς ἑπτὼ εἷς τοὺς οο 

λί Ί (ὃ ληρώ λασμµά τετρακισχιλίους, πόσων σφυρίδων πληρώματα κλασμάτων 
5” ον 

Ίρατε; καὶ λέγουσιν αὐτῷ ὝἝπτα. καὶ έλεγεν αὐτοῖς οι 

Οὕπω συνίετε; 

Βηθανίαν Ἰζαἳ έρχονται εἲς "Ῥηθσαιδάν. ἈΚαὶ φέρουσιν αὐτῷ ο. 
τυφλὸν καὶ παρακαλοῦσιν αὐτὸν ἵνα αὐτοῦ ἄψηται. καὶ 
ἐπιλαβόμενος τῆς χειρὸς τοῦ τυφλοῦ ἐξήνεγκεν αὐτὸν ἔξω 
τῆς κώµης, καὶ πτύσας εἰς τὰ ὄμματα αὐτοῦ, ἐπιθεὶς τὰς 

ατα » / ον ον [ό Γ αὐτὸν εἴτιβλέπει, χειρας αὐτῷ, ἐπηρωτα αὐτόν Ἐϊτι βλέπεις: καὶ ὦνα βλε 

23 

24 



ΥΙΙΙ ΚΑΤΑ ΜΑΡΚΟΝ ΟΙ 

/ Δ 3 / ιά ζ - 

Ψας ἔλεγεν Ἑλέπω τοὺς ἀνθρώπους ὅτι ὡς δένδρα ὁρώ 
- / / - 

25 περιπατοῦντας. εἶτα πάλιν έθηκεν τὰς χεῖρας ἐπὶ τοὺς 
΄ - ΔΝ / 

ὀφθαλμοὺς αὐτοῦ, καὶ διέβλεψεν, καὶ ἀπεκατέστη, καὶ ἐνέ- 

6 βλεπεν τηλαυγῶς' ἅπαντα. καὶ ἀπέστειλεν αὐτὸν εἲς 
3. . - , σ Ν 3 Δ ’ 9 / -] 

οἶκον αὐτοῦ λέγων ΄ Μηδὲ εἷς τὴν κώµην εἰσέλθῃς.. 
ο ες 2 - Δ ” 

27 Καὶ ἐξῆλθεν ὁ Ἰησοῦς καὶ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ εἰς τὰς 
/ / - / ΔΝ 9 αι τονμνι"α ιά 

κώµας Καισαρίας τῆς Φιλίππου: καὶ ἐν τῇ ὁδῷ ἐπηρώτα 
Ν ἃ 3 ον / 3 ο) ὃν ’ ε 

τους μαθητὰς αὐτοῦ λέγων αὐτοῖς Τίνα µε λέγουσιν οἳ 
. 5. ε μ 5 3 ον / σ 3 ’ 

ο ἄνθρωποι εἶναι; οἱ δὲ εἶπαν αὐτῷ λέγοντες ὅτι Ἰωάνην 
ΔΝ [ή ” 5 3” Ά -- 

τὸν βαπτιστήν, καὶ ἄλλοι Ηλείαν, ἄλλοι δὲ ὅτι εἷς τῶν 
ο) ΔΝ ας τὰ 3 / 5 / ε ο) κ / 

ο προφητών. καὶ αὐτος ἐπηρώτα αὐτούς Ὑμεῖς δὲ τίνα µε 
ο] 3 ε -. ο 

λέγετε εἶναι; ἀποκριθεὶς ὁ Ἠέτρος λέγει αὐτῷ λΣὺ εἶ ὁ 
Ν 5 - 9 

8ο χριστός. καὶ ἐπετίμησεν αὐτοῖς ἵνα μηδενὶ λέγωσιν περὶ 
3 ιο Ν ” ’ 3 κ [ὴ - 

ἃτ αὐτοῦ. Καὶ ἠρξατο διδάσκειν αὐτοὺς ὅτι δεῖ 
ΔΝ ελ - ] ’ .ν - Ν 3 

τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου πολλὰ παθεῖν καὶ ἀποδοκιμα- 
ωὸ Δ ο ΔΝ ον 3 - 

σθῆναι ὑπὸ τῶν πρεσβυτέρων καὶ τῶν ἀρχιερέων καὶ τῶν 
3 - ΔΝ Ν ε 3 

γραμμµατέων καὶ ἀποκτανθῆναι καὶ µετὰ τρεῖς ἡμέρας ἆνα- 
- Ν / Δ ιό 3 ’ Δ ’ 

5ο στῆναι" καὶ παρρησία τὸν λογον ἐλαλει. καὶ προσλαβὀό- 
3 ε ’ 5 Ν ” 3 ο ε] - 5 Ν 

33 µενος ὁ Ἠέτρος αὐτὸν Ίρξατο ἐπιτιμᾶν αὐτῷ. ὁ δὲ 
5 Ν ας. Ἡ λ Ν 2 Αα 5 / 
ἐπιστραφεὶς καὶ ἴδων τοὺς μαθητὰς αὐτοῦ ἐπετίμῃησεν 

{η ΔΝ /’ 4 3 ” αι ο 3 

Ἠέτρῳ καὶ λέγει  Ὕπαγε ὀπίσω µου, Σατανᾶ, ὅτι οὐ Φρο- 
- - 3 ." ΔΝ - 3 

34 νεῖς τὰ τοῦ θεοῦ ἀλλὰ τὰ τῶν ἀνθρώπων. Καὶ 
’ Δ 5ῇ Ν ο) - - 

προσκαλεσάμενος τον Όχλον σὺν τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ 
ΑΦ ο ” , .. 9 νν 9 
εἶπεν αὐτοῖς Ἡϊῖ τις θέλει ὀπίσω µου ἐλθεῖν, ἄπαρνη- 

’ ε Ν κ 3 ’ Χ ΔΝ 3 α Ν 3 

σάσθω ἑαυτὸν καὶ ἁράτω τὸν σταυρὸν αὐτοῦ καὶ ἆκολου- 
/ ων] Ν 9λ / Δ τις - ντ] - 

25 θείτω μοι. 05 Ύαρ έαν θέλη την εαυτου ψυχην σωσαι 
3 λέ 3 β ΑΔ ὃ Ἂ 3 / λ Δ 3 α ο 

απολέσει αυὐτην' ὃς ὃ ἂν απολέσει την ψυχὴν αὐτοῦ ένεκεν ᾿ 
9 - Δ - 3 ’ ’ |, ’ / Ν [πλ] - 

26 [ἐμοῦ καὶ] τοῦ εὐαγγελίου σώσει αὐτήν. τί γὰρ ᾿ὠφελεῖ 
3) π . λ , Γ ν α 
ἄνθρωπον κερδῆσαι τὸν κόσμον ὅλον καὶ ζημιωθῆναι 

8 Δ 3 ο Α α - οὉἩ 3 ’ - 

37 την ψυχήν αὐτοῦ; τί γὰρ δοῖ ἄνθρωπος ἀντάλλαγμα τῆς 
- ῴ ο ἀ λ 9λ 3 - ΔΝ Ν 3 Δ 28 Ψυχῆς αυτοῦ; ὃς Ύαρ ἐὰν ἐπαισχυνθῇ µε καὶ τοὺς ἐμοὺς 

’ . - ’ - - 

λόγους ἐν τῇ γενεᾷ ταύτῃ τῇ µοιχαλίδι καὶ ἁμαρτωλώ, καὶ 
ες ἂκ Ὁ θ , π , αφ ο 3’ 9 
ο υιος τοῦ ανύρωπου ἐπαισχυνθήσεται αὐτὸν ὅταν ἔλθῃ ἐν 

δηλαυγώς 

1 Μηδενὶ εἴπῃς εἰς 
τὴν κώμην ἵ- 

ψυχὴν αὐτοῦ 

ὠφελήσει τὸν ἄν- 
θρωπον 



02 ΚΑΤΑ ΜΑΡΚΟΝ ΥΠ ΙΧ 
” ’ - . 3 ΔΝ - 3 ’ - μα άν 

τῇ δόξῃ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ µετα τών ἀγγέλων τῶν ἁγίων. 
ας ρώ 5 - 3 Δ ’ ε: - α ρ 5 

καὶ ἔλεγεν αὐτοῖς ᾿᾽Αμῆν λέγω υμῖν οτι εἰσίν τινες ὧδε τ 
νι 3 Ν ’ ’ ι .Ἀ 

τῶν ἑστηκότων οἵτινες οὐ μὴ γεύσωνται θανάτου ἕως ἂν 
- - - ’ 

ἴδωσιν τὴν βασιλείαν τοῦ θεοῦ ἐληλυθυῖαν ἐν δυνάμει. 
Δ ’ ε 35 -. 

Καὶ μετὰ ἡμέρας ἐξ παραλαμβάνει ὁ Ἰησοῦς τὸν 5 
Ν λ , ι ᾗ Ν 3 

τὸν Πέτρον καὶ τὸν ᾿Ἰάκωβον καὶ ΄ Ἰωάνην, καὶ ἀναφέρει αὐ- 
Δ 9 ” ε ΔΝ 3 93ΏὉ/ / Δ ’ 

τοὺς εἲς ὄρος ὑψηλὸν κατ᾽ ἰδίαν μόνους. καὶ µετεμορφώθη 
” τς ον Δ 1 ς / 3 ο. / 
ἔμπροσθεν αὐτῶν, καὶ τὰ ἵμάτια αὐτοῦ ἐγένετο στίλβοντα 5 

Ν / 9 Δ 9 Ἂ - - 3 ’ 5“ 
λευκὰ λίαν οἷα γναφεὺς ἐπὶ τῆς γῆς οὐ δύναται οὕτως 

α 3 Ν ” τας 
λευκᾶναι. καὶ ὤφθη αὐτοῖς Ἠλείας σὺν Μωνυσεῖ, καὶ ῆσαν « 

- ο - 3 λ ε / / 

συνλαλοῦντες τῷ Ἰησοῦ. καὶ ἀποκριθεὶς ὁ Πέτρος λέγει: 
Αα 3 - ε η - Δ 

τῷ Ἰησοῦ Ῥαββεί, καλόν ἐστιν ἡμᾶς ὧδε εἶναι, καὶ 
/ Αα ον / Ν 

ποιήσωµεν τρεῖς σκηνάς, σοὶ µίαν καὶ Μωυσεῖ µίαν καὶ 
3 / / λ 2/ 3 ὸ .] Ν 
Ἠλείᾳ µίαν. οὐ γὰρ Ίδει τί ἀποκριθῇ, ἔκφοβοι Ύαρ 6 
3 κ λωοο ρ / 9 / αι ο λ ἐγένοντο. καὶ ἐγένετο νεφέλη ἐπισκιάζουσα αὐτοῖς, καὶ 7 

κ ο] ο μὴ ε Ψ ε 

ἐγένετο φωνὴ ἐκ τῆς νεφέλης Οὗτός ἐστιν ὁ υἷος µου ο 
3 / 3 ο 3 - «92 ΄ ἀγαπητός, ἀκούετε αὐτοῦ. καὶ ἐξάπινα περιβλεψάμενοι 8 

» να ι] - 2 Α [ων ΄ 

ἀλλὰ τὸν Ἰησοῦν οὐκέτι οὐδένα εἶδον ' μεθ ἑαυτῶν εἰ μὴ τὸν Ἰησοῦν µόνον. 
μόνον μεθ ἑαυτῶν . 8 δν. εν ωα ὁ δη : 

ἀπὸ Καὶ καταβαινόντων αὐτῶν ἐκ τοῦ Όρους διεστείλατο ο 
ας. δις Ἐκ λ ᾱ ὁ: - αυτοῖς ἵνα μηδενὶ ἃ εἶδον διηγήσωνται, εἰ μη) ὅταν ὁ υἷὸς 

. 3 θ ’ 5 - 3 - 9 Ν [ά . ’ . 

τοῦ ανθρωπου ἐκ νεκρών αναστῃ. καὶ τον λόγον ἐκρά- το 
λ Δ ” 

τησαν πρὸς ἑαυτοὺς συνζητοῦντες τί ἐστιν τὸ ἐκ νεκρών 
. - κα ’ να / “/ / ε 

αναστῆναι. καὶ ἐπηρώτων αὐτὸν λέγοντες Ότι λέγουσιν οἱ τι 
” . 5 ’ ” Α ” 

γραμματεῖς ὅτι Ἠλείαν δεῖ ἐλθεῖν πρῶτον; ὁ δὲ ἔφη αὐτοῖς τα 
[ . - ΄ 

᾿Ἠλειδς μὲν ἐλθων πρώτον ΔΠΟΚΑΤΙΟΤάΝΕΙ πάντα, καὶ 
τον / Φ. ἍἈ ΔΝ ελ α ὃ ’ . Δ ’ 

πῶς γέγραπται ἐπὶ τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου ἵνα πολλὰ πάθη 
ο α ᾽ Ν ’ ε αν ϱ/ ο.) / 5 ’ 

καὶ ἐξουδενηθῇ; ἀλλα λέγω ὑμῖν ὅτι καὶ Ηλείας ἐλήλυθεν, τ: 
Ν 9 ’ ᾿ -σ / Ν ’ αν μμ 

καὶ ἐποίησαν αὐτῷ ὅσα ἤθελον, καθως γέγραπται ἐπ αυτόν. 
9 Δ Δ Δ - ” Δ 

Καὶ ἐλθόντες πρὸς τοὺς µαθητᾶς εἶδαν ὄχλον πολὺν τα 
3 ΔΝ ΔΝ - [ο ο 

περὶ αὐτοὺς καὶ γραμματεῖς συνζητοῦντας πρὸς αὐτούς. 
[ον εν” ’ κ ’ 

καὶ εὐθὺς πᾶς ὁ ὄχλος ἰδόντες αὐτὸν ἐξεθαμβήθησαν, καὶ τς 
3 ’ α΄ 68 ΔΝ ’ 3 ’ 

προστρέχοντες ἠσπάζοντο αὐτόν. καὶ ἐπηρωτησεν αυτούς τό 
- Δ 3 ’ λ 3 ’ 3. - ω] ον 

Τί συνζητεῖτε πρὸς αὐτούς; καὶ ἀπεκρίθη αὐτῷ εἷς ἐκ τοῦ τ) 
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1Χ ΚΑΤΑ ΜΑΡΚΟΝ 03 

/ /’ 5 Ἀ σ/ Ἀ . 3 ” 

ὄχλου Διδάσκαλε, ἤνεγκα τὸν υἱόν µου προς σέ, έχοντα πνεῦ- 
«/ ν η , , μμ ασ. 

µα ἄλαλον' καὶ ὅπου ἐὰν αὐτὸν καταλάβῃ ῥήσσει αὐτόν, 
' ο ’ ν ) ν δο/ . , . 4 
καὶ αφρίζει καὶ τρίζει τοὺς ὀδόντας καὶ ξηραίνεται’ καὶ εἶπα 

” - ς 35 ΔΝ . / .ν 3 ”/ 

τοῖς μαθηταῖς σου ἵνα αὐτὸ ἐκβάλωσιν, καὶ οὐκ ἰσχυσαν. 
ε ιν φ 9 3 - / . Ν ό Ὀ 

ὁ δὲ ἀποκριθεὶς αὐτοῖς λέγει Ὦ Ύενεὰ ἄπιστος, έως 
’ Ν ε [ο] 3 ϱ ’ ος ε ” ’ 

πότε πρὸς ὑμᾶς ἔσομαι; ἕως πότε ἀνέξομαι ὑμῶν: φέρετε 
9 4 ’ . ον, λ .ν ὁκ 9 Ν 

αὐτὸν πρός µε. καὶ ἤνεγκαν αὐτὸν πρὸς αὐτόν. καὶ ἰδὼν 
““.. Χ ζω 3 / τι Λ' Ν Ν 

αὐτὸν τὸ πνεῦμα εὐθὺς συνεσπάραξεν αὐτόν, καὶ πεσων 
"ον ο] Ε] / .] . Ν 9 δ. Ἆ 

ἐπὶ τῆς γῆς ἐκυλίετο ἀφρίζων. καὶ ἐπηρώτησεν τον 
3 / / ε . 

πατέρα αὐτοῦ Ἰόσος χρόνος ἐστὶν ὡς τοῦτο γέγονεν 
ο ε 9 3 / ’ 

αὐτῷ; ὁ δὲ εἶπεν Ἐκ παιδιόθεν' καὶ πολλακις καὶ εἰς 
- .) 8 5! 9 9 ε/ σσ 3 ’ 3 ’ 

πὺρ αὐτὸν ἔβαλεν καὶ εἲς ὕδατα ἵνα ἀπολέσῃ αὐτόν" 
.] 3, εξ αν Δ μμ - - 

ἀλλ᾽ εἴ τι δύνῃ, βοήθησον ἡμῖν σπλαγχνισθεὶς ἐφ ἡμᾶς. 
3 - ο] Ν ”. 

ὁ δὲ ᾿Γησοῦς εἶπεν αὐτῷ "Τό. Ἐϊ δύνῃ, πάντα δυνατὰ τῷ 
, 5η / ε Ν α η το 

πιστεύοντι. εὐθὺς κράξας ὁ πατὴρ τοῦ παιδίου ΄ ἔλεγεν 
/ / ο) 3 / 3 λ Ν εκ” Αα 

Πιστεύω: ᾖΛβοήθει µου τῇ ἀπιστίᾳ. ἰδὼν δὲ ὁ Ιησοῦς 
υ] ο) » , α 
ὅτι ἐπισυντρέχει ὄχλος ἐπετίμησεν τῷ πνεύµατι τῷ ἆκα- 

/ ’ 5 Αα 5 Δ ν Αα 9 Ν 

(άρτω λέγων αὐτῷ Τὸ ἄλαλον Καὶ Κωφον πνεύμα, ἐγω 
/ Α 

ἐπιτάσσω σοι, ἔξελθε ἐξ αὐτοῦ καὶ µηκέτι εἰσέλθῃς εἰς 
.) ’ ’ Ν - 

αὐτόν. καὶ κράξας καὶ πολλα σπαράξας ἐξῆλθεν' καὶ 
ε] / ε ΔΝ Ν «/ Ν Ν [ή ς 3 ’ 

ἐγένετο ωσεὶ γεκρὸς ὥστε τοὺς πολλοὺς λέγειν ὁτι αἀπέ- 
« 5 - α Ν 3 - 3 

θανεν. ὁ δὲ Ἰησοῦς κρατήσας τῆς χειρος αὐτοῦ Ίἤγειρεν 
9 ρ ανν η, ν 5 , Ἐν 9 5. ε 

αὐτόν, καὶ ἀνέστη. καὶ εἰσελθόντος αὐτοῦ εἰς οἶκον οὗ 
ΔΝ . [ο 3 ο Ε] ιά 5 / / « - 

μαθηταὶ αὐτοῦ κατ ἰδίαν ἐπηρωτων αὐτὸν "Οτι ημεῖς 
3 3 / 9 Αα 3 β .ν ν 3 - - 

οὐκ ἠδυνήθημεν ἐκβαλεῖν αὐτό; καὶ εἶπεν αυτοῖς Τοῦτο 
ον / .) ὐὸ Ν / 5 ο) 3 Ἡ:. 9 α τ 

τὸ γένος ἐν οὐδενὶ δύναται ἐξελθεῖν εἰ μη) ἐν προσευχῇ . 
- ΔΝ - 

Κάκεῖθεν ἐξελθόντες ᾿ἐπορεύοντο δια τῆς Γαλιλαίας, 

καὶ οὐκ ἤθελεν ἵνα τις γνοῖ: ἐδίδασκεν γὰρ τοὺς µαθη- 
Δ 3 α ν 3 ο) 4 5 ελ ο) 3 [ή 

τὰς αὐτοῦ καὶ έλεγεν [αὐτοῖς] ὅτι ὉΟ υἷος τοῦ ἀἄνθρω- 
3 ο) 

που παραδίδοται εἲς χεῖρας ἀνθρώπων, καὶ ἀποκτενοῦσιν 
3 / - ε) 

αὐτόν, καὶ ἀποκτανθεὶς μετὰ τρεῖς Ἰµέρας ἀναστήσεται. 
ε δὲ 3 / Ανδω Αι 4 στι - 5 Αα 

οὗ δὲ ἠγνόουν τὸ ῥῆμα, καὶ ἐφοβοῦντο αὖὐτον ἐπερωτῆσαι. 
Άγ ν α , ’ 

Καὶ ἦλθον εἲς Καφαρναούμ. Ἰαὶ ἐν τῇ οἰκίᾳ γενόµε- 

τό 

1 μετὰ δακρύων |- 

. ΄ 

ἡκαι νηστειᾳ |- 

παρεπορεύοντο 



-)ὃς οὐκ ἀκολουθεῖ ον 
μεθ) ἡμών, καὶ ἐκω- 
λύομεν αὐτόν.|- 

σκανδαλίζῃ 

9 
την 

η πᾶσα γὰρ θυσία 
αἁλὶ ἁλισθήσεται.|- 

94, ΚΑΤΑ ΜΑΡΚΟΝ σαμς 

. α εο , 
γος ἐπηρώτα αὐτούς Τί ἐν τῇ ὁδῳω διελογίζεσθε:; οἱἳ δὲ 

’ 3 ’ Ν / εαλα 

ἐσιώπων, πρὸς ἀλλήλους γὰρ διελέχθησαν ἐν τῇ ὁδῷ τίς 
΄ Ἆ [ή 

µείζων. καὶ καθίσας ἐφώνησεν τοὺς δώδεκα καὶ λέγει 
- . - Φ. ΄ 

αὐτοῖς ἩἨϊ τις θέλει πρῶτος εἶναι έσται πάντων ἔσχατος 
Ν , ἃ , ν λ Ν δή 3” ο) Ἰμὸ- 

καὶ πάντων διάκονος. καὶ λαβὼν παιδίον ἔστησεν αὐτὸ ἐν 
’ 5 ζν ἁ λ, / ο Ν . 3 - ἁ 

µέσῳ αὐτῶν καὶ ἐναγκαλισάμενος αυτὸ εἶπεν αὐτοῖς "Ὁς 
Ὀ π] ο) ’ / / 9 «ν ο αρ ’ ἂν [ἐν] τῶν τοιούτων παιδίων δέξηται ἐπὶ τῷ ὀνόματί µου, 
3 δέ 4 Ἆ 9 Ἀ δέ 2 ον δέ ἱλλὰ ἐμὲ δέχεται" καὶ ὃς ἂν ἐμὲ δέχηται, ουκ ἐμὲ δέχεται ἄλλα 

ν 5 , , ”/ ο ον σέ ’ 

τον αποστεἰλαντα µε. Έφη αὐτῷ ο Ἰωάνης 
’ « Αα κ β, / / 

Διδάσκαλε, εἴδαμέν τινα ἐν τῷ ονόµατί σου ἐκβάλλοντα 
ὃ ’ πε Ν 9 λύ .] ’ «/ 3 3 0 εξ ο  ὴ 

αιµόνια, καὶ ἐκωλύομεν αυτόν, ὅτι οὐκ ἠκολούθει ἡμῖν. 
ε 3 . ο Ν ’ .) ’ 3 ΔΝ 

ὁ δὲ Ἰησοῦς εἶπεν Μὴ κωλύετε αὐτόν, οὐδεὶς γαρ ἐστιν ὃς 
- 3 / 

ποιήσει δύναμιν ἐπὶ τῷ ὀνόματί µου καὶ δυνήσεται ταχὺ 
[ο Δ Δ 3 ΕΕ ως ε - 

κακολογῆσαί µε' ὃς γὰρ οὐκ ἔστιν καθ ἡμῶν, ὑπὲρ ἡμῶν 
.) / Ὠ] Ν ἈἈ ’ ε υν ’ « Γη αν 

ἐστίν. Ὃς γὰρ ἂν ποτίσῃ ὑμᾶς ποτήριον ὕδατος ἐν ὀνό- 
σ 9 ’ 2 Δ ’ ε ὃν ς .] κ. , 

µατι ὅτι Χριστοῦ ἐστέ, μὴν λέγω υμῖν ὅτι οὐ μὴ απολέσῃ 
Δ Δ 3 .. αλ ΔΑ ὃ / ϱ α - 

τὸν µισθον αὐτοῦ. Καὶ ὃς ἂν σκανδαλίση ενα τῶν μικρῶν 
- ’ » - 

τούτων τῶν πιστευόντων, καλόν ἐστιν αὐτῷ μᾶλλον εἶ 
/ ’ 3 ΔΝ ΔΝ Ν / .) ΔΝ 

περίκειται μύλος ὀΟνικος περὶ τον τράχηλον αὐτοῦ καὶ 
ΔΝ ή ε 

βέβληται εἰς τὴν θάλασσαν. Καὶ ἐὰν ᾿σκαγδαλίση σεηἢ 
, » ο σ. , Β , Ν 9 

χείρ σου, ἀπόκοψον αὐτήν' καλόν ἐστίν σε κυλλὸν εἶσελ- 
ο) Χ Ν Ν - 3 ο) Ν 

θεῖν εἲς τὴν ζωὴν ἢ τὰς δύο χεῖρας ἔχοντα ἀπελθεῖν εἲς την 
αν Ν ε ’ 

γέενναν, εἰς τὸ πῦρ τὸ ἄσβεστον. καὶ ἐὰν ὁ πούς σου 

σκανδαλίζῃ σε, ἀπόκοψον αὐτόν": καλόν ἐστίν σε εἰσελθεῖν 
ΔΝ 3”! ζω 3 

εἲς τὴν ζωὴν χωλὸν ἢ τοὺς δύο πόδας ἔχοντα βληθῆναι εἰς 
3 / 

τὴν Ὑέενναν. καὶ ἐὰν ὁ ὀφθαλμός σου σκανδαλίζῃ σε, 
/ ο 3 

ἔκβαλε αὐτόν' καλόν σέ ἐστιν μονόφθαλμον εἰσελθεῖν εἲς 
λ - - Ν 5” ον τὴν βασιλείαν τοῦ θεοῦ ἢ} δύο ὀφθαλμοὺς ἔχοντα βληθῆναι 

[ή 3 . 3 - . 

εἲς ' Ὑέενναν, ὅπου ὁ οκώληξ ΔΥτΤῶΝ ΟΥ τελεγτὰ ΚΔΙ 
η α 2 , - . Ν ε ’ η 

τὸ πύρ οὗ οβεννυτὸι' 'πᾶς Ύαρ πυρὶ ἁλισθήσεται. 
”/ ’ 3 / 

Καλὸν τὸ ἅλας' ἐὰν δὲ τὸ ἅλας ἄναλον γένηται, ἐν τίνι 
ΑΝ» / ” 9 ε ο) ιά αν 3 / Ε) 

αὐτὸ ἀρτύσετε; ἔχετε ἐν ἑαυτοῖς ἅλα, καὶ εἰρηνευετε ἐν 

ἀλλήλοις. 
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κ ΚΑΤΑ. ΜΑΡΚΟΝ οὗ 

Ἱς... Καὶ ἐκεθεν ἀναστὰς ἔρχεται εἲς τὰ ὅρια τῆς Ιουδαίας 
Δ / ότι 3 Α ΔΝ / / 3 

καὶ πέραν τοῦ Ἰορδάνου, καὶ συγπορεύονται παᾶλιν ὀχλοι 
Ν 9 β ΔΝ ε 3 / 3ο / 3 ΄ ΔΝ 

2 πρὸς αὐτόν, καὶ ὡς εἰώθει πάλιν ἐδίδασκεν αὐτοὺς. Καὶ 

[προσελθόντες Φαρισαῖοι] ἐπηρώτων αὐτὸν εἰ ἔξεστιν ἀνδρὶ 

4 γυναῖκα ἀπολῦσαι, πειράζοντες αὐτόν. ὁ δὲ ἀποκριθεὶς 
9. .) - 2 :δ ο 9 / ο ε Ν - 

4 εἶπεν αὐτοῖς Τί ὑμῖν ἐνετείλατο Μωυσῆς; οἱ δὲ εἶπαν 
κ , ’ Γ ι 

Ἐπέτρεψεν Μωυσῆς ΒΙΒΛΙΟΝ ἀΔΠΟΟΤΔΟΙΟΥ ΓΡάΨΔΙ Καὶ 

5 δΠΟλΥΟδΙ. ὁ δὲ ᾿]ησοῦς εἶπεν αὐτοῖς Ἱρὸς τὴν σκλη- 

6 ροκαρδίαν ὑμῶν ἔγραψεν ὑμῖν τὴν ἐντολὴν ταύτην. ἀπὸ 

δὲ ἀρχῆς κτίσεως ΔροεΝ Κὰὶ ΘΗΛλΥ ἐποίησεν [δύτογο]’ 
7 ἕνεκεν τοΥτοΥ κδτολείψει ὀνθρωπος τὸν Πδτέρὰ δΥ- 

4 τού καὶ ΤΗΝ Μητέρα, καὶ ἔοονται Οἱ ΔΥΟ εἰο οὔρκὸ ΜΙΔΝ᾽ 
σα 3 9 Ἡ / 3 ἄν ’ / Δ Φ ε 8 / 

ο ὥστε οὐκέτι εἰσὶν δύο ἀλλα µία σάρξ' ὃ οὖν ὁ θεὸς συνέ- 

το ζευξεν ἄνθρωπος μη χωριζέτω. Καὶ εἲς τὴν οἰκίαν πάλιν 
ε Δ ΔΝ ’ 9 ’ δς σα . ’ . 

ατ οἳ μαθηταὶ περὶ τούτου ἐπηρώτων αὐτόν. καὶ λέγει αυ- 
ο) Φ ἈἈ 3 ’ Δ ο) 3 Α Ν [ὸ 

τος "Ὁς ἂν απολύση την Ὑυναικα αυτοὺ καὶ γαμήσῃ 
5! Αα 3 ου β νι ο Ἡλ ’ Δ 

το ἄλλην μοιχᾶται ἐπ᾽ αὐτήν, καὶ ἐὰν αὐτὴ ἀπολύσασα τον 
3” ο ’ 3 - 

ἄνδρα αὐτῆς γαμήσῃ ἄλλον μοιχᾶται. 
Ν ο . , ) 3 «/ ο ᾿ 

τ5 Καὶ προσέφερον αὐτῷ παιδία ἵνα αὐτῶν ἄψηται" οἳ δὲ 
ΝΔ 3 / 3 ” δο Ν ο 3 Αα 5 

τ μαθηταὶ ἐπετίμησαν αὐτοῖ.. ἰδὼν δὲ ὁ Ιησοῦς Ίγα- 
’ 9 - 3 ο) ” ΔΝ / 5 νάκτησεν καὶ εἶπεν αὐτοῖς ᾿"Αφετε τὰ παιδία ἔρχεσθαι 

’ ο 

πρός µε, μὴ κωλύετε αὐτά, τῶν γὰρ τοιούτων ἐστὶν ἡ 
Ἅ - - ϱ) ΔΝ / ξε «ο ο Ἀ φἃ ’ Δ 

το βασιλεία τοῦ θεοῦ. ἁμὴν λέγω ὑμῖν, ὃς ἂν μὴ δέξηται τὴν 
[ά - ε ’ 3 Δ . ’ 9 3 ’ 

βασιλείαν τοῦ θεοῦ ὡς παιδίον, οὐ μὴ εἰσέλθη εἲς αυτήν. 
Ν 

τό καὶ ἐναγκαλισάμεγος αὐτὰ, κατευλόγει τιθεὶς τὰς χεῖρας 

ἐπ᾽ αὐτά. 
να ’ 3 ο] . εωλ ὃ Δ Ωω] λ 

17 Καὶ ἐκπορευομένου αὐτοῦ εἰς ὁδὸν προσδραµων εἷς καὶ 
, 5 3 9 , . , 9 , η 

γονυπετήσας αὐτον ἐπηρώτα αυτὸν Διδάσκαλε αγαθέ, τί 
, 9 Ν ’ , ε ὃς 3 - 9 

18 ποιήσω ἵνα ζωὴν αἴωνιον κληρονομήσω: ο ὃε Ιησοὺς εἶπεν 
9 οὖν ’ ’ . ’ ” ΔΝ 3 ὃν 3 Ν κ ε 6 / 

αὐτῷ Τί µελέγεις ἀγαθόν: οὐδεὶς αγαθὸς εἰ μὴ εἲς ο θεός. 
Γ ! / Δ ’ π 

το τὰς ἐντολὰς οἶδας ;ΛΛἡ Φονεγοης, ΛΛΗ Μοιχείοµς, 
λ ’ λ ’ Ν 3 ΄ 

ΝΛἡ κλέψης, ΛΛη ΨΕΥΔΟΜΔΑΡΤΥΡΗΟΗΟΕ, ἨΜῆ ἀποστερήσῃς 
’ 4 : / ι) λ / ε δὲ ἔ 3 - 

2ο ΓΙΜδ ΤΟΝ Πδτέρδ «ΟΥ ΚΔΙ ΤΗΝ Μητέρα. ὁ δὲ ἔφη αὐτῷ 

1 Μὴ µοιχεύσης, 
Μὴ πορνεύσῃς»ἰ- 
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- ' ” ’ 

Διδάσκαλε, ταῦτα πάντα ἐφυλαξάμην ἐκ νεὀτητος µου. 
ς αν 9 ο) 9 ’ . - 3 / Αν πω ΔΝ .ν 

ὁ δὲ Ιησοῦς ἐμβλέψας αυτῷ ἠγάπησεν αὐτον καὶ εἶπεν οι 
3 πα ε/ ε α- “/ σ »/ ’ ιπ δὸ 

αὐτῷ ν σε ὑστερεῖ ὕπαγε ὅσα ἔχεις πὠλησον καὶ ὃὸς 
” ” Ἆ Αα ΔΝ ο) 

[τοῖς] πτωχοῖς, καὶ ἕξεις θησαυρὸν ἐν οὐρανῷ, καὶ δεῦρο 
ον 3 ο] 

ἀκολούθει µοι ὁ δὲ στυγνάσας ἐπὶ τῷ λόγῳ ἀπῆλθεν ο: 
’ 3. ΝΑ... 9) / / κ 

λυπούµεγος, ἦν γὰρ ἔχων κτήµατα πολλα. Καὶ 55 
/” ει 3 ω) . - - 3 ζω 

περιβλεψάμενος ὁ ἼἸησοῦς λέγει τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ 
- / ε λ / 3! 5 Ν 

Πῶς δυσκόλως οἱ τὰ χρήματα έχοντες εἰς τὴν βασι- 

λείαν τοῦ θεοῦ εἰσελεύσονται. οἱ δὲ μαθηταὶ ἐθαμ- ο4 
α ολ αν / 3 α ε . 3 - ’ 

βοῦντο ἐπὶ τοῖς λόγοις αὐτοῦ. ο δὲ ἸΙησοῦς παλιν 

-4β. ἀποκριθεὶς λέγει αὐτοῖς  Ἐέκνα, πῶς δύσκολόν ἐστιν 
” Αα τ ’ 

εἲς τὴν βασιλείαν τοῦ θεοῦ εἰσελθεῖν: εὐκοπώτερόν ἐστιν ο5 
Αα Ν 

τῆς τρυμαλιᾶςτῆς Κάµηλον διὰ τρυμαλιᾶς' ῥαφίδος διελθεῖν ἢ Ἠπλού- 

σιον εἰς τὴν βασιλείαν τοῦ θεοῦ εἰσελθεῖν. οἱ δὲ ο6 
- -»ς / ’ κ 3 /’ ον - 

περισσῶς ἐξεπλήσσοντο λέγοντες πρὸς αὐτόν Ἰαὶ τίς 

δύναται σωθῆναι; ἐμβλέψας αὐτοῖς ὁ ἸΙησοῦς λέγει 27 
3 5 Ν ο / 

Ιἀδύνατόνέστιν Παρὰ ἀνθρώποις ᾿ἀδύνατον ἀλλ᾽ οὗ παρὰ θεῷ, ΠΟΝΤΟ γὰρ 
παρα δὲ τῷ θεῷ Ἡ ν » - 
Αυνανάν ΔΥΝΑΤΑ παρὰ [τῷ] θεῷ. "Ἠρέξατο λέγειν ὁ 

, 3. -“αἵ 3 Ν ε ο 1 ’ / ΝΔ 2 

Πέτρος αὐτῷ ᾿Ιδοὺ ἡμεῖς ἀφήκαμεν πάντα καὶ ὔκολου- 

9 0ο 

θήκαμέν σοι. ἔφη ὁ Ἰησοῦς ᾽Αμὴν λέγω ἡμῖν, οὐδεὶς οο 

ἔστιν ὃς ἀφῆκεν οἰκίαν ἢ αδελφοὺς ἢ ἀδελφὰς ἢ μητέρα ἢ 

πατέρα ἢ) τέκνα ἢ ἀγροὺς ἕνεκεν ἐμοῦ καὶ [ένεκεν] τοῦ 

εὐαγγελίου, ἐὰν μὴ λάβη ἑκατογταπλασίονα νῦν ἐν τῷ 9ο 

Ἡ καιρῷ τούτῳ ' οἰκίας καὶ αδελφοὺς καὶ ἀδελφας καὶ 

μητέρα ᾿μητέρας) καὶ τέκνα καὶ ἀγροὺς μετὰ διωγμών, καὶ ἐν τῷ 

αἰώνι τῷ ἐρχομένῳ ζωὴν αἰώνιογ. πολλοὶ δὲ ἔσονται ατ 

πρῶτοι έσχατοι καὶ [οἱ ] ἔσχατοι πρώτοι. 

3. λι. α εο 3 / 3 

σαν δὲ ἐν τῇ ὁδῷ ἀναβαίνοντες εἲς Ἱεροσόλυμα, καὶ 9» 
-ν , 3 Ν ε.ς α Ν 5 - τε τό Ν 
ην προάγων αὐτους ο Ιησοῦς, καὶ ἐθαμβοῦντο, οἳ δὲ 
3 [ω ω) 

ἀκολουθοῦντες ἐφοβοῦντο. καὶ παραλαβων πάλιν τοὺς 

. ΑΔ . - , ς . . , ν , 9 4 - 
ἸΗ ὃς δὲ ἀφῆκεν οἰκίαν καὶ ἀδελφὰς καὶ ἀδελφοὺς Καὶ μητέρα καὶ τέκνα καὶ ἀγροὺς μετὰ διωγμοῦ ἐν 

ο ΜΑΝΗ : , 
τῷ αἰώνι τῷ ἐρχομένῳ ζωὴν αἰώνιον λήµψεται.]- 
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3 ’ ἄ / . ” 

δώδεκα ἠρξατο αὐτοῖς λέγειν τα μέλλοντα αὐτῷ συµβαίνειν 
3 / ε Ν ” 

4 ὅτι ἸΙδοὺ ἀναβαίνομεν εἷς Ἱεροσόλυμα, καὶ ὁ υἱὸς τοῦ 
[, [ο .] - ” 

ἀνθρώπου παραδοθήσεται τοῖς αρχιερεῦσιν καὶ τοῖς γραμ- 
- - ” / 

ματεῦσιν, καὶ κατακρινοῦσιν αὐτὸν θανάτω καὶ παραδώ- 
- 5 Ν δε ο ’ 

4 σουσιν αὐτὸν τοῖς έθνεσιν καὶ ἐμπαίξουσιν αυτῷ καὶ ἐμπτύ- 
3 Α Ν ’ ᾿ Δ 3 - 

σουσιν αυτῷ καὶ µαστιγωσουσιν αυτὸν καὶ ἀποκτενοῦ- 
κ ΔΝ ε ’ 3 ’ 

σιν, καὶ µετα τρεῖς ημέρας αναστήσεται. 
: Ν / ον ον δε 5 ’ ε 

35 ἸΚαὶ προσπορεύονται αὐτῷ Ιάκωβος καὶ Ἰωάνης οἱ 
’ ’ / . ον ’ 

[δύο] υἱοὶ Ζεβεδαίου λέγοντες αὐτῷ Διδάσκαλε, θέλομεν 
ϱ ἁ. ΣΑ ή, / . Β / ς ε νΝ. 3 3 - 

36 ἵνα ὃ ἐαν αἰτήσωμέν δε πόιήσης ἡμῖν. ὁ δὲ εἶπεν αὐτοῖς 
/ ε « 5 » α - 

7 Τί ᾿θέλετε ποιήσω υμῖν: οἳ δὲ εἶπαν αὐτῷ Δὸς ἡμῖν 
ο] ΑΘ 3 πι Ν Ὡ .- . : - π 3 

ἵνα εἷς σου ἐκ δεξιών καὶ εἷς ἐξ αριστερών καθίσωµεν ἐν 
- ’ ε 3 - 5 κα ” 3 / 

8 τῇ δόξη σου. ὁ δὲ Ἰησοῦς εἶπεν ἀὐτοῖς Οὐὖκ οἴδατε τί 
. - / : κ αν Δ / ἁ ε) Ν ’ .ἡ λ 

αἰτεισθε' δύνασθε πιεῖν τὸ ποτήριον ὃ ἐγὼ πίνω, ἢ τὸ 
/ Ἀ ΔΝ / Αα . 

39 βάπτισμα ὃ ἐγὼ βαπτίξζοµαι βαπτισθῆναι; οἱ δὲ εἶπαν 
3 : ε 3 - πι . 3 - 

αὐτῷ Δυνάμεθα. ὁ δὲ Ἰησοῦς εἶπεν αὐτοῖ Τὸ ποτή- 
εν αν / / ν λ / ο / ῥριον ὃ ἐγὼ πίνω πίεσθε καὶ τὸ βάπτισμα ὃ ἐγω βαπτί- 

’ Ν ’ - 

4ο ζομαι βαπτισθήσεσθε, τὸ δὲ καθίσαι ἐκ δεξιῶν µου ἢ 
5 . , 3 5’ 3 Ν ” : 3 Ά ε , 

ἐξ εὐωνύμων οὐκ ἔστιν ἐμὸν δοῦναι, ἀλλ οἷς ἠτοίμασται. 
Ν΄ α ε δέ 3” ὅ 3 - . 5 ’ 

4 καὶ ακούσαντες οἳ θέκα Ίρξαντο αἀγαγακτεῖν περὶ ἹἸακώ- 
3 / λ , 3 αν αμ » 

42 βου καὶ Ἰωάνου. καὶ προσκαλεσάµενος αὐτοὺς ὁ Ἰησοῦς 
/ 3 ο ”/ σ ε υπ 3/ πι 3 - 

λέγει αὐτοῖς Οἴδατε ὅτι οἱ δοκοῦντες ἄρχειν τών ἐθνῶν 
/ 3 λ / . 

κατακυριεύουσιν αυτών καὶ οἳ μεγάλοι αυτών κατεξουσιά- 
. » { α Ἡ ε] 5 ον 3 3. 3 

43 ζουσιν αὐτῶν. οὐχ οὕτως δέ ἐστιν ἐν ὑμῖν. ἀλλ᾽ ὃς ἂν 
/ / / 3 ε ο Γ η ε - ’ 

θέλῃ µέγας γενέσθαι ἐν υμῖν, 'ἔσται ὑμῶν «διάκονος, 
ΔΝ κ Ἀ / 3 ε - -“ - ”/ ’ 

ω καὶ ὃς ἂν Θέλῃ ἐν ὑμῖν εἶναι πρῶὠτος, ἔσται πάντων 
ο) ατοι ἃ έ ελ α 3 ’ 3 5. 

45 δοῦλος: καὶ γὰρ ὁ υἷὸς τοῦ ἄνθρωπου οὐκ ἦλθεν διακο- 
- 3 Ν ο) ΔΝ ο ΔΝ Δ 3 ” 

γηθῆναι ἀλλὰ διακονῆσαι καὶ δοῦναι τὴν Ψυχὴν αὐτοῦ 
Ἱ ΄ ε] ΔΝ - 

λύτρον αντὶ πολλών. 
αρ Ε] 3 ’ πη 9 ” 3 9) 

46 . Ἱαϊὶ έρχονται εἲς Ἱερεχω. ἎἜαι ἐκπορευοµένου αυτου 
3 απ 3 Ν Ν - ο) 3 - νΦ , ε 9) 

απο Ἱερειχω καὶ τῶν μαθητῶν αὐτοῦ καὶ ὄχλου ἱκανοῦ 
ε Ν Ν ’ 

ὁ υἱὸς Τιμαίου Ῥαρτίμαιος τυφλὸς προσαίτης ἐκάθητο 
3 «/ 5 μη, νε 4 

7 παρὰ τὴν ὁδόν. καὶ ἀκούσας ὅτι Ἰησοῦς ο Ἱαζαρηνός 

Ἡ 

θέλετέ µε 

ἐστὶν ὁ Ναζαρηνὸς 
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ἑαυτών 

98 ΚΑΤΑ ΜΑΡΚΟΝ νε κά 
η λ 5 

ἐστιν ἤρξατο κράζειν καὶ λέγειν ὙΥἱὲ Δανεὶδ Ἰησοῦ, ἐλέη- 
, Ας / » ν σ / πό τν 

σόν µε. καὶ ἐπετίμων αὐτῷ πολλοὶ ἵνα σιωπήση: ὁ δὲ 8 

πολλῷ μᾶλλον ἔκραζεν Ὑἱὲ Δανείὸ, ἐλέησόν µε. καὶ «9 
ΔΝ ε » - ω) / 3 / ον ω) ν 

σταὰς ο Ἰησοῦς εἶπεν Φωνήσατε αὐτόν. καὶ φωνοῦσι τὸν 
. / 

τυφλὸν λέγοντες αὐτῷ Θάρσει, ἔγειρε, φωνεῖ σε. ὁ δὲ σο 
5 9 Ν ς ’ 5 Ἀ .) ΄ 3 Ἆ 

ἀποβαλὼν τὸ ἵμάτιον αὐτοῦ ἀναπήηδήσας ἦλθεν πρὸς 
ἃ 5 - ᾿ 5 ᾽ αμ, - Αν ’ 

τὸν Ἰησοῦν. καὶ αποκριθεὶς αὐτῷ ὁ Ιησοῦς εἶπεν Τί5τ 
ιν - 3 ο ε 

σοι θέλεις ποιήσω; ὁ δὲ τυφλὸς εἶπεν αὐτῷ ' Ῥαββου- 
ε 5 -- 5 { 

νεί, ἵνα ἀναβλέψω. καὶ ὁ ]ησοῦς εἶπεν αὐτῷ Ύπαγε, 52 
ε ΄ ’ / Ν ΣΩ ο ον η πίστις σου σέσωκέν σε. καὶ εὐθὺς ἀνέβλεψεν, καὶ 
5 , λα ιὴ α εάα 
ἠκολούθει αὐτῷ ἐν τῇ ὁδῷ. 

σ αἱ ΐ 

Καὶ οτε ἐγγίζουσιν εἲς Ἱεροσόλυμα | εἲς Ῥηθφαγὴ τ 
π Αα - αἱ Ῥηθανίαν πρὸς τὸ Ὄρος 'τῶν  ᾿Ελαιών, ἀποστέλλει 

’ πι - 3 - ν / ” [ο ε. ’ 9 

δύο τῶν μαθητών αὐτοῦ καὶ λέγει αὐτοῖς Ὑπάγετε εἲς : 
Ν ε [ο 35Ωλ / 

τὴν κώμην τὴν κατέναντι ὑμῶν, καὶ εὐθὺς εἰσπορευόμενοι 
3 μμ Ἀ ε / - / 57 ἃ 5 Ν 5 

εἷς αὐτὴν εὑρήσετε πώλον δεδεµένον ἐφ ὃν οὐδεὶς οὕπω 
5 / -ἳ / 3 Ν / κ {909 
ἀνθρώπων ἐκάθισεν' λύσατε αὐτὸν καὶ φέρετε. καὶ ἐάν : 

ο οι ”/ ’ - υ ”/ ε [ά 3 

τις υμῖν εἴπη Τί ποιεῖτε τοῦτο; εἴπατε Ὁ κύριος αυτοῦ 
5 ’ ο 

χρείαν ἔχει. καὶ εὐθὺς ' αὐτὸν ἀποστέλλει πάλιν ὧδε. 
Αν Ὡὶ - / 8 / καὶ ἀπῆλθον καὶ εὗρον πῶλον δεδεµένον προς θύραν ἔξω ᾳ 

ων  ᾗ3ὁ ’ ον ’ 3 ’ ’ ο 9 η] 

ἐπὶ τοῦ ἀμφόδου, καὶ λύουσιν αὐτόν. καί τιες τῶν ἐκεῖ ς 
« / 3 5 - ’ ο) / Ν Αα 
ἑστηκότων ἔλεγον αὐτοῖς Τέ ποιεῖτε λύοντες τὸν πῶλον; 

ε Ν αν 3 ιο 8 3 ος, - ον 3 - 

οἱ δὲ εἶπαν αὐτοῖς καθως εἶπεν ὁ ᾿Ἰησοῦς' καὶ ἀφῆκαν 6 
3 ΄ ΔΝ / Δ Αα Ν Α 3 α Δ αυτους. καὶ φέρουσιν τὸν πώλον προς τὸν Ιησοῦν, καὶ 7 

/ - Αα ’ 3 5 

ἐπιβάλλουσιν αὐτῷ τὰ ἱμάτια ' αὐτῶν , καὶ ἐκάθισεν ἐπ᾽ αὐ- 
/ Ν λ κει ο 3 3 Ν 

Τόγ. καὶ πολλοὶ τα ἵμάτια αὐτῶν ων ο) εἲς την 8 
Ν οδόν, ἄλλοι δὲ στιβάδας κόψαντες ἐκ τῶν ἀγρῶν. καὶ οἱ 9 

προάγοντες καὶ οἳ ἀκολουθοῦντες ἔκραζον 

Ὡσαννά,: 
Εὺ , κ ε) , 3 ο] Π ΄ Ξ 

ΥλοΓηµένος ὁ ἐρχόμενοο ἐν ὀνόνατι ΚΥΡΙΟΥ 
3. / ε 3 ἴ ’ ω) ΔΝ ε - » 

Ἐνύλογημένη ἡ ἐρχομένη βασιλεία τοῦ πατρὸς ἡμών το 

Δανείδ' 

Ὡσαννὰ ἐν τοῖς ὑψίστοις. 
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η ΔΝ 

Καὶ εἰσῆλθεν εἲς Ἱεροσόλυμα εἲς τὸ ἱερόν' καὶ περιβλε- 

᾿"ψάµενος πάντα "ὀψὲ ἤδη οὕσης τῆς ὥρας' ἐξῆλθεν εἰς 

12 

μ4 ο» 

τά 

15 

Ον 1 

17 

16 

"ο 

209 

21 

24 

[ο / 

Ῥηθανίαν μετὰ τῶν δώδεκα. 
- , 3 Δ / 

Καὶ τῇ ἐπαύριον ἐξελθόντων αὐτῶν ἀπὸ Ῥηθανίας 
9 / 3 παν. . 3 Ν / β! / 

ἐπείνασεν. καὶ ἰδὼν συκῆν ἀπὸ µακρόθεν έἔχουσαν φύλλα 
οί ας ο, Ε) 3 8 Δ 9 8 Ν δις δι. Α 
ἦλθεν εἰ ἄρα τι ευρήσει ἐν αὐτῇῃ, καὶ ἐλθων ἐπ αυτην 

20 Ἅ 3 Ν / ε Δ Δ 9 ω , 
οὐδὲν εὗρεν εἰ μη Φύλλα, ο γὰρ καιρος οὐκ ην συκωγ. 

ν .] ιν αν 5 ο ’ . ΔΝ - Αα 

καὶ ἀποκριθεὶς εἶπεν αὐτῇ Ἰηκέτι εἰς τὸν αἰώνα ἐκ 
Α Ν Ν /’ Δ 3/ ε ΔΝ 2 

σοῦ μηδεὶ Κκαρπὸν φάγοι καὶ ἤκουον οἳ μαθηταὶ αὖὐ- 

τοῦ. Καὶ ἔρχονται εἰς Ἱεροσόλυμα. Καὶ εἶσελ- 
ΔΝ 3 ή Ν 5 [α 5 / ΔΝ - ΔΝ Ν 

θὼν εἰς τὸ ἱερὸν ἠρξατο ἐκβάλλειν τοὺς πωλοῦντας καὶ τοὺς 
3 / 9 Ὢν 65 Α ΔΝ Ν / - 

ἁγοράζοντας ἐν τῷ ἱερῷ, καὶ τὰς τραπέζας τῶν κολλυβι- 
- - Ν 

στῶν καὶ τὰς καθέδρας τῶν πωλούντων τὰς περιστερὰς 
ή Ν 3 3 ο / [ω Ν 

κατέστρεψεν καὶ οὐκ Ίφιεν ἵνα τις διενέγκῃ σκεῦος δια 
-ε ων α ο . 3 τ ) / φ“ 

του ερου, και ἐδίδασκεν καὶ έλεγεν ου γεγραπται οτι 

“Ὁ οἰκόο ΜΟΥ οἴκοο προοεγχῆο ΚκληθΗοεται πόδειν τοῖς 
ΡΕ, νν / [ο] 

εθΝεεΙνΝ; ἡμεῖς δὲ πεποιήκατε αὐτὸν ΟΠΗΛΔΙΟΝ ληοτῶν. 
η ”/ ην - 

καὶ Ίκουσαν οἳ ἀρχιερεῖς καὶ οἵ γραμματεῖς, καὶ ἐζήτουν 
” .] Ν 5 Α 9 - Ν 5 / [ο] ΔΝ ε 

πώς αυτον απολέσωσιν' ἐφοβοῦντο γαρ αὐτόν, πᾶς γὰρ ο 
” / - ον - 5 5 

ὄχλος ἐξεπλήσσετο ἐπὶ τῇ διδαχῇ αὐτοῦ. Καὶ ὅταν ὀψὲ 
ή . ."/- ο 

ἐγένετο, ᾿ἐξεπορεύοντο. έξω τῆς πόλεως. Ιζαὶ 
/ [ο - 

παραπορευόµενοι πρωὶ εἶδον τὴν συκῆν ἐξηραμμένην ἐκ 
Γη εν 3 [ο 

ῥιζῶν. καὶ αναμνησθεὶς ὁ Πέτρος λέγει αὐτῷ "Ῥαββεί, 
ἴὸ ε Α Ὡ] /’ 9 ’ Ν σ) Ν ς 

ίὃε η συκῆ ἣν κατηράσω ἐξήρανται. καὶ ἀποκριθεὶς ὁ 
. α 3 ο ω) ο) 

᾿Ἱησοῦς λέγει αυτοῖς "Έχετε πίστιν θεοῦ: ἁμὴν λέγω ὑμῖν 
ή εν Ἂ 3 α Ὁ) ’ ” ΔΝ ’ Ὀ 

Οτι ὃς ἂν εἴπη τῷ ὄρει τούτῳ ᾿Αρθητι καὶ βλήθητι εἷς 
Δ / ΔΝ Ν 9 - ’ 3 ”. 3 8 

τὴν θάλασσαν, καὶ μη) διακριθῇ ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτοῦ ἀλλὰ 
4 μά Δ α / 5” ” ον ΔΝ ο) ᾗ πιστεύῃ ὅτι ὃ λαλεῖ γίνεται, ἔσται αὐτῷ. διὰ τοῦτο λέγω 

ο) ΄ / ἆ ο 

ὑμῖν, πάντα ὅσα προσεύὐχεσθε καὶ αἰτεῖσθε, πιστεύετε 
/ κ αμ ον Εν 9! ζ ὅτι ἐλάβετε, καὶ έσται ὑμῖν. καὶ ὅταν στήκετε προσευ- 

/ 3 / 3 5”! [4 ϱ/ . ε χόμενοι, ἀφίετε εἰ τι ἔχετε Κατά τινος ἵνα και ο πα- 
Δ ε - ε.α α 9 - 3 Αα ε ΔΝ [4 τηρ υμῶν ὁ ἐν τοῖς οὐραγνοῖς αφῇ υμῖιν τα παραπτωµατα 

ὑμών. 

Ἡ 3 

ὀψίας ἤδη οὖσης 
[της ὠρας] 

αὐτοῖς 

ἐξεπορεύετο 



ἡῄδεισαν |- 

19ο ΚΑΤΑ ΜΑΡΚΟΝ ΧΙ ΧΙΗ 

Ν / 2 ’ 9 

Καὶ ἔρχονται πάλιν εἲς Ἱεροσόλυμα. Καὶ ἐν τῷ 
.” ” 3 ον 3 ΔΝ Φ ΝΑ ε 3 

ἱερῷ περιπατοῦντος αυτοῦ έρχονται προς αὖτον οἱ αρχι- 
- - ἃ ερεῖς καὶ οἱ γραμματεῖς καὶ οἱ πρεσβύτεροι καὶ ἔλεγον 

” α .] ’ 9 ’ - ο ἡ ’ ἔδ 

αὐτῷ Ἐν ποίᾳ ἐξουσίᾳ ταῦτα ποιεῖς; Ἠ τίς σοι έθωκεν 
ΔΝ »ὅ ’ ’ ς/ - πν ε δὲ 5 - 3. 

τὴν ἐξουσίαν ταύτην ἵνα ταῦτα ποιῇῃς; ο δὲ Ίησους εἶπεν 
3 ” Γ] ’ ε - σ ’ .Ἡ 5” ’ ΄ 

αὐτοῖς Ἐπερωτήσω ἡμᾶς ἕνα λόγον, καὶ ἀποκρίθητέ 
Απο Ἐν εῶ Ε) / 3 / ο. α Δ ’ 

µοι, καὶ ἐρῶ ὑμῖν ἐν ποίᾳ ἐξουσίᾳ ταῦτα ποιώ' το βά- 
Νν ’ »Σό 3 -” τν Ὀ] λὅ 3 θ ’ ὃ 3 

πτισµα τὸ Ἰωάνου ἐξ οὐρανοῦ ην 1) ἐξ ανῦρωπων; απο- 
ΝΔ / λ ε λ / 

κρίθητέ µοι. καὶ διελογίζοντο προς ἑαυτουὺς λέγοντες 

Τνὰν εἴπωμεν ᾿Εέ οὐρανοῦ, ἐρεῖ Διὰ τί [οῦν] οὐκ ἐπιστεύ- 
.. 3 3 α] / - Δ 

σατε αὐτῷ; ἀλλὰ εἴπωμεν ᾿Ὦξ ἀνθρώπων ----ἐφοβοῦντο τον 
. λ σσ : Ν Γ 3 Ὥ Ν Ἴ / 3/ 4 / 

Οχλον, ἅπαντες Ύαρ εἶχον τον 1ωανην ὀντως οτι προφή- 
- λ 5 θέ α 35 ο) λε οὐ ” 

της ἦν. καὶ ἀποκριθέντε τῷ Ἰησου Άεγουσιν Όυκ οἱ- 

ὃ ὶ ὁ Ἰησοῦς λέ Ἰτοῖς Οὐδὲ ἐγὼ λέγω υὑμῖ αμεν. καὶ ὁ ]Ιησοῦς λέγει αυτοις ἑ ἐγὼ λέγω υμίν 

α. / 3 / Ἀ Αα ο ΝΑ. ” 

εν ποίᾳ ἐξουσίᾳ ταῦτα ποιώ. Καὶ ἠρξατο 

3 - - - 3 δν 5” 

αὐτοῖς ἐν παραβολαῖς λαλεν ᾿Αμπελῶνδ ἄνθρωπος 
3 ; Ν ; 4 ι) 5! 

ἐφγτεγοεν, Κὰὶ Περιέθηκεν ΦΡρΑΓΜΟΝ Καὶ ὤρΥξεν 
ς ῃ λ 3 / ’ Δ ξέὺ 

ΥΠΟΛΗΝΙΟΝ Κδὶ ᾠκολδόνησεεν ΤΠΥΡΓΟΝ, καὶ ἐξέδετο 
ον ολι [ - ν 3 Γ κ. το Ν 

αὐτὸν Ὑεωργοῖς, καὶ ἀπεδήμησεν. καὶ ἀπέστειλεν προς 
Ν - - σα Ν - 

τοὺς γεωργοὺς τῷ καιρῷ δοῦλον, ἵνα παρα των Ύεωρ- 
- / ϱ) Ν - - - » ” Δ 

γῶν λάβῃη ἀπὸ τῶν καρπῶν τοῦ ἀμπελώνος' καὶ λα- 
ή 3 Ν 5’ Ν 5 / / Ν ’ 

βόντες αὐτὸν ἔδειραν καὶ ἀπέστειλαν κενὀν. καὶ πάλιν 
2 / ” α 3 - 

ἀπέστειλεν πρὸς αὐτοὺς ἄλλον δοῦλον' κακεῖνον ἐκεφα- 
ϱ / 5 3 ”. 

λίωσαν καὶ ἠτίμασαν. καὶ ἄλλον ἀπέστειλεν κακεῖνον 
φις λ / Δ / Δ 
ἀπέκτειναν, καὶ πολλοὺς ἄλλους, οὓς μὲν δέροντες οὓς δὲ 
. , εν ν 9 / ο ῦς 
ἀποκτέννυντες. ἔτι ἕνα εἶχεν, υἱὸν ἀγαπητόν' ἀπέστειλεν 

-. 3/ Δ 3 Δ / / 3 / αὐτὸν ἔσχατον πρὸς αὐτοὺς λέγων ὃτι ἉΕντραπήσονται 
λ ας 9 α λ ε λ λ « λ - 

τὸν υἱόν µου. ἐκεῖνοι δὲ οἱ γεωργοὶ προς έαυτους ειπαν 
μή ο. ο 9 ε / - 3 / 
ὅτι Οὗτός ἐστιν ὁ κληρονόμος δεῦτε αποκτείνωµεν 

ος τ δ) Ν εις 5/ ε / Ν ά 
αὐτόν, καὶ ἡμῶν ἔσται ἡ κληρονομία. καὶ λαβόντες 
3 ’ 3 / Ν »ς / Ἀλα αν ὅ - ο) [ο] 

ἀπέκτειναν αὐτόν, καὶ ἐξέβαλον αὐτὸν ἔζω τοῦ ἀμπελώγος. 
’ ’ ε ιά - - Α ’ 5 

τί ποιήσει ὁ κύριος τοῦ ἀμπελώνος; ἐλευσεται καὶ ἅπο- 

λέσει τοὺς γεωργούς, καὶ δώσει τὸν ἀμπελῶνα ἄλλοις, 

αὖ 

28 

29 

3ο 

32 

6 



ΧΠ ΚΑΤΑ ΜΑΡΚΟΝ Ι1ΟΙ 

σον ΔΝ Ν ’ ρ 

το Οὐδὲ τὴν γραφὴν ταύτην ἀνέγνωτε 
, ς 2 / ς Α 

Λιθον ὁν ἀΠΕεΔΟΚΙΜΔΑςαΝ οἱ οἰκοδομούντες, 
1) / 2 ! 

οὗτος ἐπενηθη εἰο ΚΕΦΔδΛΗΝ Γωνίδο" 

ιτ Πδρὰ ΙΥΡΙΟΥ ἐγένετο ἀἴτῃ, 
Δ μ. 3 ο) ” 

ΚΑΙ ἐοΤΙΝ ΘΔΥΜΔΟΤΗ ἐν ὀφθδλΜοῖο ἠΜῶν; 
ν οφ ολ δν - νο / ΕΣ 

1 Καὶ ἐζήτουν αὐτὸν κρατῆσαι, καὶ ἐφοβήθησαν τὸν Οχλον, 
5 ντ ν 5 Ν Ν λ 5 ἃ 
έγνωσαν γάρ ὅτι πρὸς αὐτοὺς τὴν παραβολἡν εἶπεν. καὶ 
3 / 3 8 .) - 

ἀφέντες αὐτὸν απήλθαν. 

3 Ἰαὶ ἀποστέλλουσιω πρὸς αυτόν τινας τῶν Φαρισαίων 
9 - ε - π 5 3 υ ’ , π 

τ καὶ τῶν Ἡρῳδιανών ἵνα αὐτὸν αγρεύσωσιν λόγῳ. καὶ 

ἐλθόντες λέγουσιν αὐτῷ Αιδάσκαλε, οἴδαμεγ ὅτι ἀληθὴς 
5. Ν 3 / Ν ώ / 3 Ν / 3 ’ 

εἶ καὶ οὐ µέλει σοι περὶ οὐδενός, οὐ γὰρ βλέπεις εἲς πρὀσ- 

ωπον ἀνθρώπων, αλλ. ἐπ᾽ ἀληθείας τὴν ὁδὸν τοῦ θεοῦ 

διδάσκεις' ἔξεστιν δοῦναι κῆνσον Καΐσαρι ἢ οὔ; δώμεν 
ω) Δ - ε Ν 9 Ν . - Ν ε / Αν Ε) 

α5 ἢ μη δώμεν; ὁ δὲ εἶδωὼς αὐτῶν τὴν ὑπόκρισιν εἶπεν αὐ- 
- ’ ’ ’ / Α / “ ./ ε 

αότοῖ ἨΤί µε πειράζετε; Φέρετέ µοι δηνάριον ἵνα ἴδω. οἱ 

δὲ ἤνεγκαν. καὶ λέγει αὐτοῖς Τίνος ἡ εἰκὼν αὕτη καὶ ἡ 
3 ’ « Ν .ν 5 [ο ” ε 4 3 ο) 

17 ἐπιγραφή: οἱ δὲ εἶπαν αὐτῷ Ἐαίσαρος. ὁ δὲ Ἰησοῦς 

εἶπεν Τὰ Καίσαρος ἀπόδοτε Καίσαρι καὶ τὰ τοῦ θεοῦ 
[ο ϐ [ο] ΔΝ »ὅ θ ’ 8 3 Α 

τῷ θεῷ. καὶ ἐξεθαύμαζον ἐπ᾽ αυτώ. 

τ8 Ἐαἳ έρχονται Ἀαδδουκαῖοι πρὸς αὐτόν, οἵτινες λέ- 

γουσιν ἀνάστασιν μὴ εἶναι, καὶ ἐπηρώτων αὐτὰν λέγοντες 

το Διδάσκαλε, Μωυσῆς ἔγραψεν ἡμῖν ὅτι ἐΔνΝ τινος ὀδελ- 

φΦὸο ἀποθδνη καὶ καταλίπῃ Ὑυναῖκα ΚΔΙ ΛΛΗ ἀΔφΗ 

ΤέΚΝΟΝ, ἵνα λδβη ὁ ὀλελφὸς ατού ΤΗΝ ΓΥΝΔΙΚΑ κΚδὶ 
3 ῃ - 2 - 2 Αα 

ϱο ΕΞΔΝΔΟΤΗΟΗ οπέρΜὰα τῷ ὀλδελφῷ αὐτού. ἑπτὰ ἀδελφοὶ 
ἦσαν" καὶ ὁ πρῶτος ἔλαβεν Ὑγυναῖκα, καὶ ἀποθνήσκων 

3 3 ο , ν ε ’ 5/ ας Δ 

οι οὐκ αφῆκεν σπέρμα" καὶ ὁ δεύτερος ἔλαβεν αὐτήν, καὶ 

ἀπέθανεν μὴ καταλιπὼν σπέρµα, καὶ ὁ τρίτος ὡσαύτως" 

ο. καὶ οἱ ἑπτὰ οὐκ ἀφῆκαν σπέρμα!" ἔσχατον πάντων καὶ 

23 ἡ γυνὴ ἀπέθανεν. ἐν τῇ ἀναστάσει τίνος αὐτῶν ἔσται 

24 γυνή: οἱ γὰρ ἑπτὰ ἔσχον αὐτὴν Ὕυναικα. ἔφη αὐτοῖς ὁ 

Ἰησοῦς Οὐ διὰ τοῦτο πλανᾶσθε μὴ εἰδότες τὰς γραφὰς 

επικεφάλαιον |- 

4. 



οἱ ἄγγελοι οὗ 

ἡμών, Κύριος 

τῆς 

Ἰζαὶ εἶπεν 

τις 

Καθισον 

Το ΚΑΤΑ ΜΑΡΚΟΝ ος ΧΙΙ 

μηδὲ τὴν Ὀυρομω τοῦ θεοῦ: ὅταν γὰρ ἐκ νεκρῶν ἀνα- 55 

στώσιν, οὔτε ο. οὔτε Ὑαμίζονταυ ἀλλ εἰσὶν ὡς 

μις ἐν τοῖς οὐρανοῖς περὶ δὲ τῶν νεκρών ὅτι 26 

οσο οὐκ πας ἐν τῇ βίβλῳ Μωυσέως ἐπὶ τοῦ 

βάτου πῶς εἶπεν αὐτῷ ὁ θεὸς λέγων ᾿Εγὼ ὁ θεὀὸς 

Ὁ ωαῦ κοὶ θεὸς ἰεδδκ Καὶ θεὀς ᾿δκώδ; οὐκ ἔ-» 

στι ' θεὸς νεκρῶν ἀλλὰ ζώντων' πολὺ πλανᾶσθε. 

Καὶ προσελθὼν εἷς τῶν γραμµατέων ἀκούσας αὐτῶν :8 

συνζητούντων, εἶδως ὅτι καλώς ἀπεκρίθη αοα ἐπηρώτη- 

σεν αὐτόν Ἰοία ἐστὶν ἐντολὴ πρώτη πάντων; ἀπεκρίθη «ο 

ὁ Ἰησοῦς ὅτι Ἱρώτη ἐστίν ᾿Ακογε, ᾿Ιορδήλ, ΚΥριοο ὁ 

θεὀς Γηνώῶν ΚΥριος᾿ εἷς ἐοτίν, Κὰὶ ἀΓαπήσειο ΚΥριον 3ο 

τὸν Θεόν 6ΟΥ ἐξ ὅληο ΄ ΚδΡΔίΔΟ 6ΟΥ καὶ ἐξ ὅληο 

τῆς ΨΥχῆο «ΟΥ καὶ ἐξ όλης τῆς διδΝοίὰς ϱ6ΟΥ Κδὶ 

ἐξ ὅληο τῆς Ἰοχγος ϱΟΥ. δευτέρα αὕτη ᾿ΑΓΔΠΗςΕΙΟ οι 

τὸν πλησίον «ΟΥ ὧς ΟΕΔΥΤόΝ. µείζων τούτων ἄλλη 

[ο] [ν] ἐντολὶὶ οὐκ ἐστιν. Ἐἶπεν αὐτῷ ὁ γραμματεύς Καλώς, 

διδάσκαλε, ἐπ᾽ ἀληθείας εἶπες ὅτι εἷςο ἐοτὶν Κδὶ ΟΥΚ ἐστιν 

ἄλλοο πλην ἀγτοί καὶ το ΔΓδΤΙΟΝ δΥτόν ἐξ ὅλης 3 

ΚΑΡΔΙΔΟ κδὶ ἐξ ὅλης: τῆς ογνέοεως καὶ ἐξ ὅληο τῆς 

Ἰοχίος καὶ τὸ ἀΓαπόν τὸν πλησίον ὧς ἑλγτόν περισ- 

ο. ἐστιν πάντων τῶν ὁλοκδγτωμότων κδὶ θΥγοιῶν. 

ωο 

καὶ ὁ Ἰησοῦς ἰδὼν αὐτὸν ὅτι νουνεχώῶς ἀπεκρίθη εἶπεν «ι 

αὐτῷ Οὐ μακραν [εἶ | ἀπὸ τῆς βασιλείας τοῦ θεοῦ. Ἰαὶ 

οὐδεὶς οὐκέτι ἐτόλμα αὐτὸν ἐπερωτῆσαι. Καἱ :- 

ἀποκριθεὶς ὁ ᾿Τησοῦς ρε διδάσκων ἐν τῷ ἱερῷ Ἠώς 

μη οἱ ρις ὅτι ὁ χριστὸς υἱὸς Δανείὸ ἐστιν; 

αὐτὸς Δανεὶὸ εἶπεν ἐν τῷ πνεύµατι τῷ μα 36 

Εἴπεν ΚΥριος τῷ ΚΥΡΙΦ ΜΟΥ ΓΚᾶθΘοΥ ἐκ δεξιῶν ΜΟΥ 

ἕως ἂν θῶ τοὺς ἐχθρογο ΟΥ ὑποκδτω τῶν πολδῶν 

σθη- 

αὐτὸς Δανεὶὸ λέγει αὐτὸν ος καὶ πόθεν αὐτοῦ ἐστὶν υἱός ; 37 

Καὶ ὁ πολὺς ὄχλος Ίκουεν αὐτοῦ ἠδέως. Καὶ ἐν τῇ 58 



πΠ ΧΠΙ ΚΑΤΑ ΜΑΡΚΟΝ 103 
ΓἹ 3 ” ον / 3 ΔΝ Α / - 

διδαχῇ αὐτοῦ ἔλεγεν Ἀλέπετε ἀπὸ τῶν γραμματέων τῶν 
/ [ο] ο) - 

θελόντων ἐν στολαῖς περιπατεῖν καὶ ἀσπασμοὺς ἐν ταῖς 
3 ” Ν α [ο] ” 

39 αγοραῖς καὶ πρωτοκαθεδρίας ἐν ταῖς συναγωγαῖς καὶ πρω- 
/’ 5 - Γδ / ε Ἅ ὃν -. 

4ο τοκλισίας ἐν τοῖς ᾿δείπνοις, οἱ κατέσθοντες τας οἰκίας 
- - πο ΔΝ ” Ν ω] 

τῶν χηρὠν ΄ καὶ προφάσει µακρὰ προσευχόµενοι οὗτοι 
/ / ρ ἵ Δ . 

1 λήμψονται περισσότερον κρίµα. Καὶ καθί- 

σας !κατέναντι τοῦ γαζοφυλακίου ἐθεώρει πῶς ὁ ὄχλος 
/ Δ ’ 

βάλλει χαλκὸν εἷς τὸ γαζοφυλάκιον' καὶ πολλοὶ πλούσιοι 
/ Α 

43 ἔβαλλον πολλά" καὶ ἐλθοῦσα µία χήρα πτωχὴ ἔβαλεν 
.ν 2. σ ε] Ὡν / ν ’ 

43 λεπτὰ δύο, ὅ ἐστιν κοδράντη.. καὶ προσκαλεσάμενος 
ΔΝ Ν 5 ” 3 3 ” 5 8 ’ ε ὃν υ] « 

τοὺς μαθηταὰς αὐτοῦ εἶπεν αυτοῖς ᾿Αμην λέγω υμῖν ὅτι ἡ 
[ω) Πχ, ” 

χήρα αὕτη ἡ πτωχη πλεῖον πάντων ἔβαλεν τῶν βαλλόγ- 
5 Ν / [4 ) 5 . / 

«των εἲς τὸ γαζοφυλάκιον' πάντες Ύὰρ ἐκ τοῦ περισσεύ- 
3 [ο 5/ σα Ν . Α ε« ’ νὰ 

οντος αὐτοῖς ἔβαλον, αὕτη δὲ ἐκ τῆς υστερήσεως αὐτῆς 
/ ος 5 3ἡ μι λ / ον 

πάντα ὅσα εἶχεν ἔβαλεν, ὅλον τὸν βίον αυτῆς. 
ὃν ά ο / 3 α 3 ω ς α / δι ια 

| Καὶ ἐκπορευομένου αυτοῦ ἐκ τοῦ ἱεροῦ λέγει αὐτῷ 
ο ον «ας ’ Ν 

ες τῶν μαθητών αὐτοῦ Διδάσκαλε, ἴδε ποταποὶ λίθοι 
ν . ὰ ε] / Ν : 5 Α. Αν ὃν ην 

οΚαὶ ποταπαὶ οἰκοδομαί. καὶ ὁ ᾿Τησοῦς εἶπεν αὐτῷ Ἑλέ- 
’ Ν ’ Ε] ϕ .) ΔΝ 3 ” ο 

πεις ταύτας τὰς µεγάλας οἰκοδομάς; οὐ μὴ ἀφεθῇ ὧδε 
/ - 

8 λίθος ἐπὶ λίθον ὃς οὐ μὴ καταλυθῇ . Καὶ καθηµένου 
3 [ο Ε] α 3 [ο 3 ’ - ε [ο 

αυτοῦ εἰς το Όρος τῶν Ἐλαιών κατέναντι τοῦ ἱεροῦ 
5 / ον) 9 3ο / / . αρ νΝ.5 / 
ἐπηρώτα αὐτὸν κατ ἰδίαν Πέτρος καὶ Ἰάκωβος καὶ ἸΙωά- 

σα. ” Γ] 8 ε αν ’ - ”/ ΔΝ ’ 

4 νῆς καὶ Ανδρέας Ἐϊπὸν ἡμῖν πότε ταῦτα ἔσται, καὶ τί 
ΔΝ Α σ / - ” ’ [ό ν 

5 το σημεῖον ὅταν µέλλῃ ταῦτα συντελεῖσθαι πάντα. ὁ δὲ 
3 - ” , 3 Αα / ’ (ο 

Ἰησοῦς ἠἤρξατο λέγειν αὐτος ἈἙλέπετ μή τις ὑμᾶς 
ἓ ’ ” εν Ν / / 

6πλανήση' πολλοὶ ἐλεύσονται ἐπὶ τῷ ὀνόματί µου λέ- 
ϱ/ 5 πο.” ν Ν , { 9 

7Ύοντες ὅτι Εγω εἰμι, καὶ πολλους πλανήσουσιν. ὀταν δὲ 
γΓὸ , . , ἐν. ο Ν / λ . 
ἀκούσητε πολέμους καὶ ἀκοὰς πολέμων, μὴ θροεῖσθε 

ο ῃ 3 3” ᾽ 3 ῃ 9 

8 ΔεΙ ΓενέοθδΙ, αλλ οὕπω τὸ τέλος. ἐΕΓερθΗΕΕΤΔΙ Ύαρ 
9) 3 ν [ ον ’ 9 
έθνος ἐπ εθνος ΚδΙ Βδοιλειὰ ἐπί ΒδΕΙλεΙΔΝ, εσονται 

ΔΝ Δ / ευ] , 5 Ν δί - 

σεισμοὶ κατα τόπους, ἔσονται λιμοί' αρχη ωδίγων ταῦτα. 
ο) 5 / ο βλέπετε δὲ ὑμεῖς ἑαυτούς" παραδώσουσιν ὑμᾶς εἰς συνέδρια 

ε / ν 

καὶ εἲς συναγωγὰς δαρήσεσθε καὶ ἐπὶ ἡγεμόνων και βα- 

δείπνοις᾽ οἱ...... 
».«προσευχόµενοε, 
ἠκαὶ ὀρφανών|- 

φ).- 
απεναντι 

1, καὶ δια τριῶν 
ε - ” ο) 

ημερών αλλος ἄνα- 
ν 

στήσεται ἄνευ χει- 
ρων{Γ 

ακούητε 

4. 



194: ΚΑΤΑ ΜΑΡΚΟΝ ΧΙΙ 

/ ’ σ 9 ] 9 η 9 - 

σιλέων σταθήσεσθε ἕνεκεν ἐμοῦ εἰς µαρτυριον αυτοῖς. 
ΔΝ 9 ’ Αα Ὁν - - ην Ν ι) , 

καὶ εἷς πάντα τὰ ἔθνη πρῶτον δεῖ κηρυχθῆναι τὸ εὐαγγέ- 
“ ” ε - ’ Ν 

λιον. καὶ ὅταν ἄγωσιν ὑμᾶς παραδιδόντε, μὴ προ- 
η ’ 3 3 11 ΔΝ - ς ον 

μεριμνάτε τί λαλήσητε, αλλ ὃ ἐὰν δοθῇ υμῖν ἐν ἐκείνη 
- η - 3 ’ ε πα - 

τῇ ὥρᾳ τοῦτο λαλεῖτε, οὐ γάρ ἐστε ὑμεῖς οἱ λαλοῦντες αλλὰ 
υα . ϱ ον / 3” .Ἱ ᾿ Δ 

τὸ πνεῦμα τὸ ἅγιον. Καὶ παραδώσει ἀδελφὸς ἀδελφὸν εἲς 
Ν ’ Ν 3 ῃ , 

θάνατον καὶ πατὴρ τέκνον, καὶ ΕΠΔΝΔΟΤΗΟΟΝΤΑΙ ΤΕΚΝΝ 
) η ος Ν ’ 3 ’ Ν ’ 

επι Γονεις και (ανατωσουσιν αὐτούς' καὶ ἔσεσθε μισου- 
ε Δ ’ ὃ Ν ον ’ ε πνς , Ε] 

µενοι ὑπὸ πάντων ὃια το ὄνομα µου. ὁ δὲ ὑπομείνας εἰς 
Ὡ , {/ η ’ 

τέλος οὗτος σωθήσεται. Όταν δὲ ἴἵδητε τὸ ΒΔέλΥΓΜΝ 
- Ρ] ’ ’ ς/ ι] - ε .] ’ 

τής ἐρηνῶςεῶς ἑστηκότα ὅπου οὐ δεῖ, ὁ αναγινωσκων 
’ / ε . - 32 , ’ υ] Δ 3” 

γοείτω, τοτε οἱ ἐν τη Τουδαίᾳ Φευγέτωσαν εἰς τα ορη, 
ε . - ’ Ν μ ’ 

ὁ '. ἐπὶ τοῦ δώματος μη καταβάτω μηδὲ εἰσελθάτω τι 
. α 9 Αα ε Ν 3 ν Ν 
ἄραι ἐκ τῆς οἰκίας αὐτοῦ, καὶ ὁ εἰς τὸν ἀγρον μὴ ἔπιστρε- 

’ 9 δν κ 5 νο ’ - - αν . μὴ 

ψατω εἰς τα Οπίσω ἁραι το ἱμάτιον αυτού. ουαι δὲ ταῖς 
9 Ν 9 ’ Ν ” ’ 9 ε] ΄ - 

ἐν γαστρὶ ἐχούσαις καὶ ταῖς θηλαζούσαις ἐν ἐκείναις ταῖς 

ἡμέραι. προσεύχεσθε δὲ ἵνα μὴ Ὑγένηται χειμώνος" 

ἔσονται γὰρ αἱ ἡ]μέραι ἐκεῖναι θλίψιο οἷα οὐ Γέγονεν 

ΤΟΙΔΥΤΗ ἀπ ἀρχιηο κτίεεως ἣν ἔκτισεν ὁ θεὸς ἕωο τοί 

ΝύΝ καὶ οὐ μη γένηται. καὶ εἶἰ μὴ ἐκολόβωσεν Κύριος 
Ἱ ε ’ . Ἀ 9 κ. ον / 3 Ν ο Ν 

τᾶς ημέρας, οὐκ ἂν ἐσώθη πᾶσα σάρξ' αλλα διὰ τοὺς 

ἐκλεκτοὺς οὓς ἐξελέξατο ἐκολόβωσεν τὰς ἡμέρας. Ἰαὶ 
/ πὸ ς 3” ” ο ε ’ 5” 3 ο) 

τότε ἐάν τις ὑμῖν εἴπη δε ὧδε ὁ χριστός Ἴδε ἐκεῖ, 

μὴ πιστεύετε ἐγερθήσονται γὰρ ψευδόχριστοι καὶ ΨΕΥ- 

Δοπροφῆτᾶδι καὶ ΔώςσΟΥΕΙΝ ΟΗΜΕΙΑ ΚΑΙ ΤέρΔΤΑ πρὸς 
τὸ ἀποπλανάν εἰ δυνατὸν τοὺς ἐκλεκτούς: ὑμεῖς δὲ βλέ- 

/ ο νι ’ ε] Ν 9 3 ’ ο) 

πετε' προείρηκα υμίν παντα. Αλλα ἐν ἐκείναις ταῖς 

ἡμέραις μετὰ τὴν Θλίψιν ἐκείνην ὁ ἤλιοο οκοτιοθΗοετδι, 
(δὶ ἡ σελήνη οὗ λώσει τὸ ΦέΓγος αὐτῆς, καὶ Οἱ 

ἀοτέρεο ἐσονται ἐκ τοῦ οὐρονοί πίπτοντες, Κάῑ ἁἱ 

ΔΥΝόµΜεις οἱ ἐν τοῖο οὐρδνοῖο ΟΔΛΕΥΘΗΟΟΝΤΟΙ. καὶ 

τότε ὄψονται τὸν Υἱὸν τού ἀνθρώποΥ ἐρχόμενον ἐν 

ΝεΦΕλδΙΟ μετὰ δυγάµεως πολλῆς καὶ δόξης καὶ τότε 

23 

24 

26 

|.) 
.] 



ΧΙΠΙ ΧΙν ΚΑΤΑ ΜΑΡΚΟΝ 1ος 

ἀποστελεῖ τοὺς ἀγγέλους καὶ ἐπΠΙΟΥΝΔΞΕΙ τοὺς ἐκλεκτοὺς 
α - ’ 2 / σα 3 - [έ 

[αὐτοῦ] ἐκ τῶν τεεεδρων ὀνένων ἀπ ἄκροΥ γῆς ἕως 
2 9) ζω) - 

28 ΔΚΡΟΥ οὐρανοζ. ᾿Απὸ δὲ τῆς συκῆς μάθετε 
ς / ϱ ’ ε , 9 α ε λ , 

τὴν παραβολήν' ὅταν Ίδη ὁ κλάδος αὐτῆς ἁπαλὸς γένη- 
αν ης λ ’ . 4 3 Δ Ν 

ται καὶ ἐκφύη τα φύλλα, γινώσκετε ὅτι ἐγγὺς τὸ θέρος 

ο ἐστίν: οὕτως καὶ ὑμεῖς, ὅταν ἴδητε ταῦτα γινόμενα, γινώ- 
4 9 / 3 ουν / 3 λ / ς α 4 

3ο σκετε ὅτι ἐγγύς ἐστιν ἐπὶ θὐραι.. ἅμὴην λέγω ὑμῖν ὅτι 

οὐ μὴ παρέλθη ἡ γενεὸ αὕτη μέχρις οὗ ταῦτα πάντα 
/ μή 3 Ν Νοε Αα ’ ε Ν , 

4 γένηται. ὁ οὐρανὸς καὶ ή γῇ παρελεύσονται, οἱ δὲ λόγοι 
ΠΠ , ΔΝ Ν ο ε / 9 / Ἀ 

3 µου οὐ ΄ παρελεύσονται. Περὶ δὲ τῆς ημέρας ἐκείνης ἢ 

τῆς ὥρας οὐδεὶς οἶδεν, οὐδὲ "οἱ ἄγγελοι ἐν οὐρανῷ οὐδὲ ὁ 
ον . ἂν ϐ ’ / 3 ο 3 ” πι 

33 υἱός, εἰ μι ὁ πατήρ. βλέπετε ἀγρυπνεῖτε, οὐκ οἴδατε γὰρ 
, ε , 9 ε 3 ο ορ 9 ν Ν 

34 πότε ὁ καιρός [ἐστιν]. ὡς ἄνθρωπος ἀπόδηµος αφεὶς τὴν 
2 .) - ν Ν [ο ὃ ’ . - Ν 3 ο 

οἰκίαν αὐτοῦ καὶ δοὺς τοῖς δούλοις αὐτοῦ τὴν ἐξουσίαν, 
ε / κ 3 3 Α .Ν - ο) 3 ’ [ο 

ἑκάστῳ τὸ ἔργον αὐτοῦ, καὶ τῷ Θυρωρῷ ἐνετείλατο ἵνα 
[ [η [η 

35 γρηγορῃ. γρηγορεῖτε οὖν, οὐκ οἴδατε γὰρ πότε ὁ κύριος 

τῆς οἰκίας ἔρχεται, ἢ ὀψὲ ἢ μεσονύκτιον ἢ ἀλεκτορο- 

36 φωνίας ἢ πρωί, μὴ ἐλθων ἐξέφνης εὕρῃη ὑμᾶς καθεύδοντας" 

37 ὃ δὲ ὑμῖν λέγω πᾶσιν λέγω, γρηγορεῖτε, 

” Ν 

. ἩΝ ΔΕ ΤΟ ΠΑΣΧΑ καὶ τὰ ἄζυμα μετὰ δύο ἡμέρας. 
’ α - - 

Καὶ ἐζήτουν οἱ ἀρχιερεῖς καὶ οἱ γραμματεῖς πῶς αὐτὸν ἐν 
, , 9 , ” , ας - 

οδόλω κρατήσαντες ἀποκτείνωσιν, ἔλεγον γάρ Μὴ ἐν τῇ 
« ” / 5” / - Αα 
ἑορτῇ, μή ποτε έσται θόρυβος τοῦ λαοῦ. 

3 3 Αα 3 / 3 ” 9 / ο 

3. ἹΚαὶ ὄντος αὐταῦ ἐν Ῥηθανίᾳ ἐν τῇ οἰκίᾳ Ῥίμωνος τοῦ 
Αα ’ 3 ο μπι ΑΝ. 3 ή, 

λεπροῦ Κατακειµένου αὐτοῦ Ώλθεν γυνὴ ἔχουσα ἀλάβα- 
’ / ὃ .: λ Αα ᾗ / Ν 

στρον µύρου γάρδου πιστικῆς πολυτελοῦς συντρίψασα τὴν 
.] [ο η [ολ 

ᾳ ἀλάβαστρον κατέχεεν αὐτοῦ τῆς κεφαλῆς. ἦσαν δέ 
5 - Ν ο αν μχ1) ] / ε 3 ’ 

τινες αγανακτοῦντες προς ἑαυτούς ἨἙΐς τί ή απὠλεια 
« ’ Ν Αα λ ’ 5ς αὕτη τοῦ μµύρου γέγονεν; ἠδύνατο γὰρ τοῦτο το μὺρον 

πραθῆναι ἐπάνω ' δηναρίων τριακοσίων καὶ δοθῆναι τοῖς 

μη 

ἄγγελος 

πολυτελοῦς,--- 

οἱ δὲ μαθηταὶ αὐ- 
τοῦ διεπονοῦντο 

. ”. 

καὶ Ελεγον |- 

τριακοσίων δηνα- 
ρίων 



- . ΄ 

τῶν εσθιόντων 

τού ΚΑΤΑ ΜΑΡΚΟΝ πιν 

- Ν 3 [ο 9 ον ε πο) - . 

πτωχοῖς' καὶ ἐνεβριμῶντο αὐτῃ. ὁ δὲ ᾿Ιησοῦς εἶπεν 
” 3 , ’ 9 ον / ; / ν λὸ ” 

Άφετε αὐτὴν. τἰ αυὐτῇ κόπους παρέχετε; καλὸν ἔργον 
’ Ν Ν ΔΝ 

ἠργάσατο ἐν ἐμοῦ πάντοτε Ὑὰρ τοὺς πτωχοὺς ἔχετε 
» « ο ι Ἡ θέ η θ ος , Ὁ 

μεθ ἑαυτών, καὶ ὅταν θέλητε δύνασθε αὐτοῖς [πάντοτε] εὖ 
- 3 ’ ”/ Ὀν ποιῆσαι, ἐμὲ δὲ οὐ πάντοτε ἔχετε' ὃ ἔσχεν ἐποίησεν, προ- 

/ / Δ ο / 5 Δ 9 / 3 Ν 
έλαβεν µυρίσαι το σώμά µου εἰς τὸν ἐνταφιασμόν. ἁμὴν 

Ν / ε { 9 - Δ 5 , 5 ϱ/ 

δὲ λέγω ὑμῖν, ὅπου ἐὰν κηρυχθῇ τὸ εὐαγγέλιον εἲς ὅλον 
ΔΝ / αι / 4 λ. / 3 / 

τὸν κὀσμον, καὶ ὃ ἐποίησεν αὕτη λαληθήσεται εἰς µνηµό- 
5 Ν 5 ’ 9 Ν ες 

συνον αυτῆς. Καὶ Ιούδας Ἰσκαριωθ ὁ εἷς τῶν 
/ 3 Γον ον Δ 5 ο σ 5 ΔΝ - 

δώδεκα ἀπῆλθεν πρὸς τοὺς ἀρχιερεῖς ἵνα αὐτὸν παραδοῖ 
3 - 3 ’ ’ δα ὃν 

αὐτοῖς. οἱ δὲ ἀκούσαντες ἐχάρησαν καὶ ἐπηγγείλαντο αὐτῷ 
3 - ΔΝ / α ΑΝ ὼ .) - 

αἀργύριον δοῦναι. καὶ ἐζήτει πῶς αὐτὸν εὐκαίρως παραδοῖ. 
Ν - /’ ε ’ - 5 ’ , Χ ώ 5 

Και τῇ πρωτῃ ἡμέρᾳ τών ἀζύμων, ὅτε τὸ πάσχα ἔθυον, 
ἐ 3). . ” - 5 ’ 

λέγουσιν αὐτῷ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ Ποῦ θέλεις ἀπελθόντες 
ε / ϱ / κ / Δ 5 ’ ’ 
ετοιµασωµεν ινα Φαάγης το πάσχα; καὶ ἀποστέλλει δύο 

- - 3 - Δ / 5 ω) ε 2 5 Δ τῶν μαθητῶν αὐτοῦ καὶ λέγει αὐτοῖς Ὑπάγετε εἲς τὴν 
/ ΔΝ 3 / ε αν 3 ’ ο, 

πόλιν, καὶ ἀπαντήσει ὑμῖν ἄνθρωπος κεράµιον Όὕδατος 
/ 9 / 9. . ο ο ν ορ 

βαστάζων’ ἀκολουθήσατε αὐτῷ, καὶ ὅπου ἐὰν εἰσέλθῃ 
/ Α ’ “/ ’ , 

εἴπατε τῷ οἰκοδεσπότῃ ὅτι Ὁ διδάσκαλος λέγει Τοῦ 
ων 7 μ, λ . - 

ἐστὶν τὸ κατάλυµά µου ὅπου τὸ πάσχα μετὰ τῶν μαθητών 
/ Ν 20. επμαν ὃ / ος 7, / 5 / µου Φαγω; καὶ αυτὸς ὑμῖν δείξει ανάγαιον µέγα ἐστρωμέ- 

ε/ Β Ν 3 μη ο ...- 5 το Νο. Π 

γον ετοιμον καὶ ἐκει έτοιµασατε ἡμῖν. καὶ ἐξῆλθον οἳ 
θ λ ν 2λθ ῃ ν χι 9 θ Αλ ᾖδν µαῦηται καὶ ηλθον εἰς τὴν πὀλιν καὶ εὗρον καθωὼς εἶπεν 

3 - ν ε , ΔΝ ’ . 3 ’ αὐτοις, καὶ ἠτοίμασαν το πάσχα. Καὶ οψί- 
/ 3/ Ν ω ὃ ὃ Ν 3 ’ ας Ύενομενης ερχεται µετα τῶν ὀωδεκα. καὶ ἀνακειμέ- 

ο , έγιια α Α 5 ᾿ , νων αυτών καὶ ἐσθιόντων ὁ Ἰησοῦς εἶπεν ᾿᾽Αμὴν λέγω 
ε - ᾷ ω Αα - σε , π ο - 
ὑμῖν ὅτι εἷς ἐξ ὑμῶν παραδώσει µε ὃ ἐσθιων͵ Μετ ἐ- 

- 5) ον ν , αν Ἆ πἩ 

Μού. Ίρέαντο λυπεῖσθαι καὶ λέγειν αὐτῷ εἷς κατὰ 
Θ / / ε Φ ο 9 » 
ες Μήτι ἐγω; ὁ δὲ εἶπεν αὐτοῖς ἨἙῖς τῶν δώδεκα. ὁ Ἰ] » 
. ’ 3. α 3 Δ ων ’ λ α ε 

ἐμβαπτόμενος μετ ἐμοῦ εἲς τὸ [ἐν] τρύβλιον. ὅτι ὁ 
ον 5 ’ ε / Δ / 

μὲν υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου ὑπάγει καθὼς γέγραπται περὶ 
5 μα ον ν ία / -ι δι ο ος ελ - 

αὐτοῦ, οὐαὶ δὲ τῷ ἀνθρώπῳ ἐκείνῳ δὶ οὗ ὁ υἱὸς τοῦ 
3 ’ / Δ »- 3 ια. 5 ’ εν 
ἀνθρώπου παραδίδοται" καλὸν αὐτῷ εἰ οὐκ ἐγεννήθη ὁ ἄν- 
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Ιν ΚΑΤΑ ΜΑΡΚΟΝ 1Ο7 

0 θρωπος ἐκεῖγος. το Καὶ ἐσθιόντων αὐτῶν λαβωὼν 

ἄρτον εὐλογήσας ἔκλασεν καὶ ἔδωκεν αὐτοῖς καὶ εἶπεν 

ο3 Λάβετε, τοῦτό ἐστιν τὸ σῶμά µου. καὶ λαβων ποτή- 

ριον εὐχαριστήσας ἔδωκεν αὐτοῖς, καὶ ἔπιον ἐξ αὐτοῦ 

ο πάντες. καὶ εἶπεν αὐτοῖς οῦτό ἐστιν τὸ ΔΙΜάΔ µου 

ο6 ΤΗΟ ΔΙΔΘΗΚΗΟ τὸ ἐκχυννόμενον ὑπὲρ πολλών" ἁμὴν 

λέγω ἡμῖν ὅτι οὐκέτι οὗ µη πίω ἐκ τοῦ γενήµατος τῆς 
ευ] ’ [ο - ε ’ ευ) ο [ο 5 Ν ’ Ν 

αμπέλου εως της Ίμερας εκεινή5 οταν αντο πινω καινγον 

26 ἐν τῇ βασιλείᾳ τοῦ θεοῦ. Καὶ ὑμνήσαντες 

ο) ἐξῆλθον εἰς τὸ Ὄρος τών Ἑλαιών. Καἳ λέγει 

αυτοῖς ὁ Ἰησοῦς ὅτι Πάντες σκανδαλισθήσεσθε, ὅτι γέγρα- 
- Δ λ 

πται Πδτδξω τὸν ΠΟΙΜένΔ, ΚΑὶ τὰ ΠρόβδΤδ ΔΙΔοκΟΡ- 
; ὁ. 3 ΔΝ Ν Ν - ’ ) ϐ Ἶρι 

8 ΠΙΟΘΗΟΟΝΤΔΑΙ αλλὰ μετα τὸ ἐγερθῆναί µε προάξω υμᾶς 

ο0 εἷς τὴν Ταλιλαίαν. ὁ δὲ Πέτρος ἔφη αὐτῷ ὮΕί καὶ πάν- 

4οτες σκανδαλισθήσονται, ἀλλ’ οὐκ ἐγώ. καὶ λέγει αὐτῷ 
ο) - 3 ΔΝ ’ ϱ/ ΔΝ ’ σς ο) Ν 

ο ]Ἰησοῦς ᾽Αμῆν λέγω σοι ὅτι σὺ σήμερον ταύτῃ τῇ νυκτὶ 
Δ Ἀἡ ΔΝ 3 ης /’ 5 ’ « ον 

ο πρὶν ἢ) δὶς ἀλέκτορα φωγῆσαι τρίς µε ἀπαρνήσῃη. ὁ δὲ 
5 [ο] Ε] / 32 δν ς ’ - 3 

ἐκπερισσώς ἐλάλει Ἐὰαν δέῃ µε συναποθανεῖν σοι, οὗ 
’ 3 ’ ε / Ν ΔΝ 4 5/ 

µή σε ἀπαρνήσομαι. «ὠσαύτως [δὲ] καὶ πάντες ἔλεγον. 
Χ 9” ἴ 5 / ος 5 , ιν 

35 Καὶ έρχονται εἲς χωρίον οὗ τὸ ὄνομα ΤΓεθσημανεί, καὶ 

λέγει τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ Καθίσατε ὧδε ἕως προσεύξω- 

33 µαι. καὶ παραλαμβάνει τὸν Πέτρον καὶ τὸν ᾿Ἰάκωβον καὶ 
λ 5 / 3 - ” 

τὸν Ἰωάνην μετ αὐτοῦ, καὶ ἠρξατο ἐκθαμβεῖσθαι καὶ ἀδη- 
ο) Ἆ η 3 ο) ψ / 3 ς / 

34 µονεῖν, καὶ λέγει αὐτοῖς Περιλυπόο ΕΟΤΙΝ Η ΨΥΧΗ ΜΟΥ 
9 , η ο ἃ α ν ο 

35 ἕως θανάτου" µείνατε ὧδε καὶ γρηγορεῖτε. καὶ προελθωὼν 

μικρὸν έπιπτεν ἐπὶ τῆς γῆς, καὶ προσηύχετο ἵνα εἰ δυνατόν 

36 ἐστιν παρέλθῃ ἀπ᾿ αὐτοῦ ἡᾖ ὥρα, καὶ ἔλεγε ᾿᾽Αββά ὁ 

πατήρ, πάντα δυνατά σοι παρένεγκε τὸ ποτήριον τοῦτο 

97 ἀπ᾿ ἐμοῦ: ἀλλ᾽ οὐ τί ἐγὼ θέλω ἀλλὰ τί συ. καὶ έρχεται 
Δ -- 5 ΔΝ / Ἆ / [ο / καὶ εὑρίσκει αὐτοὺς καθεύδοντας, καὶ λέγει τῷ Πέτρῳ 

Σίμων, καθεύδεις; οὐκ ἴσχυσας µίαν ὥραν γρηγορῆσαι; 
ο) ϱ / 

58 γρηγορεῖτε καὶ προσεύχεσθε, ἵνα μὴ ἔλθητε εἲς πειρασμὀν' 

29 Τὸ μὲν πνεῦμα πρόθυµον ἡ δὲ σὰρξ ἀσθενής. καὶ πάλιν 

Ἰάκωβον καὶ 

προσελθων 



4. 

ἐκρατεῖτέ 

4Ρ. 

106 ΚΑΤΑ ΜΑΡΚΟΝ σα 

) Ν ῤ 

ἀπελθων ασήνεασα [τὸν αὐτὸν ο, πώ καὶ πάλιν 

᾿ἐλθων εὗρεν αὐτοὺς καθεύδοντας, ἦσαν γαρ αὐτῶν οἱ 
ὀφθαλμοὶ καταβαρυνόµενοι καὶ οὐκ Ίδεισαν τί ἅἄπο- 

κριθῶσιν αὐτῷ. καὶ ἔρχεται τὸ τρίτον καὶ λέγει αὐτοῖς 
: 

Καθεύδετε [τὸ] λοιπὸν καὶ ἀναπαύεσθε: ἀπέχει' ἦλθεν ἡ 
.ό 3 Ν / ε ελ νο ’ 9 λ ον 
ὥρα, ἰδοὺ παραδίδοται ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου εἰς τὰς χεῖρας 

Αα ε ο ] ’ ” 5 Ν ε ’ τών αμαρτωλών. ἐγείρεσθε ἄγωμεν' ἰδοὺ ὁ παραδιδούς 
5 . ” Ν ”/ 2 ων) 

µε Ίγγικεν. Καὶ εὐθὺς ἔτι αὐτοῦ λαλοῦντος 
) ε 9 η Φ α , . . 5 α 

παραγίνεται [ὸ] Ιούδας εἷς τῶν δώδεκα καὶ μετ αὐτοῦ 
” ΔΝ - Ν [ή Ν ο) 3 τν Δ 

ὄχλος µετα μαχαιρῶν καὶ ξύλων παρὰ τῶν ἀρχιερέων καὶ 

τῶν Ὑβαμματέων καὶ τῶν πρεσβυτέρων. δεδώκει δὲ ὁ 
Ν ΝΔ , 5 ῥἷς / Δ Ἂ / παραδιδοὺς αὐτὸν συσσηµον αυὐτοῖς λέγων "Ὃν ἂν φιλήσω 

Ν -) ο] 

αὐτός ἐστιν: κρατήσατε αὐτὸν καὶ ἁπάγετε ἀσφαλώς. καὶ 

ἐλθων εὐθὺς προσελθων αὐτῷ λέγει "Ῥαββεί, καὶ κατε- 
φίλησεν αὐτόν. οἱ δὲ ἐπέβαλαν τὰς χεῖρας αὐτῷ καὶ ἐκρα” η 5 χεῖρας αὐτῷ καὶ ἐκρ 
τησαν αὐτόν. εἷς δέ [τις] τῶν παρεστηκότων σπασάµενος 

τὴν µάχαιραν ἔπαισεν τὸν δοῦλον τοῦ αρχιερέως καὶ ἀφεῖ- 
.] - Ν 

- λεν αυτοῦ τὸ ὠτάριον. καὶ ἀποκριθεὶς ὁ Ἰησοῦς εἶπεν 
[ο ε - 

αὐτοῖς Ὡς ἐπὶ ληστὴν ἐξήλθατε μετὰ μαχαιρών καὶ ξύλων 
” ι) ε ’ ά ΔΝ ε ῷὸ 9 ο ντα ο) συλλαβεῖν µε; καθ ἡμέραν ἦμην πρὸς ὑμᾶς ἐν τῷ ἱερῷ 

42ο 

διδάσκων καὶ οὐκ ᾿ ἐκρατήσατέ µε" ἀλλ ἵνα πληρωθώσιν 
Ν 3 ΔΝ [ά 

αἱ Ύραφαί. καὶ ἀφέντε αὐτὸν ἔφυγον πάντε. ἈΚαὶ 
’ λ 0 3 - β βλ ’ δό 

γεανισκος τις συνηκολούύει αὐτῷ περιβεβλημένος σινδόγα 
ο - .] ’ ε ΔΝ ᾽ 

ἐπὶ γυμνοῦ, καὶ κρατοῦσιν αὐτόν, ὁ δὲ καταλιπων την 
’ ΔΝ 4 

σινδόνα γυμνὸς ἔφυγεν, 
3 πα Δ Δ 3 / Ν 

Καὶ απήγαγον τὸν Ἰησοῦν πρὸς τον αρχιερέα, καὶ 
Α Δ ε ’ 

συνέρχονται Ὅ πάντες οἱ ἀρχιερεῖς και οἱ πρεσβύτεροι 
κ τε Αα ΑΤΝΕ , ΟΛ 6 9 λ , 

καὶ οἱ γραμματείς. καὶ ο Πέτρος ἀπὸ µακρόθεν ἠκολού- 
” ο λ 3 Δ ὃν Αα 

θησεν αὐτῷ ἕως έσω εἰς την αὐλήν τοῦ αρχιερέως, καὶ ἦν 
8 υν ε πι Ν ’ Ν 

συνκαθήµενος μετὰ τών ὑπηρετών καὶ θερμαινόμενος πρὸς 
9 ο) ε Ν » ” Ν ολ Δ .δ ο 

τὸ φώς, οἱ δὲ αρχιερεῖς καὶ 9λον το συνέδριον ἐζήτουν 
πα “ ον ἳ - .) ’ ον 

κατα τοῦ Ιησοῦ μαρτυρίαν εἲς τὸ θανατώσαι αὐτόν, καὶ 
9 Γ] ιν Δ . ο ’ .] ε) - 

οὐχ ηυρισκον' πολλοὶ γαρ ἐψευόομαρτυρουν κατ αὐτοῦ, 

ὰ 5Ο 

51 

53 

54 

55 

56 
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5 ο) ” 2 / 

57 καὶ ἴσαι αἱ µαρτυρίαι οὐκ σαν. καί τινες ἀναστάντες 
3 3 ο) / ε 3 [ή 

58 ἐψευδομαρτύρουν κατ αὐτοῦ λέγοντες ὅτι Ἡμεῖς ἠκούσα- 
3 - ’ ϱ“ 3 Ἀ ’ Ν Δ - 

µεν αὐτοῦ λέγοντος ὅτι γω καταλύσω τον ναὸν τοῦτον 
Δ , : Ν Ν ” ε - 3” ο» , 

τὸν χειροποίητον καὶ διὰ τριών ἡμερῶν ἄλλον ' ἀχειροποίη- 
.) ς Β ”ν ε ’ 3 - 

5οτον οἰκοδομήσω”. καὶ οὐδὲ οὕτως ἴση ἦν ἡ μαρτυρία αὐτών. 
. ν ’ τοι 4 α 
6ο καὶ ἀναστὰς ὁ ἀρχιερεὺς εἲς µέσον ἐπηρώτησεν τὸν Ιησοῦν 

| : : 
λέγων ΟὐΚ αποκρίνῃ οὐδέν: 'τί οὗτοί σου καταµαρτυ- 

- ε Ν 9 2 Ν . 3 ,. ο ’ 
ότ ροῦσιν; ὁ δὲ ἐσιώπα καὶ οὐκ ἀπεκρίνατο οὐδέν. πάλιν 

επ δν , αν Ν λά » ο Α ε Ν 
ο άρχιερευς ἐπηρωτα αὖτον καὶ λέγει αὐτῷ λὺ εἶ ὁ χριστὸς 
ε ελ - .) - « ν 32 σον ω] 3 ι ψ ΔΝ 

6. 9 υἱος τοῦ ευλογητού; ο δὲ ]ησοῦς εἶπεν Έιγω εἰμι, και 
31 ι) εν ο) νο. ’ 3 - 

ΟΨεςεθε ΤΟΝ ΥΙΟΝ ΤΟΥ δνθρώωποΥ ἐκ δεξιων ΚΔΘΗΜΕΝΟΝ 
α / ο. / η . . ο. 

της ΔΥΝΔΜΕΩΟΕ ΚὰΙ ΕΡΧΟΜΕΝΟΝ Μετὰ ΤώΝ ΝεΦελών ΤΟΥ 

2 ο) ε Ν Ε] 9 Φα ΔΝ - 3 - 

6 ΟΥΡΔΝΟΥ. ὁ δὲ ἀρχιερεὺς διαρήξας τοὺς χιτώνας αὐτοῦ 
. 9 / : ’ ι - 

ὄᾳλέγει ἜΤί ἔτὶ χρείαν ἔχομεν μαρτύρων; ὐκούσατε τῆς 
ξε -ν [ὸ 

βλασφημίας; τί ὑμῖν φαίνεται; οἱ δὲ πάντες κατέκριναν 
9 ον 3’ ε 5 / «. Φ 3 ’ 

65 αυτὸν ἔνοχον εἶναι θανάτου. Καὶ ἠρξαντό τινες ἐμπτύειν 
. ιν ’ .. ο] Ν / ΔΝ Φ 

αυτῷ καὶ περικαλύπτειν αυτοῦ τὸ ἠρόσωπον καὶ κολαφίζειν 
»ἁ ΔΝ ο . ” ’ Ν ε 4 ’ 

αὖὐτον καὶ λέγειν αυτῷ Ἡροφήητευσον, καὶ οἱ ὑπηρέται 
’ : 9 η 

66 ῥαπίσμασιν αὐτὸν ἔλαβον. Καὶ ὄντος τοῦ 
/ ’ - . - ο) . ” 

Πέτρου κάτω ἐν τῇ αυλῇῃ. ἔρχεται µία τῶν παιδισκών τοῦ 
3 - ΔΝ Ε 

67 ἀρχιερέως, καὶ ἰδοῦσα τὸν ἨΗέτρον θερμαἰνόμενον ἐμβλέ- 
νο ’ Ν Ν ον - Αα 3 - 

Ψασα αὐτῷ λέγει Ἰαὶ σὺ µετα τοῦ Ναζαρηνοῦ ἦσθα τοῦ 
3 - ε .] ”/ ”/ 

68 Ἰησοῦ: ὁ δὲ ἠρνήσατο λέγων Ούτε οἶδα οὔτε ' ἐπίσταμαι 
- Δ ε 

69 σὺ τί λέγει, καὶ ἐξῆλθεν ἔξω εἰς τὸ προαύλιον. καὶ ἡᾗ 
μὴ δν. Ν ., αν β / ἳ 

παιδίσκη ἰδοῦσα αὐτὸν "᾿Πρξατο Λάλιν λέγειν τοῖς παρε- 
- «{/ ο Ελ μα ιο 5 2, ε δὲ λ ” - 

Ίο στώσιν ὅτι Οὗτος ἐξ αὐτῶν ἐστίν. ο δὲ πάλιν ἠρνεῖτο. 
Δ Ν Δ / ε - ) . , 

καὶ μετὰ μικρὸν πάλιν οἱ παρεστώτες ἔλεγον τῷ ΤΠ έτρῳ 
- - Ν 3 - ο ε 

7 Αληθώς ἐξ αὐτών εἶ, καὶ γαρ Ταλιλαῖος εἶ- ὁ δὲ ἠρξατο 
3 Ν . ’ ὅ 3 ο σν Ν Μ 

ἀναθεματίζειν καὶ ὀμνύναι ὅτι Όνυκ οἶδα τὸν ἄνθρωπον 
- ο ᾧῴ ’ / 

7: τοῦτον ὃν λέγετε. καὶ εὐθὺς ἐκ δευτέρου ἀλέκτωρ ἐφώνη- 
ν 5 , ε ’ Ν ε- ε Ά. ο γ] 

σεν’ καὶ ἀνεμνήσθη ὁ Πέτρος .το ῥῆμα ως εἶπεν αὐτῷ 
α 5 Ν , 3 ὁ ᾿Τησοῦς ὅτι Ἡρὶν ἀλέκτορα δὶς φωνῆσαι τρίς µε ἅπαρ- 

γήση, καὶ ἐπιβαλὼν ἔκλαιεν. 

Ιἀναστήσω ἀχει- ῤ 
Ρροποιίητον 

- 
οτι 

ἐπίσταμαι᾽ σὺ τί 
λέγεις; 



έτοιµασαντες 

λέγεις: 

1ΙΟ ΚΑΤΑ ΜΑΡΚΟΝ ΧΥ 

Ν .. λ ΔΝ ’ ’ 3 

Καὶ εὐθὺς πρωὶ συμβούλιον ᾿ποιήσαντες οἱ ἀρχιερεῖς ι 
Ν / 

μετα τῶν πρεσβυτέρων καὶ γραμμµατέων καὶ ὅλον τὸ συνέ- 
/ ΔΝ 3 

δριον δήσαντες τὸν ἼἸησοῦν ἀπήνεγκαν καὶ παρέδωκαν 
/ - 

Πειλάτω. καὶ ἐπηρώτησεν αὐτὸν ὁ Πειλἄάτος ᾶὺ εἲ ὁ 2 

βασιλεὺς τῶν Ἰουδαίων; ὁ δὲ ἀποκριθεὶς αὐτῷ λέγει 3Ἓὺ 
ιν η] Ν ’ 5 - ο α λλαά ε δὲ 3 λέγει. καὶ κατηγόρουν αὐτοῦ οἱ ἀρχιερεῖς πολλα. ο δὲ: 

- Γ Β , φἩ ΑΛ ’ 9 9 , 
Πειλἄᾶτος πάλιν ἐπηρώτα αὐτὸν [λέγων] Οὐκ αποκρίῃη 
νο / / ω) ε Μαν. ον . 

οὐδέν; ἴδε πόσα σου κατηγοροῦσι. ὁ δὲ Ἰησοῦς οὐκέτι 5 
.] [ο 

οὐδὲν ἀπεκρίθη, ὥστε θαυμάζειν τὸν ἨΠειλάτον. Ἑατὰ δὲ 6 
Δ ος ῳ Αρ 59 ἑορτὴν ἀπέλυεν αὐτοῖς ἕνα δέσµιον ὃν παρητοῦντο. ἦν δὲ 7 

ε [) ο) - 

ὁ λεγόμενος Ῥαραββᾶς μετὰ τῶν στασιαστῶν δεδεµένος 

οἵτινες ἐν τῇ στάσει φΦόνον πεποιήκεισαν. καὶ ἀναβας 8 
ε. δι ος 5 - θ Ν 5 / 5 ο) « δὲ 

ὁ ὄχλος ἤρξατο αἰτεῖσθαι καθως ἐποίει αυτοῖ. ὁ δὲο 
[ο - 5 ς ν 

Πειλᾶτος ἀπεκρίθη αὐτοῖς λέγων Θέλετε ἀπολύσω ὑμῖν 
Δ - Ν ο Ν /” 

τὸν βασιλέα τῶν Ιουδαίων; ἐγίνωσκεν γὰρ ὅτι διὰ φθόνον το 
ος / τν ον [ά 2 α ε δὲ 3 ο) 

παραδεδώκεισαν αὐτὸν [οὶ ἀρχιερεῖς]. οἱ δὲ αρχιερεῖς ττ 
9 [ω] ” 3 

ἀγέσεισαν τὸν ὄχλον ἵνα μᾶλλον τὸν Ῥαραββᾶν ἀπολύσηῃ 

αὐτοῖ.. ὁ δὲ Πειλάτος πάλιν ἀποκριθεὶς ἔλεγεν αὐτοῖς τ2 

Τί οὖν ποιήσω [ὃν] λέγετε τὸν βασιλέα τῶν Ιουδαίων; οἱ δὲ τ. 

πάλιν ἔκραξαν Σταύρωσον αὐτόν. ὁ δὲ Πευιλάτος έλεγεν τ4 
3 ω) / Ν Ε) α / ε Ν ο 93 αὐτοῖς Τί γὰρ ἐποίησεν κακόν; οἱ δὲ περισσῶς ἔκραξαν 

α / ον, 3 λ 
Σταύρωσον αὐτόν. οὁ δὲ Πειλᾶτος βουλόμενος τῷ ὀχλῳ το τ5 
ε Ἆ ” 3 [ή 3 ” ΔΝ [ο] Ν / ἱκανὸν ποιῆσαι ἀπέλυσεν αὐτοῖς τὸν Ῥαραββαν, καὶ παρέ- 

λ 3 - / ή ο 

δωκεν τὸν Ἰησοῦν φραγελλώσας ἵνα σταυρωθῇ. 
Αα [ή 3 - 5 

Οἱ δὲ στρατιώται ἀπήγαγον αὐτὸν ἔσω τῆς αὐλῆς, τό 
μή Αα - 

ὃ ἐστι πραιτώριον, καὶ συγκαλοῦσιν ὅλην τὴν σπεῖραν. 
ον 1 , 3 κ η, Ν / 3 ο) καὶ ἐνδιδύσκουσιν αὐτὸν πορφύραν καὶ περιτιθέασιν αὐτῷ τγ 

”/’ 5 / 

πλέξαντες ἀκάνθινον στέφανον' καὶ ἠρξαντο ἀσπάζεσθαι τ8 
3 ’ ” - 3 ’ ν ”/ 3 - 

αὐτόν ἉΧαῖρε βασιλεῦ τών ᾿Ιουδαίων' Καὶ ἔτυπτον αὐτοῦ το 
ΔΝ Ν / κ.ε. δε κκὰ Ἀ / ΔΝ τὴν κεφαλὴν καλάμω καὶ ἐνέπτυον αὐτῷ, καὶ τιθέντες τὰ 

ο] 5 3 

γόνατα προσεκύνουν αὐτῷ. καὶ ὅτε ἐνέπαιξαν αὐτῷ, ἐξέδυ- 2ο 
πλ Δ / ο . 3 κ λε ’ . 

σαν αὐτὸν τὴν πορφύραν καὶ ἐνέδυσαν αὐτὸν τὰ ἱμάτια αὖ- 
Αα ως) ’ ΝΤ σ ’ 

τοῦ, Καὶ ἐξάγουσιν αὐτὸν ἵνα σταυρώσωσιν 
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στα... ιν 3 - ’ α / ἧ / α μή - τς 

οι αὐτόν: καὶ ἀγγαρεύουσιν παράγοντα τινα Ἀίμωνα Κυρη- 
ον 3 , ο να, Ν ’ Αλ, ’ ὃ λ 

γαῖον ἐρχόμενον ἄπ᾿ ἀγροῦ, τον πατέρα εξάνδρου καὶ 
ε η ο ” ν ν ρα τς Ν , 3 

ο Ῥούφου, ἵνα ἄρῃ τὸν σταυρον αυτοῦ. Καὶ φέρουσιν αύτον 

ἐπὶ τὸν Γολγοθὰν τόπον, ὃ ἐστιν ' μεθερμηνευόµενος) Ἔρα- µεθερμηνευόµενον 
; / / Ν δίὸ Φα -3 / 3. ἁ δὲ «44 γίου Τόπος. καὶ ἐδίδουν αὐτῷ ἐσμυρνισμένον οἶνον, ὃς δὲ 

υν ’ ας 

ο οὐκ ἔλαβεν. καὶ σταυροῦσιν αὐτὸν καὶ λΙΔΜΕΡΙΖΟΝΤΑΙ Τὸ 
ς ; 9 - / . 2 2 Ρ] ) , , 

ΙΜΔΤΙΔ αὐτοῦ, ΒΔΛΛΟΝΤΕΟ ΚΛΗΡοΟοΝ ἐπ ἀΥτὸ τίς τ! 

{5 ἄρη. ἦν δὲ ὥρα τρίτη καὶ ἐσταύρωσαν αὐτόν. καὶ ἦν «4. | Ιἐφύλασ- 
εν ν Ἀ 9 / 5 νὰ Γ σον - 
ἡ ἐπιγραφὴ τῆς αἰτίας αὐτοῦ ἐπιγεγραμμένη Ο ΒΑΣΙ- 

7 ΛΒΕΥΣ ΤΩΝ ΙΟΥΔΑΙΩΝ. Καὶ σὺν αὐτῷ σταυροῦσιν 

δύο λῄστάς, ἕνα ἐκ δεξιῶν καὶ ἕνα ἐξ εὐωγύμων αὐτοῦ. 4β. 

οο Καὶ ο παραπορευόµενοι ἐβλασφήμουν αὐτὸν κινούντες 

τὸς ΚεΦδλὰο αὐτῶν καὶ λέγοντε Οὐὰ ὁ καταλύων τὸν 

9ο ναὸν καὶ οἰκοδομῶν [ἐν] τρισὶν ἡμέραις, σῶσον σεαυτὸν 

ο καταβὰς ἀπὸ τοῦ, σταυροῦ. ὁμοίως καὶ οἱ ἀρχιερεῖς 
3 / ΔΝ 3 / Ν ον / 3! 

ἐμπαίζοντες πρὸς ἀλλήλους μετὰ τῶν γραμµατέων ἔλεγον 
Αι λλ. .”/ ε Δ 3 ’ ο) ε Ν 

32 ους ἔσωσεν, ἑαυτὸν οὐ δύναται σῶσαι ὁ χριστὸς 
ε Ν.. 9 λ ην Αα 3 Ν - α οὁ 
ὁ βασιλεὺς Ισραήλ. καταβάτω γῦῶν ἀπὸ τοῦ σταυροῦ, ἵνα 
3” 

ἴδωμεν καὶ πιστεύσωµεν. καὶ οἳ συνεσταυρωµένοι σὺν 
3 3 (ὃ 2, ΔΝ ς “ 

53 αυτῷ ωνείδιζον αὐτόν. Καὶ γενοµένήης ὥρας 
αφ / οι ηλ... Ν ον «{/ ο ον, ἐκτής σκότος ἐγένετο ἐφ Όλην τὴν γῆν έως ώρας ἐνάτης. 

ΔΝ - .) ) ο, 5 ’ ε 3 [ο] ο ιά 4 καὶ τῇ ἐνάτη ὥρᾳ ἐβόησεν ὁ ἸΙησοῦς Φφωνῇ µεγάλη 
32 [ως / 1 φ « 

Ελωί ἐλῶί λδΜὰ οδβἀαχθανεί ; ὅ ἐστιν µεθερµη- 
, κ ο / ς / 2 ο. 55 , ... ῤ 

νευόµενον θεόο ΜΟΥ [ὁ θεύο ΜΟΥ], εἰο τί ᾿ἐγκδτέ-  -Ιώνείδισάςς 
κ] α 

35 Ἀιἰπες Με; καί τινες τών Γπαρεστηκότων' ἀκούσαντες ἔλε- ἑστηκότων 

46 γον Ἴδε Ἠλείαν φωνεῖ. δραμων δέ τις γεμίσας σπὀγγον 
σι. ν , ος » , ” 
ὀξογο περιθεὶς καλάμῳ ἐπότιζεν αὐτόν, λέγων σε 

3» Ψ ε Ν - 

97 ἴδωμεν εἰ ἔρχεται ᾿Ηλείας καθελεῖν αὐτόν. ὁ δὲ ᾿Τησοῦς 
ν ” 

28 ἀφεὶς φωνὴν μεγάλην ἐξέπνευσεν. Καὶ τὸ καταπέτασµα 
. - / ϱ ’ 3 Ν ν.. 

9ο τοῦ ναοῦ ἐσχίσθη εἲς δύο ὠπ᾽ ἄνωθεν ἕως κάτω. ᾿Ιδὼν δὲ 
3 - ο σα 

ὁ κεντυρίων ὁ παρεστηκὼς ἐξ ἐναντίας αὐτοῦ ὅτι οὕτως 
οὸ α τε ψ ελ - 

ἐξέπνευσεν εἶπεν ᾿Αληθῶς οὗτος ὁ ἄνθρωπος υἱὸς θεοῦ 
5 - Δ , ο 9 

αοἡν. σαν δὲ καὶ γυναῖκες ἀπὸ µακρόθεν θεωροῦσαι, ἐν 



παλαιε 

Αρ. 

ἀνατέλλοντος 

4/. 
ἐλθοῦσαι 

παμσ ΚΑΤΑ ΜΑΡΚΟΝ ΧΥ ΧΝΙ 

αἷς καὶ Μαριὰμ ἡ Μαγδαληνὴ καὶ Μαρία ἡ Ιακώβου τοῦ 
Αα κκ. ὸ ’ Ν πάς ΕΣ ἡο 3. Ε) - 

μικροῦ καὶ Ἰωσῆτος µήτηρ καὶ Ἀαλωμη, αἳ ὅτε ἦν ἐν τῇ 

Ταλιλαίᾳ ἠκολούύουν αὐτῷ καὶ διηκόνουν αὐτῷ, καὶ ἄλλαι 

πολλαὶ αἱ συναναβᾶσαι αὐτῷ εἰς Ἱεροσόλυμα. 
/ / Α.Α : / ο 

Καὶ ἤδη ὀψίας γενομένης, ἐπεὶ ἦν ἀαράσκευή, ὃ ἐστιν 
Ν 3 δν. .] 

προσάββατον, ἐλθων Ιωσὴφ ' απὸ Αριμαθαίας εὐσχήμων 
, α] 9 νὰ ο Ἱ , ν , 

βουλευτής, ὃς καὶ αὐτὸς ἣν πρὀσδεχόµενος τὴν βασιλείαν 
- ο ο 5 Δ Ν - 

τοῦ θεοῦ, τολµήσας εἰσῆλθεν πρὸς τὸν ἨΠειλᾶτον καὶ ητή- 
αν ελδα Αα 3 - ε Ν α.., 3 / 5 

σατο τὸ σώμα τοῦ Ἰησοῦ. ὁ δὲ Ἠειλάτος ἐθαύμασεν εἰ 
’ ΔΝ 

ἤδη τέθνηκεν, καὶ προσκαλεσάµενος τὸν κεντυρίωνα ἐπη- 
΄ 3 λ Φ Ίο -π . / Ν Ν δν αἲ - 

ρώτησεν αὐτὸν εἶ '΄Ίδη' απέθανεν' καὶ γνοὺς ἀπὸ τοῦ κεγ- 
, . ’ Ν ζν α ᾗὁ ’ Ν . / 

τυρίωνος ἐδωρήσατο τὸ πτώμα τῷ ἹἸωσήφ. καὶ ἀγορά- 
, κ 5» 3 ον α Π Ν ” 

σας σινδόνα κάθελων αὐτὸν ἐνείλησεν τῇ σινδὀνι καὶ έθη- 
.. οΑ Ε) / ο λί λ / 5 / Δ κεν αὐτὸν ἐν µνήµατι ὃ ἦν λελατομημένον ἐκ πέτρας, καὶ 

[Α - 

προσεκύλισεν λίθον ἐπὶ τὴν θὐραντοῦ μνημείου. Ἡ δὲΜαρία 
ε. α [ω) 

ἡ Μαγδαληνὴ καὶ Μαρία ἡ Ἰωσῆτος ἐθεώρουν ποῦ τέθειται. 
ο] : ’ « 

Καὶ διαγενοµένου τοῦ σαββατου [ή] Μαρία ἡ Μαγδα- 

ληνὴ καὶ Μαρία ἡ [τοῦ] Ιακώβου καὶ Σαλώμη ἠγόρασαν ἀρώ- 
ο 5 . 3 / α εζ ὃς / 3 Ν α 

µατα ἵνα ἐλθοῦσαι αλείψωσιν αὐτόν. καὶ λίαν πρωὶ [τῇ] 
ο) -- / 3 ” Α Δ - Γ , ῃ 

μµιᾷ τῶν σαββάτων ἔρχονται ἐπὶ το μνημεῖον ανατείλαντος 
αν Ν Ν « ’ ’ 3 ’ ο) 

τοῦ ηλίου. καὶ ἔλεγον πρὸς ἑαυτάς Τίς αποκυλίσει ημιν 
Ἆ Α - ͵ ) 

τὸν λίθον ἐκ τῆς θύρας τοῦ μνημείου; Καὶ ἀναβλέψασαι 
θ - ς : . ’ 5 0 5 Ν / ο) 

εωροῦσιν Οτὶ ανακεκυλισται ο λίθος, ην γαρ µέγας σφοθδρα. 
ο) ν - [ή 

καὶ ᾿εἰσελθοῦσαι εἷς τὸ μνημεῖον εἶδον νεανίσκον καθή- 
- - : Δ ’ ΔΝ 

µενον ἐν τοῖς δεξιοῖς περιβέεβλημένον στολὴν λευκήν, καὶ 
ο) λ Αα 

ἐξεθαμβήθησαν. ὁ δὲ λέγει αὐτας Μή ἐκθαμβεῖσθε: 
5 Αα - η Ὀ Ν Ν 9 ’ . λα 

Γησοῦν ζητεῖτε τὸν Ναζαρηνὸν τὸν ἐσταυρωμένον' ἠγέρθη, 
3 ”/’ 5. 3/ « ’ [ο ”/ λ ας . Δ 

ουκ ἐστιν ὧδε' ἴδε ὁ τόπος ὅπου έθηκαν αὐτόν. αλλα 
« ’ » - α 5 α Ν ο / 4 
ύπαγετε εἴπατε τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ καὶ τῷ ΠἩέτρῳ ὅτι 
τ [ή ε - ” : 

Προάγει ὑμᾶς εἰς τὴν Ταλιλαίαν’ ἐκεῖ αὐτὸν ὄψεσθε, καθὼς 
3. εδ κ τας θ - 3/ ο . ’ 
εἶπεν υμῖν. καὶ ἐξελθοῦσαι ἔφυγον ἀπὸ τοῦ μνημείου, 
5. Ν .] Ν ’ 

εἶχεν Ύαρ αὐτᾶς τρὀµος καὶ ἔκστασις:' καὶ οὐδενὶ οὐδὲν 

εἶπαν, ἐφοβοῦντο γάρ: ο κ ο η ο 
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3 ν " ο Ν ’ ” 3 ιά α 

[ΡΑναστὰς δὲ πρωὶ πρώτῃ σαββάτου ἐφάνη πρῶτον 
/ ο ο κ . / ε Δ ’ 

Μαρίᾳ τῇ Μαγδαληνῇῃ, παρ ἧς ἐκβεβλήκει ἑπτὰ δαιμόνια. 
” α / ” 3 .) ω) 

ἐκείνη πορευθεῖσα ἀπήγγειλεν τοῖς μετ αὐτοῦ γενοµένοις 
ων νι / 3 ” ας ’ 4 ο Δ 

πενθοῦσι καὶ κλαίουσιν' κακεῖνοι ἀκούσαντες ὅτι ζῇ καὶ 
’ - 3 . 3 ” Ν 

ἐθεάθη ὑπ αὐτῆς ἠπίστησαν. Μετὰ δὲ ταῦτα δυσὶν ἐξ 
” - ’ ο] 

αὐτῶν περιπατοῦσιν ἐφανερωθη ἐν ἑτέρᾳ µορφῇ πορευοµέ- 
5 ἐς .] [ο 3 ’ 3 ο) 

γοις εἲς αγρὀν’ κακεῖνοι ἀπελθόντες απήγγειλαν τοῖς 
[ο 3 / 

λοιποῖς' οὐδὲ ἐκείνοις ἐπίστευσαν. Ὕστερον [δὲ] άνακει- 
” 3 ο] - ϱ/ ὃ Ε] ’ Ν 5 / 8 

µένοις αὐτοῖς τοῖς ένδεκα ἐφανερώθη, καὶ ὠνείδισεν τὴν 
3 νὰ ίἆ - 

ἀπιστίαν αὐτῶν καὶ σκληροκαρδίαν ὅτι τοῖς θεασαµένοις 
ο] . ν 

αὐτον ἐγηγερμένον [ἐκ νεκρῶν] οὐκ ἐπίστευσαν, καὶ εἶπεν 
3 Αα Δ / 9 ’ 

αὐτοῖς Ἱορευθέντες εἰς τὸν κὀσµμον ἅπαντα κηρύξατε τὸ 
3 / ’ ο) / ε [ή Ν ΔΝ 

εὐαγγέλιον πάσῃ τῇ κτίσει. ὁ πιστεύσας καὶ βαπτισθεὶς 
ή ε / ο 

σωθήσεται, ὁ δὲ ἀπιστήσας κατακριθήσεται. σημεῖα δὲ 
τοῖς πιστεύσασιν ακολουθήσει ταῦτα", ἐν τῷ ὀνόματί µου 

’ η ζ 9 ο 

δαιμόνια ἐκβαλοῦσιν, γλώσσαις λαλήσουσι ;, [καὶ ἐν ταῖς 
ΔΝ 3” 3 - Ὀ] , , / Ε] λ 

χερσὶν] ὄφεις αροῦσιν κἂν θανασιµόν τι πίωσιν οὗ μὴ 
3 8 αι γι 4 3 / 9 ’ 9 

αὐτοὺς βλάψη, ἐπὶ ἀρρώστους χεῖρας ἐπιθήσουσιν καὶ 
Αα 9 ’ ” λ Ν καλώς εξουσιν. ὍὉ μὲν οὖν κύριος []ησοῦς) μετὰ τὸ 
ῳ - 2 2 Ἶ 2 1 5 να 

λαλῆσαι αὐτοῖς ΔΝΕΛΗΜΦΘΗ εἰο ΤΟΝ ΟΥΡΔΝΟΝ καὶ ἐκδ- 
ϱ] . ο α ” ιό ’ 

θισεν ἐκ δεξιῶν τοῖ θεού. ἐκεῖνοι δὲ ἐξελθόντες ἐκή- 
9 - - / - ΔΝ λ / 

ρυξαν πανταχοῦ, τοῦ Κυρίου συνεργοῦντος καὶ τὸν λόγον 
- - 2 σι 

βεβαιοῦντος διὰ τῶν ἐπακολουθούντων σημείων. ] 

ΑΛΛΩΣ 

[Πάντα δὲ τὰ παρηγγελµένα τοῖς περὶ τὸν Ἠέτρον 
- 3 8 ε 3 

συντόμως ἐξήγγειλαν. ἨΜετὰ δὲ ταῦτα καὶ αὐτὸς ὁ Ἴη- 
[ο ” 5 3 

σοῦς ἀπὸ ἀνατολῆς καὶ ἀχρὶ δύσεως ἐξαπέστειλεν δι αὖ- 
κ ο) / τῶν τὸ ἱερὸν καὶ ἄφθαρτον κήρυγµα τῆς αἰωνίου σωτηρίας. ] 

“β. 

ταῦτα παρακολον- 
θήσει 

καιναῖς 

μην. 



ΚΑΤΑ ΛΟΥΚΑΝ 

ἘΠΕΙΔΗΠΕΡ ΠΟΛΛΟΙ ἐπεχείρησαν ἀνατάξασθαι 

διήγησιν περὶ τών πεπληροφορηµένων ἐν ἡμῖν πραγμάτων, 

καθὼς παρέδοσαν ἡμῖν οἳ ἀπ᾿ ἀρχῆς αὐτόπται καὶ ὑπηρέ- 

ται Ὑγενόµενοι τοῦ λόγου, ἔδοξε κἀμοὶ παρηκολουθηκότι 

ἄνωθεν πᾶσιν ἀκριβῶς καθεξῆς σοι γράψαι, κράτιστε Θεό- 

φιλε, ἵνα ἐπιγνῷς περὶ ὧν κατηχήθης λόγων τὴν ἀσφά- 

λειαγ. 

α ε / ε ’ η 

ΕΓΕΝΕΤΟ ἐν ταῖς ἡμέραις Ἡρώδου βασιλέως τῆς 
ώς ’ .) 

Ἰουδαίας ἱερεύς τις ὀνόματι Ζαχαρίας ἐξ ἐφημερίας ᾿Αβιά, 
ΝΔ ΔΝ κκ 8 α / ᾽ / ΔΝ 5 

καὶ γυνὴ αὐτῷ ἐκ τῶν θυγατέρων ᾿Ααρών, καὶ το ὄνομα 
- 3 3 - 

αὐτῆς Ἐλλεισάβετ. ἦσαν δὲ δίκαιοι ἀμφότεροι ἐναντίον τοῦ 
νο ο ο) / 

θεοῦ, πορευόµενοι ἐν πάσαις ταῖς ἐντολαῖς καὶ δικαιώµασιν 
Αα .) - . - 

τοῦ κυρίου ἄμεμπτοι. καὶ οὐκ ἦν αὐτοῖς τέκνον, καθότι 
ο] .) / 

ἦν [ή] Ἐλεισάβετ στεῖρα, καὶ αμφότεροι προβεβηκότες 
. - ε. . 8 ᾿ / Ἀ 
ἐν ταῖς ἡμέραις αυτών Όσαγ. Ἐγένετο δὲ ἐν 

ο ε , «η Ἐν 3 Ἀ (ἑ τν ἐφ ’ ᾽ - 
τῷ ἱερατεύειν αὐτὸν ἐν τῇ Τάδει τῆς ἐφημερίας αυτου 
Μ α φὶ Δ ασ α ” ε / ” - 
ἔναντι τοῦ θεοῦ κατὰ τὸ ἔθος τῆς ἱερατίας ἔλαχε τοῦ θν- 

μιᾶσαι εἰσελθὼν εἲς τὸν ναὸν τοῦ κυρίου, καὶ πᾶν τὸ 
ο] ο [ο ’ ” ο σ 

πλῆθος ἦν τοῦ λαοῦ προσευχόµενον έξω τῇ ὥρᾳ τοῦ ϐν- 
3 ο” [ον 

µιάµατος' ὤφθη δὲ αὐτῷ ἄγγελος Κυρίου ἑστὼς ἐκ δεξιῶν 
) - ή 

τοῦ θυσιαστηρίου τοῦ θυμιάµατος. καὶ ἐταράχθη Ζαχα- 
/ ἶδ ’ Ν / 3 / 3-8 δ. Φ δὲ ΔΝ 

ρίας ἰδών, καὶ φόβος ἐπέπεσεν ἐπ αυτὀν. εἶπεν ὃε προς 
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3 εν Ν - /’ ” ’ 

αὖτον ὁ ἄγγελος Μη φοβοῦ, Ζαχαρία, διότι εἰσηκούσθη 
ε δέ ’ Ν ε [) 3 / ή -Φω 

η ὀέησίς σου, καὶ η γυνή σου Ελεισάβετ γεννήσει υἱόν 
Ν ” . ” 3} ’ 

τ4 σοι, καὶ καλέσεις τὸ ὄνομα αὐτοῦ Ἰωάνην' καὶ ἔσται χαρά 
. 3 / ΔΝ το ο ’ 3 - 

. σοι καὶ αγαλλίασις, καὶ πολλοὶ ἐπὶ τῇ 'γενέσει αὐτοῦ χα- 
΄ ον ΔΝ ’ 3 ’ ς , ω ν - 

15 ρησονται᾽ εσται Ύαρ µεγας ενγωπιον Κυρίου, και ΟΙΝΟΝ 
|) / 3 Δ ή Γ] ε 

ΚΔΙ οἰκερὰ ΟΥ ΜΗ ΠΙΗ, καὶ πνεύματος ἁγίου πλησθήσεται 
3” 3 ΄ Ἆ . ο Ν Ν :  ὅὂτ Δ 

τό ἔτι ἐκ κοιλίας μητρὸς αὐτοῦ, καὶ πολλοὺς τών υἷών Ισραήλ. 
3 / ας ’ Δ Ν 9 το Ν αρ υνι ΄ 17 ἐπιστρέψει ἐπὶ Κύριον τὸν θεὸν αὐτῶν" καὶ αὐτὸς ᾿προελεύ- 

| 9. ὅ ” Αα 3 ” ΔΝ κά ” ϕ σεται ἐνώπιον αὐτοῦ ἐν πνεύµατι καὶ δυνάµει Ηλεία, 
3 , , ῃ ο ως ’ - 

ΕΠΙΟΤΡΕΨΔΙ ΚΔΡλΙΔο πατέρων ἐπΙ τεκνὰ καὶ απειθεῖς ἐν 
’ ’ ΔΝ 

φρονήσει δικαίων, ἑτοιμάσαι Κυρίῳ λαὸν κατεσκευασµένον. 
ΔΝ - / Δ Ν 3 - Ν ’ ’ 

18 καὶ εἶπεν Ζαχαρίας προς τον ἄγγελον Κατα τί γνώσομαι 
” ΔΝ [ή ε ’ 

τοῦτο: ἐγὼ γάρ εἰμι πρεσβύτης καὶ ἡ γυνή µου προβεβη- 
ο) - ε 2 3 ε 

το Κυῖα ἐν ταῖς ἡμέραις αὐτῆς. καὶ ἀποκριθεὶς ὁ ἄγγελος 
ο) 5. Α- μν τὴ , 9 Τ )λ. ε ΔΝ 9 ’ 

εἶπεν αυτῷ γώ εἶμι Ταβριὴλ. ο παρεστηκως ἐνώπιον 
- - 8 5 ’ ” Ν ιν Ἀ 2 ’ 

τοῦ θεοῦ, καὶ ἀπεστάλην λαλῆσαι πρὸς σὲ καὶ εὐαγγελί- 
” - Ν ο) / 

ο σασθαί σοι ταῦτα" καὶ ἰδοὺ ἔσῃ σιωπών καὶ μὴ δυνάµενος 
ζν ” ο ε - εν 3 

λαλῆσαι ἄχρι ἧς ἡμέρας γένηται ταῦτα, ἀνθ ὧν οὐκ ἐπί- 
” ’ Δ 

στευσας τοῖς λόγοις µου, οἵτινε πληρωθήσονται εἰς τὸν 
9 ν 3 ε ν - Ν η 

οι καιρὸν αὐτῶν. καὶ ἦν ὁ λαὸς προσδοκών τον ἤαχαρίαν, 
. - ” - ης ΔΝ 

2» καὶ ἐθαύμαζον ἐν τῷ χρογίζειν ἐν τῷ ναῷ αυτόν. ἐξελθων 
Ν 2 3 - . - Να / 4 . 

δὲ οὐκ ἐδύνατο λαλῆσαι αὐτοῖς, καὶ ἐπέγνωσαν ὅτι οπτα- 
ο - 3 ” 3 - 

σίαν ἑώρακεν ἐν τῷ ναῷ' καὶ αὐτὸς ἦν διανεύων αὐτοῖς, 
’ ’ ’ 

23 καὶ διέµενεν Κωφόύς. Ἰαὶ ἐγένετο ὡς ἐπλήσθησαν αἱ 
ε ΄ ο] ΄ 3 -- 3 - 9 ΔΝ 5. ᾿ 

ἡμέραι τῆς λειτουργίας αὐτοῦ, απήλθεν εἰς τὸν οἶκον αὖ- 
- Ν Δ ή Ν ε / / 

24 του. Μετα δὲ ταύτας τὰς ἡμέρας συνέλαβεν 
3 ’ εξ Δ 3 ο] ΔΝ ή ε Ἆ ο) 

Ἠλεισάβετ ἢἡ γυνὴ αὐτοῦ: καὶ περιέκρυβεν ἑαυτὴν μῆνας 
’ ’ ” ϱ / [δι ’ ο 9 ε / 96 πέντε, λέγουσα ὅτι Οὐὕτως µοι πεποίηκεν ᾿ Κύριος ἐν ἡμέ- 

” ” ” ΄ 

ραις αἷς ἐπεῖδεν αφελεῖν ὄνειδός µου ἐν ἀνθρώποις. 
5 ΔΝ - Δ - οσο . / ε ” Ν 

26 Ἐν δὲ τῷ μηνὶ τῷ ἕκτω ἀπεστάλη ὁ ἄγγελος Γαβριηλ 
. Δ α - - ο. 5 Ν 

απὸ τοῦ θεοῦ εἷς πόλιν τῆς Ταλιλαίας Ἱ ὄνομα ἸΝκαζαρὲτ 
ΔΝ / 5 / 3 ὃ Χ εν Ἴ Ἆ Εξος 

27 προς παρθένον ἐμνηστευμένην ανδρὶ ᾧ ὄνομα Ἰωσηφ ἐξ 
ή α / ’ Ν 28 οἴκου Δανείὸ, καὶ τὸ ὄνομα τῆς παρθένου Μαριάμ. καὶ 

13 

” ΄ 

του κυρίου 

προσελεύσεται 

: ΄ 

ὁ κύριος 



Πεὐλογημένη σὺ 
ἐν γυναιξίν.|- 

4β. 

44. 
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3 8 8 δρ) Φ - / ε [ή 

εἰσελθων πρὸς αὐτὴν εἶπεν ἍΧαῖρε, κεχαριτωµενη, 9 κύριος 

μετὰ σοῦ. ΄ ἡ δὲ ἐπὶ τῷ λόγῳ διεταράχθη καὶ διελογίζετο 29 
9 λ 5 5 ε ν ποταπὸς εἴη ὁ ασπασμος οὗτος. καὶ εἶπεν ὁ ἂγγελος 2ο 

Σ Αα ΔΝ - ’ ας Δ / ΔΝ - ” 

αὐτῇ Μὴ φοβοῦ, Μαριάμ, εὗρες γὰρ χάριν παρα τῷ θεῷ" 

καὶ ἰδοὺ συλλήμψη ἐν γαστρὶ καὶ τέξῃ υἱόν, καὶ καλέσεις 3ι μα Ες η » 3 
- . 3 - 8 κ 

τὸ ὄνομα αὐτοῦ Ἰησοῦν. οὗτος ἔσται µέγας καὶ υἱὸς 5: 
- / 

Ὑψίστου κληθήσεται, καὶ δώσει αὐτῷ Κύριος ὁ θεὸς τὸν 
/ Ν - Δ ώ - Δ ’ 9 ΗΝ Δ 

θρόνον Δαυεὶὸ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ, καὶ βασιλεύσει ἐπὶ τον 3: 
ο Ν 3 λ ΣΑ. Δ ο / . οἶκον Ἰακωβ εἰς τοὺς αἰώνας, καὶ τῆς βασιλείας αυτοῦ 
» Δ ιά - 

οὐκ έσται τέλος. εἶπεν δὲ Μαριὰμ πρὸς τὸν ἄγγελον Πώς 5 
. 2 ε 

ἔσται τοῦτο, ἐπεὶ ἄνδρα οὐ γινώσκω; καὶ ἀποκριθεὶς ὁ 55 
3 Φ  α - αφ 3 / αν ” 

ἄγγελος εἶπεν αὐτῇ ἨἩνεῦμα ἅγιον ἐπελεύσεται ἐπὶ σέ, 
Ν Δ Ν Δ : 

καὶ δύναµις Ὑψίστου ἐπισκιάσει σοι" διὸ καὶ το Ύεννω- 
[ο α ; 

µενον ὅΓιΟΝ ΚΛΗΘΗΟΕΤΑΙ, υἱὸς θεοῦ. καὶ ἰδοὺ Ἐλεισάρετ 26 
3 

ἡ συγγενίς σου καὶ αὐτὴ συνείληφεν υἱὸν ἐν γήρει αυτῆς, 
Φ α Αα καὶ οὗτος μὴν ἕκτος ἐστὶν αὐτῇ τῇ καλουμένῃ στείρᾳ" 

ς 2 2 / α. - ω ς 

ὅτι ΟΥΚ ΔΔΥΝΔΤΗΟΕΙ Πδρὰ ΤΟΥ ΘΕΟΥ ΤΔΑΝ ΡΗΜΑΔ. εἶπεν δὲ μ 
’ 3 Ν ο] 

Μαριάμ Λ᾿Ιδοὺ ἡ δούλη Κυρίου: γένοιτό µοι κατὰ τὸ ῥῆμά 
9 3 η 9, 9 . ε ο ε) 

σου. καὶ απῆλθεν απ᾿ αὐτῆς ὁ ἄγγελος. Ἄνα- 39 
Α δὲ Ν 9 - ε / ’ . ” 9 

στᾶσα δὲ Μαριαμ ἐν ταῖς ημέραις ταύταις ἐπορεύθη εἰς 
9 3 ι] Ν - 9 / 3 [ά .Ἡ 3 - 

τὴν ὁρινὴν μετὰ σπουδῆς εἰς πόλιν Ιούδα, καὶ εἰσῆλθεν ο 
3 κ 4. / ΔΝ 3 / ΔΝ 3 / 

εἰς τον οἶκον Ζαχαρίου καὶ ἠσπάσατο τὴν Ελεισάβετ. 
/ ε 5/ - 

καὶ ἐγένετο ὡς Ίκουσεν τὸν ἀσπασμὸὺν τῆς Μαρίας ἡᾗ 
3 7 ’ λ - ζωὴ 

Ἐλεισάβετ, ἐσκίρτησεν τὸ βρέφος ἐν τῇ κοιλίᾳ αὐτῆς, καὶ 
{ / 

ἐπλήσθη πνεύματος ἁγίου ᾗ Ἐλεισάβετ, καὶ ἀνεφώνησεν κ» 
- χλ. ΔΝ Άν 3 ν, ιο / 

κραυγῇ µεγαλῃ καὶ εἶπεν Ἑνύλογημένη σὺ ἐν γυναιξίν, 
ιν .) ε [ο 

καὶ εὐλογημένος ὁ καρπὸς τῆς κοιλίας σου. καὶ πόθεν 43 
- ή 5! ” 

µοι τοῦτο ἵνα ἔλθη ἡ µήτηρ τοῦ κυρίου µου πρὸς ἐμέ; 
Δ Ν ε / . - 

ἰδοὺ γὰρ ὡς ἐγένετο ἡ φωνὴ τοῦ ἀσπασμοῦ σου εἰς τὰ αι 
οπνα. 3 / 3 3 ’ Ν / ) . 
ὠτά µου, ἐσκίρτησεν ἐν αγαλλιασει τὸ βρέφος ἐν τῇ 

ΔΝ / ς 

κοιλίᾳ µου. καὶ µακαρία ἡ πιστεύσασα ὅτι ἔσται τελείω- 45 
- / .» 8 

σις τοῖς λελαλημένοις αὐτῇ παρὰ Ἰκυρίου Ἰαὶ εἶπεν «6 

Μαριάμ, 
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Μεγαλύνει ἡ ΨΥΧΗ ΜΟΥ τὸν κΥριον, 

47 καὶ ΗΓΔλλΙΔΕΕΝ τὸ πνεῦμά µου ἐπὶ τῷ θεῷ τῷ εωτῆρί ΜΟΥ’ 
“8 ὅτιἐπέβλεψεν ἐπὶ ΤΗΝ ταπείνωσιν τῆς Δογλης αὐτοῖ, 

ἰδοὺ γὰρ ἀπὸ τοῦ νῦν μακαριοῦσίν µε πᾶσαι αἱ γενεαί: 

9. ὅτι ἐποίησέν µοι μεγάλα ὁ δυνατός, 

καὶ ὅγιον τὸ ὀνοδΜα αὐτοῦ, 

το καὶ τὸ ἔλεος αὐτοῦ εἰο Γενεδο Κάὶ Γενεᾶο 
τοῖς Φοβογμένοιο αὐτόν. 

ει Ἐποίησεν κράτος ἐν βραχίονι αὐτοῦ, 

διεσκόρπισεν ὑπερηφάνους διανοίᾳ καρδίας αὐτῶν" 

ϱ. ἍΚΔθεῖλεν λγνᾶστδς ἀπὸ θρόνων καὶ ἵψωςεν ΤΑπεινογς, 

55 πεινῶντοὸς ἐνέπλησεν ὀΓδθῶν καὶ πλογτοήντὸς 

ἐξδπέοτειλεν κενογς. 

5 ὀΝΤελόβετο ᾿Ιερδὴλ ποιδὸς αΥτοῖ, 

ΜΝΗΟΘΗήΝοΙ ἐλέογς, 
Δ 3 / Δ Δ ’ ε α 

ε καθως ἐλάλησεν πρὸς τοὺς πατέρας ἡμών, 
” 3 ΔΝ Δ ο / 3 - 3 Ἆ 9 

τῷ ᾿Αβραὰμ καὶ τῷ σπέρµατι αὐτοῦ εἷς τὸν αἰώνα. 
3” αν Δ Ν ” - ε Α α ον ε ή 

εό Ἔμεινεν δὲ Μαριὰμ σὺν αὐτῇ ὡς µῆνας τρεῖς, καὶ ὑπέ- 

στρεψεν εἰς τὸν οἶκον αὐτῆς. 

7 Τῇ δὲ Ἐλεισάβετ ἐπλήσθη ὁ χρόνος τοῦ τεκεῖν αὑτήν, 

58 καὶ ἐγέννησεν υἱόν. καὶ ἤκουσαν οἱ περίοικοι καὶ οἱ συγ- 
ο) ας Τη Ε) / ’ Χ ” 3 ο) ο. 

γενεις αὐτῆς ὅτι ἐμεγάλυνεν Κύριος το έλεος αὐτοῦ µετ αἲ- 

5ο τῆς, καὶ συνέχαιρον αὐτῃ. ἘΚαὶ ἐγένετο ἐν τῇ ἡμέρα τῇ 
5 δό 9 Αα νν / κ ο ο  ἃ.Ἡ ὀγδόη ἦλθαν περιτεμεῖν τὸ παιδίον, καὶ ἐκάλουν αὐτὸ ἐπὶ 

6ο τῷ ὀνόματι τοῦ πατρὸς αὐτοῦ Ζαχαρίαν. καὶ ἀποκριθεῖσα 
« [ον 

ἢ µήτηρ αὐτοῦ εἶπε Οὐχί, ἀλλὰ κληθήσεται Ἰωάνης. 
λ 34 Δ Ε) Δ 4 3 ΔΝ 3” 3 6τ καὶ εἶπαν πρὸς αὐτὴν ὅτι Οὐδεὶς ἔστιν ἐκ τῆς συγγε- 

- ῤ ἁ ν ” ο ΡΕ. / ο η δὲ έᾳ γείας σου ὃς καλεῖται τῷ ὀνόματι τούτῳ. ἐνένευον δὲ τῷ 
ΔΝ ] ο) Δ 7 ο) / Ν 3 / έ πατρὶ αὐτοῦ τὸ τί ἂν θέλοι καλεῖσθαι αὐτό. καὶ αἴτη- 

/ 3 Δ ” 3 ο) σας πινακίδιον ἔγραψεν λέγων ᾿ωάνης ἐστὶν ὄνομα αὐτοῦ. 
3 9ο ΄ / 3 ’ ν Δ / 5 3 6, καὶ ἐθαύμασαν πάντες. ἀνεῴχθη δὲ τὸ στόµα αὐτοῦ παρα- 



πάσας τὰς ἡμέρας 

ττὸ ΚΑΤΑ ΛΟΥΚΑΝ Π 

χρῆμα καὶ ἡ γλώσσα αὐτοῦ, καὶ ἐλάλει εὐλογῶν τὸν θεόν. 

Καὶ ἐγένετο ἐπὶ πάντας φόβος τοὺς περιοικοῦντας αὖ- 

τούς, καὶ ἐν ὅλη τῇ ὁρινῇ τῆς Ιουδαίας διελαλεῖτο πάντα 

τὰ ῥήματα ταῦτα, καὶ ἔθεντο πάντες οἱ ἀκούσαντες ἐν τῇ 

καρδίᾳ αὐτῶν, λέγοντες Τί ἄρα τὸ παιδίον τοῦτο έσται; 
5 3 - Ν 

καὶ γὰρ χεὶρ Κυρίου ἢν µετ αὐτοῦ. Καὶ 
’ « «ν 3 κ γώ Ἆ 

Φαχαρίας ὁ πατὴρ αὐτοῦ ἐπλήσθη πνεύματος ἁγίου καὶ 

ἐπροφήτευσεν λέγων 
Δ / ς να . / 

Εύήλογητος Κγριοο ὁ θεὀςο τού ᾿Ιερδήλ, 
«“ 9 / 9 / ’ τν σι 2 . 

ὁτιἐπεσκέψατο και ἐποίησεν λΥτρωειν τῷ λδῳ ΔΥΤΟΥ, 

καὶ ΗΓΕΙΡΕΝ Κέρδο σωτηρίας ἡμῖν 
ἐν οἴκῳ Δοαγεὶλ παιδὸς αὐτοῦ, 

ΔΝ 9 / Ν ’ [ο ε αυ .” 

καθως ἐλάλησεν διὰ στόματος τῶν ἁγίων απ αἰῶνος 
προφητών αὐτοῦ, 

οΩΤΗΡΙΑΝ ἐξ ἐχθρῶν ἡμῶν καὶ ἐκ χειρὸο πάντων 

τῶν ΜΙΟΟΥΝΤωνΝ ἠΜὸδς, 

ποιῆσαι έλεοο μετὰ τῶν πατέρων ἡμών 

καὶ ΜΝΗΕΘΗΝΔΙ δΔΙΔΘΗΚΗΟ ἁγίας ἀΥτοή, 
ᾳ ] 5/ Δ 3 Ν Ἀ 

ὀρκον ὃν ὦμοσεν πρὸς ᾿Αβραὰμ τὸν πατέρα ἡμῶν, 
- ω ε Αν 3 / Ν - 

τοῦ δοῦναι ἡμῖν ἀφόβως ἐκ χειρὸς ἐχθρῶν ῥυσθέντας 
ο) ε / 

λατρεύειν αὐτῷ ἐν ὁσιότητι καὶ δικαιοσύνη 
. ’ Ε) Ῥ ’ [ο ε ’ Πλ ε - 

ένωπιον αὐτου πασαις ταις Ὄμεραις ημων. 

Καὶ σὺ δέ, παιδίον, προφήτης Ὑψίστου κληθήση, 

προπορεύση γὰρ ἐνώπιον ΙΥΡΙΟΥ ἑτοιμᾶσδι ὁλογςο 
ογτοῇ, 

τοῦ δοῦναι γνῶσιν σωτηρίας τῷ λαῷ αὐτοῦ 

ἐν ἀφέσει ἁμαρτιῶν αὐτῶν, 

διὰ σπλάγχνα ἐλέους θεοῦ ἡμῶν, 

ἐν οἷς ἐπισκέψεται ἡμᾶς ἀνατολὴ ἐξ ὄψους, 

ἐπιφόνοι τοῖς ἐν οκότει καὶ οκιό θδΝΔΤΟΥ κἀθΗΜένοις, 

τοῦ κατευθῖναι τοὺς πόδας ἡμῶν εἰς ὁδὸν εἰρήνης. 
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το Τὸ δὲ παιδίον ηύξανε καὶ ἐκραταιοῦτο πνεύματι, καὶ ἣν 

ἐν ταῖς ἐρήμοις ἕως ἡμέρας ἀναδείξεως αὐτοῦ πρὸς τὸν 

Ἰσραήλ. 

τ Ἐγένετο δὲ ἐν ταῖς ἡμέραις ἐκείναις ἐξῆλθεν δόγμα 
Ν ’ Ε] , 3 ’ - Δ 5 

παρὰ Καίσαρος Αὐγούστου ἀπογράφεσθαι πᾶσαν τὴν οἳ- 

υ9 

« 3 Ν ’ 

κουµένην' (αὕτη απογραφή πρωτη ἐγένετο ἡγεμονεύοντος 
- Γ / ῃ Ἂν' Αα ’ ΄ 3 , 

της Συρίας Κυρηνίου 3 και επορευοντο παγτες απογρα- οο 

ΔΝ ον 

« φεσθαι, ἕκαστος εἲς τὴν ἑαυτοῦ πόλι. ᾿Ανέβη δὲ καὶ 

Ἰωσὴφ ἀπὸ τῆς Γαλιλαίας ἐκ πόλεως Ἱαζαρὲτ εἲς τὴν 
«/ - 

Ἰουδαίαν εἰς πόλιν Δανεὶδ ἥτις καλεῖται Βηθλεέμ, διὰ τὸ 
Δ “/ Δ [ 5 

εἶναι αὐτὸν ἐξ οἴκου καὶ πατριᾶς Δανείδ, απογράψασθαι 

α  -Ἡ 

ιν ἸΜ Ἆ α 3 ιά 5 ” 5“, ΄ , ἜἘ , 

σὺν Μαριὰμ τῇ ἐμνηστευμένῃ αὐτῷ, οὔσῃ ἐνκύῳ. γένε- 
κ ἃ ον, Ε] Δ αν / Ἐκ ζρ ο 

το δὲ ἐν τῷ εἶναι αὐτοὺς ἐκεῖ ἐπλήσθησαν αἳ ἡμέραι τοῦ τε- 
” 3 ’ Ν ΔΝ . ΔΝ 

7 κεῖν αὐτήν, καὶ ἔτεκεν τὸν υἷον αυτῆς τὸν πρωτότοκον, καὶ 
Ξ , οΝ κ αρ ο 5 /᾿ / 
ἐσπαργάνωσεν αὖτον καὶ αγέκλινεν αὐτὸν ἐν φάτνη, διό- 

9 ο 5 - ’ 9 ” ’ Ν 

8 τι οὐκ ἦν αὐτοῖς τόπος ἐν τῷ καταλύµατι. Καὶ 
’ δν 3 [ο ΄ ο] 3 ο 5. λ ην 9 

ποιμένες σαν ἐν τῇ χωρᾳ τῇ αὐτῇ ἀγραυλοῦντες καὶ φυ- 
/ Ν - Ν ΔΝ - 

λάσσοντες Φυλακας τῆς νυκτὸς ἐπὶ τὴν ποίµνην αὐτών. 
”/ ’ .) ” 

ο καὶ ἄγγελος Κυρίου ἐπέστη αὐτοῖς καὶ δόξα ἈἘνυρίου 
3 ’ / 

το περιέλαμψεν αὐτούς, καὶ ἐφοβήθησαν φόβον µέγαν. καὶ 
3 ον ας κ) ” Ν .) 

εἶπεν αὐτοῖς ὁ ἄγγελος Μὴ φοβεῖσύε, ἰδοὺ γὰρ εὐαγγε- 

λίζ ὑμῖν χαρὰν μεγάλην ἦτις ἔστα ὶ τῷ λαώ, ὅ αχ λίζοµαι ὑμῖν χαραν μεγάλην ῆτις ἔσται παντὶ τῷ λαῷ, ὅτι 
ε αν ή 8 «/ Δ 

ἐτέχθη ὑμῖν σήμερον σωτὴρ ὃς ἐστιν χριστὸς κύριος ἐν 
- ενυνς Ἡ - ε / 

1ο πόλει Δανείδ' καὶ τοῦτο υμῖν ' σημεῖον, εὑρήσετε βρέφος 
3 / Ν / 5 / Νο αι 

13 ἐσπαργανωμένον καὶ κείµενον ἐν φάτνη. καὶ ἐξέφνης ἐγέ- 
ὃν ολ ’ - [σ: 3 ιά πῃ 3 / 

γετο σὺν τῷ ἀγγέλῳ πλῆθος στρατιᾶς ' οὐρανίου αἰνούντων 
Ν ’ 

τὸν θεὸν καὶ λεγόντων 
Δόξ 3 ή μα 6 - Ἀν 1 4 - 3 4 5 ςς τά όξα ἐν ὑψίστοις θεῷ καὶ ἐπὶ γῆς εἰρήνη ἐν ἂν- 

, Γ 5 ρα] θρωποις ' εὐδοκίας.. 
4 9 ’ ε .) - δν 3 3 ον 9 ΔΝ ια) ΔΝ εν” 

τς Καὶ ἐγένετο ὡς ἀπῆλθον απ᾿ αὐτῶν εἰς τὸν οὐρανον οἱ ἀγ- 

γελοι, οἱ ποιμένες ἐλάλουν πρὸς ἀλλήλους Διέλύωμεν 

4. 

Κυρείνου 

τὸ 

οὐρανοῦ 

εὐδοκία 4φ. 
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8 ” [ιν 8 ΔΝ Δε 

δ) έως Ῥηθλεὲμ καὶ ἴδωμεν τὸ ῥῆμα τοῦτο τὸ Ύέγογος ὃ ο 
ο) 9. ’ νο ία 

κύριος ἐγνώρισεν ἡμῖν. καὶ Ίλθαν σπεύσαντες καὶ ανεῦραν 
Ν .) Δ ΔΝ ΔΝ ’ / 3 

τήν τε Μαριὰμ καὶ τὸν Ἰωσὴφ καὶ τὸ βρέφος κείµενον ἐν 
ο] [, ο . Ν Ε] ’ Ν [ο ε - 

τῇ φάτνη" ἰδόντες δὲ ἐγνώρισαν περὶ τοῦ ῥήματος τοῦ 
ο [ ν / 

λαλήθέντος αὐτοῖς περὶ τοῦ παιδίου τούτου. καὶ πάντες 
ε . ΄ 3 / Δ ον / ε λ - οἱ ἀκούσαντες ἐθαύμασαν περὶ τῶν λαληθέντων ὑπὸ τῶν 

/ ΔΝ 3 ’ ε Φῃ ῥῃ ’ ’ 8 ποιμένων πρὸς αὐτούς, ἡ δὲ "Μαρία πάντα συνετήρει τα 
ῥήματα ταῦτα συνβάλλουσα ἐν τῇ καρδία αὐτὴ ὶ ῥήμ σ ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτῆς. καὶ 
ε [8 ε ’ ’ ΔΝ 3 ο) ΔΝ Ν ὑπέστρεψαν οἱ ποιμένες δοξάζοντες καὶ αἰνοῦντες τὸν θεὸν 

ΔΝ ο 3 ΔΝ Φ Ν 

ἐπὶ πᾶσιν οἷς ἤκουσαν καὶ εἶδον καθὼς ἐλαλήθη πρὸς 
3 ι 

αντους. 

ν ο 3 ή ε ’ 3 ΔΝ ο) ον 3 

Καὶ ὅτε ἐπλήσθησαν ἡμέραι ὀκτὼ τοῦ περιτεμεῖν αὐ- - 
΄ Α Ἡ , Ν ” 3 3 Δ ον ε ΔΝ 

τὀν, καὶ ἐκλήθη τὸ ὄνομα αὐτοῦ Ιησοῦς, τὸ κληθὲν ὑπὸ 

τοῦ ἀγγέλου πρὸ τοῦ συλλημφθῆναι αὐτὸν ἐν τῇ κοιλία. 
9 ο] » , ς ε Π - - Καὶ ὅτε ἐπλησθησδν οἱ ἠΜέραι τού ΚδθδριοΜού 

αὐτῶν κατὰ τὸν νόµον Μωυσέως, ἀνήγαγον αὐτὸν εἲς Ἱερο- 

σόλυµα παραστῆσαι τῷ κυρίῳ, καθως γέγραπται ἐν νόµμῳ 

Κυρίου ὅτι ΤδΝ ΔρΟΕΝ ΔΙΔΝΟΙΓΟΝ ΜΗτρὰν ἅγιον τῷ 

ΚΥΡΙῷ ΚλΗΘΗςΕετοαΙ, καὶ τοῦ δοῦναι θυσίαν κατὰ τὸ εἰρη- 
” 

Γα) ς υἹ 

µένον ἐν τῷ νόµῳ Κυρίου, Ζείγου τργγόνων ἢ ΔΥΟ 

Νοσεςογο περιετερῶν. Καὶ ἰδοὺ ἄνθρωπος ἦν 
φις λ 9 ν Γ «ν ειτο Φ ἐν Ἱερουσαλὴμ ᾧ ὄνομα Συμεων, καὶ ὁ ἄνθρωπος οὗτος 

δίκαιος καὶ εὐλαβής, προσδεχόµενος παράκλησιν τοῦ 

Ἰσραήλ, καὶ πγεῦμα ἦν ἅγιον ἐπ αὐτόν καὶ ἦν αὐτῷ ο π. κ ουώς ; η : 
ε ΔΝ ζω. [ο] ο) 

κεχρηματισµένον ὑπὸ τοῦ πνεύματος τοῦ ἁγίου μὴ ἰδεῖν 

θάνατον πρὶν [ἢ] ἂν ἴδῃ τὸν χριστὸν Κυρίου. καὶ ἦλθεν ἐν 

τῷ πνεύματι εἲς τὸ ἱερόν' καὶ ἐν τῷ εἰσαγαγεῖν τοὺς γονεῖς 

τὸ παιδίον Ἰησοῦν τοῦ ποιῆσαι αὐτοὺς κατὰ τὸ εἰθισμένον 
α / λΝ 5 ο Ν ΑΝ ο / 3ο Ν 5 Δ 

τοῦ νόµου περὶ αὐτοῦ καὶ αὐτὸς ἐδέξατο αὐτὸ εἰς τὰς 
3 ’ ΔΝ .) ’ ΔΝ ΔΝ Ν 

ἀγκάλας καὶ εὐλόγησεν τὸν θεὸν καὶ εἶπεν 

Νῦν ἀπολύεις τὸν δοῦλόν σου, δέσποτα, 

κατὰ τὸ ῥῆμά σου ἐν εἰρήνη" 

20Ο 

26 

27 
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’ Δ ” ” 

3». ὅτι εἶδον οἱ ὀφθαλμοί µου τὸ σωτήριόν σου 
Ν ’ ΄ - ο) 

3 ὃ ἠτοίμασας κατὰ πρόσωπον πάντων τών λαών, 
λ Ε] / 3 ο) 

35  Φῶςο εἲς ΑΠΟΚΔΛΥΨΙΝ ἐθνῶν 
[ο 2 ’ 

καὶ δόξαν λαοῦ σου Ισραήλ. 
νΝ 4 ε Ν 3 ” Δ ε ’ θ ” αν απ. 

33 καὶ ἦν ὁ πατὴρ αὐτοῦ καὶ η µήτηρ θαυμάζοντες ἐπὶ τοῖς 
Γ ιν .] - Ν 3 ΄ . Δ Δ 

84 λαλουμένοις περὶ αυτοῦ. καὶ εὐλόγησεν αὐτοὺς Ἑυμεὼν 
Ν 9. Δ ν. Ἆ ’ 3 - 3 9 4 

καὶ εἶπεν πρὸς Μαριὰμ τὴν μητέρα αυτοῦ ᾿Ἰδοὺ οὗτος 
- 3 ο] .π 3 ’ ο] 9 ο 3 .Ἱ 

κεῖται ες πτὠώσιν καὶ ανάστασιν πολλών ἐν τῷ Ἰσραήλ 
ς 3 ο] .) ” Δ -” τ 5” Δ 8 

35 καὶ εἷς σημεῖον αντιλεγόμενον, καὶ σοῦ ΄ αὐτῆς τὴν ψυχὴν 
[ὴ Ὀ] 9 ο 

διελεύσεται ῥομφαία, ὅπως ἂν ἀποκαλυφθώσιν ἐκ πολλών 
- / Ν Φ σ - 

36 καρδιών διαλογισμοί. Καὶ ἦν Αννα προφή- 
, ͵ αν , φ ος 

τις, θυγάτηρ Φανουήλ, ἐκ φυλῆς ᾿Ασήρ, (αὕτη προβεβηκυῖα 
” ο οα) / αν 3 Δ ” ε δισ 
ἐν ἡμέραις πολλαῖς, ζήσασα μετὰ αἀγδρὸς ἔτη ἑπτὰ ἀπὸ 

α ὤν, αν Ἆ ο ος / κά - 3 

57 τῆς παρθενίας αὐτῆς, καὶ αυτὴ χήρα ἕως ἐτῶν ὀγδοήκοντα 
[ή ω] 3 3 ” -.. [ων ’ λ , 

τεσσάρων;) ἢ οὐκ ἀφίστατο τοῦ ἱεροῦ νήστείαις καὶ δεή- 
’ ” ΔΝ ε ή .Ἡ .- - σ 

28 σεσιν λατρεύουσα νύκτα καὶ ἡμέραν. καὶ αὐτῇ τῇ ὥρᾳ 
9 [ο 3 ο [ο 9 , 8 3 [ο 

ἐπιστᾶσα ἀνθωμολογεῖτο τῷ θεῷ καὶ ἐλάλει περὶ αὐτοῦ 
[ο - ’ 

πᾶσιν τοῖς προσδεχοµένοις λύτρωσιν Ἱερουσαλήμ. 
; 9 ε .ι ΄ ΔΝ ΔΝ 8 ” 

39 αἱ ως ἐτέλεσαν πάντα τα κατα τὸν γόµον Κυρίου, 
ΔΝ - 

ἐπέστρεψαν εἰς τὴν Ταλιλαίαν εἲς πόλιν ἑαυτῶν ἹΝαζαρέτ. 
πὸ δὲ δί ά κ -- - ὰ , 

4ο ὃ δὲ παιδίον ηύξανεν καὶ ἐκραταιοῦτο πληρούμενον 
φ ΔΝ ” ”- ο 9. 3 Α β 

σοφίᾳ, καὶ χάρις θεοῦ ἦν ἐπ᾽ αὐτό. 
: λενὸ , ε . Ἀ ος ιδν 9 3 “1 Και ἐπορεύοντο οἱ γονεῖς αυτοῦ κατ ἔτος εἲς Ἱερουσα- 
Δ -ε Αα - ΄ λ ο δι 9, «όν / «2 λημ. τῇ ἑορτῇ τοῦ πάσχα. ἍᾖἸαὶ ὅτε ἐγένετο ἐτῶν δώδεκα, 

3 ’ » ὃν ἃ -«ὲ [ο ε α Δ 
45 αναβαινόντων αὐτῶν κατὰ τὸ ἔθος τῆς ἑορτῆς καὶ τελειω- 

’ Ν ε ’ 9 - ε ’ . Δ ε , 

σάντων τας Ἰµέρας, ἐν τῷ ὑποστρέφειν αὐτοὺς υπέμεινεν 
π α « νι 9 τ λ. ή Ν 2 3 ε η) ησοῦς ο παῖς ἐν Ἱερουσαλήμ, καὶ οὐκ ἔγνωσαν οἱ γογεῖς 

3 - ’ δὲ ε.α . η 9 ο] δί 2λθ 

ᾧ αὐτοῦ. νοµίσαντες δὲ αὐτὸν εἶναι ἐν τῇ συνοδίᾳ Ἰλθον 
εο λ ’ ς Δι - - ΔΝ 

ημέρας ὁδὸν καὶ ἀνεζήτουν αὐτὸν ἐν τοῖς συγγενεῦσιν καὶ 
- - .Ἱ Ν ε ’ ε ’ 3 Ν 

45 τοῖς γνωστοῖς, καὶ µη εὑρὀντες υπέστρεψαν εἰς Ἱερουσαλὴμ, 
3 - πο .. ο) κ 46 αναζητοῦντες αὐτόν. καὶ ἐγένετο μετὰ ἡμέρας τρεῖς εὗρον 
αν 9 ο ’ ] ’ - ” ΔΝ αὐτὸν ἐν τῷ ἱερῷ καθεζὀµενον ἐν µέσω τῶν διδασκάλων καὶ 

” ο] 3 ’ 

«7 ἀκούοντα αὐτών καὶ ἐπερωτῶντα αὐτούς' ἐξίσταντο δὲ 

4, 

δὲ 
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/ » - ο / Ν ” 3 

πάντες οἱ ἀκούοντες αὐτοῦ ἐπὶ τῇ συνέσει καὶ ταῖς αποκρί- 
ο νο 9, Ά 9 , κἁ 

σεσιν αὐτοῦ. καὶ ἰδόντες αὐτὸν ἐξεπλάγησαν, καὶ εἶπεν 
Ν 3 Ἶ ε / 3 - ’ ’ υ) / ε - 

προς αὐτὸν ἡ µήτηρ αὐτοῦ ΈΤεκνον, τὶ ἐποίησας ἡμῖν 
σ 9 η ε ’ Ν 3 Ν 3 ’ - ’ 

οὕτως; ᾖἰδοὺ ὁ πατήρ σου καὶ ἐγὼ ὀδυνώμενοι ζητοῦμέν 
Ν Αν Ν 3 η Λη. . . Ἡ 3 ” 

σε. καὶ εἶπεν πρὸς αὐτούς Τί ὅτι ἐζητεῖτέ µε; οὐκ Ίδειτε 
σ - - ’ ο) Φ / ΔΝ . 3 

ὅτι ἐν τοῖς τοῦ πατρός µου δεῖ εἶναί µε; καὶ αυτοὶ οὐ 
ου Αεα ο 5 / 5 - Ν / 3 3 

συνῆκαν τὸ ῥῆμα ὃ ἐλάλησεν αὐτοῖ.. καὶ κατέβη µετ αὐ- 
Α Αν πι 3 / λα « ’ 3 - 

τῶν καὶ ἦλθεν εἷς Ναζαρέτ, καὶ ἦν ὑποτασσόμενος αὐτοῖς, 
ΔΝ ε ’ 9 - ’ ’ Ν ’ ” 

καὶ ἡ µήτηρ αὐτοῦ διετήρει πάντα τὰ ῥήματα ἐν τῇ καρ- 

δίᾳ αὐτῆ Καὶ Ἰησοῦς προέκοτττεν τῇ σοφί: ἰᾳ αυτῆς. αἲ ]ησοῦς Πρ τῇ σοφια 
βρες / ν , 1 ο νο ’ 

καὶ ηλικία ΚΔΙ ΧΔΡΙΤΙ Πδρὰ θεῷ ΚΔΙ ὀνθρώΠΟΙΟ. 
[ο . 

ΕΝ ΕΤΕΙ δὲ πεντεκαιδεκάτῳ τῆς ἡγεμονίας Τιβερίου 

Καίσαρος, ἡγεμονεύοντος  Ποντίου Πειλάτου τῆς Ἰουδαίας, 

καὶ τετρααρχοῦντος τῆς Γαλιλαίας Ἡρῳδου, Φιλίππου δὲ 

τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ τετρααρχοῦντος τῆς ᾿Ἱτουραίας καὶ 

Τραχωνίτιδος χώρας, καὶ Λυσανίου τῆς ᾿Αβειληνῆς τετρα- 

αρχοῦντος, ἐπὶ ἀρχιερέως "Αννα καὶ Καιάφα, ἐγένετο ῥῆμα 

θεοῦ ἐπὶ ᾿Ἰωάνην τὸν Ζαχαρίου υἱὸν ἐν τῇ ἐρήμω. καὶ 

ἦλθεν εἰς πᾶσαν περίχωρον τοῦ Ἱορδάνου κηρύσσων ᾖβά- 

πτισµα µετανοίας εἰς ἄφεσιν ἁμαρτιών, ὡς γέγραπται ἐν 

βίβλῳ λόγων Ἡσαίου τοῦ προφήτου 

Φωνή Βοῶντος ἐν τῇ ἐρήνῳ 
“Ετοιμάστε την ὁλὸν ΚΥΡΙΟΥ, 

εθείδο ποιεῖτε τὰς τρίβογο ἀΑύτογ. 

πδςδ ΦδρὰΓξ πληρωθηςετδι 
Κὶ Τόν ὀροο Κἀὶ ΒΟΥΝΟΟ ΤΔΠΕΙΝΩΘΗςΕΤΑΙ, 

Κδὶ ἔστοι τὰ οκολιὰ εἰο εΥθείας 

καὶ αἱ τραχεῖδι εἰο ὁλογο λείδς' 

48 

Ιν] 

ω 

κὀὶ ὀψετδι πδοὰ οὰρξ τὸ οώΤΗΡΙΟΝ τού θεού. 6 
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29ο 

21 

Αν - / ” 

Ἔλεγεν οὖν τοῖς ἐκπορευομένοις ὀχλοις βαπτισθῆναι ὑπ᾽ αὐ- 
Α ’ . ” /΄ ε / ε ν - 3 9. 

τοῦ Τεννήµατα ἐχιδνῶν, τίς ὑπέδειξεν ὑμῖν φυγεῖν ἀπὸ 
- ’ 3 - ή Αν πι ΔΝ »-/ -ἲ 

τῆς μελλούσης οργῆς; ποιήσατε οὖν καρπους αξίους 
- ’ Ν  Ψ ’ Ε] ε ” / 

τῆς µετανοίας" καὶ μή ἄρξησθε λέγειν ἐν ἑαυτοῖς Πατέρα 
3” 9 ε] ’ ’ Δ ε Αα 5 / . κ Ἱ 

έχοµεν τὸν Αβραάμ, λέγω Ύαρ Ὁὑμῖν ὅτι δύναται ὁ θεὸς 
. - λίθ ’ 9 ο] / ϱ)Αβ ’ δὲ Δ 

ἐκ τών λίθων τούτων ἐγεῖραι τέκνα τῷ ραάμ. Ίδη δὲ καὶ 
ερ πες Δ ΔΝ ε/ - δέ ὃ ” - ων δέ 

ἡ αξίνη πρὸς τὴν ῥίζαν τῶν δένδρων κεῖται' πᾶν οὖν δέν- 
- 4 - 

ὃρον μὴ ποιοῦν καρπὸν [καλον] ἐκκόπτεται καὶ εἰς πῦρ 
/ Ν 9 / εν ε ” η] ’ βάλλεται. καὶ ἐπηρώτων αυτον οἵ ὄχλοι λέγοντε «Τί 

3. / 3 Ν Ν ”/ 3 - ε 3/ 

οὖν ποιήσωµεν; ἀποκριθεὶς δὲ έλεγεν αὐτοῖς ὉΟ έχων 
, - , » ν 3” λεν , 

δύο Χιτωγας µεταδότω τῷ μῖ εχοντι και ο εχων βρώµατα 

ο ὁμοίως ποιείτω. ἦλθον δὲ καὶ τελώναι βαπτισθήναι καὶ 
Φ Ν ἳ , η , ε ν 9 

3 ειπαν προς αυτον Διδάσκαλε, τι ποιησώμεν; ο δὲ ειπεν 

Δ 3 {κ ΔΝ όν ΔΝ Δ / ε ὦὼ πρὸς αὐτού ἨΜηδὲν πλέον παρὰ τὸ διατεταγµένον Ὁμῖν 
’ ας 8 / / πράσσετε. ἐπηρώτων δὲ αὐτὸν καὶ στρατευόµενοι λέγον- 

, Π ᾿ ε - Ν ο) 2 η) 
τε Τί ποιήσωµεν καὶ ἡμεῖς, καὶ εἶπεν αυτος Μη- 
δέ ν / δὲ / λ 5 ο) ϐ ένα διασείσητε μηδὲ συκοφαντήσητε, καὶ ἀρκεῖσθε 

[ο α) ο) - ον 

τοῖς ὀψωνίοις ὑμῶν. Ἡροσδοκώντος δὲ τοῦ λα- 
- Ν , / 3 - , να 

οὗ καὶ διαλογιζοµμένων πάντων ἐν ταῖς καρδίαις αὐτῶν 
ΔΝ α ’ ’ 3 ε / 3 περὶ τοῦ Ἰωάνου, µή ποτε αὐτὸς εἴη ὁ Χριστός, απεκρί- 

ο 3 ’ 3 ΔΝ / 

γατο λέγων πᾶσιν ὁ Ἰωάνης Ἔγω μὲν ὕδατι βαπτίζω 
ε - , 8 .) ΔΝ ΔΝ 

ὑμάς' έρχεται δὲ ὁ ἰσχυρότερός µου, οὗ οὐκ εἰμὶ ἵκανος 
ῳ) Χ / - ε 3 - 3” τν ο 

λῦσαι τον ἱμάντα τῶν υποδημάτων αὐτοῦ: αὐτὸς υμᾶς 
/ ’ ε Ὡὶ Ν η, 

βαπτίσει ἐν πνεύματι ἁγίῳ καὶ πυρί. οὗ τὸ πτύον ἐν τῇ 
Δ 3 [ο ο Δ ιά 3 - Ν ο) 

χειρὶ αὐτοῦ διακαθᾶραι τὴν ἅλωνα αὐτοῦ καὶ συναγαγεῖν 
Δ - 9 ΔΝ 3 ’ 9 - ΔΝ πε τό 

τον σῖτον εἷς τὴν ἀποθήκην αὐτοῦ, τὸ δὲ ἄχυρον κατα- 
καύσει πυρὶ ἀσβέστῳ. Πολλα μὲν οὖν καὶ 
σ - 

ἕτερα παρακαλῶν εὐηγγελίζετο τὸν λαόν’ ὁ δὲ Ἡρῴδης ὁ 
, 3 / ε 39 3 [ο λε ῃ τετραάρχης, ἐλεγχόμενος ὑπ αὐτοῦ περὶ Ἡρῳδιάδος τῷς 
Ν Αα . - 3 α Δ Δ / ς 3 / γυναικὸς τοῦ αδελφοῦ αὐτοῦ καὶ περὶ πάντων ὧν ἐποί- 

ησεν πονηρῶν ὁ Ἡρώδης, προσέθηκεν καὶ τοῦτο ἐπὶ πᾶσιν, 
’ - 

κατέκλεισεν τὸν ᾿Ἰωάνην ἐν φυλακῇῃ. 
9 [ » (ο 4 Δ να.) Ἐγένετο δὲ ἐν τῷ βαπτισθῆναι ἅπαντα τὸν λαὸν καὶ Τη- 

αξίους καρποὺς 

4. 
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σοῦ βαπτισθέντος καὶ προσευχοµένου ἀγεωχθῆναι τὸν οὐ ς ροσευχομ. αἀνεωχθῆναι τὸν οὐ- 
κ 9 ω) ΔΝ - Ἀ κής αν ε 

ρανὸν καὶ καταβῆναι το πνεῦμα τὸ ἅγιον σωματικφ εἴδει ὡς 22 
.. Β 9 3 .) ’ ΔΝ Δ . μ 

ἡΥἱός µου εἶ σύ, περιστερὰν ἐπ᾽ αὐτόν, καὶ φωνὴν ἐξ οὐρανοῦ γενέσθαι ' Σὺ 
ενω απ γε- Φε ο ε 9 ’ 9 8 νο π Δ 

γέννηκά σε:- εἶ ὁ υἱός µου ὁ ἀγαπητός, ἐν σοὶ εὐδόκησα.. Καὶ ο: 
»᾽ 4 Φ. 3 ] 3 ’ ε Ἄ 9 ο ε ’ ο] ε/ 

αὐτὸς ἦν Ιησοῦς ἀρχόµενος ὡσεὶ ἐτῶν τριάκοντα, ὢν υἱός, 

ὡς ἐνομίζετο, Ἰωσήφ 

τοῦ Ἠλεί τοῦ ᾿Ἐλιέζερ 
α / - 

44. ο τοῦ Ματθάτ τοῦ Ἰωρείμ 

τοῦ Λευεί τοῦ Μαθθάτ 

τοῦ Μελχεί τοῦ Λευεί 
α 3 ’ - ’ 

τοῦ Ἰανναί 3ο τοῦ Συμεών 

τοῦ Ἰωσήφ τοῦ Ιούδα 

ο τοῦ Ματταθίου τοῦ Ιωσήφ 
α 3 ’ - 3 ΄ 

τοῦ Αμως του ]ωναμ 

τοῦ Ναούμ τοῦ ᾿Ἐλιακείμ 

τοῦ Εσλεί αι τοῦ Μελεά 

τοῦ Ναγγαί τοῦ Μεννα 

ο6 τοῦ Μαάθ τοῦ Ματταθά 

τοῦ Ματταθίου τοῦ Ναθάμ 

τοῦ Σεμεείν. τοῦ Δανείὸ 
α 3 ’ -” 5 ΄ 

τοῦ Ἰωσηχ 32 τοῦ Ἱεσσαί 
α α 3 / 

τοῦ Ἰωδά τοῦ Ἰωβήλ. 
α 5 ή ο) / 

ο τοῦ ]ωαναν τοῦ Ῥους 

τοῦ Ῥησα τοῦ Σαλά 

τοῦ Ζοροβάβελ. τοῦ Ναασσων 
α - » 

Ἀδάμ ΑΡ. τοῦ Σαλαθιήλ. 33 τοῦ ΄ Αδμείν᾿ 
[ο - 3 

τοῦ Ἱηρεί τοῦ ᾿Αρνεί 
α α ε 

98 τοῦ Μελχεί τοῦ ἙἜσρων 

τοῦ ᾿Αδδεί τοῦ Φαρές 

τοῦ Κωσάμ τοῦ Ιούδα 
- -” 3 

τοῦ Ἐλμαδάμ 34 τοῦ Ιακώβ 

τοῦ Ἡρ τοῦ Ἴσαάκ 

οο τοῦ 1ησοῦ τοῦ ᾽᾿Αβραάμ 
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“τοῦ Θαρά τοῦ Λάμεχ 

τοῦ Ναχώρ 37 τοῦ Μαθουσαλά 
α , α ετι 

55 τοῦ Σερούχ τοῦ Ἕνωχ 
ν 6 / α ὅὂτ/ 

του Έαγαυ τοῦ Ίαρετ 

τοῦ Φάλεκ | τοῦ Μαλελεήλ 

τοῦ Ἔβερ τοῦ Καινάμ 
τοῦ Σαλά 58 τοῦ Ἑνώς 

36 τοῦ Καινάμ τοῦ 3ή0 
τοῦ ᾿Αρφϕαξάδ τοῦ ᾿Αδάμ 

τοῦ Σήμ ς τοῦ θεοῦ. 

τοῦ Νόῶε 

ι  Ἰησοῦς δὲ πλήρης πνεύματος ἁγίου ὑπέστρεψεν ἀπὸ 4Λ. 

τοῦ Ἰορδάνου, καὶ Ίγετο ἐν τῷ πγεύματι ἐν τῇ ἐρή ρ : ο α . τῃη ερηρῳ 
« ’ ε - 

2 ημέρας τεσσεράκοντα πειραζὀµενος ὑπὸ τοῦ διαβόλου. 

Καὶ οὐκ ἔφαγεν οὐδὲν ἐν ταῖς ἡμέραις ἐκείναις, καὶ συγ- 
ο .) Πα . ’ 3. ιν 3 ” ε ΄’ 

3 τελεσθεισῶν αὐτῶν ἐπείνασεν. εἶπεν δὲ αὐτῷ ὁ διά- 

βολος ἨἘϊ υἷος εἶ τοῦ θεοῦ, εἰπὲ τῷ λίθῳ τούτω ἵνα 
/ ά 8459 ’ Δ 9 κ 8 ’ 

4 Ὑένηται ἄρτος. καὶ ἀπεκρίθη πρὸς αυτον ὁ Ἰησοῦς Τέ- 

γραπται ὅτι ΌΥκ ἐπ δρτῳ Μόνῳ Ζήςετδι ὁ ἀνθρω- 
5 πος. Καὶ ἀναγαγὼν αὐτὸν ἔδειξεν αὐτῷ πάσας τὰς 

6 βασιλείας τῆς οἰκουμένης ἐν στιγµῇ χρόνου: καὶ εἶπεν 
Αν εν. 6 ’ Ν ’ Ν 9 ὅ / /΄ .Ἓ 

αυτῷ ὁ διάβολος 3οὶ δώσω τὴν ἐξουσίαν ταύτην ἅπασαν 

καὶ τὴν δόξαν αὐτῶν, ὅτι ἐμοὶ παραδέδοται καὶ ᾧ ἂν θέλω 

7 δίδωµι αὐτήν' σὺ οὖν ἐὰν προσκυνήσῃς ἐνώπιον ἐμοῦ, 

8 ἔσται σοῦ πᾶσα. καὶ ἀποκριθεὶς ὁ Ιησοῦς εἶπεν αὐτῷ αὐτῷ εἶπεν [ὸ] 
Ἡ , ἳ ; ͵ ᾿Ιησοῦς 

Πέγραπται Κγριον τὸν Θεόν «ϱΟΥ προοκγνησεις 
υ 5 - ’ / 3” δὲ » Δ 9 ο Κδὶ Αἴτῷ Μόνῳ λατρείοει. ”Ἠγαγεν δὲ αὐτὸν εἲς 

Ἱερουσαλὴμ καὶ ἔστησεν ἐπὶ τὸ πτερύγιον τοῦ ἱεροῦ, καὶ 

εἶπεν [αυτῷ] . Ἑϊ υἱὸς εἶ τοῦ θεοῦ, βάλε σεαυτὸν ἐντεῦθεν 
ια) Π . 2 

το κάτω" γέγραπται Ὑὰρ ὅτι τοιο ἀΓΓέλοιο ἀγτού ἐντε- 

αχ λΕΊΤδΙ περὶ οοὔ τοί ΔΙΔΦΥΛΔΞΔΙ ϱε, καὶ ὅτι ἐπὶ χειρῶν 
- ; ’ ’ η ’ 

ἀρογεΙν οε ΜΗ ποτε προοκόψης πρὸς λίθον τὸν πόλὸ 
.ν 3 Ν . ιο ν εἰ Ἡ - ο, / 

12 Ο0Υ. καὶ ἀποκριθεὶς εἶπεν αὐτῷ ὁ ἸΙησοῦς ὅτι Έιρηται , 
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2 ῃ , , 1 , ν 
ΟΥκ ἐκπειρόοειο Ἰγριον τὸν Θεόν 60ΟΥ. Καὶ συντε- :3 

λέσας πάντα πειρασμὸν ὁ διάβολος ἀπέστη αἀπ᾿ αὐτοῦ 

ἄχρι καιροῦ. 

Καὶ ὑπέστρεψεν ὁ Ἰησοῦς ἐν τῇ δυνάµει τοῦ πνεύματος τ! 

εἷς τὴν Γαλιλαίαν. καὶ φήμη ἐξῆλθεν καθ ὅλης τῆς περι- 

χώρου περὶ αὐτοῦ. καὶ αὐτὸς ἐδίδασκεν ἐν ταῖς συναγω- 1: 

γαῖς αὐτῶν, δοξαζόµενος ὑπὸ πάντων. - 

Καὶ ἦλθεν εἰς Χαζαρά, οὗ ἦν  τεθραμµένος’, καὶ εἰσῆλ- τ6 

ϐθεν κατὰ τὸ εἰωθὸς αὐτῷ ἐν τῇ ἡμέρᾳ τῶν σαββάτων 
εἲς τὴν συναγωγήν, καὶ ἀνέστη ἀναγνῶναι. καὶ ἐπεδόθη 17 

. ’ ] ’ 3 ’ Ν 3 Ἅ 8 

αὐτῷ βιβλίον τοῦ προφήτου ᾿Ἡσαίου, καὶ ἀνοίξας τὸ βι- 
ωὶ ιά ον. / 

βλίον εὗρεν [τὸν] τόπον οὗ ἢν γεγραμµένον 

Πνεύμα ΚΥΡΙΟΥ ἐπ᾽ ἐΜέ, 18 
- ’ 2 , ο) 

οὗ εἶνεκεν ἐχριεέν Με εΥδΓΓελιεδοθαι πτωχοις, 
’ ’ , 1 ) 

ὀπέοτδλκέν Με ΚΗΡΥΞΔΙ ἀΔἰχΜΔλώτοις ἂφεσιν καί 
ΤΥΦΛΟΙΟ ἀνάβλεψιν, 

ἀποοτεῖλδι ΤεθρδΥΟΜέΝΟΥΟ ἐν ἀφέοει, 
. . , 

ΚΗΡΥΞδΙ ἐνιδγτὸν ΚΥΡΙΟΥ δεκτόν. . 
Ν ’ 8 ’ 3 Ν ” ε , 9 ’ Ν 

καὶ πτύξας τὸ βιβλίον ἀποδοὺς τῷ ὑπηρέτῃ ἐκάθισεν' καὶ «ο 

πάντων οἳ ὀφθαλμοὶ ἐν τῇ συναγωγῇ ἦσαν ἀτενίζοντες 

αὐτῷ. Ίρξατο δὲ λέγειν πρὸς αὐτοὺς ὅτι Ἄήμερον πε- 2τ 

πλήρωται ἡ γραφὴ αὕτη ἐν τοῖς ὡσὶν ὑμῶν. καὶ πάντες :2 

ἐμαρτύρουν αὐτῷ καὶ ἐθαύμαζον ἐπὶ τοῖς λόγοις τῆς χά- 

ριτος τοῖς ἐκπορευομένοις ἐκ τοῦ στόµατος αὐτοῦ, καὶ 

ἔλεγον Οὐχὶ υἱός ἐστιν Ἰωσὴφ οὗτος; καὶ εἶπεν πρὸς ο: 

αὐτού Ἱ]άντως ἐρεῖτέ µοι τὴν παραβολὴν ταύτην ὮἼα- 

τρέ, θεράπευσον σεαυτόν' ὅσα ὐἠκούσαμεν Ὑενόμενα εἲς 

τὴν Καφαργαοὺμ ποίησον καὶ ὧδε ἐν τῇ πατρίδι σου. 
9Φ δέ Α Ν λέ ε αν ϱ/ Ἡν) Δ ’ ὃ η ὁ 

εἶπεν δέ μὴν λέγω ὑμῖν ὅτι ουδεὶς προφήτης δεκτός 5η 
3 . αι ον » ο αν » / Ν / ε ας 
ἐστιν ἐν τῇ πατρίδι αὐτοῦ. ἐπ αληθείας δὲ λέγω υμῖν, ες 

πολλαὶ χῆραι ἦσαν ἐν ταῖς ἡμέραις Ἠλείου ἐν τῷ Ἰσραήλ, 
υ 9 , ο ας πρ) , κει 4 ε ο 
ὅτε ἐκλείσθη ὁ οὐρανὸς  ἔτη τρία καὶ µῆνας ἕξ, ως ἐγένετο 

- 9 Δ 3 / 3 ”- 

λιμὸς µέγας ἐπὶ πᾶσαν τὴν γῆν, καὶ πρὸς οὐδεμίαν αὐτῶν :6 
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2 ’ / Ν 

ἐπέμφθη Ἠλείας εἰ μὴ εἰο Σδρεπτὰ τηο Ζιλωνίδε πρὸς 
ο / λ Ν λ αμα 3 ο .ΐ }λ. 

ο] ΓΥΝΔΙΚΑ ΧΗΡΔΝ. καὶ πολλοὶ λεπροι Ἴσαν ἐν τῷ Ίσραη 
- ’ Ν 3 Ν . ὃν , 

ἐπὶ Ελισαίου τοῦ προφήτου, καὶ οὐδεὶς αὐτῶν ἐκαθαρίσθη 
’ / . 

ο8 εἰ μὴ Ναιμὰν ὁ Σύρος. καὶ ἐπλήσθησαν πάντες θυμοῦ 
- - 3 ’ - ο.) ’ . ’ 

οο ἐν τῇ συναγωγῇ ἀκούοντες ταῦτα, καὶ ἀναστάντες ἐξέβαλον 
π) ἃ ”/ - ’ Ἰ 3 αι α ϱ 3 ’ υν 

αὐτὸν ἔξω τῆς πόλεως, καὶ ἤγαγον αὐτον ἕως οφρύος τοῦ 
3 ’ » “ 

ὄρους ἐφ οὗ ἡ πόλις ᾠκοδόμητο αὐτῶν, ὡστε κατακρη- 

3ο μγίσαι αὐτόν: αὐτὸς δὲ διελθὼν διὰ µέσου αὐτῶν ἐἔπο- 

ρεύετο. 
/ - 

ἃτ Καὶ κατῆλθεν εἲς Καφαρναοὺμ πόλιν τῆς Γαλιλαίας. 
- ’ 

3» Καὶ ἦν διδάσκων αὐτοὺς ἐν τοῖς σάββασιν. καὶ ἐξεπλήσ- 
3 Ν Α οὴ 3 ο φ 3 3 / 5 ε / 

σοντο ἐπὶ τῇ διδαχῇ αὐτοῦ, ὅτι ἐν ἐξουσίᾳ ἦν ὁ λόγος 
- - ο 9 ” - 

-33 αὐτοῦ. καὶ ἐν τῇ συναγωγῇ ἦν ἄνθρωπος ἔχων πνεῦμα 
’ ε] ’ ΔΝ .] ’ [ο ’ ” , 

34 δαιµονίου ἀκαθάρτου, καὶ ἀνέκραξεν φωνῇ µεγάλη Ἔα,τί 
ε Ν ’ 5 ω Μ αν 3 - 

ἡμῖν καὶ σοί, Ἰησοῦ ἹΝαζαρηνέ:; ἦλθες απολέσαι ἡμᾶς; 
ως η ΦΑ ε ο α θ Αα κ. ) να 

35 οἶδά σε τίς εἶ, ὁ ἅγιος τοῦ θεοῦ. καὶ ἐπετίμησεν αὐτῷ 
5 - ’ - 

ὁ Ἰησοῦς λέγων Φιμώθητι καὶ έξελθε ἀπ αὐτοῦ. καὶ 
5ε/ .. Ν / 3 Ν / 5 αν ὃν . . 
ῥίψαν αὐτὸν τὸ δαιµόνιον εἰς τὸ µέσον ἐξῆλθεν απ᾿ αὐτοῦ 

’ [ά ’ 

36 μηδὲν βλάψαν αὐτόν. καὶ ἐγένετο θάμβος ἐπὶ πάντας, 

καὶ συνελάλουν πρὸς ἀλλήλους λέγοντες Τίς ὁ λόγος οὗ- 
αφ 3 Ε) / Ν / 9 ος - 3 ’ 

τος ὅτι ἐν ἐξουσίᾳ καὶ δυνάµει ἐπιτάσσει τοῖς ἀκαθάρτοις 
’ Χο σα λ 3 / 3 4 

37 πνεύμασιν, καὶ ἐξέρχονται; Καὶ ἐξεπορεύετο ἦχος περὶ 
. - / / ” ’ 

38 αὐτοῦ εἰς πάντα τόπον τῆς περιχώρου. να- 
' Ν μα. α - ο τρ 3 Ἆ 9 / 

; ᾿στὰς δὲ απὸ τῆς συναγωγῆς εἰσῆλθεν εἷς τὴν οἰκίαν Σίέμω- 
Ν Ν - / - / Αα 

νγος. πενθερὰ δὲ τοῦ Σίμωγος ἣν συνεχοµένη πυρετῷ µε- 
’ πι ὤβ. . ] 3 - 

39 γάλω, καὶ ἠρώτησαν αὐτὸν περὶ αὐτῆς. καὶ ἐπιστὰς ἐπάνω 
” ” ο - 9 3” - 3 [α 

αὐτῆς ἐπετίμησεν τῷ πυρετῷ, καὶ ἀαφῆκεν αὐτήν' παρα- 
ο ι) . ” 

4ο χρῆμα δὲ ἀναστᾶσα διηκόνει αὐτοῖς. Δύνουγ- 
ο- εν γο π 4 8. 3 - , 

τος δὲ τοῦ Μἠλίου ' ἅπαντες ὅσοι εἶχον ἀσθενοῦντας γόσοις 
/ 3 ” λ Δ δι ιβ ε Ν Επ) πα ιό ποικίλαις ἠγαγον αὐτοὺς πρὸς αὐτόν' ὁ δὲ ἑνὶ ἑκάστῳ 

ο ες 8 ” 3 ΔΝ σ. ’ ο | 3 ’ σα / 

4τ αυτών τας χεῖρας ἐπιτιθεὶς ' ἐθεράπευεν' αὐτούς. 'ἐξήρχε- 
εν κ ΔΝ / λ ” μ το δὲ καὶ δαιμόνια ἀπὸ πολλών, κράζοντα καὶ λέγοντα ὅτι 
ΔΝ Φ ε« εἰ - ο] 4 4 .ν . ” δλψ Συ εἶ ὁ υἱὸς τοῦ θεοῦ. καὶ ἐπιτιμῶν οὐκ εἴα αὐτὰ λα- 

πάντες 

᾿ / »Σ. / 

ἐθεράπευσεν|εξήρ- 
χοντο 
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λεῖν, ὅτι ῄδεισαν τὸν χριστὸν αὐτὸν εἶναι. Τς «: 
΄ 3” ’ 

νοµένης δὲ ἡμέρας ἐξελθων ἐπορεύθη εἷς ἔρημον τόπον" 
λ εν 9» ΄ ο Δ 7λθ 5 3 ο Δ καὶ οἳ ὄχλοι ἐπεζήτουν αὐτόν, καὶ ἤῆλθον ἕως αὐτοῦ, καὶ 

- α) ή ο . - 4 . 

κατεῖχον αὐτὸν τοῦ μὴ πορεύεσθαι ἂἀπ' αὐτῶν. ὁ δὲ κα: 
- , , - 

εὐαγγελίσασθαι εἶπεν πρὸς αὐτοὺς ὅτι Καὶ ταῖς ἑτέριις πόλεσιν ᾿εὐαγ- 
ξες -- ε ” ΄ - ΄ - - σ -- 

γελίσασθαί µε δεῖ τὴν βασιλείαν τοῦ θεοῦ, ὅτι ἐπὶ τοῦτο 
” ι . - 

ἀπεστάλην. Ἐαὶ ἦν κηρύσσων εἷς τας συναγωγας τῆς κα 
Ταλιλαίακ- Ιουδαίας. 

΄  οἩ . . » - - πν . Ἐγένετο δὲ ἐν τῷ τὸν ὄχλον ἐπικεῖσθαι αὐτῷ καὶ : 
3 ’ Δ ή - ο) ΔΝ κ. η κ. : ε Ν ΔΝ ΔΝ 

ακούειν τον λόγον τοῦ θεοῦ καὶ αὐτὸς ἦν ἑστως παρὰ τὴν 
- - - ἐύοπλοιάρα λίµγην ΤΓεννησαρέτ, καὶ εἶδεν ᾿πλοῖα δύο ἑστῶτα παρὰ - 

- ”Ἡ 3 - ” ἔσληναν τὴν λίµνην, οἳ δὲ ἀλεεῖς ἀπ αὐτῶν ἀποβάντες  ἔπλυνον" 
Δ ΄ 3 λ ΘΑ. 3 ἁ -- ΄ Δ 9 ’ 

τὰ δίκτυα. ἐμβαὰς δὲ εἰς ἓν τῶν πλοίων, ὃ ἦν Σίμωνος, : 
3 ’ ν΄ 8 3 . - - - - 3 ” ’ 

Ίρωτησεν αυτον απο τῆς γῆς ἐπαναγαγεῖν ὀλίγον, καθίσας 
δὲ ἐκ τοῦ πλοίου ἐδίδασκεν τοὺς ὄχλους. ὡς δὲ ἐπαύσατο ς 

-- - Λ 

λαλών, εἶπεν πρὸς τὸν Σίμωνα ᾿Ἐπανάγαγε εἲς τὸ βάθος 
. ” ἀ ΄ ε - . » 4 3 . 

καὶ χαλάσατε τὰ δίκτυα ὑμῶν εἷς ἄγραν. καὶ ἀποκριθεὶς ς 
΄ - , ”. σ . ΄ 

Σίμων εἶπεν Ἐπιστάτα, δὺ ὅλης νυκτὸς κοπιάσαντες 
΄ - ’ ᾿ 

οὐδὲν ἐλάβομεν, ἐπὶ δὲ τῷ ῥήματί σου χαλάσω τὰ δίκτυα. 
. - , , - 3 , ΄ καὶ τοῦτο ποιήσαντες συνέκλεισαν πλῆθος ἰχθύων πολύ, 6 

διερῄσσετο δὲ τὰ δίκτυα αὐτῶν. καὶ κατένευσαν τοῖς 7 

µετόχοις ἐν τῷ ἑτέρω πλοίῳ τοῦ ἐλθόντας συλλαβέσθαι 
3 - 

- αὐτοῖς» καὶ ἦλθαν, καὶ ἔπλησαν ἁἀμφότερα τὰ πλοῖα 
σ 

ὥστε βυθίζεσθαι αὗτα. ἴδων δὲ Σίμων Πέτρος προσέ- 8 

πεσεν τοῖς γόνασιν Ἰησοῦ λέγων Ἔϊξελθε ἀπ' ἐμοῦ, ὅτι 
α Ἡ ε ’ . ’ ’ . ’ 3 ανηρ αµαρτωλος εἶμι, κύριε" θάµβος γὰρ περιέσχεν αὐτὸν 9 
ος Ν ν ο. . ” .. ἶνθύ πὰ «ντ 

και παγτας τους συν αὐτῷ εστι τη αγρᾳα των εχ νων ων 

ον ο ϱ] . 

λ συνέλαβον, ὁμοίως δὲ καὶ Ἰάκωβον καὶ Ἰωάνην υἱοὺς το 
΄ ὁ 9 . ο . 9 Δ . Ζεβεδαίου, οἳ ἦσαν κοινωγοὶ τῷ Σίμωνι. καὶ εἶπεν πρὸς τὸν 

- - - - 3 

Σίμωνα Ἰησοῦς ἨΜὴ φοβοῦ: ἀπὸ τοῦ νῦν ἀγθρώπους 
3 - λ / ᾿ ” λ .. - 

ἔσῃ ζωγρῶν. καὶ καταγαγόντες τὰ πλοῖα ἐπὶ τὴν γῆν τι 
3 ΄ ” 3 ’ 3 - 

αφέντες πάντα ἠκολουθησαν αὐτῷ. 
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- 5... Α / 

5  ἈΚαὶ ἐγένετο ἐν τῷ εἶναι αὐτὸν ἐν μιᾷ τῶν πόλεων καὶ 
. - ΔΝ 

ἰδοὺ ἀνὴρ πλήρης λέπρας' ἴἰδων δὲ τὸν Ἰησοῦν πεσων ἐπὶ 
: ” / Ν πρόσωπον ἐδεήθη αὐτοῦ λέγων Ἐύριε, ἐὰν θέλῃς δύνασαί 

΄ Ν 3 ’ Δ - 5“ 3 - ’ 

13 µε καθαρίσαι. καὶ ἐκτείνας τὴν χεῖρα ἤψατο αυτοῦ λέ- 
ΔΝ 3 ε - 

γων Θέλω, καθαρίσθητι" καὶ εὐθέως ἡ λέπρα απῆλθεν 
- Ν ΄ - - 

τ ἀπ αὐτοῦ. καὶ αὐτὸς παρήγγειλεν αὐτῷ μηδενὶ εἰπεῖν, 
ο Ν  ἒα κε / 

ἀλλὰ ἀπελθων ΔειΞΟΝ σεαυτὸν τῷ Ιερε!, καὶ προσένεγκε 
Ν - - Ν / - Γεα περὶ τοῦ καθαρισμοῦ σου καθὼς προσέταξεν Μωυσῆς | εἰς 

΄ 5” ” ’ ν - ε ’ ιο 

το μαρτύριον αὐτοῖς. διήρχετο δὲ μᾶλλον ὁ λόγος περὶ 
3 - Ν ’ Μ κ κῇ ’ ΔΝ ’ 

αὐτοῦ, καὶ συνήρχοντο ὄχλοι πολλοὶ ἀκούειν καὶ θεραπεύε- 
3 Ν - 3 ο) 5 - -.. ᾱ δὲ ο ε - 3 

τό σθαι ἀπὸ τῶν ασθενειών αὐτών' αὖτος δὲ ην υποχωρών ἐν 
-”- ’ 

ταῖς ἐρήμοις καὶ προσευχόµενος. 
3 κ. ΕΝ ο 3 - ο ς ωὸ Ν βλ.) -, ὃ ὃ ’ 

17 Καὶ ἐγένετο ἐν µιᾷ τών ημερών καὶ αὐτος ην διδασκωγ, 
ο / ων ων ὃ ὃ [ή ας 

καὶ ἦσαν καθήµενοι Φαρισαῖοι καὶ νοµοδιδάσκαλοι οἳ ήσαν 
- -. 3 

ἐληλυθότες ἐκ πάσης κώµης τῆς Γαλιλαίας καὶ Ιουδαίας 
ο ν. / Δ ΄ / -Ἡν 3 ν 5 καὶ Ἱερουσαλήμ΄ καὶ δύναμις Ἐυρίου ἣν εἲς τὸ ἰᾶσθαι 

. κά Λι Ν / αν / 3 Φ 
18 αὐτόν. καὶ ἰδοὺ ἄγδρες φέροντες ἐπὶ κλίνης ἄνθρωπον ὃς 

αφ / ΔΝ »/ πο 5 ” Ν ἦν παραλελυμένος, καὶ ἐζήτουν αὖτον εἰσενεγκεῖν καὶ 
- / 3 - ΔΝ ε 

το θεῖναι [αὐτὸν] ἐνώπιον αὐτοῦ. καὶ μὴ εὑρόντε  ποίας 
α) ή λ ΔΝ Ν ΔΝ Μ » ΄ .ἲτ3 8 - 

εἰσενέγκωσιν αὐτὸν διὰ τὸν ὄχλον ἀναβαντες ἐπὶ τὸ δῶμα 
ΔΝ - - 3 - 

διὰ τῶν κεράµων καθῆκαν αὐτὸν σὺν τῷ κλιγιδίῳ εἲς τὸ 
ο - ω - 

-ο µέσον ἔμπροσθεν τοῦ Ἰησοῦ. καὶ ἰδὼν τὴν πίστιν αὐτῶν 
9 3 ο , ἕ οξ , Ν 

ατ εἶπεν Αγθρωπε, αφέωνταί σοι αἱ αµαρτίαι σου. καὶ 
3 /” ε - Ν ε - 

ἠρξαντο διαλογίζεσθαι οἳ γραμματεῖς καὶ οἱ Φαρισαῖοι 
9 Ν ο) 

λέγοντε Τίς ἐστιν οὗτος ὃς λαλεῖ βλασφημίας; τίς 
’ ε ’ 3 ” 3 λ / ε / . λ Ν 

2» δύναται ἁμαρτίας ἀφεῖναι εἰ μὴ µόνος ὁ θεός: ἐπιγνοὺς δὲ 
εσ - . κ. ὁ 3 ο) 3 Ν ο ΔΝ 

ὁ Ἰησοῦς τοὺς διαλογισμοὺς αὐτῶν αποκριθεὶς εἶπεν προς 
. ’ ’ ’ Ε] ζωὴ ’ « ο ο 

3 αὐτού Τί διαλογίζεσθε ἐν ταῖς καρδίαις ὑμῶν: τί ἐστιν 
3 ’ 9 - 3 / / κ νε / Ἂ 

εὐκοπώτερον, εἶπειν Αφέωνταί σοι αἱ αµαρτίαι σου, η 
. [ον 3 Ν ’ σ Ν .ο. σ ε ελ 

ϱ4 εἰπεν Ἔγειρε καὶ περιπάτει: ἵνα δὲ εἰδῆτε ὅτι ὁ υἷὸς 
α.. ’ 3 / ” λό 4 α ο ες / ε τοῦ ανθρώπου ἐξουσίαν έχει ἐπὶ τῆς γῆς αφιέναι αµαρ- 

, 9 οκ» έν ν , » 9 
τίας -- εἶπεν τῷ ᾿παραλελυμένω) 3Σοὶ λέγω, έγειρε καὶ 
ν Δ ο , Ε Δ κ. λ 25 ἄρας τὸ κλιγίδιόν σου πορεύου εἰς τὸν οἶκόν σου. καὶ 

ΕΚ 

3 ἵνα εἰς μαρτύριον 
5 ε - - Ε 
ἢ ὑμῖν τοῦτο ἵ- 

παραλυτικῷ 

3. 



αὐτοῦ 

ζζαὶ οὐδεὶς 

ἠδευτεροπρώτῳἵ- 
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- 3 Ν 9 ’  ψ ο, 95 4 ’ 

παραχρῆμα ἄναστας ένωπιον αὐτῶν, ἄρας ἐφ ὃ κατέκειτο, 
-. Ν Α . ο , ν 
απήλθεν εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ δοξάζων τὸν θεόν. Ἰαὶ ἔκ- :6 

σ 

στασις ἔλαβεν ἅπαντας καὶ ἐδόξαζον τὸν θεόν, καὶ ἐπλή- 
/ / ο 

σθησαν φόβου λέγοντες ὅτι Ἐϊἴδαμεν παράδοξα σήμερον. 
Ν [ων Αα 

Καὶ μετὰ ταῦτα ἐξῆλθεν καὶ ἐθεάσατο τελώνην ὀνό- ο7 
9 / κ ν , ..  α 

µατι Λευεὶν καθήµενον ἐπὶ τὸ τελώνιον, καὶ εἶπεν αὐτῷ 
3 ’ ΔΝ Ν ’ 3 Δ 3 

Ακολούθει µοι. καὶ καταλιπὼν πάντα ἀναστὰς Ίκο- 28 
. Ν ’ νν [ή ὃν 3 

λούθει αυτῷ. Καὶ ἐποίησεν δοχὴν μεγάλην Λευεὶς αὐτῷ το 
Ε) ο ἳ -Ἡ 3 ο) ο μα 3 Ν α Δ 
ἐν τῇ οἰκίᾳ αὐτοῦ. καὶ ἣν ὀχλος πολὺς τελωνών καὶ 
”/ ὁὰ 3 9) νε ’ νι ’ 

ἄλλων οἳ ἦσαν µετ αὐτῶν κατακείµενοι. καὶ ἐγόγγυζον 2ο 
η ο] .) 8 ΔΝ 

οἱ Φαρισαῖοι καὶ οἱ γραμματεῖς αὐτῶν προς τοὺς μαθηταὰς 
- κν ” - « 

αὐτοῦ λέγοντες Διὰ τί μετὰ τῶν τελωνών Καὶ ἅμαρτω- 
ο) ΔΝ 3 Ν ει [ο 4 ι 

λῶν ἐσθίετε καὶ πίνετε; καὶ ἀποκριθεὶς [ο] Ιησοῦς εἶπεν 3χ 
ε ο) 

πρὸς αὐτού Οὐ Χρείαν ἔχουσιν οἱ ὑγιαίνοντες ἰατροῦ 
- 3 / / 

αλλα οἳ κακώς ἔχοντες' οὐκ ἐλήλυθα καλέσαι δικαίους 32 
9 5 λ 5 
ἀλλὰ ἁμαρτωλοὺς εἷς µετάνοιαν. Οἱ δὲ εἶπαν πρὸς αὐ- 33 

/ ε νΝ 9 / ’ Ν ΔΝ ’ 

τόν Οἱ μαθηταὶ Ἰωάνου γήστεύουσιν πυκνὰ καὶ δεῄσεις 
ω) ε / Δ ε ο / ε ΔΝ Ας ’ 

ποιοῦνται, ὁμοίως καὶ οἱ τῶν Φαρισαίων, οἱ δὲ σοὶ ἐσθίου- 
Ν / ε λ. 3 ο) 5. Ἆ 3 ’ Δ 

σιν καὶ πίνουσιν. ὁ δὲ Ιησοῦς εἶπεν πρὸς αὐτού Μὴ 3, 

δύνασθε τοὺς υἱοὺς τοῦ Όνος ἐν ᾧ ὁ νυµφίος μετ' αὐ- ὐ τοὺς υιοὺς τοῦ νυμφώνος ἐν ᾧ ο νυµφίος µ 
- ε Ν 

τῶν ἐστὶν ποιῆσαι γηστεῦσαι; ἐλεύσονται δὲ ἡμέραι, καὶ 55 
ιό Α - ε ’ ὅταν ἀπαρθῇ απ᾿ αὐτῶν ὁ νυμφίος τότε νηστεύσουσιν ἐν 

. / Ν Δ Ν 
ἐκείναις ταῖς ἡμέραι. Ἔλεγεν δὲ καὶ παραβολην προς 26 

” Ν ϱ ν 9. δν / ο) / 
αυτους ὅτι Ουδεὶς ἐπίβλημα ἀπὸ ἱματίου καινοῦ σχίσας 

ον Δ 

ἐπιβάλλει ἐπὶ ἱμάτιον παλαιόν' εἰ δὲ µήγε, καὶ τὸ καινὸν 
/ Ν ο] α .) ’ ΔΝ ν) / Ἀ 

σχίσει καὶ τῷ παλαιῷ οὐ συμφωνήσει τὸ ἐπίβλημα τὸ 
5), α α Ν . Ν ’ ω / 3 ιό Ν 
ἀπὸ τοῦ καινοῦ. καὶ οὐδεὶς βάλλει οἶνον νέον εἰς ασκοὺς 37 

. / ε Φ ε / ν 5 , 
παλαιούς: εἰ δὲ µήγε, ῥήξει ὁ οἶνος ὁ νέος τοὺς ασκούς, 

Ν 3 κ 9 / Ν ε 3 ΔΝ 3 9 Ν 5. 

καὶ αὐτὸς ἐκχυθήσεται καὶ οἱ ασκοὶ απολοῦνται' αλλα οἳ- 38 
/ το μη) ΔΝ 

νον γνέον εἰς ἀσκοὺς καιγοὺς βλητέον. {[ Οὐδες) πιὼν 39 
/ / ε Ν / 

παλαιὸν θέλει νέον' λέγει γάρ ὍὉ παλαιὸς χρηστός ἐστιν.] 
Ν Ν 

Ἐγένετο δὲ ἐν σαββάτῳ ' διαπορεύεσθαι αὐτὸν διὰ ι 
λ α Α- ο λ 

σπορίµων, καὶ ἔτιλλον οἳ μαθηταὶ αὐτοῦ καὶ ἤσθιον τοὺς 
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, δὴ » / 9 δὲ α , 
α στάχυας Ψώχοντες ταῖς χερσίν. τινὲς δὲ τῶν Φαρισαίων 

/ ο ἁ . 3” [ο ” .] 

3 εἶπαν Τί ποιετε ὃ οὐκ ἔξεστιν τοῖς σάββασιν; καὶ 
3 [ο 3 - 

ἀποκριθεὶς πρὸς αὐτοὺς εἶπεν [ὸ] Ιησοῦς Οὐδὲ τοῦτο 
5. 4 ἃ 2” 8 ο“ 9 ’ - ἃ π ε ἀνέγνωτε ὃ ἐποίησεν Δαυεὶδ ὅτε ἐπείνασεν αὐτὸς καὶ οἱ 

3 . α .. ε ο 3 Δ Φ ο) ο) Δ 
4 μετ αὐτοῦ; [ως] εἰσῆλθεν εἰς τὸν οἶκον τοῦ θεοῦ καὶ 

Δ 3Η [ού Ξ ή 

ΤΟΥΟ Δρτογο τήἠο προθέοεῶςο λαβὼν ἔφαγεν καὶ ἔδωκεν 
- ω) εἁ 3 5/ - Ν ΄ 

τοῖς μετ’ αὐτοῦ, οὓς οὐκ ἔξεστιν φαγεῖν εἰ μὴ µόνους τοὺς 
- 3 [ο ’ [ων 

5 ἱερεῖς; καὶ ἔλεγεν αὐτοῖς ἈἘΚύριός ἐστιν 'τοῦ σαββάτου 
ε εἰ - 3 ’ μα] ι / Ν 9 κ 

6ό ὁ υἱὸς τοῦ ἄνθρωπου. Ἐγένετο δὲ ἐν ἑτέρῳ 

αββάτωῳ εἰσελθεῖν αὐτὸν εἰς τὴν συναγωγὴν καὶ διδάσκειν" σ ο ή τοι 
Ν 48 5! 9 ο ν ε 9 3 ο] ε ὃ ία Ν ο [ά 

καὶ ἦν ἄνθρωπος ἐκεῖ καὶ ἡ χεὶρ αὐτοῦ ἢ δεξιὰ ἦν ξηρα" 
[ω) Δ - - 

7 παρετηροῦντο δὲ αὐτὸν οἳ γραμματεῖς καὶ οἱ Φαρισαῖοι εἰ 
9 - , Γ Αρης κ.) 9 - μανο. ἐν τῷ σαββάτῳ "θεραπεύει; ἵνα εὕρωσιν κατηγορεῖν αὐτοῦ. 

α. 3 ν Δ ν αμα ρίς] ο ο Ν α 5 ΝΔ 8 αὐτὸς δὲ δει τοὺς διαλογισμοὺς αὐτῶν, εἶπεν δὲ τῷ ἀνδρὶ 
- ἕ Ν 3 Ν Ἔν Δ η 3 Δ τῷ ξηρὰν ἔχοντι τὴν χεῖρα γειρε καὶ στῆθι εἲς τὸ 
ν Δ 3 Ν ” ο) Ν ε 3 [ο 8 9 µέσον' καὶ ἀναστὰς ἔστη. εἶπεν δὲ [ο] ᾿Ιησοῦς πρὸς 

αὐ ’ μ.ο ο ο] 9 ἐξ ο ββ ’ 3 6 Ψ 

τούς περωτῶ υμᾶς, εἶ έξεστιν τῷ σαββάτῳ ἀἆγαθο 
λ ο ο Ἆ ιο ποιῆσαι Ἰ) κακοποιῆσαι, ψυχὴν σῶσαι ἢ ἀπολέσαι; καὶ 
, , ο αι ΄ ανα α ν 

περιβλεψάμενος πάντας αὐτοὺς εἶπεν αὐτῷ "Ἔνκτεινον τὴν 
ών ιβ ε κ 9 / 9 3 / ε Ν ᾿ χεῖρά σου: ὁ δὲ ἐποίησεν, καὶ ἀπεκατεστάθη ἡ χεὶρ αὖὐ- 

ἳ - . 3 ’ μ] 

αχ τοῦ. Αὐτοὶ δὲ ἐπλήσθησαν ἀνοίας, καὶ διελάλουν πρὸς 
3 ’ Ὀ 

ἀλλήλους τί ἂν ποιήσαιεν τῷ Ἰησοῦ. 

το Ἐγένετο δὲ ἐν ταῖς ἡμέραις ταύταις ἐξελθεῖν αὐτὸν εἷς 

τὸ ὄρος προσεύξασθαι, καὶ ἦν διανυκτερεύων ἐν τῇ προσ- 
- - ο] Δ “ , ε ’ ’ 

13 ευχῇ τοῦ θεοῦ. καὶ ὅτε ἐγένετο μέρα, προσεφωνησεν 
8 Δ - [. ΔΝ 9 ” 3 3 ο) ’ 

τοὺς μαθητὰς αὐτοῦ, καὶ ἐκλεξάμενος ἀπ αὐτῶν δώδεκα, 
ἁ .ν 3 ’ 3 ’ ’ Ὀ] Λ 4 

1 οὓς καὶ ἀποστόλους ὠνόμασεν, Σίμωνα ὃν καὶ ὠνόμασεν 
Δ ο. τ/ . 

Ἠέτρον καὶ ᾿Ανδρέαν τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ καὶ Ἰάκωβον καὶ 
.) , ον -- 

1 Ἰωάνην καὶ Φίλιππον καὶ Ῥαρθολομαῖον καὶ Μαθθαῖον 

καὶ Θωμᾶν [καὶ] Ἰάκωβον ᾿Αλφαίου καὶ Σίμωνα τὸν καλού- 
3 Δ 16 µενον Ζηλωτὴν καὶ ᾿Ιούδαν Ιακώβου καὶ Ἰούδαν Ἰσκαριωθ 

ἁ αι ο , 8 8 3 . / α. ὁ 17 ὃς ἐγένετο προδότης, καὶ καταβαὰς μετ αὐτῶν ἔστη ἐπὶ 

Κ2 

«4. | ὁ υἱὸς τοῦ 
ανθρώπου καὶ τοῦ 

/ 

σαββατου 

θεραπεύσει 



4. 

- ὁ ” 

και μεις 

132 ΚΑΤΑ ΛΟΥΚΑΝ . νι 

/ Α Σ Ν α 3 ” Δ α 
τόπου πεδινοῦ, καὶ ὀχλος πολὺς μαθητῶν αὐτοῦ, καὶ πλῆθος 

᾿ - ο ΔΝ ’ ” 3 / κα ΔΝ 

πολὺ τοῦ λαοῦ ἀπὸ πάσης τῆς Ιουδαίας καὶ Ἱερουσαλὴμ, 
- Δ ο ιτ αν 2 

καὶ τῆς παραλίου Τύρου καὶ Σιδώνος, οἳ ἦλθαν ἀκοῦσαι 
. - Ν - 5 Ν ” ΄ 3 Α 3 ε ε] ’ 

αυτοῦ καὶ ἰαθῆναι ἄπο τῶν νόσων αὐτῶν: καὶ οἳ ἐνοχλού- 
5 ΔΝ ’ 3 ’ 9 η Ν [ο 5 

µενοι ἀπὸ πνευμάτων ἀκαθάρτων ἐθεραπεύοντο" καὶ πᾶς ὁ 
”/ υ] ’ Ελ ο 3 ο] ς , 3 .) ο) 

Οχλος ἐζήτουν ἄπτεσθαι αὐτοῦ, ὅτι δύναμις παρ) αὐτοῦ 
5 ’ Ν εν. ’ Δ κ. 9 ’ Ν 

ἐξήρχετο Καὶ ἰᾷτο πάντα. ἈἘαὶ αὐτὸς ἐπάρας τοὺς 
.) 35 [ο : Ν 3 - 

οφθαλμοὺς αὐτοῦ εἰς τοὺς µαθητὰς αὐτοῦ ἔλεγεν 
/ ’ ς ε / ΔΝ ε ” ω) 

Μακαριοι οἳ πτωχοί, ὅτι ὑμετέρα ἐστὶν ἡ βασιλεία τοῦ 

θεοῦ. 
/ ε α σ. / µακάριοι οἱ πειγώντες νῦν, ὅτι χορτασθήσεσθε. 
/ ε / α π / 

µακαριοι οἱ κλαίοντεᾶ νῦν, ὅτι γελάσετε. 
΄ β 5 [ή ε ο) ε 3 Α ο 

µακαριοί ἐστε ταν µισήσωσιν υμᾶς οἱ ἄνθρωποι, καὶ ὅταν 
3 ’ ε ο ιν .] , 9 Γ ηλ ΔΝ 

αφορίσωσιν ἡμᾶς καὶ ὀγειδίσωσιν καὶ ἐκβάλωσι τὸ 
3 ε - ε ΔΝ - - ᾗὉ ’ 

Όνομα υμῶν ὡς πογηρὸν ἕνεκα τοῦ υἱοῦ τοῦ ἀνθρώπου" 
ω ε ’ 3 Δ ΔΝ ε 

χάρητε ἐν ἐκείνη τῇ ἡμέρᾳ καὶ σκιρτήσατε, ἰδοὺ γὰρ ὁ 
Δ ε - . 3 3 - 8 . 3 ΔΝ Α 

μισθὸς υμῶν πολὺς ἐν τῷ οὐρανῷ: κατὰ τὰ αὐτὰ γὰρ 
- [, 2) 

ἐποίουν τοῖς προφήταις οἳἵ πατέρες αὐτῶν. 
λ ο Αα - η, ο) ὃν Ν ’ 

Π]λὴν ουαὶ υμῖν τοῖς πλουσίοις, ὅτι ἀπέχετε τὴν παράκλη- 
ε ο] 

σιν υμών. 
ον δὴ αι ε 3 [ ο ’ 

ουαὶ υμῖν, οἱ ἐμπεπλησμένοι νῦν, ὅτι πεινάσετε. 
9 ε πι πα [ο ’ σ ώ 

ουαί, οἱ γελώντες νῦν, ὃτι πενθήσετε καὶ κλαύσετε. 
3-6 - ε : , ” 3 

ουαἰὶ Οταν καλώς υμᾶς εἴπωσιν πάντες οἱ ἄνθρωποι, κατὰ 
ἃ 18 Δ 3 / - ’ ε / 

τα αὖτα Ύαρ ἐποίουν τοῖς Ψψευδοπροφήταις οἱ πατέρες 
ο ὧν 

αυτών. 
3 ν ε - / 3 3 Γι) 

Άλλα υμῖν λέγω τοῖς ἀκούουσιν, ἀγαπᾶτε τοὺς ἐχθροὺς 
ε - ο) - [ον - ε ο) 3 ” 

υμών, καλώς ποιεῖτε τοῖς μισοῦσιν υὑμᾶς, εὐλογεῖτε τοὺς 
ε - ΔΝ Α ’ 

καταρωµένους υμᾶς, προσεύχεσθε περὶ τῶν ἐπηρεαζόντων 
- - / ΔΝ Δ ’ 

ὑμᾶς. τῷ τύπτοντί σε ἐπὶ τὴν σιαγόνα πάρεχε καὶ τὴν 
” Δ κ α 3 / ἃ ς ’ ΔΝ Δ αλλην, καὶ απο τοῦ αἴρονγτό σου τὸ ἱμάτιον καὶ τὸν 

η ΔΝ ’ ΔΝ 3 - / / Ν 3 8 

χιτώνα μή κωλύσῃς. παντὶ αἰτοῦντί σε δίδου, καὶ ἀπὸ 
- 3 Ν ΔΝ ΔΝ 3 / Δ Δ / ᾳ 

τοῦ αιροντος τα σα µή ἀπαίτει καὶ καθως θέλετε ἵνα 
πα δν ε 3” πι 3 - ε ΄ ν 

ποιωσιν υμιν οι ἄνθρωποι, ποιειτε αντοις οµοιώς. και 

1δ 

20ο 

2τ 

22 

25 

ϱ4 

25 

37 

28 

- 

3ο 

3χ 

35 
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[ο] ” - ε - 

εἰ ἀγαπᾶτε τοὺς ἀγαπώντας ὑμᾶς, ποία ὑμῖν χάρις ἐστίν: 

καὶ γὰρ οἳ ἁμαρτωλοὶ τοὺς ἀγαπώντας αὐτοὺς ἀγαπώσιων. 

33 καὶ [γὰρ] ἐὰν ἀγαθοποιῆτε τοὺς ἀγαθοποιοῦντας ὑμᾶς, 

ποία ὑμῖν χάρις ἐστίν; καὶ οἱ ἁμαρτωλοὶ τὸ αὐτὸ ποιοῦσιν. 
να τει ὧν Ἡν 9 ’ -- ’ ε Αα ’ 

3, καὶ ἐὰν δανίσητε παρ ὧν ἐλπίζετε λαβεῖν, ποία υμῖν χάρις 
Ε] / ον κ .Ε ” / ο 3 ’ 

[ἐστίν]: καὶ ἁμαρτωλοὶ ἁμαρτωλοῖς δανίζουσιν ἵνα ἀπολά- 
Ν ” λ 3 ο Ν 9 Ν ε.α Δ 

3 βωσιν τὰ ἴσα. πλὴν ἀγαπάτε τοὺς ἐχθροὺς ὑμῶν καὶ 

ἀγαθοποιεῖτε καὶ δανίζετε ' μηδὲν ἀπελπίζοντες' καὶ ἔσται 
ς Ν ε ο ’ . ε νε ’ 4“ 3 Ν 

ὁ μισθὸς ὑμῶν πολύς, καὶ ἔσεσθε υἱοὶ Ὑψίστου, ὅτι αυτὸς 
’ 

26 χρηστός ἐστιν ἐπὶ τοὺς ἀχαρίστους καὶ πονηρού. }Τίνε- 

σθε οἰκτίρμονες καθὼς ὁ πατὴρ ὑμῶν οἰκτίρμων ἐστίν' 

47 καὶ μὴ κρίνετε, καὶ οὐ μὴ κριθῆτε' καὶ μὴ καταδικάζετε, 
Ά 3 ΔΝ ” .) ’ ΔΝ 3 ’ 

καὶ οὐ μὴ καταδικασθῆτε. ἀπολύετε, καὶ ἀπολυθήσεσθε' 
/' ΔΝ ’ ε - ’ . / 

38 δίδοτε, καὶ δοθήσεται ὑμῖν µέτρον καλον πεπιεσμένον 
ε 

σεσαλευμένον ὑπερεκχυννόμενον δώσουσιν εἰς τὸν κὀλ- 

πον ὑμῶν' ᾧ γὰρ µέτρῳ μετρεῖτε ᾿᾽αντιμετρηθήσεται 

3ο ὑμῖν. Έἶπεν δὲ καὶ παραβολὴν αὐτοῖς Μήτι 
ε [ο 

δύναται τυφλὸς τυφλὸν ὁδηγεῖν: οὐχὶ ἀμφότεροι εἷς βό- 
.) ο) 3 5/ λ αν Ν , 

«ο θυνον ἐμπεσοῦνται; οὐκ ἔστιν µαθητὴς ὑπὲρ τὸν διδά- 
/ ΔΝ . 5’ ε ε , 5 

σκαλον, κατηρτισµένος δὲ πᾶς ἔσται ὡς ὁ διδάσκαλος αὖ- 

απ τοῦ. Τί δὲ βλέπεις τὸ κάρφος τὸ ἐν τῷ ὀφθαλμῷ τοῦ 
3 Α ΝΔ Ν Ν Δ ] ” ο ι) ζν . 

ἀδελφοῦ σου, τὴν δὲ δοκὸν τὴν ἐν τῷ ἰδίῳ ὀφθαλμῷ οὐ 
- ” ”- ὃ - 3 

{2 κατανοεῖς: πώς δύνασαι λέγειν τῷ ἀδελφῷ σου ᾿Αδελφέ, 

ἄφες ἐκβάλω τὸ κάρφος τὸ ἐν τῷ ἐφθαλμῷ σου, αὐτὸς τὴν 

ἐν τῷ ὀφθαλμῷ σοῦ δοκὸν οὐ βλέπων; ὑποκριτά, ἔκβαλε 
- λ Αα - 

πρῶτον τὴν δοκὸν ἐκ τοῦ ὀφθαλμοῦ σοῦ, καὶ τότε διαβλέ- 
- 3 - ο -- 

Ψεις τὸ κάρφος τὸ ἐν τῷ ὀφθαλμῷ τοῦ ἀδελφοῦ σου ἐκ- 

{3 βαλεν. Οὐ γὰρ ἔστιν δένδρον καλὸν ποιοῦν Καρπὸν 
/ 20 / / λ ων Δ / 

σαπρόν, οὐδὲ πάλιν δένδρον σαπρὸν ποιοῦν καρπον καλον. 

« ἕκαστον γὰρ δένδρον ἐκ τοῦ ἰδίου καρποῦ γινώσκεται" οὗ 

γὰρ ἐξ ἀκανθῶν συλλέγουσιν σῦκα, οὐδὲ ἐκ βάτου σταφυ- 
Ν ” εδ Ἡ Ν ” 3 - 3 - 

45 λὴν τρυγώσιν. ὁ ἀγαθὸς ἄνθρωπος ἐκ τοῦ ἀγαθοῦ θησαυ- 

ροῦ τῆς καρδίας προφέρει τὸ ἀγαθόν, καὶ ὁ πονηρὸς ἐκ τοῦ 

µῃηδένα 

µετρηθήσεται 



Φ» 

Ἐπεὶ δὲ 
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/ Ἆ / 9 4 , 
πογηροῦ προφέρει τὸ πογηρὀν' ἐκ Ύαρ περισσευµατος 

- ” 3 ’ ’ . ΄ 

καρδίας λαλεῖ τὸ στόµα αὐτοῦ. Τί δέ µε καλεῖε ἉΧΚύ- 46 
- Α ο) ευ. ’ ’ 

ριε κύριε, καὶ οὗ ποιεῖτε 'ἃ λέγω; πᾶς ο ἐρχομενος πρὸς 47 
αν ’ ο) ” Ν - 3 ΄ ε ’ 

µε καὶ ἀκούων µου τῶν λόγων καὶ ποιών αυτούς, ὑποδείξω 
- 9 σ΄ , 9 , ” 

ὑμῖν τίνι ἐστὶν ὅμοιος' ὅμοιός ἐστιν ἀνθρώπῳ οἰκοδομοῦντι «8 
[ή 

οἰκίαν ὃς ἔσκαψεν καὶ ἐβάθυνεν καὶ έθηκεν θεµέλιον ἐπὶ 
4 / ’ ’ ’ ε 

τὴν πέτραν' πλημμύρης δὲ γενομένης προσέρήξεν ὁ ποτα- 
ο] 3 ” - .) Ν 

μὸς τῇ οἰκίᾳ ἐκείνῃ, καὶ οὐκ ἴσχυσεν σαλεῦσαι αὐτὴν διὰ 
ΔΝ ο) 9 ” 3 [ή ε Ν 3 ’ 9 3 

τὸ καλώς οἰκοδομῆσθαι αὐτήν. ὁ δὲ ἀκούσας καὶ μὲ ιο 
’ σ ’ 9 3 θ ’ 3 ὃ ’ Φα .». 4 

ποιῆσας ὅμοιός ἐστιν ανγθρώπω οἰκοδομήσαντι οἰκίαν ἐπὶ 
Δ α 5 / ε ’ 

τὴν γῆν χωρὶς θεµελίου, ᾗ προσέρηξεν ὁ ποταµός, καὶ 
δηλ / ’ Νο. ο , 

εὐθὺς συνέπεσεν, καὶ ἐγένετο τὸ ῥῆγμα τῆς οἰκίας ἐκείνης 
. π αμ / / δν ει μέγα. Ἐπειδὴ ἐπλήρωσεν πάντα τὰ ῥήματα τ 

θὰ Δ - - 

αὐτοῦ εἷς τὰς ἀκοὰς τοῦ λαοῦ, εἰσῆλθεν εἲς Καφαρναούμ. 
’ - - ”/ 

Ἑκατοντάρχου δέ τινος δοῦλος κακώς ἔχων ἤμελλεν : 
λ - «ἡ 5 ο ών 3 ΄ δὲ λ - Ἡ - 

τελευτᾷν, ὃς ἦν αὐτῷ ἔντιμος. αἀκούσας δὲ περὶ τοῦ Ἰησοῦ 
Φιν αρ Ν πι / ας / 9 
ἀπέστειλεν πρὸς αὐτὸν πρεσβυτέρους τῶν Ιουδαίων, ἐρω- 

- ΔΝ ’ Ν . - 

τῶν αὐτὸν ὅπως ἐλθὼν διασώσγ τὸν δοῦλον αὐτοῦ. οἱἳ δὲ ᾳ 
ΔΝ ΔΝ 3 ο ’ αἱ 

παραγενόµενοι πρὸς τὸν Ἰησοῦν παρεκάλουν αὐτὸν σπου- 
, / μα 7 9 5. / - 3 Αα 

δαίως λέγοντες ὅτι ἄξιός ἐστιν ᾧ παρέξῃ τοῦτο, ἀγαπᾷ 5 
Ν Δ ε ” Ἆ Ν . .) 

Ύαρ τὸ έθνος ἡμῶν καὶ τὴν συναγωγὴν αὐτὸς ᾠκοδόμησεν 
ς ε ο Γ ’ ΔΝ 3 ω) 5/ ον ᾿ ο] 

ἡμῖν. ὁ δὲ Ιησοῦς ἐπορεύετο σὺν αὐτοῖ. Ίδη δὲ αὐτοῦ 6 
3 ΔΝ 3 ’ 3 Ν - 4 ” ’ ε 

οὐ µακραν απέχοντος ἄπο τῆς οἰκίας έπεµψεν φίλους ὁ 
ε ’ λέ 5 κύ Ἆ λλ. 3 9 

ἑκατοντάρχης λέγων αυτῷ ὑριε, μη σκύλλου, οὐ γὰρ 
ε ’ Ε] 5” ε ΔΝ Ν ’ 3 ΄ ΔΝ 3ων 

ἱκανός εἰμι ἵνα υπο τὴν στέγην µου εἰσέλθης' διὸ οὐδὲ 7 

ἐμαυτὸν ἠξίωσα πρὸς σὲ ἐλθεῖν. ἀλλὰ εἰπὲ λόγω, καὶ 

ο» 

Γ] ’ ε - κ Ν 9 ης ον ’ Ε] ε ΔΝ εχω 

ἰαθήτω ὁ παῖς µου’ καὶ γὰρ ἐγὼ ἀγθρωπός εἶμι ὑπὸ ἐξου- 
/ / ” ες Δ 

σίαν τασσόµενος, ἔχων ὑπ ἐμαυτον στρατιώτας, καὶ λέγω 
, / Ν , κ 9” ες ν 

τούτῳ Ἡορεύθητι, καὶ πορεύεται, καὶ ἄλλῳ Έρχου, καὶ 
5 Ἆ Α ὃ αν ΤΙ μι - Δ - 
έρχεται, καὶ τῷ θούλῳ µου οίησον τοῦτο, καὶ ποιεῖ. 
3 ’ Ν ον ε». - Ε) ’ 3 ΄” 9 

ἀκούσας δὲ ταῦτα ὁ Ιησοῦς ἐθαύμασεν αὐτόν, καὶ στρα- ο 
- 5” - 3 - Ὁ .) - 

φεὶς τῷ ἀκολουθοῦντι αὐτῷ ὄχλῳ εἶπεν ἍΆΛέγω ἐμῖν, οὐδὲ 
- Αα ἾἽ αὐλ αύ πίσ ι ο Ν β | 

εν’ τῷ ασραη τοσαντην πιστιν ευρον. και υποστρεψαγ- 19 
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8 Δ ε 

τες εἲς τὸν οἶκον οἵ πεμφθέντες εὗρον τὸν δοῦλον Όγιαί- 
[α - ’ 

αχ νοντα. Καὶ ἐγένετο ἐν τῷ ἑξῆς ἐπορεύθη εἲς 
/ δὴ ” κ ή . ε 

πόλιν καλουμένην Ναίν, καὶ συνεπορεύοντο αυτῷ οἱ µαθη- 
κας. . σαι ε οι α , α 

1 ταὶ αὐτοῦ καὶ ὄχλος πολύς. «ὡς δὲ ἤγγισεν τῇ πύλη τῆς 

πόλεως, καὶ ἰδοὺ ἐξεκομίζετο τεθνηκως μονογενὴς υἱὸς τῇ ; ὡς η π-- η 
ν 3 - ΔΝ ο ον ’ Ν. ο ’ 

μητρὶ αὐτοῦ, καὶ αὐτὴ ἦν χήρα, καὶ ὀχλος τῆς πόλεως 
ε ΔΝ αν Δ πο λ ἷδ Δ ολα ε / 3 κ τ ἱκαγὸς ἦν σὺν αὐτῇ. καὶ ἴδων αὐτὴν ὁ κύριος ἐσπλαγ- 

η. 9 3 Ἅσίον ν 4 ο ον Δ ν - ΔΝ λ 
τά χνίσθη ἐπ᾽ αυτῇ καὶ εἶπεν αυτῇ Μη κλαῖε καὶ προσελ- 

Δ ϱ“ ο ε Ν / ”/ Δ 

ϐθων ἤψατο τῆς σοροῦ, οἱ δὲ βαστάζοντες ἔστησαν, καὶ 
; 3 / 

το εἶπεν Ἰεανίσκε, σοὶ λέγω, ἐγέρθητι. καὶ ἀγεκάθισεν᾿ 
ε Δ κ 3” ο) ἃ ὁ 4 4 Α Ν 

ὁ νεκρὸς καὶ ἠρξατο λαλεῖν, καὶ ἔδωκεν αυτὸν τῇ μητρὶ. 
3 ” ες ιά ’ ΔΝ 

τό αὐτοῦ. Ἔλαβεν δὲ φόβος 'πάντας, καὶ ἐδόξαζον τὸν 
Δ / μιά / / διά 3 ε ο λ θεὸν λέγοντες ὅτι Ἡροφήτης µέγας ἠγέρθη ἐν ἡμῖν, καὶ 

ε ΔΝ Αα Δ - 

17 ὅτι ᾿Ἐπεσκέψατο ὁ θεὸς τὸν λαὸν αὐτοῦ. καὶ ἐξῆλθεν ὁ 
Φ 3 σ Α 3 Δ ’ - 

λόγος οὗτος ἐν ὅλῃ τῇ ᾿Ιουδαίᾳ περὶ αὐτοῦ καὶ πάση τῇ 
’ 

περιχώρῳ. 
μα [ή 3 ” ε Δ 3 Δ ” 

τ8 Καὶ ἀπήγγειλαν Ἰωάνει οἵ μαθηταὶ αὐτοῦ περὶ πάντων 
’ τ Δ ” 

το τούτων. καὶ προσκαλεσάμενος δύο τινὰς τῶν μαθητῶν 
3 α εδ ’ ”/ ο 3 ’ / ΔΝ Αα ε αὐτοῦ ὁ Ἰωάνης ἔπεμψεν πρὸς τὸν κύριον λέγων Σὺ εἲ ὁ 

’ Ἀ ” 

οο ἐρχόμενος ἢ ἕτερον προσδοκώµεν; παραγενόµενοι δὲ πρὸς 
9 4 ε » Φ 9 , ε 9 . 

αυτον οἱ ἄνδρες εἶπαν ᾿Ιωάνης ὁ βαπτιστὴς ἀπέστειλεν 
ε α Δ Ν / Φε ημάς πρὸς σὲ λέγων Σὺ εἶ ὁ ἐρχόμενος ἢ ἄλλον προσδο- 
- ” ” οὁὖ 

αι κώμεν; ἐν ἐκείνῃ τῇ ώὦρᾳ ἐθεράπευσεν πολλοὺς ἀπὸ νόσων 
καὶ µαστίγων καὶ πνευμάτων πονηρῶν, καὶ τυφλοῖς πολ- 

” 3 / / κ. 9 9 -. 3 μὴ 

22 λοῖς ἐχαρίσατο βλέπειν. καὶ αποκριθεὶς εἶπεν αὐτοῖς ΊΠο- 
/ 3 ’ 3 / «ἁ 3 ΔΝ 3 ΄ ῥευθέντες ἀπαγγείλατε Ἰωάνει ἃ εἴδεε καὶ ἠκούσατε' 

Ν ο ’ - Ἶ 

ΤΥΦΛΟΙ δΝΔΒλέΠΟΥΕΙΝ, χωλοὶ περιπατοῦσιν, λεπροὶ καθα- 
" 

ῥίζονται καὶ κωφοὶ ἀκούουσιν, νεκροὶ ἐγείρονται, ΠΤΩΧΟΙ 
2 ’ οἱ 

ο3 ΕΥΔΓΓΕΛΙΖΟΝΤΑΙ' καὶ µακάριός ἐστιν ὃς ἐὼν μὴ σκανδα- 
” Ε] ΄ 3 .. 

24 λισθῃ ἐν ἐμοί. Απελθόντων δὲ τῶν ἀγγέλων 
3 / 3/ 

Ἰωάνου ἠρξατο λέγειν πρὸς τοὺς ὄχλους περὶ Ἰωάνου Τί 
3-/ ΔΝ 

ἐξήλθατε εἲς τὴν ἔρημον θεάσασθαι; κάλαμον ὑπὸ ἀνέμου 
ή 3 ο 

ο5 σαλευόμενον; ἀλλα τί ἐξήλθατε ἰδεῖν; ἄνθρωπον ἐν µαλα- 

γνεανίσκες | ἐκά- 
θισεν 

ἅπαντας 

ν 
ἕτερον 



τών τέκνων αὐτῆς 
παντων 
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ον . 3 / ἷδ Ν α ο] ε Αα 3 ’ ιν 

κοῖς ἵματίοις ἡμφιεσμένον; ἰδου οἱ ἐν ἱματισμῷ ἐνδόξῳ καὶ 

τρυφῇ υὑπάρχοντες ἐν τοῖς βασιλείοις εἰσίν. ἀλλὰ τί 6 
- / - 

ἐξήλθατε ἰδεῖν; προφήτην; ναύ λέγω ὑμῖν, καὶ περισσότε- 
δι ο ΔΝ Έ 

ρον προφήτου. οὗτός ἐστιν περὶ οὗ γέγραπται 27 
2 ’ λ 3/ / Δ ; 

᾿ΙΔογ ἀποετέλλω ΤΟΝ ἀΔΓΓελόν ΜΟΥ πρὸ προοεώπογ 
: ζ0Υ, 

λ ς / 5! 

ὡς Κατδςοκεγδοει ΤΗΝ ὁδον ΟΟΥ ἐΜµπροςθέν ΟΥ. 
’ Ἐν ’ Ε) - - 3 ΄ .] .ἳ 

λέγω υμῖν, μείζων ἐν γεννητοῖς γυναικών Ἰωάνου οὐδεὶς 8 
5” ε κ [ιά 3 / - - ’ ἔστιν' ὁ δὲ μικρότερος ἐν τῇ βασιλείᾳ τοῦ θεοῦ μείζων 

3 ο) 9 ’ Ν - ε ΔΝ ᾧ / .. ε - 

αὐτοῦ ἐστίν.-- Καὶ πᾶς 9 λαος ακούὐσας καὶ οἵ τελώναι 2ο 

ἐδικαίωσαν τὸν θεόν, βαπτισθέντες τὸ βάπτισμα ᾿ἸΙωάνου: 

οἳ δὲ Φαρισαῖοι καὶ οἳ γομικοὶ τὴν βουλὴν τοῦ θεοῦ ἠθέ- 1ο 

τησαν εἰς ἑαυτούς, μὴ βαπτισθέντες υπ΄ αὐτοῦ.-- Τίνι οὖν 4τ 

ὁμοιώσω τοὺς ἀνθρώπους τῆς γεγεᾶς ταύτης, καὶ τίνι εἰσὶν 

ὅμοιοι; ὁμοιοί εἰσιν παιδίοις τοῖς ἐν ἀγορά καθηµένοις καὶ 35 

προσφωνοῦσιν ἀλλήλοις, ἃ λέγει 
5 [ή Ἑ νν Ν 5 3 [ή 

Ἠύλήσαμεν ὑμῖν καὶ οὐκ ωρχήσασθε' 
3 / Ἆ 3 5 ’ 

ἐθρηνήσαμεν καὶ οὐκ ἐκλαύσατε' 

ἐλήλυθεν γὰρ ᾿Ἰωάνης ὃ βαπτιστῆς μὴ ἔσθων ἄρτον µήτε ορ ο) 

’ αν ΔΝ ’ ’ 3’ ε] / ε ελ 

πίνων οἴνον, Καὶ λέγεε Δαιμόνιον ἔχει" ἐλήλυθεν ὁ υἷος 3. 
[ον 3 ’ ”/ Ν κ κ / 3 κ ”/ 

τοῦ ἀνθρώπου ἔσθων καὶ πίνων, καὶ λέγετε ᾿Ιδοὺ ἄνθρω- 
’ ’ ον Νις - 

πος φάγος καὶ οἰνοπότης, φίλος τελωνών καὶ αμαρτωλών. 
Νο. , ε θα Απ ας - / » απ 

καὶ ἐδικαιώθη ἡ σοφία ἀπὸ πάντων τῶν τέκνων αὐτῆς. 35 

Ἠρώτα δέ υτὸν τῶν Φαρισαίων ἵνα φά ετ᾽ αὖ ρώτα δέ τις αὐτον τῶν Φαρισαί γη µετ᾽ αὐ- 36 
- Ν 3 Ν 3 Δ - - / ΄ 

τοῦ: καὶ εἰσελθων εἰς τὸν οἶκον τοῦ Φαρισαίου κατεκλί- 

θη. ἘΚαὶ ἰδοὺ πο. ἥτις ἦν ἐν τῇ πὀλει ἁμαρτωλός, καὶ 37 

ἐπιγνοῦσα τι κατάκειται ἐν τῇ οἰκίᾳ τοῦ μαρριος κό 

σασα ἀλάβαστρον µύρου καὶ στᾶσα ὀπίσω παρὰ τοὺς 38 
, 2 α ) - , 5/ , . 

πόδας αὐτοῦ κλαίουσα, τοῖς δάκρυσιν ἧρξατο βρέχειν τοὺς 
’ 3 - κ - ΔΝ - - .᾽- . [ή 

πόδας αὐτοῦ καὶ ταῖς θριξὶν τῆς κεφαλῆς αὐτῆς ἐξέμασ- 
τν ’ Ν ’ 3 - Ν ” ο 

σεν, καὶ κατεφίλει τοὺς πόδας αὐτοῦ καὶ ἤλειφεν τῷ 
[ο ε ή : Ά ο) 

µύρῳ. ἸἼδων δὲ ὁ Φαρισαῖος ὁ καλέσας αυτον εἶπεν ἐν 29 
- Φ 5. ε ’ / ἈἈ 

ἑαυτῷ λέγων  Οὗτος εἰ ἦν [ὸ] προφήτης, ἐγίνωσκεν ἂν 
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’ Ν α τε ο. ο / . 5. { ς ’ 

τίς καὶ ποταπὴ ἡ γυνή ῆτις ἅπτεται αὐτοῦ, ὅτι ἁμαρτωλός 
5 ᾿ 9 ν 5: ὁ - Α 9 » , 

ἐστιν. καὶ ἀποκριθεὶς ὁ Ἰησοῦς εἶπεν πρὸς αὐτόν Σί- 
- ε 

µων, ἔχω σοί τι εἰπεῖν. ὁ δέ Διδάσκαλε, εἶπέ, φησή. 
τν / ο . / εαω κα 3” / 

δύο χρεοφιλέται ἦσαν δανιστῇ τινί: ὁ εἷς ώφειλεν δηνάρια 

πεντακόσια, ὁ δὲ ἕτερος πεντήκοντα. μὴ ἐχόντων αὐτῶν 
Ε] η 3 ς ε] Φ ’ 3 3 - ” 

ἀποδοῦναι ἀμφοτέροις ἐχαρίσατο. τίς οὖν αὐτῶν πλεῖον 
5 , αρ 5 ν ) - ε 
αγαπήσει αὐτόν: ἀποκριθεὶς Σίμων εἶπεν Ὕπολαμ- 

, σ Φ Ν α , ερ δ Αα 9 
βάνω ὅτι ᾧ τὸ πλεῖον ἐχαρίσατο. ὁ δὲ εἶπεν αὐτῷ ᾿Ορ- 

- ” ” [ω 

θῶς ἔκρινας. καὶ στραφεὶς πρὸς τὴν γυναῖκα τῷ Σίμωνι 
”/ / ΄ Ν - . - ΄ . ΔΝ 

έφη ἍἈλέπεις ταύτην τὴν γυναῖκα; εἰσῆλθόν σου εἰς τὴν 
". ὑὸ πρ 5 ο] .ὃ 2 ἔδ σα δὲ - 

οἰκίαν, ύδωρ μοι ἐπι ποδας οὐκ ἔδωκας' αὕτη δὲ τοῖς 
ς 5/ / ΔΝ ’ Ν ο ΔΝ 5. - 

δάκρυσιν ἐβρεξέν µου τοὺς πόδας καὶ ταῖς θριξὶν αὐτῆς 
΄ [ 3 ο - 

ἐξέμαξεν. «Φίληµά µοι οὐκ ἔδωκας". αὕτη δὲ ἀφ ἧς εἰσήλ- 

θον οὐ ᾿διέλιπεν καταφιλοῦσά µου τοὺς πόδας. ἐλαίῳω τὴν 

κεφαλήν µου οὐκ ἤλειψας' αὕτη δὲ µύρῳ ἤλειψεν τοὺς 
/ Έ / / 3 / ε ιε / 5 

πόδας µου. οὗ χάριν, λέγω σοι, ἀφέωνται αἱ ἁμαρτίαι αὐ- 
ος ” ο Ἰ .] [ὸ 5 3 

τῆς ἂἱ πολλαί, ὅτι ἠγάπησεν πολύ: ᾧ δὲ ὀλίγον ἀφίεται, 

ὀλίγον ἀγαπάᾶ. εἶπεν δὲ αὐτῇ ᾿Αφέωνταί σου αἱ ἁμαρτίι γον αγαπᾷ. εἶπε ὐτῇ έωνταί σου αἵ ἁμαρτίαι. 
Δ 3/ ε / / 5 ε ο) / καὶ ἠρξαντο οἱ συνανακείµενοι λέγειν ἐν ἑαυτος Τίς 
ο 3 Δ . ε / 3 / ω δὲ Δ ΔΝ οὗτός ἐστιν ὃς καὶ αμαρτίας ἀφίησιν : εἶπεν δὲ πρὸς τὴν 

γυναῖκα Ἡ πίστις σου σέσωκέν σε' πορεύου εἰς εἰρήνην. 
- ζωὴ ΔΝ λος Α / 

Καὶ ἐγένετο ἐν τῷ καθεξῆς καὶ αὐτὸς διώδευεν κατὰ 
, . ; / εί, οφ , Λ 

πόλιν καὶ κώμην κηρύσσων καὶ εὐαγγελιζόμενος τὴν βασι- 
/ ο) ο) Δ ε / Ν πο Δ ϱ 

λείαν τοῦ θεοῦ, καὶ οἱ δώδεκα σὺν αὐτῷ, καὶ γυναϊκές τινες η) ο) 
ο 3 ΔΝ / - 

αἱ ἦσαν τεθεραπευµέναι ἀπὸ πνευμάτων πονηρὠν καὶ 
- β. ’ 3 3 ο 

ἀσθενειῶν, Μαρία ἡᾗ καλουμένη Μαγδαληνή, ἀφ ἧς δαι- 
3 / Ν - ’ 

µόνια ἑπτὰ ἐξεληλύθει, καὶ ᾿Ἰωάνα γυνη Χουζᾶ ἐπιτρόπου 

Ἡρώδου καὶ Σουσάννα καὶ ἕτεραι πολλαί, αἵτινες διηκό- 
3 ο] ” ε / 3 - 

4 γουν αυτοις ἐκ των υπαρχογτων ανταις. Συνι- 

5 

/ 3/ - Δ ” / 

όντος δὲ ὄχλου πολλοῦ καὶ τῶν κατα πὀλιν ἐπιπορευομέ- 
Δ 3 νν ο) 3 α ε ’ 

γων πρὸς αὐτὸν εἶπεν διὰ παραβολῆς ᾿Εξῆλθεν ὁ σπείρων 
ο . 3 α Ν α / ος 

τοῦ σπεῖραι τὸν σπόρον αὐτοῦ, καὶ ἐν τῷ σπείρειν αὐτον 
εν ν εαωζ Ν / ν ν 
ο µεν επεσεν παρα την ὁδόν, και κατεπατήθη και τα πέε- 

µου ἐπὶ τοὺς 

διέλειπεν 
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ν ο 9 α , » . ο , 
τεινὰ τοῦ οὐρανοῦ κατέφαγεν αὐτο. καὶ ἕτερον κατέπεσεν 6 
ο. ον Δ / Ἆ Ἆ ἐξ ’ θ ὃ Ν Δ κ. 4 9 4) 

ἐπὶ τὴν πέτραν, καὶ φυὲν ἐξηράνθη διὰ τὸ μὴ ἔχειν ἱκμάδα. 
ο] 3 - ον - 

καὶ ἕτερον ἔπεσεν ἐν µέσῳ τῶν αἀκανθών, καὶ συνφυεῖσαι 
ας τν 9 μα. αμ.ώ 3 Β λ 

αἱ ἄκανθαι ἀπέπνιξαν αὐτὸ. καὶ ἕτερον ἔπεσεν εἲς τὴν 8 
ον 9 .] ’ Δ Ν 3 Ν ε λ, 

γῆν τὴν αγαθήν, καὶ φνὲν ἐποίησεν καρπὸν ἕκατονταπλα- 
” - / 3 ’ ε ” 4. 3 ’ 3 

σίονα. Ταῦτα λέγων ἐφώνει ὍὉ ἔχων ὦτα ἀκούειν ἀκου- 
, .) ’ ΔΝ 5 ΔΝ ε ΔΝ 3 - 

έτω. Ἐπηρώτων δὲ αὐτὸν οἳ μαθηταὶ αὐτοῦ ο 
/ ε ορ ε - 

τίς αὕτη εἴη ἡ παραβολή. ὁ δὲ εἶπεν Ὑμῖν δέδοται το 
ο) Α ή - λ ο - ϐ - δὲ 

γνώναι τὰ μυστήρια τῆς βασιλείας τοῦ θεοῦ, τοῖς δὲ λοι- 
” η] [ο ά / 4 ’ Δ 

ποῖς ἐν παραβολαῖς, ἵνα Βλέποντεο ΜΗ Βλέπωσιν κὰὶ 
9 , μ φ 9 ε / ε ΔΚΟΥΟΝΤΕΟ ΜΗ ΟΥΝΙώΕΙΝ. ἐστιν δὲ αὕτη ἡ παραβολή. ὉὍ κι 

, ταν .λ Α 6 ο οὲ Σ Δ λ μα 
σπὀρος ἐστίιν ο λόγος του θεοῦ. οἱ δὲ παρὰ τὴν ὁδόν το 

- ε 3 , 9 3’ ε Γ . Δ εἰσιν οἱ ακούσαντες, εἶτα έρχεται ὁ διάβολος καὶ αἴρει τὸν 
, ο τν. οὖν ης απνομι ν Δ 

λόγον ἀπὸ τῆς Καρδίας αὐτῶν, ἵνα μὴ πιστεύσαντες σωθώ- 
ΔΝ - νο 3 ΔΝ ” 

τὴν πέτραν σιν. οἱ δὲ ἐπὶ "τῆς πέτρας οἳ ὅταν ἀκούσωσιν µετα χαρᾶς τ: 
αν , λ , «τα π ερ ' Δ λ 

αὐτοὶ δέχονται τὸν λόγον, καὶ οὗτοι. ῥίζαν οὐκ έχουσιν, οἳ πρὸς 
’ - » 

καιρὸν πιστεύουσιν καὶ ἐν καιρῷ πειρασμοῦ ἀφίστανται. 
Δ μ Εὶ ο κ / Αν / 3 9 / 

τὸ δὲ εἲς τὰς ἀκάνθας πεσόν, οὗτοί εἶσιν οἳ ἀκούσαντες, τε 
Να Εν ο λ . κά Ν ες - - ’ ώ 

καὶ υπὸ μεριμνών καὶ πλούτου καὶ ἡδονῶν τοῦ βίου πορευό- 
Δ 1 - 8 - µενοι συνπνίγονται καὶ οὐ τελεσφοροῦσιν. τὸ δὲ ἐν τῇ ις 

λω ζωα τση / 3 σ ἔ 9 δί λα ΔΝ 3 [ο 

καλη] ΎΠ, οὐτοί εἶσιν οἵτινες ἐν καρδίᾳ καλῇ καὶ ἀγαθῇ 
3 ’ Ν / / Αα ακούσαντες τον λόγον κατέχουσιν καὶ καρποφοροῦσιν ἐν 
ε α 9 , ο ’ ὑπομονῇ. Ουδεὶς δὲ λύχνον ἄψας καλύπτει τό 
εκ ’ να ρε ., ’ ο 3 - ν κ / αυτον σκευει η ὑποκάτω κλίνης Τίθησιν, ἀλλ᾽ ἐπὶ λυχνίας 
/ σ ε 3 / / Δ [οὺ 3 Ν τίθησιν, ἵνα οἳ εἰσπορευόμενοι βλέπωσιν τὸ φώς. οὐ γὰρ τ7 

5”! Ν Ὀ] 3 : κ δι. 350 3 / πἹ ἐστιν κρυπτον ὃ οὐ Φανερον γενήσεται, οὐδὲ ἀπόκρυφον ὃ 
3 Ν Δ κ . οὐ μη γνωσθῇ καὶ εἷς φανερὸν ἔλθη. Ἀλέπετε οὖν πῶς 18 

3 ’ ο: «ελ Ὀ] Ν ] ὃ θ ’ » Ν ἃ Ευ] Αα ακουετε’ ὃς ἄν Ύαρ έἔχῃ, δοθήσεται αὐτῷ, καὶ ὃς ἂν μὴ ἔχη, 
Ν ὁ Αα 9 ια) ’ ΦιΑ 5 α 

καὶ ὃ δοκεῖ ἔχειν ἀρθήσεται ἀπ᾿ αὐτοῦ. 
’ ο Δ ο 3 Παρεγένετο δὲ πρὸς αὐτὸν ἡ µήτηρ καὶ οἳ ἀδελφοὶ το 

3 ο] . 3 ’ - .] . αὐτοῦ, καὶ οὐκ ἠδύναντο συντυχεῖν αὐτῷ διὰ τὸν ὄχλον. 
3 ’ Ν » Ἂ ε ’ 3 ἀπηγγέλη δὲ αὐτῷ Ἡ µήτηρ σου καὶ οἱ ἀδελφοί σου οο 

’ ” ο) / ” ε ἑστήκασιν έξω ἰδεῖν θέλοντές σε. ὁ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν ος 
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Δ . ’ / Αι ῃ ϱ Ρα. ε 

πρὸς αὐτούς Ἰήτηρ µου καὶ αδελφοί µου οὗτοί εἶσιν οἱ 
ΔΝ ’ .) Δ - 

τὸν λόγον τοῦ θεοῦ ἀκούοντες καὶ ποιοῦντες. 
3 ’ Ν 9 ω) - ε ” Δ ο 8 9 

92 Ἐγένετο δὲ ἐν μιᾷ τῶν ἡμερῶν καὶ αὐτὸς ἐνέβη εἲς 
” λ. ο λ 5 ο) ρε, Δ 3 ’ / πλοῖον καὶ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ, καὶ εἶπεν πρὸς αὐτούς Διέλ- 

3 ΔΝ ή ο) ’ κ . ο ’ 

23 θωμεν εἰς τὸ πέραν τῆς λίμνης, καὶ ἀνήχθησαν. πλεόν- 
.) 3 ” .) 

των δὲ αὐτῶν ἀφύπνωσεν. καὶ κατέβη λαϊῖλαψ "ἀγέμου 
Ν , - ν -. 

24 εἰς τὴν λίµνην , καὶ συνεπληροῦντο καὶ ἐκινδύνευον. προσ- 
’ Ν ιά δν / 3 ιό ϱ) 

ελθόντες δὲ διήγειραν αὐτὸν λέγοντε Ἐπιστάτα ἐπι- 

στᾶτα, ἀπολλύμεθα: ὁ δὲ διεγερθεὶς ἐπετί ν τῷ ἀνέ µ γερθεὶς ἐπετίμησεν τῷ ἀνέμῳ 
Ν ” ’ σας ἐν Ν΄ ο , ἐς ος 

καὶ τῷ κλύδωνι τοῦ ὕδατος, καὶ ἐπαύσαντο, καὶ ἐγένετο 
Ἱ, ο] 3 [ο - ε - 

ο6 γαλήνη. εἶπεν δὲ αὐτοῖς ὮΙοῦ ἡ πίστις ὑμῶν; Φοβη- 
’ / Ν 3 ’ 

θέντες δὲ ἐθαύμασαν, λέγοντες πρὸς ἀλλήλους Τίς ἄρα 
ε τυψ 5 ϱ/ Δ - ος Ε] ή Δ αν. 

οὐτός ἐστιν ὁτι καὶ τοῖς αγέµοις ἐπιτάσσει καὶ τῷ ὕδατι, 
ο ε ιν ον Δ / ] 

26 καὶ ὑπακούουσιν αὐτῷ; Καὶ κατέπλευσαν εἷς 
Δ ’ - « 9 ΔΝ 3 ιν - 

τὴν χωραν τῶν Γερασηνών, τις ἐστὶν αντίπερα τῆς Ταλι- 
, Εξω λθό δὲ Ἵσσρα ο. Ν ο γε ’ 3 , 

7 λαίας. ἐξελθοντι δὲ αυτῷ ἐπὶ την γῆν ᾿υπήντησεν ἀνήρ 
- - ’ Ε] ’ Ν / έ η ) 9 

τις ἐκ τῆς πόλεως ἔχων δαιμόνια" καὶ χρόνῳ ἱκανῷ οὐκ ἐνε- 
/ ο ας ο.) .. νι 3 3413 5 ο) 

δύσατο ἱμάτιον, καὶ ἐν οἰκίᾳ ουκ έµενεν αλλ. ἐν τοῖς µνή- 
5 ΔΝ ΔΝ 4 3 - 3 2 ’ ιά .) ο 

8 µασιν. ἰδὼν δὲ τὸν Ιησοῦν ἀνακράξας προσέπεσεν αὐτῷ 
ΔΝ [ον / ες] ώ ΔΝ κ δ Φ - υν 

καὶ φωνῃ µεγαλῃ εἶπεν Τί ἐμοὶ καὶ σού, 1ησοῦ υἱὲ [τοῦ 
τι συ, , , , η Γ 

2ο 0εοῦ] τοῦ ὑψίστου; δέοµαί σου, µή µε βασανίσῃς' 'πα- 
’ Δ Αα ἴά 3 / ο) 

ρήγγελλεν γὰρ τῷ πνευµατι τῷ ακαθάρτῳ ἐξελθεῖν ἀπὸ 
η 3 ’ - Ν ’ να 

τοῦ ανθρώπου. πολλοῖς γὰρ χρόνοις συνηρπάκει αὐτόν, 
Ν , εν ) Ν ) 

καὶ ἐδεύμεύετο αἀλύσεσιν καὶ πέδαἰς Φυλασσόμενος, καὶ 
Δ αν ΄ πι. νή α / 9 Ν διαρήσσων τὰ δεσμὰ ἠλαύνετο ἀπὸ τοῦ δαιµογίου εἲς τὰς 

» 9 ’ δὲ αμήν 5 ον πι , 
3ο ἐρήμους. ἐπηρωτησεν δὲ αὖὐτον ο ]ησοῦς ἔ σοὶ ὀνοµά 

ϱ ιό - ’ Ν 

ἐστιν; ὁ δὲ εἶπεν Λεγιών, ὅτι εἰσῆλθεν δαιμόνια πολλὰ 
εἰ] ο, ο / 9. 3 σ ἃ 9 ’ 3 πι 

οι εἷς αὐτόν. καὶ παρεκάλουν αὐτὸν ἵνα μὴ ἐπιτάξη αὐτοῖς 
.) - 4 ο] . 

ο εἲς τὴν ἄβυσσον ἀπελθεῖν. "Ἡν δὲ ἐκεῖ ἀγέλη χοίρων 
ε Α Γ / ας ο ᾱ » ν λ ο ἱκανών 'βοσκομένη ἐν τῷ ὄρει" καὶ παρεκάλεσαν αὐτὸν 
4 Ε) / τν . / 3 α η. ὦ 
ἵνα ἐπιτρέψῃ αὐτοῖς εἷς ἐκείνους εἰσελθεῖν' καὶ ἐπέτρεψεν 

3 οταν Ε) / λ Δ / αν οδ α ει] ϐ ’ 
-33 αὐτοῖς. ἐξελθόντα δὲ τὰ δαιμόνια ἀπὸ τοῦ ἄνθρωπου 

9 9 Δ ” «κ.α ε αν Ά Δ υπ] 

εἰσῆλθον εἰς τους χοίρους, και ώρμησεν η αγέλη κατα του 

᾿ α ΄ 

εις τὴν λίµνην 
ς ΄ 

ανέμου 

40. 
ὑπήντησέν [τις] 
3 μ" π 4 

ἀνὴρ 

παρήγγειλεν 

βοσκομένων 
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μάς ῃ , 5» , το / ν ε 
κρημνοῦ εἰς τὴν λίμνην καὶ απεπνίγη, Ἅ᾿δόντες δὲ οἱ 

’ Ἡ ΔΝ 

βόσκοντες τὸ Ύεγονος ἔφυγον καὶ ἀπήγγειλαν εἰς τὴν 
/ Ν 5 λ 9 ρ λαο ν΄ οσο Δ Δ 

πόλιν καὶ εἰς τοὺς αγρους. ἐξῆλθον δὲ ἰδεῖν τὸ γεγονὸς 
αν ζψ ν 15 - ται , α- 3 

καὶ ἦλθαν πρὸς τὸν Ιησοῦν, καὶ εὗραν καθήµενον τὸν ἄν- 
3 8 Ν , - 

θρωπον ἀφ οὗ τὰ δαιμόνια ἐξῆλθεν ἱματισμένον καὶ σω- 
- Δ ν ω) - 

φρονοῦντα παρὰ τοὺς πόδας [τοῦ] Ἰησοῦ, καὶ ἐφοβήθησαν. 
3 / ον 9 - 5: οσο - 9 ’ ε απήγγειλαν δὲ αὐτοῖς οἱ ἰδόντες πῶς ἐσώθη ὁ δαιµονι- 

’ Ν . ’ 3 Ν ϱ/ Ν - - 

σθεί. καὶ ἠρώτησεν αὐτὸν ἅπαν τὸ πλῆθος τῆς περι- 
’ α - 3 - - 

χωρου τῶν ΤΓερασηνών ἀπελθεῖν απ αὐτῶν, ὅτι φόβῳ 
΄ ’ 3 ΔΝ ΔΝ 3 ὃν 3 [ο] ε / 

µεγάλῳ συνείχοντο αὐτὸς δὲ ἐμβὰς εἷς πλοῖον ὑπέ- 
- 3 Αα ον 

στρεψεν. «ἐδεῖτο δὲ αὐτοῦ ὁ ἀνὴρ ἀφ οὗ ἐξεληλύθει 
λ / 8. λ ». ς Αέ/ η Ν . / τὰ δαιμόνια εἶναι σὺν αὐτῷ' ἀπέλυσεν δὲ αὐτὸν λέγων 

αν ’ [ω) 

Ὑπόστρεφε εἰς τὸν οἶκόν σου, καὶ διηγοῦ ὅσα σοι ἐποίησεν 
ε / ο ως 2 σ ΝΔ / / “ 

ὁ θεός. καὶ ἀπῆλθεν καθ ὅλην τὴν πόλιν κηρύσσων ὅσα 
ων ος - 

ἐποίησεν αὐτῷ ὁ Ἰησοῦς. 
. 5 - 5 

Ἐν δὲ τῷ ὑποστρέφειν τὸν ἸΙησοῦν ἀπεδέξατο 
[ο κ ο /΄ 

αὐτὸν ὁ ὄχλος, ἦσαν γὰρ πάντες προσδοκώντες αὐτόν. 

Καὶ ἰδοὺ ἦλθεν ἀνὴρ ᾧ ὄνομα Ἰάειρος, καὶ οὗτος πρις π ρο5, 

ἄρχων τῆς συναγωγῆς ὑπῆρχεν, καὶ πεσων παρὰ τοὺς 
/ 5 ῳ / ο ΗΛ η] ο) . Δ - πόδας Ἰησοῦ παρεκάλει αὐτὸν εἰσελθεῖν εἲς τὸν οἶκον 

5 [ο] τή / ΔΝ [οἱ 3 ” ε 9 - 

αὐτοῦ, ὅτι Οθυγάτηρ μονογενης Ώην αυντῷ «ως ετων 
/ Ν 3 λ 5 / » Ν ο ϱ ’ 

δώδεκα και αυτ ἀπέθνήσκεν. Ἑν δὲ τῷ υπαγειν 

ο ἁ ε ”/ ’ αι Ἡ ῥ Ν λ 9 

αντον οι Οχλοι συγεπγνιγον αυτοΟγ. και γνν ουσα 

) ο, ϱ/ 3 ον ε] - ὃ ὃ 5 3 3/ ἐν ῥύσει αἵματος ἀπὸ ἐτῶν δώδεκα, ἥτις οὐκ ἴσχυσεν 
.. λ ω) ο) 3 6“ 

ἀπ οὐδενὸς θεραπευθῆναι, προσελθοῦσα ὄπισθεν ἠψατο 

τοῦ κρασπέδου τοῦ ἱματίου αὐτοῦ, καὶ παραχρῆμα 
/ ε ε ο] 5/ 9 Ν ο) δε - 

ἔστη Ἠ ῥύσις τοῦ αἵματος αὐτῆς. καὶ εἶπεν ὁ Ιησοῦς 
« ἃ / 9 ε 

Τίς ὁ αψάμενός µου; ἀρνουμένων δὲ πάντων εἶπεν ὁ 
ή ΄ / Ν 3 / 

Πέτρος ᾿Επιστάτα, οἱ ὄχλοι συνέχουσίν σε καὶ αποθλί- 
ε ν. [ὁ 5. 4/ / , 5 Ν 

βουσιν. ο δὲ Ιησοῦς εἶπεν Ἠψατο μού τις, ἐγω 
Α δν μς ο) ο) |. 

γὰρ ἔγνων δύναμιν ἐξεληλυθυῖαν ἀπ ἐμοῦ. ἰδοῦσα δὲ ἡ 
Ν «/ Φλ λ γυνὴ ὅτι οὐκ ἔλαθεν τρέµμουσα ἦλθεν καὶ προσπε- 

ῶ ὑτώ δι ἣν αἰτίαν ἤ ὑτοῦ ἀπήνγειλεν ἐνώ- σοῦσα αὐτῷ δι ἣν αἰτίαν ἤψατο αὐτοῦ απήγγειλεν 

34 

35 

37 

38 

4τ 

42 

4 

45 

47 
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9 αν ο] Δ ε 9»/ ο] ε 9 

48 πιον παντὸς τοῦ λαοῦ καὶ ὡς ἰάθη παραχρῆμα. ὁ δὲ 
α [ή ε / / / 

εἶπεν αὐτῇ «Θυγάτηρ, Ἠ πίστις σου σέσωκέν σε" πορεύου 
3 3 ’ . 3 Φ 9) ./ ’ Ν [ω) 49 εἰς εἰρήνην. Ἔτι αὐτοῦ λαλοῦντος ἐρχεταί τις παρὰ τοῦ 

3” ΄ / σ ’ ε ’ 

ἀρχισυναγώγου λέγων ὅτι Τέθνηκεν Ἡ θυγάτηρ σου, 
Δ ’ ε 3 - 3 / 

5ο µηκέτι σκύλλε τὸν διδάσκαλον. ὁ δὲ Ιησοῦς ακούσας 
5 Ν - 

ἀπεκρίθη αὐτῷ Μὴ φοβοῦ, µόνον πίστευσον, καὶ σωθή- 
ΔΝ - - 

στ σεται. ἐλθὼν δὲ εἰς τὴν οἰκίαν οὐκ ἀφῆκεν εἰσελθεῖν τινὰ 
Ν ο { ᾱ λ / 5 ” . κ Ν Ν 

σὺν αὐτῷ εἰ μὴ Πέτρον καὶ Ἰωάνην καὶ Ἰάκωβον καὶ τὸν 
ω 

/ ο] ΔΝ Ν λ / 3” Ν ΄ Δ 5. πατέρα τῆς παιδὸς καὶ τὴν μητέρα. ἔκλαιον δὲ πάντες καὶ 
ο  , ε ον 4 λ , » 9 Τ, 
ἐκόπτοντο αὐτήν. ὁ δὲ εἶπεν ἹΜηή κλαίετε ου Ύαρ απέ- 

3 ) [ο / 4 
53 Θανεν ἀλλὰ καθεύδε. καὶ κατεγέλων αὐτοῦ, εἰδότες Ότι 

6 3, Ν ’ α Ν » ΑΛ” Π ’ 
54 ἀπέθανεν. αὐτὸς δὲ κρατήσας τῆς χειρὸς αὐτῆς ἐφωνήσεν 

/ ε ” 3 ο ΄ . Ν ο) 5 56 λέγων Ἡ παῖς, ἔγειρε καὶ ἐπέστρέψεν τὸ πνεῦμα αὖ- 
- 3 πα 8 νο ” 

τῆς, καὶ ἀνέστη παραχρῆμα, καὶ διέταξεν αὐτῇ δοθῆναι 
ο) α σώμ ε ο) ο ε κ ’ 56 φαγεῖν. καὶ ἐξέστησαν οἱ γονεῖς αὐτῆς" ὁ δὲ παρήγγειλεν 

3 - ο) Δ 

αὐτοῖς μηδενὶ εἰπεῖν τὸ γεγονός. 

’ ο 

τ Ἀυγκαλεσάμενος δὲ τοὺς δώδεκα ἔδωκεν ᾿αὐτοῖς δύ- 
πι) ΔΝ 3 / 13 ΄ Ν ’ Ν ιά ναµιν καὶ ἐξουσίαν ἐπὶ πάντα τὰ δαιμόνια καὶ νόσους 

, κ » Ν , Δ 
α θεραπεύειν, καὶ ἀπέστειλεν αὐτοὺς κήρύσσειν τὴν βασι- 

’ 3 - - Ν 5” Ν 4 Ν 3 α 

4 λείαν ᾿τοῦ θεοῦ καὶ ἰᾶσθαι, καὶ εἶπε προς αὐτούς 
ε ’ / . ’ / 

Μηδὲν αἴρετε εἲς τὴν ὁδόν, µήτε ῥάβδον µήτε πηραν 
3” ’ 3 ’ ’ - 

µήτε ἄρτον µήτε ἀργύριον, μήτε δύο χιτῶνας έχειν. 
ἎἉ 3 Α ἈἊ α -ᾱ Φλ, ϱ) ” / . η) 

καὶ εἲς ἣν ἂν οἰκίαν εἰσέλθητε, ἐκεῖ µένετε καὶ ἐκεῖθεν 
νς/ Ν 4 ο λ δέ « ο 5 ’ 

5 ἐξέρχεσθε. καὶ ὅσοι ἂν μὴ δέχωνται ὑμᾶς, ἐξερχόμενοι 
3 πι 3 Δ - 

ἀπὸ τῆς πόλεως ἐκείνης τὸν κογιορτὸν ἀπὸ τῶν ποδών 
ε ο 3 ’ 4 ’ α, 3 3 ’ 3 ’ 

6 ὑμῶν αποτινάσσετε εἷς μαρτύριον ἐπ αὐτοὺς. ᾿Ἐξερχό- 
Ν ’ ΔΝ Δ / 3 ’ Ν 

µενοι δὲ διήρχοντο κατα τᾶς κὠµας ευαγγελιζόμενοι καὶ θε- 
, - ” αι - ’ 

7 Ραπεύοντες πανταχοῦ. Ἡκουσεν δὲ Ἡρώδης 
ε ’ Ν ’ [ά ν ’ 8 ΔΝ ’ 

ὁ τετραάρχης τὰ γινόμενα πάντα, καὶ διηπόρει διὰ τὸ λέ- 
ε ΔΝ - ϱ/ 5 ’ ιν ) ” ε 4 

8 γεσθαι ὑπὸ τινών ὅτι Ἰωάνης ἠγέρθη ἐκ νεκρών, ὑπὸ 
” 5 3 τινῶν δὲ ὅτι Ἠλείας ἐφάνη, ἄλλων δὲ ὅτι προφήτης τις 

- 3 , ᾿ ἕ ε 

9 τῶν ἀρχαίων ἀγέστη. εἶπεν δὲ [ὸὁ] Ἡρώδης ᾿Ἰωάνην ἐγὼ 

44. 

δύναμιν αὐτοῖς 



ὑμεῖς φαγεῖν 

πέντε ἄρτοι 

πάντας 

’ 

συνήηντησαν 

ἀναστῆναι 
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1 ΄ 9 δι δέ αν .α κ σα 3 ’ .. 

απεκεφάλισα" τίς δέ ἐστιν οὗτος περὶ οὗ ακούω τοιαῦ- 
- ςθο, ΛΑ ν-ς ’ 

τα; καὶ ἐζήτει ἰδεῖν αὐτόν. Καὶ ὑποστρέψαν- το 
ει ο ’ ’ 3 υσ 9 ’ ΔΝ 

τες οἳ ἀπόστολοι διηγήσαντο αὐτῷ ὅσα ἐποίησαν. Καὶ 
: λ 3 {ς , 3 ὁο/ 9 / 

παραλαβὼν αὐτοὺς ὑπεχώρησεν κατ ἰδίαν εἷς πόλιν καλου- 
/ 3 ” 3 ’ » 

µένην Ῥηθσαιδα. οἱ δὲ ὄχλοι γνόντες ἠκολούθησαν αὐτῷ. αχ 
Αν 9 ὅ ’ ) ΔΝ 9 ’ 3 - 3 ο ’ 

καὶ ἀποδεξάµενος αὐτοὺς ἐλάλει αὐτοῖς περὶ τῆς βασιλείας 
Αα α κν λ / ” / 9 ε μ τοῦ θεοῦ, καὶ τοὺς χρείαν ἔχοντας θεραπείας ἰᾶτο. Ἡ δὲ το 

ε 3” ’ ’ 

ημέρα ἠρξατο κλίνειν προσελθόντες δὲ οἱ δώδεκα εἶπαν 
-- 3 ’ Ν 5/ σ /’ 3 Ν ’ 

αὐτῷ ᾿Απόλυσον τὸν ὀχλον, ἵνα πορευθέντες εἷς τὰς κύ- 
’ 3 Ν , Ν «/ 

κλῳ κώµας καὶ αγροὺς καταλυσωσιν καὶ εὗρωσιν ἐπισι- 
/ 4 τ 9 Φα / Ε) / Φ Δ τισµόν, ὅτι ὧδε ἐν ἐρήμω τόπῳ ἐσμέν. εἶπεν δὲ πρὸς τ. 

5 ’ ’ Ἁνιε κά - ε α α Ὃν αν . 3 
αὐτούς Δότε αὐτοῖς φαγεῖν ὑμεῖς. οἱ δὲ εἶπαν Όυκ εἰ- 

ν ε ο - ΑΓ» , 5 Αν , , 9 , 
σὶν ἡμῖν πλεῖον ἢ ᾿ἄρτοι πέντε καὶ ἰχθύες δύο, εἰ µήτι 

ε 3 ’ ΔΝ 8 - 

πορευθέντες ἡμεῖς ἀγοράσωμεν εἰς πάντα τὸν λαὸν τοῦτον 
’ ορ βρώµατα. ἦσαν γὰρ ὡσεὶ ἄνδρες πεντακισχίλιοι.. εἶπεν τα 

δὲ Ν Ν ] 3 ” ην 3 Ν ’ ἑ πρὸς τοὺς μαθητὰς αὐτοῦ Ἱατακλίνατε αὐτοὺς κλισίας 
ε ή Δ 

ὡσεὶ ἀνὰ πεντήκοντα. καὶ ἐποίησαν οὕτως καὶ κατέκλιναν τ5 
“ Δ ”/ ΔΝ ’ 

᾿ἅπαντας. λαβὼν δὲ τοὺς πέντε ἄρτους καὶ τοὺς δύο τό 
ε] ’ ει) , . 8 3 Δ 3 ’ .) Ν 8 ἰχθύας ἀναβλέψας εἰς τὸν οὐρανὸν εὐλόγησεν αὐτοὺς καὶ 

/ ὰ ο ων ο) - α Ὁ κατέκλασεν καὶ ἐδίδου τοῖς μαθηταῖς παραθεῖναι τῷ ὄχλῳ. 
Ν 5 ας / / Δ ” Δ καὶ ἔφαγον καὶ ἐχορτάσθησαν πάντες, καὶ ἠρθη τὸ περισ- τ7 
” α΄ / ’ 

σεῦσαν αὐτοῖς κλασμάτων κόφινοι δώδεκα. 
ΑΦ ής ε) - 5 ώ ἃ [ή Δ Καὶ ἐγένετο ἐν τῷ εἶναι αὐτὸν προσευχὀµενον Κατα 1δ. 

’ - - 3 ΔΝ 
µόνας ᾿συνῆσαν αὐτῷ οἱ µαθηταί, καὶ ἐπηρώτησεν αὐτοὺς 

3 

λέγων Τίνα µε οἳ ὄχλοι λέγουσιν εἶναι: οἳ δὲ ἀποκρι- το 
Ν 3 3 

θέντες εἶπαν ᾿Ἰωάνην τὸν βαπτιστήν, ἄλλοι δὲ ᾿Ηλείαν, 
3” . σ / - 9 , οὐ 9 
ἄλλοι δὲ ὅτι προφήτης τις τῶν ἀρχαίων ἀνέστη. εἶπεν σο 

. ε - 

δὲ αὐτοῖ Ὑμεῖς δὲ τίνα µε λέγετε εἶναι; Πέτρος δὲ 
3 Δ πα. ΔΝ ΔΝ ω) - ε Ν 9 ’ 

ἀποκριθεὶς εἶπεν Τὸν χριστὸν τοῦ θεοῦ. ὁ δὲ ἐπιτιμή- οτ 
3 ον - 

σας αὐτοῖς παρήγγειλεν μηδενὶ λέγειν τοῦτο, εἰπων ὅτι 22 
[ον ζω) α 3 

Δεῖ τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου πολλα παθεῖν καὶ ἀποδοκιμα- 
. [ωὸ . - . 

σθῆναι ἀπὸ τῶν πρεσβυτέρων καὶ ἀρχιερέων καὶ γραμ- 
, αν ων . 9 - , δι. » : 

µατεων και αποκτανθῆναι και τη τριτ]] Ί]μερᾳ έγερ- ς 
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Ἐν α- ται 9 λ , 23 θῆναι. Ἔλεγεν δὲ πρὸς πάντας Ἡϊ τι θέλει ὀπίσω 
” τὰ ’ πο κ) αν θε να Δ Δ 

µου ἔρχεσθαι, αρνησάσθω᾽ ἑαυτὸν καὶ αράτω τὸν σταυρὸν 
.) - η] ε ’ Ν 3 ” Ὡ] ΔΝ ο] 

54 αὐτοῦ καθ Ἰμέραν, καὶ ἀκολουθείτω µοι. ὃς γὰρ ἂν 
/ 8 Δ 3 - 3 ’ 3 ’ «Δ » 

θέλη τὴν ψυχὴν αὐτοῦ σῶώσαι, ἀπολέσει αὐτήν' ὃς ὃ ἂν 
9 , Α 4 α το 9 α ΘΒ ,  ) 
ἀπολέσῃ τὴν ψυχὴν αὐτοῦ ἕνεκεν ἐμοῦ, οὗτος σώσει αὐτήν. 

, .. α π , λ / ϱ 25 τί γὰρ ᾿ ὠφελεῖται ἄνθρωπος κερδήσας τὸν κόσμον ὅλον 

6 ἑαυτὸν δὲ ἀπολέσας ἢ) ζημιωθείς; ὃς γὰρ ἂν ἐπαισχυνθῃ - ο κω "ο ον νομος 
Ν Ν Ἀ α ε Ν - 3 

µε καὶ τοὺς ἐμοὺς λὀγους, τοῦτον ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου 
ε) / ιά 5 9 α / ε) - Ν “ 

ἐπαισχυνθήσεται, ὅταν ἔλθη ἐν τῇ δόξη αὐτοῦ καὶ τοῦ 
Ν ΔΝ - ε ῥ 3 ’ / Ν ε αν 3 α 27 πατρὸς καὶ τῶν ἁγίων ἀγγέλων. Λέγω δὲ υμῖν αληθῶς, 

, Αα ” - ἳ 3 8 ’ / 
εἰσίν τινες τῶν αὐτοῦ ἑστηκότων οἳ οὐ μὴ γεύσωνται θανά- 

4 3 Ν , - 
του ἕως ἂν ἴδωσιν τὴν βασιλείαν τοῦ θεοῦ. 

3 / ΔΝ Ν Ν / ’ ε Ν ε / 28 Ἰγένετο δὲ μετὰ τοὺς λόγους τούτους ὡσεὶ ἡμέραι 
3 ΔΝ / 3 ’ 3 

ὀκτω ΄ παραλαβων ἨΠέτρον καὶ ᾿Ἰωάνην καὶ ᾿Ιάκωβον ἀνέ- 
β 3 . ” /ὅ 6 Ἡ ος ον 3 ο 29 [βη εἰς τὸ Όρος προσεύξασθαι. καὶ ἐγένετο ἐν τῷ προσ- 

ή 2. Α ’ 3 αι Ὁὁ 

εὐχεσθαι αὐτὸν τὸ εἶδος τοῦ προσώπου αὐτοῦ ἕτερον καὶ 
ες έ ἁ » α κε. / τὰ ὶδ . ν 

4ο ὁ ἱματισμὸς αὐτοῦ λευκὸς ἐξαστράπτων. καὶ ἰδοὺ ἄν- 
ὃ δύ / 3 ο ο ολ π ο 8 

ρες ὃυο συνελάλουν αυτῷ, οἵτινες σαν Μωυσῆς καὶ 
5 α . ”/ υ α 

τ Ἠλείας, οἳ ὀφθέντες ἐν δόξῃ ἔλεγον τὴν ἔξοδον αὐτοῦ ἣν 
Αα / ε Δ / ν 

35 ἦμελλεν πληροῦν «ἐν Ἱερουσαλήμ. ὁ δὲ Πέτρος καὶ οἳ 
Δ ᾽ Αα 3 / «/ / 9 σὺν αὐτῷ ἦσαν βεβαρηµένοι ὕπνῳ: διαγρηγορήσαντες δὲ 

η Ἆ / 3 ο] ΔΝ Δ / 3” Ν 

εἶδαν τὴν δόξαν αὐτοῦ καὶ τοὺς δύο ἄνδρας τοὺς συνε- 
- 3 Αα - / 3 κ] 

33 στῶτας αὐτῷ. καὶ ἐγένετο ἐν τῷ διαχωρίζεσθαι αὐτοὺς 
9 3 ο. Ἡ ε , 9 «3 α 9 , 
απ αυτοῦ εἶπεν ο Πέτρος προς τον Ιησοῦν Ἐπιστατα, 

α Ὡ ’ Ν ο) 

καλόν ἐστιν ἡμᾶς ὧδε εἶναι, καὶ ποιήσωµεν σκηνὰς τρεῖς, 
- ι] ω ν] µίαν σοὶ καὶ µίαν Μωυσεῖ καὶ µίαν ᾿Ἠλείᾳ, μὴ εἶδως ὃ 

λέ - δὲ 3 α λέ πρ ἑλ. α ᾱ 

34 λέγει. ταῦτα δὲ αὐτοῦ λέγοντος ἐγένετο νεφέλη καὶ ἐπε- 
Γ - 3 . 

σκίαζεν αὐτούς' ἐφοβήθησαν δὲ ἐν τῷ εἰσελθεῖν αὐτοὺς 
ἃ : ο , , 35 εἲς τὴν νεφέλην. καὶ φωνὴ ἐγένετο ἐκ τῆς νεφέλης λε- 

ο 3 ε ε/ 6, "9 , 3 - Ύουσα Οὗτός ἐστιν ὁ υἷός µου ὁ ἐκλελεγμένος, αυτοῦ 
. ’ οι 4 - / λ λ ε γ 3 - 

36 ἀκούετε. καὶ ἐν τῷ γενέσθαι τὴν φωνὴν εὑρέθη Τησοῦς 
΄ λ Φα λ ὃ να ος λ 3 σα μόνος. καὶ αὐτοὶ ἐσίγησαν καὶ οὐδενὶ ἀπήγγειλαν ἐν ἐκεί- 

- ε - 3 Έ ’ 

νγαις ταῖς ἡμέραις οὐδὲν ὧν ἑώρακαγ. 

ἀπαρνησασθω 

ὠφελεῖ 

4Φ, 

και 
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” / : - 3 Ν 

Ἐγγένετο δὲ τῇ ἑξῆς ἡμέρᾳ κατελθόντων αὐτῶν απὀ 

ῦ ὁ ] ὐτῷ Οχλ λύς. καὶ ἰδοὺ ανὴ τοῦ ὄρους συνήντησεν αὐτῷ ὀχλος πολυς. νηρ 
- / / / 

ἀπὸ τοῦ ὄχλου ἐβόησεν λέγων Διδάσκαλε, δέοµαί σου 
3 ’ α Δ ε/ σα ας ’ 5 

ἐπιβλέψαι επὶ τὸν υἱόν µου, Οτι μονογενῆς μοί εστιν, 
- 3 ιό ΔΝ ’ / 

καὶ ἰδοὺ πνεῦμα λαμβάνει αὐτόν, καὶ ἐξέεφνης κράζει, 
/ .) - ’ 3” -” 

καὶ σπαράσσει αὐτὸν μετὰ ἀφροῦ Καὶ μόλις αποχωρεῖ 

ἀπ᾿ αὐτοῦ συντρῖβον αὐτόν' καὶ ἐδεήθην τῶν μαθητῶν 
σ α] /΄ .) ὁ ΔΝ αφ 3 ’ 3 

σου ἵνα ἐκβάλωσιν αὐτό, καὶ οὐκ Ἠὐδυνήθησαν. Ἅαπο- 
ο ιο Ν ” μι 

κριθεὶς δὲ ὁ Ἰησοῦς εἶπεν ᾿Ω γενεὰ ἄπιστος καὶ διε- 
ο ’ ΗΝ ε ΔΝ ” /’ 

στραµµένή, ἕως. πότε ἔσομαι πρὸς Ὁὑμᾶς καὶ ἀνέξομαι 
ε Ό Φ. ὑμῶν; προσάγαγε ὧδε τὸν υἱόν σου. ἔτι δὲ προσερχο- 

9 - 8 λ / λ 4 µένου αὐτοῦ ἔρρηξεν αὐτὸν τὸ δαιµόνιον καὶ συνεσπάρα- 
3 - - - ’ 

ἔεν' ἐπετίμησεν δὲ ὁ Ἰησοῦς τῷ πνεύματι τῷ ἀκαθαρτῳ, 
8, ’ ΔΝ - Ας [ο Δ καὶ ἰάσατο τὸν παῖδα Καὶ απέδωκεν αὐτὸν τῷ πατρὶ 

3 9 ’ 9 ιν ’ . ἃν - ’ - 

αὐτοῦ. ἐξεπλήσσοντο δὲ πάντες ἐπὶ τῇ µεγαλειότητι τοῦ 

θεοῦ. 
, , Ν ον 8 Ἅ, οἩν Πάντων δὲ Θαυμαζόνγτων ἐπὶ πᾶσίν οἷς ἐποίει εἶπεν 

Ν ν ν 3 - Γ εἰ ο π Αι). ε « 
πρὸς τοὺς µαθητας αὐτοῦ Θέσθε ὑμεῖς εἲς τα ὦώτα υμών 

Ν ’ ’ ε ΔΝ εἰ . - . ’ / 

τοὺς λόγους τούτους, ὁ γὰρ υἱὸς τοῦ ανθρώπου μέλλει 
/ 5 - . ’ ε Ν » ’ Ἆ παραδίδοσθαι εἶ χεῖρας ανθρώπων. οἱ δὲ ἠγνόουν τὸ 

ε.α - Ν 4 3 . ΔΝ 

ῥῆμα τοῦτο, καὶ ἦν παρακεκαλυμµένον ἄπ᾿ αὐτῶν ἵνα μὴ 
ιο 3 ’ ΔΝ 3 ω 3 - κο) ΔΝ - 

αἴσθωνται αὐτό, καὶ ἐφοβοῦντο ἐρωτῆσαι αυτὸν περὶ τοῦ 
’ ’ - Ἆ 

ῥήματος τούτου, Ἐϊσῆλθεν δὲ διαλογισμος ἐν 
5 ” Ν ’ Ἀ ” ’ Ε] - ε α  Ἂ - ο Ἡ ο 

αὐτοῖς, τὸ τίς ἂν εἴη μείζων αὐτῶν. ὁ δὲ Ιησοῦς 'εἶδως 
. ν - ; 9 Αα 9 ’ 

τὸν διαλογισμὸν τῆς καρδίας αὐτῶν ἐπιλαβόμενος παι- 
/ 3/ 9 αΚ ης ” Ν 5 υ Ἂ δίον έἔστησεν αὐτὸ παρ ἑαυτῷ, καὶ εἶπεν αὐτοῖς Ὃς ἂν 
’ ” 8 [ὸ 3. “Ἀ - 3 [ἡ ’ . . [η 

δέέηται τοῦτο τὸ παιδίον ἐπὶ τῷ ὀνόματί µου ἐμὲ δέχε- 
ελ ἊἎ 5 / / Δ 3 / ’ ται, καὶ ὃς ἂν ἐμὲ δέξηται δέχεται τὸν ἀποστείλαντά µε" 

ε ν΄ , . τε ω 
ὁ γὰρ μικρότερος ἐν πᾶσιν ὑμῖν ὑπάρχων οὗτός ἐστιν 

3 3 

μέγας. Αποκριθεὶς δὲ Ἰωάνης εἶπεν Ἔπι- 
/ ” / 3 κ ᾱ. 8 / 9 / 

στάτα, εἴδαμέν τινα ἐν τῷ ὀνόματί σου ἐκβάλλοντα δαι- 
’ .Ἡ 9 ’ .. κ , .) 3 - 7 ε - 

µόνια, καὶ ἐκωλύομεν αὐτὸν ὅτι οὐκ ἀκολουθεῖ μεθ ημών. 
Ν ΔΝ .] [ω ΔΝ ’ Ν ΔΝ 

εἶπεν δὲ πρὸς αὐτὸν Ἰησοῦς Μὴ κωλύετε, ὃς γὰρ οὐκ ἕ- 

37 

38 

9 ω 

49 

41 

42 

458 

5ο 
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ος ον « κ μ - 3 ’ 

στιν καθ υμων υπερ υμων εστιγ. 

ρ 1. πώ] ” ο) Ν ε / - 5 

στ Ἐγένετο δὲ ἐν τῷ συμπληροῦσθαι τὰς ἡμέρας τῆς ἆνα- 
[ο Δ κ Ν / 

λήμψεως αὐτοῦ καὶ αὐτὸς τὸ πρόσωπον ἐστήρισεν τοῦ 
η » 3 , ες ῥζ ος 5 , Ν 

εο πορεύεσθαι εἷς Ἱερουσαλήμ, καὶ απέστειλεν ἀγγέλους πρὸ 
’ 3 [ο κ ΔΝ θέ 5 Ἴλθ 9 ’ 

προσώπου αὐτοῦ. Καὶ πορευθέντες εἰσῆλθον εἲς κώμην 
ε ε ’ 3 Ν 3 να / 8 

5 Ἀαμαρειτῶν, ὡς ἑτοιμάσαι αὐτῷ' καὶ οὐκ ἐδέξαντο αὐτόν, 
/ ν΄ 4 / 

ὅτι τὸ πρόσωπον αὐτοῦ ἦν πορευόµενον εἷς Ἱερουσαλήμ. 
ας δώ 5 ’ 

ε, ἰδόντες δὲ οἳ μαθηταὶ Ιάκωβος καὶ ᾿Ιωανης εἶπαν Ἰύριε, 
/ 3/ ο) ο 2 Δ Αα 2 [ο υ 

θέλεις ειπωµεν ΠΥΡ Ι(ΔΤΔΒΗΝΔΙ Απο τογ ΟΥΡΔΝΟΥ ΚὰΙ 
2 . πε π η » 

ες ἀΝΔλῶςΔΙ αὐτούς 1 στραφεὶς δὲ ἐπετίμησεν αὐτοῖς . 
/ ΄ 

εό καὶ ἐπορεύθησαν εἰς ἑτέραν κώμµηγν. 
ΔΝ / ἈἎ. πῶν 9 Αα δώ ιν Ν 

57 Καὶ πορευοµένων αὐτῶν ἐν τῇ οδῷ εἶπέν τις πρὸς 
ως δι 3 / «/ 9λ δα. Ν 5. 

8 αὐτόν ᾽Ακολουθήσω σοι ὅπου ἂν ἀπέρχη. καὶ εἶπεν 
ϱ) ο 3 / 

αὐτῷ [ὸ] Ιησοῦς ΑΛἱ αλώπεκες φωλεοὺς ἔχουσιν καὶ τὰ 
Ν [ο - ’ ε μὴ 

πετεινὰ τοῦ οὐρανοῦ κατασκηνώσεις, ὁ δὲ υἱὸς τοῦ ἀνθρώ- 
[ο Ν Ν ’ 

5 που οὐκ ἔχει ποῦ τὴν κεφαλήν κλίνῃ. Ἐϊπεν δὲ πρὸς 
ε .) ΓΣ ” 

ἕτερον ᾿Ακολούθει µοι. ὁ δὲ εἶπεν ' Ἠπίτρεψόν, µοι πρῶ- 
Ν / ο] - 

6ο τον ἀπελθόντι θάψαι τὸν πατέρα µου. εἶπεν δὲ αὐτῷ 
’ Ν - 

”"Αφες τοὺς νεκροὺς θάψαι τοὺς ἑαυτῶν γεκρούς, σὺ δὲ ἄπελ- 
/ - - 

6τ θὼν διάγγελλε τὴν βασιλείαν τοῦ θεοῦ. εἶπεν δὲ καὶ ἔτε- 
3 / , ωα) δὲ 9 ιά ’ α) 

ρος ᾿Ακολουθήσωσοι, κύριε’ πρὠτον δὲ ἐπίτρεψόν µοι ἀπο- 
’ α 3 λ δ / - δὲ Ν 9. λ 

6 τάξασθαι τοῖς εἰς τὸν οἶκόν µου. εἶπεν δὲ [πρὸς αὐτὸν] 
ο] ΔΝ 3 5.” 

ὁ Ἰησοῦς Οὐδεὶς ΄ἐπιβαλων τὴν χεῖρα ἐπ᾽ ἄροτρον καὶ 
ή / ο) α - 

βλέπων εἰς τὰ ὀπίσω. εὐθετός ἐστιν τῇ βασιλείᾳ τοῦ θεοῦ. 
- 3 ε [ή Φ. 

ι Μετὰ δὲ ταῦτα ἀγέδειξεν ὁ Κύριος ἑτέρους ἑβδομήκοντα 
3 4 Ν ’ 

[δύο] καὶ ἀπέστειλεν αὐτοὺς ἀνὰ δύο [δύο] πρὸ προσώπου 
9 Α 9 - / Δ ’ ΜΗ Ε] ιν ./ 

αὐτοῦ εἷς πᾶσαν πὀλιν καὶ τόπον οὗ Ίμελλεν αὗτος έρχε- 
Λ ε Ν ε 

ο σθαι. ἔλεγεν δὲ πρὸς αὐτού Ὁ μὲν θερισμὸς πολύς, οἱ 

δὲ ἐργάται ὀλίγοι. δεήθητε οὖν τοῦ κυρίου τοῦ θερισμοῦ 

4, ὡς καὶ Ηλείας 
) ΄ 

ἐποίησεν (- | ἃ 

Κύριε, ἐπίτρεῴόν 

4 

. .) ” κ .ϱ - . 4 ια) ιά ν 

ὰ καὶ εἶπεν Οὐκ οἴδατε ποίου πνεύματός ἐστε. [ὸ υἱὺς τοῦ ἀνθρώπου οὐκ ἦλθεν ψυχὰς [ἀνθρώπων] 
ὀπολέσαι ἀλλὰ σώσαι.] |- ἕ λ. 

Ἡ , α) ΄ Ν ” - 3 
{ “εἰς τὰ ὀπίσω βλέπων καὶ ἐπιβάλλων τὴν χεῖρα αὐτοῦ ἐπ᾽ ἄροτρον [- 



καταβιβασθήση 

ἐκ τοῦ οὐρανοῦ ὡς 
3 3 

ἀστραπὴν 

ἀδικήσῃ 
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5 5 ΄ 3 / 5 Δ Δ 5 ο θά Ὁν 
οπως εργατας ἐκβάλη εἲς τὸν θερισµον αὐτοῦ. υπάγετε. 

᾿ ἰδοὺ ἀποστέλλω ὑμᾶς ὡς ἄρνας ἐν µέσω λύκων. μη βα- 

στάζετε βαλλάντιον, μὴ πήραν, μὴ ὑποδήματα, καὶ 

3 

4 

, Ν ν εο λ . / 9 ο) 5 9 γΝ: 
µήδένα κατα την ὁδὸν ασπάσησθε. εις ην ὃ αν εἰσέλ- 5 

θ ν.μ ο) κ. Ῥὶ ’ - 3/ / Δ 

τε οικιαν πρωτον έεγετε ιρηνη τῷ οικῳ τοντῳ. και 

αν Αντ συ ες Ν ευ) ’ ε) / ” 3 9 ε 

ἐὰν ' ἐκεῖ ῇ  υἱὸς εἰρήνης, ἐπαναπαήσεται ἐπ αυτον ἢη 
9 ’ ε - 3 ΔΝ / 932 « ο) 3 ’ ] δις 

εἰρήνη ὑμῶν: εἰ δὲ µήγε, ἐφ υμᾶς ἀνακαμψει. ἐν αὐτῇ 
. ΔΝ ΔΝ 3 ολο 

δὲ τῇ οἰκίᾳ µένετε, ἔσθοντες καὶ πίνοντες τὰ παρ αυτών, 
” ΔΝ ε» ” φο - 3 - Δ , 5 ἄξιος γὰρ ὁ ἐργάτης τοῦ μισθοῦ αὐτοῦ. μὴ µεταβαίνετε ἐξ 
νο 3 να Δ ο] ων] ἊἎ ιά 3 / ᾿ 

οἰκίας εἰς οἰκίαν. καὶ εἲς ἣν ἂν πόλιν εἰσέρχησθε καὶ 
’ ε - ] ’ Ἀ ’ ξ ων Δ 

δέχωνται ὑμᾶς, ἐσθίετε τὰ παρατιθέµενα υμῖν, καὶ θερα- 
’ . 9 » .) ” ΔΝ 72 3 - ” 

πεύετε τοὺς ἐν αὐτῇ ασθενεῖς, καὶ λέγετε αυτοις Τγγικεν 
- - ο Ν ν) οἹ ’ 

ἐφ ὑμᾶς ἡ βασιλεία τοῦ θεοῦ. εἲς ἣν ὃ ἂν πὸλιν εἰσέλ- 

ὶ μὴ δέ υμᾶς, ἐξελθό ἰς τὰς πλατείι θητε καὶ µὴ δέχωνται υμᾶς, ἐξελθόντες εἰς τας πλατείας 
”/ Ν Ν Δ Ν ’ ε ”ν 

αὐτῆς εἴπατε ἈἘαὶ τὸν κονιορτὸν τὸν κολληθέντα ἡμῖν 
- ε [ο Α / 3 /’ ε α 

ἐκ τῆς πόλεως ὑμῶν εἲς τοὺς πόδας ἀπομασσόμεθα υμῖν' 
ν -- ; / 3 ε - - 

πλὴν τοῦτο γινώσκετε ὅτι Ίγγικεν ἡ βασιλεία τοῦ θεοῦ. 
- « / - ε / / 5 ’ 

λέγω ὑμῖν ὅτι Σοδόμοις ἐν τῇ Ἰμέρᾳ ἐκείνη αγεκτότερον 
ο  Φ , 3 

ἔσται ἢ τῇ πόλει ἐκείνῃ. Όναί σοι, Χοραζείν: ονὐαί σοι, 
/ 4 ν. / ΝΔ α 9 / ε 

Ῥηθσαιδά: ὅτι εἰ ἐν Τύρῳ καὶ Σιδῶνι ἐγενήθησαν αἱ 
ε α ’ Ἀ ’ 

δυνάµεις αἳ γενόμεναι ἐν ὑμῖν, πάλαι ἂν ἐν σάκκῳ καὶ 
- / Δ στι / ΔΝ ” 

σποδῷ καθήµενοι µετενόησαν. πλὴν Τύρῳ καὶ Σιδώνι 
. ’ ”/ η - ’ Ν ξς Αα . ’ 

ἀνεκτότερον ἔσται ἐν τῇ κρίσει ἢ ὑμῖν. Καὶ σύ, Ἔα- 
, ὰ σ 32 ον να ῃ σ ο ο 

φαρναούμ, μη εως ΟΥΡΑΝΟΥ ΥΨώΘΗΟΗ; εώο ΤΟΥ ΔΔΟΥ 
τς / ε 3 - - 3 ε 5 

ΚΔΤΔΒΗΟΗ. ὍὉ ἀκούων ὑμῶν ἐμοῦ ἀκούει, καὶ ὁ ἆθε- 
[ο ε - 5 Ν 5 - ε 9 ι] ν .) [ο ο) ” ΝΔ Ἀ 

τῶν ὑμάᾶς ἐμὲ ἀθετεῖ ὁ δὲ ἐμὲ αθετῶν ἀθετεῖ τὸν ἄπο- 
ε 

στείλαντά µε. Ὑπέστρεψαν δὲ οἱ ἑβδομήκον- 
/ Ν - / / ΔΝ ΔΝ / 

τα [δύο] μετὰ χαρᾶς λέγοντε Ἀύριε, καὶ τὰ δαιμόνια 
ε - ο] .) ’ . 

ὑποτάσσεται ἡμῖν ἐν τῷ ὀνόματί σου. εἶπεν δὲ αὐ- 
ο] 3 ’ Ἆ - ὁ 3 Δ . η . 

τοῖς ἘΕθεώρουν τὸν Ἀατανάν ως αστραπην ἐκ τοῦ ου- 
ο] ’ ἷδ Ἆ δέὸ ε ” λ 5 / - 

ρανοῦ. πεσόντα. ἰδοὺ δέδωκα ὑμῖν τὴν ἐξουσίαν τοῦ 
- 3 5! .Ν ’ ο Ἱ 

ποτεῖν ἐπδνω ὀφεῶν καὶ σκορπίων, καὶ ἐπὶ πᾶσαν τὴν 
’ - 9 θ - ΔΝ δὲ ε - 3 Ἀ 5 , πῃ 

δύναμιν τοῦ ἐχθροῦ, καὶ οὐδὲν ὑμᾶς οὐ μὴ αδικήσει". 

1Ο 

ασ 

12 

τά 

τό 

7 

18 

το 
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λὴν ἐν τού } χαίρετε ὅτι τὰ πνεύματα ὑμῖν ὑποτά οοπλΏν ἐν τούτω μη χαίρ ύματα ὑμῖν ὑποτάσ- 
ΔΝ ο ὁ ε ” 

σεται, χαίρετε δὲ ὅτι τὰ ὀνόματα ὑμῶν ἐνγέγραπται ἐν 
ο) ο) 2 ὃν ή -” οὁϐ ή 

οι τοῖς οὐραγοῖς. Ἐν αυτῇ τῇ ὥρᾳ ἠγαλλιάσατο 
Α / - πό αἳ Φ Ἐξ να ” » τῷ πνεύµατι τῷ αἁγίῳ καὶ εἶπεν ομολογοῦμαί σοι, 

πάτερ Κύριε τοῦ οὐρανοῦ καὶ τῆς γῆς, ὅτι απέκρυψας 
- 3 Ν [ο Ν - ἳ .) ’ 3 8 

ταῦτα ἀπὸ σοφών καὶ συνετών, καὶ απεκάλυψας αὐτὰ νη- 
/ δι ε / μὴ ιά 3 / Ε] β' 3” / 

πίοις" ναί, ὁ πατήρ, ὅτι οὕτως εὐδοκία ἐγένετο ἔμπροσθέν 
ε Ν ” ’ 

σου. Πάντα µοι παρεδόθη ὑπὸ τοῦ πατρὀς µου, καὶ 
30 ΧΝ ’ τν Ε΄ Ελ ΕΝ 3 6 / ΔΝ / οὐδεὶς γινώσκει τίς ἐστιν ὁ υἱἷὸς εἰ μὴ ὁ πατήρ, καὶ τίς 

9 ε Δ 3 λ ε ειν ὃν κ τς ε εἰ ἐστιν ο πατήρ εἰ μη ὁ υἱὸς καὶ ᾧ ἂν βούληται ὁ υἱὸς 

3 ἀποκαλύψαι. Καὶ στραφεὶς πρὸς τοὺς µαθητας κατ᾽ ἰδίαν 
/ 9 

εἶπεν ὙΜακάριοι οἳ ὀφθαλμοὶ οἱ βλέποντες ἃ βλέπετε. 

ο4 λέγω γὰρ ὑμῖν ὅτι πὀλλοὶ προφῆται καὶ βασιλεῖς ἠθέ- 
3 Αα Δἃ ε ’ ΔΝ 3 ν Δ 3 ο Ὡ] 

λησαν ἰδεῖν ἃ ὑμεῖς βλέπετε καὶ οὐκ εἶδαν, καὶ ἀκοῦσαι ἃ 
. 3” ἀκούετε καὶ οὐκ ἠκουσαγ. 

νο ος ; » 9 , 5 3 , 
9 ἸΚαὶ ἰδοὺ νομικός τις ἀνέστη ἐκπειράζων αὐτὸν λέ- 

/ / / Ν ο ὖς / γων Διδάσκαλε, τί ποιήσας ζωήν αἰώνιον κληρονομήσω; 
6 ς δὲ Αν Δ 3 ’ 0 - / / / ο) ᾱ- 26 9 δὲ εἶπεν πρὸς αὐτόν ν τῷ νόµῳ τί γέγραπται; πῶς 

3 / ε ον ἳ - 3 , [ 
27 αναγινωσκείς; ο δὲ ἀποκριθεὶς εἶιπεν ΑΓοαπηςσεις ΚΥριον 

Δ [ο / Φ το] / ι) Ρ] ς [ο 

ΤΟΝ ΘΕεΟΝ ϱΟΥ ἐξ ὅλης ' ΚδρλΙΔὰο 6ΟΥ Κκἀὶ ἐν ὅλη τι 
.. Δ 2 σ . ον / ) ας ια Φ 

ΨΥΧΗ ΟΥ Καὶ ΕΝ ΟλΗ ΤΗ ΙΟΧΥΙ 6ΟΥ ΚΙ εν ΟΛΗ ΤΗ δΙΔ- 
ᾗ ἡ / ς / 9 

98 ΝΟΙΔ ΟΟΥ, καὶ ΤΟΝ ΠΛΗΕΙΟΝ 6ΟΥ ὧςο ΟΕΔΥΤόΝ. εἶπεν δὲ 
- - . / Δ , 

ο αὐτῷ Ορθώς ἀπεκρίθης. τούτο ποιει ΚΔΙ ΖΗΟΗ. " δὲ 
’ Β - ο ΐ 3. νι μ] Ν 3 - οπ , 

θέλων δικαιῶσαι ἑαυτὸν εἶπεν πρὸς τὸν Ἰησοῦν Καὶ τίς 
λ ελ» [ο 

3ο ἐστίν µου πλησίον; ὑπολαβων ο ᾿]ησοῦς εἶπεν ᾿"Ανθρω- 
/ / 3 ᾱ , 3 Ἆ 3.3 Δ λ 

πός τις κατέβαινεν ἀπὸ Ἱερουσαλήὴμ εἰς Ἱερειχω καὶ λη- 

σταῖς περιέπεσεν, οἳ καὶ ἐκδύσαντες αὐτὸν καὶ πληγας 
3 , 3 ’ ε ο Ν / Ν 

3 ἐπιθέντες ἀπῆλθον ἀφέντες ἡμιθανη. κατὰ συγκυρίαν δὲ 
ε ’ / 3 εαα 3 ζλ Δ Ἅ υὰ ἱερεύς τις κατέβαινεν [ἐν] τῇ ὁδῷ ἐκείνῃ, καὶ ἴδων αὐτὸν 
3 . ε δν Ν ΔΝ / Ν Δ / 3» αντιπαρῆλθεν' ὁµοίως δὲ καὶ Λευείτης κατὰ τὸν τόπον 

33 ἐλθων καὶ ἰδὼν ἀντιπαρῆλθεν. ἉἈαμαρείτης δέ τις ὁδεύων 

34 ἦλθεν κατ αὐτὸν καὶ ἴδων ἐσπλαγχνίσθη, καὶ προσελθὼν 
. κατέδησεν τὰ τραύματα αὐτοῦ ἐπιχέων έλαιον καὶ οἶνου, 

1. 4 

θεὺν | τῆς 



ἔδωκεν δύο δηνά- 
ρια 

[εις τὸν οἶκον αὖ- 

τῆς] 

θορυβαζῃ᾽ Μαριαὰμ. 

4. 
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9 / η 3”. ν α .λ ” ” 3 4 9 

ἐπιβιβάσας δὲ αὐτὸν ἐπὶ τὸ ἴδιον κτήνος Ίγαγεν αυτον εἲς 
- κ ’ 5 Α κ δω Ν / 5 

πανδοχεῖον καὶ ἐπεμελήθη αὐτοῦ. καὶ ἐπὶ τὴν αυριον ἐκ- 25 
- ” 3 

βαλὼν δύο δηνάρια ἔδωκεν τῷ πανδοχεῖ καὶ εἶπεν Ἔπι- 
, 9 - κ Ἆ / Φ.Α 9 ας 

µελήθητι αὐτοῦ, καὶ ὅτι ἄν προσδαπανήσῃς ἐγω ἐν τῷ 
3 / ῤ . - 

ἐπανέρχεσθαί µε ἀποδώσω σοι. τίς τούτων τῶν τριῶν 26 
/ - / εφ κ . 8 

πλησίον δοκεῖ σοι γεγονέναι τοῦ ἐμπεσόντος εἰς τοὺς λη- 
’ ε . ο ε / Ν 3” 3 .] η 4. 

στᾶς: ὁ δὲ εἶπεν ὍὉ ποιῄσας τὸ ἔλεος µετ αὐτοῦ. εἶπεν :7 
ν τρ ε 5 - / Ν Ν ’ ε / 

δὲ αυτῷ [ὸ] Ἰησοῦς Ἡορεύου καὶ σὺ ποίει οµοίως. 
3 λ Αν ὃν - 

Ἐν δὲ τῷ πορεύεσθαι αὐτοὺς αὐτὸς εἰσῆλθεν εἷς κώµην 38 
/ ΔΝ ’ . ν ’ θ ε δέ -] Ν ῶ 5 9 

τινά: γυνὴ δέ τις ὀνόματι Μάρθα ὑπεδέξατο αὐτὸν εἰς τὴν 
- ” 5 ΝΔ 

οἰκίαν. καὶ τῇῆδε ἦν ἀδελφὴ καλουμένη Μαριάμ, [1] καὶ 29 
ο] ΔΝ / - ’ » 

παρακαθεσθεῖσα πρὸς τοὺς πόδας τοῦ κυρίου Ίκουεν τὸν λό- 
α - Δ Δ 

γον αὐτοῦ. Ἡἡ δὲ Μάρθα περιεσπᾶτο περὶ πολλην διακονί- 4ο 
[ο { 3 σ τε [ά 

αν. ἐπιστᾶσα δὲ εἶπεν Ἰύριε, οὐ µέλει σοι ὅτι ἡ αδελφή 
[ο ο] πι ὃν 

µου µόνην µε κατέλειπεν διακονεῖν; εἶπὸν οὖν αυτῇ ἵνα 
/ 39 ΔΝ Δ κ 3 - ε 72 

µοι συναντιλάβηται. ἀποκριθεὶς δὲ εἶπεν αὐτῇ ὁ Κύριος ατ 
; , Γ α 9 , ν ρ- Ἠλλόρ 

Μάρθα Μάρθα, ' μεριμνᾷς καὶ θορυβάζῃ περὶ πολλά, ολί- 
ὃ / 3 / Ἀ η ὁ Ν νὰ Δ 3 ϐ λ γων δέ ἐστιν χρεία ἢ) ἑνός Μαριὰμ Ύαρ τὴν αγαύην 42 

/{ »- / «/ 3 3 / 3 Αα μερίδα ἐξελέξατο ἥτις οὐκ ἀφαιρεθήσεται αὐτῆς. 
α η Ά / Ν / 

Καὶ ἐγένετο ἐν τῷ εἶναι αὐτὸν ἐν τὀπῳ τιγὶ προσευχὀ- 1 
Φ - α 3 - ΔΝ 

µενον, ὡς ἐπαύσατο, εἶπέν τις τῶν μαθητῶν αὐτοῦ προς 
ε [ο ’ Ν ΔΝ 

αὐτόν Κύριε, δίδαξον ἡμᾶς προσεύχεσθαι, καθως καὶ 
3 [ή 9ο /. ιν Ν 3 [ο - ιν 3 ” 

Ἰωάνης ἐδίδαξεν τοὺς μαθητὰς αὐτοῦ. εἶπεν δὲ αὐτοῖς ο 
’ ε / ας / 

Ὅταν προσεύχησθε, λέγετε Πάτερ, αγιασθήτω τὸ ὀνομά 
9 / ε / Ν κά ε [ο] ΔΝ . ’ 

σου: ἐλθάτω ἢ βασιλεία σου’ τον ἄρτον ημών τον ἐπιου- 3 
/ τ ονν λ με νο ε Ν ε 

σιον δίδου ἡμῖν τὸ καθ ἡμέραν' καὶ ἄφες ἡμῖν τας αµαρ- « 
’ ε - η Ν . .Ἡ 3 ’ ΔΝ .) ’ ε 

τίας ἡμῶν, καὶ γὰρ αὐτοὶ ἀφίομεν παντὶ οφείλοντι ἡμῖν" 
- / ΔΝ 

καὶ μὴ εἰσενέγκῃς ἡμᾶς εἲς πειρασμὀν. | Καὶς 
ε ” { Ν ’ 

εἶπεν πρὸς αὐτούς Τίς ἐξ ὑμῶν ἕξει φίλον καὶ πορεύσε- 
9 ”/ 5 - . ο / 

ται πρὸς αὐτὸν µεσογυκτίου καὶ εἴπῃ αὐτῷ Φίλε, χρῆσόν 
” Ν / ε 

µοι τρεῖς ἄρτους, ἐπειδὴ Φίλος µου παρεγένετο ἐξ οδοῦ 6 
. 3 [ο 

πρός µε καὶ οὐκ ἔχω ὃ παραθήσω αὐτῷ: κἀκεῖγος ἔσωθεν / 

ἀποκριθεὶς εἴπη Μή µοι κόπους πάρεχε' ἤδη ἡ θύρα 
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/ 4---. ἃ ο 5 Αα ἃ , 
κέκλεισται, καὶ τὰ παιδία µου µετ ἐμοῦ εἲς τὴν κοίτην 

8. 3 ’ 3 Ν - ’ ρ ο, ΄ 9 

8 εἰσίν' οὐ δύναµαι ἀναστὰς δοῦναί σοι. λέγω ὑμῖν, εἰ καὶ 
3 [ή 3. Φα” Ν Ν Ν / 3 [ο / 

οὐ δώσει αὐτῷ αναστὰς διὰ τὸ εἶναι φίλον αὐτοῦ, διά γε 
ΔΝ 3 ψ 3 Α 3 Ν ’ . ϱ , 

τὴν ἀναιδίαν αὐτοῦ ἐγερθεὶς δώσει αὐτῷ ὅσων χρή- 
3 α νδ,ο [ο] 72 Ε εἩυν ” . 

οζε. ἸΚάγὼ ὑμῖν λέγω, αἰτεῖτε, καὶ δοθήσεται ὑμῖν: ζητεῖ- 
κ ρα, , 9 ην ο 

το τε, καὶ εὑρήσετε' κρούετε, καὶ ἀνοιγήσεται ὑμῖν. πᾶς γὰρ 
ιά 5 - ’ ΔΝ ε - εκ Ν ” ’ 

ὁ αἰἴτῶν λαμβάνει, καὶ ὁ ζητῶν εὑρίσκει, καὶ τῷ κρούοντι 
Γ. ’ ” , δὲ λὅ ε - σι ’ 9 ΄ μι] ε 

απ ανοιγήσεται. Ἠτίνα δὲ ἐξ υμῶν τὸν πατέρα αἰτήσει ὁ 
Ον πι / ΡΕ Δ ΄ ” 5 Αα ’ 9λ 

τα υἷος ΄ ἰχθύν, µὴ αντὶ ἰχθύος ὄφιν αὐτῷ ἐπιδώσει; ἢ καὶ 
/΄ ”/ [ά 3 - δν [ο] 

13 αἰτήσει ᾠόν, ἐπιδώσει αὐτῷ σκορπίον; εἶ οὖν ὑμεῖς πονη- 
ΔΝ ε ιά ἷὸ δό 3 Ν ὃ δό - ” 

ροὶ υπάρχοντες οἴδατε δόµατα αγαθὰ διδόναι τοῖς τέκνοις 
ε - ’ ο] ε Δ ας 3 Ι] ’ ω η 

ὑμῶν, πόσῳ μᾶλλον ὁ πατὴρ |ὸ] ἐξ οὐρανοῦ δώσει ᾿πνεῦμα 
ια - ο 

ἅγιον τοῖς αἰτοῦσιν αὐτόν. 
αι / ’ / ’ Αα 

Ἡ  Ἰαὶ ἦν ἐκβάλλων δαιµόνιον Κωφόν' ἐγένετο δὲ τοῦ 
’ ε ’ ’ 

δαιµονίου ἐξελθόντος ἐλάλησεν ὁ κωφός. Καὶ ἐθαύμασαν 
” » 5 υ] 

1 οἵ Οχλοι' τινὲς δὲ ἐξ αὐτῶν εἶπαν Ἐν Ἐεεζεβοὺλ τῷ 
- / Δ ΄ 

τό ἄρχοντι τῶν δαιµονίων ἐκβάλλει τὰ δαιμόνια" ἕτεροι δὲ 
” 5 ο] ’ 3 3 - 3 

17 πειράζοντες σημεῖον ἐξ οὐρανοῦ ἐζήτουν παρ αὐτοῦ. αἲ- 
Δ Ν Ε] Ν .) - νι [ή 4. 3 ο] ο] 

τὸς δὲ εἰδὼς αὐτῶν τὰ διανοήµατα εἶπεν αὐτοῖς Ἠάᾶσα 
΄  Ι2ἴΓε λ τα η . 5 βασιλεία” ἐφ ' ἑαυτὴν διαμερισθεῖσα͵ ἐρημοῦται, καὶ οἶκος 

νο ς / 9 Ωλ Αν 8 α 513 ε Δ / 18 ἐπὶ οἶκον πίπτει. εἰ δὲ καὶ ὁ Σατανᾶς ἐφ ἑαυτὸν διεµερί- 
» ; ε , δν σ , : 

σθη, πῶς σταθήσεται ἡ βασιλεία αὐτοῦ; ὅτι λέγετε ἐν 
/ Ν } ΔΝ 

το Ῥεεζεβουλ. ἐκβάλλειν µε τὰ δαιμόνια. εἰ δὲ ἐγω ἐν Ῥεεζε- 
/ νι Ένα 

βοὺλ. ἐκβάλλω τὰ δαιμόνια, οἳ υἱοὶ ὑμῶν ἐν τίνι ἐκβάλ- 
Ν α εις ο] Αν 39 

οο λουσιν; διὰ τοῦτο αὐτοὶ ὑμῶν κριταὶ ἔσονται. εἰ δὲ ἐν 
. Ν ’ ΔΝ ’ » 

δακτύλῳ θεοῦ [ἐγω] ἐκβάλλω τὰ δαιμόνια, ἄρα ἔφθασεν 
- - ο ε 

οι ἐφ ὑμᾶς ᾗ βασιλεία τοῦ θεοῦ. ὅταν ὁ ἰσχυρὸς καθωπλι- 
/ , λ ε . να 3 νι 9 Δ ΔΝ 

σµένος φυλασσηῃ τήν ἑαυτοῦ αὐλήν, ἐν εἰρήνη ἐστὶν τα 
ε / 3 - .] Ν 5 / 3 ῳ) 9 Ν 

ο» ὑπάρχοντα αὐτοῦ: ἐπὰν δὲ ἰσχυρότερος αυτοῦ ἐπελθων 
ή ας ώς Δ ” 5 ο. 3 ο 9 / γικήση αὐτόν, τὴν πανοπλίαν αὐτοῦ αἴρει ἐφ  ᾗ ἐπεποίθει, 

ΔΝ Ν ” .) ” ΄ ε Ν ο] 3 9 - 

3 καὶ τὰ σκῦλα αὐτοῦ διαδίδωσιν. ὁ μὴ ὢν µετ ἐμοῦ 
3 Αα - 

κατ ἐμοῦ ἐστίν, καὶ ὁ µὴ συνάγων μετ ἐμοῦ σκορπί- 
4 Α δι α 3 

24 ζει. "Όταν τὸ ἀκάθαρτον πνεῦμα ἐξέλθῃ απὸ τοῦ ἄν- 

9 ΄ 3 ΄ 

ανοίγεται | αἰτή- 
σει τὸν πατέρα 
” ᾿ ΄. 

αρτον, μὴ λίθον 
” ’ ” - 

ἐπιδώσει αὐτῷ; ἢ 
[και] 

ἀγαθὸν δόµα |- 

διαμερισθεῖσα 
ἐφ᾽ ἑαυτὴν 

κριταὶ ὑμών 



/ 

15ο ΚΑΤΑ ΛΟΥΚΑΝ ΧΙ 
/ / ολοι ’ α πο 

ἀνάπανυσιν καὶ μὴ θρωπου, διέρχεται δι ανύδρων τοπων ζητοῦν αναπανσιν, 
εὕρισκον. τότε ο Ὕν ἁν ) κ, ε ν ο ν  / 

καὶ μη εὑρίσκον [τότε] λέγει Ὑποστρέψώ εἲς τὸν οἶκόν 
- / 

µου ὅθεν ἐξῆλθον: καὶ ἐλθὸν εὑρίσκει [σχολάζοντα,] σεσα- 5 
ο / νν 

ρωμένον καὶ κεκοσμηµένον. τότε πορεύεται καὶ παραλαμ- Ξ6 

βάνει ἕτερα πνεύματα πονηρότερα ἑαυτοῦ ἑπτά, καὶ εἶσελ- 
ο Αα α ά 

θόντα κατοικεῖ ἐκεῖ, καὶ γίνεται τὰ ἔσχατα τοῦ ἀνθρώπου 
- / 3 - 

ἐκείνου χείρονα τών πρὠτωγ. Ἐγένετο δὲ ἐν τῷ .7 
/ ΑΝ - 3 ά ή ν Ἅ α 

λέγειν αὐτὸν ταῦτα ἐπαρασα τις Φωνην γυνη ἐκ τοῦ οχλου 
- 3 / ε / ς / ’ ιπ 

εἶπεν αὐτῷ ἹΜακαρία Ἡ κοιλία ἡ βαστάσασά σε καὶ 
Ν ων] 9 / ιν δὲ ον - / 

μαστοὶ οὓς ἐθήλασας' αὖτος δὲ εἶπεν ἸἨΜενοῦν µακαριοι 28 
Γ .] ΄ ον ’ - [ο Ν / 

οἱ ἀκούοντες τὸν λόγον τοῦ θεοῦ καὶ φυλάσσοντες. 
- ιά 

Τών δὲ ὄχλων ἐπαθροιζομένων Ίρξατο λέγεν Ἡ ο 
σ - - ΔΝ ” 

γενεὰ αὕτη γενεὰ πονηρά ἐστιν' σημεῖον ζητεῖ, καὶ σημεῖ- 

ὐ δοθή ὑτῇ εἰ μὴ τὸ τον Ἰωνᾶ. καθως γα ον οὐ δοθήσεται αὐτῃ εἰ µη το σημεῖον Ἰωνά. καθως Ύαρ 3ο 
Γ] ” ε 3 - - τ ’ πα σ ” 

ἐγένετο [ο] ᾿Ἰωνᾶς τοῖς ἨΝινευείταις σημεῖον, οὕτως έσται 
ν ε εν ο] 3 θ ’ ο ο / β (λ 

καὶ ὁ υἱὸς τοῦ ανθρώπου τῇ γενεᾷ ταύτῃ. βασίλισσα 2ι 
ζω Ἀ. . 3 - . 

νότου ἐγερθήσεται ἐν τῇ κρίσει μετὰ τῶν ἀνδρῶν τῆς 
α α .) / μέ ο - 

γενεᾶς ταύτης καὶ κατακριγεῖ αὐτούς' ὅτι ἦλθεν ἐκ τῶν 
ἐς - ο) 3 ω) ΔΝ ” ο)  ώ- ΔΝ 

περάτων τῆς γῆς ἀκοῦσαι τὴν σοφίαν Σολομῶνος, καὶ ἰδοὺ 
- - εκ ” ο) 3 / 

πλεῖον Σολομώνος ὧδε. ἄνδρες Νιγευεῖται ἀναστήσονται 32 
” ο) - ’ ” 

ἐν τῇ κρίσει μετὰ τῆς γενεᾶς ταύτης καὶ κατακρινοῦσιν 
3 / ϱ/ / 3 Ν [ή ευ] . Ν ἷὃ Ν 

αὐτήν' ὅτι µετενόησαν εἰς το κήηρυγµα ἸΙωνῶ, καὶ ἰδοὺ 
ο] ” ϐὃ / 

πλεῖον ᾿Ἰωνᾶ ὧδε.  Οὐδεὶς λύχνον ἄψας εἰς κρύπτην τίθη- »: 
δΟΝ ε Ν Ν / » 3 ουν Ν / ς « 

σιν οὐδὲ ὑπὸ τὸν µόδιον αλλ ἐπὶ τὴν λυχνίαν, ἵνα οἱ 

εἰσπορευόμενοι τὸ φῶς βλέπωσιν. ὍὉ λύχνος τοῦ σώμα- 3. 
/ κ 9 / 3 - 

τός ἐστιν ὁ ὀφθαλμός σου. ὅταν ὁ ὀφθαλμός σου ἁπλοῦς 
φι Ν ολ. Δ - / / » 5 Ν Ν Ν 

, και ολονύ το σωμα σου φωτινὸν εστιν’ επαν δὲ πογΊηρος 

4 Τ κ ιν Δ - / / ο / 9. λ ΔΝ - ον 

ῥ. Ἠ, καὶ το σώμά σου σκοτινὀν. σκὀπει οὖν μη το φῶς τὸ :ς 
9 λ / 3 / 2 - ν ο ή. μα ’ 

ἐν σοὶ σκοτος ἐστίν. εἰ οὖν το σῶώμά σου ὅλον Φφωτινόν, :6 
κ” Γ- / ῃ / 3’ Ν “ ε σ 

[τι] µέρος µη έχον µέρος τι σκοτινὀν, έσται φωτινον ὅλον ὡς ὅταν 
Ξ ε / π - 5» - / .ὰ 

ἐν ὁ λύχνος ΄ τῇ ἀστραπῇ φωτίζῃ σε. 
3 Δ ον ον 3 ΔΑ ΔΝ α μά 5 
Ἐν δὲ τῷ λαλῆσαι ἐρωτᾷ αὐτὸν Φαρισαῖος ὅπως ἆρι- :7 

΄’ -] - ν 3 Ἅ - 

στήσῃ παρ αὐτῷ: εἰσελθὼν δὲ ἀγέπεσεν. ὁ δὲ Φαρισαῖος 38 
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-ο 3 3 η «/ 3 - 3 / Δ ω. ο. 

ἰδὼν ἐθαύμασεν ὅτι οὐ πρῶτον ἐβαπτίσθη προ τοῦ αρί- 
ο Ν ε ’ 9 3 / - ε - ς 

39 στου. εἶπεν δὲ ὁ κύριος προς αὐτὸν 3Νῦν ὑμεῖς οἳ Φαρι- 
[ο κ Α - ’ Ν - ’ ’ 

σαῖοι τὸ ἔξωθεν τοῦ ποτηρίου καὶ τοῦ πίνακος καθαρίζετε, 
ΔΝ ο ε ες / ε - ν ’ ”/ 

«ο τὸ δὲ ἔσωθεν ὑμῶν γέμει αρπαγῆς καὶ πονηρίας. ἄφρονες, 
3 ς« ’ κ 3 Ν 8, 3 ’ Ν 

αι οὐχ ὁ ποιῄσας το ἔξωθεν καὶ τὸ ἔσωθεν ἐποίησεν; πλὴν 
να , 5 , κ. . , κ καλο 

τὰ ἐνόντα δότε ἐλεημοσύνην, καὶ ἰδοὺ πάντα καθαρα ὑμῖν 
5 9 λ 9 εν - ’ / 5 - 

«5 ἐστίν. αἀλλα οὐαὶ ὑμῖν τοῖς Φαρισαίοις, ὅτι ἀποδεκατοῦτε 
ὁ. εο ον ν ; ν α 

τὸ ἠδύοσμον καὶ τὸ πήγανον καὶ πᾶν λάχανογ, καὶ παρέρ- 
ν ) ν λ 9 - κ - . 

χεσύε τὴν κρίσιν καὶ τὴν ἀγάπην τοῦ θεοῦ: ταῦτα δὲ ἔδει 4. 
η 3 - Ν ο] ε -” [ο 

«3 ποιῆσαι κακεῖνα μη παρεῖναι. οὐαὶ ὑμῖν τοῖς Φαρισαίοις, 
ς 3 ” Δ [ο ο 

ὅτι αγαπάτε τὴν πρωτοκαθεδρίαν ἐν ταῖς συναγωγαῖς καὶ 
ν 9 ν ας 5 - νὰ εα 4 Δ 

44 τοὺς ασπασμοὺς ἐν ταῖς ἀγοραῖς. οὐαὶ ὑμῖν, ὅτι ἐστὲ ' ὡς 1] μνημεῖα |- 
Ν - ΜΑ. ΔΝ ε ”/ ς« - 

τὰ μνημεῖα τα ἄδηλα, καὶ οἳ ἄνθρωποι οἳ περιπατοῦντες 
9 ’ 3 3 3 λ / . ” 4 

45 ἐπάνω οὐκ οἴδασιν. ᾽᾿Αποκριθεὶς δέ τις τών νομικών λέγει 
. ’ - ’ Δ ε - ε / ε Ν 

46 αὐτῷ Διδάσκαλε, ταῦτα λέγων καὶ ἡμᾶς ὑβρίζεις. ὁ δὲ 
α .ν ε αν [ο - 4“ ’ Ν 

εἶπεν Ἰαὶ υμῖν τοις νοµικοῖς ουαί, Οτι φορτίζετε τους 
3” ΄ / / 4 .] Ν ε ἃ ” ’ 

ἀνθρώπους φορτία δυσβάστακτα, καὶ αὐτοὶ ἑνὶ τῶν δακτύ- 
ε - 3 ’ - 2 ο ον ε - “ 

47 λων υμών οὐ προσψαύετε τοῖς φορτίοι.. οὐαὶ ὑμῖν, ὅτι 
- κα ” ο] - / Φε ” 

οἰκοδομεῖτε τὰ μνημεῖα τῶν προφητών οἱ δὲ πατέρες ὑμών 
2 ο) οφ ε , » . ας 

48 ἀπέκτειναν αὐτούς. ἄρα µάρτυρές ἐστε καὶ συνευδοκεῖτε -Ιμὴ συνευδοκεῖν|- 
- ” / ε - ς/ ΔΝ 

τοῖς έργοις τῶν πατέρων ὑμών, ὅτι αὐτοὶ μὲν ἀπέκτειναν 
3 ιν ε ” δὲ 3 ὃ ο) Ν α ΔΝ ε {3 - 

4ο αὐτοὺς υμεῖς δὲ οἰκοδομεῖτε. διὰ τοῦτο καὶ ἡ σοφία τοῦ 
” ιωὶ 3 ο) 3 3 ΔΝ ἔι Ν Γ) ΄ 

θεοῦ εἶπεν ᾽Αποστελώ εἰς αὐτοὺς προφήτας καὶ ἀποστό- 
3 ον το . - π ,. « Β 

5ο λους, καὶ ἐξ αὐτῶν ἀποκτενοῦσιν καὶ διώξουσιν, ἵνα ἐκζη- 
νο οκ. θ , . ο κ» / ών ᾿ ͵ 

τηθῇ τὸ αἷμα πάντων τῶν προφητών τὸ ᾿ἐκκεχυμένον ἀπὸ  ἐκχυννόμενον 
- ’ 3 ΔΝ ο - ’ 3 Ν 

ετ καταβολῆς κόσµου απο τῆς γενεᾶς ταύτης, ἄπο αἵματος 
4 «| [) ο 3 ο] 

“Αβελ έως αἵματος Ζαχαρίου τοῦ ἀπολοµένου μεταξὺ τοῦ 
Ν - ” ΄ Ἰκ ε ο 

θυσιαστηρίου καὶ τοῦ οἴκου" ναί, λέγω υμῖν, ἐκζητηθήσεται 
ε) 9 - ὴ ’ 3 Ἡ ε - υὸ - [ή 

5ο ἄπο τῆς γεγεᾶς ταύτης. οὐαὶ ὑμῖν τοῖς νομικοῖς, ὅτι 
Γὸ η] ΝΔ - ω ’ . ΔΝ 3 3 / . : 

Πρατε τὴν κλεῖδα τῆς γνώσεως' αὐτοὶ ουκ εἰσήλθατε  -ἐκρύψατε- 
ον ΔΝ Ε] ’ Ε] Μ σ 3 πα 

53 Καὶ τοὺς εἰσερχομένους ἐκωλύσατε. Κακεῖθεν ας 

ἃ .Λέγοντος δὲ αὐτοῦ ταῦτα πρὸς αὐτοὺς ἐνώπιον παντὸς τοῦ λαοῦ ἤρξαντο οἱ Φαρισαῖυι καὶ οἱ νομικοὶ 
- » 9 ΄ . - ν ΄ - ᾽ , ο ΄ -- .” 

δεινώς ἔχειν καὶ συνβαλλειν αὐτῷ περὶ πλειόνων, ζητοῦντες ἀφορμήν τινα λαβείιν αὐτοῦ ἵνα εὕρωσιν . η 
κατηγορῆσαι αυτοῦ.|- 
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3 ’ . - ὉἩ ε ο) ΔΝ « - ἐξελθόντος αὐτοῦ ἤρξαντο οἱ γραμματεῖς καὶ οἳ Φαρισαῖοι 

ο 2 Ά Ά, δεινῶς ἐνέχειν καὶ ἀποστοματίζειν αὐτὸν περὶ πλειόνων, 
ζω) - ” 3 ἐνεδρεύοντες αὐτὸν θηρεῦσαί τι ἐκ τοῦ στόματος αὐτοῦ. ςι 

9 9 9 θ ο Α (ὃ α ὃν λ σφ Ἐν οἷς ἐπισυναχύθεισών τῶν μυριάδων τοῦ ὄχλον, ὥστε « 
- 3 ’ ιά / Ἆ Ν ΔΝ καταπατεῖν ἀλλήλους, ἠρξατο λέγειν πρὸς τοὺς μαθητὰς 

μὴ η / - 3 ΔΝ ο ’ σ αὐτοῦ πρῶτον Ἡροσέχετε ἑαυτοῖς ἀπὸ τῆς ζύμης, ἥτις 
5 Α . α η λων . ἐστὶν υποκρισις, τῶν Φαρισαίων. Οὐδὲν δὲ συγκεκαλυµ- : 

/ 3 Ν Δ 3 3 / Ν Δ αν] 3 µενον ἐστιν ὃ ουκ αποκαλυφθήσεται, καὶ κρυπτὸν ὃ οὐ 
’ 3 . ο ή 3 . ” / 3 ων γνωσθήσεται. ἀνθ ὧν ὅσα ἐν τῇ σκοτίᾳ εἴπατε ἐν τῷ 3 

Ν 3 ’ λα Ν Ν Φ Ε) / 9 - φωτὶ ἀκουσθήσεται, καὶ ὃ πρὸς τὸ οὓς ἐλαλήσατε ἐν τοῖς 
, ΄ κ ΩΝ - κά / δε αρ Τταµείοις κηρυχθήσεται ἐπὶ τῶν δωµάτων. Λέγω δὲ ὑμῖν α 

[ο ’ ΔΝ - 3 ΔΝ - 3 ώ Ν τοῖς νλαιξ ος μη οῤφμης απο τῶν αποκτεινόντων τὸ 
σώμα καὶ μετὰ ταῦτα μὴ ἐχόντων περισσότερόν τι ο φες 
σαι. ὑποδείξω δὲ υμιν Τίνα φΦοβηθῆτε' Φοβήθητε τὸν ς 
Ρε τὸ ἀποκτεῖναι ἔχοντα ἐξουσίαν πω εἷς ὰνο 
γέενναν: ναί, λέγω ὑμῖν, τοῦτον φοβήθητε. οὐχὶ πέντε 6 

πι. ον στρουθία πωλοῦνται ἀσσαρίων δύο; καὶ ἓν ἐξ αὐτῶν 
- - Ῥ Ν οκ ἔστιν ἐπιλελησμένον ἐνώπιον τοῦ θεοῦ. ἀλλὰ καὶ αἱ 7 

7 - - ε - 2. Ν - Τρίχες τῆς κεφαλῆς ὑμῶν πᾶσαι ἠρίθμηνται: μὴ φοβεῖ- 
ο) ξς σθε' πολλῶν στρουθίων διαφέρετε, Λέγω δὲ ὑμῖν, πᾶς ε 

Ἂ ε / Ε) 3 . ” 3 / ο μς ὃς ἂν «μθλσμηρ ἐν ἐμοὶ έμπροσθεν τῶν ἀνθρώπων, καὶ ὁ - 
υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου ὁμολογήσει ἐν αὐτῷ ρα τῶν 
αγγέλων τοῦ θεοῦ. ὁ δὲ ἀρνησάμενός µε ἐνώπιον τῶν ο 
ἀνθρώπων ἀπαρνηθήσεται ἐνώπιον τῶν ἀγγέλων τοῦ 
θεοῦ. Καὶ πᾶς ὃς ἐρεῖ λόγον εἰς τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου, ιο 
ἀφεθήσεται αὐτῷ: τῷ δὲ εἲς τὸ ἅγιον πνεῦμα βλασφημη- 
σαντι οὐκ πο ος Ὅταν δὲ ο ο ἐπὶ τι 
τὰς συναγωγὼς καὶ τὰς αρχαᾶς καὶ τὰς ἐξουσίας, μὴ μα, 
μμίομην, πῶς [ῇ τί] Μπολο σης ἢ τί ο τὸ τὸ 
γὰρ ἅγιον πνεῦμα διδάξει ὑμᾶς ἐν αυτῇ τῇ ὡὦρᾳ ἃ δεῖ εἷ- 
πεῖν. Ἐἶπεν δέ τις ἐκ τοῦ ὄχλου αὐτῷ  Διδά- τ. 
σκαλε, εἰπὲ τῷ ἀδελφῷ ερίσασθα ἐμοῦ τὴ : τῷ αθελφῷ µου µερίσασθαι μετ ἐμοῦ τὴν 

ε 9 ο ”’ κληρονομίαν. ὁ δὲ εἶπεν αὐτῷ ᾿νθρωπε, τίς µε κατέ- τᾳ 
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9 Αλ 4 ηχο κ κι δὲ λ 9 
στησεν κριτὴν ἢ µεριστὴν ἐφ υμᾶς; εἶπεν ὃε προς αὖ- 

α 9. Α Ἡ , φ 

τού Ὁρᾶτε καὶ φυλάσσεσθε ἀπὸ πάσης πλεονεξίας, ὅτι 
3 3 Αα ή Δ ε Δ 3 - 9 Ν 3 ” 

οὐκ ἐν τῷ περισσεύειν τινὶ ἡ ζωὴ αὐτοῦ ἐστὶν ἐκ τῶν 
- ΔΝ Δ 3 ς 

ὑπαρχόντων αὐτῷ. Ἐϊἶπεν δὲ παραβολὴν πρὸς αὐτοὺς 
Δ / 3 ’ ε ’ 

λέγων ᾿Ανθρώπου τινὸς πλουσίου εὐφόρησεν ή χώρα. 
ε , , , ” 5 ” 

καὶ διελογίζετο ἐν αὐτῷ λέγων Τέ ποιήσω, ὁτι ουκ έχω 
- ’ 

ποῦ συνάξω τοὺς καρπούς µου; καὶ εἶπεν Τοῦτο ποιησω" 
- / ΔΝ / 3 / Ν 

καθελῶ µου τὰς ἀποθήκας καὶ µείζονας οἰκοδομήσω, καὶ 
’ - - ’ αν | . 

συνάξω ἐκεῖ πάντα 'τὸν σῖτον καὶ τὰ ἀγαθά µου’, καὶ 
- - - Δ 3 ἐρῶ τῇ Ψυχῇ µου ΝΨυχή, ἔχεις πολλὰ ἀγαθὰ [κείμενα εἰς 

/ 5 -ν 

ἔτη πολλά: ἀναπαύου, φάγε, πίε], εὐφραίνου. εἶπεν δὲ 
» ”α ε θ / "Α, /’ . Ν Ν / αἷ- 

αὐτῷ ο θεός Φρων, ταύτῃ τῇ νυκτὶ την ψυχην σου αἱ 
ο) ον Ἀ - ὰ ον « ’ / .) ο ε τοῦσιν ἀπὸ σοῦ: ἃ δὲ ἠτοίμασας, τίγι ἔσται; [Οὕτως ὁ θη- 

σαυρίζων αὑτῷ καὶ μὴ εἲς θεὸν πλουτών.] ἶ- υρίζων αὑτῷ καὶ μὴ εἷς θεον π ἰ 
Δ .] ο) Ν ζω) / - 

πεν δὲ πρὸς τοὺς μαθηταὰς [αὐτοῦ] Διὰ τοῦτο λέγω ὑμῖν, 
Δ . - - / 7 δὲ ο ’ ες ” 

μὴ μεριμνᾶτε τῇ ψυχῇ τί Φάγητε, μηδὲ τῷ σώµατι [ὑμῶν ] 
19 κ ε Ν Δ α/ 9 -” - Δ 

τί ἐνδύσησθε. ἢ γαρ ψυχή πλεῖὀν ἐστιν τῆς τροφῆς καὶ 
- ” Ἆ ’ «/ 

τὸ σῶμα τοῦ ἐνδύματος. κατανοήσατε τοὺς Κόρακας ὅτι 
ος , ΗΝ] ΄ .Θ 3 3” ο) οὐ σπείρονσιν οὐδὲ θερίζουσιν, οἷς οὐκ έστιν ταμεῖον 

5 ή 3 ’ ’ [ο 

οὐδὲ ἀποθήκη, καὶ ὁ θεὸς τρέφει αὐτούς' πόσῳ μᾶλλον 
ε ο) ο) - ε - - 

ὑμεῖς διαφέρετε τῶν πετεινών. τίς δὲ ἐξ ὑμῶν μεριμνών 
ὃ , [πο εν λ ή / 3 - - ῃ - σ 3. 

ύναται ἐπὶ τὴν ἠλικίαν αὐτοῦ προσθεῖναι πῆχυν: εἰ οὖν 
λὰν. 3 / , / λ - α ᾗ] α 

οὐδὲ ἐλάχιστον δύνασθε, τί περὶ τῶν λοιπών μεριμνᾶτε; 
’ ΝΔ ” τε ο» ςυῥ ε] ο ΦΟΝ / π κατανοήσατε τὼ κρίνα πῶς ᾿αὐξάνει. οὐ κοπιᾷ οὐδὲ νήθει"" 

/ ενα 3 ΔΝ ’ - ζω) 

λέγω δὲ υμῖν, οὐδὲ Σολομωὼν ἐν πάσῃ τῇ δόξῃ αὐτοῦ περιε- 
’ « ΑΔ / 3 Δ 3 3 - Ν ’ 3” 

βάλετο ως ἓν τούτων. εἰ δὲ ἐν ἀγρῷ τὸν χόρτον ὄντα 
’ Ν 3 

σήμερον καὶ αὗριον εἰς κλίβανον βαλλόμενον ὁ θεὸς οὕτως 
3 ’ ’ - « - 3 ’ Ν ε [ο] ν 

αμφιάζει, πόσῳ μᾶλλον ὑμᾶς, ὁλιγόπιστοι. καὶ ὑμεῖς μὴ 
- ” ’ Ν ” ο 

ζητεῖτε τί φάγητε καὶ τί πίητε, καὶ μὴ µετεωρίζεσθε, ταῦ- 
Δ ’ 3 . ” - - 

τα γαρ πάντα τὰ έθνη τοῦ κόσµου ἐπιζητοῦσιν, ὑμῶν δὲ ὁ 
. 5 { ’ , λ - 9 

πατήρ οἶδεν ὅτι χρῄζετε τούτων" πλὴν ζητεῖτε τὴν βασι- 
.) ω] ζω) [ο ων 

λείαν αὐτοῦ, καὶ ταῦτα προστεθήσεται ὑμῖν. μὴ φοβοῦ, 
Δ Δ / «“ νά ε ΔΝ ε - 

τὸ μικρὸν ποίµχιον, ὅτι εὐδόκησεν ὁ πατὴρ ὑμών δοῦναι 

τα γενήµατά 
μου Γ 

ὑμῖν λέγω 

οὔτε σπείρουσιν 
οὔτε 

προσθεῖναι ἐπὶ τὴν 
ἡλικίαν αὐτοῦ | 
4 καὶ περὶ τῶν λοι- 
πών τί |- 
3 οὔτε νήθει οὔτε 
ὑφαίνει |- 
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ε αν Δ ” ’ ΔΝ ε ο ε - υμῖν τὴν βασιλείαν. Πωλήσατε τὰ υπάρχοντα ὑμών 3: 

’ ’ - β. 

καὶ δότε ἐλεημοσύνην' ποιήσατε ἑαυτοῖς βαλλάντια μὴ 
ΔΝ 3 ’ . 3 - παλαιούμενα, θησαυρὸν ἀνέκλειπτον ἐν τοῖς οὐρανοῖς, 

α ’ 5 3 / 1δὲ Δ ὃ θ / “ ’ ὅπου κλέπτης οὐκ ἐγγίζει οὐδὲ σὴς διαφθείρει. ὅπου γαρ 34 
᾿ εν α 9 ε ’ Ἐν ἐστιν ὁ θησαυρὸς ὑμῶν, ἐκεῖ καὶ ᾗ καρδία υμῶν έσται. 

” ες {δν κ) , / ΝΔ Ὡ ’ Έϊστωσαν ὑμῶν αἵ ὀσφυες περιεζωσµέναι καὶ οἳ λύχνοι «5 
οι ιά [ο “ ια] [ά καιόµενοι, καὶ ὑμεῖς ὅμοιοι ἀνθρώποις προσδεχοµένοις -6 

ι τρ ε - / 3 / ο] - ’ ο 5 ’ τον κύριον ἑαυτῶν πὀτε ἀναλύσῃ ἐκ τῶν γάμων, ἵνα ἐλθόν- 
/ .η) 3 ’ ε ”- ΄ τος καὶ κρούσαντος εὐθέως ἀνοίξωσιν αυτῷ. µμακάριοι οἱ 37 

- 9 - Ὡ] . ᾽ ε ’ ς [ά ον δοῦλοι ἐκεῖνοι, οὓς ἐλθων ὁ κύριος εὑρήσει γρηγοροῦντας: 
3 ΔΝ ’ ε αν σα ’ ΔΝ α) - 3 Ν . αµην λέγω υμῖν ὅτι περιζώσεται καὶ ἀνακλινεῖ αὐτοὺς καὶ 

Ν ’ 3 - τι Ἀ 3 - / Ἀ 5 κ παρελθὼν διακονήσει αὐτοῖ. 'κἂν ἐν τῇ δευτέρᾳ κἂν ἐν 28 
- / -” Ὁ Ν 4 σα η] / ; 9 τῇ τρίτη φυλακῇ έλθῃ καὶ εὕρῃ οὕτως, µακαριοί εἶσιν 

- ο] , / 5/ 5 ἐκεῖνοι.. τοῦτο δὲ γινώσκετε ὅτι εἰ ᾖδει ὁ οἰκοδεσπότης «ο 
’ 4“ « λέ ” πιο, ΄ Ἂ κα αι ι) ο ἅγ ποίᾳ ωρᾳ 9 Κλέπτης έρχεται, ἐγρηγόρησεν ἂν καὶ οὐκ" ἆ- 

ο ο Ν ιω . ο] Ν ε - ’ ' φῆκεν διορυχθῆναι τὸν οἶκον αὐτοῦ. καὶ υμεῖς γίνεσθε ιο 
ϱ/ 5 ω [ος .] ” ε ελ ην 3 ’ 3”! έτοιμοι, οτι Ἡ ὥρᾳ οὐ δοκεῖτε ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου έρχε- 

ο ιν [- ’ ’ Ν ς ” Ν ται. Ἐϊπεν δὲ ὁ Ἠέτρο Κύριε, πρὸς ἡμᾶς τήν παρα- 
Δ / / ο] αν 8 ’ ν ο ε βολὴν ταύτην λέγεις ἢ καὶ πρὸς πάντας; καὶ εἶπεν ὁ κ. 

’ πι 1/ . κ ς Ν 9. . ς / εἁ κύριος ἰς αρα έστιν 9 πιστος οἰκονόμος, ὁ φρόνιµος, ὃν 
ς ΔΝ ο ν - - καταστήσει ὁ Κύριος ἐπὶ τῆς θεραπείας αὐτοῦ τοῦ διδόνοι 

- ΔΝ ’ ’ ε - - Ν ἐν καιρῷ [τὸ] σιτοµέτριον; µακαριος ὁ δοῦλος ἐκεῖνος, ὃν κ: 
υ] Ν ς ’ 5 ε ’ - ς/ 3 - ἐλθὼν ὁ Κύριος αὐτοῦ εὑρήσει ποιοῦντα οὕτως: ἀληθῶς αι 

” ϱ/ νι - ε ΄ .) - ’ λέγω ὑμῖν ὅτι ἐπὶ πᾶσιν τοῖς ὑπάρχουσιν αὐτοῦ καταστή- 
δν 9 Α Ν / ε ῳ) Ε] ο. 9 - / σει αυτόν. ἐὰν δὲ εἴπῃ ὁ δοῦλος ἐκεῖνος ἐν τῇ καρδία ας: 

5 ο 7 / ε / / ” 3 4 αυτοῦ ἉΧρονίζει ὁ Κύριός µου ἔρχεσθαι, καὶ ἄρξηται τύ- 
- Ν Ισ λ / πτειν τοὺς παῖδας καὶ τὰς παιδίσκας, ἐσθίειν τε καὶ πίνειν 

ο ε ’ - / καὶ µεθύσκεσθαι, ἥξει ὁ Κύριος τοῦ δούλου ἐκείνου ἐν «6 
ε | .- » Αα Ν Ε] 4 - 3 / Ν ημέρᾳ Ἠ οὐ προσδοκᾷ καὶ ἐν ὦρᾳ ᾗ οὐ γινωσκει, καὶ διχο- 

’ 3 κά . ΔΝ / 3 - ιτ η 3 ’ τοµΏσει αὐτον καὶ το µέρος αὐτοῦ μετὰ τών ἀπίστων 
/’ . - κ μΐς - ε Ν Δ / - ’ θήσει. ἐκεῖνος δὲ ὁ δοῦλος ὁ γνους τὸ θέλημα τοῦ κυρίου «7 
3 - Ν α  -ς / Ἂ / 8 ΔΝ , 3 αυτοῦ καὶ μη ἐτοιμάσας η ποιήσας πρὸς τὸ θέλημα αὖ- 

. 9 - - - - 9 «;, , μα. Ε - ε 3. καὶ ἐὰν ἔλθῃ τῇ ἑσπερινῇ φυλακῇ καὶ εὑρήσει, οὕτως πουήσει, καὶ ἐὰν ἐν τῇ δευτέρᾳ καὶ τῇ τρίτῃ΄Ἱ- 
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- τρ / ε λ Δ / 

«6 τοῦ δαρήσεται πολλάς' ὁ δὲ μη γνοὺς ποιήσας δὲ ἄξια 
- 3 Δ ντα / ’ 

πληγῶν δαρήσεται ὀλίγας. παντὶ δὲ ᾧ ἐδόθη πολύ, πολὺ 
5 - αν ’ 

ζητηθήσεται παρ αὐτοῦ, καὶ ᾧ παρέθεντο πολύ, περισσό- 
ος, 9) αν ο) Δ λ ο 

49 Τερον αἰτήσουσιν αὐτόν. Πὸρ ἦλθον βαλεῖν ἐπὶ τὴν γῆν, 
3’ 3 / ΄ 3/ ” 

5ο καὶ τί θέλω εἰ ἤδη ἀνήφθη: βάπτισμα δὲ ἔχω βαπτισθή- 
μὴ ο σ - ο) 

σι γαι, καὶ πῶς συνέχοµαι έως ὅτου τελεσθῃ. δοκεῖτε ὅτι 
, ’ - 3 [ο [ο 3 ’ ο 

εἰρήνην παρεγενόµην δοῦναι ἐν τῇ γῇ: οὐχί, λέγω ὑμῖν, 
319 / Ρ Ν ο ὃν τη , : 

5ο ἀλλ᾽ ἢ διαμερισμόν. ἐἔσονται γὰρ ἀπὰ τοῦ νῦν πέντε ἐν 

ενὶ οἴκῳ διαµεμερισµένοι, τρεῖς ἐπὶ δυσὶν καὶ δύο ἐπὶ ἑνὶ οἴκω διαµεµερισµένοι, τρ ὓ ν καὶ δύο ἐπὶ 
[ή ΔΝ ον - ς 1 2 ) 

53 τρισίν, διαµερισθήσονται πατηρ ἐπὶ υἱῷ καὶ Υἱὸο ἐπί 
/ / Δ / αλ Δ / Πατρί, µήτηρ ἐπὶ θυγατέρα καὶ ΘΥΓότΗΡρ ἐπὶ την Μητέ- 

Ἆ δρ ΔΝ / εν 9 ’ Ρ] υ Γη 

Ρρὸ, πενθερὰ ἐπὶ τὴν νύμφην αὐτῆς καὶ ΝΥΜΦΗ ἐπι ΤΗΝ 
’ 2 - ”/ { 

5ᾳ πενθερδν. Έλεγεν δὲ καὶ τοῖς ὄχλοις "Όταν 
3 [ο] 3 

ἴδητε νεφέλην ἀνατέλλουσαν ἐπὶ δυσμών, εὐθέως λέ- 
σ ” ” ΔΝ 2 ς/ ἃ ῥδε 

55 Ύετε ὅτι Όμβρος έρχεται, καὶ γίνεται οὕτως: καὶ ὅταν 
/ / / ασ / 5 Ν ’ 

νότον πνέοντα, λέγετε ὅτι ἸΚαύσων έσται, καὶ Ὑίνεται. 
ε Δ ’ - Γο] ΔΝ - .] - 

56 υπὀκριταί, τὸ πρόσωπον τῆς γῆς καὶ τοῦ οὐρανοῦ οἴδατε 
ὃ / ᾿ τὴ Δ νε] | ” 3 ἴδ ὃ ’ 

οκιµάζειν, τὸν ᾿ καιρὸν δὲ τοῦτον πὠῶς οὐκ οἴδατε δοκιµά- 
9 .) 3 - . ΔΝ 

στ ζειν; Τί δὲ καὶ ἀφ ἑαυτῶν οὐ κρίνετε τὸ δίκαιον; ὡς 
’ ὃν α 3 "4 πν 

γὰρ ὑπάγεις μετὰ τοῦ ἀντιδίκου σου ἐπ᾽ ἄρχοντα, ἐν τῇ 

δδῷ δὸς ἐργασίαν ἀπηλλάχθαι [ἀπ] αὐτοῦ, µή ὁδῷ δὸς ἐργασίαν ἀπηλλάχθαι Ιαπ] αὐτοῦ, µή ποτε κατα- 
Ν ΔΝ ’ νν ε [ή Ἅ 

σύρῃ σε πρὸς τὸν κριτήν, Καὶ ὁ κριτής σε παραδώσει τῷ 
ε ο) 

5ο πράκτορι, Καὶ ὁ πράκτωρ σε βαλεῖ εἲς φυλακήν. λέγω 
3 Δ ἐξέλθ ε) 10 “ ΔΝ Ν 5’ λ Ν 

σοι οὐ μὴ ἐξέλθης ἐκεῖθεν ἕως καὶ τὸ ἔσχατον λεπτὸν 
5 - 

αποδώς. 
ἹΙ ” δέ . . 3 ο . ἑλλ. 

τ αρῆσαν δέ τινες ἐν αὐτῷ τῷ καιρῷ απαγγέλλοντες 
9. ον - ο ο - 

αὐτῷ περὶ τῶν Ταλιλαίων ὧν τὸ αἷμα Ἠειλάτος ἔμιξεν 
α ” 3 - 3 - 

2 μετὰ τῶν θυσιῶν αὐτῶν. καὶ ἀποκριθεὶς εἶπεν αὐτοῖς 
” / - ωὶ 

Δοκεῖτε ὅτι οἱ Ταλιλαῖοι οὗτοι ἁμαρτωλοὶ παρὰ πάν- 
Δ / κ «/ - / 

τας τοὺς Γαλιλαίους ἐγένοντο, ὅτι ταῦτα πεπόνθασιν; 
3 ’ ΄ ο 3 3 9 ΔΝ [ον ιά ε ’ 

3 ουχί, λέγω υμῖν, αλλ. ἐὰν μὴ µετανοῆτε πάντες ὁμοίως 
ο - Ν - 

4 απολεῖσθε. ᾖἢ ἐκεῖνοι οἳ δέκα ὀκτω ἐφ οὓς ἔπεσεν ὁ 
/ 5 - Ν αρ 3 / Αα σ 3 πύργος ἐν τῷ Σιλωὰμ καὶ ἀπέκτεινεν αὐτούς, δοκεῖτε ὅτι αὖ- 

δὲ καιρον 



µετανοῆτε 

κόφινον κοπρί- 
ων (- 

ἁπαγαγων 
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κ. , ο. ν , λ Ὀ , ε το ὀφειλέται ἐγένονγτο παρὰ πάντας τοὺς ἀνθρώπους τοὺς 

' - 5 /’ λα) / Ἑ «αν 3 3. ὁ λ Ν κατοικοῦντας Ἱερουσαλήμ: ουχί, λέγω ὑμῖν, ἀλλ ἐὰν μὴ ς 
α ΄ - µετανοήσητε πάντες ὡσαύτως ἀπολεῖσθε. Ἔ- 6 

Ν ’ ζωὴ Α ) ο τ5 δὲ ταύτην τὴν ώς ο. εἰχέν τὶς ο 
τευμενην ἐν τῷ μδων ο λὰς καὶ ο ζητῶν καρπὸν 
ἐν αὐτῇ καὶ - εὗρεν. εἶπεν δὲ πρὸς τὸν ἄμαλρύρις 
γόν Λ᾿Ἰδοὺ ος τ. ον οὗ ἔρχομαι ζητῶν μπα ἐν τῇ 
τν ταύτῃ καὶ οὐχ εὑρίσκω: ἔκκοψον ο ἵνα τί καὶ 
τὴν η ρε ὁ δὲ σοκ λέγει αὐτῷ προ 
ἄφες αὐτὴν καὶ τοῦτο τὸ ἔτος, ἕως ὅτου ο πρι αὐτὴν 
καὶ βάλω κόπρια"' κἂν μὲν ποιήσῃ καρπὸν εἰς τὸ µέλλογ-- ο 

3 Φν / 9 /  - εἰ δὲ µήγε, ἐκκόψεις αὐτήν. 

᾿Ἡν δὲ διδάσκων ἐν μιᾷ τῶν συναγωγῶν ἐν τοῖς σάββα- ιο 
λ. Δ Ν Αν 3 3 / 3 / σιν. καὶ ἰδοὺ γυνὴ πνεῦμα ἔχουσα ἀσθενείας έτη δέκα τι 

5 ' ν 4 , ν ν ο , 5 , Ξ Οκτω, και ην συνκυπτουσα καὶ μὴ δυναµένη ἀνακύψαι εἲς 
λ , δα λ ν ο. τε ο , Β τὸ παντελές. ἰδὼν δὲ αὐτὴν ὁ Τησοῦς προσεφωγησεν καὶ τ2 

5. 3 [ή 3 / α 3 0 Δ εἶπεν αυτῇ Ἐύναι, ἀπολέλυσαι τῆς ἀσθενείας σου, καὶ τ. 
» Δ ο) - 3 ἐπέθηκεν ων αν καὶ παραχρῆμα κώ, καὶ 

ἐδόξαζεν τὸν Θεόν. ἀποκριθεὶς δὲ ὁ ἀρχισυνάγωγος, ἀγα- τα 
νακτῶν ὅτι τῷ σαββάτῳ ον ὁ Ιησοῦς, ια τῷ 
ως ὅτι “Ἑξ ἡμέραι εἰσὶν ἐν αἲς δεῖ ἐργάζεσθαν' ἐν αὐταῖς 
οὖν ἐρχόμενοι θεραπεύεσθε καὶ μὲ τῇ ἡμέρᾳ τοῦ σαββά- 

3 η) .Ν ε ’ Ν κ) του. απεκριος δὲ αὐτῷ ὁ κριός καὶ εἶπεν ο λς 15 
ἕκαστος παν τῷ σαββάτῳ οὐ λύει τὸν βοῦν αὐτοῦ ἢ τὸν 
ὄνον ἀπὸ τῆς φάτνης καὶ ᾿ ἀπάγων ' ποτίζει; ταύτην δὲ τό 
σα ΄Άβραὰμ οὖσαν, ἣν ο. ὁ Σατανᾶς ἰδοὺ δέκα 
καὶ ὀκτω έτη, οὐκ ἔδει λυθῆναι ἀπὸ τοῦ δεσμοῦ τούτου τῇ 
ημέρα τοῦ σαββατου: Καὶ ταῦτα πο αὐτοῦ κατῃη- :7 
νο πάντες οἳ ἀντικείμενοι αὐτῷ, καὶ πᾶς ὁ ὄχλος 
ἔχαιρεν ἐπὶ πᾶσιν τοῖς ος τοῖς ών ὑπ αὐ- 
τοῦ. εγώ οὖν Τήι ὁμοία ἐστὶν ἡ ών τ8 
λεία τοῦ π καὶ τίνι ὁμοιώσω αὐτήν; ὁμοία ἐστὶν κόκκῳ το 
σινάπεως, ὃν λαβων ἄνθρωπος ἔβαλεν εἲς κήπον ἑαυτοῦ, 
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. Ν Δ Ι 

καὶ ηῦὔξησεν καὶ ἐγένετο εἰς δένδρον, καὶ Τὰ Πετεινὸ 
ω) 2 2 - / 2 ο) 

τοῦ οΥγρονοῖ Κκἀτεοκηνῶώσεν ἐν τοιο ΚλΔΔοΟις ἀγτοῦ. 
’ ε / ΔΝ / ο) 

Καὶ πάλιν εἶπεν Τίνι ὁμοιώσω τὴν βασιλείαν τοῦ θεοῦ ; 
ς / 3 λ / Δ ο) ή » 3 ΄ ὁµοία ἐστὶν ζύμῃ, ἣν λαβοῦσα γυνή ἔκρυψεν εἰς αλεύρου 

” / μή Ὡὶ 3 ’ ε/ 

σάτα τρία ἕως οὗ ἐζυμώθη ὅλον. 
’ Δ : ’ / 

Καὶ διεπορεύετο κατὰ πόλεις καὶ κώμας διδάσκων καὶ 
, ; ΑΡΗ , 5 ) 

πορείαν ποιούµενος εἰς Ἱεροσόλυμα. Ἐϊπεν δέ τις αὐτῷ 
, ὃν ε , ε να ν 9 / 

Κύριε, εἰ ὀλίγοι οἱ σωζόµενοι; ὁ δὲ εἶπεν πρὸς αὐτούς 

᾽Αγωνίζεσθε εἰσελθεῖν διὰ τῆς στενῆς θύρας, ὅτι πολλοί, 
εν πρι ’ ” . ’ 

λέγω υμῖν, ζητήσουσιν εἰσελθεῖν καὶ οὐκ ἰσχύσουσιν, 
535 ϐ Ε] -” ε 3 ’ ολ 2 - / Ν ’ 

αφ οὗ ἂν ἐγερθῇ ὁ οἰκοδεσπότης καὶ ἀποκλείσῃ τὴν θύραν, 
Ἀ 3” θ ζω ε ’ α [ή ΔΝ θὐ λέ 

καὶ αρξησθε ἔξω ἑστάναι καὶ κρούειν τὴν θύραν λέγοντες 
’ 5 επ 3 - ε - .) ω 

Κύριε, ἄνοιξον ἡμῖν: καὶ ἀποκριθεὶς ἐρεῖ ὑμῖν  Οὺκ οἶδα 
ε [ο ’ ι 3 / 

ὑμάς πὀθεν ἐστέ. τότε ᾿ἄρξεσθε λέγεν Αφάγομεν 
νεα / το ο) - , ες δί 
ἐνωπιον σου καὶ ἐπίομεν, καὶ ἐν ταῖς πλατείαις ημών ἐ9θι- 

Αα [ον / ” 

δαξας καὶ ἐρεῖ λέγων ὑμῖν Οὺὐκ οἶδα πόθεν ἐστέ 
32 ῃ 2. 5 ο / 2 / 2 / 2 9 
ἀπόοτητε ἀπ ἐμοῦ, πάντεο ἐρΓᾶται ΔΔΙΚΙΔΟ. ᾿ὨἨκεῖ έσται 
έ Δ - ’ 4 Γο 
ὁ κλαυθμὸς καὶ ὁ βρυγμὸς τῶν ὀδόντων, ὅταν 'ὄψησθε᾽ 
5 Ν / Ν / Αβραὰμ καὶ Ισαὰκ καὶ ΙἸακὼβ καὶ πάντας τους προφήτας 

ω) ω ε [ον 

ἐν τῇ βασιλείᾳ τοῦ θεοῦ, ὑμᾶς δὲ ἐκβαλλομένους ἔξω. 
Ν ϱ 2 ν . Ι . 5 Δ ο Ν 

καὶ ἠξουσιν ΔΤΤΟ ΔΝΔΤΟλῶΝ ΚΔΙ ΔΥΕΜΩΝ καὶ ἀπὸ βορρά καὶ 
”, Ν 3 ’ 9 - ’ ο] Δ 

γότου καὶ αγακλιθήσονται ἐν τῇ βασιλείᾳ τοῦ θεοῦ. καὶ 
Αλλα δὴ ὁ 9 - Ας  Ά - Δ 
ἰδοὺ εἰσὶν έσχατοι οἳ ἔσονται πρὠτοι, καὶ εἰσὶν πρῶτοι οἳ 
5” ”/ Γ] λα - σ υν ’ 

ἔσονται ἔσχατοι. Ἐν αυτῇ τῇ ὥρᾳ προσήλθάν 
α - ”/ 

τινες Φαρισαιοι λέγοντες αὐτῷ ΈΏξελθε καὶ πορεύου 
ων ., ε / - 

ἐντεῦθεν, ὅτι Ἡρώδης θέλει σε αποκτεῖναι. καὶ εἶπεν 
3 - / 3 - ’ 5 

αυτοῖς Ἱορευθέντες εἴπατε τῇ ἁλωπεκι ταύτῃ ΛΙδοὺ 
3 / ]ά Αα 9 3 ο [ή ΔΝ "/ 

ἐκβάλλω δαιμόνια καὶ ἰάσεις ἀποτελώ σήμερον καὶ αὐριου, 
ΔΝ - / - Ν ο) [ή Δ 5 καὶ τῇ τρίτῃ τελειοῦμαι. πλὴν δεῖ µε σήμερον καὶ αὔριον 
Δ ” ο ’ ’ α΄ .] 3 , ’ 

καὶ τῇ ἐχομένη πορεύεσθαι, ὅτι οὐκ ἐνδέχεται προφήτην 
.) ’ 

απολέσθαι ἔξω Ἱερουσαλήμ. ᾿Ἱερουσαλήμ Ἱερουσαλήμ, 
ε 3 ’ Ν ’ ιν [ο Δ 

η αποκτείνουσα τοὺς προφήτας καὶ λιθοβολοῦσα τοὺς 
5 , Ν Φ / 2) 3 / 
απεσταλμένους προς αυτην; ποσακις ἠθέλησα ἐπισυνάξαι 

ἄρξησθε 

ὄψεσθε 
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ΔΝ / ἀἈ ΄ ” Ν ε ζω 2”, -Ἔ Ν ΔΝ 

τὰ τέκνα σου ὃν τρόπον ὄρνις τὴν ἑαυτῆς νοσσιαν ὑπὸ τᾶς 
β Ν 5 5 ’ 3 απ ’ ς - ς ο 

πτέρυγας, καὶ οὐκ ἠθελήσατε. ἰδοὺ ΔΦΙΕΤΔΑΙ ΥΜΙΝ ὁ οίκος 

ΥΜῶΝ. λέγω [δὲ] ὑμῖν, οὗ μὴ ἴδητέ µε ἕως εἴπητε 

Εγλογηµένος ὁ ἐρχόνενοος ἐν ὀνόμοτι ΚΥΡΙΟΥ. 

- Ἆ - 3 ιά 

Καὶ ἐγένετο ἐν τῷ ἐλθεῖν αὐτὸν εἰς οἶκόν τινος τῶν αρχόν- 
Ἀ / / αρ ιά ον 5 .Ν 

των [τών] Φαρισαίων σαββάτῳ Φαγεῖν ἄρτον καὶ αὐτοὶ ῆσαν 
ὦ ; ορ. Μ] . ” Ὁ ή ν. ε Δ παρατηρούμενοι αὐτόν. καὶ ἰδοὺ ἀνθρωτίός τις ἦν ὑδρωπικὸς 

3 .] - να. | ΔΝ εα - ”. Δ Δ 

ἔμπροσθεν αὐτοῦ. καὶ αποκριθεὶς ὁ Ἰησοῦς εἶπεν πρὸς τοὺς 
λ / / ιό . 

νομικοὺς καὶ Φαρισαίους λέγων Ἔξεστιν τῷ σαββάτῳ 
Ἂ Εμά ε α εξ / αν 9 / 

θεραπεῦσαι ἢ οὐ; οἱ δὲ ἠσύχασαν. καὶ ἐπιλαβόμενος 
ο 5 4 κ θίνρ ος Φ ὴν 9 η 
ἰάσατο αὐτὸν καὶ ἀπέλυσεν. καὶ προς αὐτοὺς εἶπεν  Τί- 

ε οὖοι εν ο) » / ο) Δ 9 .η/ 

γος ὑμῶν υἱὸς Ἰ βοῦς εἰς φρέαρ πεσεῖται, καὶ οὐκ εὐθέως 
3 ’ ». Ἡν 3 « / . « ο ΔΝ 3 ” 

ἀνασπαάσει αυτὸν ἐν ἡμέρᾳ τοῦ σαββάτου; καὶ οὐκ ἴσχυ- 
.] - 8 - 3” 

σαν ἀνταποκριθῆναι προς ταῦτα. Έλεγεν δὲ 
Ν Δ / ’ υ) / ο Α ΔΝ 

πρὸς τοὺς κεκλήµένους παραβολήν, ἐπέχων πῶς τὰς πρω- 
΄ Ελα ’ ' , ΔΝ 3 / [- - 

τοκλισίας ἐξελέγοντο; λέγων προς αὐτούς Οταν κληθῇς 
ε ’ 3 / ΔΝ ο ο] Δ ’ 

ὑπό τινος εἰς γάμους, μη κατακλιθῇς εἰς Τὴν πρωτοκλισίαν, 
Γ 5 πι κ 5 

μή ποτε ἐντιμότερός σου ῃ κεκληµένος υπ αὐτοῦ, καὶ 
9 Δ « Ν ΔΝ 9 Ἀ β, 3 α Δ / ’ 

ἐλθων ὁ σὲ καὶ αυτον καλέσας ἐρει σοι Δος τούτῳ τόπον, 
” , ν ς , 

καὶ τότε αρξη μετὰ αἰσχυύνης τον έσχατον τόπον κατέχειγ. 
.] .. σ ο ΔΝ 3 ’ 3 3 . . αφ - ’ 

αλλ. ὅταν κληθῇς πορευθεὶς ἀνάπέσε εἰς τὸν έὄχατον τό- 
) ’ , 

πον, ἵνα ὅταν ἔλθῃ ὁ κεκληκώς σε ἐρεῖ σοι «Φίλε, προσ- 
΄ 3 ’ ΄ .”/ ’ . ’ ’ 

ανάβηθι ἄνωτερον' τὀτε έσται σοι δόξα ἐνωπιον πάντων 
η 4 [ο νὰ - . Δ 

τῶν συνανακειµένων σοι. ὅτι πᾶς ο υψῶν έαυτον ταπειγω- 
- ντε , . ”/ 

θήσεται καὶ ὁ ταπεινῶν ἑαυτὸν ὑψωθήσεται. Ε- 
ην 3 ’ ι-, ο 3” 

λεγεν δὲ καὶ τῷ κεκληκότι αὐτόν Όταν ποιῇῃς ἄριστον 
Ἱ κ ’ ΔΝ ” Δ 3 

ἢ δεῖπνον, µὴ φώνει τοὺς φίλους σου μηδὲ τοὺς ἀδελφούς 
λ - 3 

σου μηδὲ τοὺς συγγενεῖς σου μηδὲ γείτονας πλουσίους, 
5 3 ’ 3 / 

μή ποτε καὶ αὐτοὶ αντικαλέσωσίν σε καὶ γένηται ἀνταπό- 
΄ 5” . σ . - Λ ν 3 ” 

δοµά σοι.  ἀλλ' ὅταν δοχὴν ποιῇς, κάλει πτωχούς, ἀναπεί- 
’ ” ν ’ ”/ ιο 3 ” 

ρους, χωλούς, τυφλούς καὶ µακάριος έση, ὃτι οὐκ ἔχουσιν 
3 ” {4 3 / ιά 9 ” ει] ΄” 

ἀνταποδοῦναί σοι, ἀγταποδοθήσεται γάρ σοι ἐν τῇ ἀναστά- 
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Αα ’ 3 / / ” 

σει τῶν δικαίων. Ακούσας δέ τις τῶν συνανα- 
4 ’ Αα ο . / ϱ ’ 
κειμένων ταῦτα εἶπεν αὐτῷ ἩΜακαριος στις φαάγεται 

” ” - ε - .) ” ” 

ἄρτον ἐν τῇ βασιλείᾳ τοῦ θεοῦ. ὁ δὲ εἶπεν αὐτῷ ἡ᾿Αν- 
θ ’ 9 ’ - / Ν 9 / ο ’ 

ρωπός τις ἐποίει δεῖπνον μέγα, καὶ ἐκάλεσεν πολλους, 
Ν . ’ Ν [ο 3 ” - σ - ’ 3 

καὶ ἀπέστειλεν τὸν δοῦλον αὐτοῦ τῇ ὥρᾳ τοῦ δείπνου εἷ- 
- ” Γ. πα ” «/ ” 

πεῖν τοῖς κεκληµένοις ' Ἔρχεσθε᾽ ὅτι ἤδη ἔτοιμά ' ἐστιν. 
”/ 5 Ν ν / . ” 

καὶ ἠρξαντο ἀπὸ μιᾶς πάντες παραιτεῖσθαι. ὁ πρώτος 
9 ο. 3Λ λ ες ες νι ο Δά εχω λθ λ 
εἶπεν αυτῷ γρὸν ἠγόρασα καὶ έχω ανάγκην ἐξελθων 

μι . / 

ἰδεῖν αὐτόν ἐρωτῶ σε, ἔχε µε παρητηµένον. καὶ ἕτερος 
5 , ο ) ν , , 

εἶπεν /Ζεύγη βοῶν ἠγόρασα πέντε καὶ πορεύομµαι δοκιµά- 
. ο) 9 

σαι αυτά ἐρωτῶ σε, ἔχε µε παρῄῃτηµένον. καὶ ἕτερος 
Δ . 3 ν Α ο ο 5 Α εἶπεν Τυναῖκα ἔγημα καὶ διὰ τοῦτο οὐ δύναµαι ἐλθεῖν. 

Ν / ε ο) 2 / - 2 5 - 

καὶ παραγενόµενος ὁ δοῦλος απήγγειλεν τῷ κυρίῳ αὐτοῦ 
, 5 Ν ε 9 , 5 - , 

ταῦτα. τότε ὀργισθεὶς ὁ οἰκοδεσπότης εἶπεν τῷ δούλῳ 
3 - "τι ἕ / 3 λ / αι θες ο 

αὐτοῦ ἜΕξελθε ταχέως εἷς τας πλατείας καὶ ῥύμας τῆς 
/ Ν κ Ν κ / Ν Δ Ν πόλεως, καὶ τοὺς πτωχοὺς καὶ ἀναπείρους καὶ τυφλοὺς καὶ 

ΔΝ ον Ν ο) ε 

χωλοὺς εἰσάγαγε ὧδε. καὶ εἶπεν ὁ δοῦλος ἈἸΚύριε, γέ- 
ΕΜΥ, νο , 9 , εν ε , 

γονεν ὃ ἐπέταξας, καὶ ἔτι τόπος ἐστίν. καὶ εἶπεν ὁ κύριος 
- 5 Δ ε Ν Ν 

πρὸς τὸν δοῦλον Ἐξελθε εἲς τὰς οδοὺς καὶ φραγμοὺς καὶ 
9 9 ” σ [ο ο καν / Ν 
ἀνάγκασον εἰσελθεῖν, ἵνα γεμισθῇ µου ο οἶκος' λέγω γὰρ 

- - 5 ” . ’ ’ 

ὑμῖν ὅτι οὐδεὶς τῶν ἀνδρών ἐκείνων τῶν κεκλημένων γεύσε- 

ταί µου τοῦ δείπνου. 
3 Ἀ Ν 

Συνεπορεύοντο δὲ αὐτῷ ὄχλοι πολλού, καὶ στραφεὶς 
Φ ν 5 η ”’ 3” , 9 Β . 
εἶπεν προς αὐτούς Ἐϊ τις έρχεται προς µε καὶ οὗ μισεῖ 

- Ν ΔΝ η Δ - 

τὸν πατέρα ἑαυτοῦ καὶ τὴν μητέρα καὶ τὴν γυναῖκα καὶ τὰ 
Δ 3 Ν ΔΝ Ν 3 [ 3” 

τέκνα καὶ τοὺς ἀδελφοὺς καὶ τὰς αδελφάς, ἔτι τε καὶ τὴν 
η) ” ’ ο] φ 

ψυχὴν ἑαυτοῦ, οὐ δύναται εἶναί µου μαθητής. ὅστις 
3 ’ 4 Ν ε - Α 3 3 / 

οὐ βαστάζει τὸν σταυρὸν ἑαυτοῦ καὶ έρχεται ὀπίσω µου, 
5ο Αα , η ἡ. 9 ε / 

οὐ δύναται εἶναί µου μαθητής. τίς γὰρ ἐξ ὑμῶν θέλων 
μά 9 - ”.ν - , ο ν 

πύργον οἰκοδομῆσαι οὐχὶ πρῶτον καθίσας ψηφίζει τὴν 
. ιά / / 9 Α δαπάνην, εἰ ἔχει εἲς ἀπαρτισμόν: ἵνα µή ποτε θέντος αὐτοῦ 
έλ Δ .. / 9 {ο / / ε θ - 

θεµέ τον και μη ισχυογτος ἐκτελέσαι παγτες οι εωρουντες 

5 με), ἵα / / ιό 1) 5 
3ο ἄρέωνται αὐτῷ ἐμπαίζειν λέγοντες ὅτι Οὗτος ὁ ἄνθρω- 

” . 

ἔρχεσθαι | εἰσιν 



εἷς 0. τὰ πρὸς 

16ο ΚΑΤΑ ΛΟΥΚΑΝ ΧΙιν αν 

Μ Ε] ο) ΔΝ . 3” 9 λέ ὈἹ ’ 

πος ἠρξατο οἰκοδομεῖν καὶ οὐκ ἴσχυσεν ἐκτελέσαι. ἢ τίς 
- ο [ή 

βασιλεὺς πορευόµενος ἑτέρῳ βασιλεῖ συνβαλεῖν εἰς πόλε- 
Αι ’ - λί ΄ 3 ὃ / 5 » 

μον οὐχὶ καθίσας πρὠτον βουλεύσεται εἰ δυνατος ἐστιν ἐν 
ο] [ο Ν ” / 

δέκα χιλιάσιν ὑπαντῆσαι τῷ μετα εἴκοσι χιλιάδων ἐρχο- 
η 9 -. 9 δὲ ’ ” απ , 3 

μενῳ έεπ αυτον» ει οε μηγε ετι αυτου πορρω ονγτος πρε- 

/ 3 / Ε) .1ψ Αα / σ 3. - 3 

σβείαν αποστείλας ἐρωτᾷ προς εἰρηνην. οὕτως ουν πᾶς ἐξ 3 
[ο 5 3 ’ [ο] ο] - 

ὑμών ὃς οὐκ ἀποτάσσεται πᾶσιν τοῖς ἑαυτοῦ ὑπάρχουσιν 
9 νι, , ν 5 9 

οὐ δύναται εἶναί µου µαθητής. Καλὸν οὖν τὸ ἅλας' ἐὰν 
κ 9 ν 4 ο. ) 3 , ” 9 - 

δὲ καὶ τὸ ἅλας µωρανθῇ, ἐν τίνι ἀρτυθήσεται; οὔτε εἰς γῆν 
” , / 3 

οὔτε εἲς κοπρίαν ευθετόν ἐστιν ἔξω βάλλουσιν αὐτὰ ὍὉ 
3 9 

έχων ὦτα ὀκούειν ἀκουέτω. 
5 Ν 5 / ’ « - ΔΝ ο 
σαν δὲ αὐτῷ ἐγγίζοντες πάντες οἱ τελώναι καὶ οἳ ἆμαρ- 
λ .) ’ .) - ιτ [ά σ ” ΔΝ 

τωλοὶ ακούειν αὐτοῦ. καὶ διεγόγγυζον οἵ τε Φαρισαῖοι καὶ 
5 - ’ “ ϱ ε Ν / 

οἱ γραμματεῖς λέγοντες ὅτι Οὗτος ἁμαρτωλοὺς προσδέ- 
» ο] [ο] 

χεται καὶ συνεσθίει αὐτοῖ. εἶπεν δὲ πρὸς αὐτοὺς τὴν 
Ν ” ο) 

παραβολὴν ταύτην λέγων Τίς ἄνθρωπος ἐξ ὑμῶν ἔχων 
[ή Ν / ν. 3 [ή ο] 3 ο) Δ 3 ν. 

ἑκατον πρόβατα καὶ ἀπολέσας ἐξ αὐτῶν ἓν οὐ καταλείπει 
 Ἡ / 9 / 9 φο  πλ το Ν ’ ο ον λ 

τα ενενγΊκογτα ενγεα εν τΊ] ερημῳ και πορευεται επι το 

31 

32 

. 

35 

ο) 

| Ν σ σ ο κᾷ Ν ε Ν 3 / Φε ΑΝ Ν 

ἀπολωλος ἕως εὐρῃ αὐτό; καὶ εὑρὼν ἐπιτίθησιν ἐπὶ τοὺς ς 
/ 3 . ’ Ἀ. κ λ 9 Δ κ 2 
ὦὤμους αὐτοῦ χαίρων, καὶ ἐλθων εἲς τὸν οἶκον συνκαλεῖ 

Δ ’ Ν Δ / 5 [ο 

τους φίλους καὶ τοὺς γείτονας, λέγων αὐτοῖς 3υνχάρητέ 
σ 8 ΔΝ / ’ Δ 3 / / ε αν 

µοι τι εὗρον το πρὀβατὀν µου το ἁπολωλός. λέγω Ὁμῖν 
ὅτι οὗ . Α΄ 3 ος 3 α 3 Φ οἳ εν σε τω 

Ότως χαρα ἐν τῷ οὐρανῷ έσται ἐπὶ ἑνὶ ἁμαρτωλῷ 
οφ λ λ / ᾳ 3 

μετανοοῦντι ἢ ἐπὶ ἐνενήκοντα ἐνγέα δικαίοις οἵτινες οὐ χρείαν 
” ΄. Ἂ / ΔΝ Δ 3/ δέ 9 Ἀ 

έχουσιν µετανοίας. ᾿Ἡ τίς γυνὴ δραχµας ἔχουσα δέκα, ἐὰν 
5 λέ ὃ λ / 5 νὰ σ ΄ ΝΔ α λ απολέσγ δραχμὴν µίαν, οὐχὶ ἅπτει λύχνον καὶ σαροῖ τὴν 

”. ας . ] - ασ ων [ή 9 ε ο] 

οἰκίαν καὶ ζητεῖ ἐπιμελῶς ἕως οὗ εὕρη: καὶ εὑροῦσα συν- 
λι ο ΔΝ ’ ΔΝ / ή πι ώ / 

καλεῖ τας φίλας καὶ γείτονας λέγυσα ἍΣυνχάρητέ µοι 
ή ᾱ Ν λ ο) 3 / αφ / τν τα 

ὅτι εὗρον τὴν ὁδραχμὴν ἣν ἅπώλεσα. οὕτως, λέγω υμῖν, 
/ - 3 ο - ε 

γίνεται χαρὰ ἐνώπιον τῶν ἀγγέλων τοῦ θεοῦ ἐπὶ ἑνὶ ἆμαρ- 
- [ο] 3 ’ 

τωλῷ μετανοοῦντι. Ἐἶπεν δέ ᾿Ανθρωπός τις 
.) δύ ε ’ ιο ω] ε ’ . ο - ” 

εἶχεν δύο υϊους. καὶ εἶπεν 9 νεώτερος αυτῶν τῷ πατρἰ 

Πάτερ, δός μοιτὸ ἐπιβάλλον µέρος τῆς οὐσίας' ὁ δὲ διεῖλεν 

6 

το 

12 



Χν ΚΑΤΑ ΛΔΟΥΚΑΝ τό 

᾽ ο) ΔΝ / Ν ᾽ 3 κ Δ δά τγ. Δ 

13 αὐτοῖς τὸν βίον. καὶ µετ οὐ πολλας ημέρας συναγαγων 
ο, / νε / ςλ 3 ὃ / 9 / ΄ Ἆ 
πάντα ὁ νεώτερος υἱἷος απεδήµησεν εἰς χωραν µακραν, καὶ 

” ΔΝ . / 3 ” - 3” ’ ΄ 

τ4 ἐκεῖ διεσκόρπισεν τὴν οὐσίαν αὐτοῦ ζῶν ἀσώτως. δαπανή- 
Ν 5 ” ’ ΄ / Δ 3 ΝΔ Ν μα 

σαντος δὲ αὐτοῦ πάντα ἐγένετο λιμὸς ἰσχυρα κατα την 
αν ἐν ”/ ε α Ν 

15 χώραν ἐκείνην, καὶ αὐτὸς Ἡρξατο ὑστερεῖσθαι: καὶ πορευ- 
Ν Ε / δι Αα [ο . ’ 3 / ΔΝ 

θεὶς ἐκολλήθη ἑνὶ τῶν πολιτών τῆς χώρας ἐκείνης, καὶ 
5” 3 Ν 9 ΔΝ 3 Ν 5 - / ” . Ἆ 

τό ἔπεμψεν αὐτὸν εἲς τοὺς αγροὺς αὐτοῦ βόσκειν χοίρους καὶ 
3 ΄ ε . πο ’ ο ” ε - ι 

ἐπεθύμει χορτασθῆναι ἐκ τῶν κερατίων ὧν ἠσθιον οἱ χοῖροι, 
Ν Ν - 3 Ν ’ 

17 καὶ οὖδεὶς ἐδίδου αὐτῷ. εἰς ἑαυτὸν δὲ ἐλθων ἔφη Ἰόσοι 
, η ’ ” 9 Δ . η 

µίσθιοι τοῦ πατρός µου περισσεύονται ἄρτων, ἐγὼ δὲ λιμῷ 
9 3 / 3 ας ’ Ν 

18 ὧδε απὀλλυμαι ἀναστὰς πορεύσομαι πρὸς τὸν πατέρα 
ΔΝ 3 - ν α ΤΙ ’ ς/ ΄ Δ 3 ϱν Ν 

µου καὶ ἐρῶ αυτῷ ατερ, Όμαρτον εἰς τον οὐρανον καὶ 
ΕΑ / ο ο ἔ )”.Ν. ει / / 

το ἐνώπιόν σου, οὐκέτι εἰμὶ ἄξιος κληθῆναι υἷός σου ποίησόν 
.ε. τᾳ . / κ. εν ἃ Δ 

ϱο µε ως ένα τῶν µισθίων σου; Καὶ ἀνασταὰς ἦλθεν προς τὸν 
/ - - Ν 1 νὰ - 

πατέρα ἑαυτοῦ. ἔτι δὲ αὐτοῦ μακρὰν απέχοντος εἶδεν 
ο τ ες 9 3 ω) 3 / Ν Ν ΔΝ .] ’ 

αὐτὸν ὁ πατὴρ αὐτοῦ καὶ ἐσπλαγχνίσθη καὶ δραμων ἐπέ- 
κα. Δ / 3 φ Δ / 9 

πεσεν ἐπὶ τὸν τρἀχηλον αυτοῦ καὶ κατεφίλησεν αὐτόν. 
ω κ τε ελ .» - / 9 3 λ 5 Δ 

ο εἶπεν δὲ ὁ υἱὸς αὐτῷ Πάτερ, Ἴμαρτον εἲς τὸν οὐρανὸν 
ο  ᾱ ’ λνμη ερ ο ε/ ν ’ 

καὶ ἐνωπιόν σου, ουκέτι εἰμὶ ἄξιος κληθῆναι υἱός σου ['ποί- 
Γ ε . ο : 3 ε ν 

22 ησόν µε ὡς ἕνα τῶν µισθίων σου]. εἶπεν δὲ ὁ πατὴρ 
ΔΝ Δ ’ 5 ω) λ 2ὅ / Ν λ 

πρὸς τοὺς δούλους αὐτοῦ  Ταχὺ ἐξενέγκατε στολὴν τὴν 
’ τινα , α- ν , ; 9 π 

πρώτην καὶ ἐνδύσατε αὐτόν, καὶ δότε δακτύλιον εἰς τὴν 
. 3 ο) νε / 5 λ .ὸὃ Ἆ νά Ν 

93 χεῖρα αὐτοῦ καὶ υποδήματα εἰς τοὺς πόδας, καὶ φέρετε τὸν 
΄ κ) ’ / ΔΝ / 3 ” 

µόσχον τὸν σιτευτὀν, θὐσατε Καὶ φαγόντες εὐφρανθώμεν, 
6“ ο ε [αν . ”ν η πάν ’ -Ἱ. ας 3 η" 

ο ὅτι οὗτος ουἷός µου γεκρὸς ἦν καὶ ΄ ανέζησεν , ἦν ἄπολωλως 
. ε / ο 3 ο ϐ 9. δὲ ε ελ 5 ” 

25 καὶ εὑρέθη. Καὶ ἠρέαντο εὐφραίνεσθαι. ἦν δὲ ὁ υἷος αὐτοῦ 
ε ’ 3 . Ν ε Ε] / ./ ο)  ῥ 

ὁ πρεσβύτερος ἐν ἀγρῷ' καὶ ως ἐρχομενος Ίγγισεν τῇ οἰκίᾳ, 
” ο ΔΝ ’ ε/ 

36 κουσεν συμφωνίας καὶ χορῶν, καὶ προσκαλεσάµενος ένα 
2 /' 9 / ο” - 3 - . ε δὲ ο) . 

27 τῶν παίδων ἐπυνθάνετο τί ἂν εἴη ταῦτα" ο δὲ εἶπεν αυτῷ 
{ 5 ν ε ’ λ 
ὅτι ὉΟ ἀδελφός σου ἥκει, καὶ ἔθυσεν ὁ πατήρ σου τὸν 

/ Ν / 4 ε / 4 κ ὁ 3 8 µόσχον τὸν σιτευτόν, ὅτι ὑγιαίνοντα αὐτὸν ἀπέλαβεν. ωρ- 
3 ., ” ε Δ 3 9. γίσθη δὲ καὶ οὐκ ἤθελεν εἰσελθεῖν. ὁ δὲ πατὴρ αὐτοῦ 

ο ΔΝ ’ κ.  δ ε .) Ν - - Ἀ 

ο ἐξελθων παρεκάλει αὐτόν. ὁ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν τῷ πατρὶ 

Μ 

ἅπαντα 

ἡγεμίσαι τὴν κοι- ντ. 
λίαν αὐτοῦ Γ- 

ἔζόησεν 



ἐρίφιον 
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. ’ 

αὐτοῦ Ἰδοὺ τοσαῦτα ἔτη δουλεύω σοι καὶ οὐδέποτε ἐν- 
/ [ο Ν 9 5 

τολήν σου παρήλθον, καὶ ἐμοὶ οὐδέποτε ἔδωκας |! ἔριφον 
. α , 5 ν {/ 

ἵνα μετὰ τῶν φίλων µου εὐφρανθώ' ὅτε δὲ ὁ υἱός σου 
ο / ΔΝ ΔΝ 

οὗτος ὁ Καταφαγών σου τὸν βίον μετὰ ΄ πορνών ᾖλθεν, 
./ » Αα Ν Ν / ε α 4 ος 
ἔθυσας αὐτῷ τὸν σιτευτὸν µόσχον. ὁ δὲ εἶπεν αὐτῷ 

’ Ν ’ εἲ ῃ πν Αι 9 ’ ας. 8 / 

Τέκνον, σὺ πάντοτε µετ ἐμοῦ εἶ, καὶ πάντα τα ἐμὰ σά 
5 ο ε 

ἐστιν εὐφρανθῆναι δὲ καὶ χαρῆναι ἔδει, ὅτι ὁ ἀδελφός 
8 Δ 5. Αα κ τα ἃ Ν ε / σου οὗτος νεκρος ἦν καὶ ἔζησεν, Καὶ ἄπολωλως καὶ εὗρέ- 

θη. 

Έλεγεν δὲ καὶ πρὸς τοὺς µαθητάς ᾿Ανθρωπός τις ἦν 
/’ ἁ β. 3 / Δ 8 ή 3 α ε 

πλούσιος ὃς εἶχεν οἰκονόμον, καὶ οὗτος διεβλήθη αὐτῷ ὡς 
’ 8 ε ’ 3 α Ν ’ "νὰ 

διασκορπίζων τὰ ὑπάρχοντα αὐτοῦ. καὶ φωνήσας αὐτὸν 
4. 9 3 , - . ΄ 9 - . ’ Δ ” εἶπεν αὐτῷ Τί τοῦτο ακούω περὶ σοῦ: ἀπόδος τὸν λόγον 
ζω) 9 / 3 Ν / ” 3 μν ον τῆς οἰκονομίας σου, οὗ γὰρ δύνηῃ ἔτι οἰκονομεῖν. εἶπεν 
λεν. ε τν” 9 [κ / / « ε ’ ΄ 

δὲ ἐν ἑαυτῷ ὁ οἰκονόμος Τί ποιήσω ὅτι ὁ Κὐριός µου 
- » 3 - , 9 , 

ἀφαιρεῖται τὴν οἰκονομίαν απ ἐμοῦ; σκάπτειν οὐκ ἰσχύω, 
η ’ / σ σ 

ἐπαιτεῖν αἰσχύνομαι ἔγνων τί ποιήσω, ἵνα ὅταν µεταστα- 
ο . Ν - 

θῶ ἐκ τῆς οἰκονομίας δέξωνταί µε εἰς τοὺς οἴκους ἑαυτῶν. 
σ - - - 

καὶ προσκαλεσάµενος ἕνα ἕκαστον τῶν χρεοφιλετών τοῦ 
/ ε α ὉἩ Αα { / 3 / α 

κυρίου ἑαυτοῦ έλεγεν τῷ πρωτῳ οσον οφείλεις τῷ 
ε ΔΝ ’ ε 

κυρίῳ µου; ὁ δὲ εἶπε Ἑκατὸν βάτους ἐλαίου. ὁ δὲ 
4. . / 8 / Ν / [σε / 

εἶπεν αὐτῷ Δέξαι σου τὰ γράμματα καὶ καθίσας ᾿ταχέως 
’ α] , 3 5 πάν ν / γράψον᾿ πεντήκοντα. ἔπειτα ἑτέρῳ εἶπεν 3Ὑὺ δὲ πόσον 

3 Δ / / 3 
ὀφείλεις; ὁ δὲ εἶπεν Ἑκατὸν κόρους σίτου" λέγει αυ- 

- Δεέξ 8 / ΔΝ / . ὃ / 

τῷ έξαι σου τὰ γράμματα καὶ γράψον ὀγδοήκοντα. 

αἳ ἐπή ) κύ ὃν οἰκονό ς ἀδικίας ὅτι φρονί- καὶ ἐπῄνεσεν ὁ κύριος τὸν οἰκονόμον τῆς ς ὅτι φρονί 
Ν - - / / 

µως ἐποίησεν: ὅτι οἱ υἱοὶ τοῦ αἰώνος τούτου φρονιμώτεροι 
ε Δ Ν εν ω. Ν 3 ὃν Ν Ν Πῃ 

ὑπὲρ τοὺς υἱοὺς τοῦ φωτος εἰς την Ύενεαν την ἑαυτῶν 

3ο 

31 

32 

ω 

4 

7 

κ αν 9 Ν ο ων / ε ω) / . / 
εἰσί. ἈἘΚαὶ ἐγω ὑμῖν λέγω, ἑαυτοῖς ποιήσατε Φίλους ο 
5 Αα α α 3 / σ ιό 9 / δέ ε ο ἐκ τοῦ μαμωνᾶ τῆς ἀδικίας, ἵνα ὅταν ἐκλίπῃ δέξωνται ὑμᾶς 
εἰ Ἆ 3 / / εξ Ἆ 9 3 / α 9 εἲς τὰς αἰωγίους σκηνάς. ὁ πιστὸς ἐν ἐλαχίστω καὶ ἐν 

α ε ΄ Μ 

πολλῷ πιστός ἐστιν, καὶ ὁ ἐν ἐλαχίστῳ ἄδικος καὶ ἐν πολ- 
Αα - [ον σο/ Αα 

λῷ ἀδικός ἐστιν. εἰ οὖν ἐν τῷ ἀδίκῳ μµαμωνᾷ πιστοὶ 

1ο 

11 
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( 9 ο . ᾳ ᾽ , δρ οὐ , . νέα 

το οὐκ ἐγένεσθε, τὸ ἀληθινὸν τίς ὑμῖν πιστεύσει; καὶ εἰ ἐν 
ο 9 / Δ 3 ο ο. ος / πα) η εαἲ [ς ’ 

τῷ ἀλλοτρίῳ πιστοὶ οὐκ ἐγένεσθε, τὸ "ἡμέτερον᾿ τίς ' δώσει 
[ [ , 

- / ’ ’ 

τ ὑμῖν; Οὐδεὶς οἰκέτης δύναται δυσὶ κυρίοις δουλεύειν" ἢ 
Α ν ο / ον. σ 5 / Φ ο «9 ορ 

γὰρ τὸν ἕνα µισήσει καὶ τὸν ἕτερον ἀγαπήσει, ἢ ἑνὸς ἀνθέ- 
ΔΝ ω) / 3 ’ Α 

ἕεται καὶ τοῦ ἑτέρυ καταφρονήσει.. οὐ δύνασθε θεῷ 
/ ΔΝ ο) 3/ Ν ω) ’ 

τ δουλεύειν καὶ µαμωνά. Ἠκουον δὲ ταῦτα πάν- 
ε - / ε ’ Ν 5 ’ 

τα οἳ Φαρισαῖοι φιλάργυροι ὑπάρχοντες, καὶ ἐξεμυκτήρι- 
αι β Ν αν ὁ 3 - ε ο) 9 Ν ε - 

ας ζον αὐτόν. καὶ εἶπεν αὐτοῖς Ὑμεῖς ἐστὲ οἱ δικαιοῦντες 
ε Ν ο μιά . 3 / ε δὲ Ν ’ Ν 
ἑαυτοὺς ἐνώπιον τὠν ἀνθρώπων, ὁ δὲ θεὸς γινώσκει τὰς 

- ο ΝΔ 3 ε Δ 

καρδίας ὑμών' ὅτι τὸ ἐν ἀνθρώποις ὑψηλὸν βδέλυγµα ἐνώ- 
α ω) ε / Ν ε / 3 ’ 

16 πιον τοῦ θεοῦ. "Ο νόμος καὶ οἱ προφήται µέχρι ]ωάνου" 
3 Ἱ ὼ ’ ε ” - πα .] ’ Δ ” ι] 

ἀπὸ τότε ἡ βασιλεία τοῦ θεοῦ εὐαγγελίζεται καὶ πᾶς εἷς 
3 . ’ .] ’ ’ 9 Δ . . 

17 αὐτὴν βιάζεται. Ἑὐκοπώτερον δέ ἐστιν τὸν οὐρανον καὶ 
” πι Ἀ - - 

τὴν γῆν παρελθεῖν ἢ τοῦ νόµου 'µίαν κερέαν πεσεῖν. 
η ε 3 ’ Δ - 3 - ΝΔ ϱ ’ 

19 Πάᾶς ὁ απολύων την Ύυναικα αυτοῦ καὶ γαμών ἑτέραν 
’ ΔΝ ε . , 3 Δ 3 Ν 

µοιχεύει, καὶ ὁ ἀπολελυμένην ἀπὸ ἀνδρὸς γαμῶν µοι- 
| ” / 3. / 3 το χεύει. Άνθρωπος δέ τις ἦν πλούσιος, καὶ ἐνε- 
/ ’ ΔΝ ’ 5 ιά 3 .ξς ’ 

διδύσκετο πορφύραν καὶ βύσσον εὐφραινόμενος καθ ἡμέ- 
ο) ’ ’ ΄ 

οο βαν λαμπρῶς. πτωχὸς δέ τις ὀνόματι Λάζαρος ἐβέβλητο 

οι πρὸς τὸν πυλώνα αὐτοῦ εἱλκωμένος καὶ ἐπιθυμῶν χορτα- 
- - / 3 Δ - / - 

σθῆναι ἀπὸ τῶν πιπτόντων ἀπὸ τῆς τραπέζης τοῦ πλου- 
/ 3 Ν Ν ε ΄ 3 / α Ἡ δη ερ σίου. ἀλλὰ καὶ οἳ κύνες ἐρχόμενοι ἐπέλειχον τα ἑλκη 
2 - ο) Δ ο 

ο αὐτοῦ. ἐγένετο δὲ ἀποθανεῖν τὸν πτωχὸν καὶ ἀπενεχθῆναι 
μα 8 α ) / 9 Ν / 3 / νο ο αὐτὸν υπὸ τῶν ἀγγέλων εἰς τὸν κόλπον ᾿Αβραάμ' απέ- 

23 θανεν δὲ καὶ ὁ πλούσιος καὶ ἐτάφη. καὶ ἐν τῷ ἄδῃ 
5 / 8 3 ᾿ 3 ε ’ 9 ’ 
ἐπάρας τοὺς ὀφθαλμοὺς αὐτοῦ, ὑπάρχων ἐν βασάνοις, 
ε α 3 ο) 

ὁρᾷ ᾿Αβραὰμ ἀπὸ µακρόθεν καὶ Λάζαρον ἐν τοῖς κὀλ- 
3 ω) ’ 

24 ποις αὐτοῦ. καὶ αὐτὸς φωνήσας εἶπεν Πάτερ Αβραάμ, 
9 / / η ; ’ ϱ/ / αν ορ ο] 

ἐλέησόν µε καὶ πέμψον Λαάζαρον ἵνα βάψῃ τὸ ἄκρον τοῦ 
ὃ λ ων ον νρ. λ / Ν α , ακτυλου αὐτοῦ ὕδατος καὶ καταψύξῃ τὴν γλὠσσάν µου, 
., 3 - - 9 3. 3 ’ / 55 ὅτι ὀδυνῶμαι ἐν τῇ φλογὶ ταύτη. εἶπεν δὲ Αβραάμ Ὦ᾿Τέ- 

/ ο 5 4 / α ο 

κνον, µνήσθητι ὅτι ἀπέλαβες τὼ ἀγαθά σου ἐν τῇ ζωῇ 
Ν ’ ε - Ό - 

σου, καὶ Λάζαρος ὁμοίως τὰ κακά" νῦν δὲ ὧδε παρακαλεῖ- 

Μ 2 

ὑμέτερον | ὑμῖν 
δώσει 

κερέαν µίαν 

44. 
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Ν δὲ ) - τν 4 - ’ Ν ε - 

ται σὺ δὲ οδυνάσαι. καὶ ἐν πᾶσι τούτοις μεταξὺ ἡμῶν 
Ν ε - η ο /’ 3 ’ ε/ ε / 

καὶ ὑμῶν χάσμα µέγα ἐστήρικται, ὅπως οἵ θέλοντες δια- 
ν 5/ θ απ ε « Ν ἓ , ο. να 3 

βῆναι ἔνθεν προς ὑμᾶς μὴ δύνωνται, μηδὲ ἐκεῖθεν πρὸς 
ε - ὃ ” ν δέ 3 Α - ’ σ 

ἡμᾶς διαπερώσιν. εἶπεν δέ Ἐρωτώ σε οὖν, πάτερ, ἵνα 
’ 9 ΝΑ 9 Ν ΄ ”/ Ν / 

πέµψης αὐτὸν εἰς τὸν οἶκον τοῦ πατρός µου, ἔχω γὰρ πέντε 
ιδ λ' / «/ ὃ { 3 ο) Ν Δ 2 Ν 
ἀδελφούς, ὅπως διαμαρτύρηται αὐτοῖς, ἵνα μὴ καὶ αὐτοὶ 
5/ 9 Ν / - Αα / / ον 
έλθωσιν εἰς τὸν τόπον τοῦτον τῆς βασάνου. λέγει δὲ 

” . ΔΝ 

᾽Αβραάμ Ἔχουσι Μωυσέα καὶ τοὺς προφήτας' ἆκου- 
’ 3 [ο ε ΔΝ ο) 3 ’ ’ ι) ’ 

σάτωσαν αὐτῶν. ὁ δὲ εἶπε Οὐχί πατερ ᾿Αβραάμ, 
3 ” 5, 3 - α Ν 9Η , 
ἀλλ᾽ ἐάν τις ἀπὸ νεκρὠν πορευθῇ πρὸς αὐτοὺς µετανοή- 

- Ν [ωὸ 

σουσιν. εἶπεν δὲ αὐτῷ Ἐϊ Μωυσέως καὶ τῶν προφητών 
3 3 ’ 505 9 Ε] - .) [ο ’ 

οὐκ ἀκούουσιν, οὐδ ἐάν τις ἐκ νεκρῶν ἀναστῆ πεισθήσον- 
ται. 

3. Ν Ἂν νν . ” ι / /” 

Έῖπεν δὲ πρὸς τοὺς μαθητὰς αὐτοῦ ᾿Ανένδεκτόν ἐστιν 

τοῦ τὰ σκάνδαλα μὴ ἐλθεῖν, πλὴν οὐαὶ δι οὗ ἔρχεται"' 
ον ἂν / 9 , Ν λ , 

λυσιτελεῖ αὐτῷ εἶ λίθος μυλικὸς περίκειται περὶ τὸν τρά- 
ον - Ν΄ 3 Δ {4 Ἀ 6 

χήλον αὐτοῦ καὶ ἔρριπται εἲς τὴν θάλασσαν ἢ ἵνα σκανδα- 
, - - / “ / ε ο) 95 

λίση τῶν μικρῶν τούτων ενα. προσέχετε ἑαυτοῖς. ἐαν 
ε ” ε 3 ’ 9 / 3 - αν β 

ἁμάρτη ὁ ἀδελφός σου ἐπιτίμησον αὐτῷ, καὶ ἐὰν µετανοή- 
” . -α . ο ς / [ο ε ’ ε ’ ” 

ση ἄφες αὐτῷ' καὶ ἐὰν ἑπτάκις τῆς ημέρας ἁμαρτησῃ εἰς 
Ν κ. / 3 / λ Δ / - 3 ’ 

σὲ καὶ ἑπτάκις ἐπιστρέψῃ πρὸς σὲ λέγων ἨΜετανοώ, αφη- 
Ε] - 8 - ε 3 ’ ’ 

σεις αὐτῷ. Καὶ εἶπαν οἱ ἀπὀστολοι τῷ κυρίῳ 
’ ” ο 

Πρόσθες ἡμῖν πίστιν. εἶπεν δὲ ὁ κύριος Ἑὶ ἔχετε πίστιν ὡς 
/ / ω λέ ε αλ τη σιυκα / [ ’ Ί Ἔ 

κόκκον σινάπεως, ἐλέγετε ἂν τῇ συκαμίνῳ [ταύτῃ] Ἔκρι- 
, Ν , 9 - 0 ον , κ ης , Ἀ 

ζώθητι καὶ φυτεύθητι ἐν τῇ θαλάσση' καὶ ὑπήκουσεν ἂν 
ο) ’ ς ” - 3 Α 

ὑμῖν. Τίς δὲ ἐξ ὑμών δοῦλον ἔχων αροτριώντα 
Ὀι ἀ ο] / ᾿ -. Ὁ ”- - 3 - 5 

ἢ ποιµαίνοντα, ὃς εἰσελθόντι ἐκ τοῦ ἀγροῦ ἐρεῖ αὐτῷ Ἐνυ- 
’ Ν 5 ’ 5 3 .᾿. αἃ . - 3 ο] ε ’ 

θέως παρελθων ανάπεσε, αλλ. ουχὶ. ἐρε; αυτῷ Ἐτοίμα- 
’ ’ ’ 

σον τί δειπνήσω, καὶ περιζωσάµενος διακόνει µοι ἕως 
Ν ο) ή ΔΝ 

φάγω καὶ πίω, καὶ μετὰ ταῦτα Φάγεσαι καὶ πίεσαι σύ; 
ιν ” ’ - ὃ ’ σα ] / Ἆ ὃ θέ 

μη ἔχει χάριν τῷ δούλῳ ὅτι ἐποίησεν τα διαταχύέντα; 
- α / / Δ 

οὕτως καὶ υὑμεῖς, ὅταν ποιήσητε πάντα τὰ διαταχθέντα 

ὑμῖν, λέγετε ὅτι Δοῦλοι ἀχρεῖοί ἐσμεν, ὃ ωφείλομεν 

26 

27 

28 

29 

3ο 

1ο 
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” 4 

ποι]σαι πεποιηκαµεν. 

Ν 9 ἂν 9 Αα ΄ 9 ι 9 ᾿ 

Καὶ ἐγένετο ἐν τῷ πορεύεσθαι εἰς Ἱερουσαλὴμ καὶ 
Ν / Ν / 

αὐτὸς διήρχετο διὰ µέσον Ὑαμαρίας καὶ Ταλιλαία. Καὶ 
α ” Π πισ..., . 

εἰσερχομένου αὐτοῦ εἴς τινα κωµην ἀπήντησαν δέκα 
ὰ 7ψ Αρλ . / Ν  ν ἴ λεπροὶ ἄνδρες, οἳ ᾿ανέστησαν πόρρωθεν, καὶ αὐτοὶ ἦραν 

Ν / 3 Α 5 ’ . / ε - ιν 

Φωνήν λέγοντε Ἰησοῦ ἐπιστατα, ἐλέησον ημάς. καὶ 
[ο] 3 πι ᾽ ω) 

ἰδὼν εἶπεν αὐτοῖς ἸΠορευθέντες ἐπΠΙΔεΙξΔΤε ἑαυτοὺς Τοις 
] α κ. τας Ε α ες ’ 3 Ν 9 α / θ 
ΕΡΕΥΕΙΝ. και έγενετο ἐν τῷ υπαγειν αυτους εκαύαρισύση- 

-ό αι » Αα ο ἃ 4 »/ εκ ώ Ν 
σαν. εἷς δὲ ἐξ αὐτῶν, ἴδων ὅτι ἰάθη, υπέστρεψεν μετὰ 

ο) / / Ν / ΣΧ 2 θα. / 

φωνῆς μεγάλης δοξάζων τὸν θεὀν, καὶ ἔπεσεν ἐπὶ πρόσωπον 
Ν Αα ' - - 

παρα τοὺς πόδας αὐτοῦ εὐχαριστών αὐτῷ: καὶ αὐτὸς ἦν 
/ 3 λ ει. ο) 4. 5 ε / Σαμαρείτης. ἀποκριθεὶς δὲ ὁ Ιησοῦς εἶπεν Οὐχ οἳ δέκα 

5 / ε Ν 9 / ο) 5 ο 8 « ἐκαθαρίσθησαν: οἱ [δὲ] ἐννέα ποῦ: οὐχ εὑρέθησαν ὑπο- 
/ / - - κ δι ον Ν Φν 

στρέψαντες δοῦναι δόξαν τῷ θεῷ εἰ μὴ ὁ ἀλλογενῆς οὗτος; 
”ν - 3 / ε ’ 

καὶ εἶπεν αὐτῷ ᾿Αναστὰς πορεύου' ἢ πίστις σου σέσω- 
/ 

κέν σε. 
3 Δ αν νοσ α / ’ 5/ ε 
Ἐπερωτηθεὶς δὲ ὑπὸ τῶν Φαρισαίων πὀτε έρχεται ἡ 

΄ Α αι 3 / ε] ο κ τα 5 / 
βασιλεία τοῦ θεοῦ ἀπεκρίθη αὐτοῖς καὶ εἶπεν Οὐκ ἔρχε- 

« / ο) ο) Ν / ον 9 - 
ται ἡ βασιλεία τοῦ θεοῦ µετὰ παρατηρήσεως, οὐδὲ ἐροῦ- 

3 ων) ”/ 3 ο Ἱ [4 ” [ω] 

σιν ᾿Ιδοὺ ὧε ἡἨἢ ΛἘκεῖ ἰδοὺ γὰρ ἡ βασιλεία τοῦ θεοῦ 
Ε) ΔΝ ε Α 9 ’ ” Ν λ ολ / 

ἐντὸς ὑμών ἐστίν. Ἐϊπεν δὲ πρὸς τοὺς µαθητάς 
3 Ά ε Ἅ ϱ/ 9 ’ τη ε ο) [ων 

Ἐλεύσονται ἡμέραι ὅτε ἐπιθυμήσετε µίαν τῶν ημερών τοῦ 
Εν α 5 ’ ο Αα Δ 5 ” λ Ε) ο) 

υἱοῦ τοῦ ανθρώπου ἰδεῖν καὶ οὐκ ὄψεσθε. καὶ ἐροῦσιν 
- 3 . πι ο 3 ἳ. ’ 

ὑμῖν ἸΙδοὺ  ἐκεῖ ἤ ᾿Ιδοὺ ὧδε' μὴ [απέλθητε μηδὲ] διώξητε, 
ο .) Ν 3 - Ν 

ὥσπερ γὰρ ἡ ἀστραπὴ ἀστράπτουσα ἐκ τῆς ὑπὸ τὸν οὖρα- 
ν 3 Νν ει 9 5 Δ / 4 3’ ε ον . 

γον εἰς τὴν ὑπ οὐρανον λάμπει, οὕτως έσται ο υἱὸς τοῦ 
- Α Ν κ ο) Ν .) 

ἀγθρώπου . πρώτον δὲ δεῖ αὐτὸν πολλὰ παθεῖν καὶ ἄπο- 
3 Ν ο) ω) Ν Ν / 

δοκιµασθῆναι ἀπὸ τῆς γενεᾶς ταύτης. Καὶ καθως ἐγένετο 
ο. - ε ’ - σ ”/ Ν 9 [ο ε / ιο 

ἐν ταῖς ημέραις Ἰώε, ούτως έσται καὶ ἐν ταις ημεέραις του 
5ς κ λα θ / ο) 6 ” αι 9 ήα υἱοῦ τοῦ ἀνθρώπου' ἤσθιον, ἔπινον, ἐγάμουν, ἐγαμίζοντο, 

ἄχρι ἧς ἡμέρας εἰοβλθεν Νῶε εἰο την Κκιβωτόν, καὶ 
ᾖλθεν ὁ κατακλυσμὸς καὶ απώλεσεν ᾿πάντας. ομοίως 

ὑπήντησαν 

ἔστησαν 

..-- 
εκει, 

3 - ε ΄ ΄ - 

εν τῇ ημέρᾳ αστοὺ 

ἅπαντας 
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ο νά 3 ο) ο / ” 3 9. καθὼς ἐγένετο ἐν ταῖς ἡμέραις Λώτ' Ίσθιον, έπινον, ἠγό- 
ραζον, ἐπώλουν, ἐφύτευον, ᾠκοδόμουν: ᾗ δὲ ἡμέρᾳ ἐξῆλθεν 0 

Λωὼτ ἀπὸ Σοδόμων, ἔβρεξεν πύρ κδὶ θεῖον δπ᾽ οὐρδνού 
9 3 ’ σ ’ π Ν Ν ΕΦ Μη ο « ’ ε 

και απωλεσεν παγνγτας. κατα τα αυτα εσται ή Ίμερᾳα Ο 35ο 

εἰ 3 ’ 3 / Γι] . ΄ ο ε ’ 

νιος του ἀγθρώπου αποκαλύπτεται. εν εκεινη] τη] Ίμερᾳ Ὄω ] 

κας σον α / ον λ , 3 ο ον θεα 
ὃς έσται ἐπὶ τοῦ δώµατος καὶ τὰ σκεύη αὐτοῦ ἐν τῇ οἰκίᾳ, 

ν , 3 » να ος 3 8 , ορ λκ 
μὴ καταβάτω ἅἄραι αὗτά, καὶ ο ἐν αἀγρῷ ομοίως μῆ ἐπι- 

/ 3 ολ ζ Αα Ν ’ ετρεψότω εἰο τὸ ὀπίσω. μνημονεύετε τῆς γυναικὸς Λώτ. :- 
ελ. / λ Ν Ε) ο ’ ᾖ . / 
ὃς ἐαν ζητήση τὴν Ψυχήν αὐτοῦ περιποιήσασθαι απολέσει 5: 

3 / ελ 5. Ἂ 3 / [ή 3 ΄ / ε ο) 

αὐτήν, ὃς δ' ἂν ἀπολέσει ζωογονήσει αὐτήν. λέγω ἡμῖν, 5. 
’ ο] κ ’ » Ἀ / - ε Ὡ] 

ταύτῃ τῇ νυκτὶ ἔσονται δύο ἐπὶ κλίνης [μιᾶς], ὁ εἷς παρα- . 
’ ονὰ ε ο 5 [ή 3 ’ 

ληµμφθήσεται καὶ ὁ έτερος ἀφεθήσεται' ἔσονται δύο αλή- 5ς 
εδω Δ 3 ιά « / / ε ΔΝ κ.” 3 θουσαι ἐπὶ τὸ αὐτό, ἡ µία παραλημφθήσεται ἡ δὲ ἑτέρα 

ἀφεθήσεται. καὶ ἀποκριθέντες λέγουσιν αὐτῷ ἸἨοῦ, κύ- ο) μα 

ε πτ 5. Ε] - “/ ΔΝ - 9 ο) Δ «ΜΜ  ] ΔΝ 

ριε; ὁ δὲ εἶπεν αὐτοῖς "Όπου τὸ σώμα, ἐκεῖ καὶ οἱ αετοὶ 
/ 

ἐπισυναχθήσονται. 
9 Α ν λ , 
Έλεγεν δὲ παραβολὴν αὐτοῖς πρὸς τὸ δεῖν πάντοτει 

’ 3 ΔΝ ν λα 8 α / / 

προσεύχεσθαι αὐτοὺς καὶ μὴ ἐνκακεῖν, λέγων Ἐριτής τις 2 
3 5 / Δ Ἆ Δ ΄ α 

ἦν ἔντινι πόλει τὸν θεὸν μὴ φοβούμενος καὶ ἄνθρωπον 
Ἆ Ε] ιά ή ΟΝ [έν 3 ο) κ 3 / ἃ 

μη ἐντρεπόμενος. χῆρα δὲ ἦν ἐν τῇ πὀλει ἐκείνη καὶ 5 
3/ Δ ΦΑΝ ’ 5 / / δε ΑΝ α. 3 
ἤρχετο πρὸς αὐτὸν λέγουσα ἘΕκδίκησόν µε απὸ τοῦ ἂν- 

/ τν 3 5/ 5. / εν α Ν 

τιδίκου µου. καὶ οὐκ ἤθελεν ἐπὶ χρόνον, μετὰ ταῦτα δὲ α 
ο Ν Δ - 3” εἶπεν ἐν ἑαυτῷ ἉἨϊ καὶ τὸν θεὸν οὐ φοβοῦμαι οὐδὲ ἄν- 

/ Ν 

θρωπον ἐντρέπομαι, διά Ύε τὸ παρέχειν µοι κόπον τὴν 5 
αρ , 3 / 3 / ο λ » / 5 / 

χήραν ταύτην ἐκδικήσω αὐτήν, ἵνα μὴ εἰς τέλος ἐρχομένη 
5 ’ .ν Ἀ. [4 η 32 ’ ρε κο 

ὑπωπιάζῃ µε. Ἐἶπεν δὲ ὁ κύριος ᾿Ακούσατε τί ὁ Κκριτης 6 
- δ / λέ ε δὲ θ Δ .] Δ / ΔΝ » δί 

τῆς αδικίας λέγει" ο δὲ θεος ο μὴ ποιήση την ἐκδικησιν 7 
- - [ω - - . 

τῶν ἐκλεκτῶν αὐτοῦ τῶν βοώντων αὐτῷ ἡμέρας καὶ νυκτός, 
Δ θ Αν Ὦ. ὁ 5 Αα / Ἑ δι ο ’ Δ Ε) καὶ μακροθυμεῖ ἐπ᾽ αὐτοῖς; λέγω ὑμῖν ὅτι ποιησει την ἐκ- 8 

δί 3 ο 3 ’ Ν ε ελ [ο 3 ’ 3 ίκησιν αὐτῶν ἐν τάχει. πλὴν ὁ υἱὸς τοῦ ανθρώπου ἐλ- 
Ν ο] ’ ΔΝ - 

θὼν ρα εὑρήσει τὴν πίστιν ἐπὶ τῆς γῆς: 
9 μ λ / λ / 512 ε ω 

Ἐἶπεν δὲ καὶ πρός τινας τοὺς πεποιθότας ἐφ ἑαυτοῖς 9 
σ α. 4 / Ἀ {3 ο) Ν ΔΝ Ν ὅτι εἰσὶν δίκαιοι καὶ ἐξουθενοῦντας τοὺς λοιποὺς τήν παρα- 
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’ να 3 ΑΕ ΔΝ 

το βολὴν ταύτην. Ανθρωποι δύο ἀνέβησαν εἰς το ἵερον 
- ΔΝ ε ϱ/ ’ ε 

αχ προσεύέασθαι, ΄ εἷς Φαρισαῖος Καὶ ὁ ἕτερος τελωνῆς. οὁ 
- Δ Ὁ - ὃν) ε αι πι , ε 

Φαρισαῖος σταθεὶς 'ταῦτα πρὸς ἑαυτὸν προσηύχεο Ὁ 
’ .] . 3 ας ια σι η ε ΔΝ ο) 

θεός, εὐχαριστῶ σοι ὅτι οὐκ εἰμὶ ὥσπερ) οἳ λοιποὶ τῶν 
3 θ ’ ιά ) / Ἂ Ν ε β. ε 
ανθρωπων, ἅρπαγες, αδικοι, µοιχοί, ἢ) καὶ ὡς οὗτος ὁ τε- 

’ ’ Ν [ο / 3 , ’ 

το λώνης' νήστεύω δὶς τοῦ σαββάτου, ἀποδεκατεύω πάντα 
ι, - ε Ν ’ / ε Δ 3 5/ 

13 ὅσα κτῶμαι. ὁ δὲ τελώνῆς µακρόθεν ἑστὼς οὐκ ἤθελεν 
- Δ 

οὐδὲ τοὺς ὀφθαλμοὺς ἐπᾶραι εἰς τὸν οὐρανόν, ἀλλ᾽ έτυπτε 
ΔΝ α - / ε / νο - 

τὸ στῆθος ἑαυτοῦ λέγων ὍὉ θεός, ἱλάσθητί µοι τῷ ἅμαρ- 
α ῤ ο ια / 8 / 3 Δ 

τ4 τωλῷ. λέγω ἡμῖν, κατέβη οὗτος δεδικαιωµένος εἰς τὸν 
. 3 ο) ., - - 

οἶκον αὐτοῦ παρ ἐκεῖνον' ὅτι πᾶς ὁ ὑψών ἑαυτὸν ταπει- 
/ ε Ν ο) ε Ν ε / 

γωθήσεται, ὁ δὲ ταπεινών ἑαυτὸν ὑψωθήσεται. 
κα Ν ν 5 « 

τ5 Ἡροσέφερον δὲ αὐτῷ καὶ τὰ βρέφη ἵνα αὐτών ἅπτηται" 
5ο / κ « 9 / 3 ” ε ον.) α 

τό ἰδόντες δὲ οἱ μαθηταὶ ἐπετίμων αὐτοῖς. ὁ δὲ Ἰησοῦς προσ- 
Ν 5” κ 

εκαλέσατο [αὐτα] λέγων ᾿Αφετε τὰ παιδία ἔρχεσθαι πρός 
ο Ἆ ’ 5 / - Ν ’ Ε] Ν ε 

µε καὶ μή κωλύετε αὐτα, τῶν Ύαρ τοιούτων ἐστὶν ἢ βασι- 
, - Αα 3 Δ / ε Δ Ἀ Δ / Ἆ 

17 λεία τοῦ θεοῦ. αμὴν λέγω υμῖν, ὃς ἂν µὴ δέξηται τὴν 
/ . τε / 5 η ο κι, 9 3. 

βασιλείαν τοῦ θεοῦ ὡς παιδίον, οὐ μὴ εἰσέλθῃ εἲς αὐτήν. 
Λ 5, 

18 Καὶ ἐπηρώτησέν τις αὐτὸν ἄρχων λέγων Διδάσκαλε 
5 / η , ν 9/ 3 / 9 ν 

το ἆγαθέ, τί ποιήσας ζωὴν αἰώνιον κληρονομήσως; εἶπεν δὲ 
3 - εἰ 3 - ’ / 5 2 5 Ν ϱ) Ν 3 

αὐτῷ ο Ιησοῦς Τί µε λέγεις αγαθόν : οὐδεὶς ἀγαθος εἰ 
Π 5 1 ῃ ι 

οο μι εἷς [ο] θεός. τὰς ἐντολας οἶδας ΛΛΗ Μοιχεγος, ΛΛη 
ϊ /{ λ / 

Φφονεγοης, ΛΛἠ κλέψης, ΛΛΗ ΨΕΥΔΟΜΔΡΤΥΡΗ- 
’ Ν , λ Δ / ε 9 

ο 0Η0, ήΤΙΜΝ ΤΟΝ Πδτέρὰ 6ΟΥ Κάὶ ΤΗΝ Μητέρδ. ὁ δὲ 
- ΄ / ’ ε 

ο εἶπεν ἸΤαῦτα πάντα ἐφύλαξα ἐκ γεότητος. ἀκούσας δὲ ὁ 
5 α 5 » 2 4 η , «/ 9 
]ησοῦς εἶπεν αὐτῷ τι ἐν σοι λείπει πᾶντα ὅσα έχεις 

η ν η - ν ο νο πε - 
πώλησον καὶ διάδος πτωχοῖς, καὶ ἕξεις θησαυρὸν ἐν [τοῖς] 

3 - Ν [ο 5 ’ ε Ν .] ’ 

23 οὐραγοῖς, καὶ δεΌρο ἀκολούθει µοι. ὁ δὲ ἀκούσας ταῦτα 
[ή 4 ΔΝ ’ 3 Ν Δ 

24 περίλυπος ἐγενήθη, ἦν γαρ πλούσιος σφόδρα. Ίδων δὲ 
[ον - Ν / 

αὐτὸν [ὸ] Ἰησοῦς εἶπεν ἸΠῶς δυσκόλως οἱ τὰ χρήματα 
[ω) ” 3 

ο6 ἔχοντες εἰς τὴν βασιλείαν τοῦ θεοῦ εἰσπορεύονται" εὐκο- 
’ ” 3 

πώτερον γάρ ἐστιν κάµήλον διὼ τρήµατος βελόνης εἴσελ- 
Αρ ὈἹ - - αν θεῖν ἢ πλούσιον εἲς τὴν βασιλείαν τοῦ θεοῦ εἰσελθεῖν. 

ὁ 

πρὸς ἑαυτὸν ταῦτς 

ε 

ως 
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5 3 ΄ ΔΝ / 4 - ε εἶπαν δὲ οἱ ἀκούσαντες Καὶ τίς δύναται σωθῆναι; ὁ δὲ 
ο δα ΔΝ 5 / ΔΝ ΔΝ - - 

εἶπεν Τὰ ἀδύνατα παρὰ ἀγθρώποις δυνατὰ παρὰ τῷ θεῷ 
μη ε / 5 λ ξ - μι 

ἐστίν. Ἐἶπεν δὲ ὁ Πέτρος ᾿Ιδοὺ ἡμεῖς ἀφέν- 
Ν. ” 5 [ο ’ ε 4 5 - 2 Ν 

τες τὰ ἴδια ἠκολουθήσαμέν σοι. ο δὲ εἶπεν αὐτοῖς ᾽Αμὴν 
/ ε α { 3 Ν 3”! ἀ 5 - 9 Ἀ ο οἳ 

λέγω ὑμῖν ὅτι οὐδεὶς ἔστιν ὃς αφῆκεν οἰκίαν ἢ γυναῖκα ἢ 
3 - Ἂ ’ ο - / - 

αδελφοὺς ἢ γονεῖς ἢ) τέκνα εἵνεκεν τῆς βασιλείας τοῦ θεοῦ, 

ὃς οὐχὶ μὴ ᾿λάβη, πολλαπλασίονα ἐν τῷ καιρῷ τούτῳ 
9 ο) λαο ὧν /’ Ν 9 

καὶ ἐν τῷ αἰώγι τῷ ἐρχομένῳ ζωήν αἰώνιον. 
Ν / 5. 

Ταραλαβων δὲ τοὺς δώδεκα εἶπεν πρὸς αὐτούς Ἰδοὺ 
3 ’ ε] 5 ή Δ ’ ’ υπ 

ἀναβαίνομεν εἲς Ἱερουσαλήμ, καὶ τελεσθήσεται πάντα τὰ 
Ν Αα ο) . - - 3 

γεγραµµένα διὰ τῶν προφητών τῷ υἱῷ τοῦ ἀνθρώπου" 
’ Ν ο) 5! Ν ’ 

παραδοθήσεται γὰρ τοῖς ἔθνεσιν καὶ ἐμπαιχθήσεται καὶ 

ὑβρισθήσεται καὶ ἐμπτυσθήσεται, καὶ μαστιγώσαντες 
3 - 3 ’ ΔΝ - ε ’ - ’ ι ’ 

ἀποκτενοῦσιν αὐτόν, καὶ τῇ Ἰμέρᾳ τῇ τρίτη ἀναστήσε- 
κ ΝΔ 3 ΔΝ ύδὲ ’ - α οφ ΔΝ ε- 

ται. αἱ αὐτοὶ οὐδὲν τούτων συνῆκαν, καὶ ἦν τὸ ῥῆμα 
[ω) μ] - 

τοῦτο κεκρυµµένον απ᾿ αὐτῶν, καὶ οὖκ ἐγίνωσκον τὰ λεγό- 

μενα. 

᾿Ἐγένετο δὲ ἐν τῷ ἐγγίζειν αὐτὸν εἰς Ἱερειχὼ τυφλός 
. ’ ΔΝ Χ « Ν 3 - .) ’ οπ ” 

τις ἐκάθητο παρὰ τὴν ὁδὸν ἐπαιτῶν. ἀκούσας δὲ ὄχλου 
/ 9 , τπτ ν . ο ν διαπορευοµένου ἐπυνθανετο τί ́  εἴη τοῦτο" ἀπήγγειλαν δὲ 

3 νι νο Ἴ - ε Ν ἕ - ’ Ν 5 ’ 

αὐτῷ ὅτι Ιησοῦς ὁ Ναζωραῖος παρέρχεται. καὶ ἐβόησεν 
- / / ἂν ε / 

λέγων Ἰησοῦ υἱὲ Δανείδ, ἐλέησόν µε. καὶ οἵ προάγοντες 

ἐπετί ὐτῷ ἕ Ίση: αὐτὸς δὲ πολλῷ μᾶλλον ἔκρα- ἐπετίμων αὐτῷ ἵνα σιγήσῃ' αὖτος δὲ πολλῷ µ έκρα 
/ Ν κ 3 - 

ζεν ὙΥἱὲ Δανείὸ, ἐλέησόν µε. σταθεὶς δὲ Ἰησοῦς ἐκέ- 
Αα Ν 3. / [ων 

λευσεν αὐτὸν ἀχθῆναι πρὸς αὐτόν. ἐγγίσαντος δὲ αὐτοῦ 
/ / ε 

ἐπηρώτησεν αὐτόν Τί σοι θέλεις ποιήσω; ὁ δὲ εἷ- 
5 α τα - - : τς 

πε Ἐύριε ἵνα ἀναβλέψω. καὶ ὁ Ιησοῦς εἶπεν αὐτῷ 
» 4 ε / / 2 Ν - 
Ανάβλεψον' ἢ πίστις σου σέσωκέν σε. καὶ παραχρή- 

ορ 2 ο) 

µα ἀνέβλεψεν, καὶ ἠκολούθει αὐτῷ δοξάζων τὸν θεόν. 

Καὶ πᾶς ὁ λαὸς ἰδων ἔδωκεν αἶνον τῷ θεῷ. 
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Καὶ εἰσελθὼν διήρχετο τὴν Ἱερειχώ. Καὶ ἰδοὺ ἀνὴρ : 
9 [ή λ η] ΔΝ ε] Ν .ν 3 ’ 

ὀνοµατι καλούμενος ακχαῖος, καὶ αὗτος ἦν ἀρχιτελώνης 
ϱ Ν 3 σς.Ἰ ’ Ν » ] ” ΔΝ 3 ιο / 9 

καὶ αὐτὸς πλούσιος: καὶ ἐζήτει ἰδεῖν τὸν ᾿Τησοῦν τίς ἐστιν, 4 
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Ν 9 -α . ΔΝ ουἳ κ .! ς/ Α λλ ’ ᾽ .ν 

καὶ οὐκ ἠδύνατο ἀπὸ τοῦ ὀχλου ὅτι τῇ Μλικίᾳ μικρὸς ἦν. 
Ν ΔΝ 5 ο οά ο αι ο , 

καὶ προδραμων εἰς τὸ έμπροσθεν ἀνέβη ἐπὶ συκοµορέαν 
ϱ / 5 

ἵνα ἴδῃ αὐτόν, ὅτι ἐκείνης Ἴμελλεν διέρχεσθαι. καὶ ὡς 
3 / ες 3 τη 

ἦλθεν ἐπὶ τὸν τόπον, ἀναβλέψας [ὸ] Ἰησοῦς εἶπεν πρὸς 

ὑτν ᾖ7 ῖε, σπεύσας κατάβήηθι, σήµε Ἶρ ἐν τῷ αὐτόν Ζακχαῖε, σπεύσας ηθι, σήμερον γὰρ ἐν τῷ 

ἴ δεῖ εἶναι. καὶ σπεύσα 16. ὶ ὑπεδέ οἴκῳ σου δεῖ µε µεῖναι. ύσας κατέβη, καὶ ὑπεδέ- 
Μο { ΔΝ ἶδό / ὃ ’ ’ 

ἔατο αὐτὸν χαΐρων. Καὶ ἰδόντες πάντες διεγόγγυζον λέ- 
ο ΔΝ - - . .Ἡ 

οντες ὅτι Ἡαρὰ αμαρτωλῷ ανδρὶ εἰσῆλθεν καταλΏσαι. 
α κα Ν λ 

σταθεὶς δὲ ᾖακχαῖος εἶπεν πρὸς τὸν κύριον ᾿δοὺ τὰ 
- / - - 

ἡμίσιά µου τῶν ὑπαρχόντων, κύριε, [τοῖς] πτωχοῖς δίδωµι, 
3 / 9 ΄ 5 / Αα καὶ εἴ τινός τι ἐσυκοφάντησα ἀποδίδωμι τετραπλοῦν. εἶπεν 

Ν ΔΝ 3 Ν ει. α ς/ ’ Αα .”/ 

δὲ πρὸς αὐτὸν [ὸ] Ἰησοῦς ὅτι ὝἌήμερον σωτηρία τῷ οἴκῳ 
ή 3. 1 ὅ ΔΝ 3 εν Ι / 3 

τούτῳ ἐγένετο, καθότι καὶ αὐτὸς υἱὸς ᾿Αβραάμ [ἐστιν]: 
ο] . ε ο [ο ι ’ α Ν - κ 

ἦλθεν γὰρ ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου ζητῆσαι καὶ σώσαι τὸ 

ἁπολωλός. 
ο 5 

᾽Ακουόντων δὲ αὐτῶν ταῦτα προσθεὶς εἶπεν παραβολὴν 
Δ ἃ ον 5. 3 λ 3-8 λ ο) 3 Ν 4 

διὰ τὸ ἐγγὺς εἶναι Ἱερουσαλὴμ αὐτὸν καὶ δοκεῖν αὐτοὺς ὅτι 

παραχρῆμα μέλλει 1 βασιλεία τοῦ θεοῦ ἀναφαίνεσθαι" 
ο 5. 3’ ’ ε) λ 9 / 3 ’ 
εἶπεν οὖν ᾿Ανθρωπός τις εὐγενῆς ἐπορεύθη εἰς χώραν 

µακραν λαβεῖν ἑαυτῷ βασιλείαν καὶ ὑποστρέψαι. καλέσας 
ν ο , ε ο 3 » Αν , Ῥκώἳ. έν λα 

δὲ δέκα δούλους ἑαυτοῦ ἔδωκεν αὐτοῖς δέκα μνᾶς καὶ εἶπεν 
Δ [πα ν , αι ο απ ε Ν πρὸς ᾿ αὐτοὺς πραγματεύσασθαι ἐν ᾧ ἔρχομαι. Οἱ δὲπο- 

- [ο 3 

λῖται αὐτοῦ ἐμίσουν αὐτόν, καὶ ἀπέστειλαν πρεσβείαν 
5 - [ον - 

ὀπίσω αὐτοῦ λέγοντε Οὐ θέλομεν τοῦτον βασιλεῦσαι 

ἐφ ἡμᾶς. ἸΚαὶ ἐγένετο ἐν τῷ ἐπανελθεῖν αὐτὸν λαβόντα 
Δ - α 

τὴν βασιλείαν καὶ εἶπεν φωνηθῆναι αὐτῷ τοὺς δούλους 
, Φ ὃ δ ’ ας , α -. ὃ 

τούτους οἷς δεδωκει τὸ ἀργύριον, ἵνα γνοῖ τί διεπραγµατεύ- 
/ ΔΝ ε Γον / Α,-- ε ” 

σαντο. παρεγένετο δὲ ὁ πρὠτος λέγων ἈΚύρίε, ἡ μνᾶ 
’ / - ν 5 » α Γτι 

σου δέκα προσηργάσατο μνᾶς. καὶ εἶπεν αὐτῷ "Εύγε, 
3 Ν [ο ϱ ϱ) 3 / .. . / 5 3 / ἀγαθὲ δοῦλε, ὅτι ἐν ἐλαχίστω πιστὸς ἐγένου, ἴσθι ἐξουσίαν 

3 ε 
ἔχων ἐπάνω δέκα πόλεων. καὶ ἦλθεν ὁ δεύτερος λέγων Ἡ. 

Ν / μνῶᾷ σου, κύριε, ἐποίησεν πέντε μνᾶς. εἶπεν δὲ καὶ τού- 
λ λ Ε) / / ’ / ο 

τῷ ἈἘΚαὶ σὺ ἐπάνω Ὑίνου πέντε πὀλεων. καὶ 9 ετερος 

αὐτούς Πραγµα- 
τεύσασθε 
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, νε -- Λ ω 9 
ἦλθεν λέγων Κύριε, ἰδοὺ ἡ μνᾶ σου ἣν εἶχον αποκειµέ- 

5 ὃ --- ἐφ βού , 6 3” ϐ Ε] 
γην ἐν σουδαρίω' ἐφοβούμην γάρ σε Οτι ἄνθρωπος αὖ- 

Λ 5 3/ ση 3 5! Δ / «ἁ 3 εἰ] 
στηρὸς εἶ, αἴρεις ὃ οὐκ ἔθηκας καὶ Θερίζεις ὃ οὐκ ἔσπει- 

, 3 - Ε] ΓΙ ’ / -- ’ 

ρας. λέγει αὐῷ Ἐκ τοῦ στοὀµατὀς σου κρίνω σε, 
Ν - ν «/ ο 3] Ε) ’ 9 

πονηρὲ δοῦλε' Ίδεις ὅτι ἐγω ἄνθρωπος αὐστηρός εἶμι, 
» εν 3 9/ ΔΝ η 8 Ε) ”/ ΔΝ ὃ Δ , 

αἴρων ὃ οὐκ ἔθηκα καὶ θερίζων ὃ οὖκ ἔσπειρα;: καὶ διὰ τί 
3 5/ ’ ΔΝ 3 ’ 9 ’ 3 . 5 ΔΝ 

οὐκ ἐδωκάς µου Το αργύριον ἐπὶ τράπεζαν: καγω ἐλθων 
λ ΔΝ Ν - - 

σὺν τόκῳ ἂν αὐτὸ ἔπραξα. καὶ τοῖς παρεστώῶσιν εἶπεν 
3 ο] 3 ιο Ν - Δ ’ - ο θΗΚ, ’ - 

Άρατε ἀπ᾿ αὐτοῦ τὴν μνᾶν καὶ δότε τῷ Τὰς δέκα μνᾶς 
3 ν 3 δι / 3 / κ ΦΑΝ , 
ἔχοντι--- καὶ εἶπαν αὐτῷ µἹκύριε, έχει δέκα μνᾶς'-- λέγω 
ο 9 να Ἡ δ θ ) 3 δὲ Ἀ Ν 
ὑμῖν ὅτι παντὶ τῷ ἐέχοντι ὀοθήσεται, ἆπο δὲ τοῦ μὴ 
3” ΔΝ ἀἁ 3’ ε 3 θ / τΙιλ Ν Ν  ] θ ’ 

έχοντος καὶ ὃ έχει αρθήσεται ἦν τοὺς ἐχθροὺς µου 
, 4 λ / / ο) 3 5 ὃν 

τούτους τοὺς μὴ θελήσαντάς µε βασιλεῦσαι ἐπ᾽ αὐτοὺς 
3 ’ ὃ ΔΝ ὅ 3 Δ υ.] θέ Ν 

ἀγάγετε ὧδε καὶ κατασφάξατε αὐτοὺς ἐμπροσύέν µου. Καὶ 
3 Ν α 3 ’ 3’ ε 5 / ὃ 0 ’ 

εἰπὼν ταῦτα ἐπορεύετο ἐμπροσθεν ἀναβαίνων ες Ἱεροσό- 

λυμα. 
λ , ε π ; λ 9 

Καὶ ἐγένετο ὡς ἤγγισεν εἲς Ῥηθφαγὴ καὶ Ῥηθανιὰ 
λ Μα ας λ ’ 3 ὰ ον ο. Χ δν - 

προς τὸ ὄρος το καλούμενον Ἠλαιών, απέστειλεν ὃυο τῶν 
ον / εν 3 λ / ’ 9 Ὁ 

μαθητῶν λέγων Ὑπαάγετε εἰς τὴν κατέναντι κωµην, ἐν ᾗ 
9 / μα 4 3 ὃ / 12 ὁ 3 Ν 

εἰσπορευόμενοι εὑρήσετε πώλον δεδεµένον, ἐφ ὃν οὖδεὶς 
, 3 ; ος ν ’ ο ἲ ας 

πώποτε ἀνθρώπων ἐκάθισεν, καὶ λύσαντες αυτον αγάγετε. 
ΔΝ δα « ο) 3 . ν / ’ α/ 9 α 

καὶ ἐάν τις ὑμᾶς ἐρωτᾷ Δια τί λύετε; οὕτως ἐρεῖτε 
- ; 2 ’ .] 

ὅτι ὍὉ κύριος αὐτοῦ χρείαν ἔχει. απελθόντες δὲ οἱ ἄπε- 
/ Ὡι Δ ο) 3 ο / Ν ο ον 

σταλµένοι εὗρον καθὼς εἶπεν αὐτοῖς λυόντων δὲ αὐτῶν 
Ν υν ο) ε ’ ε] - . 3 ’ ’ ν 

τὸν πώλον εἶπαν οἳ κύριοι αὐτοῦ πρὸς αὐτοὺς Τί λύετε 
ΔΝ ” ε ΔΝ ν φ ε Ψ, 3 [ο / 5! 

τὸν πώλον; οἱ δὲ εἶπαν ὅτι Ὁ κύριος αὐτοῦ χρείαν ἔχει. 
ν 5 5 κ Δ Ἆ 3 [ον ο] / 5 - 

καὶ ἠγαγον αὖτον προς τον Ιησοῦν, καὶ ἐπιρίψαντες αὐτῶν 
Α έ / δολ «να 2 9 η / Δ 3 

τὰ ἱμάτια ἐπὶ τὸν πώλον ἐπεβίβασαν τον Ιησοῦν' πορευο- 
- ΑΝ ’ - - 

µένου δὲ αὐτοῦ ὑπεστρώννυον τὰ ἵμάτια ἑαυτῶν ἐν τῇ 
.ὃ - ο] (ἕ δὲ α 3 Α ηὸ Δ - β ’ - 

οὐφ. ἐγγίζοντος υτοῦ ηδη προς τῇ καταβασει τοῦ 
” - 3 Γον ” ο σα νΝ - - ” 

Όρους τῶν ᾿Ἐλαιών ἤρξαντο ἅπαν τὸ πλῆθος τῶν μαθητών 
Αα ΔΝ Δ Α / ΔΝ ο) π 

χαίροντες αἰνεῖν τὸν Οεὸν φωνῇ µεγάλῃ περὶ πασών ὧν 

εἶδον δυνάμεων, λέγοντες 

21 

22 

27 

28 
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38 



ΧΙΧ κχ ΚΑΤΑ ΛΟΥΚΑΝ 171 

3 / γε 2 /{ 

Εὐγλογηµένος '"ὁ ἐρχόµενος, 
3 2 / / κ 

ὁ βασιλεύς, εν ΟὀΝΟΜαΤΙ ΚΥΡΙΟΥ 
3 3 ” Ε] ’ ἐν οὐρανῷ εἰρηνη 

καὶ δόξα ἐν ὑψίστοις. 
, Α ’ 3 4 -” Αν Ν 9 

0 Καί τινες τῶν Φαρισαίων ἀπὸ τοῦ ὀχλου εἴπαν προς αὖ- 
’ ’ υ] ’ ο) ο) Ν 

«τόν Διδάσκαλε, ἐπιτίμησον τοῖς μαθηταῖς σου. καὶ 
5 ΔΝ 5 ην πιει ο, ὴ .”ἃ “α [ή 

ἀποκριθεὶς εἶπεν Δέγω "ὑμῖν, ἐαν οὗτοι σιωπήσουσιν, 
ε / Ν ΔΝ 

ιτ οἱ λίθοι κράξουσιν. Καὶ ως Ίγγισεν, ἴδων τὴν 
/ 5 . κ κά / μή 3 ”’ 5 ο 

2 πόλιν ἔκλαυσεν ἐπ᾽ αὐτήν, λέγων Ότι Εἰ ἐέγνως έν τῃ 
ε / , ὃν) Ἀ λ Ἆ 3: -αὐχ ο) δὲ 3 ’ 

ἡμέρᾳ ταύτῃ καὶ σὺ τὰ προς εἰρῆνην- νυν ὃε ἐκρυ- 
3 ΔΝ 3 ο] σα “ ε δ ο δν ΔΝ 

{4 βη ἀπὸ ὀφθαλμῶν σου. ὅτι ἧξουσιν ημέραι ἐπι σε καὶ 
Γ - η αι ἃ / / , ν , 
παρεμβαλοῖσιν οἳ ἐχθροί σου χάρακά σοι καὶ περικυκλω- 

’ 2 . ’ 

μι σουσίν σε καὶ συνέξουσίν σε πάντοθεν, καὶ ἐλδφιούΟΙΝ σε 
ϊ ’ / 

καὶ Τὸ ΤέΚΝὰ ϱΟΥ ἐν σοί, καὶ οὐκ ἀφήσουσιν λίθον ἐπὶ 
3 ο 3 Δ ” - 

λίθον ἐν σοί, ἀνθ ὧν οὐκ ἔγνως τὸν καιρὸν τῆς ἐπισκοπῆς 
ν ΔΝ 8 

45 σου. Καὶ εἰσελθων εἷς τὸ ἱερὸν ἤρξατο ἐκβάλ- 
- ” λ 5! 

«6 λειν τοὺς πωλοῦντας, λέγων αὐτοῖς Τέγραπται ΚΑΙ ἐοτδ! 
ς ο Ἅ α ε [ο 

ὁ οἶκόο ΜΟΥ οἴκοο προοεγγῆς, ὑμεῖς δὲ αὐτὸν ἐποιήῄσατε 

ΟΠΗΛΔΙΟΝ ληοτῶν. 
ν 3 , λ ες 9 αἱ τε εν ον 

47 Καὶ ἣν διδάσκων τὸ καθ ἡμέραν ἐν τῷ ἱερῷ' οἱ δὲ 
3 ο) ” 

ἀρχιερεῖς καὶ οἳ γραμματεῖς ἐζήτουν αὐτὸν ἀπολέσαι καὶ οἱ 

«8 πρῶτοι τοῦ λαοῦ, καὶ οὐχ Πὗρισκον τὸ τί ποιήσωσιν, ὁ 
λ ΔΝ ΔΝ «/ 3 ’ Ε] ων «3 ’ 

αος γαρ απας ἐξεκρέμετο αυτου ακονώγ. 

. ἡ ο) ῥ ε) ” ο] ε ’ 9 Αα ] 

τ Καὶ ἐγένετο ἐν μιᾷ τῶν ἡμερῶν διδάσκοντος αὐτοῦ τὸν 
λ ΔΝ 3 τε . Δ 3 / ες δι 5 
αὐν ἐν τῷ ἱερῷ καὶ εὐαγγελιζομένου ἐπέστησαν οἱ αρχιε- 

Δ ε ο) ον ο) / ο ρεῖς καὶ οἳ γραμματεῖς σὺν τοῖς πρεσβυτέροις, Καὶ εἶπαν λέ- 
Χ ” ο ε - 

Ύοντες πρὸς αὐτόν ἨἘϊπὸν ἡμῖν ἐν ποίᾳ ἐξουσίᾳ ταῦτα ποι- 
ο) ας ο ε 2 λ 3 / , 3 Ν : εἲς, ἢ τίς ἐστιν ὁ δούς σοι τὴν ἐξουσίαν ταύτην. ἀποκριθεὶς 

δὲ 3. Δ 3 ή 3 / ε - 3 ΔΝ / Ἆ ὲ εἶπεν πρὸς αὐτού Ερωτήσω ἡμᾶς κάγω λὀγον, και 
3/ , Ν [ή 5 ’ 5 3 ” 3Ά9 ος 4 εἴπατέ µοι Τὸ βάπτισμα ᾿Ἰωάνου ἐξ οὐρανοῦ ην ἢ ἐξ 
3 θ ’ ώ ε δὲ / Δ ε ΔΝ λέ 

-ς ἀνθρώπων; οἳ δὲ συνελογίσαντο προς ἑαυτοὺς λέγοντες 
[ο 3 Ἆ ” 2 [ο] ’ 

ὅτι Ἐὰν εἴπωμεν Εξ οὐρανοῦ, ἐρεῖ Διὼ τί οὐκ ἐπι- 

{ ε ” ή 

0 ὦ. ὁ ερχόμενος 

ὑμῖν ὅτι 

περιβαλοῦσιν 
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’ ερ ΑΛ ν 3/ 3 η) ’ ε Ν 
στεύσατε αυτῷ; ἐὰν δὲ εἴπωμεν Εξ ἀνθρώπων, ὁ λαὸς 
« ’ ειδα ς , 3 , 
ἅπας καταλιθάσει ἡμᾶς, πεπεισμένος γάρ ἐστιν ᾿Ἰωάνην 

, 9 . / ν. σα ’ 4 
προφήτην εἶναι. καὶ ἀπεκρίθησαν μὴ εἰδέναι πὀθεν. καὶ 
εκ. ον - .] - ΣΩ 09 ΔΝ / ς οὂλ Ε] /” 3 

ὁ Ἰησοῦς εἶπεν αὐτοῖς Ουδὲ ἐγὼ λέγω ὑμῖν ἐν ποίᾳ ἐξου- 
΄ - ” 3 ν 

σίᾳ ταῦτα ποιώ. Ἡρξατο δὲ πρὸς τὸν λαὸν 
’ Δ ΔΝ 3” 2 / 

λέγειν τὴν παραβολὴν ταύτην Ανθρωπος ΕἐΦΥτεγοεν 
» ος Ν 9 “9 3 Ν [ο Ν 3 ’ 

ΔΜΠΕλῶΝΔ, καὶ ἐξέδετο αὐτὸν γεωργοῖς, καὶ ἀπεδήµησεν 
οι 5 ΔΝ Ν 

χρόνους ἱκανούς. καὶ καιρῷ ἀπέστειλεν πρὸς τοὺς γεωργοὺς 
[ο 9 [ο ” τς. ο ’ 

δοῦλον, ἵνα ἀπὸ τοῦ καρποῦ τοῦ ἀμπελώνος δώσουσιν αὐτῷ: 
ε δὲ Ἀ 5ξ / δ΄ 4 ὃ / / ΔΝ 

οἳ δὲ γεωργοὶ ἐξαπέστειλαν αὐτῶν δείραντες κενόν. καὶ 
/ / / [ο] ε να 3 ο) ’ 

προσέθετο ἕτερον πέµψαι δοῦλον' οἱ δὲ κακεῖνον δείραντες 
’ Ν / 

καὶ ἀτιμάσαντες ἐξαπέστειλαν κενόὀν. καὶ προσέθετο τρίτον 
’ ε Ν ΔΝ [ων / 9 ο - 

πέµψαι"' οἳ δὲ καὶ τοῦτον τραυµατίσαντες ἐξέβαλον. εἶπεν 
Αλ κε ’ Αα ” ’ ’ δ Ν ε/ 

δὲ ὁ κύριος τοῦ ἀμπελώνος Τί ποιήσω; πέµψω τον υἱόν 
Ν .) ’ ο] ’ ’ 

µου τὸν ἀγαπητόν' ἴσως τοῦτον ἐντραπήσονται. ἰδόντες 
.] ’ / 

δὲ αὐτὸν οἱ γεωργοὶ διελογίζοντο πρὸς ἀλλήλους λέγον- 
9 ’ 3 / 3 ϱ/ 

τε Οὗτός ἐστιν ὁ κληρονόμος αποκτείνωµεν αὐτόν, ἵνα 
ε - ’ ε / Πα] ασ δν ”/ - 

ημών γένηται ἡ κληρονομία’ καὶ ἐκβαλόντες αὐτὸν έξω τοῦ 
- ’ - ’ . ε 

ἀμπελώνος ἀπέκτειναν. τί οὖν ποιῆσει αὐτοῖς ὁ Κύριος 
νι .) αν 9 ’ Ν » ’ Ν 5 

τοῦ αμπελῶνος: ἐλεύσεται καὶ απολέσει τοὺς γεωργοὺς 

6 

7 
8 

14 

τό 
, Ν , λ 5 Αα 3 , ν 

τούτους, καὶ δώσει τὸν αμπελώνα ἄλλοις. ακούσαντες δὲ 

εἶπαν Μη Ὑένοιτ. ὁ δὲ ἐμβλέψας αὐτοῖς εἶπεν Τί 
οὖν ἐστὶν τὸ γεγραμμµένον τοῦτο 

/ ϱ / ς 2 - 

Λιθον ὁν ἀΠΕΔΟΚΙΜΔΟΔΝ Οἱ οἰκοδομούντες, 
σσ / ην Ἡ / 

οὗτος ἐγενήθη εἰς ΚΕΦΔΛΗΝ ΓῶώνΝίδο; 
- ε ᾿ μι - Ν η / 5 852 ἃ 

πᾶς ὁ πεσὼν ἐπ ἐκεῖνον τὸν λίθον συνθλασθήσεται: ἐφ ὃν 

ὃ ἂν πέσῃ, λικµήσει αὐτόν. Καὶ ἐζήτησαν 
Ὠ - Ν ε . ο 3 λ ο) ως νὰ Ν 

οἵ γραμματεῖς καὶ οἱ ἀρχιερεῖς ἐπιβαλεῖν ἐπ αὐτὸν τὰς 
Α 5 3 ο νά λ. 5 ΄ λ / 5 

χεῖρας ἐν αὐτῇ τῇ ὥρᾳ, καὶ ἐφοβήθησαν τὸν λαόν, ἔγνω- 

σαν γὰρ ὅτι πρὸς αὐτοὺς εἶπεν τὴν παραβολὴν ταύτην. 

Καὶ 'παρατηρήσαντες ἀπέστειλαν ἐνκαθέτους ὑποκρι- 
/ ε Ν / - 4 Ε) / Ε) α 

γοµένους ἑαυτοὺς δικαίους εἶναι, ἵνα ἐπιλάβωνται αὐτοῦ 
λό ς ὃ ο] 3 Ν Α λα - 8 »ὅ 48 - 

ογου, ώστε παρα ουναι αντον ΤτΊ) αρχη και τη εςουσιᾳ του 

17 
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΄ / ’ 

οι ἡγεμόνος. καὶ ἐπηρώτησαν αὐτὸν λέγοντες Διδάσκαλε, 
5 ” / .) 

οἴδαμεν ὅτι ὀρθῶς λέγεις καὶ διδάσκεις καὶ οὐ λαμβάνεις 
3 [ω) [ω) [ή 

πρόσωπον, ἀλλ᾽ ἐπ᾽ ἀληθείας τὴν ὁδὸν τοῦ θεοῦ διδάσκεις" 
πι / - Ὀἳ ” ’ 

23 ἔξεστιν ἡμᾶς Καίΐσαρι Φορον δοῦναι ἢ) ου; κατανοήσας δὲ 
ο α Ν / α Δ 3 / Δ /ὅ η ὃ / 

ο, αὐτῶν τὴν πανουργίαν εἶπεν προς αὐτοὺς Δείξατέ µοι δηνά- 
/ 5! Φοδ- - ἆ κ Ν ο. δὲ 5 Ἴς / ριον" τίνος ἔχει εἰκόνα καὶ ἐπιγραφήν; οἱ δὲ εἶπαν αί- 

3 ή 

ο6 σαρος, ὁ δὲ εἶπεν πρὸς αὐτούς ἸΤοίνυν ἀπόδοτε τὰ Καί- 
, Ν ΔΝ - [ων ο) Α α α 3 ”/ 

ε6 σαρος Ἱαίΐσαρι καὶ τὰ τοῦ θεοῦ τῷ θεῷ. κἀὶ οὐκ ἴσχυσαν 
- / - ο) 

ἐπιλαβέσθαι τοῦ ῥήματος ἐναντίον τοῦ λαοῦ, καὶ θαυμά- 
ω ,. - 

σαντες ἐπὶ τῇ ἀποκρίσει αὐτοῦ ἐσίγῆσαν. 

27 Ἡροσελθόντες δέ τινες τῶν Ἀάδδουκαίων, οἱ λέγοντες 
απ ο ας Γ , ο) Φον ; / 

38 ανάστασιν μὴ εἶναι, ἐπηρωτησαν αὐτὸν λέγοντε Διδά- 
η] ὃ - 2 ἃ . 2 4 Ε] 

σκαλε, Μωυσῆς ἔγραψεν ἡμῖν, ἐδνΝ ΤΙΝοό Δδελφόο ἀΔπο- 
, 5 Αν υ ος κά μια 3 ς ΘΔΝΗ ἔχων γυνάῖκα, ΚΑΙ οὗτος ἀτεκνοο Η, ἵνα λδβη ὁ 

» ἡ 3 ο γ (ρ Ν 3 

ὀδελφὸς αγτού ΤΗΝ ΓΥΝΔΙΚΑ ΚΑΙ ΕἐΞΔΝΔΕΤΗΟΗ οπέρΜὰ 
- 2 ο) ” .. ε Δ 3 3 ὃν Φ νά ΑΔ ο Τῷ Δδελφῷ ΔΥΤΟύ. ἑπτὰ οὖν ἀδελφοὶ ἤσαν' καὶ ὁ πρῶ- 

ον) [ο] .) 5 3 ΔΝ ε ’ 

βοτος λαβων γυναῖκα ἀπέθανεν ἄτεκνος καὶ ὁ δεύτερος 
κ) ε / 3 / ε ’ ΔΝ ΔΝ ε ε ΔΝ 3 

αι καὶ ὁ τρίτος ἔλαβεν αὐτήν, ὠσαύτως δὲ καὶ οἱ ἑπτὰ οὐ 
ή ’ ον 3 ’ “/ ΔΝ ε Δ .) / 

92 κατέλιπον τέκνα καὶ ἀπέθανον' ὕστερον καὶ ἡ γυνὴ ἀπέ- 
ε 5 α 5 , - 

23 θανεν. ἢ γυνη οὖν ἐν τῇ αναστάσει τίνὸς αὐτῶν γίνεται 
’ ΔΝ 3 ε [ο Ξ 

34 γυνή; οἱ γαρ ἑπτὰ ἔσχον αὐτὴν ἠυναῖκᾶα. Καὶ εἶπεν αὖ- 
. ς » - ε δελ [ο 5» ’ ης .. Ἀ ΔΝ 

τοῖς ο Ἰησοῦς Οἱ υἱοὶ τοῦ αἰῶνος τούτου  γάμοῦσιν καὶ 
’ ο νο - ” 

35 γαμίσκονται, οἱ δὲ κατοξιωθέντες τοῦ ἁϊώνος ἐκείνου τυχεῖν 
ω) 3 - 3 [ον 

καὶ τῆς ἀναστάσεως τῆς ἐκ νεκρῶν οὔτε γαμοῖσιν οὔτε 

96 γαμίζονται" οὐδὲ γὰρ ἀποθανεῖν ἔτι ' δύνανται, ἰσάγγελοι 
/ » τε Ν Φα 5 Γη] - 2 ’ ευ 

γάρ εἰσιν, καὶ υἱοί εἶσιν θεοῦ. τῆς ἀναστάσεως υἱοὶ ὄντες. 
ϱ/ δὲ . ην [4 Ν π ” 9 ’ Φα τὰ - 

37 Οτι ὃὲ ἐγείρονται οἱ γεκροὶ καὶ Μωυσῆς ἐμήνυσεν ἐπὶ τῆς 
, , ) λ 3 τα τ ' βάτου, ὡς λέγει Κγριον τὸν θεὸν ᾿ΑδρδδΑ καὶ θεὺν 

2 Ν Δ υ 2 / ο) 

38 ἸοδδΙ« ΚδΙ θεὀν ᾿Ιδκώδθ' θεὸς δὲ οὐκ ἔστιν νεκρών ἀλλὰ 
’ ’ ΔΝ 9 ο ο) 3 ’ / 

9ο ζώντων, πάντες γὰρ αὐτῷ ζώσιν. ἀποκριθέντες δέ τινες 
” ” ο ε] 

4ο τών Ὑραμματέων εἶπαν Διδάσκαλε, καλώς εἶπας' οὐκέτι 
9 2 - α 5 3 δα 5 ν 

4 Ύαρ ἐτόλμων ἐπερωτάν αὐτὸν οὔδεν. Έΐπεν δὲ 
” ”΄ . 

πρὸς αὐτούς Πώς λέγουσιν τὸν χριστὸν εἶναι Δανεὶδ 

ἐπηρώτων 

1 γεννώνται καὶ 
γεννώσιν, [- 

γαμίσκονται | |μέλ- 
λουσινΙ- 

τῷ θεῳ,|- 



λιμοὶ καὶ λοιμοὶ 

σημεῖα μεγάλα 
απ᾿ οὐρανοῦ 

44. 
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υἱόν : αὐτὸς γὰρ Δανεὶδ λέγει ἐν Ῥίβλῳ Ψαλμών λο 
ω - ’ / ” - 

Είπεν Κγριος τῷ ΚΥΡΙῳ ΜΟΥ ΙΚΑΘοΟΥ ἐκ δεξιῶν ΜΟΥ 
- ε Π - 

ἕως ἂν θῶ τογο ἐγθρογο ϱΟΥ Υποπόδιον τῶν πο- κ: 

δῶν ΟΥ’ 
8 Φ ... Ἀ / ο Ν - Ε) - Ε΄ 9 Δανεὶδ οὖν αὐτὸν κύριον καλεῖ, καὶ πῶς αὐτοῦ υἱός ἐστιν: 44 

Ε] , Ν ΔΝ [ο - αν. οι ” Ακούοντος δὲ παντὸς τοῦ λαοῦ εἶπεν τοῖς μαθηταῖς κς 
Ἡροσέχετε ἀπὸ τῶν γραμµατέων τῶν θελόντων περιπατεῖν «6 
ἐν στολαῖς καὶ φιλούγτων ἀσπασμοὺς ἐν ταῖς ἀγοραῖς 
καὶ πρωτοκαθεδρίας ἐν ταῖς συναγωγαῖς καὶ πρωτοκλισί- 
ας ἐν τοῖς δείπνοις, οἳ κατεσθίουσιν τὰς οἰκίας τῶν χῆη- 17 

- Ν [ή Δ ’ 8 κ ρων Καὶ προφᾶσει µακρὰ προσεύχονται οὗτοι λήμψονται 
περισσότερον κρίµα. ᾿Αναβλέψας δὲ εἶδεν τοὺς : 
βάλλοντας εἲς τὸ γαζοφυλάκιον τὰ δῶρα αὐτῶν πλουσίους. 
εἶδεν δέ τινα χήραν πενιχρὰν βάλλουσαν ἐκεῖ λεπτὰ δύο, » 

νο ια ο / Έα 6 ε ’ 4 ε Ν καὶ εἶπεν  Αληθῶς λέγω ὑμῖν ὅτι ἡ χήρα αὕτη ἡ πτωχή 3 
πλεῖον πάντων ἔβαλεν. πάντες γὰρ οὗτοι ἐκ τοῦ περισ- « 

΄ 3 ο) η Ι] Ν - σ . 3 -ε κ) σεύοντος αὐτοῖς ἔβαλον εἲς τὰ δῶρα, αὕτη δὲ ἐκ τοῦ ὑστερή- 
5 / κ / ο 4. ” µατος αυτής παντα τὸν βίον ὃν εἶχεν ἔβαλεν. 

Καΐ τινων λεγόντων περὶ τοῦ ἱεροῦ, ὅτι λίθοις καλοῖς σι 
9 3 νά Γι Αν - Ὀ] - καὶ αναθήµασιν κεκόσµηται, εἶπεν Ταῦτα ἃ θεωρεῖτε, 6 

ή ω ἐλεύσονται ἡμέραι ἐν αἷς οὐκ ἀφεθήσεται λίθος ἐπὶ λίθῳ 
αν ἁ 3 , ) ’ Ν » 4 Φ ὧδε ὃς οὐ καταλυθήσεται. ἐπηρωτησαν δὲ αὖτὸν λέγον- 7 

’ / φ ο) ” Ν ρ Δ ο) τε Διδάσκαλε, πότε οὖν ταῦτα ἔσται, καὶ τέ τὸ σημεῖ- 
ον ὅταν µέλλῃ ταῦτα γίνεσθαι; ὁ δὲ εἶπε Ἀλέπετεε 

Δ ν Ν 8 3 ’ οἱ Γοῦ ο ὰ μῆ πλανηθήτε' πολλοὶ γὰρ ἐλεύσονται ἐπὶ τῷ ὀνοματί 
λ 3 δολ , ε Ν ” ᾿ µου λέγοντες ἜἘγώ εἶμι καί Ὁ καιρος Ίγγικεν’ µη πο- 

[ο 3 ο) ρευθῆτε ὀπίσω αὐτῶν. ὅταν δὲ ἀκούσητε πολέμους καὶ ο 
3 ’ ον να - ’ ακαταστασιας, µη πτοηθῆτε" δει γὰρ ταυτα ΓΕΝΕΕΘΔΙ 

- ια 3 
πρωτον, αλλ οὖκ εὐθέως τὸ τέλος Τότε ἔλεγεν αὖ- το 

υν 2 [ή 3! 5 .] .. 
ι τοῖς ᾿ἜἘγερθηςετδι ἔθνος ἐπ᾽ ἔθνος κὰὶ Βασιλεία ἐπὶ 

’ . 

Βδοιλειὰν, σεισμοί σε μεγάλοι καὶ κατὰ τόπους ᾿λοιμοὶ καὶ αχ 
λ δν ν ’ θ [ή κ αν 9 - υ] (μοὶ έσονται, φόβηθρά τε καὶ 'ἀπ᾿ οὐρανοῦ σημεῖα µε- 

[ά παν ον 
- ο γαλα᾽ ἔσται. προ δὲ τούτων πάντων ἐπιβαλοῦσιν ἐφ᾽ ὑμᾶς το 
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Ν ο) νὰ Ν / [ή 9 ΝΔ 

τὰς χεῖρας αὐτῶν καὶ διώξουσιν, παραδιδόντες εἰς τὰς συνα- 
λ Ν / 3 / ες ; λ ο) ο τς γωγαὰς καὶ φυλακάς, ἀπαγομένους ἐπὶ βασιλεῖς καὶ Ίγε- 

13 µόνας ἕνεκεν τοῦ ὀνόματός µου: ἀποβήσεται ὑμῖν εἰς 

τ μαρτύριον. θέτε οὖν ἐν ταῖς καρδίαις ὑμῶν μὴ προμελετᾷν 
3 - πο ἂν λ ’ ξε αν ’ Ν / 9 Ε) 15 ἀπολογηθῆναι, ἐγὼ γὰρ δώσω ὑμῖν στόμα καὶ σοφίαν ᾗ οὐ 

δυνήσονται ἀντιστήναι ἢ ἀντειπεῖν ᾽ἅπαντες, οἱ ἀντικεί- 
φ οἳ / Ν "τς Δ / 3 τό µενοι ὑμῖν. παραδοθήσεσθε δὲ καὶ ὑπὸ γονέων καὶ ἄδελ- 

- αν - Ν / Ν ’ 3 « πο 

φών καὶ συγγενών καὶ φίλων, καὶ θανατώσουσιν ἐξ ὑμῶν, 

1 καὶ ἔσεσθε μισούµενοι ὑπὸ πάντων διὰ τὸ ὄγομά µου. καὶ 
1δ 

Ν 9 - ε [ο 3 Δ 3 ’ 9 - ς 

το θρὶξ ἐκ τῆς κεφαλῆς ὑμῶν οὐ μή απόληται, ἐν τῇ ὑπο- 
κ 6 - / θ Ν Ν 5 ϱ δὲ ἴδ 

ϱο µμονῃ υμών κτησεσύε τας ψνυχας υμών. Όταν δὲ ἴδητε 

κυκλουμένην ὑπὸ στρατοπέδων Ἱερουσαλήμ, τότε γνῶτε 
ι Ν” ο 5 Αρ » / ε 3 3» / οι ὅτι Ῥγγικεν ἡ ἐρήμωσις αὐτῆς. τότε οἱ ἐν τῇ Ἰουδαίᾳ 

Φευγέτωσαν εἷς τὰ ὄρη, καὶ οἱ ἐν µέσῳ αὐτῆς ἐκχωρείτω- 

σαν, καὶ οἱ ἐν ταῖς χώραις µὴ εἰσερχέσθωσαν εἷς αὐτήν, 

ο ὅτι ΗΜέρδΙ ἐκλικησεώο αὗταί εἶσιν τοῦ πλησθῆναι πάντα 

23 τὰ γεγραμμένα, οὐαὶ ταῖς ἐν γαστρὶ ἐχούσαις καὶ ταῖς 

θηλαζούσαις ἐν ἐκείναις ταῖς ἡμέραις. ἔσται γὰρ ἀνάγκη 

4 µεγάλη ἐπὶ τῆς γῆς καὶ ὀργὴ τῷ λαῷ τούτῳ, καὶ πεσοῦνται 

στόµατι µαχαίρης καὶ αἰχμαλωτισθήσονται εἲς τὰ ἔθνη 

πάντα, καὶ ΙΕΡΟΥΟΔΛΗΜ ἔσται ΠΑΤΟΥΜένΝΗ Υπὸ ἐθνῶν, 
” - υὸ 9 ”/ Ν ] α Δ 

55 ἄχρι οὗ πληρωθῶσιν [καὶ ἔσονται] καιροὶ ἐθνών. καὶ 
υ ο) εν ϕ Δ / ΔΝ 3 ΔΝ 8. έσονται σημεῖα ἐν ἠλίῳ καὶ σελήνῃ καὶ ἄστροις, καὶ ἐπὶ 

τῆς γῆς συνοχὴ ἐθνῶν ἐν ἀπορίᾳ ἠχοῦς θαλάσσης καὶ 

26 σάλου, ἀποψυχόντων ἀνθρώπων ἀπὸ φόβου καὶ προσδοκίας 
- - ς ’ - 

τῶν ἐπερχομένων τῇ οἰκουμένῃ, δι γὰρ ΔΥΝΔΜεΙΟ Τῶν 
} ον , υ εΙ ο 

27 ΟΥΡΔΝῶΝ ΟΔλΕΥΘΗΟΟΝΤΑΙ. καὶ τότε ὄψονται ΤΟΝ ΥΙΟΝ τού 
3 , ϱ) δ ) , η , νο 
ἀνθρΩΠΟΥ ἐρχόµεΝοΝ ἐν ΝεΦέλΗ μετὰ δυνάµεως καὶ δό- 

- 3 / 3 

28 ξης πολλῆς,. ᾿Αρχομένων δὲ τούτων γίνεσθαι ἀνακύψατε καὶ 
9 / 8 Δ ε α ’ 9 ’ ε 3 , 

ἐπάρατε τὰς κεφαλαὰς υμῶν, διότι ἐγγίζει ἡ ἀπολύτρωσις 
ε - α 

ο υμώγ. Καὶ εἶπεν παραβολὴν αὐτοῖς ᾿Ίδετε 
Δ - 

βοτήν συκῆν καὶ πάντα τὰ δένδρα" ὅταν προβάλωσιν ἤδη, 

” βλέποντες ἀφ ἑαυτῶν γινώσκετε ὅτι ἤδη ἐγγὺς τὸ θέρος 

παντες 

4Ρ. 
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3 / ς Ν ε - σ / - ” ’ 

ἐστίν' οὕτως καὶ υμεῖς, ὅταν ἴδητε ταῦτα γινόμενα, γινώ- αι 
4 3 , 9 ε , α - κ» Ά ’ 

σκετε ὅτι ἐγγύς ἐστιν ἡ βασιλεία, τοῦ θεοῦ. αμὴν λέγω 32 
σε ὃν σ΄ 9 ν / ε 9 4 4 Ἀ ’ ’ 

ὑμῖν ὅτι οὗ μη παρέλθῃ ἡ γενεὰ αὕτη ἕως [ἂν] πάντα γένη- 
ε ζω) ’ 

ται. ὁ οὐρανοἈ καὶ ἡ γῆ παρελεύσονται, οἱ δὲ λόγοι µου 5: 
3 λ ΄ ϕ. ΔΝ ε ο) ο) 

οὗ μὴ παρελεύσοντα. Ἡροσέχετε δὲ ἑαυτοῖς µή ποτε «4 
- ε / τὸ ον 3 : / ΝΔ 2 Ν / 

βαρηθώσιν αἱ καρδίαι ὑμῶν ἐν Κρεπάλῃ καὶ µέθῃ καὶ µερί- 
ο] ΔΝ ] «ο 11) ε - Π / ε ε ’ 

µναις βιωτικαῖς, καὶ ἐπιστῇ ἐφ υὑμᾶς ἐφνίδιος ἡ ἡμέρα 
ε Π ’ 2 λ ’ λ 

ἐκείνη ὡς ΠδΓΙΟ ἐπεισελεύσεται γὰρ ἐπΙ πάντας ΤΟΥΕΟ 55 
’ 3 α ’ - - π 

ΚΔΘΗΜέΝΟΥΟ ἐπΙ πρόσωπον πάσης τής ΓΗο. ἀγρυπνεῖτε 36 
δὲ ἐν παντὶ καιρῷ δεόµενοι ἵνα κατισχύσητε ἐκφυγεῖν ταῦτα 

΄ Ἀ / / Ν ζω) ” - 

πάντα τὰ μέλλοντα Ὑίνεσθαι, καὶ σταθῆναι έμπροσθεν τοῦ 

υἱοῦ τοῦ ἀνθρώπου. 

διδάσκων ἐν τῷ Ἡν δὲ τὰς ἡμέρας ἐν τῷ ἱερῷ διδάσκων;, τὰς δὲ νύκτας 17 
ϱερῳ 5 - / - 

ἐξερχόμενος ηὐλίζετο εἰς τὸ ὄρος τὸ καλούμενον ᾿Ἐλαιών: 
ΔΝ - ε ΔΝ ” ΔΝ ολ Α 3 ον ε 3 / 

καὶ πᾶς ὁ λαὸς ὠρθριζεν πρὸς αὐτὸν ἐν τῷ ἱερῷ ἀκούειν 38 

4. αὐτοῦ. 

|... 

ε Δ ο ο ε ’ ’ 

ΗΓΤΓΙΖΕΝ δὲ ἡ ἑορτῇ τῶν ἀζύμων ή λεγομένη 1α- 
- ΔΝ ” Ἀ - 

σχα. Καὶ ἐζήτόυν οἱ ἀρχιερεῖς καὶ οἱ γραμματεῖς το πῶς ο 
Ν Ν ’ 93 

ἀγέλωσιν αὐτόν, ἐφοβοῦντο γὰρ τὸν λαόν. Ἐϊσ- 5 
- - ’ 3 / 

ᾖλθεν δὲ Σατανᾶς εἰς Ιούδαν τὸν καλούμενον Ίσκαριωτην, 
[ον - 5 Ν / 

ὄντα ἐκ τοῦ ἀριθμοῦ τῶν δώδεκα: καὶ ἀπελθων συνελάλη- 4 
Αα. πα Ν - 3 - - 

σεν τοῖς ἀρχιερέῦδιν καὶ στρατηγοῖς τὸ πώς αὐτοῖς παραδῷ 
- 9» ’ ο) 

αὐτόν. καὶ ἐχάρησαν καὶ συνέθεντο αὐτῷ ἀργύριον δοῦναι. 5 
5 ν εχία γ ὰϊ ’ λ . ΄ -] ’ ο ὃ - 

και εςὠμολογησεν, και ἐζήτει ευκαιριαν του παραὀουναι 6 
” - 

αὐτὸν ἅτερ ὀχλου αὐτοῖς; 
ν α ο ’ Ἆ "Ἠλθεν δὲ ἡ ἡμέρα τῶν αζύμων, Ἡ ἔδει θύεσθαι τὸ 7 

’ ο ο. δω» / Ἀ ὼ / 3 ΄ τς 
πάσχα" καὶ απέστειλεν Πέτρον καὶ Ἰωάνην εἴπων Ἅο- 8 

’ ε / ε -ν Ν / ϱ ’ εκ ΔΝ 

ῥευθέντες ἑτοιμάσατε ἡμῖν τὸ πάσχα ἵνα φάγωμεν. οἳ δὲ ο 
Ὁ Βλ θέ ε / ε δὲ Φ 3 

εἶπαν αυτῷ ΠἨοῦ θέλεις ἑτοιμάσωμεν; ο δὲ εἶπεν αὖ- το 
- 3 Δ 3 / ε Αα 9 Ν / ’ 

τοῖς ᾿Ιδοὺ εἰσελθόντων ὑμῶν εἲς τὴν πόλιν συναντήσει - 
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αν ” ’ σ ’ 3 ’ 

ὑμῖν ἄνθρωπος κεράµιον ὕδατος βαστάζων' ακολουθήσατε 
3 ἁ ’ ΔΝ ” ο 

αὐτῷ εἷς τὴν οἰκίαν εἲς ἣν εἰσπορεύεται. καὶ ἐρεῖτε τῷ οἰκο- 
’ - / ε / - Ν 

δεσπότη τῆς οἰκίας. Λέγει σοι ὁ διδάσκαλος Ποῦ ἐστιν 
Δ ή σ Δ ’ Ν - .. ’ 

τὸ κατάλυμα ὅπου τὸ πάσχα μετὰ τῶν μαθητῶν µου φαάγω; 
5 ο Εν 3 / / - 

κἀκεῖνος ὑμῖν δείξει ἀνάγαιον µέγα ἐστρωμένον' ἐκεῖ έτοι- 
/ . / δὲ - θ Ν 9» / 3 - Ν 

µάσατε. ἀπελθόντες δὲ εὗρον καθως εἰρήκει αὐτοῖς, καὶ 
ε / Ἆ / Ντα 3 / ε Ὁυ ἠτοίμασαν το πάσχα. Καὶ ὅτε ἐγένετο ή ωρα, 
ο κ Πω 3 / Ν 3 [ο Δ 3. Ν 

ἀγέπεσεν καὶ οἳ ἀπόστολοι σὺν αὐτῷ. καὶ εἶπεν προς 
3 ή 3 / 9 ’ ο) ΔΝ ’ - 

αὐτος Ἐπιθυμίᾳ ἐπεθύμησα τοῦτο το πασχα Φφαγεῖν 
.] ς η] Δ [ θ ” λέ Δ τσ - “ .] 

μεθ ὑμῶν πρὸ τοῦ µε παθεῖν' λέγω γαρ ἡμῖν οτι οὗ 
Δ κι9ο φ ζω ” - 

μὴ Φάγω αὐτὸ ἕως ὅτου πλήρωθῇ ἐν τῇ βασιλείᾳ τοῦ θε- 
- Ν /. νά 5» / ΦΦ / 

οὗ. καὶ δεξάµενος ποτήριον εὐχαριστήσας εἶπεν Λάβετε 
νι ’ Ν εν Ν 

τοῦτο καὶ διαµερίσατε εἰς ἑαυτούς λέγω Ύαρ υμῖν, οὗ μή 
/ ας [ο α ΣΑ - ’ - 3 « 5 -ε 

πίω ἀπὸ τοῦ νῦν ἀπὸ τοῦ γενήµατος τῆς ἀμπέλου έως οὗ ή 
[ο ” Ν 34 / 

βασιλεία τοῦ θεοῦ ἔλθη. καὶ λαβὼν ἄρτον εὐχαριστήσας 
3” νΝ 3” 3 ο) / μμ λ ο { 
ἔκλασεν καὶ ἔδωκεν αὐτοῖς λέγων Τουτὸ ἐστιν το σωµά 

ΑΝ. εν. ἃ ε ο) ’ Αα ΄ Δ . Ν 

µου [τὸ ὑπὲρ ὑμῶν διδόµενον' τοῦτο ποιεῖτε εἰς την ἐμην 
3 ’ Ν ’ ε Δ ΔΝ - 

ἀνάμγησιν. καὶ τὸ ποτήριον ὡσαύτως μετὰ τὸ δειπνῆσαι, 
πὴ . [ - σα / 

λέγων ἸΤοῦτο τὸ ποτήριον ἡ καιγη ΔΙΑΘΗΚΗ ἐν τῷ ΔΙΜΑΤΙ 
α αι α ε ο) η] ’ λ Ν ἰδ Ν ε Ν [ο] 

µου, τὸ ὑπὲρ ὑμῶν ἐκχυννόμενον]. πλὴν ἰδοὺ η χεὶρ τοῦ 
/ 3 ” Ν ο) / «/ ε Δ 

παραδιδόντος µε µετ ἐμοῦ ἐπὶ τῆς τραπέζης' ὅτι ὁ υἷος 
αν ’ ἃ Ν Ν 

μὲν τοῦ ἀνθρώπου κατὰ τὸ ὠρισμένον πορεύεται, πλὴν οὐαὶ 
ο [ή ) / 3 ο / Ν 3 ἁ «ψ ὅ 

τῷ ἀνθρώπῳ ἐκείνω δί οὗ παραδίδοται. καὶ αὐτοὶ Ίρξαντο 
ο) Δ ε Δ Δ / 3” 3 5 » Αα « 9 

συνζητεῖν πρὸς ἑαυτοὺς τὸ τίς ἄρα εἴη ἐξ αὐτῶν ὁ τοῦτο 
3 / κ / 

µέλλων πράσσειν. Ἐγένετο δὲ καὶ φιλονεικία 
Ε) ε] ” Ἆ / 3 4 ο 4 / « δὲ 8 Ε) ἐν αὐτοῖς, τὸ τίς αὐτῶν δοκεῖ εἶναι μείζων. οὁ δὲ εἶπεν αὖ- 

[ο ” ” ” .) ΔΝ 

τοῖς Οἱ βασιλεῖς τῶν ἐθνῶν κυριεύουσιν αὐτῶν καὶ οἳ 
ευ] ’ 9 η] 3 ’ λι ” ε - δὲ 3 σ 

ἐξουσιάζοντες αὐτῶν εὐεργέται καλοῦνται. Όυμεις ὃε οὐχ ου- 
9 »ε ) 9 ε Αα / ε ε , κ 

Ττως, ἀλλ’ ὁ μείζων ἐν ὑμῖν γινέσθω ὡς ὁ γεωτερος, καὶ ο 
ε / ε ε . ’ Ν ’ ε ολ ή Ἂ ἡγούμενος ὡς ὁ διακονών' τίς Ύὰρ μείζων, ὁ ἀνακείµεγος 
ε ο ο. ΕΕ να / 8 κ 34 / εν 
ὁ διακονῶν; οὐχὶ ὁ ἀνακείμενος: ἐγὼ δὲ ἐν µέσῳ υμών 

Ν ε ε - ο' ῃ / 

εἰμὶ ὡς ὁ διακονών. Ὑμεῖς δέ ἐστε οἳ διαμεμενηκότες 
ες - - - 3 / ε 

ο μετ ἐμοῦ ἐν τοῖς πειρασμοῖς µου" κἀγὼ διατίθεµαι υμίν, 

Ν 

λέγοντες 



μου, 

καθήσεσθε 

ο η 

3 ΄ μ ἐγένετο δὲ 
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καθως διέθετό µοι ὁ πατήρ'!µου! βασιλείαν, ἵνα ἔσθητε καὶ 1ο 
/ ΑΝ Α { Ε] Α λ / Ν 

πίνητε ἐπὶ τῆς τραπέζης µου ἐν τῇ βασιλείᾳ µου, καὶ 
9 ν Γ ν ) 

Γκαθῆσθε ἐπὶ θρόνων τὰς δώδεκα φυλὰς κρίνοντες τοῦ 
. ε - ’ ε η 

Ἰσραήλ. Ἀίμων Ἄίμων, ἰδοὺ ὁ Ἀατανᾶς ἐξῃτήσατο ὑμᾶς 
Α ’ Ξ λ ον δν 9 / λ α 3 

τοῦ σιιάσαι ὡς τὸν σῖτον' ἐγω δὲ ἐδεήθην περὶ σοῦ ἵνα 
... / ε / ον ΄ 3 / / μὴ ἐκλίπη ἡ πίστις σου" καὶ σύ ποτε ἐπιστρέψας στήρισον 

ε 3. 3 Ν ο 

τοὺς ἀδελφούς σου. ὁ δὲ εἶπεν αὐτῷ ἘΚύριε, μετὰ σοῦ 
. / 5 ἃ 3 λ Δ 3 ΄ / ἔτοιμός εἰμι καὶ εἷς φυλακὴν καὶ εἰς θάνατον πορεύεσθαι. 

3 ’ ’ 3 ’ 

ὁ δὲ εἶπεν Λέγω σοι, Ἠέτρε, οὗ φωνήσει σήμερον ἀλέ- 
4 / 3 / ος ΄ λ 

κτωρ ἕως τρίς µε απαργήσῃ εἰδέναι. Καὶ 
” ε - ” , 

εἶπεν αὐτοῖς "Ότε ἀπέστειλα ὑμᾶς ἅτερ βαλλαντίου καὶ 
’ μις 4 ὃ / / « / .΄ ε δὲ 9 

πήρας καὶ ὑποδημάτων, µή τινος ὑστερήσατε; οἱ δὲ εἶπαν 
Φ ο) - ε ’ 

Οὐθενός. εἶπεν δὲ αὐτοῖ Αλλα νῦν ὁ ἔχων βαλλάντιον 
οι νρ ε 2 ΔΝ / ο τε αν λ ’ Δ 
ἁράτω, ὁμοίως καὶ πήραν, καὶ ὁ μη έχων πωλησατω το 

- ’ ’ ’ Δ ε - 

ἱμάτιον αὐτοῦ καὶ ἀγορασάτω µάχαιραν. λέγω γαρ υμῖν 

ὅτι τοῦτο τὸ γεγραμµένον δεῖ τελεσθῆναι ἐν ἐμοί, τό 
λ 5 / 2 / . Ν Ν Ἆ λ - / 

Κδὶ Μετὰ ΔΝόΜώΩΝ ἐλοΓΙΟΘΗ΄ καὶ γὰρ τὸ περὶ ἐμοῦ τέλος 

ἔχει. οἱ δὲ εἶπαν ἈΚύριε, ἰδοὺ µάχαιραι ὧδε δύο. ὁ δὲ : 
-ν 9 - ε / 3 

εἶπεν αὐτοις ἸΊκανὸν ἐστιν. 
Ν νὰ Καὶ ἐξελθων ἐπορεύθη κατὰ τὸ ἔθος εἷς τὸ Ὄρος τῶν 

” ο / 

Ἐλαιών' ἠκολούθησαν δὲ αὐτῷ [καὶ] οἱ µαθηταί. γενό- 
Αν αδεια α / - 3 ον) ΄ θ Δ µενος δὲ ἐπὶ τοῦ τόπου εἶπεν αὐτοῖς Ἡροσεύχεσθε μὴ 

3 ο) » / λ δα 3 / δα 5 
εἰσελθεῖν εἲς πειρασµόν. καὶ αὐτὸς απεσπάσθη απ αυ- 

- ε ΔΝ / / ΔΝ Δ ΔΝ / ΄ 

τῶν ὡσεὶ λίθου βολήν, καὶ θεὶς τὰ γόνατα προσηύχετο 
΄ ο) ΝΑ 

λέγων Ἡατερ, "εἰ βούλει παρένεγκε τοῦτο τὸ ποτήριον 
3 - Ν ’ Δ 8 

απ᾿ ἐμοῦ. πλὴν μη τὸ θέληµά µου ἀλλὰ τὸ σὸν γινέσθω.᾽ 
3” ν ο ο Ν [ο Ν ο] 3 δα ’ τα. 

[ωφθη δὲ αὐτῷ ἄγγελος ἀπὸ τοῦ  οὐρανοῦ ἐνισχύων αὐτόν. 
3 

καὶ γενόμενος ἐν ἀγωνίᾳ ἐκτενέστερον προσηύχετο: καὶ 
. ΄ -] ε ε Ν 3 ” ε Ν ’ σ ’ 

εγένετο ο ἱδρως αυντου ὡὠσει θρόµβοι αιµματος καταβαί- 

3 

82 
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42 

44 

.ἃ Ν ο ΔΝ 3 χ .) ν ο ο ] 

γοΟγΥΤες επι την γῆν. ] και αναστας απο της προσευχΏς ἐλ- 45 

λ λ ν Ν 9 / ΗΝ 3. αι 
θων προς τους µαθητας ευρεν κοικµωμενους αυτους απο ΤτΏς5 

’ νΝ 9 3 ” / ’ 3 ψπα. 

λυπης, και ειπεν αντοις ὍὋι καθεύδετε; ανγασταντες προσ- 46 

κ α μὴ τὺ θέληµά µου ἀλλὰ τὸ σὺν γενέσθω' εἰ βούλει παρένεγκε τοῦτο τὸ ποτήριον ἀπ᾿ ἐμοῦ.ὶ- 
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’ ο ΔΝ .] / - / . 47 εὐχεσθε, ἵνα μὴ εἰσέλθητε εἰς πειρασμόὀν. Έτι 
- - ”/ ΔΝ ε / 3 ’ Ὡ 

"αὐτοῦ λαλοῦντος ἰδοὺ ὄχλος, καὶ ὁ λεγόμενος Ιούδας εἷς 
- ’ ’ 3 ’ ΔΝ 3” ” 3 . 

τῶν δώδεκα προήρχετο αὐτούς, καὶ Ίγγισεν τῷ Ἰησοῦ 
- 3 ο] Α - 3 ’ 

43 φιλῆσαι αὐτόν. ἸΙησοῦς δὲ εἶπεν αὐτῷ Λ᾿Ιούδα, φιλήματι 
Δ ελ ος ’ / 939 λ ε κ 5 49 τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρωπου παραδίδως; ἰδόντες δὲ οἳ περὶ αὖ- 
Ν κ 5 αφ 8 , 3 /ςὅ 3 / 

τὸν τὸ ἐσόμενον εἶπαν Ἰύριε, εἰ πατάξοµεν ἐν µαχαίρῃη; 
ἃ ή 5 ε 3 3 α 32 / Δ - . 

εο καὶ ἐπάταξεν εἷς τις ἐξ αὐτῶν τοῦ ἀρχιερέως τὸν δοῦλον καὶ 
- ΔΝ ”. Γα ΔΝ ’ 3 ιἩ ε 3 ρα 

στ ἀφεῖλεν τὸ οὓς αὐτοῦ τὸ δεξιόν. ἀποκριθεὶς δὲ [ὁ] Ἰησοῦς 
ο 3 - α ΄ νο ’ α 9 νά .- 

εἶπεν ᾿Εἄτε ἕως τούτου: καὶ αψάµενος τοῦ ωτίου ἰάσατο 
ο μύβ [ο νΝ 2 [ον Δ ΔΝ / 3 3 3 5 αὐτόν. εἶπεν δὲ Ιησοῦς πρὸς τοὺς παραγενοµένους ἐπ᾽ αὖ- 
ὃν 3 - [ων 

τὸν ἀρχιερεῖς καὶ στρατηγοὺς τοῦ ἱεροῦ καὶ πρεσβυτέ- 
ε ΔΝ ’ ια - 

ρους Ὡς ἐπὶ ληστὴν ἐξήλθατε μετὰ μαχαιρών καὶ ἕξύ- 
) « / 3” σας ” 3 ες οὰ 3 53 λων; καθ Ίμέραν ὄντος µου μεθ ὑμῶν ἐν τῷ ἱερῷ οὔ- 

3 / ΔΝ - » 2 0 ’ 3 . ς/ 5 ΔΝ ε - κ ἐξετείνατε τὰς χεῖρας ἐπ᾽ ἐμέ' αλλ αὕτη ἐστὶν ὑμῶν 
ε.σ Ε΄ 3 / ων φι ἡ ὥρα καὶ ἡ ἐξουσία τοῦ σκότους. 

Σ Ν 9 Ἱ ἃ 3/ Δ 3 ᾱ τ λ σ4 Συλλαβόντες δὲ αὐτὸν ἠγαγον καὶ εἰσήγαγον εἰς τὴν 
κ - 3 ή 5 ον / 3 λ πν 6 οἰκίαν τοῦ ἀρχιερέως' ὁ δὲ Ἠέτρος ὐκολούθει µακρὀθεν. 

’ ντ Γον ε] ’ - α - Δ θ ΄ 

55 περιαψάντων δὲ πρ ἐν µέσῳ τῆς αυλῆς καὶ συνκαθισαν- 
3 ϐ ε / / 9 - ἷὸ α δὲ  ω8 

56 των ἐκάθητο ο Πέτρος µέσος αυτών. ἰδὸοῦσα ὃε αυτον 
ο ” ΔΝ ΔΝ [ο ΔΝ 3 ο 3 

παιδίσκη τις καθήµενον πρὸς τὸ φώς καὶ ἀτενίσασα αὐτῷ 
Φ Δ 8 Δ 3, ον 3 ε δὲ 3 / λέ 57 εἶπεν Ἰαὶ οὗτος σὺν αὐτῷ ἠν' ο δὲ Ἠρνήσατο λέ- 

.) 5 , Δ λ ἃ. «6 

5 γων Οὐκ οἶδα αὐτόν, Ὑύναι. καὶ μετὰ βραχὺ ἕτερος 
Δ ο δν ε Ν / 

ἰδὼν αὐτὸν ἔφη Καὶ σὺ ἐξ αὐτῶν εἷἲ ὁ δὲ Πέτρος 
” ’ ε ον αν σ/ ο) 

5 έφη 3νθρωπε, οὐκ εἰμί. καὶ διαστάσης ὡσεὶ ὦρας μιᾶς 
3 3 5 3 / Δ 8 

ἄλλος τις διισχυρίζετο λέγων ἜἘπ᾽ αληθείας καὶ οὗτος 
3 .) Αα - Φ ε / 6ο μετ’ αὐτοῦ ἦν, καὶ γὰρ Ταλιλαῖός ἐστιν" εἶπεν δὲ ο Πέ- 

” 3 ο Δ / Ν α 5! τρος ᾿Άγθρωπε, οὐκ οἶδα ὃ λέγει. καὶ παραχρῆμα ἔτι 
- Δ ε 

6τ λαλοῦντος αὐτοῦ ἐφώνησεν ἀλέκτωρ. καὶ στραφεὶς ὁ 
” ε ω) 

κύριος ἐνέβλεψεν τῷ Πέτρῳ, καὶ ὑπεμνήσθη ὁ Πέτρος τοῦ 
ος 6 [ο ’ ε 5. αν « . 3 / ῥήματος τοῦ κυρίου ὡς εἶπεν αὐτῷ ὅτι Ἡρὶν αλέκτορα 

62 φωνῆσαι σήμερον ἀπαρνήση µε τρίς. [καὶ ἐξελθων έξω σαι σήµερ ρνήσῃ µε τρ 
' ο 3/ / 

6: ἔκλαυσεν πικρώς.] Καὶ οἱ ἄνδρες οἱ συνέχογ- 
δη 3 ΔΝ ο 5 6, τες αὐτὸν ἐνέπαιζον αὐτῷ δέροντες, καὶ περικαλύψαντες αυ- 

Ν2 



Ιῇ ἀαπολύσητε Γ- 

ειµι; 

λέγεις;: 

4β. 

καὶ 
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τὸν ἐπηρώτων λέγοντε Ἡροφήτευσον, τίς ἐστιν ὁ παί- 

σας σε; καὶ ἕτερα πολλὼ βλασφημοῦντες ἔλεγον εἰς αὐτόν. ος 

Καὶ ὡς ἐγένετο ἡμέρα, συνήχθη τὸ πρεσβυτέριον τοῦ 66 

λαοῦ, ἀρχιερεῖς τε καὶ γραμματεῖς, καὶ απήγαγον αὐτὸν εἲς 

τὸ συνέδριον αὐτῶν, λέγοντε Βὶ σὺ εἶ ὁ χριστός, εἶπὸν 67 

ἡμῖν. εἶπεν δὲ αὐτοῖς ᾿Ἐὰν ὑμῖν εἴπω οὐ μὴ πιστεύ- 

σητε' ἐὰν δὲ ἐρωτήσω οὗ µὴ ἀποκριθῆτε.. ἀπὸ τοῦ νῦν δὲ 65 

ἔσται ὁ Υἱὸς τού ἀνθρώπογ κδθήµενοο ἐκ δεξιῶν τιο 

λγνάΜµεωο τού θεού. εἶπαν δὲ πάντε ὺ οὖν εἶ ὁ υἱὸς 7ο 

τοῦ θεοῦ; ὁ δὲ πρὸς αὐτοὺς ἔφη “Ὑμεῖς λέγετε ὅτι ἐγώ 

εἰμι.' οἳ δὲ εἶπαν Τί ἔτι ἔχομεν μαρτυρίας χρείαν; αὐτοὶ /: 

γὰρ ἠκούσαμεν ἀπὸ τοῦ στόματος αὐτοῦ. Καὶ τ 

ἀναστὰν ἅπαν τὸ πλῆθος αὐτῶν ἤγαγον αὐτὸν ἐπὶ τὸν 

Ἠειλάτον. Πρξαντο δὲ κατηγορεῖν αὐτοῦ λέγοντες Τοῦ- 

τον εὕραμεν διαστρέφοντα τὸ ἔθνος ἡμῶν καὶ κωλύοντα 

φόρους Καίσαρι διδόναι καὶ λέγοντα ἑαύτὸν χριστὸν βα- 

σιλέα εἶναι. ὁ δὲ Ἠειλάτος ἠρώτησεν αὐτὸν λέγων Σὺ : 

εἶ ὁ βασιλεὺς τῶν Ιουδαίων: ὁ δὲ ἀποκριθεὶς αὐτῷ ἔφη 

Σὺ ᾿λέγει. ὁ δὲ Ἠειλάτος εἶπεν πρὸς τοὺς ἀρχιερεῖς α 

καὶ τοὺς ὄχλους Οὐδὲν εὑρίσκω αἴτιον ἐν τῷ ἀνθρώπῳ 

τούτῳ. οἱ δὲ ἐπίσχυον λέγοντες ὅτι ᾿Ανασείει τὸν λαὸν 5 

διδάσκων καθ ὅλης τῆς Ἰουδαίας, καὶ ἀρξάμενος ἀπὸ τῆς 
Ταλιλαίας ἕως ὧδε. Πειλάτος δὲ ἀκούσας ἐπηρώτησεν εἰ ὁ 
[ό] ἄνθρωπος Ταλιλαῖϊός ἐστιν, καὶ ἐπιγνοὺς ὅτι ἐκ τῆς 
ἐξουσίας Ἡρώδου ἐστὶν ανέπεµψεν αὐτὸν πρὸς Ἡρώδην, 
ὄντα καὶ αὐτὸν ἐν ᾿Ἱεροσολύμοις ἐν ταύταις ταῖς ἡμέ- 
ρα. ὍὉ δὲ Ἡρῴδης ἴδων τὸν ᾿Ιησοῦν ἐχάρη λίαν, ἦν 8 
γὰρ ἐξ ἱκανῶν χρόνων θέλων ἰδεῖν αὐτὸν διὰ τὸ ἀκούειν 
περὶ αὐτοῦ, καὶ ἠλπιζέν τι σημεῖον ἰδεῖν ὑπ αὐτοῦ γινό- 
µενον. ἐπηρώτα δὲ αὐτὸν ἐν λόγοις ἱκανοῖς αὐτὸς δὲ ο 
οὐδὲν ἀπεκρίνατο αὐτῷ. Ἱστήκεισαν δὲ οἳ ἀρχιερεῖς καὶ το 
οἱ γραμματεῖς εὐτόνως κατηγοροῦντες αὐτοῦ. ἐξουθενήσας αι 
δὲ αὐτὸν ὁ Ἠρώδης σὺν τοῖς στρατεύµασιν αὐτοῦ καὶ ἐμ- 
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ο 3 

παίξας περιβαλὼν ἐσθῆτα λαμπρὰν ἀνέπεμψεν αὐτὸν τῷ 

τα Πειλάτῳ. Ἐγένοντο δὲ φίλοι ὅ τε Ἠρώδης καὶ ὁ Πειλᾶ- 
[ο . / .. ο Ν 

τος ἐν αὐτῇ τῇ ἡμέρᾳ μετ ἀλλήλων' προὐπῆρχον Ύὰρ ἐν 
”/ ” ΔΝ ς ’ ο) ΔΝ 13 ἔχθρᾳ ὄντες προς αὐτούς. Πειλᾶτος δὲ συνκα- 

λεσάμενος τοὺς ἀρχιερεῖς καὶ τοὺς ἄρχοντας καὶ τὸν λαὸν 

τ εἶπεν πρὸς αὐτούς Ἡροσηνέγκατέ µοι τὸν ἄνθρωπον τοῦ- 
ε 5 / Δ ’ ο Ὁ) ἂν ας ’ ε - 

τον ὡς ἀποστρέφοντα τον λαὀν, καὶ ἰδοὺ έγω ένωπιον υμων 
3 / 2) Έ 3 - 3 ’ , ” ϱ 

ανακριγας οὐθὲν ευρον εν τῷ ἀνθρώπῳ τουτῳ αιτιον ων 

- 3 3 - 3 .) .) ε | 

15 κατηγορεῖτε κατ αὐτοῦ. αλλ οὐδὲ Ἡρώδης, αἀνέπεμψεν 
Ν 3 Δ Ν ε - Δ 3 ΔΝ 20 ” ’ Ε] α 

γαρ αὐτὸν πρὸς ἡμᾶς' καὶ ἰδοὺ οὐδὲν ἄξιον θανάτου ἐστὶν 
τ6 ᾖ αν ὅν ὃ φ 3. 9 ΛΛΑΝ 3 λύ 3 
ἓς πεπραγµένον αὐτῷ' παιδεύσας οὖν αὐτὸν ἀπολύσω. ἀνέ- 

ΔΝ - 

κραγον δὲ πανπληθεὶ λέγοντε Αἷρε τοῦτον, ἀπόλυσον 
Ν εν ρα Ν - ” Αν Ν Μ. Ν 

το δὲ ἡμῖν τὸν Βαραββᾶν' ὅστις ἣν διὰ στάσιν τινὰ Ύενο- 
ο ΄ ιά 

µένην ἐν τῇ πόλει καὶ Φόνον βληθεὶς ἐν τῇ Φφυλακῇ. 
/ ε η ’ 3 - υ] 

ο πάλιν δὲ ὁ Ἠειλᾶτος προσεφώνησεν αὐτοῖς, θέλων ἀπολῦ- 
9 .] - ...4 

οτ σαι τὸν Ιησοῦν. οἱ δὲ ἐπεφώνουν λέγοντες Ἀταύρου 
’ αν ε Ν / αν λ 3 ΄ ’ Ν » σταύρου αὐτόν. ὁ δὲ τρίτον εἶπεν. πρὸς αυτούς Τί γὰρ 
Ἆ 3 / Ἕν Σων 3 ΄ αν 3 

κακὸν ἐποίησεν οὗτος; οὐδὲν αἴτιον θανάτου εὗρον ἐν 
ον δα 2 ο κ ὰ 3 , ε κα κ 

ο3 αὐτῷ: παιδεύσας οὖν αὐτὸν ἀπολύσω. οἱ δὲ ἐπέκειντο 
- / δι ΧΝ - 

φωναῖς µεγάλαις αἰτούμενοι αὐτὸν ᾿σταυρωθῆναι, καὶ 
’ ε Δ 3 ο] Δ - 3 / ’ 

24 κατίσχυον αἱ φωναὶ αυτῶν. καὶ Πειλᾶτος ἐπέκρινεν γενέ- 
ΔΝ 3/ }. Αν 3. λ Δ Ν , Δ 

ο6 σθαι τὸ αἴτημα αὐτῶν' ἀπέλυσεν δὲ τὸν διὰ στᾶσιν καὶ 
” ΔΝ « 3 [ο ΔΝ 3 - 

Φόνον βεβλημένον εἰς φυλακὴν ὃν ᾖτοῦντο, τὸν δὲ Ιησοῦν 
- ’ . ” 

παρέδωκεν τῷ θελήµατι αὐτῶν. 
ΔΝ ε 3 ή 3 ΄ ’ η. ’ 

26 Καὶ ὡς ᾽απήγαγον αὐτόν, ἐπιλαβόμενοι Ἀίμωνά τινα 
- 9 , ο Ἀ Γη 9 , .» ΔΝ 

Κυρηναῖον ἐρχόμενον ἀπ ἀγροῦ ἐπέθηκαν αὐτῷ τὸν σταν- 
ο - 3 - 

27 ρὸν Φφέρειν ὄπισθεν τοῦ Ἰησοῦ. ᾿"Ἠκολούθει δὲ αὐτῷ πολὺ 
α - ο να λ ο αν ολο, Μο / πλῆθος τοῦ λαοῦ καὶ γυναικών αἳ ἐκόπτοντο καὶ ἐθρήνουν 

.” ΄ ΔΝ Ν Χ . Ν . [ο] ο] ή 

ο8 αὐτόν. στραφεὶς δὲ πρὸς αὐτὰς ]ησοῦς εἶπεν Θυγατέ- 
3 Δ 3 

ρες Ἱερουσαλήμ, µη κλαίετ ἐπ ἐμέ πλὴν ἐφ ἑαυτὰς 
η ν, ᾱ.. Ἀ λ , α΄ «/ ον. 3 αθεος 

ο Κλαίετε καὶ ἐπὶ τὰ τέκνα υΌμωγ, οτι ἰδοὺ ερχονται ΌΊμεραι 
3 8 Ε) α / ε ο) Ν ε / Δ ἐν αἷς ἐροῦσιν ὙΜακάριαι αἱ στεῖραι καὶ αἵ κοιλίαι αἳ 

” ο α ον λ Δ 3 5/ ’ ” 

3ο ΟυΚ έεγεννησαν και µαστοι οι ουκ έθρεψαν. τοτε ἄρξονται 

σταυρώσαι 

απῆγον 
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4. 

ἠἐνάτης, [καὶ] 
ἐσκοτίσθη ὁ ἥλιος |- 

4β. 
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λέγειν τοῖς ὄρεειν ἸΠέοατε ἐφ᾽ ἠΜδς, Κάὶ τοῖς ΒΟΥ- 

Νοῖς ΙΚδλΥψατε ΙΜδο ὅτι εἰ ἐν ΄ ὑγρῷ ξύλῳ ταῦτα ατ 
- 3 πι - ’ ΄ ” Ν ανα, 

ποιοῦσιν, ἐν τῷ ξηρῷ τί γένηται:, "Ηγοντο δὲ καὶ έτεροι 
- ο .) - ; [ό 

κακοῦργοι δύο σὺν αὐτῷ αναιρεθῆναι. Καὶ ὅτε 
] με Ν ’ ΔΝ / / 3 ας 3 νι 

ἦλθαν ἐπὶ τὸν τόπον τον καλούμενον Ἐρανίον, ἐκεῖ ἐσταύ- 
λα. λ Ν / ΑΔ ον 5 α ἀΔ Ν 

ρωσαν αὐτὸν καὶ τοὺς κακούργους, ὃν μὲν ἐκ δεξιῶν ὃν δὲ 

ἐξ ἀριστερών. [ὸ δὲ Ἰησοῦς ἔλεγεν Πάτερ, ἄφες αὐτοῖς, 
5 [ο / ς 

οὐ γὰρ οἴδασιν τί ποιοῦσιν.] διδΜεριζόΜενοι δὲ τὰ ΙΜΔ- 
2 . ! .. 

ΤΙ ΔΥΤΟΥ ἐΒδλΟΝ ΚΛΗΡΟΝ. καὶ ἰστήκει ὁ λαὸς θεῶὼ- 
. 2 / 5/ 

ρῶν. ΕΞΕεΜΥΚΤΗΡΙΖΟΝ δὲ καὶ οἱ ἄρχοντες λέγοντε ᾿Αλ- 
λους ἔσωσεν, σωσάτω ἑαυτόν, εἰ οὗτός ἐστιν ὁ χριστὸς τοῦ 
θ υὸ 5 Ἡἃ / ς 8 ὅ δὲ . [ο Ν 5 - 

εοῦ, ὁ ἐκλεκτός. ἐνέπαιξαν Οὲ αὐτῷ καὶ οἵ στρατιώται 
3/ . - 

προσερχόµενοι, ὀξ0ς προσφέροντες αὐτῷ καὶ λέγόντες Ἐὶ 

σὺ εἳ ὁ βασιλεὺς τών Ιουδαίων, σώσον σεαυτόν. ἦν δὲ 
καὶ ἐπιγραφὴ ἐπ αὐῷ Ο ΒΑΣΙΛΕΥΣ ΤΩΝ 1Ι0Υγ- 

ΔΑΙΩΝ ΟΥΤΟΣ. ἍἉἘῖς δὲ τῶν κρεµασθέντων κακούργων 
9 , 6 ας να νν. νι τε / » : 
ἐβλασφήμει αὐτόν Οὐχὶ σὺ εἶ ο χριστος;: σώσον σεαυ- 

τὸν καὶ ἡμᾶ ἀποκριθεὶς δὲ ὁ ἕτερος ἐπιτιμῶν αὐτῷ ημάς. ρ ρος ἐπιτιμῶν αὐτῷ 
- Ν Ν / ιά - ολ. 

ἔφη Οὐδὲ φοβῇ σὺ τὸν θεὀν, ὅτι ἐν τῷ αὐτῷ κρίµατι εἶ; 
ψμ α Ν / 5/ Ν Φα ε) / 3 / 

καὶ ἡμεῖς μὲν δικαίως, ἄξια γὰρ ὧν ἐπράξαμεν ἀπολαμβά- 
ο. Ν ΦδΩΝ ”/ ” Αμ ι 

νοµεν: οὗτος δὲ οὐδὲν ἄτοπον ἔπραξεν. Καὶ ἔλεγε Ἰη- 

σοῦ, µνήσθητί µου ὅταν ἔλθῃς "εἰς τὴν βασιλείαν σου. 
Ν 9. 9 ον 3 / / / 9 α οἩ) 

καὶ εἶπεν αὐτῷ Αμήν σοι λέγω, σήμερον µετ ἐμου εσῃ 
. - δ , κ ν΄ 4 "5 ΕΙΡ Α 6 ϱ ν Γ 
ἐν τῷ παραδείσῳ. αἱ ἦν ἠδη ωσεὶ ὦρα έκτη καὶ σκὀτος 
αν ό »12 4 Ν - ϱ/ ιό ιδ ο. εν 3 ’ ἐγένετο ἐφ ὅλην τὴν γῆν ἕως ὥρας ἐνάτης τοῦ ηλίου ἐκλεί- 

ποντος», ἐσχίσθη δὲ τὸ καταπέτασµα τοῦ ναοῦ µέσον. καὶ 
ο νν 2 . 

φωνήσας φωνῇ µεγάλῃ ὁ Ἰησοῦς εἶπεν Πάτερ, εἰο χειρᾶς 
’ λ α - 

ΟΟΥ ΠδΡΔΤΙΘΕΜΔΙ το πνεύΜᾶ ΜΟΥ τοῦτο δὲ εἰπὼν ἐξέ- 
3 Ν αεί / τν [ά 39 / 

πνευσεν. ᾿Ιδὼν δὲ ὁ ἑκατοντάρχης τὸ γενόµενον ἐδόξαζεν 
4 Ν / 5”! ον Ά , ω ᾿ 

τὸν θεὸν λέγων Όντως ὁ ἄνθρωπος οὗτος δίκαιος ην. καὶ 

πάντες οἱ συνπαραγενόµενοι ὄχλοι ἐπὶ τὴν θεωρίαν ταύτην, 

θεωρήσαντες τὰ γενόµενα, τύπτοντες τὰ στήθη ὑπέστρεφον. 
ε : ε η ο 9 Ν ῃ 

ΙοΤΗΚΕΙΟΔΝ δὲ πάντες ΟΙ ΓΝώΕΤΟΙ αὐτῷ ἀπὸ Μὰκρόθεν, 
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” - ο 3 

καὶ γυναῖκες αἱ συνακολουθοῦσαι αὐτῷ ἀπὸ τῆς Ταλι- 

λαίας, ὀρώσαι ταῦτα. 
Ἰ να Ν τὴ νεα” . Δ Ν ε ’ 

5ο Καὶ ἰδοὺ ἀνὴρ ὀνόματι Ἰωσὴφ βουλευτής ὑπαρχων, 
ο κ 9 ν εν ο ο αν Τρ 

σι ἀνὴρ 'ἀγαθὸς καὶ δίκαιος,-- οὗτος οὐκ ἣν συνκατατεθει- 
” Αν Ν - / - 

μένος τῇ βουλῇ καὶ τῇ πράξει αὐτών,-- ἀπὸ ᾿Αριμαθαίας 
/ - 2 ν η ΔΑ / ΝΔ / - 

πόλεως τῶν Ιουδαίων, ὃς προσεδέχετο τὴν βασιλείαν τοῦ 
η Ὡ) α - η 3 / Ν η υν 

«2 θεοῦ, οὗτος προσελθων τῷ ἨΠειλατῳ Πτήσατο τὸ σώμα του 
” Ν 

53 Ἰησοῦ, καὶ καθελὼν ἐνετύλιξεν αὐτὸ σινδόνι, καὶ ἔθηκεν 
 ἃ 5 / Έ 3 αν 3 ν 3/ , 

αὐτὸν ἐν µνήµατι λαξευτῷ οὗ οὐκ Ών οὐδεὶς οὐὕπω κεί- 
5. ο Ν / 

5 µενο.. ζαὶ ἡμέρα ἦν παρασκευής, καὶ σάββατον ἐπέφω- 
/ επ ” 4 Φ 

ες σκεν. Κατακολουθήσασαι δὲ αἱ ἡνμακεη αἵτινες σαν 

ο ληλρυία ἐκ τῆς Ῥαλιλαίας αὐτῷ, ἐθεάσαντο τὸ μιἩ. 

56 μεῖον καὶ ὡς ἐτέθη τὸ σώμα αὐτοῦ, ὑποστρέψασαι δὲ ἠτοί- 

μασαν μον καὶ µύρα. 

Καὶ τὸ μὲν σάββατον ἠσύχασαν κατὰ τήν ἐντολήν, 

«τῇ δὲ μιᾷ τῶν σαββάτων ὄρθρου βαθέως ἐπὶ τὸ μνῆμα 
ολ θ / ἁ ε / 5 ψ 5 δὲ ΔΝ 

2 ἦλθαν φέρουσαι ἃ ἠτοίμασαν αρώματα. εὗρον ὃε τον 
3 - - 

3 λίθον ο ποσο λμρώς ἀπὸ τοῦ μνημείου, εἰσελθοῦσαι δὲ 
κ / 

4 οὐχ εὗρον τὸ σος ο ο Ἰησοῦ]. καὶ ἐγένετο ἐν 

τῷ ἀπορεῖσθαι αὐτὰς περὶ τούτου καὶ ἴδοὺ ἄγδρες δύο 

5 αι αὐταῖς ἐν ἐσθῆτι ἀστραπτούσῃ. ἐμφόβων δὲ 

Ἔρων αὐτῶν καὶ κλιουσῶν τὰ πρόσωπα εἰς τὴν γῆν 

εἶπαν πρὸς αὐτάς Τί Ζητεῖτε τὸν Ζῶντὸ Μετὰ τῶν 

6 νεκρῶν; [οὺκ ἔστιν ὧδε, ἀλλὰ ἠγέρθη.] µνήσθητε ως 
. - [ο .ν - 

7 ἐλάλησεν ὑμῖν ἔτι ὢν ἐν τῇ Ταλιλαίᾳ, λέγων τὸν υἷον τοῦ 
. / / [ο - - 3 ’ 

ἀνθρώπου ὅτε δεῖ παραδοθῆναι εἰς χεῖρας ἀνθρώπων άμαρ- 
- ο ” ε - 

τωλῶν καὶ σταυρωθῆναι καὶ τῇ τρίτῃ ἡμέρᾳ ἀναστῆναι. 
ΔΝ ’ - /’ . ” 

ο ναι ἐμνήσθησαν τῶν ῥημάτων αὐτοῦ, καὶ ὑποστρέψασαι 

υπ. τοῦ μνημείου ] πμ ταῦτα πάντα τοῖς ἔνδεκα 

το καὶ πᾶσιν τοῖς λοιποῖς. ἦσαν δὲ ἡ αγδαληνη Μαρία 

καὶ Ἰωάνα καὶ ο. ἡ Ἰακωβου: καὶ αἱ λοιπαὶ σὺν αὖ- 
Δ / 

αι ταῖς ον πρὸς τοὺς ἁποστόλους ταῦτα. και ἐφανησαν 

ἐνώπιον αὐτῶν ὡσεὶ λῆρος τὰ ῥήματα ταῦτα, καὶ ἠπίστουν 

Β 

3 ΄ ΄ ἀγαθός, -- δίκαιος | 
συγνκατατιθέµενος 

3 δύο ἕ- 
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- ΔΝ η, Ἆ 

αὐταῖς. {ο δὲ Πέτρος ἀναστὰς ἔδραμεν ἐπὶ τὸ. 
ο) 8 3 ’ ’ Ν 

μνημεῖον" καὶ παρακύψας βλέπει τὰ ὀθόνια µονα: καὶ 
3 ο) ΔΝ κ. Ν ΄ Χ ” 

ἀπῆλθεν πρὸς αὑτὸν θαυμάζων τὸ γεγονός. ] 
ο) Ν , 3 ο σε 3 ». ωὐ 48 μα. , 

Καὶ ἰδοὺ δύο ἐξ αὐτῶν ἐν αὐτῇ τῇ ημέρα ησαν πορευθ- 
Φ 3 { ΄ Ν 

µενοι εἲς κώµην ἀπέχουσαν σταδίους ἑξήκοντα ἀπὸ Ἱερον- 
/’ 8ο 33 3 Ν 3 ΔΝ ε 

σαλήµ, ἡ ὄνομα Ἐμμασύς, καὶ αὐτοὶ ὠμίλουν πρὸς αλλή- 
’ - ’ 

λους περὶ πάντων τῶν συµβεβηκότων τούτων. καὶ ἐγένετο 
9 - ε ην 3 9 Ν - Ν . ΔΝ 3 - 

ἐν τῷ ὁμιλεῖν αὐτοὺς καὶ συνζητεῖν [καὶ] αὐτὸς Ἰησοῦς 
9 / ο 3 ο) ε δὲ 3 θαλ Ν . - 9 

ἐγγίσας συνεπορεύετο αυτοῖς, οἳ δε οφθαλμοὶ αὐτῶν ἐκρα- 
- - Ν ο] 3 Α΄ κα ΔΝ .) 

τοῦντο τοῦ μὴ ἐπιγνῶναι αὐτόν. εἶπεν δὲ πρὸς αὐτούς 
.. Δ 2 ’ ν 3 / 

Τίνες οἱ λόγοι οὗτοι οὓς αντιβάλλετε πρὸς αλλήλους 
- Ν / 3 

περιπατοῦντες; καὶ ἐστάθησαν σκυθρωποί. αποκριθεὶς 
ν 8 ος η β 8. Ν οι ΔΝ ΄ 

δὲ εἷς ὀνόματι Ἐλεόπας εἶπεν πρὸς αυτόν Σὺ μόνος 
[ο Ν .) ΔΝ ’ 

παροικεῖς ᾿Ἱερουσαλὴμ καὶ οὐκ ἔγνως τα Ύγενόμενα ἐν 
- ” Ν 5. .) - - 

αὐτῇ ἐν ταῖς ἡμέραις ταύταις; καὶ εἶπεν αυτος Ἠοῖα: 
- Α ΔΝ - - - ΑΔ 

οἳ δὲ εἶπαν αὐτῷ Τὰ περὶ Ἰησοῦ τοῦ Ναζαρηνοῦ, ὃς 
ο παν , Δ 3 ψ Δ ιό 3 / 
ἐγένετο αἀνὴρ προφήτης δυνατὸς ἐν έργῳ καὶ λόγῳ ἐναντίον 

- - - - 5 ’ 3” Ν 

τοῦ θεοῦ καὶ παντὸς τοῦ λαοῦ, ὅπως τε παρέδωκαν αυτὸν οἱ 
3 αν ” ε - ’ ΄ Ν 

ἀρχιερεῖς καὶ οἱ ἄρχοντες ἡμῶν εἲς κρίµα θανάτου καὶ 
5 , 5 ο. δν αν , ϱ αρ ον ε 
ἐσταύρωσαν αὐτόν. ἡμεῖς δὲ ἠλπίζομεν ὅτι αυτός ἐστιν ο 

- Ν ε] 4 3 ’ ΔΝ Ν [ο 

µέλλων λυτροῦσθαι τον Ισραήλ’ αλλά Ύε καὶ σὺν πᾶσιν 
, ΄ ’ ε , ” κο - - . ’ 

τούτοις τρίτην ταύτην ημέραν αγει αφ οὗ ταῦτα ἐγένετο. 
3 Ν ΔΝ -” 5 ς - »-/ ε - ’ 

ἀλλὰ καὶ γυναϊκές τινες ἐξ ἡμῶν ἐξέστησαν ἡμᾶς, γενό- 
ΔΝ κ ο) Ν ΔΝ - Ἆ - 

µεναι ὀρθριναὶ ἐπὶ τὸ μνημεῖον καὶ μὴ εὑροῦσαι το σῶμα 
5 ” 3 ’ να ’ 3 / ε , κ 

αὐτοῦ ἦλθαν λέγουσαι καὶ οπτασίαν αγγέλων ἑωρακέναι, οἳ 
.] ΔΝ ο] ι" . - ” - ον 

λέγουσιν αὐτὸν ζἕῃν. καὶ απἠλθάν τινες τῶν σὺν ἡμῖν 
- ΔΝ ων σ Δ - 

ἐπὶ τὸ μνημεῖον, καὶ εὗρον οὕτως καθως αἱ γυναῖκες εἶπον, 
ς ν ν 5 ο 9 αλ Ά ν . , 3 

αὐτὸν δὲ οὐκ εἶδον. καὶ αυτὸς εἶπεν πρὸς αὐτού Ὦ 
.] ’ Ν - - ΄ ” 9 ν -” ων 

ἀνόητοι καὶ βραδεῖς τῇ καρδίᾳ τοῦ πιστεύειν ἐπὶ πᾶσιν οἷς 
η ἵν ε [ο λα ολ ο) ” α Ν 
ἐλάλησαν οἱ προφῆται"' οὐχὶ ταῦτα ἔδει παθεῖν τὸν χρι- 

λ Ἀ 5 θ ο) 5 ΔΝ ὃ /“ὅ 3 ο) μα ορ ολα 
στον καὶ εἰσελθεῖν εἰς τὴν ὀόξαν αυτοῦ; καὶ αρξάµενος 

ὼ Ν / ας 3 Ἀ / [ο - ’ 

ἀπὸ Μωυσέως καὶ ἀπὸ πάντων τῶν προφητών διερµήνευ- 

κ. ἦν ἀρξάμενος ἀπὸ Μωυσέως καὶ πάντων τῶν προφητών ἑρμηνεύειν Γ 
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π . Γη . ’ ” ” Ν 8. 8 [ο αν -ᾱ 

σεν αὐτοῖς ἐν πάσαις ταῖς γραφαις τα περι αυτου. Ἆαι 
4. Δ .. σ 

ἦγγισαν εἲς τὴν κώμην οὐ ἐπορεύοντο, καὶ αὖτος προσε- 
’ ’΄ Δ ’ 

ποιήσατο πορρωτερον πορεύεσθαι. καὶ παρεβιάσαντο 

9 ’ 
.) «ε - 4“ ΔΝ ε ’ 

αὐτὸν λέγοντε 3ἨΜεινον μεθ ἡμῶν, ὅτι προς έσπέραν 

ε] Ν Ν /  ὃ ο Εν Δ 9 Ἴλθ - - 

ἐστὶν καὶ κέκλικεν ἤδη ἡ ημέρα. καὶ εισηλύεν του µειναι 

ΔΝ 3 ” ΔΝ ας 3 - . βη ο 

σὺν αὐτοῖ. ἈἘαὶ ἐγένετο ἐν τῷ κατακλιύηναι αυτον 

3 Φ' ἵρν ΔΝ Ν ” . ’ ΔΝ / Ε) 

μετ αὐτῶν λαβων τον αρτον εὐλόγησεν καὶ κλάσας έπε- 
- μα / ῴ ΔΝ ΔΝ 

δίδου αὐτοῖς αὐτῶν δὲ διηνοίχθησαν οἱ ὀφθαλμοιὶ και 

3 / να Δ ας. Νὶ ”/ ο, ”» 

ἐπέγνωσαν αὐτὸν’ καὶ αυτος ἄφαντος ἐγένετο απ αὐτων. 
Ν ε ’ ε - 

καὶ εἶπαν πρὸς ἀλλήλους Οὐχὶ καρδία "ἡμῶν καιοµέ- 
ιο σπα ε 9 , ε «α 3 - σδῶ ε ὃ [ή εωα 4 

νη ἦν ὡς ἐλάλει ἡμῖν ἐν τῇ οὐῷ, ως διΊνοιγεν Ἴμιν τος 
” 

ν 3 ’ 3 - ” σ ε ΄ 

γραφάς ; Ἱαὶ ἀναστάντες αὐτῃ τῇ ωρᾳ Όπε- 

3 » / Ν ο, 3 / Ν 

στρεψαν εἰς Ἱερουσαλὴμ, και εὗρον ἠθροισμένους τους 

{/ κ ΔΝ ον) .. ο) ’ “ 3” Ἡ) / 

ἔνδεκα καὶ τοὺς σὺν αὐτοῖς, λέγοντας οτι οντως ἠγέρθη 

ς 2 Δ ” θ πι / λ 5 ο ο) πια 

ὁ κύριος καὶ ὤφθη ἍἈίμωνι. καὶ αυτοι ἐξηγουντο Τα εν 

ο δώ λ ε το ’ θ 3. - . Γ η ην - ”/’ 

τῇ ὁδῷ καὶ ὡς ἐγνώσθη αυτοῖς ἐν τῃ κλασει του αρ: 
ο) λ . αν , ον 3” 3 

του. η αΌτα δὲ αὐτῶν λαλούντων αὗτος έστη ἐν 

/ ον ο ἷδν ν. λέ 3 ο) δα. σα τν σ θέ Ἡ 

µέσῳ αὐτῶν [ καὶ λέγει αὗτοις Ἠϊρήνη ὑμῖν ]. 'πτοηθεντες 
Ν ν ΄ 2δό ο] θ - Ν 

δὲ καὶ ἔμφοβοι γενόμενοι ἐδόκουν πνευμα ύεέωρειν. πι 

ο 3 ο) ιό / 3 ΄ . Ν . 

εἶπεν αὐτοῖς ἨἘΤί τεταραγµένοι ἐστε, καὶ διὼ τί διαλο- 

Ν 3 / 3 δί ε - 1ὸ Ν ”- 

γισμοὶ ἀναβαίνουσιν ἐν τῇ καρδίᾳ Όμων ; ἴδετε τας χειραΣ 

ΔΝ Ν / 5“ 3 [ή 3 . ’ , 

µου καὶ τοὺς πόδας µου οτι έγω εἰμι αυτος" Ψηλαφήσατέ 

αν σ - ’ να ” . ”/ Ν 

µε καὶ ἴδετε, ὅτι πνεῦμα σάρκα καὶ ὀστεα ουκ εχει καθως 

9 Ἡ πι ”/ μι - 5 ΔΝ / 3 - Ν 

ἐμὲ θεωρεῖτε έχοντα. [καὶ τοῦτο εἴπων ἔδειξεν αὐτοῖς τας 

- . ᾽ , 3 Ν 3 ’ 9 - .] Ἡ 

χεῖρας καὶ τους πόδας] Ἔτι δὲ ἀπιστουντων αὔτων απο 

- - Δ / νο 2 ο) ” / ’ 

τῆς χαρᾶς καὶ θαυμαζόντων εἶπεν αυτοις Ἐχχετέ τι βρώ- 
ο. 

ἃ 5 πα 

σιµον ἐνθάδε; οἱ δὲ ἐπέδωκαν αυτῷ ἰχθύος ὁπτοῦ µέρος" 
ΔΝ Ν ” κ». "9 

καὶ λαβὼν ἐνώπιον αὐτῶν ἔφαγεν. Ἐΐπεν δὲ 

λ 3 ’ α ε / Δ ἃ λ ο 

πρὸς αὐτούς Οὗτοι οἵ λὀγοι µου οὓς ἐλάλησα προς υμᾶς 

” Ἂ Ν ε ϱ/ ο - ΄ Ν / 

ἔτι ὢν σὺν ὑμῖν, ὅτι δεῖ πληρωθήναι πάντα τα Ύεγραμμενα 
3 ο) [ή ΜΜ / ΝΔ - [ή Ν ψ λ - 

ἐν τῷ νόµῳ Μωνσέως καὶ τοις προφήταις καὶ Ψαλμοις 

ΔΝ [ο ’ [ή ο. - - 

περὶ ἐμοῦ. τότε διήνοιξεν αὐτῶν τὸν γοῦν τοῦ συνιέναι 
Ν [ιά λ ο 3 - ϱ - 

τας Ύραφας, καὶ εἶπεν αὗτοις Οτι οὕτως γέγραπται πα- 

4 ς - 

4ην ἠμων κεκα- 
λυμμένη Γ 

ἐν ἡμῖν 

θροηθέντες 

4. 

11 καὶ ἀπὸ µελισσί- 
ου κηρίον [- 

4. 

4. 



καὶ 

ἔθνη" αἀρξάµενοι 
απὺ Ἱερουσαλὴμ 
ὑμεις 

3 αἰνοῦντες Ἱ- 
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- ΔΝ Δ . 3 - ” ’ ε 

θεῖν τὸν χριστὸν καὶ ἀναστῆναι ἐκ νεκρῶν τῇ τρίτη ἡμέρᾳ, 
λ πι Ύτ ον - .) ’ . πα / τ Άη ” 

καὶ κηρυχθῆναι ἐπὶ τῷ ὀνοματι αυτοῦ µετάνοιαν εἷς ἄφε- 7 
ε - Ε) ΄ πα {39 .) / . α α--, 

σιν ἁμαρτιῶν εἰς πάντα τὰ έθνη, -- ἀρξάμενοι ἀπὸ Ἱέρου- 
- / ’ Ν Ν Ν 

σαλήµ: ὑμεῖς μάρτυρες τούτων. καὶ ἰδοὺ ἐγὼ ἐξαποστέλλω 8 
” ’ . - ο) 

τὴν ἐπαγγελίαν τοῦ πατρὀς µου ἐφ ὑμᾶς' ὑμεῖς δὲ καθί- 
- ων ο” / 

σατε ἐν τῇ πόλει ἕως οὗ ἐνδύσησθε ἐξ ὕψους δύναµω. 
- ’ ον 3 ον ιό υ , 

'Ἔξήγαγεν δὲ αὐτοὺς έως πρὸς Ῥηθανίαν, καὶ ἐπάρας το 
ον . »ν 5 ’ ν α 

τὰς χεῖρας αυτοῦ εὐλόγησεν αυτους. καὶ ἐγένετο ἐν τῷ σι 
.) - 9 ο 3 Ν ὃ ΄ » 3 ο αμ ’ Ε] 

εὐλογεῖν αὐτὸν αὐτους διέστη απ᾿ αὐτῶν | καὶ ἀνεφέρετο εἲς 
Ν 3 / Δ 3 Ν ’ ΑΔ, ΕΝ ε ’ 

τὸν οὐρανόν]. καὶ αυτοὶ [προσκυνήσαντες αὐτὸν] ὑπέ- «ε 
ε) ἄἊ λ. λ Ν Αα - / Ν. 3 

στρεψαν εἲς Ἱερουσαλὴμ μετὰ χαρᾶς μεγάλης, καὶ ἦσαν «- 
Ν Δ τε ο. 3 . κ Δ ’ 

διὰ παντὸς ἐν τῷ ἱερῷ  εὐλογοῦντες τὸν θεον. 
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” ε ’ κ 6 ’ Ν ΔΝ 

τ ΕΝ ΑΡΧΗ ἦν ὁ λόγος, Καὶ ὁ λόγος ἣν πρὸς τὸν θεὀν, 

καὶ θεὸς ἦν ὁ λόγο Οὗ ἦν ἐν ἀρχῇ 3 ς ἡ ος, ὕτος ην ἐν αρχῇ 
.Ἡ Ν ’ (ή .) 3 - . / Ν ον ϱ] - 

3 πρὸς τὸν Θεόν. πάντα δι αὐτοῦ ἐγένετο, καὶ χωρὶς αὐτοῦ 
3ΟΝ Γα ἁ ο 9]  ὰ ἃ αν Ἁ Ε Ν 

4 ἐγένετο οὐδὲ 'ἕν. ὃ Ὑέγονεν ἐν αὐτῷ ζωὴ "ἣν, καὶ ἡ ζωὴ 
5. Ν - ο] 3 ϐ / Ν Δ - » / ν, 

5 ἦν τὸ φῶς τῶν ἀνθρώπων! καὶ τὸ φώς ἐν τῇ σκοτίᾳ φαίνει, 
Ἆ ε / 3 κ 3 / 3 / ” 6 καὶ ἢ σκοτία αὐτὸ οὐ κατέλαρεν. Ἐγένετο ἄνθρωπος 

.) ’ 8 - 3 3 ” 3 / Ὡὶ 

7 απεσταλμένος παρὰ θεοῦ, ὄνομα αὐτῷ ᾿Ἰωάνης: οὗτος ἦλθεν 
3 / ιά / Ν ο) / ς 

εἲς µαρτυρίαν, ἵνα μαρτυρήσῃ περὶ τοῦ φωτός, ἵνα πάντες 
’ 3 3 [ο] 3 Φ 9 - ΔΝ πο 3 "ο 

8 πιστεύσωσιν δι αὐτοῦ. οὐκ ἦν ἐκεῖνος τὸ φώς, ἀλλ ἵνα 
ιά Δ - [ ο] Ν - » Ν 

ο µαρτυρήση περὶ τοῦ φωτός. Ἡν τὸ φῶς τὸ αληθινὸν ὃ 
, ’ 3 ε) ” ) Δ / 9 

το φωτίζει πάντα ἄνθρωπον ἐρχόμενον εἷς τὸν κόσμον. ἐν 
ζην ’ ν Νε / .) .] - ’ ε / 

τῷ κόσµῳ ἦν, καὶ ὁ κόσμος δι αὐτοῦ ἐγένετο, καὶ ὁ κόσμος 
κ. 

ατ αὐτὸν οὐκ ἔγνω, "Ες τὰ ἴδια ᾖλθεν, καὶ οἱ ἴδιοι αὖτον οὗ 
ϱ ν 

το παρέλαβον. ὅσοι δὲ ἔλαβον αὐτόν, ἔδωκεν αὐτοῖς ἐξουσίαν 
/ ο) ο) α 

τέκνα θεοῦ γενέσθαι, τοῖς πιστεύουσιν εἰς τὸ ὄνομα αὐτοῦ, 
ἀ / ’ 

13 οἳ οὐκ ἐξ αἱμάτων οὐδὲ ἐκ θελήµατος σαρκὸς οὐδὲ ἐκ θελή- 
] . Ν 3 3 [ω ’ Δ 

τ4 µατος ἀγδρὸς ἀλλ. ἐκ θεοῦ ἐγεννήθησαν. Και 
Ξ / ΔΝ 3 ῥ 4 ο / 9 ε - κ] ’ ὁ λόγος σὰρξ ἐγένετο καὶ ἐσκήνωσεν ἐν ἡμῖν, καὶ ἐθεασά- 

Ν [ή 3 [ο ’ ε ς η νν ’ 

µεθα τὴν δόξαν αὐτοῦ, δόξαν ὡς μονογενοῦς παρὰ πατρός, 
/ / Ν 3 / ᾽ / - λ 15 πλήρης χάριτος καὶ ἀληθείας (Ἰωάνης μαρτυρεῖ περὶ 

Ε] - Ν / ως / αἱ Αν ε ᾿ ’ ε α- κ. αὐτοῦ καὶ κέκραγεν λέγων -- οὗτος ἦν ο εἰπών -υὺ) Ὁ οπί- 
ιά «/ - ’ 

σω µου ἐρχόμενος ἔμπροσθέν µου γέγονεν, ὅτι πρὠτός µου 
ιν : , 4 3 . Ἁ λέγων Οὗτος ἦν ὃν εἶπον ὃ Φ. λέγων Οὗτος ἦν ὃν εἶπον Ὁ 

« Δ ΄ 

ἓν ὃ γέγονεν. 
3 ἔστιν |- 

. 
εις 

ἐν 



4 ὁ μονογενὴς 
υιος |- 

οὖν σύ; "Ηλείας 
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πι 4“ 9 υ] ’ Ε] - ε ο ’ 3 ’ 

ἣν") ὅτι ἐκ τοῦ πληρώματος αὐτοῦ ἡμεῖς πάντες ἐλάβο- τό 
3 « ε Ν 

μεν, καὶ χάριν αγτὶ χάριτος" ὅτι ὁ νόμος διὰ Μωυσέως 17 
’ ε 3 ’ Αν 9 ” - ” 

ἐδόθη, ἡ χάρις καὶ ἡᾗ ἀλήθεια διὰ Ἰησοῦ Χριστοῦ ἐγέ- 
ν ων λ , , Ν ε 4 

νετο. θεὸν οὐδεὶς ἑώρακεν πώποτε' 'μονογενὴς θεὸς ὁ ὢν τ8 
3 ΔΝ / - Ν 9 - 9 ’ 

εἰς τον κὀλπον τοῦ πατρὸς ἐκεῖνος ἐξηγήσατο. 
Ν ή 3 λ « / «9 ’ ιο . , 

Καὶ αὕτη ἐστὶν ἡ μαρτυρία τοῦ ᾿Ἰωάνου ὅτε απέστει- το 
Ν - 3 - 

λαν πρὸς αὐτὸν οἱ ἸΙουδαῖοι ἐξ Ἱεροσολύμων Ἱἱερεῖς καὶ 
’ 5 ο / .] / Ν , 3. Ν ε 

Λευείτας ἵνα ἐρωτήσωσιν αὐτόν Ἅὸὺ τίς εἶ; καὶ ὠμο- 2ο 
’ Δ 3 υ) ’ Ν ε ’ σα 3 Δ 

λόγησεν καὶ οὐκ ἠρνήσατο, καὶ ὡμολόγησεν ὅτι Ἐγω 
3 δν πε ιό Ἅ τὰ / ναό αι Δ 

οὐκ εἰμὶ ὁ χριστός. καὶ ἠρωτησαν αὐτόν Τί οὖν: [σὺ] ος 
» , ε , Φ , 
Ἠλείας  εἶ; καὶ λέγει Οὐκ εἰμί ὍὉ προφήτης εἶ σύ; καὶ 
3 , » 3 ϕ πο τς πι - 
ἀπεκρίθη Οὺ. εἶπαν οὖν αὐτῷ Τίς εἶ, ἵνα απὀκρισιν δῶ- οο 

’ εξ - ’ / ΔΝ - 3” 3 η 

μεν τοῖς πέµψασιν ἡμᾶς' τίλέγεις περὶ σεαυτοῦ; ἔφη Ἐγω 93 
η - 2 . 32 / 2 ’ ἃ ε Δ 

Φωνὴ Βοῶντος ἐν τή ἐρηνῳω  Εγθγνατε την ὅλὸν 
’ 3 νά ε ΄ ΔΝ .) 

ΚΥΡΙΟΥ, καθως εἶπεν Ἡσαίας ο προφήτης. Και ἀπεσταλ- ο, 
ο ΔΝ λ ’ Δ Χ 

µένοι ἦσαν ἐκ τῶν Φαρισαίων. καὶ ἠρωτησαν αὖτον καὶ ο- 
ο Ν φ. Ἔ Δ 

εἶπαν αὐτῷ Τί οὖν βαπτίζεις εἰ σὺ οὐκ εἶ ο χριστὸς οὐδὲ 
5 ’ 3 / 3 ” ε .) ΄ 

Ἠλείας οὐδὲ ὁ προφήτης; ἀπεκρίθη αὐτοῖς ὁ ᾿Ἰωάνης 56 
/ « - ’ Ν 

λέγων ἜἘγω βαπτίζω ἐν ὥδατι' µέσος ὑμῶν στήκει ὃν 
« κ. 5 ”’ λα, 3 ῥ ος 5 πε αν Ά 
ὑμεῖς οὐκ οἴδατε, ὀπίσω µου ἐρχόμενος, οὗ οὐκ εἰμὶ [ἐγὼ] -; 
ιά {/ , Ε] - κ ει ο «ε ὃ φ - ί ἄξιος ἵνα λύσω αὐτοῦ τὸν ἱμάντα τοῦ ὑποδήματος. Ταῦ- 8 

9 Ῥ θ / ιν Έ η) π δά 4 4. ε 
τα ἐν ἈῬηθανίᾳ ἐγένετο πέραν τοῦ Ἰορδάνου, ὅπου ἦν ὁ 
3 ’ α ΄ / Δ 

Ἰωάνης βαπτίζων. Τῃ ἐπαύριον βλέπει τὸν οο 
π - 9 ’ Δ 9 ’ Δ λέ "Τὸ ε 3 ΔΝ 

ησοῦν ἐρχόμενον προς αὐτὸν, καὶ λέγει ε ὁ ἁμνὸς 
- - - / ο 

τοῦ θεοῦ ὁ αἴρων τὴν ἁμαρτίαν τοῦ κόσμου. οὐτός ἐστιν 5ο 
«ε ΔΝ .. Ν .) 3 ’ ” 3 Ν ἀ ”! 

ὑπὲρ οὗ ἐγὼ εἶπον Οπίσω µου έρχεται ανηρ ὃς έµπρο- 
΄ --- 5 .Α 9 ” 

σθέν µου Ὑέγονεν, ὅτι πρὠτός µου ην' κάγω οὐκ ᾖδειν οι 
σον - 3 Ν Ν Φ 

αὐτόν, ἀλλ᾽ ἵνα φανερωθῇ τῷ Ἱσραὴλ. διὰ τοῦτο ἦλθον 
Ν 3 / 

ἐγω ἐν ὥδατι βαπτίζων. Και ἐμαρτύρησεν ᾿Ἰωάνης 3: 
Ν α . - 

λέγων ὅτι Τεθέαµαι τὸ πνεῦμα καταβαῖνον ὡς περιστε- 
Ἆ 3 3 ον . ν 9 τας 3 Ν 9 1“! 

ρὰν ἐξ οὐρανοῦ, καὶ ἔμεινεν ἐπ αὐτόν' καγω οὐκ Ίδειν 3: 
/ «/ ”- ) 

αὐτόν, αλλ ὁ πέµψας µε βαπτίζειν ἐν ὕδατι ἐκεῖνός µοι 
«αλ Ἂ Ν - - 

εἶπεν Ἔφ' ὃν ἂν ἴδῃης τὸ ππνεῦμα καταβαῖνον καὶ µένον 
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34 επ αυτον, ΟυΤΟΣ εστιν ο απτι«ώὼν εν πγνευµατι αγιῳ καγω 

35 

36 

37 

38 

4ο 

45 

438 

44 

45 

46 

47 

0ο 4 

49 

ἑώρακα, καὶ μεμαρτύρηκα ὅτι οὗτός ἐστιν 'ὁ υἱὸς τοῦ 

θεοῦ. 

Τῇ ἐπαύριον πάλιν ἱστήκει Ἰωάνης καὶ ἐκ τῶν µαθη- 

τῶν αὐτοῦ δύο, καὶ ἐμβλέψας τῷ Ἰησοῦ περιπατοῦντι 

λέγει δε ὁ ἁμνὸς τοῦ θεοῦ. καὶ ἤκουσαν οἳ δύο ' µαθη- 

ταὶ αὐτοῦ  λαλοῦντος καὶ ἠκολούθησαν τῷ Ἰησοῦ. στρα- 

φεὶς δὲ ὁ Ἰησοῦς καὶ θεασάµενος αὐτοὺς ἀκολουθοῦντας 

λέγει αὐτοῖς Τέ ζητεῖτε; οἳ δὲ εἶπαν αὐτῷ ἛῬαββεί, 

(ὃ λέγεται µεθερμηνευόμενον Διδάσκαλε,) ποῦ μένεις; λέ- 

ει αὐτοῖς Ἔρχεσθε καὶ ὄψεσθε ἦλθαν οὖν καὶ εἶδαν 

ποῦ μένει, καὶ παρ αὐτῷ ἔμειναν τὴν ἡμέραν ἐκείνην" 

ὥρα ἦν ὡς δεκάτη. Ἡν ᾿Ανδρέας ὁ ἀδελφὸς 3Ἀίμωγος 

Ἠέτρου εἷς ἐκ τῶν δύο τῶν ἀκουσάντων παρα ᾿Ἰωάνου καὶ 

ἀκολουθησάντων αὐτῷ: εὑρίσκει οὗτος πρὠτον τὸν ἀδελφὸν 

τὸν ἴδιον Ἀίμωνα καὶ λέγει αὐτῷ ἈἙνὐρήκαμεν τὸν Μεσσίαν 

(ὁ ἐστιν µεθερμηνευόμενον Χριστός). Ἠγαγεν αὐτὸν πρὸς 

τὸν ᾿Ιησοῦν. ἐμβλέψας αὐτῷ ὁ Ἰησοῦς εἶπεν Σὺ εἶ 

Ῥίμων ὁ υἱὸς Ἰωάνου, σὺ κληθήση Κηφᾷᾶς (ὃ ἑρμηνεύεται 

Πέτρος). Τῇῃ ἐπαύριον ἠθέλησεν ἐξελθεῖν εἰς 

τὴν Ταλιλαίαν. καὶ εὑρίσκει Φίλιππον καὶ λέγει αὐτῷ ὁ 

Ἰησοῦς ᾿Ακολούθει µοι. ἦν δὲ ὁ Φίλιππος ἀπὸ Ἐηθ- 

σαιδά, ἐκ τῆς πόλεως ᾿Αγδρέου καὶ Πέτρου. εὑρίσκει 

Φίλιππος τὸν Ἰαθαναὴλ καὶ λέγει αὐτῷ Ὃν ἔγραψεν 

Μωυσῆς ἐν τῷ νόμῳ καὶ οἳ προφῆται εὑρήκαμεν, ]ήσοῦν 

υἱὸν τοῦ Ἰωσὴφ τὸν ἀπὸ ἹΝαζαρέτ. καὶ εἶπεν αὐτῷ ΊΝα- 

θαναήλ Ἐκ ἸΝαζαρὲτ δύναταί τι ἀγαθὸν εἶναι; λέγει 

αὐτῷ ὁ Φίλιππος Ἔρχου καὶ ἴδε κεἶδε Ἰησοῦς τὸν 

Ἰαθαναὴλ. ἐρχόμενον πρὸς αὐτὸν καὶ λέγει περὶ αὐτοῦ Ἴδε 

αληθῶς Ἰσραηλείτης ἐν ᾧ δόλος οὐκ ἔστιν. λέγει αὐτῷ 

Ἰαθαναήλ Ἰόθεν µε Ὑινώσκεις; ἀπεκρίθη Ἰησοῦς καὶ 

εἶπεν αὐτῷ ὮἩρὸ τοῦ σε Φίλιππον φωνῆσαι ὄντα ὑπὸ τὴν 

συκῆν εἶδόν σε. ἀπεκρίθη αὐτῷ Ἰαθαναήλ ἛῬαββεί, σὺ 

3 ὁ ἐκλεκτὸς |- 

αὐτοῦ μαθηταὶ 



τρίτη ἡμέρᾳ 

}οἶνον οὐκ εἶχον 
ὅτι συνετελέσθη ὁ 
οἶνος τοῦ γάμου᾽ 
εἶτα |- 
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- - 35 ΄ ᾿ 3 ΄ 

εἶ ὁ υἱὸς τοῦ θεοῦ, σὺ βασιλεὺς εἶ τοῦ Ἰσραήλ.  ἀπεκρίθη «» 

Ἰησοῦς καὶ εἶπεν αὐτῷ "Ὅτι εἶπόν σοι ὅτι εἶδόν σε ὑπο- 
΄ ω - ’ / ’ ή Ν / 

κάτω τῆς συκῆς πιστεύεις; µείζω τούτων ὄψη. καὶ λέγει 
9 Ἀ 3 9 ών , ενα 5’ 1 Ε ι κ 

αυτῷ Αμην αμιὴν λέγω ὑμῖν, ὀψεσθε ΤΟΝ ΟΥΡΔΝΟΝ ἀνε- 
λ / .. ο ’ υ 

ωγότα καὶ ΤΟΥΟ ΔΓΓέλογο τού θεοῦ ὀνδβδίνοντδς καὶ 

ΚΔΤΔΒΔΙΝΟΝΤΔΑΟ ἐπὶ τον υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου. 

Καὶ τῇ "ἡμέρᾳ τῇ τρίτῃ γάμος ἐγένετο ἐν Κανὰὼ τῆς 
Γαλιλαίας, καὶ ἣν ᾖᾗ µήτηρ τοῦ Ἰησοῦ ἐκεῖ' ἐκλήθη δὲ καὶ 
ὁ Ἰησοῦς καὶ οἳ μαθηταὶ αὐτοῦ εἷς τὸν γάμον. καὶ ὑστερή- 

”/ τη | / ε ’ - 5 [ο 8 .) » - σαντος οίνου λέγει ἡ µήτηρ τοῦ Ἰησοῦ πρὸς αὐτόν Οἶνον 
3 ν ; 5 α ευ» - ρε ἠβΑ Ν ο οὐκ εχουσιν. καὶ λέγει αὐτῇ ὁ Ἰησοῦς Τί ἐμοὶ καὶ σού, 
, ” ϱ ε ο / ς / 3 [ων - 

Ύυναι; ουπω Ίκει Ί) ωρα µου. λέγει 1} µητηρ αυτου τοις 
σι 

, σ Ἂ / ε ο / 3. 5 - διακόνοις "Ότι ἂν λέγη υμιν ποιῆσατε. σαν δὲ ἐκεῖ 6 
’ ε / σγα Δ Δ Δ ο) 3 ὃ / λίθιναι ὑδρίαι ἓξ κατὰ τὸν καθαρισμὸν τῶν Ιουδαίων κεί- 

υν .) Ἡ ’ Ἀ - 3 - µεναι, χωροῦσαι ανα μετρητὰς δύο ἢ τρεῖς. λέγει αὐτοῖς 
ε κ-ὸ - / Ν ε / «/ ΔΝ μμ ρ ο Ἰησοῦ ἡΤεµίσατε τὰς ὑδρίας ὕδατος' καὶ ἐγέμισαν 

3 Ν ς« ”/ Ν η . - 3 ’ - ΔΝ αυτας εως ἄνω. καὶ λέγει αὐτοῖς ᾿Αντλήσατε νῦν καὶ 
’ ὃν ’ ε Δ 3” ε Δ 3 ’ φέρετε τῷ αρχιτρικλώῳ: οἳ δὲ ἤνεγκαν. ὡς δὲ ἐγευσατο 

« 3 ρ- ἃ ο ων / ΔΝ 3 3/ ο αρχιτρίκλινος τὸ ὕδωρ οἶνον γεγενηµένον, καὶ οὐκ Ίδει 
/ Ε) / ε Ον ’ ” ε 2 / ἃ πόθεν ἐστίν, οἱ δὲ διάκονοι ᾖδεισαν οἱ ἠντληκότες τὸ ὕδωρ, 

- Ἆ / ε 3 ’ ΔΝ ’ 2 [ο φωνεῖ τον νυμφίον ὁ ἀρχιτρίκλινος καὶ λέγει αὐτῷ ἨΠᾶς 
3 α Δ Ν ο / Ν ὀ ἄνθρωπος πρῶτον τὸν καλὸν οἶνον τίθησιν, καὶ ὅταν µεθυ- 

- Δ 1 Ν / Δ Ἆ κ.ά 4 σθῶσιν τὸν ἐλάσσω: σὺ τετήρηκας τὸν καλὸν οἶνον ἕως 
ν, Ε) / 3 λ ο) / ε» [ο 9 αρτι. Ταύτην ἐποίησεν ἀρχὴν τῶν σηµείων ὁ Ἰησοῦς ἐν 

Ν - Ν / 5 - Ν ανα τῆς Ῥαλιλαίας καὶ ἐφανέρωσεν τὴν δόξαν αὐτοῦ, καὶ 
νε ή, 3 εν ε Δ 3 - 

επιστευσαγν εἰς αυτογ οι μαθηταὶ αντου. 

ΜΕΤΑ ΤΟΥΤΟ κατέβη εἲς Καφαρναοὺμ. αὐτὸς καὶ 

µήτηρ αὐτοῦ καὶ οἳ ἀδελφοὶ καὶ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ, καὶ 
3 ” ο 3 8 ε , 

ἐκεῖ έμειναν οὐ πολλας Ἰμέρας. 

το 

11 

1σ 

Γς Ἀ.. ς ΔΝ 3. Δ / ο] τ ὃ , ο Ν ς ψ) 9 
αι εγγνς Ὢν το πασχα των Ιονθαίων, καὶ ανέβη εἰς τ3 

ο 
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» ’ ει - Ν Ὡὶ 9 -” ε - Δ 

τ Ἱεροσόλυμα ὁ ἼἸησοῦς. καὶ εὗρεν ἐν τῷ ἵερῷ τοὺς πω- 
ο , , , λ λ ν ν 

λοῦντας βόας καὶ πρόβατα καὶ περιστερας καὶ τους κερ- 

] θηµέ ὶ ] Φϕ λλιον ἐ ία 15 µατιστας κα ημενους, και ποώ]σας ϱ ραγε ον εκ σχοιγιων 

- ” ᾷ ’ Ν Δ 

πάντας ἐξέβαλεν ἐκ τοῦ ἱεροῦ τά τε πρόβατα καὶ τοὺς 
α ο] ’ ὰ ’ Ν Ν 

βόας, καὶ τῶν κολλυβιστών ἐξέχεεν τὰ Κέρματα καὶ τὰς 
’ πο τῃ Ν ο) λ Ν ή ο) 

τό τραπέζας ' ἀνέτρεψεν , καὶ τοῖς τας περιστερας πωλοῦσιν 
- - ΔΝ ” ΔΝ [ο - 

εἶπεν ΄Αρατε ταῦτα ἐντεῦθεν, μὴ ποιεῖτε τὸν οἶκον τοῦ 
, 5 9 / ή ην / ϐ Ἡ θ Δ 

17 πατρός µου οἶκον ἐμπορίου. µνήσθησαν οἱ μαθηταὶ 
Αα ’ ς . 2 3 

αὐτοῦ ὅτι γεγραμμένον ἐστίν “Ὁ ΖΗλοο τοῦ ΟΙΚΟΥ ϱΟΥ 
/ / 3 / ον ς α ΔΝ 

18 ΚΑΤΑΦΑΓΕΤΑΙ Με. Απεκρίθησαν οὖν οἱ ἸΙουδαῖοι καὶ 
Α ες -ν «/ [ων - 

εἶπαν αὐτῷ Τί σημεῖον δεικνύεις ἡμῖν, ὅτι ταῦτα ποιεῖς; 
9 , 5 α 4 , ν 9 - 

το ἀπεκρίθη Ιησοῦς καὶ εἶπεν αὐτοῖς Λύσατε τον νσον τοῦ- 
ΔΝ 9 κ ο 3 ” ερ ᾷ 8 ο « 

εο τον καὶ [ἐν] τρισὶν ημέραις ἐγερώ αὐτον. εἴπαν οὖν οἱ 
3 - ’ . 5 3 / ε Ν 
]ουδαῖοι Τεσσεράκοντα καὶ ἓξ έτεσιν οἰκοδομήθη ὁ ναὸς 
ᾱ ων Αν Δ η 9 . ο ο . 

οι οὗτος, καὶ σὺ ἐν τρισὶν ημέραις ἐγερεῖς αὐτόν; ἐκεῖνος δὲ 
- Α [ον / ” ϱ/ ο] 

ο ἔλεγεν περὶ τοῦ γαοῦ τοῦ σώματος αὐτοῦ. Οτε οὖν 
ο ὔ 9 ο Ε) / ε ΔΝ 5 α οϐ ο 
Ἰγέρθη ἐκ νεκρών, ἐμνήσθησαν οἳ μαθηταὶ αὐτοῦ ὅτι τοῦτο 
5 αν ων ” ο ΔΝ ων » εν 3. 
έλεγεν, καὶ ἐπίστευσαν τῇ γραφῇ καὶ τῷ λόγῳ ὃν εἶπεν 
ε. 5 ” 

ο Ἰ]ησοῦς. 

Ὡς δὲ ἦν ἐ τς Ἱεροσολύμοις ἐν τῷ πά ἐν τῇ 53 ς ην ἐν τοις Ἱερ ύμοις ἐν τῷ πάσχα ἐν τῇ 
ε ῳ. .) 5 3 Α 3ψ 3 [ον - 

ἑορτῇ, πολλοὶ ἐπίστευσαν εἷς τὸ ὄνομα αὐτοῦ, θεωροῦντες 
3 - Ν ο) ἃ 5» / Αλ δὲ 3 - ῴ ο οσα 

2 αυτοῦ τα σημεῖα ἆ ἐποίει αυτος δὲ ]ησοῦς οὐκ ἐπίστευεν 
ε - ΔΝ πλ ’ ’ χο 3 

6 αυτὸν αὐτοῖς διὰ τὸ αὐτὸν Ύινωσκειν πάντας καὶ ὅτι οὐ 
- 9 ’ ΔΝ - .) ’ τ) Δ 

χρείαν εἶχεν ἵνα τις µαρτυρήσῃ περὶ τοῦ ἀγθρώπου, αὐτὸς 
Ν ο πνης 9 9 [ης θ ’ 

Ύαρ ἐγίνωσκεν τί ήν ἐν τῷ ανθρωπῳ. 
- 3 - / ’ ” 

τ Ἡν δὲ ἄνθρωπος ἐκ τῶν Φαρισαίων, Νικόδημος ὄνομα 
3 ” - 3 η. ο κα Δ δν οΝ 

2 αυτῷ, ἄρχων τῶν Ιουδαίων οὗτος ἦλθεν πρὸς αὐτὸν νυ- 
λ Ν 5 Αν 5’ 9 ΔΝ α ’ 

κτος καὶ εἶπεν αὐτῷ "Ῥαββεί, οἴδαμεν ὅτι ἀπὸ θεοῦ ἐλη- 
’ - ΔΝ ” 

λυθας διδάσκαλος: οὐδεὶς γὰρ δύναται ταῦτα τὰ σημεῖα 
ο) ων] ΔΝ - 9 ὴ αλ ο 5 ΔΝ 3 . - 3 ’ 

3 ποιειν ἆ συ ποιεῖς, ἐὰν μὴ ἢ ὁ θεὸς μετ αυτοῦ. απεκρίθη 
3 - Ν 9 δα 5 ᾿ 5 4 η 53 , 
Ἰησοῦς καὶ εἶπεν αὐτῷ ᾽Αμὴν ἁμὴν λέγω σοι, ἐὰν µή τις 

- ο . ’ ο ” ” 

γεννηθῇ ἄνωθεν, οὐ δύναται ἰδεῖν τὴν βασιλείαν τοῦ θεοῦ. 

«λέγει πρὸς αὐτὸν [ὸ] Νικόδημος Ἠῶς δύναται ἄνθρωπος 

ἀνέστρεψεν 
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- / ” Ν , ι] Ν ρ. - 

γεννηθῆναι γέρων ὤν; μὴ δύναται εἰς τὴν κοιλίαν τῆς µη- 
Ν . | 9 ο) Ν - 3 ’ 

τρὸς αὐτοῦ δεύτερον εἰσελθεῖν καὶ γεννηθῆναι; απεκρίθη 5 
[ ] ἽΜ ΛΑ. ν .) Ν λ ήν 94 / ε ῤῃ ἐξ 

οἱ Ιησοῦς µην αμήν λέγω σοι, ἐαν μή τις γεννηύῃ ἐ 
μά Δ / ώ ’ ” α 3 κ 

ὕδατος καὶ πνεύματος, οὐ δύναται εἰσελθεῖν εἲς τὴν βασι- 
’ - - / - Δ ” 

λείαν τοῦ θεοῦ. τὸ γεγεννηµένον ἐκ τῆς σαρκος σᾶρξ 6 
Ν Ν / ῳ' ’ .. / 

ἐστιν, καὶ το γεγεννηµένον ἐκ τοῦ πνεύματος πνεῦμα ἐστι. 
Ν θ [ σ Α ) Δ ο λα ρη ” θ 

μὴ θαυμασης ὅτι εἶπόν σοι Δεῖ υμᾶς γεννηθῆναι ανωύεν. 
Χ ο) «/ / ” Ν ΔΝ Δ . ” ) ’ 

τὸ πγεῦμα ὅπου θέλει πνεῖ, καὶ την φωγήὴν αυτοῦ ἀκούεις, 8 
3 .] 3 ο. / ” Ν ” ε / 5 

αλλ οὐκ οἶδας πόθεν έρχεται καὶ ποῦ υὑπάγει' οὕτως 
9 Ν - ε / 5 πι. - ’ 3 / 

ἐστὶν πᾶς ὁ γεγεννηµένος ἐκ ΄ τοῦ πνεύματος. ἀπεκρίθη ο 
΄ Αν .) ον - β΄ 

Νικόδημος καὶ εἶπεν αὐτῷ Ἠῶς δύναται ταῦτα γενέσθαι; 
” ’ 3 Γον Ν 3. . - π Φ ε ΄ ο 

απεκρίθη Ιησοῦς καὶ εἶπεν αυτῷ ἍΣὺ εἶ ὁ διδάσκαλος τοῦ το 
9 Ν 9 - υ , θα ο 1 ’ σ 

Ισραήλ καὶ ταῦτα οὐ γινωσκεις; αμὴν αμήν λέγω σοι ὅτι ατ 
ΑΔ - Ν , ο Λ 
ὃ οἴδαμεν λαλοῦμεν καὶ ὃ ἑωράκαμεν μαρτυροῦμεν, καὶ τὴν 

’ ε η . / . ΔΝ . ’ Φ δ' ὡς 

µαρτυρίαν ἡμῶν οὐ λαμβάνετε. εἰ τὰ ἐπίγεια εἶπον ὑμῖν τ: 
Ν . ’ ” Ν ” ε - Ν ’ ’ 

καὶ οὐ πιστεύετε, πῶς ἐαν εἴπω υμίν τα ἐπουραχια πιστευ- 
9 δο » ’ 9 Δ 3 Ν 3 δι 5 

σετε; καὶ οὐδεὶς αναβέβηκεν εἷς τον ουρανον εἰ µὴ ο ἐκ τ: 
- 5 - / ε ελ ο) ευ ’ πρ Ν Χ 

τοῦ οὐρανοῦ καταβᾶς, ὁ υἷος τοῦ ἀνθρώπου '. καὶ καθὼς τι 
| -. “ Ν ” ] ) 9 ή σ ε Αα 

Μωυσῆς ὕψωσεν τον οφιν ἐν τῇ ἐρήμω, οὕτως ὑψωθῆναι 
ων Δ ελ α ᾗ3Ὁ ’ ιά - ε / 9 3 να. η 

δεῖ τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου, ἵνα πᾶς ὁ πιστεύων ἐν αὐτῷ ἔχῃ τ5 
να 9/ ή Ν 3 / ς Δ ἃ 
ζωήν αἰωνιον. Οὕτως γὰρ ἠγάπησεν ὁ θεὸς τὸν τό 

π Ν ΔΝ - / σα ον 

κόσμον ὥστε τὸν υἷον τον μονογενῆ ἔδωκεν, ἵνα πᾶς ὁ 
’ 5 8, Ν . /  λλι Αμα ν ”/ 

πιστεύων εἷς αὐτὸν μὴ απὀληται ἀλλα ἔχη ζωὴν αἰώνιον. 
5 8 Ὃ ς ον ΔΝ εν 9 Ν / σ / 

ου γὰρ ἀπέστειλεν ὁ θεὸς τὸν υἱὸν εἰς τὸν κόσμον ἵνα κρίνη τ7 
Δ Ζ ” »σ ” ε ιά .) 3 ”- ε αι, 

τὸν κόσμον, αλλ’ ἵνα σωθῇ ὁ κόσμος δὺ αὐτοῦ. ὁ πιστεύων τθ 
3 ο. . / ε ΔΝ ’ ” / μό ΔΝ εἰς αυτον οὐ κρίνεται ὁ μὴ πιστεύων ἤδη κέκριται, ὅτι μὴ 

ης Ν ” ”- - ω - ω] 

πεπίστευκεν εἰς τὸ ὄνομα τοῦ μονογενοῦς υἱοῦ τοῦ θεοῦ. 
7 δέ ) ε ’ σ ΔΝ - 9 / 9 Ν / 

αυτη δέ ἐστιν ἡ κρίσις ὅτι τὸ φώς ἐλήλυθεν εἲς τὸν κόσμον το 
ΑΛ, / επσπ [ο Ν ’ Ν ΔΝ οὰ τοα καὶ ἠγάπησαν οἱ ἄνθρωποι μᾶλλον τὸ σκότος ἢ τὸ φώς, ἦν 

Ν .) - Ν Ν ” - Ν ε Α ΄ 

Ύαρ -αυτῶν πονηρα τα έργα. πᾶς Ύαρ 9 φαῦλα πρᾶσ- 2ο 
υὸ ον - ν 3 ”/ 9 Ν - α/ Ν 

σων µισει το φῶς καὶ ουκ έρχεται προς το φώς, ίνα μη 
3 [ω) . ” 3 ο ε Ν - ΔΝ . [ή ” 

ἐλεγχθῇ τὰ έργα αὐτοῦ: ὁ δὲ ποιῶν τὴν ἀλήθειαν ἔρχεται ος 
Ν Ν - σ α . α ασ 3 μά ” ον πρὸς τὸ φῶς, ἵνα Φανερωθῇ αὐτοῦ τὰ ἔργα ὅτι ἐν θεῷ 
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ἐστὶν εἰργασμένα. 

- τν ε 3 Δ ΔΝ 5 

Μετὰ ταῦτα ἦλθεν ὁ Ἰησοῦς καὶ οἳ μαθηταὶ αὐτοῦ εἰς 
λ 3 / . τς / 3 πλ αν δα / 

τὴν Ἰουδαίαν γῆν, καὶ ἐκεῖ διέτριβεν μετ αὐτῶν καὶ ἐβά- 
ε1» ; Ν Ν - 

πτιζεν. ἦν δὲ καὶ [ὸ] Ἰωάνης βαπτίζων ἐν Αἰνὼν ἐγγὺς τοῦ 
4. - Ν / Δ 

Ῥαλείμ, ὅτι ὕδατα πολλὰ ἦν ἐκεῖ, καὶ παρεγίνοντο καὶ 
3 Ν - Ν Ν 

ἐβαπτίζοντο" οὕπω γὰρ ἣν βεβλημένος εἲς τὴν Φυλακην 
5 , 3 , Ὁ , ” - πα, , 
Ίωανης. Ἐγένετο οὖν ζήτησις ἐκ τῶν μαθητών Ἰωάνου 

ἕ Ν 3 ζω) Δ 5 ΔΝ Ν 

μετα ' Ἰουδαίου ' περὶ καθαρισμοῦ. καὶ ῆλθαν πρὸς τὸν 
ἾἛ Σ. Ν ο 3 ο δῬ ΄” ἃ Αν ΔΝ - ’ - 

ωάνην καὶ εἶπαν αὐτῷ Ῥαββεί, ὃς ἣν µετα σοῦ πέραν τοῦ 

Ἴορδά ὢ σὺ ἥ ἴδε οὗτος βαπτίζει καὶ ορδάνου, ᾧ σὺ µεμαρτύρηκας, ς 
, ” ν ΜΗ, 5 , 5 , Χο απ 

πάντες ἔρχονται προς αὐτόν. ἀπεκρίθη Ἰωάνης καὶ εἶπεν 
) Ν ο τὴ 

Οὐ δύναται ἄνθρωπος λαμβάνειν οὐδὲν ἐὰν μὴ ᾖ δεδοµένον 
.. α 9 οι 3 α τν 6 - » / Φ 

αὐτῷ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ. αὐτοὶ ὑμεῖς µοι μαρτυρεῖτε ὅτι εἶπον 
Ν ε 3 3 / .) 

[ἐγώ] Οὐκ εἰμὶ ἐγὼ ὁ χριστός, ἀλλ᾽ ὅτι ᾿Απεσταλμένος 
3 ή 3 ” ε 3 ΔΝ ’ ’ 9 ’ 

εἰμὶ ἔμπροσθεν ἐκείνου. ὁ ἔχων τὴν νύμµφην νυμφίος ἐστίν" 
ε Ν / - / εε ΝΔ τας, / 3 ο - 

ὁ δὲ φίλος τοῦ νυµφίου, ὁ ἑστηκως καὶ ἀκούων αὐτοῦ, χαρᾷ 
/ ὃ Ν Ν ΔΝ . / 4 αι ε Ν ε 

χαίρει ια τὴν Φωνην τοῦ νυµφίου. αυτη οὖν ἡ χαρα η 
ΓΙ] ΔΝ λ ’ 3 - ὃ Α 2 ’ . ν δὲ 5 - 

ἐμη πεπλήρωται. ἐκεῖνον δεῖ αὐξανειν, ἐμὲ δὲ ἐλαττοῦ- 
ε ” ε] /΄ ε] ΄ ’ 

σθαι, Ο ἄνωθεν ἐρχόμενος ἐπάνω πάντων 
] ε κα ΄ - - . - - ] Ν 3 - ο 

ἐστίν ο ὦν ἐκ τῆς γῆς ἐκ τῆς γῆς ἐστιν καὶ ἐκ τῆς γῆς λα- 
- - - ιά ’ 

λεῖ. ὁ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ ἐρχόμενος ᾿ἐπάνω πάντων ἐστίν' ὃ 
’ . [ο ο. ” ον 

ἑώρακεν καὶ ἤκουσεν τοῦτο) μαρτυρεῖ, καὶ τὴν µαρτυρίαν 
” - δ Ν ’ ε .λ 3 [ω) Δ ’ 

αυτοῦ ουδείς λαμβανε. ὁ λαβὼν αὐτοῦ τὴν µαρτυρίαν 
3 ” 4“ ε Ν 3” ’ . ελ μὴ ι] / 

ἐσφράγισεν ὅτι ὁ θεὸς ἀληθής ἐστιν. ὃν γὰρ ἀπέστειλεν 
ς λ Ν / - - - 5 λ 

ὁ θεὸς τὰ ῥήματα τοῦ θεοῦ λαλεῖ, οὐ γὰρ ἐκ μέτρου δίδωσιν 
ΔΝ [ο ε ΔΝ 3 - ΔΝ ’ 

το πνεύμα. ο πατήρ ἀγαπᾷ τὸν υἱόν, καὶ πάντα δέδωκεν 
3 ο ΔΝ 3 η ε ’ Ε] Ν ει ”/ Δ 

εν τῇ χειρι αυτοῦ. ο πιστεύων εἰς τον υἷον έχει ζωὴν 
δὰς ς ον 3 - ην ε. 5 ” ’ 2 το 3 ᾿ αἰωνιον: ὁ δὲ ἀπειθῶν τῷ υἱῷ οὐκ ὄψεται ζωήν, αλλ. ἡ ὀργὴ 

τοῦ θεοῦ μένει ἐπ᾽ αὐτόν. 
Γε Α ” ε ΄ μα ιά ε - σ 
Ὡς ουν έγνω ο Κύριος οτι Ίκουσαν οἱ Φαρισαῖοι οτι 
- Ν [ο] [ ΄ 

Ἰησοῦς πλείονας μαθητὰς ποιεῖ καὶ βαπτίζει [ῇ] ᾿Ἰωά- 
τ / 2 α δι Ν 3 3 / 5 3 ε 

γης, -- καίτοιγε Ιησοῦς αὐτὸς οὐκ ἐβάπτιζεν αλλ᾽ οἳ µα- 

ο 

Ἰουδαίων 

ᾱ ε η 
Ο εωρακεγν και 
ιά 

ηκουσεν 

4. 
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α. 3 ” Ν 3 ΔΝ 3 - / 

θηταὶ αὐτοῦ,-- ἀφῆκεν τὴν Ιουδαίαν καὶ ἀπῆλθεν πάλιν : 
” 3 ΔΝ / Ν 

εἰς τὴν Ταλιλαίαν. "δει δὲ αὐτὸν διέρχεσθαι διὰ τῆς Σα- α 
/ 3” νι 3 / - / λὶ / 

µαρίας. έρχεται οὖν εἰς πὀλιν τῆς Ἀαμαρίας λεγομένην 5 
- ΔΝ 3 Ν -” 3 

Ἄυχὰρ πλησίον τοῦ χωρίου ὃ ἔδωκεν Ἰακωβ [τῷ] Ἰωσὴφ 
- ε.- .) ον. . δὲ . ο Ν - Τ ην ε .ν Ἶ - 

τῷ υἱῷ αυτου: Ἐν δε ἐκει πηγη τοῦ Ἱακωβ. ο οὖν Τησοῦς 6 
Δ 9 α ε« / Ε) / νά θα - κεκοπιακως ἐκ τῆς ὁδοιπορίας ἐκαθέζετο οὕτως ἐπὶ τῇ 

α κ ε:.σ Δ ο 5 
πηγῇ: ὥρα ἦν ὡς ἕκτη. ἔρχεται γυνὴ ἐκ τῆς Σαμµαρίας ἂν- 7 

α ϱ/ , 5 α- ὃς - ; α ε η 

τλῆσαι ὕδωρ. λέγει αὐτῇ ὁ Ἰησοῦς Δός µοι πεῖν"/ οἱ γὰρ 8 
Ν 3 ον 4» / 3 λ / 9 λ 

μαθηταὶ αὐτοῦ ἀπεληλύθεισαν εἰς τὴν πόλιν, ἵνα τροφας 
5 ’ / 3. τών ς νο σςὸ . ” 

αγοράσωσιν. λέγει οὖν αὐτῷ ἡ γυνὴ η Σαμαρεῖτι ῶς ο 
- .] - - - Ἀ 

σὺ Ιουδαῖος ὢν παρ ἐμοῦ πεῖν αἰτεῖς γυναικὸς Ἄαμα- 
ο 3” 5 ν - 5 ὃ - ’ 

ρείτιδος οὔσης: [οὐ γὰρ συνχρώὠνται Ἰουδαῖοι Σαμαρείταις.] 
3 / 3 - λ. δαν 2. 3 αν) λ ὃ Ν ο) 
απεκρίθη Τησοῦς καὶ εἶπεν αὐτῇ Εὶ δεις τὴν δωρεὰν τοῦ το 

α ΔΝ ’ 9 ε / ’ α αλ / 

θεοῦ καὶ τίς ἐστιν ὁ λέγων σοι Δός µοι πεῖν, σὺ ἂν Ίτη- 
Ν - 3 - / 

σας αὐτὸν καὶ ἔδωκεν ἄν σοι ὕδωρ ζών. λέγει αὐτῷ. Κύ- τ: 
3 3 5” Ν λ / 5 λ Εν ριε ουτε ανγτλημµα ἔχεις καὶ τὸ Φρέαρ ἐστὶν βαθύ 

/ 5 ” ν. ο Ν - Δ Δ / - - 

πόθεν οὖν ἔχεις τὸ ὕδωρ τὸ ζῶν; μὴ σὺ μείζων εἶ τοῦ πα- :: 
Ἆ ε ων) 3 / Δ ” εξ Αα ΔΝ / ΔΝ ο 5 

τρος ημών Ἰακωβ, ὃς ἔδωκεν ἡμῖν τὸ φρέαρ καὶ αὐτὸς ἐξ 
3 - ο] - 

αυτοῦ έπιεν καὶ οἱ υἱοὶ αὐτοῦ καὶ τὰ θρέµμµατα αὐτοῦ; 
3 ’ 3 - Ἀ - 3 ων Αα ε / ᾽ ο] 

απεκρίθη ᾿Ιησοῦς καὶ εἶπεν αὐτῇ ΠἩᾶς ὁ πίνων ἐκ τοῦ ι: 
ο ’ ’ / Ξ Πω] .] Ἀ / . ” ο 

ὕδατος τούτου διψήσει πάλιν’ ὃς ὃ ἂν πίῃ ἐκ τοῦ ὕδατος τη 
ο Δ ὃ ’ ο 3 λ ὃ / 3 Δ 3 ν λ. Δ λ 

ου ἐγω ὀωσω αὐτῷ, ου µη διψήσει εἲς τὸν αἰώνα, ἀλλὰ τὸ 
ὑὸ ω] ὃ / 5 / . 3) ὃν ΔΝ .  λὰλ 

νδωρ ὃ ὃωσω αὐτῷ γενήσεται ἐν αὐτῷ πηγὴ ὕδατος ἄλλο- 
/ 3 Δ »/ / νι 3 οκ ε / ’ µενου εἰς ζωήν αἰώνιον. λέγει πρὸς αὐτὸν ἡ γυνή Κύριε, τς 

ὃ / ο) Δ υὸ ς Δ α δὲ / 05 µοι τουτο το Όδωρ, ἵνα μὴ διψῶ μηδὲ διέρχωµαι 
’ 3 ο] ζω) ἐνθάδε ἀντλεῖν. λέγει αὐτῇ Ὕπαγε φώνησόν σου τὸν τό 

, ν /; 9 ἄνδρα καὶ ἐλθὲ ἐνθάδε. ἀπεκρίθη ἡ γυνή καὶ εἶπεν [αὖ- τ7 
{ν 3 / ιά / ” ε - ” τῷ] Οὐκ ἔχω ἄνδρα. λέγει αὐτῇ ὁ Ἰησοῦς Καλώς εἶπες 

«/ 3 3 3 . / Ν 3” ὃ ” ΝΔ - ὅτι ᾿Άνδρα οὐκ ἔχω" πέντε γὰρ ἄνδρας ἔσχες, καὶ νῦν τ8 
ϱλ ”/ 3 3 5 μνς - 3 . ”/ ’ 

ὃν έχεις οὐκ ἐστιν σου αγήρ᾽ τοῦτο αληθὲς εἴρηκας. λέγει ιο 
... ε / ΄ α οὁ / 5 / ε αυτῷ η γυνή Κύριε θεωρῶ ὅτι προφήτης εἶ σύ. οἳ «ο 

- α [ / ε - 

πατέρες ἡμῶν ἐν τῷ ὄρει τούτῳ προσεκύνησαν" καὶ ὑμεῖς 
/ ΔΝ ε ’ 

λέγετε ὅτι ἐν Ἱεροσολύμοις ἐστὶν ὁ τόπος ὅπου προσκυ- 
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ο ο) / κ. ο ελ ” / / / «/ 
οι γεῖν δεῖ λέγει αὐτῇ ὁ Ἰησοῦς Ἠίστευέ µοι, γύναι, ὅτι 

” ᾳ σ ” ΄ ” Ὁ / ” 3 3 ’ 

ἔρχεται ὥρα ὅτε οὔτε ἐν τῷ Όρει τούτῳ οὔτε ἐν Ἱεροσολύ- 
[ή - ’ ε -” - 

ο µοις προσκυνήσετε τῷ πατρί. ἡμεῖς προσκυνεῖτε ὃ οὐκ οἵ- 
ε - α Ἀ δατε, ἡμεῖς προσκυνοῦµεν ὃ οἴδαμεν, ὅτι ἡ σωτηρία ἐκ 

- , 9 αν 3 ν ϱ/ ν αν. 9 ) σα 
23 τῶν Ιουδαίων ἐστίν' ἀλλὰ έρχεται ὦρα καὶ νῦν ἐστίν, ὅτε 

3 ων / Α 

οἱ ἀληθινοὶ προσκυνηταὶ προσκυνήσουσιν τῷ πατρὶ ἐν πνεύ- 
ω 

3 / Ν ΔΝ « Ν ο] 

µατι καὶ ἀληθείᾳ, καὶ γὰρ ὁ πατὴρ τοιούτους ζητεῖ τοὺς 
πα 5 ’ - ε / [ω 

ο προσκυνοῦντας αὐτόν" πνεῦμα ὁ θεός, καὶ τοὺς προσκυνοῦν- 
ας Ἀ 5 / λ 3 ’ ο) . ’ 

ο6 τας αὐτὸν ἐν πνεύματι καὶ ἀληθείᾳ δεῖ προσκυνεῖν. λέγει 
ή ε / Ο2δ / ΜΜ / 5”! « ὃν / 

αὐτῷ ἡ γυνή ἴδα ὅτι Μεσσίας ἔρχεται, ὁ λεγόμενος 
’ “ ” ο) 3 ο,  α- 

ο Χριστός" ὅταν ἔλθῃ ἐκεῖνος, ἀναγγελεῖ ἡμῖν ἅπαντα. λέγει 
Αριω νο ο] 3 ’ ε - 

7 αὐτῇ ο Ἰησοῦς Εγω εἰμι, ὁ λαλών σοι. Καὶ 
ον ην / ρλθ ε θ Ν 2 α Ν 9 η, «/ 

ἐπὶ τούτῳ ἦλθαν οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ, καὶ ἐθαύμαζον ὅτι 
ν , δα 9 σ- 

μετὰ γυναικὸς ἐλάλει' οὐδεὶς µέντοι εἶπεν Τί ζητεῖς: ἢ 
α. 3 ο 3 - κ Ν ε - 

ο Τί λαλεῖς μετ αὐτῆς; ἀφῆκεν οὖν τὴν Όδρίαν αὐτῆς ἡ 
ΔΝ α 9 - 3 Ν / ΔΝ ’ - 3 , 

γυνὴ καὶ ἀπῆλθεν εἰς τὴν πόλιν καὶ λέγει τοῖς ἀνθρώποις 
- 5! ”/ ἁ νι η / ων 9 Ρ'. 

ο Δεῦτε ἴδετε ἄνθρωπον ὃς εἶπέ µοι πάντα ἃ ἐποίησα᾽ 
, ο ο ε ’ .- - - , ν 

3ο µήτι οὗτός ἐστιν ὁ χριστός; ἐξῆλθον ἐκ τῆς πόλεως καὶ 
» ν .») 9 - κ 

ὃτ Ίρχοντο πρὸς αὐτόν. Ἐν τῷ μεταξὺ ἠρώτων 
ο λ ε 

3» αὐτὸν οἳ μαθηταὶ λέγοντε Ῥαββεί, φάγε. ὁ δὲ εἶπεν 
3 α 3 Ν - ”/ - ων] ες ” 3 ” 

αὐτοῖς ᾿Ἐγὼ βρώσιν ἔχω φαγεῖν ἣν ὑμεῖς οὐκ οἴδατε. 
” 3ν ΔΝ 3 / / / 

33 ἔλεγον οὖν οἱ μαθηταὶ πρὸς αλλήλους Μή τις Ίνεγκεν 
3 να ” ’ 3 - ς 2 3 . ο] 9 

54 αὐτῷ φαγεῖν; λέγει αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς Ἐμὸον βρώμά ἐστιν 
ς / ΔΝ ’ ω. / / ΔΝ ’ 

ἵνα ποιήσω τὸ θέλημα τοῦ πέμψαντός µε καὶ τελειώσω 
5 η] αι 5 ε - / «/ 5 / / 

3 αὐτοῦ τὸ έργον. οὐχ υμεῖς λέγετε Οτι Έτι τετράμηνός 
3 Ν ε Δ ” 9 λ / ο 9 / 
ἐστιν καὶ ὁ θερισμος έρχεται; ἰδοὺ λέγω υμῖν, ἐπάρατε 

ΔΝ α) ΔΝ ε ” Ν ’ Ν / 4 ’ 

τοὺς ὀφθαλμοὺς ὑμῶν καὶ θεάσασθε τας χώρας ὅτι λευκαί 
: Ν « / Ν 

96 εἰσιν πρὸς θερισµόν" ἤδη ὁ θερίζων μισθὸν λαμβάνει 
9 ε ε ω) 

καὶ συνάγει καρπὸν εἷς ζωὴν αἰώνιον, ἵνα ὁ σπείρων ὁμοῦ 
/ κ. τς ’ 5 Δ , ε / 3 λ Ἀ 37 Χαίρη καὶ ὁ θερίζων. ἐν γὰρ τούτῳ ο λὀγος ἐστὶν αλη- 

3 3 
θινὸς ὅτι ἄλλος ἐστὶν ὁ σπείρων καὶ ἄλλος ὁ θερίζων" 
3 Δ 3 / ε - θ ’ Ὠ] .) ε ” ’ 

98 ἐγὼ ἀπέστειλα ὑμᾶς θερίζειν ὃ οὐχ υμεῖς κεκοπιακατε" 
’ ς ο] ΔΝ ’ 3 - 

ἄλλοι κεκοπιάκασιν, καὶ ὑμεῖς εἲς τὸν κόπον αὐτῶν εἰσ- 

Ο 2 
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3 ο ’ / 

εληλύθατε, Ἐκ δὲ τῆς πόλεως ἐκείνης πολ- 39 
ον ὦ 3 με ος Ν Ν / 

λοὶ ἐπίστευσαν εἲς αὐτὸν τών Σαμαρειτῶν διὰ τὸν λόγον 
- 9 ’ «/ / / Ν 

τῆς γυναικὸς μαρτυρούσης ὅτι ἍἈἘϊπέν µοι πάντα ἆ ἐποί- 
ε α- -- Δ -.ὰ ε - 5 ’ 

Ίσα. ὡς οὖν ἦλθον πρὸς αὐτὸν οἱ Σαμαρεῖται, Πρώτων 4ο 
- 3 3 [ο] ιν ” [ά ε 

αὐτὸν μεῖναι παρ αὐτοῖς' καὶ ἔμεινεν ἐκεῖ δύο ἡμέρας. 
ΔΝ - / γκο ον Δ ΄ 3 - 

καὶ πολλῷ πλείους ἐπίστευσαν διὰ τον λόγον αὐτοῦ, 4τ 
Ν σ ν λ 4 Ν. 

τῇ τε γυναικὶ ἔλεγον [ὅτι] Οὐκέτι διὰ τὴν σὴν λαλιαν 45 
3 Ν 3 / ΔΝ μό ο 

πιστεύομεν' αὐτοὶ γὰρ ἀκηκόαµεν, καὶ οἴδαμεν ὅτι οὐτός 
5 3 - ε αν Αα / 

ἐστιν αληθώῶς ὁ σωτηρ τοῦ κὀσμου. 

η Ν ’ ε ’ Αα 9 ΔΝ 3 

Μετὰ δὲ τὰς δύο ἡμέρας ἐξῆλθεν ἐκεῖθεν εἰς την ῶαλι- 45 
. ον εν) - / ιό ’ 

λαίαν' αὐτὸς γὰρ Ιησοῦς ἐμαρτύρησεν ὁτι προφήτης ἐν 44 
- ο ’ ΔΝ . 5! 9 5. 3 9 Ν 

τῇ ἰδίᾳ πατρίδι τιμὴν οὐκ έχει. οτε ουν ἦλθεν εἰς τὴν «5 
3 ” / / 

Ταλιλαίαν, ἐδέξαντο αὐτὸν οἵ Ταλιλαῖοι, πάντα ἑωρακότες , ) 

σα 3 / . .) / . [- - ΔΝ 3 ον . 

ὅσα ἐποίησεν ἐν ᾿Ἱεροσολύμοις ἐν τῇ ἑορτῇ, καὶ αυτοὶ γαρ 
Φ Ν 4. ”. / 

ἦλθον εἷς τὴν ἑορτήν. Ἠλίθεν οὖν παλιν εἷς 46 
ο ’ σ / Ν υ, 

τὴν Ἰανὰ τῆς Ταλιλαία, ὅπου ἐποίησεν το ύδωρ 
5 Απ α΄] σ νΝ Φ ε 9 Γ ’ 

οἶνον. Καὶ ἦν τις ᾿βασιλικὸς οὗ ὁ υἱἷὸς ἠὐσθένει ἐν 
Γωἱ 3 ΄ ς/ 3 Γἳ 5 

Καφαρναούμ' οὗτος ἀκούσας ὅτι ἸΙησοῦς Ίκει ἐκ τῆς «7 
’ ΔΝ 3 ” Ν Δ κ 

Ἰουδαίας εἰς τὴν Ταλιλαίαν απῆλθεν πρὸς αὖτον καὶ 
3 / σ - Ν 9 ε] α Ν ο 3 

Ίρωτα ἵνα καταβῇ καὶ ἰάσηται αὐτοῦ τον υίον, ημελ- 
. 3 ΄ ο] αν ε 3 - ΔΝ 3 / 

λεν γαρ ἀποθνήσκειν. εἶπεν οὖν ο Ἰησοῦς προς αὐτόν 8 
3 Ν Ν - Ν ’ ”/ Ε] το ρ η] 

Ἐὰν μὴ σημεῖα καὶ τέρατα ἴδητε, οὗ μὴ ᾿πιστεύσητε. 
/ ν 5 εΓ  ῃ / , λ 

λέγει πρὸς αὐτὸν ὁ ᾿βασιλικς Κύριε, κατάβηθι πρὶν ο 
3 ο Ν ’ / 3 - ε - 

ἀποθανεῖν τὸ παιδίον µου. λέγει αυτῷ ο ]Ἰησοῦς Πο- «ο 
’ 4 ε ./ ο . ’ ε 5 - ’ 

ρεύου" ὁ υἱἷός σου ἕῃ. ἐπίστευσεν ο ἄνθρωπος τῷ λόγω 
ελ .ν 3 - εα υ Ν . ’ ” ν 5 ην 

ὃν εἶπεν αὐτῷ ὁ Ἰησοῦς καὶ ἐπορευετο. ἤδη δὲ αὐτοῦ στ 
/ « - .] α ε / ε] / 

καταβαίνοντος οἳ δοῦλοι αὐτοῦ ὑπήντησαν αὐτῷ λέγοντες 
υπ ε α 5 - μι νο 9 Ν «/ 5 τει 
ὅτι ὁ παῖς αὐτοῦ ζΠ. ἐπύθετο ουν την ὡὥραν παρ αυτών 5ο 
5 -- / 5/ .ν . ο ον ϱ/ 3 9 

ἐν Ἡ κομψότερον ἔσχεν' εἶπαν οὖν αυτῷ οτι Ἐχθὲς 
«/ ε / 5 - » ε / ”/ ο ε 

ὦραν ἑβδόμην αἀφῆκεν αὐτον 9 πυρετό. ἐέγνω οὖν ο 53 
Ν ς/ Ε] ’ ον Ευ] ο ο] ο μὲ ε 5 - ε 

πατὴρ ὅτι ἐκείνη τῇ ώὦρᾳ ἐν Ἡ εἶπεν αὐτῷ ο ]Ἰησοςς Ὁ 
ε/ ο Ν αν αν ΝΔ ε 9 9 - 

υνιος σου ζῃ, και επιστευσεν αντος και Ἡη οικια αντου 
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5 ὅλη. Τοῦτο [δὲ] πάλιν δεύτερον σημεῖον ἐποίησεν ὁ Τη 

σοῦς ἐλθων ἐκ τῆς Ιουδαίας εἰς τὴν Ταλιλαίαν. 

ς Αα 
τ ΜΕΤΑ ΤΑΥΤΑ ἣν ἑορτὴ τῶν Ιουδαίων, καὶ ἀνέβη 

3 ο - 

ο ]ησοῦς εἲς Ἱεροσόλυμα. Ἔνστιν δὲ ἐν τοῖς Ἱεροσολύ- 
ιν ζω) ” ’ ε 3 ’ 

µοις ἐπὶ τῇ προβατικῇ κολυµβήθρα ἡ ἐπιλεγομενη 

αἘβραϊστὶ 'Ῥηθζαθά, πέντε στοὰς ἔχουσα" ἐν ταύταις 
α - 2 ” ο) 

κατέκειτο πλῆθος τῶν ἀσθενούντων, τυφλών, χωλών, ἕη- 
- - , ” , ντ 5 . ν 

5 ρῶν. ἦν δέ τις ἄνθρωπος ἐκεῖ τριάκοντα [καὶ] ὀκτω έτη 
” 5 ” .] ’ 3 ” - Ε] ἳ αν) - 

6 ἔχων ἐν τῇ ἀσθενείᾳ αὐτοῦ. τοῦτον ἴδων ὁ Ἰησοῦς κατα- 
η ν ν σ λ ” , ” , 

κείµενον, καὶ γνοὺς ὅτι πολὺν Ίδη χρόνον ἔχει, λέγει 
μα. Θέλ « λ / θ , 3 (ϐθ . αν ει 3 θ - 

7 αὐτῷ Θέλεις ὑγιῆς γενέσθαι; απεκρίθη αυτῷ ο ασὔενὼν 

Κύριε, ἄνθρωπον οὐκ ἔχω ἵνα ὅταν ταραχθῇ τὸ ὕδωρ βαλῃ 
”/ 

δὲ ἔρχομαι ἐγὼ ἄλλος πρὸ 
εξ» 

ΔΝ 

µε εἰς τὴν κολυµβήθραν' ἐν 
. [ο] ΄ ’ 3 ο] [4 3 - ” [ο 

8 ἐμοῦ καταβαίνε. λέγει αυτῷ ὁ Ἰησοῦς 3ἍΈγειρε άρον 
Δ / ’ Δ / ΔΝ )/ αλ 

ο τὸν κράβαττόν σου καὶ περιπάτε. καὶ εὐθέως ἐγένετο 
ε Ν ε » Ν 4 Ν , . Αα Ν 
ὑγιῆς ὁ ἄνθρωπος, καὶ ρε τὸν κράβαττον αυτοῦ καὶ περι- 

΄ 3 Ν / » 9 / οκ ος 

επάτει. Ἡν δὲ σάββατον ἐν ἐκείνῃ τῇ Ίμερα. 
ο] . ” - ] ’ 

το ἔλεγον οὖν οἳ Ἰουδαῖοι τῷ τεθεραπευµένῳ ἌἈάβμβατόν 
[. [ 

3 Δ .. 5/ / - ὰ / Δ ΔΝ αχ ἐστιν, καὶ οὐκ ἔξεστίν σοι Ἆραι τὸν κράβαττον. ὃς δὲ 
3 | 3 - ε ’ ε - . ον 3. 

ἀπεκρίθη αὐτοῖς ὍὉ ποιησας µε υγιῇ ἐκεινος µοι εἶπεν 
ον Ν / ’ Δ / 3 ’ 3 

το Ἆρον τὸν κράβαττὀν σου καὶ περιπάτε. Ίρωτησαν αν- 
, , 9 ε 4 « 3 ’ 5 Δ 

τόν Τίς ἐστιν ὁ ἄνθρωπος ὁ εἴπων σοι Αρον καὶ περι- 
’ ε ν ε] ΔΝ 3 ”/ ’ 9 ε ΔΝ ευ) - 

τα πάτει; ὁ δὲ ἰαθες οὐκ Ίδει τίς ἐστιν, ο Ύαρ Ιησοῦς 
9” ”/ ” 3 - ΄ ον - ς 

14 ἐξένευσεν ὀχλου ντος ἐν τῷ τὀπῳ. Μετα ταῦτα ευρί- 
3 Δ ε 3 - 9 τε ο 9 Φ .᾿ 3” 

σκει αὐτὸν [ὁ] Ἰησοῦς ἐν τῷ ἱερῷ καὶ εἶπεν αὐτῷ δε 
ε Ν / / ε / φ ΔΝ νι Μ.ῥ 

ὑγιῆς γέγονας' µηκέτι αµαρτανε, να μη χειρον σοί τι 
/ λεν εν, κ οφ η αἳ 4 

15 Ὑένηται.  ἀπῆλθεν ὁ ἄνθρωπος καὶ εἶπεν τοῖς Ἴου- 
ὃ / μ, 5 α 9 Ν « / 4 « ο Δ ὃ Δ 

τό δαίοις ὅτι Ιησοῦς ἐστὶν ο ποιήσας αὐτον Ὅγιη. και ια 
- ο « 3 ΔΝ 3 - σ - 3 ’ 

τοῦτο ἐδίωκον οἱ Ἰουδαῖοι τὸν Ιησοῦν ὅτι ταῦτα έποιει 
΄ ’ ε δὲ 3 ’ 3 - 9 ’ 

17 ἐν σαββάτῳ. ο ὁε απεκριγατο αὖτοις πατηρ µου 

4. 

4Λ. 

Ῥηθσαιδά 4 4. 

4ῤ. 

ἀνήγγειλεν 



195 ΚΑΤΑ ΙΩΑΝΗΝ ν 

ς/ 5/ ] ’ . Αν τν /΄ς ὃ ΔΝ - ο - 

ἕως ἄρτι ἐργάζεται, κἀγω ἐργάζομαι. διὰ τοῦτο οὖν μᾶλ- 
᾿ / 3 ΔΝ κε.” ο ο] οι ο) 3 / 

λον ἐζήτουν αὖτον οἱ ᾿Ιουδαῖοι ἀποκτεῖναι ὅτι οὗ µόνον 
/ Ν / 3 Ν Ν ” λ / 

έλυε τὸ σάββατον αλλὰ καὶ πατέρα ἴδιον ἔλεγε τὸν θεόν, 
”/ ε Ν ο ο α 5 , Αν ς 5 - 
ἴσον ἑαυτὸν ποιών τῷ θεῷ. ᾿Απεκρίνατο οὖν [ὁ Ἰησοῦς] 

5 ο 5 Ν 3 Ν ’ ε 3 ’ 

καὶ ἔλεγεν αὐτοῖς ᾽Αμὴν ἁμὴν λέγω ὑμῖν, οὐ δύναται 
ε εἰ ο) 9 9 6Ἐ ρο δὲ Ἂ / / Ν φ 

ο υἱος ποιεῖν αφ ἑαυτοῦ οὐδὲν ἂν µή τι βλέπῃ τὸν πατέρα 
- Α δν Ν ο) Α - ε ν ε 

ποιοῦντα" ἆ γαρ ἂν ἐκεῖγος ποιῇῃ, ταῦτα καὶ ὁ υἱὸς ὁμοίως 
” ε Ν Δ - Ν εἰ Ν / / 

ποιε. ο γαρ πατήρ φιλεῖ τον υἱὸν καὶ πάντα δείκνυσιν 
3 [ο Πα Γ) Ν ” Ἀ είζ [ά ὃ . 5 α 5 

αὐτῷ ἆ ανὗτος ποιεῦ καὶ μείζονα τούτων δείξει αὐτῷ ἔργα, 
ο, ε Αα / ᾳ Ν ς λ 5 / λ 
ἵνα υμεῖς θαυμάζητε. ὥσπερ γὰρ ὁ πατὴρ ἐγείρει τοὺς 

Ν Ν νι ϱ κ ο ελ ο) ’ - 

γεκροὺς καὶ ζωοποιεῖ, οὕτως καὶ ὁ υἱὸς οὓς θέλει ζωοποιεῖ. 
Σων ΔΝ ε Ν / -ορ/ 3 Ν ΔΝ ’ - 

οὐδὲ γὰρ ὁ πατὴρ κρίνει οὐδένα, αλλὰ τὴν κρίσιν πᾶσαν 
- - ’ ” Ν Ν Ν ο) 

δέδωκεν τῷ υἱῷ, ἵνα πάντες τιμώσι τὸν υἱὸν καθὼς τιμῶσι 
ε Ν - Δ Ν 3 ω) Δ 

τὸν πατέρα. ὁ μὴ τιμῶν τὸν υἱὸν οὐ τιμᾷ τὸν πατέρα 
Ν / ο Α 3 λ 9 Ν / ιν [ο ε Ν 

τον πέµψαντα αὐτον. Άμην αμὴν λέγω υμῖν ὅτι ὁ τὸν 
’ 3 ’ Ν [ή ο) / Ἀ 

λόγον µου ἀκούων καὶ πιστεύων τῷ πέμψαντί µε ἔχει ζωὴν 
»/ ον 5 / 3 3/ 3 λ / 5 αἰωνιίον, καὶ εἰς Κρίσιν ουκ έρχεται αλλὰ µεταβέβηκεν ἐκ 

ον / 3 . [ά 3 ΔΝ 3 ν ’ [ ν 6/ 

τοῦ θανάτου εἰς τὴν ζωήν. ἁμὴν ἁμὴν λέγω ὑμῖν ὅτι 
αΠ ΔΝ . λ σα . , - 

έρχεται ὦρα καὶ νῦν ἐστὶν ὅτε οἱ νεκροὶ ἀκούσουσιν τῆς 
” [ο - Γα ν ) ΄ 

φωγῆς τοῦ υἱοῦ τοῦ θεοῦ καὶ οἳ ἀκούσαντες ζήσουσιν. 
[ο Ν ε Ἡ 3/ .Ν ι) ε [ο φ ΔΝ - ε ὥσπερ Ύαρ ὁ πατὴρ ἔχει ζωὴν ἐν ἑαυτῷ, οὕτως καὶ τῷ υἱῷ 
ΜΌ ΝΔ 5 ε) ε ων ΔΝ 5 / 3! ενα 

έδωκεν ζωὴν ἔχειν ἐν ἑαυτῷ: καὶ ἐξουσίαν ἔδωκεν αὐτῷ 
, - { εἰ 3 ος . ’ ΔΝ / κρίσιν ποιεῖν, ὅτι υἱος ανθρώπου ἐστίν. μη θαυμάζετε 

[ων ς / / Ώ / [ο : 

τούτο, Οτι έρχεται ωρα ἐν Ί πάντες οἳ ἐν τοῖς µνηµείοις 
» ’ Αα - 5 ο ἁ ’ Ν ακουσουσιν τῆς φωνῆς αὐτοῦ καὶ ἐκπορεύσονται οἱ τὰ 
.) Ν ’ 9 .) ’ - σπα Ν - / 

ἀγαθὰ ποιήσαντες εἰς ἀνάστασιν ζωῆς, οἱ ' τὰ φαῦλα πρά- 
3 ’ ” ’ Ν ” 

ἔαντες εἰς ἀνάστασιν κρίσεως. Οὺ δύναμαι ἐγὼ ποιεῖν 
αι 95ο / Ν 3 / / λ ωε ’ ε ΔΝ 

απ᾿ ἐμαυτοῦ οὐδέν: καθως ακούω κρίνω, καὶ ἡ κρίσις ἡ ἐμὴ 
ϱ/ 3 Ν / Ν Ν 5 Ν Ν 

δικαία ἐστίν, ὅτι οὐ ζητῶ τὸ θέλημα τὸ ἐμὸν ἀλλὰ τὸ 
’ / / 5 λ 5 Ν ο 

θέλημα τοῦ πέμψαντός µε. Έαν ἐγω μαρτυρῶ 
ας να ον - , εν κ θή ” 

περὶ ἐμαυτοῦ, η μαρτυρία µου οὐκ ἐστιν αληθής: ἄλλος 
5 9 ε α λε α Ν τὸ 4 1λ. θ / ε) 
ἐστὶν ὁ μαρτυρῶν περὶ ἐμοῦ, καὶ οἶδα ὅτι αληθής ἐστιν 

Α ο ε - 5 ’ 

ἡ μαρτυρία ἣν μαρτυρεῖ περὶ ἐμοῦ. υμεῖς ἀπεστάλκατε 
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Δ . / Δ ια α λλ. θ ρε αν αν δὲ 3 
πρὸς Ἰωάνην, καὶ µεμαρτύρηκε τῇ αληθείᾳ' ἐγὼ δὲ οὐ 

ον / Ν / / . Ν - ’ 

παρὰ ἀνθρώπου τὴν µαρτυρίαν λαμβάνω, αλλὰ ταῦτα λέγω 
ο ε ο) [μ ήν. -ᾱν το ε ’ ε / Ν 
ἵνα ὑμεῖς σωθῆτε. ἐκεῖνος ἣν ὁ λύχνος ὁ καιόµενος καὶ 

9 / 5 α υπ] 
φαίνων, ὑμεῖς δὲ ἠθελήσατε ἀγαλλιαθῆναι πρὸς ὥραν ἐν 

” λ 5 ον» ὼ δὲ ” ω λ / (ζ 
τῷ φωτὶ αὐτοῦ. ἐγ έχω τὴν µαρτυρίαν µείζω τοῦ 
Τ ΄ Δ Ν η ΑΔ δέὸ / ε Ἆ ο ντ / 

ωάνου, τα γὰρ έργα ἃἆ δέδωκέν µοι ὁ πατὴῆρ ἵνα τελειώσω 
3 ΔΑ ΡΑ. ή Ἀ ο ο ”. ὉἩ ε 

αὐτά, αυτὰ τα έργα ἅ ποιῶ, μαρτυρεῖ περὶ ἐμοῦ ὅτι ὁ 
/ 3 / ε . 

πατήρ µε ἀπέσταλκεν, καὶ ὁ πέµψας µε πατὴρ ἐκεῖνος 
/ 8 - 5” . 3 ο Ἱ . 

μεμαρτύρηκεν περὶ ἐμοῦ. οὔτε φωνὴν αὐτοῦ πώποτε ἀκη- 
’ ”/ .ν .) η ε ’ Ν Δ ’ .] - 

κόατε οὔτε εἶδος αὐτοῦ ἑωράκατε, καὶ τὸν λόγον αὐτοῦ 
ῴ 5 5 6 «κ η 4 ἁ 2 / 5 ’ 

ουκ ἔχετε ἐν υμῖν µένοντα, ὃτι ὃν απέστειλεν ἐκεῖνος τού- 
ε ο) 3 ’ ) Ν [ «/ ε - 

τῳ υμεῖς ου πιστεύετε ἐραυνᾶτε τὰς γραφάς, ὅτι ὑμεῖς 
Αα . - Ν / ο) 

δοκεῖτε ἐν αὐταῖς ζωὴν αἰώνιον ἔχειν' καὶ ἐκεῖναί εἶσιν αἱ 
α ΝΔ 9 [ο ΝΔ 3 / 3 ) ο 

μαρτυροῦσαι περὶ ἐμοῦ. καὶ οὐ θέλετε ἐλθεῖν πρός µε 
λ / Ν 5 ’ ᾧ ’ 

ἵνα ζωὴν ἔχητε. Δόξαν παρὰ ἀνθρώπων οὐ λαμβανω, 
3 Χο 3” ε αν «/ λ φας Αα - 5 ., 
ἀλλα ἔγνωκα υμᾶς ὅτι τὴν ἀγάπην τοῦ θεοῦ οὐκ έχετε 
3 ε ο) 3 ο) / 3 ο μι ή α / 
ἐν ἑαυτοῖ. ἐγω ἐλήλυθα ἐν τῷ ὀνόματι τοῦ πατρός µου 

Ν 3 / ή 9: ”/ 5! . μὴ ο ο ην 

καὶ οὐ λαμβάνετέ µε' ἐὰν ἄλλος ἐλθῃ ἐν τῷ ὀνόματι τῷ 
΄ ο) / [ω) ΄ ε ο ζω) 

ἰδίῳ, ἐκεῖνον λήμψεσθε. πὠς δύνασθε υμεῖς πιστεῖσαι, 
/ "ακ5 ’ λ / Ν Δ δόξαν παρ᾽ ἀλλήλων λαμβανοντες, καὶ τὴν δόξαν τὴν παρὰ 
- ’ α 3᾿ - νΝ ο ε/ Γ] Ν 

τοῦ μόνου [θεοῦ] οὐ ζητεῖτε; μη) δοκεῖτε ὅτι ἐγὼ κατηγο- 
ε ο) Ν Ἆ ε - ε ο) 

ρήσω ὑμῶν πρὸς τὸν πατέρα" ἐστιν ὁ κατηγορών υμῶν 
- 3 ἁ ε ο 3 / 5 Ν 5 / 

Μωνυσῆς, εἰς ὃν υμεῖς ἠλπίκατε. εἰ γαρ ἐπιστεύετε Μωυ- 
ο) ] Δ Αα - 

σεῖ, ἐπιστεύετε ἂν ἐμοί, περὶ γὰρ ἐμοῦ ἐκεῖνος έγρα- 
- / 3 ο) . 

Ψεν. εἰ δὲ τοῖς ἐκείνου γράµµασιν οὐ πιστεύετε, πώς τοῖς 
- / [πα [ή Ἴ 

ἐμοῖς ῥήμασιν πιστεύσετε ; 

Μετὰ ταῦτα ἀπῆλθεν ὁ Ἰησοῦς πέραν τῆς θαλάσσης 

τῆς Γαλιλαίας τῆς Τιβεριάδος. Ἠὐκολούθει δὲ αὐτῷ ὄχλος 
κά «/ 3 ’ Ν ” ἃ , τὴ - 3 ’ 

πολύς, οτι ἐθεώρουν τα σΊημεια α εποιει επι των ασθενούν- 

.» Ν "! 3 - Ν - ’ 

3των. ἀνῆλθεν δὲ εἲς τὸ ὄρος Ἰησοῦς, καὶ ἐκεῖ ἐκάθητο 
Ν - - α 4. ο Ν ον ’ πμ, 

4 μετὰ τῶν μαθητῶν αὐτοῦ. ἣν δὲ ἐγγὺς ᾿τὸ πάσχα, Ἠ 
- ’ Ν ε 2 [ον 

5 ἑορτὴ τῶν Ιουδαίων. ἐπάρας οὖν τοὺς ὀφθαλμοὺς ὁ ᾿Τησοῦς 

πιστεύετε 

4β.Τ 



οὖν, ἄνδρες 

ὁ ἐποίησεν σημεῖον 

Ἰησοῦς πρὸς αὖ- 
τοὺς 
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9 , Π κ. ο 9 Δ 9, Α , 
καὶ θεασάµενος ὅτι πολὺς ὄχλος έρχεται προς αὖτον λέγει 

’ ια / ” ιά / 

πρὸς Φίλιππον Ἰ]όθεν ἀγοράσωμεν ἄρτους ἵνα φάγωσιν 
Ό - Ανά / μπας, 3 ΗΝ Ν ηὸ 

οὗτοι; τοῦτο δὲ ἔλεγεν πειράζων αὐτόν, αὐτὸς γὰρ Ίδει 
[ο 3 . - 

τί ἔμελλεν ποιεῖν. ἀπεκρίθη αυτῷ Φίλιππος Διακοσίων 
5 3 ων - ο 

δηναρίων ἄρτοι οὐκ ἁρκοῦσιν αὐτοῖς ἵνα ἕκαστος βραχὺ 
.» Ὡ) ” ο] 5 ” 3 

λάβῃ. λέγει αὐτῷ εἷς ἐκ τών μαθητών αὐτοῦ, Ανδρέας 
3” ο 

ὁ ἀδελφὸς Σίμωνος Ἠέτρου Έστιν παιδάριον ὧδε ὃς 
” / 3 / Ν δύ 3 / 3 -ὴ - 

ἔχει πέντε ἄρτους κριθίνους Καὶ δύο οψάρια" αλλα ταῦτα 
. 3 9 , 9 ε 5 α- , . 

τί ἐστιν εἷς τοσούτους; εἶπεν ο Ιησοὺς Ἡοιήσατε τοὺς 
2 θ , 5 9 ν ’ Δ 3 ο / 
ανθρώπους ἀναπεσεῖν. ἢν δὲ χόρτος πολὺς ἐν τῷ τόπῳ, 
/ Γ 3 ε » 5 Δ 5 λ ε / 
ἀνέπεσαν οὖν οἳ ἄνδρες τὸν ἀριθμὸν ὡς πεντακισχίλιοι. 
” ο.) ΔΝ ” α 3 ΔΝ . / ΄ 

έλαβεν οὖν τοὺς ἄρτους ὁ ᾿Ιησοῦς καὶ εὐχαριστήσας διέ- 
[ο] ” . 

δωκεν τοῖς ἀνακειμένοις, ὁµοίως καὶ ἐκ τῶν ὀψαρίων ὅσον 
” - ” ω 

ὔθελον. ὡς δὲ ἐνεπλήσθησαν λέγει τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ 
/ / Φ / 3 

Ῥυναγάγετε τὰ περισσεύσαντα κλάσματα, ἵνα µή τι ἀπό- 
” 

ληται. συνήγαγον οὖν, καὶ ἐγέμισαν δώδεκα κοφίνους 
- ” Ν 

κλασμάτων ἐκ τῶν πέντε ἄρτων τῶν κριθίνων ἃ ἐπερίσ- 
- ΄ « .. 3 

σευσαν τοῖς βεβρωκόσιν. Οἱ οὖν ἄνθρωποι 
ἰδό Γὰ 5 ’ ο πι «/ αν 5 ἰδόγτες ἆ ἐποίησεν σηµεῖα ἔέλεγον ὅτι Οὗτος ἐστιν 
. - ε ’ ε-39 ἡ 3 Ν ’ 3 - 

ἀληθώς ὁ προφήτης ὁ ἐρχόμενος εἰς τον κὀσµον. Ἰησοῦς 
ορ λ 4 / 3” θ ες / δν ο) 

οὖν γνοὺς ὅτι µέλλουσιν ἔρχεσθαι καὶ ἁρπάζειν αυτὸν ἵνα 
’ /’ 3 ’ ’ 3 Ν ” 3 ΔΝ 

ποιήσωσιν βασιλέα ἄνεχώρησεν παλιν εἰς το ὀρος αυτος 

μόνος. Ὡς δὲ ὀψία ἐγένετο κατέβησαν οἱ µα- 
ο] . Μα Δ / Ἁ 9 ιά 3 λ' ο) θηταὶ αὐτοῦ ἐπὶ τὴν θάλασσαν, καὶ ἐμβάντες εἰς πλοῖον 

α / ΔΝ ’ 

ἤρχοντο πέραν τῆς θαλάσσης εἲς Καφαρναουμ. καὶ σκοτία 
Δ Δ εή3 ον ῃ 

ἤδη ἐγεγόνει καὶ οὕπω ἐληλύθει ᾿πρὸς αὐτοὺς ο Ἰησοῦς, 
4 ’ 9 / / / 3 
ἤ τε θάλασσα ἀνέμου μεγάλου πνέοντος διεγείρετο. ἐλη- 

’ ε / 5! / Ἂ / 

λακότες οὖν ὡς σταδίους εἴκοσι πέντε ἢ τριάκοντα θεω- 
Αα ζω) - ΔΝ - ΄ .Ν 

ροῦσιν τὸν Ἰησοῦν περιπατοῦντα ἐπὶ τῆς θαλάσσης καὶ 
- ΔΝ / ε . 

ἐγγὺς τοῦ πλοίου γινόμενον, καὶ ἐφοβήθησαν. ὁ δὲ λέγει 
νο ο) ή 5. - 

αὐτῖς ΑΕγώ εἰμι, μὴ φοβεῖσθε Ίθελον οὖν λαβεῖν 
ο ΝΔ 9 ΔΝ - Δ Σλ/ 9» Ν - 9 3 η 

αὐτὸν εἷς τὸ πλοῖον, καὶ εὐθέως ἐγένετο τὸ πλοῖον ἐπὶ τῆς 

γῆς εἲς ἣν ὑπῆγον. 

11 

12 

14 

τ5 

τ6 
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ο ΄ ’ ε. 3 κ 5 3 . ” ΄ 

23 Τῃ ἐπαύριον ὁ ὄχλος ο ἑστηκως πέραν της θαλασσης 
- κ. πε 

Γεῖδον ὅτι πλοιάριον ἄλλο οὐκ ἦν ἐκεῖ εἰ µη έν, καὶ ὅτι οὐ 
- - - 3 ” ε3ὃ ” 3 νν ο) 

συνεισῆλθεν τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ ο Ἰησοῦς εἰς Το πλοϊῖον 
3 ον - ώ - 

2 ἀλλὼ μόνοι οἳ μαθηταὶ αὐτοῦ απῆλθον: ἀλλὰ ἦλθεν πλοῖα 
3 / Ε) λ -ς- / 4 3’ δα ” 

ἐκ Τιβεριάδος ἐγγὺς τοῦ τόπου ὅπου ἔφαγον τον αρτον 
Ἡ / ο , ο ορ] ο 5 ε 3 4 

24 εὐχαριστήσαντος τοῦ κυρίου. οτε οὖν εἶδεν ο ὄχλος ὅτι 
3 ω) 3 / αν εν δὲ ε ω 3 α .ἡ 

Ἰησοῦς οὐκ ἔστιν ἐκεῖ οὐδὲ οἵ μαθηταὶ αὐτοῦ, ἐνέβησαν 
3 Ν Ἆ / κ 8 - 

αὐτοὶ εἰς τὰ πλοιάρια καὶ ἦλθον εἲς Καφαρναοὺμ ζητοῦν- 
Δ 3 - 9 ε ’ 3 Ν / - / 

ος τες τὸν Ἰησοῦν. καὶ εὑρόντες αὐτὸν πέραν τῆς θαλάσσης 
- 3 ρν ε ’ / ο / 2 - 

ο εἶπον αὐτῷ Ῥαββεί, πὀτε ὧδε γέγονας; ἀπεκρίθη αὐτοῖς 

ὁ Ἰησοῦς καὶ εἶπεν ᾽Αμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν, ζητεῖτέ µε. 
3 μό ./ ο) 3 ο 3 / 3 . 3 ΔΝ 

οὐχ ὅτι εἴδετε σημεῖα αλλ ὅτι ἐφάγετε ἐκ τῶν ἄρτων και 
3 / . Ε] / ΔΝ Ν - Ν 3 ’ 

27 ἐχορτάσθητε' ἐργάζεσθε μὴ τὴν βρῶσιν τὴν ἀπολλυμένην 
3 Ν ΝΔ ” Ν / 3 κ. ε.α Φ ε ελ 

ἀλλὰ τὴν βρῶσιν τὴν µένουσαν εἲς ζωήν αἰωνιον, Ἡν ο υἷος 
- 3 ’ 5. όν ’ ] ΔΝ ε ΔΝ / 

τοῦ ἀνθρώπου ὑμῖν δώσει, τοῦτον γὰρ ὁ πατήρ ἐσφράγισεν 
ε ’ ο] ν Ν , ἡξ. ’ - ϱ/ 3 ’ 

«8 ὁ θεός. εἶπον οὖν πρὸς αὐτόν Τί ποιῶμεν ἵνα ἐργαζώ- 
ν. ” - ) ’ εἰ. - ν Φ 

οο µεθα τὰ ἔργα τοῦ θεοῦ; ἀπεκρίθη ὁ Ἰησοῦς καὶ εἶπεν 
3 πι [ο ’ . Ν - - ο ’ ΄ 

αὐτοῖς Τοῦτό ἐστιν τὸ ἔργον τοῦ θεοῦ ἵνα πιστενητε εἰς 
«ελ 3 ’ Ε] - - ” υπ... / ο] ” Δ 

χο ὃν ἀπέστειλεν ἐκεῖνος. εἶπον οὖν αὐτῷ ἸΤἰ οὖν ποιεις συ 
ο / / ην ’ 

ατ σηµεῖον, ἵνα ἴδωμεν καὶ πιστεύσωµέν σοι; τί ἐργαζῃ: οἳ 
ε [ο ΔΝ ’ ” ” ’ ’ 

πατέρες ἡμῶν τὸ μάννα ἔφαγον ἐν τῇ ἐρήμῳ, καθώς ἐστιν 
’ 3/ 3 .. Ἀ .ν 3! 2 . 

γεγραμµένον Αρτον ἐκ το οΥρανοί ἐλώκεν ἀἴτοις 
αι ο ο) 3 - ε ἃ - 3 ΔΝ 3 ΔΝ η 

32 ΦΔΓΕΙΝ. εἶπεν οὖν αὐτοῖς ο Ἰησοὺς Αμὴν ἁμὴν λέγω 
ε 3 ον Γγο χ εξ αν Ν ά 5 ο) 3 - 

ὑμῖν, οὐ Μωυσῆς ' έδωκεν  υμῖν τον αρτον ἐκ του οὐρανου, 
3 3 ε / / ε ”ν ΔΝ ” 9 - 3 ὰ 

ἀλλ) ὁ πατήρ µου δίδωσιν υμίν τον ἆρτον ἐκ του ουρανοῦ 
8 3 Ψ. ε Δ ./ - ” 9 Ν ε νά 

33 τὸν ἀληθινόν: ὁ γὰρ ἄρτος τοῦ θεοῦ ἐστὶν ὁ καταβαίνων 
Β » . α ν λ ν ν , 3 3. λ 

34 ἐκ τοῦ οὐρανοῦ καὶ ζωὴν διδοὺς τῷ κὀσμφῳ. εἶπον οὖν προς 
ολ / / Ν ε «νι ὃν - 9 

45 αὐτόν Κύριε, πάντοτε δὸς ἡμῖν τον αρτον τοῦτον. εἶπεν 
3 ο] δια - 3 ’ 3 ες» ο - ε ο / 

αὐτοῖς ὁ Ιησοῦς Εγώ εἰμι ὁ ἄρτος τῆς ζωῆς: ὁ ἐρχόμενος 
Δ 3 ’ 5 ’ 3 Ἀ 

πρὸς ἐμὲ οὐ μὴ πεινάσῃ, καὶ ὁ πιστεύων εἰς ἐμὲ ου µη 
/ ’ - 9 / / 

«6 διψήσει πώποτε. ἀλλ᾽ εἶπον ὑμῖν ὅτι καὶ ἑωράκατέ [με] 
λ - ’ . ο] / / ε λ Ἆ τν 

37 καὶ οὐ πιστεύετε. Τᾶν ὃ δίδωσίν µοι ο πατηρ προς ἐµε 
. ΔΝ ΔΝ .] ’ ’ 3 Δ . ιλ ”/ ασ 

38 ἥξει, καὶ τὸν ἐρχόμενον πρὀς µε οὐ μη ἐκβάλω ἔξω, ὅτι 

ἰξὼν ὅτι.... 
.«κυρίου΄--οτε 

δέδωκεν 



πρὸς ἐμὲ 

ἀποθνήσκῃ 

4. 
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/ κα Ἀ ῳ 9 ο) . 9 α Δ / Δ ο πα απο του ουρανοῦ οὐχ ἵνα ποιῶ τὸ θέλημα τὸ 

ο ἀλλὰ τὸ θέλημα τοῦ ηατός πι τοῦτο δέ ἐστιν «ο 
τὸ θέλημα τοῦ πεμμαμτας (με ἵνα πᾶν ὃ δέδωκέν ο. μὴ 
απολέσω ἐξ αὐτοῦ ἀλλὰ ἀναστήσω αὐτὸ τῇ μον ἡμέρᾳ. 
τοῦτο πρ ἐστιν τὸ οπ- τοῦ πυς µον ἵνα πᾶς ὁ θεω- κο 
ρών τὸν υϊὸν καὶ πιστεύων εἰς αὐτὸν έχη ζωὴν αἰώνιον, καὶ 

3 ή δ Α 5 Ν - / « ’ 3 ’ αναστήσω αυτον ἐγω τῇ ἐσχάτῃ ἡμέρα. Ἐγογ- 
ος οὖν οἱ ἸΙουδαῖοι περὶ αὐτοῦ ὅτι εἶπεν Ἔγώ εἰμι 
9 . ἄρτος ὁ καταβὰς ἐκ τοῦ οὐρανοῦ, καὶ έλεγον θα 
οὗτός ἐστιν ασα ὁ υἱὸς Ἰωσήφ, οὗ ἡμεῖς οἴδαμεν τὸν 
πατέρα καὶ τὴν μητέρα; πῶς νῦν λέγει ὅτι Ἐκ τοῦ οὖρα- 
γοῦ καταβέβηκα; ἀπεκρίθη Ἰησοῦς καὶ εἶπεν αὐτοῖς Μὴ 
γογγύξετε μετ' ολη, οὐδεὶς δύναται ἐλθεῖν : - μα 
ἐὰν μὴ ὁ π μρ ὁ μην - ο ερος αὐτόν, κἀγω ἆνα- 
στήσω αὐτὸν ἐν τῇ ἐσχάτῃ μέρα. ἔστιν γεγραμμµένον ἐν 
τοῖς προφήταις Και ἔεοντοι πάντες Διλακτοὶ θεού: πᾶς 
ὁ ἀκούσας παρὰ τοῦ πατρὸς καὶ ο ος. πρὸς ἐμέ. 
ο. ὅτι τὸν κών ος ἑώρακέν τις εἰ μα ὁ ὢν παρὰ ο. θεοῦ, 
οὗτος ως. τὸν ποπ ἁμὴν ἁμὴν λέγω ὑμῖν, ὁ 
πιστεύων έχει ζωὴν αἰώνιον. ἐγώ ο ὁ ἄρτος τῆς ζωής" 
οἱ πατέρες ὑμών ον ἐν α. ἐρήμῳ τὸ μάννα καὶ ἀπέ- 
θανον: οὗτός ἐστιν ὃ ἄρτος ὁ ἐκ τοῦ οὐραγοῦ κάσαθώεν 
ἵνα τις ἐξ αὐτοῦ φάγῃ καὶ μὴ ᾽αποθάνῃ” ἐγώ εἰμι ὁ 
ἄρτος ὁ ζῶν ὁ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ ος ἐάν τις αι 
ἐκ τούτου τοῦ ἄρτου ζήσει εἷς τὸν αἰῶνα, καὶ ὁ ἄρτος 
δὲ ὃν ἐγὼ δώσω ἡ σάρξ µου ἐστὶν ὑπὲρ τῆς τοῦ κόσμου 
ζωῆς. Ἐμάχοντο οὖν πρὸς ἀλλήλους οἳ Ἴου- 
δαῖοι λέγοντες Τῶς δύναται οὗτος ἡμῖν δοῦναι τὴν σάρκα 
[αὐτοῦ] ος ; εἶπεν οὖν αὐτοῖς [ο] Ἰησοῦς ᾽Αμὴν ἆ αμὴν 
λέγω υμῖν, ἐὰν μη πε τὴν ούρα τοῦ υἱοῦ τοῦ ἀνθρώ- 
που καὶ πίητε αὐτοῦ τὸ αἷμα οὐκ ἔχετε ζωὴν ἐν ἑαυτοῖς. 
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ὁ τρώγων ο. τὴν σάρκα καὶ πίνων μου τὸ ο έχει ας τ4 

αἰώνιον, κἀγὼ ἀναστήσω αὐτὸν τῇ ἐσχάτ έρα: ἂρ ες η ή ἢ ἐσχάτῃ ἡμέρᾳ πας 
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’ » ’ - Ν ) ο ’ 3 

σάρξ µου ἀληθής ἐστι βρώσις, καὶ τὸ αἷμά µου αληθής 
’ ε ’ ΔΝ / 

εό ἐστι πόσι. ὁ τρώγων µου τὴν σάρκα καὶ πίνων µου τὸ 
ο 9 3 λ / φαν 5 ον λ ο / 

57 αἷμα ἐν ἐμοὶ µένει κἀγω ἐν αὐτῷ. καθως ἀπέστειλέν µε 
ε ο Ν 3 κ ” ὃ Ν ον / ν ε ’ 

ὁ ζῶν πατὴρ κἀγὼ ζῶ δια τον πατέρα, καὶ ο τρὠγων µε 
3 - / τῷ / οκ Ε) ε 5 ε.» . - 

59 κἀκεῖνος ζήσει δι ἐμέε. οὗτος ἐστιν ο αρτος ο ἐξ οὐρανοῦ 
/ 3 Ν ”/ ε / Ν.. Ἂ / ε ’ 

καταβάς, οὐ καθως ἔφαγον οὐ πατερες και ἀπέθανον' ὁ τρώ- 
- Ν ” / ΔΝ α - 

το Ύων τοῦτον τὸν ἄρτον ζήσει εἰς τον αἰῶνα. Ταῦτα εἶπεν 
ον κά / 

6ο ἐν συναγωγῇ διδάσκων ἐν Καφαρναούμ.. Ἠολ- 
[ο 3 / - ” 2 

λοὶ οὖν ἀκούσαντες ἐκ τῶν μαθητών αὐτοῦ εἶπαν ἍἌκλη- 
’ ε / Ὡὶ / » ο] 3 [ή 

ρός ἐστιν ὁ λὀγος οὗτος" τίς δύναται αὐτοῦ ακούειν; 
ἱὸ Ν δὲ ε π Αα Ε) ε ο ϐ (ζ ΔΝ ’ 

6 εἰδὼς δὲ ὁ ᾿Ιησοῦς ἐν ἑαυτῷ οτι γογγυύζουσιν περι τουτου 
ε Ν 3 ων) 5 5 ” - ε - ς 

οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ εἶπεν αὐτοῖς Τούτο υμας σκανδαλίζει ; 
ή δν [ο Δ εἰ - 3 5 , ς/ 

6 ἐὰν οὖν θεωρῆτε τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρωπου ἀναβαίγοντα ὅπου 
δν ΔΝ / ΔΝ ζω δν Ν α ε ΔΝ - 

6 ἦν τὸ πρότερον; τὸ πνεῦμά ἐστιν τὸ ζωοποιοῦν, η σαρξ 
- Ν λ Δ / ε οσν - / 

οὐκ ὠφελεῖ οὐδέν: τὰ ῥήματα ἃ ἐγὼ λελάληκα υμίν πνευμα 
3 Ν δις 5 Ν » 9 ς - ιν πα . 

6, ἐστιν καὶ ζωή ἐστιν" ἀλλὰ εἰσὶν ἐξ υμῶν τινες οἳ ου πι- 
’ ” ὃ Δ νὅ .] 53 ” / δεν Ά ε ΔΝ 

στεύουσιν. ᾿Ηιδει γὰρ ἐξ ἀρχῆς ο Ἰησοῦς τίνες εἰισιν οι µη 
ε ’ / 

6ς πιστεύοντες καὶ τίς ἐστιν ὁ παραδώσων αὐτόν. καὶ ἔλεγεν 
Ν [ο εξ Αν 5“ 3 - ’ 

Διὰ τοῦτο εἴρηκα ὑμῖν ὅτι οὐδεὶς δύναται ελθεῖν πρὸς µε 
66 π. ν 3 δ δ ; αδ 3 ῳ- , Ἐ 

ἐὰν µὴ ἢ δεδοµένον αυτῷ ἐκ του πατρος. κ 
’ Ν - ” 3 - .] - υ] Ν 5 η 

τούτου πολλοὶ ἐκ τῶν μαθητῶν αὐτοῦ ἀπῆλθον εἰς τα οπί- 
3 . δν ε 3 - 

67 σω καὶ οὐκέτι μετ᾽ αὐτοῦ περιεπάτουν. Ἐϊπεν οὖν ο Ἰησους 
ΔΝ ε - ε ” η] . 

68 τοῖς δώδεκα ΙΜὴ καὶ ὑμεῖς θέλετε ὑπάγειν: απεκρίθη αυ- 
Αα / λ / ’ 

τῷ Ῥίμων Πέτρος Ἐύριε, πρὸς τίνα ἀπελευσόμεθα; ῥήματα 
- ε - / / 

6ο ζωῆς αἰωνίου ἔχεις, καὶ ἡμεῖς πεπιστεύκαµεν καὶ ἐγνωκα- 
ς/ Ν α.. ε 6 - - 3 , 5 - εν μὴ 

7ο µεν ὅτι σὺ εἲ ὁ ἅγιος τοῦ θεοῦ. ἀπεκρίθη αυτοῖς ο 1ησοὺς 
3 αν κε 6 Ν ’ / Ν ο Ὡ) ’ 

Οὐκ ἐγω υμᾶς τους δώδεκα ἐξελεξάμην; καὶ ἐξ ὑμῶν εἷς δια- 
/ λ 

7 βολός ἐστιν. ἔλεγεν δὲ τὸν Ἰούδαν Ἀέμωνος Ἰσκαριώτου" 
ο Δ 5” / πεώῥ, ο) 9 ο / οὗτος γὰρ ἔμελλεν παραδιδόναι αὐτόν, εἷς ἐκ τῶν δώδεκα. 

ΚΑΙ ΜΕΤΑ ΤΑΥΤΑ περιεπάτει [ὸ] Ἰησοῦς ἐν τῇ 

4. 

1 σαββάτω |- 



τὰ ἔργα σου 

αὐτὸ 

δέδωκεν 

204. ΚΑΤΑ ΙΟΑΝΗΝ γ1Ι 
’ 3 Ν 5 α 3 , ϱ“ ’ Ταλιλαίᾳ, οὗ γὰρ ἤθελεν ἐν τῇ Ἰουδαίᾳ περιπατεῖν, ὅτι ἐζή- 

ΕΝ ε Ἴ ὃ - 3 α 4. η Ν τε λ ος Ττουν αυτον οἱ Ἰουδαῖοι αποκτεῖναι. ἣν δὲ ἐγγὺς ἡ ἑορτὴ τῶν 
» , ε , 5 Ὁ λ λ Ἰουδαίων ἡ σκηνοπηγια. εἶπον οὖν πρὸς αὐτὸν οἳ ἀδελφοὶ 

3 - ’ [ιν σ αυτου ἨΜετάβηθι ἐντεῦθεν καὶ ύπαγε εἰς τὴν Ἰουδαίαν, 
9 Ἀ., Ἑ θ / θ , Π - Σ 3” η ο) ίνα και οἱ µαύθηται σου ὔεωρήσουσιν ']σοῦ] τὰ ἔργα. ἃ ποιεῖς" 

τλ ’ ο) - οὐδεὶς γάρ τι ἐν κρυπτῷ ποιεῖ καὶ ζητεῖ ' αὐτὸς ἐν παρρη- 
{ο ”. ” - ’ Ν - σίᾳ εἶναι. εἰ ταῦτα ποιεῖς, Φανέρωσον σεαυτὸν τῷ κόσµῳ. 
δὲ λ ε ιδ λ. Ν 5 αν 5 3. ῥ / 3 οὐὸε γαρ οἱ αδθελφοὶ αυτοῦ ἐπίστευον εἰς αὐτόν. λέγει οὖν 
. -- ιν] « Ν ε 3 Δ ” ’ 4 κ αυτοις ο Ἰησοῦς 3Ο καιρὸς ὁ ἐμὸς οὕπω πάρεστιν, ὁ δὲ 

Ν ε ε ’ 3 ε καιρος ὁ υὑμέτερος πἀάντοτέ ἐστιν ἔτοιμος. οὐ δύναται ὁ 
” ” ε - ο] σ Δ κόσμος μισεῖν υμᾶς, ἐμὲ δὲ μισεῖ, ὅτι ἐγω μαρτυρῶ περὶ 
.) [ο ϱ νν / .) ον ’ η] ε - ᾧ ’ αντου οτι τα εργα αντου πονηρα εστἰιγ. Όμεις ανάβητε 

3 λ ε / 3 ΧΙ 3Ἡ ῃπ. 3 / 3 λ ε Δ / εἰς την εορτην᾽ ἐγω ουπω ᾿ αναβαίνω εἲς τὴν ἑορτὴν ταύ- 
« ε κ) Ν 5 / - την, Οτι ο ἐμος Καιρὸς οὕπω πεπλήρωται. ταῦτα δὲ 

. Γ Αα ./ πι ’ ε 

εἴπων ᾿αὐτοῖς ἔμεινεν ἐν τῇ Ταλιλαία. Ως 
Δ ες ἡ 4 ο Ἠε. Ν 3 - » ν ε ή - Δ δὲ ανέβησαν οἱ αδελφοὶ αὐτοῦ εἰς τὴν ἑορτήν, τότε καὶ 
κ ο ᾿ ο » Ν ε 3 α « ον αυτος ἀνέβη, οὐ φανερῶς αλλὰ ως ἐν κρυπτῷ. οἳ οὖν 

3 - 3 ’ 3 Ν 3 ” ε ζω ΔΝ ”/ - 

]ουδαῖοι ἐζήτουν αὐτὸν ἐν τῇ ἑορτῇ καὶ έλεγχο ἸΙοῦ 
” 3 - Δ 

ἐστὶν ἐκεῖνος: καὶ γογγυσμὸς περὶ αὐτοῦ ἦν πολὺς ἐν 
- 3” ΔΝ 

τοῖς ὄχλοις: οἱ μὲν έλεγον ὅτι ᾿Αγαθός ἐστιν, ἄλλοι [δὲ] 

έλεγον Οὔ, αλλὰ πλανᾷ τὸν ὄχλον. οὐδεὶς µέντοι 
- Δ / - 3 

παρρησίᾳ ἐλάλει περὶ αὐτοῦ διὰ τὸν φόβον τῶν Ἴου- 

δαίων. 
ο. - 5 3 Δ 

Ἠδη δὲ τῆς ἑορτῆς µεσούσης ἀνέβη ᾿Ιησοῦς εἷς τὸ 

ἱερὸν καὶ ἐδίδασκεν. ἐθαύμαζον οὖν οἳ Ἰουδαῖοι λέγογ- 
- ὶ Ν / 3 

τε ἨΠῶς οὗτος γράμματα οἶδεν μὴ µεµαθηκώς; ἄπε- 
- - - ε Ν Δ 5 

κρίθη οὖν αὐτοῖς Ἰησοῦς καὶ εἶπεν Ἡ ἐμὴ διδαχὴ οὐκ ἔ- 
. 

στιν ἐμὴ ἀλλὰ τοῦ πέµψαντός µε' ἐάν τις θέλῃ τὸ θέ- 
ία) - ” ο) / 

λήµα αὐτοῦ ποιεῖν, γνώσεται περὶ τῆς διδαχῆς πότερον ἐκ 
- α Ν Ἀἃ ὁ 9 9 39- ο - - ε δα. 

τοῦ θεοῦ ἐστὶν ἢ ἐγὼ απ ἐμαυτοῦ λαλώ. ὁ ἀφ ἕἔαυ- 
ο - , - ε νι 

τοῦ λαλών τὴν δόξαν τὴν ἰδίαν ζητεῖ ὁ δὲ ζητῶν τὴν 
}-ο - ’ 3 Ν ο . ’ 9 ιν 

δόξαν τοῦ πέμψαντος αὐτὸν οὗτος αληθής ἐστιν καὶ 
- ” / 3 ον. ε ο ΔΝ 

ἀδικία ἐν αὐτῷ οὐκ ἔστιν. οὐ Μωυσῆς ' ἔδωκεν ὑμῖν τὸν 
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γόµον ; καὶ οὐδεὶς ἐξ ο. ποιεῖ τὸν νόμον. τί µε ίώ, 

οο ἀποκτεῖναι; ἀπεκρίθη ὁ ὄχλος ο πο τίς σε 

ο ζητεῖ αποκτεῖναι ; ἀπεκρίθη ᾿Ιησοῦς καὶ εἶπεν αὐτοῖς ἓν 

ο ἔργον ἐποίησα καὶ πάντες πο διὼ τοῦτο Μωυσής 

δέδωκεν ὑμῖν τὴν περιτοµήν, -- οὐχ ὅτι ἐκ τοῦ Μωυσέως 

ἐστὶν αλλ’ ἐκ τῶν ο ανα, -- καὶ [ἐν] σαββάτῳ περιτέµνετε 

95 να εἰ περιτομῆν λαμβάνει [ο] ώς ἐν σαβ- 

βάτῳ ἵνα μὴ λνόῇ ὁ νόμος Μωυσέως, ἐμοὶ ο μὸο ὅτι 

ο ὅλον ἄνθρωπον ας ἐποίησα ἐν σαββάτῳ: μὴ κρίνετε 

ος κατ ὄψω, ἀλλὰ τὴν δικαίαν κρίσιν κρίνετε. Ἔ- 

ορ οὖν τινὲς ἐκ τῶν ώς” ο οὗτός ἐστιν 

ο6 ὃν [Παυσ ἀποκτεῖναι; καὶ ἴδε παρρησίᾳ λαλεῖ καὶ 

οὐδὲν αὐτῷ ο ον µή ποτε ἀληθώς έγνωσαν οἱ ἄρχον- 

ο7 τες ὅτι οὗτός ἐστιν ὁ εὰ : ἀλλὰ τοῦτον ο πόθεν 

ἐστίν' ὁ δὲ χριστὸς ὅταν ἔρχηται οὐδεὶς γινώσκει πόθεν 

«8 ἐστίν. Ἔκραξεν οὖν ἐν τῷ ἱερῷ διδάσκων [ὸ] ο καὶ 

λέγων Κάμὲ οἴδατε καὶ οἴδατε πόθεν ο, καὶ ἀπ ώμε 

τοῦ οὐκ ἐλήλυθα, ἀλλ᾽ ἔστιν κ. ο ος εν ὃν 

59 ες οὐκ οἴδατε: ἐγὼ οἶδα αὐτόν, ὅτι παρ' αὐτοῦ εἰμὶ κα- 

«ο Κεϊγός µε ἀπέστειλεν. ο μη οὖν αὐτὸν πιάσαι, καὶ 

οὐδεὶς ἐπέβαλεν ἐπ᾽ αὐτὸν τὴν χεῖρα, ὅτι οὕπω ἐληλύθει 

ὃτ ἡ ὥρα αὐτοῦ. Ἐκ τοῦ ὄχλου δὲ πολλοὶ ἐπίστευσαν εἰς 

αὐτόν, καὶ ἔλεγον Ὃ απ μτος ὅταν ἐλθῃ μη πλείονα ση- 

5ο πας ποιήσει ὧν οὗτος ἐποίησεν ; ὌἨκουσαν 

οἳ Φαρισαῖοι τοῦ ὄχλου ο περὶ αὐτοῦ ταῦτα, καὶ 

ἀπέστειλαν οἳ ἀρχιερεῖς καὶ οἱ Φαρισαῖοι ὑπηρέτας ἵνα 
, φαν α απ. - ς 5 - 5/ ’ Δ 

πιασωσιν αυτογ. είπεν ουν ο ον Ώτι χρονον μικρον 
ωο ο 

- μεθ ὑμῶν ον καὶ ο πρὸς τὸν πο ντο ο. ππή, 

σετέ µε καὶ οὐχ εὑρήσετέ µε, καὶ ὅπου πα ἐγὼ ο οὐ 

ας δύνασθε ἐλθεῖν. εἶπον οὖν οἱ Ἰουδαῖοι πρὸς ἑαυτούς ἸΠοῦ 

οὗτος ει ο πορεύεσθαι ὅτι ἡμεῖς οὐχ εὑρήσομεν αὐτόν : 

μὴ εἲς τὴν μας τών Ἑλλήνων ο πο 

αὁ καὶ διδάσκειν τοὺς Ἕλληνας, τίς ἐστιν ὁ λόγος οὗτος ὃν 
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3. / / ΔΝ 5 ϱ ’ Σ σ μι. εἶπε Ζητήσετέ µε καὶ οὐχ εὑρήσετέ µε καὶ ὅπου εἰμὶ 
ἐγὼ ὑμεῖς οὐ δύνασθε ἐλθεῖν : 

Ῥδ δὲ ” 39 / ε ὦ - κ. Αα ε ” ῖσ ΄ ν ὁε τῇ έσχατῃ ημέρᾳ τῇ µεγάλη τῆς ἑορτῆς ἱστή- 
- Ν / - / κει ὁ Τησοῦς, καὶ ἔκραξεν λέγων Ἐάν τις διψᾷ ἐρχέσθω 

ε ΔΝ ο] ε πρός µε καὶ πινέτω. ὃ πιστεύων εἷς ἐμέ, καθως εἶπεν ἡ 
/ ιν Ε) - λή 3 - 4 ΄ υὸ γραφή, ποταμοὶ ἐκ τῆς κοιλίας αὐτοῦ ῥεύσουσιν ὕδα- 
- Αα ν Αν ΔΝ . / δη τος ζώντο.. Τοῦτο δὲ εἶπεν περὶ τοῦ πνεύματος οὗ 

3/ ’ ε , 9 αι ” 
έµμελλον λαμβανειν οἱ πιστεύσαντες εἲς αὐτόν. οὕπω 

λ 3ν - « 3 - ” 5 ’ 3 - Ύαρ Ἐν πνευμα, οτι Ἰησοῦς οὕπω ἐδοξάσθη. Ἐκ τοῦ 
3/ 5. 5 , - η , ” σ Θ Οχλου οὖν ἀκούσαντες τῶν λόγων τούτων έλεγον [ὅτι] οΟἵ- 

- , 3/ 5) ο τός ἐστιν ἀληθῶς ὁ προφήτης ἆἄλλοι ἔλεγον  Οὗτός 
Δ Ν ον νά ἐστιν ὁ χριστός' οἱ δὲ ἔλεγον  Μὴ γὰρ ἐκ τῆς Γαλιλαίας 
9 φ 2 [ ὁ χριστὸς ἔρχεται: οὐχ ἡ γραφὴ εἶπεν ὅτι ἐκ τού επέρ- 

[ 2 1 λ - Γ Γ 3 ΜΔΤος ΔΑγΥεΙΔ, καὶ ἀπὸ Βηθλεέμ τῆς κωµης ὅπου ἣν 
Δανείὸ, έρχεται ὁ ο μὰ. σχίσμα οὖν ον ἐν τῷ 

ὄχλῳ δι) αὐτόν. τινὲς δὲ ἤθελον ἐξ αὐτῶν πιάσαι αὐτόν, 
3 .] .ν Ν ο] αλλ’ οὐδεὶς ἔβαλεν ἐπ᾽ αὐτὸν τὰς χεῖρας. Ἠλ- 

. ο) ἃ θον οὖν οἱ ὑπηρέται πρὸς τοὺς ἀρχιερεῖς καὶ Φαρισαίους, 
[ο - ΔΝ .] ” Ἅ καὶ εἶπον αὐτοῖς ἐκεῖνοι Δια τί ουκ ἠγάγετε αὐτόν: 

3 / ε ε / λ»ορ/ 3 / ιά απεκρίθησαν οἱ ὑπηρέται Οὐδέποτε ἐλάλησεν οὕτως 
ἄνθρωπος. ἀπεκρίθησαν οὖν [αὐτοῖς] οἱ ἱ ος Μὴ 
καὶ ὑμεῖς ο πλαλσιςς µή τις ἐκ τῶν ἀρχόντων ἐπίστευ- 
σεν εἰς αὐτὸν ἢ ἐκ τῶν ος ἀλλὰ ὁ ὄχλος οὗτος 
ὁ μὴ μμ τον Ῥομον ἐπάρατοί εἶἰσιν. ος η 
µος πρὸς αὐτούς, ὁ ἐλθὼν πρὸς αὐτὸν πρότερον, εἷς ὢν 
3. αι ΔΝ ε ’ ε - ’ ΔΝ 5 .ν ἐξ αὐτῶν Μὴ ὁ νόμος ἡμῶν κρίνει τὸν ἄνθρωπον ἐὰν 

Δ 3 ’ - - ” ο] 3 µη ακουσῃ πρῶτον παρ αὐτοῦ καὶ γνῷ τί ποιεῖ; ἀπε- 
μαι καὶ εἶπαν αὐτῷ Μὴ καὶ σὺ ἐκ τῆς Γαλιλαίας 
εἶ; λαισου καὶ ἴδε ὅτι ἐκ τῆς Γαλιλαίας προφήτης 
οὐκ εωαοιο 

3 Αα 9 ιά ε 3 - ’ 3 η  Τάλιν οὖν αὐτοῖς ἐλάλησεν [ό] Ἰησοῦς λέγων Έγω 
3 Δ - - / κι - 3 . εἰμι το φώς τοῦ κὀσµου' ὁ ἀκολουθών µοι οὗ μὴ περι- 

Ἀ καὶ ἐπορεύθησαν ... ἁμάρτανε. - (ΠΕΡΙ ΜΟΙΧΑΛΙΔΟΣ ΠΕΡΙΚΟΠΗ Ρ. 241) 
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” / 1 3 5“ Δ ο ο 

πατήση ἐν τῇ σκοτίῳ αλλ ἕξει τὸ φώς τῆς ζωῆς. 
- 5” - [ο Ν ΔΝ - 

τ3 εἶπον οὖν αὐτῷ οἱ Φαρισαῖοι ἍΣὺ περὶ σεαυτοῦ µαρτυ- 
/ 3 5! 3 ’ 3 . 5 - 

π ρεῖς' ἡ μαρτυρία σου οὐκ έστιν ἀληθής. απεκρίθη ᾿Ιησοῦς 
3 - ἊἎ Δ ΝΔ - 

καὶ εἶπεν αυτος ἘΚάν ἐγὼ μαρτυρῶ περὶ ἐμαυτοῦ, 
ε / πι] 4 4. / α 

Γ ἀληθης ἐστιν ἡ μαρτυρία µου, ὅτι οἶδα πὀθεν ἦλθον 
Ν - ε ό . ε ο] ΔΝ 2 ” / 3” 

καὶ ποῦ ὑπάγω' υμεῖς δὲ οὐκ οἴδατε πὀθεν έρχομαι 
π ε - Δ ν ’ ᾿ 

15 ἢ) ποῦ ὑπάγω. ἡὑμεῖς κατὰ τὴν σάρκα κρίνετε, ἐγὼ οὐ 
ΔΝ Ν / ’ ε ε 

τό Κρίνω οὐδένα. καὶ ἐὰν κρίνω δὲ ἐγώ, ἡ κρίσις ἡ ἐμὴ 
5 ΄. “/ 4 3 -, ρ 5 5. Ν ΔΝ ε , 

αληθωή ἐστιν, ὅτι µόνος ουκ εἶἰμί, αλλ. ἐγω καὶ ο πέµ- 
, Ν 9 - / δὲ - ε / / 

17 ψΨας µε [πατήρ]. καὶ ἐν τῷ νόμφ δὲ τῷ ὑμετέρῳ γέγρα- 
/ 3 ’ ε . , 

18 πται ὅτι δύο ἀνθρωπων αρτυρία αληθής ἐστι. ἐγώ γ 
« - - Ν - 

εἰμι ὁ μαρτυρῶν περὶ ἐμαυτοῦ καὶ μαρτυρεῖ περὶ ἐμοῦ 
ε / να τω ον - Δ ε 

το ὁ πέµψας µε πατήρ. ἔλεγον οὖν αὐτῷ ἨἩοῦ ἐστὶν ὁ 
/ 5 3 - ” 3 Ν 

πατήρ σου; ἀπεκρίθη Ἰησοῦς Οὔτε ἐμὲ οἴδατε οὔτε τὸν 
, ”/ ΔΝ / Ὀ] πατέρα µου’ εἰ ἐμὲ Ίδειε, καὶ τὸν πατέρα µου ἂν 

3! Γον Ν / ’ [ο] 

οο Ἠδειτε. Ταῦτα τὰ ῥήματα ἐλάλησεν ἐν τῷ γαζοφυλακίῳ 
’ - - ΔΝ 3” 3 5 

᾿διδάσκων ἐν τῷ ἱερῷ' καὶ οὐδεὶς ἐπίασεν αὐτόν, ὅτι οὕπω 
/ 3 - 

ἐληλύθει ᾗ ὥρα αὐτοῦ. 
9 9 , 5 9 σε 

2τ Ἐϊπεν οὖν πᾶλιν αὐτοῖς ἘΕγω ᾿ὑπάγω καὶ ζητήσετέ 
ΔΝ ο) ε / « - ” ο) / ΔΝ 

µε, καὶ ἐν τῇ αµαρτίᾳ υμῶν ἀποθανεῖσθε' ὅπου ἐγὼ 
ε Ἐν τν 3 , - 5 

- ὑπάγω Ὁὑμεῖς οὐ δύνασθε ἐλθεῖν. ἐλεγον οὖν οἱ Ἴου- γ 
[ο / 3” ο) ΔΝ ϱ/ ο ’ 

δαῖοι Ἠήτι ἀποκτενεῖ ἑαυτὸν ὅτι λέγει Ὅπου ἐγὼ ὑπά- γ γ 
ε -” 3 ’ - ΔΝ .) - ε ο] 

23 γω ὑμεῖς οὐ δύνασθε ἐλθεῖν; καὶ ἔλεγεν αὐτοῖς Ὑμεῖς 3 : ρ µ 
3 Ν - ψν ε ο 

ἐκ τῶν κάτω ἐστέ, ἐγὼ ἐκ τῶν ἄνω εἰμί: ὑμεῖς ἐκ τού- 
ω) / Ν .] - ’ 

του τοῦ κὀσµου ἐστέ, ἐγὼ οὐκ εἰμὶ ἐκ τοῦ κόσμου τού- 2 
[ολ εν “ 3 - - ε ’ 

24 του. εἶπον οὖν ὑμῖν ὅτι ἀποθανεῖσθε ἐν ταῖς ἁμαρτίαις 
ε ο) Δ 8 ’ η] 3 - 

ὑμῶν' ἐὰν γαρ μὴ πιστεύσητε ὅτι ἐγώ εἶμι, αποθανεῖσθε 
. η ε ΄ ε υἳ ”/ ν .] ο ΔΝ ’ ο 

ο5 ἐν ταῖς αµαρτίαις υμών. έλεγον οὖν αυτῷ «ὺ τίς εἶ; 
- 3 α Δ 3 Ν “/ ΔΝ ως ον π 

εἶπεν αὐτοῖς [ὸ] Ἰησοῦς Τὴν αρχὴν ὅτι καὶ λαλώ ᾿ ὑμῖν: 
Ν - - ΔΝ / 3 3 ε / 

26 πολλὰ ἔχω περὶ ὑμῶν λαλεῖν καὶ κρίνειν' ἀλλ ὁ πέµψας 
3 ων) 3 3 ο ο . µε ἀληθής ἐστιν, κἀγω ἃ ἤκουσα παρ αὐτοῦ ταῦτα λαλώ 

’ . 3 ” 

α7 ες τὸν κόσμον. οὐκ ἔγνωσαν ὅτι τὸν πατέρα αὐτοῖς 
3. - Ν εἰ 

εϐ ἔλεγεν. εἶπεν οὖν ὁ Ἰησοῦς Ὅταν ὑψώσητε τὸν υἷον 

ἡ μαρτυρία µοη 
αληθής ἐστιν 

ἐγω εἰμὶ 

ὑμῖν. 
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- 3 ’ ’ ’ [ο Γ. ΄ 3 π ο εαν. Ἱ] 4 

τοῦ ανθρώπου, τοτε γνωσεσθε οτι ἐγω εἰμι, καὶ απ ἐ- 
υν - 3 ΄ 3 9 θ ΔΝ ὁδίὸ ΄ ε ΔΝ 

μαυτοῦ ποιῶ ουδέν, ἀλλα καθως ἐδίδαξέν µε ὁ πατήρ 
- - Ν ο ’ 3 -” ο ΄ 3 3 

ταῦτα λαλώ. καὶ ο πέµψας µε µετ ἐμοῦ ἐστίν' οὐκ ᾱ- 
πο σ΄ Ν ΔΝ .] νν ” - Αα 

φῆκέν µε µόνον, οτι ἐγω τα αρεστα αὐτῷ ποιῶ πάν- 
- .] - - ον 3 ’ 3 3 

τοτε. Ταῦτα αυτοῦ λαλοῦντος πολλοὶ ἐπίστευσαν εἰς αὐ- 
’ ” 3 ο 9 - κ ον 

τον. Έλεγεν ουν ο Ἰησοῦς πρὸς τοὺς πεπι- 
’ 3 - 3 ’ 3 Ν ε - ’ - - κ 

στευκότας αὐτῷ Ιουδαίους ᾿ΕἘὰν υμείς µείνητε ἐν τῷ λό- 
πι η - .) - |) ’ ] Ν ’ 

γῳ τῷ ἐμφῷ, αληθώς µαθηταί μού ἐστε, καὶ γνωσεσθε 
Ἰ ει) / Ν ε ᾿ ’ 3. /΄ ε ” 3” ’ 

τὴν ἀλήθειαν, καὶ ἡ ἀλήθεια ἐλευθερώσει ὑμᾶς, ἀπεκρί- 
Ν .] ’ ’ 3 / 5 Ν .] ΔΝ 

θησαν προς αὐτόν Ἀπέρμα Δβραάμ ἐσμεν καὶ οὐδενὶ 
’ ο ΔΝ ’ ή 32 / 

δεδουλεύκαμεν πωποτε' πώς συ λέγεις οτι Ἐλεύθεροι 
΄ . ΄ 3 ” ε ᾿ - 3 φ 3 Δ 

γενήσεσθε; απεκρίθη αὐτοῖς [ο] Ἰησοῦὺ Αμην αμὴν 
/ Ενα σ - ε ” Ν ε ’ - ’ 9 

λέγω υμίν ὃτι πᾶς 9 ποιών τὴν ἁμαρτίαν δοῦλός ἐστιν 
ον ε ’ ε ιν ο 3 / Ε) - ο β 9 Ν 

[τῆς ἁμαρτίας]- ὁ δὲ δοῦλος οὐ µενει ἐν τῇ οἰκίᾳ εἲς τὸν 
5 ε εἰ / . Ν 9 »ὴ ιο] ε ολ ε πα 

αἰώνα”.ο ύυίος μένει εἰς τον αἰῶνα. ἐὰν οὖν ὁ υἱὸς ὑμᾶς 
/ ./ ΄ . σα“ 

ἐλευθερώσῃ, Όντως ἐλεύθεροι ἔσεσθε. οἶδα ὅτι σπέρμα 
3 ΄ 3 ο » - ή ε / 

Αβραάμ ἐστε' ἀλλὰ ζητεῖτέ µε αποκτεῖναι, ὅτι ὁ λόγος 
5 ΔΝ 5 ο” ει ον Γαὰ Ἁτ 5 Ἀ 8 - 

ο ἐέµος οὐ χωρεῖ ἐν υμῖν. ἃ ἐγω ἑώρακα παρὰ τῷ πα- 
Ν ν λ ε ο) - ων ώ [ή Δ ν ὃν 

τρὶ λαλῶ᾽ καὶ υὑμεῖς οὖν ἃ Ίκουσατε παρα τοῦ πατρὸς 

ποιεῖτε ἱπεκρίθ αἳ εὖ αὐτὸ ὍὉ πατὴρ ἡμῶ :-. απεκρίύησαν καὶ εἶπαν αὐτῷ πατηρ ημών 
3 ᾳ 3 ο 3 υ α 

Αβραάμ. ἐστιν. λέγει αὐτοῖς [ὸ] Ἰησοῦς ἩἘὶ τέκνα τοῦ 
3 / - - η 

Αβραάμ ἐστε, τὰ ἔργα τοῦ ᾿Αβραὰμ  ποιεῖτε νῶὂν δὲ . τὰ ἔργ ραὰμ 
” / 3 - ” Πω ΔΝ .] ’ ς - 

ζητεῖϊτέ µε αποκτεῖναι, ἄνθρωπον ὃς τὴν αλήθειαν υμῖν 
/ ων] 3 Ν νι - - 3 Ν 

λελάληκα ἣν Ίκουσα παρὰ τοῦ θεοῦ: τοῦτο ᾽Αβραὰ ῆ ρ 
2 ε . - - ΔΝ ς 5 

οὐκ ἐποίησεν. ὑμεῖς ποιεῖτε τα ἔργα τοῦ πατρος υμών. 
ων 3 να ε α- 5 ’ τπτ » 5 ’ πἹ σ 
εἶπαν αυτῷ Ἡμεῖς ἐκ πορνείας οὐκ ἐγεννήθημεν .. ένα 

/ 3/ Ν , 5 . - ε 9 α 5 
πατέρα έχοµεν τὸν θεὀν. εἶπεν αὐτοῖς [ο] ᾿Ιησοῦς Εὶ 
« ϐ Ν Δ ε - Άν .) - Ἂ 5 / 5 Ν Δ ] 9» ο ὕεος πατηρ υμών ην ἠγαπᾶτε ἂν ἐμέ, ἐγὼ Ύαρ ἐκ τοῦ 

ο - .] - ’ 

θεοῦ ἐξῆλθον καὶ ἥκω" οὐδὲ γὰρ ἂἀπ᾿ ἐμαυτοῦ ἐλήλυθα, 
3 ε - ’ ευ] Δ Ν αλλ ἐκεῖνός µε ἀπέστειλεν. διὰ τί τὴν λαλιὼν τὴν ἐμὴν 

5 ’ σ ε] , 5 ’ Δ / Δ 3 νά 
ου γιγώσκετε; οτι ου δύνασθε ακοιυειν τον λόγον τον εμµογ. 
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45 

4 

4 

4 

5 

6 

7 

8 

2 

Ώ 

54 

5 5 

αῄι 

5 οο 

ΥΠ ΙΧ ΚΑΤΑ ΙΩΑΝΗΝ 2009 

- Δ ε ” β ” 9 ο 9. , 

τοῦ πατρὸς ὑμῶν θέλετε ποιεῖν. ΄ ἐκεῖνος ἀνθρωποκτό- 
ο 3 3 - 8 48 - 3 / 3 5! ς/ 

γος ἦν ἀπ ἀρχῆς, καὶ ἐν τῇ ἀληθείᾳ οὐκ ἔστηκεν, ὅτι 
. φ - ΔΝ ο) - 

οὐκ ἔστιν ἀλήθεια ἐν αυτῷ. ὅταν λαλῇ τὸ ψεῦδος, ἐκ τῶν 
3ο ον. / 3 Ν Ν ε Ν Ἅ - 3 ιν 

ἰδίων λαλεῖ, ὅτι ψευστης ἐστὶν καὶ ὁ πατήρ αὐτοῦ. ἐγὼ 
δὲ 4 ν 2λ 0 κέ 9 δα 48 μας 
ἑ ότι τν αλήθειαν λέγω, οὐ πιστεύετέ µοι. τίς ἐξ ὑμῶν 
31 λ ε / 3 πα / Ν / ἐλέγχει µε περὶ αμαρτίας: εἰ ἀλήθειαν λέγω, διὰ τί 
ε . 3 ’ / ξε Ἀ 3 Αα ο) Νε (ευ Αα 
ὑμεῖς οὐ πιστεύετέ µοι; ο ὢν ἐκ τοῦ θεοῦ τὰ ῥήματα τοῦ 

πα 3 ν ΔΝ - ς [ο 3 ς} φ “/ Γ] ο ” 

Θεοῦ ακούει διὰ τοῦτο ὑμεῖς οὐκ ακούετε ὅτι ἐκ τοῦ θεοῦ 
Γ β , 5 / ες 2 - Νο 9 ο 3 

οὐκ ἐστέ. ἀπεκρίθησαν οἱ Ιουδαῖοι καὶ εἶπαν αὐτῷ Οὐ 
- / ε [ο ϱ ’ [ο Ν Ν μμ 

καλώς λέγομεν ἡμεῖς ὅτι Σαμαρείτης εἶ σὺ καὶ δαιµόνιον 
. 3 - 2 ΝΔ 

ἔχεις; ἀπεκρίθη Ἰησοῦς Εγὼ δαιµόνιον οὐκ ἔχω, ἀλλὰ 
- Δ /’ Ν ε ο] 3 ’ / υ] Δ ιν 5 

τιμώ τὸν πατέρα µου, καὶ ὑμεῖς ατιµάζετέ µε. ἐγὼ δὲ οὐ 
” Ν δόξ / ε ο) Ν ῳ 3 Ν 

ζητώ τὴν δόξαν µου" ἔστιν ὁ ζητῶν καὶ Κρίνων. Αμὴν 
.) Ν Α΄ ε -/ Ν . Δ , ’ ’ 

ἁμῆν λέγω ὑμῖν, ἐάν τις τὸν ἐμὸν λόγον τηρήση, θάνατον 
3 Ν 2 3 Ν 9 5 9. Αν 9 

ου μή θεωρήση εἰς τον αἰώνα. εἴἶπαν αὐτῷ οἱ Ἰου- 
πὴ α 9 ᾗ, ιά / ”/ 3 Ν 3 , 

δαῖοι ἸἈΝῦν ἐγνώκαμεν ὅτι δαιµόνιον ἔχει. ᾿Αβραὰμ ἀπέ- 
Ν ε Ν Ν / 3 ’ 9 

θανεν καὶ οἳ προφῆται, καὶ σὺ λέγες ΠΒάν τις τὸν 
/ ’ 3 Δ / ’ 9 Δ 

λόγον µου τηρήση, οὐ μῖ γεύσηται Θανάτου εἰς τὸν 
3» Ἀ Δ / - - Δ ε - .) ’ ] 

αἰώνα".μὴ σὺ μείζων εἶ τοῦ πατρὸς ἡμῶν Αβραάμ, ὃστις 
- 3 Ν 

ἀπέθανεν; καὶ οἱ προφῆται ἀπέθανον' τίνα σεαυτὸν ποι- 
Αα 9 - 5 Ν ’ ’ ε 

εἲε;: ἀπεκρίθη Ιησοῦς ἾἜαν ἐγὼ δοξάσω ἐμαυτόν, ἢ 
/ 3 / 5 ” ε / [4 / 

δόξα µου οὖὐδέν ἐστιν: ἔστιν ὁ πατήρ µου ὁ δοξάζων µε, 
πι τν Α / 5/ πι Ν ε - . / Ν 3 3 ’ 

ὃν ὑμεῖς λέγετε ὅτι ' θεὸς ὑμῶν ἐστίν, καὶ οὐκ ἐγνώκατε 
90. 9 ΔΝ Ν ο ο Ὀ] 3 ϱ 3 Ὁ 5 

αὐτόν, ἐγω δὲ οἶδα αὐτόν. κἂν εἴπω ὅτι οὐκ οἶδα αὖ- 
, 5’ ϱ/ ε.α Γ 3 νο Ά α). ἵκ π 

τόν, ἔσομαι ὅμοιος ὑμῖν ψεύστης: ἀλλὰ οἶδα αὐτὸν καὶ 
Ά / 3 - - 3 Ν εξ Δ ε Α 3 

τὸν λόγον αὐτοῦ τηρὠ. ᾿Αβραὰμ ὁ πατήρ ὑμῶν ἠγαλ- 
λ β ϱ ἵὸ Ν ε ’ Ν 9 / Ν η) 8 

ιάσατο ἵνα δη τήν Ἰμέραν την ἐμῆν, και εἰδεν καὶ 
3 4, 4. ν (3ε Ἡςι ” Ν 5 ύ / ἐχάρη. εἶπαν οὖν οἱ Ιουδαῖοι πρὸς αυτόν Ἡεντήκοντα 

- - 5» 

ἔτη οὕπω ἔχεις καὶ ᾿Αβρααμ ἑώρακας” εἶπεν αὐτοῖς Τη- 

σοῦς ᾽Αμὴν ἁμὴν λέγω ὑμῖν, πρὶν ᾿Αβραὰμ γενέσθαι ἐγω 
3 9 κ, » 

5ο εἶμί. Ώραν οὖν λίθους ἵνα βάλωσιν ἐπ αυτον Ιησοὺς 

δὲ ἐκρύβη καὶ ἐξῆλθεν ἐκ τοῦ ἱεροῦ. 
Καὶ παράγων εἶδεν ἄνθρωπον τυφλὸν ἐκ Ὑενετῆς. 

ον 

Θεὸς ἡμών 

ἑώρακέν σε 



ὡς 

ἐπέχρισεν 
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9. 5 . ε ν 9 αν , ε ) 
καὶ ἠρώτησαν αὐτὸν οἳ μαθηταὶ αὐτοῦ λέγοντε "Ῥαββεί, 

αν κά λ ε ο) 3 ὧν, Ν - 
τίς ἥμαρτεν, οὗτος ἢ οἳ γογεῖς αὐτοῦ, ἵνα τυφλος «γεννηθῃ: 
5 / 3 - 3" οἱ “/ 3 ε 

ἀπεκρίθη Ιησοῦς Όυτε οὗτος Όμαρτεν ουτε οἳ γονεῖς 
. Αα 5 3. ου ντ α ὃν τα 3. 

αὐτοῦ, ἀλλ᾽ ἵνα φανερωθῇ τὰ ἔργα τοῦ θεοῦ ἐν αὐτῷ. 
ε ὃν α 5 ’ νΝ 5” [ο / 4 Γο ο η.- / 

ἡμᾶς δεῖ ἐργάζεσθαι τὰ ἔργα τοῦ πέµψαντος µε έως ημέρα 
ε] ', 5” Ν “/ .] οϊ ’ ) , θ ιο 

ἐστίν: ἔρχεται νὺξ ὅτε οὐδεὶς δύναται ἐργάζεσθαι. ὅταν 
οὴ ο] - ην - ην 

ἐν τῷ κόσμῳ ὦ, φώς εἰμὶ τοῦ κόσμου. ταῦτα εἴπων ἐ- 

πτυσεν χαμαὶ καὶ ἐποίησεν πηλὸν ἐκ τοῦ πτύσματος, καὶ 
- Ν 8 ε) 

Γἐπέθηκεν αὐτοῦ τὸν πηλὸν ἐπὶ τοὺς ὀφθαλμούς, καὶ 
Αν - - 

εἶπεν αὐτῷ Ὕπαγε νίψαι ες τὴν κολυμβήθραν τοῦ 
’ ἀ 3 Α ο) 

Σιλωάμ (ὃ ἑρμηνεύεται ᾽Απεσταλμένος). ἀπῆλθεν οὖν καὶ 
πι ἐνίψατο, καὶ ἦλθεν βλέπων. Οἱ οὖν γείτονες καὶ 

ο 3. κα ΔΝ ’ σ ’ .ν 

οἳ θεωροῦντες αὐτὸν τὸ πρότερον ὅτι προσαίτης ἣν έλεγον 
2 ο ορ 9 ε , ν α 3 2) 

Οὐχ οὗτός ἐστιν ὁ καθήµενος καὶ προσαιτῶν: ἄἆλλοι έλε- 
ϱ 8 5/ 5 

γον ὅτι Οὗτός ἐστιν’ ἄλλοι ἔλεγον Οὐχί, ἀλλα ὅμοιος 
3 ον 9 ’ 5 Αα 5! ./ 3 / 5 5”! 

αὐτῷ ἐστίν. ἐκεῖνος ἔλεγεν ὅτι Βγω εἶἰμι. ἐλεγον 
ο] ” ο) / 5 

οὖν αὐτῷ Πώς [οῦν] ἠνεῴχθησάν σου οἵ ὀφθαλμοί; ἄπε- 
ο) ε 5 ων Ν 

κρίθη ἐκεῖνος ὍὉ ἄνθρωπος ὁ λεγόμενος Ιησοῦς πηλον 
ε) / δν ή / Ν ας Ν Ἀ. κα 
ἐποίησεν καὶ ἐπέχρισέν µου τοὺς ὀφύαλμοὺς καὶ εἶπέν µοι 
σα « 5 Ν [ο 

ὅτι Ὕπαγε εἲς τὸν Σιλωὰμ καὶ γίψαι' ἀπελθων οὖν καὶ 
.ν .) - [ω) ο) 

γιψαάµενος ἀνέβλεψα. καὶ εἶπαν αὐτῷ Ἠοῦ ἐστὶν ἐκεῖ- 
- ”/ εάν Ν 

γος; λέγει Όυκ οἶδα. Άγουσιν αὐτὸν προς 
ο 

τοὺς Φαρισαίους τόν ποτε τυφλόν. ἦν δὲ σάββατον ἐν ᾗ 
ε ὥ λ Ν 5 / ξο α Ν ο αβωμας 5 α 
ημέρᾳ τὸν πηλὸν ἐποίησεν ὁ Ιήσοῦς καὶ αγέῳξεν αὐτοῦ 

Ν 3 ’ ’ .ν 5 / κ Ν ε 

τοὺς ὀφθαλμούς. πάλιν οὖν Πρώτων αὐτον καὶ οἱ Φαρι- 
ο) - 5 .ν . Ν 

σαΐῖοι πῶς ἀνέβλεψεν. ὁ δὲ εἶπεν αὐτοῖς Ἰηλον ἐπέθη- 

κέν µου ἐπὶ τοὺς ὀφθαλμούς, καὶ ἐνιψάμην, καὶ βλέπω. 
5! φι Ε) - / / 3 3 8 Ν 
ἔλεγον οὖν ἐκ τῶν Φαρισαίων τινέ Όυκ έστιν οὗτος παρα 

θεοῦ ὁ ἄνθρωπος, ὅτι τὸ σάββατον οὗ τηρεῖ. ἄλλοι [δε] 
3 - ’ 3 ε Δ [ο 

ἔλεγον ἸΠῶς δύναται ἄνθρωπος ἁμαρτωλὸος τοιαῦτα ση- 
ο] - .ν 3 Αα - 

μεῖα ποιεῖν; καὶ σχίσμα ἣν ἐν αὐτοῖ. λέγουσιν οὖν 
- - / / Ν / Ν » [ων «/ εν / 

τῷ τυφλῷ πάλιν Τί σὺ λέγεις περὶ αυτοῦ, ὅτι ἠνέῳξέν 
3 

σου τοὺς ὀφθαλμούς; ὁ δὲ εἶπεν ὅτι Ἱροφήτης ἐστίν. 
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ω 
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Σας ἳ ΚΑΤΑ ΙΩΑΝΗΝ οτι 

3 ο . ς --5 - ΔΝ 3 μψον ίφ, 4. 
Οὐκ ἐπίστευσαν οὖν οἳ ἸΙουδαῖοι περὶ αυτοῦ ὅτι ἦν 

.) «/ ιά ’ ΔΝ - 

τυφλὸς καὶ ἀνέβλεψεν, έως ὅτου ἐφωνησαν τους γογεῖς 
. .. - .) / ον) 3 / 3 Ν / 

αὐτοῦ τοῦ ἀναβλέψαντος Καὶ Πρωτησαν αὐτοὺς λέγον- 
αν κ 3 ε ελ ε ο) ΑΔ « ” / ή Ἆ 

τε Ονὐτός ἐστιν ὁ υἷος ὑμών, ὃν υμεῖς λέγετε ὃτι τυφλος 
Ε) / . 5 / ά 3 / να ε ο) 
ἐγεννήθη: πῶς οὖν βλέπει ἄρτι: ἀπεκρίθησαν οὖν οἳ γονεῖς 

.) -” 3 ο ./ «/ ο Ἅ 3 ε . λ ε - 

αὐτοῦ καὶ εἶπαν Οἴδαμεν ὅτι οὗτός ἐστιν ὁ υἱὸς ἡμῶν 
/ Ν / - - 3 

καὶ ὅτι τυφλος ἐγεννήθη: πῶς δὲ νῦν βλέπει οὐκ οἴδαμεν, 
Ἀ / 5 ἕ 5 ο) νν 5 θ ή Δ ως ο) 2 ἴὸ 

ἡ τίς ὔνοιξεν αὐτοῦ τοὺς ὀφθαλμοὺς ημεῖς ουκ οἴδαμεν" 
Ἀ. 9 / ε / 5! Ἂν Ν κ ηξ ο) / 

αὐτὸν ἐρωτήσατε, ἡλικίαν έχει, αυτος περὶ ἑαυτοῦ λαλήσει. 
- Αν. « α .) ὃν ασ . [ο ΝΔ 3 / 

ταῦτα εἶπαν οἱ γονεῖς αὐτοῦ ὅτι ἐφοβοῦντο τοὺς Ιουδαίους, 
” λ / ε 2 ὃ ο) 9 ος δα ον ε 
ηδη γὰρ συνετέθειντο οἱ Ιουδαῖοι ἵνα ἐάν τις αυτὸν ὁμολο- 

/ / 3 ’ / Δ ο 
γήση ἈΧριστόν, ἀποσυναγωγος Ὑένηται. διὰ τοῦτο οἱ 

ο) 3 . ο) μ, ε / 5 δν Ἴρν Γ. / 

γονεῖς αὐτοῦ εἶπαν ὃτι Ἡλικίαν έχει, αὐτον ἐπερωτη- 
η 3 / 8. ὰ 3ἡ 9 ὃ / Φ ος σατε. ᾿Εφώνησαν οὖν τὸν ἄνθρωπον ἐκ δευτέρου ὃς ἦν 

Ν ο 9 Ν / ” ε .. 

τυφλὸς καὶ εἶπαν αὐτῷ Δὸς δόξαν τῷ Θεῷ. ἡμεῖς οἴδα- 
{ Ὁ) ς 8 ε [α Ε] Ξ / 

µεν ὅτι οὗτος ὁ ἄγθρωπος ἁμαρτωλός ἐστιν. απεκρίθη 
φ 3 ο) ) ε / 5 3 ἳδ τὸ ιό οὖν ἐκεῖνος Ἠΐ αµαρτωλος ἐστιν οὐκ οἴδα" εν οἶδα ὁτι 

λ) 3 ο 3. εν / / / 
τυφλὸς ὢν ἀρτι βλέπω. εἶπαν οὖν αὐτῷ Τί ἐποίησέν 

. 3 -/ Ν 5 / 3 / 3 

σοι; πῶς ἠνοιξέν σου τοὺς ὀφθαλμούς; απεκρίθη αὖ- 
- Α ει ο 9 » 5 , 2 τ ; 

τοῖς ΊἨϊἶπον ὑμῖν ἤδη καὶ οὐκ ἠκούσατε: τί ΄ πάλιν θέλετε 
» ’ ΔΝ Ν 6 ο) / 3 [ω) ΔΝ / 

ἀκούειν; μὴ καὶ ὑμεῖς θέλετε αὐτοῦ μαθηταὶ γενέσθαι; 
ας δό ο... ΔΝ .ν τλ λ ο” / καὶ ἐλοιδόρησαν αὐτὸν καὶ εἶπαν ᾶὺ µαθητῆς εἲ ἐκείνου, 

« [ο Ν - / ο) ΔΝ / |. ο) Ἡ, . 

ἡμεῖς δὲ τοῦ Μωυσέως ἐσμὲν µαθηταί ἡμεῖς οἴδαμεν ὅτι 

""Μωυσεῖ λελάληκεν ὁ θεός, τοῦτον δὲ οὐκ οἴδαμεν πὀθεν 

3ο 

32 

Ε) / 3 / --., Δ - 3 - 3 / 

ἐστίν. απεκρίθη ὁ ἄνθρωπος καὶ εἶπεν αὐτοῖς Ἐν τού- 
Ἆ ΔΝ / 5 ., ε - 5 3” / 

τῳ γὰρ τὸ θαυμαστόν ἐστιν ὅτι ὑμεῖς οὐκ οἴδατε πόθεν 
35 / ΔΝ 5/ | Ν 3 θ ’ ἴδ 4 ς 

ἐστίν, καὶ ἠνοιξέν µου τοὺς ὀφθαλμούς. οἴδαμεν ὅτι ὁ 
ϐ λ ε - 5 5 ΄ οὰ 2 9 ϐ Ν «8ν Δ 
εὸς ἁμαρτωλών οὐκ ἀκούει, ἀλλ. ἐάν τις θεοσεβῆς ᾖ καὶ 
ΔΝ 3 - - ’ 3 ΄ - - 3 5 

τὸ θέλημα αὐτοῦ ποιῇ τούτου ἀκούει. ἐκ τοῦ αἰώνος οὐκ 1]- 
, «/ 5» )' 5 Ν - ; 

κούσθη ὅτι ἠνέωξέν τις ὀφθαλμοὺς τυφλοῦ γεγεννηµέ- 
3 κ οφ τν λ α 9 2ο / α δέ 

νου" εἰ μὴ ἦν οὗτος παρὰ θεοῦ, οὐκ ἠδύνατο ποιεῖν ουδέν. 
5 (θ νο 5 ..- 5 ε , ᾱ νίῶ / ἀπεκρίθησαν καὶ εἶπαν αὐτῷ Ἐν αµαρτίαις σὺ ἐγεννη- 

σ Ν , ο / τῆς, 
θης ὅλος, καὶ σὺ διδάσκεις ἡμᾶς; καὶ ἐξέβαλον αὐτον 

ΡῬ2 

ἐρωτήσατε 



Καἱ τίς ἐστιν, ἔφη 

4. 

ο ἶρ- ΚΑΤΑ ΙΩΑΝΗΝ Έκ οο 

3 - / / ο ” 

έξω. Ἔκουσεν Ἰησοῦς ὅτι ἐξέβαλον αὐτὸν ἔξω, 
ΔΝ ε Ν 3 Ν - Ν ’ ο] Ν ςἳ - 3 ’ 

καὶ εὕρων αὐτον εἶπεν Σὺ πιστεύεις εἰς τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρωώ- 
- Αι αρ . , φ 

που; απεκρίθη ἐκεῖνος [καὶ εἶπεν] Καἳ τίς ἐστιν , κυριε, ίνα 
’ 3 - .ν ον ας τς ἐ9' Ν ε/ 

πιστεύσω εἷς αὐτόν; εἶπεν αὐτῷ ο Ιησοῦς Καὶ έωρακας 
Γα - ο ΄ εν 

αὐτὸν καὶ ὁ λαλῶν μετὰ σοῦ ἐκεῖνός ἐστιν. ὁ δὲ έφη Ἡι- 
; ο «ο ε 5 -- 

στεύω, κύριε" καὶ προσεκύνησεν αυτῴ. καὶ εἶπεν ο [ησοῦς 
5 / 5 ΔΝ 3 Ν / [ο 5 .- « Ν 

Ἑϊς κρίµα ἐγω εἰς τον κὀσμον τοῦτον ἦλθον, ἵνα οἱ µη 
’ 

βλέποντες βλέπωσιν καὶ οἱ βλέποντες τυφλοὶ γένωνται. 
5 3 - , - ε 3 3 α λ 

Ἠκουσαν ἐκ τῶν Φαρισαίων ταῦτα οἱ µετ αυτου οντες, καὶ 
.” 3 - Ν «ε - [ο 

εἶπαν αὐτὸ Μὴ καὶ ἡμεῖς τυφλοί ἐσμεν; εἶπεν αὐτοῖς [ὁ] 
3 [ο 3. 3 Εὶ [ο 

Ἰησοῦς Εὶ τυφλοὶ ἦτε, οὐκ ἂν εἴχετε ἁμαρτίαν νὂν δὲ λέ- 
4 ; ο τὰ α , 9 

Ύετε ὅτι Ἑλέπομεν' Ί αμαρτία υμών μενει. Α- 
Δ ον ) 5 ον ε κ 5 / Ν - η 3 

μὴν ἁμὴν λέγω υμῖν, ο µη εἰσερχόμενος διὰ τῆς θύρας εἰς 
ΔΝ - /’ 3 ΔΝ 3 

τὴν αὐλὴν τών προβάτων αλλα αναβαίνων ἀλλαχόθεν 
9 ζω) ’ .] Ν Ν ’ ε Αα .] ’ ΔΝ 

ἐκεῖνος κλέπτης ἐστὶν καὶ ληστής' ο δὲ εἰσερχόμεγος διὰ 
- [ή - ’ ε ΔΝ 

τῆς θύρας ποιµην ἐστιν τών προβάτων. τούτῳ ὁ θυρωρὸος 
3 Ν Ν ’ - - 3 ο 3 / Αα Ν 

ανοίγει, καὶ τα πρόβατα τῆς φωνῆς αὐτοῦ ακούει, καὶ τα 
5” ’ ” 9  Ἡ ” 3 ’ , ΔΝ 

ἴδια πρόβατα φωνει κατ Ονομα καὶ ἐξάγει αὐτά. Όταν τα 
5 ’ 9 / 5/ ο / Ν Ν 

ἴδια πάντα ἐκβάλῃ, ἔμπροσθεν αὐτών πορεύεται, καὶ τα 

πρόβατα αὐτῷ ἀκολουθεῖ, ὅτι οἴδασιν τὴν φωνὴν αὐτοῦ: ρ ὐτῷ ακο εἶ, οτ η η 
3 | ΔΝ ’ 

ἀλλοτρίῳ δὲ ον μὴ ἀκολουθήσουσιν ἄλλα φεύξονται 
9 3 - ς/ . ἴδ ” ἑλλ ΄ Δ ’ 

απ᾿ αὐτοῦ, ὅτι ουκ οἴδασι τών αλλοτρίων την φωνην. 
’ ΔΝ .ν 5 - 6 - - 

Ταυτην τὴν παροιµίαν εἶπεν αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς' ἐκεῖνοι δὲ 
5 5” ΄ ” Πω] 3 ιά 3 ” 9 

οὐκ έγνωσαν τίνα ἦν ἃ ἐλαλει αὐτοις. Ειϊπεν 
αν / ε 5 πη 3 Ν ο) Ν ’ ς ” ᾿ ’ . ε 

οὖν παλιν [ο] Ἰησοῦς ᾽Αμὴην αμήν λέγω Ὅμιν, έγω εἰμι Ἠ 
, - ’ ’ / [ο Νίς ’ 

θύρα τῶν προβάτων. παντες ὅσοι ἦλθον προ ἐμοῦ κλέπται 
9 Δ ’ 3 . Ε] ”/ 3 ο] ΔΝ ’ 

εἰσιν καὶ λησταί" αλλ. οὐκ Ίκουσαν αὐτῶν τα πρόβατα. 
ο) ’ Ε) ε , ΑΦ α 8ε ε) / / Ν 
ἐγω εἶμι ή θύρα" δι ἐμοῦ ἐάν τις εἰσέλθη σωθήσεται καὶ 

.] / ΔΝ Ε] / Χ Δ ς ’ ε ’ 

εἰσελεύσεται καὶ ἐξελεύσεται καὶ νομὴν εὑρήσει. ο κλέ- 

πτής οὐκ ἔρχεται εἰ μὴ ἵνα κλέψῃ καὶ θύ αἳ ἀπολέση: γη ρχ μη η καὶ θύὐση καὶ απολέσῃ 
5 ἃἎ 4. ιά Ν 5/ Ν Ν / 3 ’ 

ἐγὼ ἦλθον ἵνα ζωὴν ἔχωσιν καὶ περισσον έχωσιν. Έγω 
Β ε λ ε , ε Ν ε . Δ Ν 

εἶμι ὁ ποιμὴν ὁ καλός ὁ ποιμὴν ὁ καλὸς την ψυχην 
3 η ’ « Ν - ’ ε Ν .ν 3 ων] αὐτοῦ τίθησιν ὑπὲρ τῶν προβάτων’ ὁ μισθωτὸς καὶ οὐκ ὧν 
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8 3 ΔΝ / 3/8 ο) Δ ’ 

ποιµήν, οὗ οὐκ ἔστιν τὰ πρόβατα ἴδια, θεωρεῖ τὸν λύκον 
. ’ ν .] ’ Ν / ΔΝ ’ Ν ς 

ἐρχόμενον καὶ αφιίήῆσιν τα πρόβατα καὶ φεύγει,-- καὶ ὁ 
’ ε / δν Δ / ιά θ / 5 

13 λύκος ἁρπάζει αὐτα καὶ σκορπίζει,-- ὅτι µισθωτός ἐστιν 
ιν .] / .] - ΔΝ ω) / 3 ’ 9 ε Δ 

τ καὶ οὐ µέλει αὐτῷ περὶ τῶν προβάτων. ἐγω εἶμι ὁ ποιμὴν 
ε ιά Ν [ή κ ΔΝ ΔΝ / χ. Δ . ’ 

ὁ καλός, καὶ γινώσκω τα ἐμα καὶ γινωσκουσί µε τα ἐμα, 
ε λ οφ, κἳ ; Ν / λ 

ας καθως γινώσκει µε ὁ πατήρ καγω γινώσκω τον πατέρα, καὶ 
. ’ / ε Ἡ - ’ . / 

τό τὴν ψυχήν µου τίθηµι ὑπὲρ τῶν προβάτων. καὶ ἄλλα πρὀ- 
κ 3 - ν ν ’ 3 ο) ο 

βατα ἔχω ἃ οὐκ ἔστι ἐκ τῆς αὐλῆς ταύτης" κακεῖνα δεῖ µε 
.) Αα [ο ο 3 / Ν / 

αγαγεῖν, καὶ τῆς φωνῆς µου ἀκούσουσιν, καὶ γενήσονται 
τι ῃ Ν ο. / ε λ 5 α 

17 μία ποίµνη, εἰο ΠΟΙΜΗΝ. διὰ τοῦτό µε ο πατηρ αγαπᾳ 
μιά 3 Ν / λ / ϱ/ ’ ’ . ’ 

ὅτι ἐγω τίθηµι τὴν Ψυχήν µου, ἵνα πάλιν λάβω αὐτήν. 
3 ο" [πο ο] 3 Ν 9 . ο 3 3 9 Ν Α΄ 3 Ν 3 . 

τ8 οὐδεὶς ΄Πρεν αὐτὴν ἀπ᾿ ἐμοῦ, ἀλλ' ἐγὼ τίθηµι αὐτὴν ᾱ- αἴρει 
5 φας ἐξ, / 5 6 - δις ν εέ / 3 π ἐμαυτοῦ. ἐξουσίαν έχω θεῖναι αυτήν, καὶ ἐξουσίαν έχω 
’ - .) / νά Ν Δ 

πάλιν λαβεῖν αυτήν' ταύτην τὴν ἐντολὴν ἔλαβον παρὰ 
. / 5 / λ 9 / 3 

το τοῦ πατρὀς µου. χίσµα πάλιν ἐγένετο ἐν 
- ια] ώ, Ν κ ΄ / 

ϱο τοῖς Ιουδαίοις διὰ τοὺς λόγους τούτους. ἔλεγον δὲ πολλοὺ 
39 α ών / 3 Ν ’ / .] 3 [ή 

ἐξ αὐτῶν Δαιμόνιον ἔχει καὶ μαίνεται" τί αὐτοῦ ἀκούετε; 
” Ρ α Ν , 5 / 

οχ ἄλλοι ἔλεγον Ταῦτα τὰ ῥήματα οὐκ ἔστιν δαιμονιζομένου" 
. ο ” Π - .) 3 η 

μὴ δαιµόνιον δύναται τυφλών ὀφθαλμοὺς ανοῖξαι ; 

3 ΄ / Δ 9 / ο) - .) ’ 

20 Ἐγένετο τότε τα ἐνκαίνια ἐν τοῖς Ἱεροσολύμοις: χει- 
8 ” 9 / ε 3 ” . - « [ο ο - 

23 µων ἢν, καὶ περιεπάτει [ο] ]ησοῦς ἐν τῷ ἱερῷ ἐν τη) 
- Α - ΄ [ο | Ν 3 [ο 

4 στοᾷ τοῦ Ῥολομῶώνος. ᾿ἐκύκλωσαν οὖν αὐτὸν οἱ Τουδαῖοι ἐκύκλεύσαν 
ο. 3 ον σα 4 Δ Δ ς η ” 9 

καὶ έλεγον αυτῷ Έως ποτε τὴν Ψυχην ημών αἱρεις; εἰ 
ος / 8 εα 3 ῤ .] 

25 σὺ εἲ ὁ Χριστός, εἰπὸν ἡμῖν παρρησίᾳα. ἀπεκρίθη αὐτοῖς 
« Ε] ο Αν ια Ν .] ’ Άἱ 3 ἃὰ 0 Δ 

[ο] ]ησοῦς ἍΆἘϊπον υμῖν καὶ οὐ πιστευετε' τα έργα ἆ ἐγω 
- 3 [ά - ’ ” α ν 

ποιῶ ἐν τῷ ὀνόματι τοῦ πατρος µου ταῦτα μαρτυρεῖ περι 
9 ον .] Ν ο Α . ’ σᾳ 3 5 Αα ” 

26 ἐμοῦ. αλλα ὑμεῖς οὐ πιστεύετε, ὅτι οὐκ ἐστε ἐκ τῶν προ- 
/ - 3 - Ν / Ν 5 Ν α - 

97 βάτων τών ἐμῶν. τὰ πρόβατα τα ἐμα τῆς φωνῆς µου 
3 ’ 3 ” . - 

ακούουσιν, κάγω γινώσκω αὐτά, καὶ ακολουθοῦσίν µοι, 
. Δ δίὸ ” - Ν .” 9 3 ΔΝ 5 ’ 

28 καγω ὀίδωμι αυτοῖς ζωὴν αἰώνιον, καὶ οὐ μὴ απόλωνται 
Δ [ω 3” ε ’ 3 ν [ων ’ 

εἰς τον αἰώνα, καὶ οὐχ ἁρπάσει τις αὐτὰ ἐκ τῆς χειρός 
ε / Γὰ δέὸ / / τζό 3 πι ἁ ο. 9 , 

29 µου. ο πατηρ µου ο ὀεθωκεν µοι παντων µειζον εστιν, Όὃς...µείζων ἐστίν 



καλὰ ἔδειξα ὑμῖν 

[παλιν] αὐτὸν 

ἔμεινεν 
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λ δολ ’ ε / 3 ζρὸ Ν ὃν / καὶ οὖδεὶς δύναται ἁρπάζειν ἐκ τῆς χειρὸς τοῦ πατρός. 

ἐγω καὶ ὁ πατὴρ ἐν ἐσμεν. ᾿Ἡβάστασαν πάλιν λίθους οἱ 
5 ο ”- ϱ ’ 3 / 3 ’ 3 - ε-δ 

Ἰουδαῖοι ἵνα λιθάσωσιν αὐτόν. ἀπεκρίθη αὐτοῖς ὁ Ἴη- 

σοῦς Ἠολλὰ έργα ̓  έδειξα ὑμῖν καλὰ ἐκ τοῦ πατρός: διὰ 
- ον 5! ον / 3 / ο ρν ε 

ποῖον αὐτῶν έργον ἐμὲ λιθάζετε; ἀπεκρίθησαν αὐτῷ οἱ 

Ἰουδαῖοι Ἡερὶ καλοῦ ἔργου οὐ λιθαζοµέν σε ἀλλὰ περὶ 

βλασφημίας, καὶ ὅτι σὺ ἄνθρωπος ὢν ποιεῖς σεαυτὸν θεόν. 
. ’ 5 - ς 3 - 3 5! ’ . 

απεκρίθη αὐτοις [ο] 1ησοῦς Ουὐκ έστιν γεγραμμµένον ἐν 

τῷ νόμῳ ὑμῶν ὅτι ἘΓὼ εἴπδ Όεοί ἐοτε; εἰ, ἐκεί- 
8. Ν Ν α] « / ω) ον 9 δι Ν 5» 

γους εἶπεν θεοὺς προς οὓς ὁ λόγος τοῦ θεοῦ ἐγένετο, καὶ οὐ 
/ - ς ΄ ων] « Ν ο ΔΝ 3 / 

δύναται λυθῆναι ἡᾗ γραφή, ὃν ὁ πατὴρ ἡγίασεν καὶ ἀπέ- 
Ν « ε ο) / μή - 

στειλεν εἰς τὸν κὀσµον υμεῖς λέγετε ὅτι Ἑλασφημεῖς, 
ο, 4. ελ ο α ο 5 5 Α κ. Αα 
ὅτι εἶπον Ὑἱος τοῦ θεοῦ εἰμί: εἰ οὐ ποιῶ τὰ ἔργα τοῦ 

/ λ , / 3 Ν οὺ Ἂ 3 Ν Ν 
πατρός µου, µῆ πιστευετέ µοι' εἰ δὲ ποιῶ, κἂν ἐμοὶ μὴ 

/ Αα ; ϱ/ α λ (ο 
πιστεύητε τοῖς έργοις πιστεύετε, ἵνα γνῶτε καὶ γινώσκητε 
ς 9 9 Ν ς Ν 3 τα α , 5 / 3. 

οτι εν εμοι ο πατηρ καγω εν τῷ πατρι. Ἐζήτουν [οὖν ] 

 πφ Ν ’ τι] ’ Ν εςρλθ 3 Αα Ν 3 ο 

αὖτον παλιν πιάσαι καὶ ες σεν ἐκ της χειρος αυτωγ. 
- ΄ . 5 

Καὶ ἀπῆλθεν πάλιν πέραν τοῦ Ιορδάνου εἷς τὸν τόπον 
ς ” 3 ’ κ [ο ’ Ν΄ αἲ ε] . 

ὀπου ην Ἰωάνης το πρὠτον βαπτίζων, καὶ ἔμενεν ἐκεῖ. 
- λ » γ 

καὶ πολλοὶ ἦλθον πρὸς αὐτὸν καὶ ἔλεγον ὅτι Ἰωάνης 
9 Ἀ να 5ο / , ν. 69 3 9 , μὲν σημεῖον ἐποίησεν οὐδέν, πάντα δὲ ὅσα εἶπεν Ἰωάνης 

ΔΝ ’ 3 ο ΔΝ Ἀ / 3 3 περὶ τούτου ἀληθῆ ἦν. καὶ πολλοὶ ἐπίστευσαν εἷς αὐτὸν 

ἐκεῖ, 
5 5 Αα /ῳ᾽ Ν ο » 
Ἡν δέ τις ἀσθενῶν, Λάζαρος ἀπὸ Ῥηθανίας ἐκ τῆς 

ἷ - 5 ω 3 Αν 

κωµης Μαρίας καὶ Μάρθας τῆς αδελφῆς αὐτῆς. ἡν δὲ 
’ / 

Μαριὰμ ἡ ἀλείψασα τὸν κύριον μύρῳ καὶ ἐκμάξασα τοὺς 
5 ” - νήων ω ε 3 ΔΝ β 

πόδας αὐτοῦ ταῖς θριξὶν αὐτῆς, ᾗς ὁ ἀδελφὸς Λάζαρος 
ν 3 Ν Ν 3 Ν 

ἠσθένε. ἀπέστειλαν οὖν αἵ ἀδελφαὶ πρὸς αὐτὸν λέγου- 
- 3 ο] ’ ε.α 

σαι ΄ Κύριε ἴδε ὃν φιλεῖς ἀσθενε. ακούσας δὲ ὁ Ἰη- 
- ο] ς/ ε α / 3 5! Ν ’ 

σοῦς εἶπεν Αὕτη Ἠ ασθένεια οὐκ ἐστιν πρὸς θάνατον 

αλλ’ ὑπὲρ τῆς δόξης τοῦ θεοῦ ἵνα δοξασθῇ ὁ υἱος τοῦ 
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τὴν ἀδελφὴν αὐτῆς καὶ τὸν Λάζαρον. ὡς οὖν ἤἠκουσεν 
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. 5 0 Α / ν 3/ 9  Φϕ / ὃν κ 
οτι σσ εγει, τοτε µμεν εμειγεν εν Φᾠ ν τοπῳ νο Ίμερας 

5’ λ - κ / αν θ 3” Α. 5 λ 
έπειτα µετα τοῦτο λέγει τοῖς µαθηταις 3Αγωμεν εἲς τὴν 

ών ᾗα ε 

Ἰουδαίαν πάλιν. λέγουσιν αὐτῷ οἳ µαθηταί ἛῬαββεί, 
- ’ ε] [ον Ν ’ ε ’ 

νῦν ἐζήτουν σε λιθάσαι οἳ Ιουδαῖοι, καὶ πάλιν ὑπάγεις 
. ο 3 ΄ 3 - 9, ἃ ὃ ὃ ο ΄ . - ε ο 

ἐκεῖ; ἀπεκρίθη Ἰησοῦς Ουχὶ δώδεκα ὡραί εἶσιν τῆς ἡμέ- 
- πν ε ’ 3 / / ΔΝ 

ρας; ἐάν τις περιπατῇ ἐν τῇ ἡμέρᾳ, οὐ προσκόπτει, ὅτι τὸ 
- Αα ΄ / Ν - 

φώς τοῦ κόσμου τούτου βλέπει ἐὰν δέ τις περιπατῇ ἐν 
α / “ Δ . 5 ᾗ 5 

τῇ νυκτί προσκόπτει, ὅτι τὸ φῶς οὐκ έστιν ἐν αὐτῷ. 
-- Ὁ ν Ν - , . η ε 

ταῦτα εἶπεν, καὶ μετὰ τοῦτο λέγει αὐτοῖ Λάζαρος ὁ φί- 
ο] Ν ΄ [, .) ’ 

λος ἡμών κεκοίµηται, ἀλλα πορεύομαι ἵνα ἐξυπνίσω αὐτόν. 
πε α ε ΔΝ 3 ο / 3 / ’ 

εἶπαν οὖν οἱ μαθηταὶ αὐτῷ Κύριε, εἰ κεκοίµηται σωθή- 
ώς σιόφ Ν ε 5 νι Ν α , 5 Ἀ 

σεται. εἰρήκει δὲ ὁ ᾿Ιησοῦς περὶ τοῦ θανάτου αὐτοῦ. 
3 ” Ν ἔὸ ὅ .ό Δ [ο [ή α 6ο ’ 

ἐκεῖνοι δὲ ἔδοξαν ὅτι περὶ τῆς κοιµήσεως τοῦ ὕπνου λέγει. 
” 3 -ν 5 ” ε-ᾱ [ο / / 3 [ή 

τότε οὖν εἶπεν αὐτοῖς ο Ἰησοῦς παρρησίᾳ Λάζαρος ἀπέ- 
3 ε - σ ’ ι 3 ”/ 

Όανεν, καὶ χαίρω δι ὑμᾶς, ἵνα πιστεύσητε, ὅτι οὐκ μην 
] Αν 3 νΝ Ν 3 / - ” - ε ’ 

ἐκεῖ' αλλα ἄγωμεν προς αυτόν. εἶπεν οὖν Θωμᾶς ὁ λεγό- 
/ ο) Ὃ . Ἁκιξ - 9 

µενος Δίδυμος τοῖς συνμαθηταῖς ᾿Αγωμεν καὶ ἡμεῖς ἵνα 
3 ’ .) 5 [ο 3 Ν αν εὸ [ο 

αποθάνωµεν µετ αὐτοῦ. Ἐλθὼν οὖν ὁ Ἰησοῦς 
εν οὶς εΑ 3 ε / / - 

εὗρεν αὐτὸν τέσσαρας Ίδη μέρας ἔχοντα ἐν τῷ μνημείω. 
κ Ν / 5 λ - 3 ΄ ε 3. / 
ἦν δὲ Ῥηθανία ἐγγὺς τῶν Ἱεροσολύμων ὡς ἀπὸ σταδίων 

-- 3 ’ 

δεκαπέντε. πολλοὶ δὲ ἐκ τῶν Ιουδαίων ἐληλύθεισαν πρὸς 
3 , 9 ν ϱ η ο ὰ 

τὴν ἸἩΜάρθαν καὶ Μαριὰμ ἵνα παραμυθήσωνται αὐτὰς 
- -”- - ο ’ ε / “/ 3 - 

περὶ τοῦ ἀδελφοῦ. ἡ οὖν Μάρθα ως ἤκουσεν ὅτι ᾿]ησοῦς 
” ς ΄ ο κ δε τς Ἁν Ἡ δὲ 5 ” ., 3 θέ 

έρχεται ὑπήντησεν αὐτῷ: ' Μαριὰμ. δὲ ἐν τῷ οἴκῳ ἐκαθέζετο. 
ρρ τν ς / λ 3 ο / Ὁ Φ 
εἶπεν οὖν ή Μάρθα πρὸς Ἰησοῦν "Κύριε, εἰ ἧς ὧδε 

2». η ει 5 / κ 9 «{ “ λ 
οὐκ ἂν ἀπέθανεν ὁ ἀδελφός µου" καὶ νῦν οἶδα ὅτι ὅσα ἂν 

3 7 Δ Ν ’ ε ’ ’ ο οξιὰ ο) 

αἰτήσῃ τὸν θεὸν δώσει σοι ὁ θεός. λέγει αὐτῇ ὁ Ἰησοῦς 
.) ’ ε 5 ’ 3 - 

Αναστήσεται ὁ ἀδελφός σου. λέγει αὐτῷ ἡ Μάρθα Οἶδα 
5/ 3 [ή - ϱ) / . 

οτι αναστήσεται ἐν τῇ αναστάσει ἐν τῇ ἐσχάτη ἡμέρα. 
3. σδρεαι" ε 5 [ο] 3 ΄ .] ε 3 / ΔΝ ε / 

εἶπεν αυτῃ ο Ἰησοὺς)  Ἔγω εἰμι  ἀνάστασις καὶ ἡ ζωή: 
. ΄ 9 4 Ἀ 3 / / λ - ε ων 
ο πιστεύων εἰς ἐμὲ κἂν ἀποθάνῃ ζήσεται, καὶ πᾶς ὁ ζώῶν 

λ / 3 -. 3 3 / 5 Ν 3” ΄ 
καὶ πιστεύων εἰς ἐμὲ οὐ μὴ ἀποθάνῃ εἰς τὸν αἰώνα” πιστεύ- 

-- / , ’ ος αν / 4 Ν 
εις τουτο; λέγει αυτῷ Ίναί, κυριε’ έγω πεπιστευκα οτι συ 

Μαρία 
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ΓΑ ε Δ ε εἰ - ώς 9 Ν ’ . / 
ει ο χριστος ο υΌιος του θεοῦ ο εἰς τον κοσµον ερχοµεγος. 

α ο 9 - Ἀ.. αν νι ’ λ λ 
καὶ τοῦτο εἰποῦῖσα ἀπῆλθεν καὶ ἐφώνησεν Μαριὰμ τὴν 
3 5 ιό ”/ ε ’ / ΔΝ 

ἀδελφὴν αὐτῆς λάθρᾳ εἴπασα ὉΟ διδάσκαλος πάρεστιν καὶ 
” ) Ν ε 3” 3 / Ν Χ ” 

φωνεῖ σε. ἐκείνη δὲ ὡς Ίκουσεν ἠγέρθη ταχὺ καὶ Ίρχετο 
ον 3 ’ ” δὲ ε] ή εο ο 3 λ ΄ 

πρὸς αὐτόν οὕπω δὲ ἐληλύθει ὁ ᾿Ιησοῦς εἰς τὴν κώµην, 
3 ”. 3” 9 α / 4 ε / τω: / 
ἀλλ᾽ ἦν ἔτι ἐν τῷ τόπω ὅπου ὑπήντησεν αὐτῷ ἡ Μάρθα. σ σ ο ω 

ε ιο] Τ ὃ [ο ε ”/ ε) Ἀἳ δν ΄ ” 9 4 

οἱ οὖν Ιουδαῖοι οἱ ὄντες µετ αυτῆς ἐν τή οἰκίᾳ καὶ παρα- 
; 9. νο 9 Ν { ; Μην 

μυθούμενοι αὐτήν, ἵδοντες την Μαριαμ οτι ταχέως ἀγέστη 
Ν ο“ 3 ’ 3. ον / «/ ς / 9 Ν 

καὶ ἐξῆλθεν, ἠκολούθησαν αὐτῇ δόξαντες ὅτι ὑπάγει εἰς το 
ο 9 / ος ον ε 4 ν : 3 σ 

μνημεῖον ἵνα κλαύσῃη ἐκεὶ Ἠἡ οὖν Μαριὰμ ὡς ῆλθεν ὅπου 
- 3 - ” - ο νι ”/ 3 ο. ΔΝ α / 

ἣν Ἰησοῦς ἰδοῦσα αὐτὸν ἔπεσεν αὐτοῦ πρὸς τοὺς πόδας, 
/ ο) κ ο. τ 5 ”/ ο 

λέγουσα αὐτῷ Κύριε, εἰ ῆς ὧδε οὐκ ἄν µου ἀπέθανεν 
ε - ον ε σα Γλ . ’ Ν 

ὁ ἀδελφός. Ἰησοῦς οὖν ὡς εἶδεν αὐτὴν κλαίουσαν καὶ τοὺς 
/ 3 -. 3ὁ ’ ’ 3 ΄ - 

συνελθόντας αὐτῇ Ιουδαίους Κλαίοντας ἐνεβριμήσατο τῷ 
/ Χο ὅ ε / Ν 4. Αα θ / 

πνεύµατι καὶ ἐτάραξεν ἑαυτόν, καὶ εἶπεν  ΙΗοῦ τεθείκατε 
α.- / ον / ” . 3 ο / 

αὐτόν; λέγουσιν αὐτῷ ἈἘΚύριε, ἔρχου καὶ ἴδε ἐδάκρυ- 
- ” 3 ο) 5”! [ον 

σεν ὁ Ἰησοῦς. ἔλεγον οὖν οἱ Ιουδαῖοι δε πῶς ἐφίλει 
ο λ δὲ χα 9 - 3 δν 9 

αὐτόν. τιγὲς δὲ ἐξ αὐτῶν εἶπαν Όυκ ἐθυνατο οὗτος 
4 3 Ν ε) λ ” - Αα 

ὁ ἀνοίξας τοὺς ὀφθαλμοὺς τοῦ τυφλοῦ ποιῆσαι ἵνα καὶ 
8 ων. ; 5 ον Α / 5 ’ 9 

οὗτος μὴ ἀποθάνῃ; ἸΙησοῦς οὖν πάλιν ἐμβριμωμενος ἐν 
ες α οὸἩ ε] κ ο ς 5. δὲ /ν Ν λίθ 

ἑαυτῷ ἔρχεται εἷς τὸ μνημεῖον' ην δὲ σπήλαιον, καὶ λίδος 
- .) - ” ΔΝ 

ἐπέκειτο ἐπ᾽ αὐτῷ. λέγει ὁ Ἰησοῦὺς ᾿Αρατε τὸν λίθον. 
’ 5. ε 2 ΔΝ - ’ / ’ 

λέγει αὐτῷ ἡ ἀδελφὴ τοῦ τετελευτηκὀτος Μάρθα Κύ- 
” “/ - ’ ] / ολο] ε. 5 

ριε, ἤδη ὄζει, τεταρταῖος Ὑάρ ἐστιν. λέγει αὐτῇ ο Τη- 
ον 5 -Α {/ 9 ’ ” Ν ας 

σοῦὺ Οὐκ εἶπόν σοι ὅτι ἐὰν πιστευσῃς ΟοΨη την ὀοξαν 
- - ο . λ / ε Ν 2 - κ λ τοῦ θεοῦ; ἦραν οὖν τὸν λίθον. ὁ δὲ Ἰησοῦς Πρεν τοὺς 

’ .. . ϱ 

ὀφθαλμοὺς ἄνω καὶ εἶπεν Πάτερ, εὐχαριστῶ σοι ὅτι 
” ’ . Δ δὲ αν) ϱ/’ ’ ’ . / 

ἠκουσᾶάς µου, ἐγω δὲ Ίδειν οτι πάντοτε µου ακουεις' 
3 Δ ΔΝ . ” Ν ” Φ [ον ’ 

ἀλλὰ διὰ τὸν ὄχλον τὸν περιεστώτα εἶπον ινα πιστευσω- 
σ ’ 3 ’ Ν ζω) 9 Ν ο] / 

σιν ὅτι σύ µε ἀπέστειλας. καὶ ταῦτα εἴπων φωνῇ µεγαλῃ 
’ - ” ο « ΔΝ 

ἐκραύγασεν Λάζαρε, δεῦρο έξω. ἐξῆλθεν ὁ τεθνηκως 
, Ν / Ν Ν - ) α ος π 

δεδεµένος τοὺς πόδας καὶ τὰς χεῖρας κειρίαις, καὶ η οψις 

αὐτοῦ σουδαρίω περιεδέδεο. λέγει [ὸ] Ἰησοῦς αὐτοῖς 
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’ 9, ἃ ” ».. Ἀ ε ’ 

Λύσατε αὐτὸν καὶ ἄφετε αὖτον υπἀγειγ. Τολ- 
ν - 3 νο / Δ ΔΝ 

λοὶ οὖν ἐκ τῶν Ιουδαίων, οἳ ἐλθόντες πρὸς τὴν Μαριὰμ, 
Ν ’ ΓοὸἹ 5 / απ... 9 ο Φ Ν 

καὶ  θεασάµενοι ὃ ἐποίησεν, ἐπίστευσαν εἰς αυτον’ τιγες 
δὲ »λὅ 3.δν 3 2λ0 ΔΝ Ν ’ Ν 4. 

ὲ ἐξ αὐτῶν ἀπῆλθον προς τους Φαρισαίους καὶ εἶπαν 
2 ο) ὰ 3 / 5 α τί / Φ. ε 

αὐτοῖς ἃ ἐποίησεν Ἰησους. Συνήγαγον οὖν οἳ 
5 - ΔΝ ε ο) / ΔΝ ” / 

ἀρχιερεῖς καὶ οἱ Φαρισαιοι συνέδριον, καὶ ἔλεγον Τί 
ο) 4 κά Επομ Δ ο) α 9 

ποιοῦμεν ὅτι οὗτος ὁ ἄνθρωπος πολλα ποιεῖ σηµεία; έαν 
3 Α .. αν «/ / / 2 8 Α΄ 

ἀφῶμεν αὐτὸν οὕτως, πάντες πιστεύσουσιν εἰς αυτόν, και 
3 / πα... ” Ν .) ” ε - .Ν ΔΝ ’ 

ἐλεύσονται οἱ Ῥωμαῖοι καὶ αροῦσιν ημών καὶ τον τοπον 
ν . - λ ο] 

καὶ τὸ ἔθνος. εἷς δέ τις ἐξ αὐτῶν Καιάφας, ἄρχιερευς ὧν 
Α 5 ον 3 , Αν 3 - ε Αα 3 ”/ 

τοῦ ἐνιαυτοῦ ἐκείνου, εἶπεν αὐτος Ὑμεῖς οὐκ οἴδατε 
. ε αν / βν 5 

οὐδέν, οὐδὲ λογίζεσθε ὅτι συμφέρει υμῖν ἵνα εἷς ἄνθρωπος 
3 / ει. - Ν ΔΝ «/ 3 3 / 

ἀποθάνῃ ὑπὲρ τοῦ λαοῦ καὶ μη. ὃλον το ἔθνος απὀλη- 
- 3 αἱ 5 5. 5 9 Ν 

ται. Τοῦτο δὲ ἀφ ἑαυτοῦ οὐκ εἶπεν, ἀλλὰ ἀρχιερεὺς ὢν 
(ορ 3 ο 3 / 9 ’ “/ ”/ 5 ” 

τοῦ ἐνιαυτοῦ ἐκείνου ἐπροφήτευσεν ὅτι ἔμελλεν Ἰησοῦς 
” [ά ε ον -”- 9 3 ε 8 [ο 3’ 

ἀποθνήσκειν ὑπὲρ τοῦ ἔθνους, καὶ ουχ Όπερ του ἔθνους 
’ ολ. ο νι ΔΝ , - Α 8 ὃ / 

µόνον, ἀλλ᾽ ἵνα καὶ τὰ τέκνα τοῦ θεοῦ τα διεσκορπισµενα 
ϕ 9 «/ 3 34 9 ” [ο - ε 4 ε] ΄ 

συναγάγη εἷς ἕν. Απ΄ ἐκείνης οὖν τῆς ημερας ἐβουλεύ- 
ιά 

σαντο ἵνα ἀποκτείνωσιν αὐτόν. 
ε αν α δν κ ’ 3 ν 

Ο οὖν Ἰησοῦς οὐκέτι παρρησίᾳ περιεπάτει ἐν τοῖς Ίου- 
’ 3 Ν .] ” Π Α 3 Ν / 9 ν ο] 

δαίοι, ἀλλὰ ἀπῆλθεν ἐκεῖθεν εἰς τῆν χωραν ἐγγὺς τῆς 
α. Ἡ 5 3 ΝΔ / / . ο Ἐν Δ 

ἐρήμου, εἲς ᾿Ἐφραὶμ λεγομένην πὀλιν, κακει έµεινεν µετα 
ο) ο 5 νοκ 8 Ν Δ / νὰ » / 

τῶν μαθητών. Ἡν δὲ ἐγγὺς τὸ πασχα τῶν Τουδαίων, 
ΔΝ α΄ δ - 

καὶ ἀνέβησαν πολλοὶ εἰς Ἱεροσόλυμα ἐκ τῆς χώρας 
Δ [ω) [ή 4 ε ’ ε ’ 9 / ”ν 

πρὸ τοῦ πάσχα ἵνα ἁγνίσωσιν ἑαυτού. ἐζήτουν οὖν 

τὸν Ἰησοῦν καὶ έλε ετ᾽ ἀλλήλων ἐν τῷ ἱερῷ ἑστη- ἠσοῦν καὶ έλεγον µετ αλλήλων ἐν τῷ ἱερῳ εστη 
’ ’ «κ ε α 4 3 δν 3 Ἆ ε / 

κότε Τί δοκεῖ ὑμῖν; ὅτι οὗ μὴ ελθη εἰς την ἑορτήν : 
ὃ ὃ ’ δὲ ε 3 - Ν ε ο) 9 δὴ ̓ 

εδώκεισαν δὲ οἱ ἀρχιερες καὶ οἱ Φαρισαιοι έντολας 
σα -. ” ΔΝ σ ΄ 

ἵνα ἐάν τις γνῷ ποῦ ἐστὶν μηνύσῃ, ὅπως πιάσωσιν αὖ- 
/ 

τον. 
ε .ν 3 Αα Ν ἃ ε ο] η 

Ο οὖν Ἰησοῦς πρὸ ἓξ ἡμερῶν τοῦ πάσχα ἠᾖλθεν εἰς 
/ ϱ 5. / Α ” Α ο) 

Ῥηθανίαν, ὅπου ἦν Λάζαρος, ὃν ἠγειρεν ἐκ νεκρών Ἰησοῦς. 
3 / δ . - ᾱ ἐποίησαν οὖν αὐτῷ δεῖπνον ἐκεῖ, καὶ ἡ Μάρθα διηκόνει, 

35 

4β. 
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ε ον ΄ Ά κ η - 3 ’ ον . ε 

ὁ δὲ Λάζαρος εἷς ἦν ἐκ τῶν ἀνακειμένων σὺν αὐτῷ. ἡᾗ α. 
5. 8 [εν /΄ οἳ Ἡ 

οὖν Μαριὰμ, λαβοῦσα λίτραν µύρου γάρδου πιστικῆς πολυ- 
3/ Ν / α . ο) 

τίµου ἤλειψεν τοὺς πόδας [τοῦ] Ἰησοῦ καὶ ἐξέμαξεν ταῖς 
Ν » Δ / 3 ο ε Ν 3 Ε) 2 3 θριξὶν αὐτῆς τοὺς πόδας αὐτοῦ: ἡ δὲ οἰκία ἐπληρώθη ἐκ 

- 3 ο - / / ιν 32 / εξ ΄ 

τῆς ὀσμῆς τοῦ µύρου. λέγει [δὲ] Ιούδας ὁ Ἰσκαριώτης α 
ο] - [ο 5 [ων ε 

εἷς τῶν μαθητῶν αὐτοῦ, ὁ µέλλων αὐτὸν παραδιδόναι δΔιὰς 
” ο. ’ .) ’ 

τί τοῦτο τὸ μύρον οὐκ ἐπράθη τριακοσίων δηναρίων καὶ 
’ ” Αν - 3 - ” 

ἐδόθη πτωχοῖς; εἶπεν δὲ τοῦτο οὔχ ὅτι περὶ τῶν πτωχῶν 6 
ερ οι ο » ϱ , 3ν ν Δ , ἔµελεν αὐτῷ αλλ ὅτι Κλέπτης ἦν καὶ τὸ γλωσσόκο- 

Ν ’ / 3. 

µον ἔχων τὰ βαλλόμενα ἐβάσταζεν. εἶπεν οὖν ὁ Ἰη- 7 
- 2/ ΡΟ, / 9 λ ει ο. 3 σοῦς Άφες αυτήν, ἵνα εἰς την ἡμέραν τοῦ ἐνταφια- 

- ’ 3 ρ. Ν ΔΝ ΔΝ ΄ 

σμοῦ µου τηρήσῃ αυτὀ" τους πτωχους γὰρ πάντοτε ἔχετε 8. 
»ὸ ς ὴ κ δὲ 3 ΄ ”/ 32/ 

μεθ ἑαυτῶν, ἐμὲ δὲ ου παντοτε έχετε. Έγγνω 9 
ο ε τα λ 5 Αα 5 / Γ 9 ον ΄ ΔΝ 

οὖν ὁ ὄχλος πολυς ἐκ τῶν Ιουδαίων ὅτι ἐκεῖ ἐστίν, καὶ 
5. Δ 5 - 

ἦλθαν οὐ διὰ τὸν Ἰησοῦν µόνον ἀλλ) ἵνα καὶ τὸν Λά- 
5/ ελ 5” 5 α 3 / Ν ε 

ζαρον ἴδωσιν ὃν ἤγειρεν ἐκ νεκρῶν. ἐβουλεύσαντο δὲ οἳ το 
5 ” σα Δ ΔΝ / 5 / ε/ 

αρχιερεις ἵνα και τον Λάζαρον ἀποκτείνωσιν, ὅτι πολ- ττ 
” Γα 3 { 

λοὶ δι αὐτὸν ὑπῆγον τῶν Ιουδαίων καὶ ἐπίστευον εἲς τὸν 

Τησοῦν. 
ε 3” Δ 

Τῃ ἐπαύριον ὁ ὄχλος πολὺς ὁ ἐλθων εἰς τὴν ἑορτήν, τὸ 
5 ’ “ ” 9 - 9 5 / 5! 

ακουσαντες Οτι έρχεται ]ησοῦς εἰς Ἱεροσόλυμα, έλαβον τ 
Ν . - / Χο λςδ 9 ς ’  οήρα 

τὰ βαΐα τῶν Φοινίκων καὶ ἐξῆλθον εἰς ὑπάντησιν αὐτῷ, 

καὶ ἐκραύγαζον 
[4 

Ὡσανγά, 
5 , κ. , 3 3 / κ ’ 

ΕΥΛΟΓΗΜΕΝΟΕ ὁ ερχόµενοο ἐν ΟΝΟΜΑΤΙ ΙΥΡΙΟΥ, 

καὶ ὁ βασιλεὺς τοῦ Ισραήλ. 
ε .Ν Ν ε 35 ” 3 / 3 / α.-Ἰ 3 ΄ ΄’ 

εὐρων δὲ ὁ ᾿Ιησοῦς ὀνάριον ἐκάθισεν ἐπ᾽ αὐτό, καθώς τι 

ἐστιν γεγραμμµένον 
1 ο με. 

Λλη Φοβού, θΥΓάτηρ Σιών τς 
5 4 [4 ’ 51 

ΙΔΟΥ ὁ ΒΔειλεγο «ΟΥ ερχετοι, 
κκ -ν 5! 

ΚΔΘΗΜΕΝΟΟ ἐπι πῶλον ὀνογ. 
α ” 5 3 [ο « Ν Δ α 3 56 

Ταῦτα οὐκ έγνωσαν αὐτοῦ οἱ μαθηταὶ τὸ πρῶτον, ἀλλ ὅ- τό 
ο) / ’ - 

τε ἐδοξάσθη Ἰησοῦς τότε ἐμνήσθησαν ὅτι ταῦτα ἣν ἐπ᾽ αὐ- 



ΧΙΤ ΚΑΤΑ ΙΩΛΝΗΝ 219 
Αα . κν . ο) 9 ΄ 6 5. 3 ’ 

α7 τῷ γεγραμµεένα καὶ ταυτα ἐποίησαν αὐτῷ. Ἡμαρτυρει 

19 

"ο 

21 

22 

24 

25 

26 

27 

ϱο 2 

38, 

9. ” Ἀ 5 3 / λ /ς , 
οὖν ὁ ὄχλος ὁ ὢν μετ αὐτοῦ ὅτε τὸν Λάζαρον ἐφώνησεν 

α κ, ΔΝ Α Ν - 

ἐκ τοῦ μνημείου καὶ ΊἼγειρεν αὐτὸν ἐκ νεκρῶν. διὰὼ τοῦτο 
ε .) - « 5” ς/ ”/ νν 

καὶ ὑπήντησεν αὐτῷ ὁ ὄχλος ὅτι ἤκουσαν τοῦτο αὐτὸν 
Α 3ν - 

πεποιηκέναι τὸ σημεῖον. οἱ οὖν Φαρισαῖοι εἶπαν πρὸς 
5 , - 9 3 9 . 5ο, / 3 ε ον 
ἑαυτούς Θεωρεῖτε ὅτι οὐκ ὠφελεῖτε οὐδέν' ἴδε ὁ κόσμος 
3 / 3 [ο 3 - 

ὀπίσω αὐτοῦ ἀπήῆλθεν. 
5 ϱ/ ’ α 9 
σαν δὲ Ἑλληνές τιες ἐκ τῶν ἀναβαινύντων ἵνα 

/ - ” - [ο μὴ 

προσκυνήσωσιν ἐν τῇ ἑορτῇ" οὗτοι οὖν προσήλθαν Φι- 
- 3 ΔΝ Ν ο) 

λίππῳ τῷ ἀπὸ Ῥηθσαιδὰ τῆς Ταλιλαίας, καὶ ἠρώτων 
’ Ν 5 ζω ο) 

αὐτὸν λέγοντε Ἐύριε θέλομεν τὸν ᾿Ἰησοῦν ἰδεῖν. ἐρ- 
/ .. 3 

χεται ὁ Φίλιππος καὶ λέγει τῷ ᾿Ανδρέα: ἔρχεται ᾿Ανδρέας 
/ ο ο - 

καὶ Φίλιππος καὶ λέγουσιν τῷ Ἰησοῦ. ὁ δὲ Ἰησοῦς 
[ο] 3 ’ ε 

ἀποκρίνεται αὐτοῖς λέγων  Ἐλήλυθεν ἡ ὥρα ἵνα δοξασθῇ 
ε ελ - 3 ’ 3 Δ 3 Δ / ο κε 9 ΔΝ ε 

ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου. αμὴν ἁμὴν λέγω υμῖν, ἐὰν μὴ ὁ 
- Δ Ν ο] 3 ’ ον ’ 

κόκκος τοῦ σίτου πεσὼν εἲς τὴν γῆν ἀποθάνῃ, αὐτὸς μόνος 
3 / Ν Δ / ε ο] 

μένει" ἐὰν δὲ ἀποθάνῃ, πολὺν Καρπὸν Φέρε. ὁ Φφιλώῶν 
Ν Ν 5 ο ’ 3, Ν ε ” λ Δ 

τὴν Ψυχην αὐτοῦ ἄπολλνει αὐτήν, καὶ ὁ μισῶν τὴν ψυχὴν 
3 α 5 α / ’ 3 λ ο λ / 3. 

αὐτοῦ ἐν τῷ κόσµῳ τούτῳ εἷς ζωὴν αἰώνιον φυλάξει αὐτήν. 
3 5 / - 9 ΔΝ 3 ὰ θ , Ν ϱ/ 9 3 
ἐὰν ἐμοί τις διακονῇ ἐμοὶ ἀκολουθείτω, καὶ όπου εἰμὶ 
ο Άν ιν ε / ε ο μμ ον 3] . 34 ) Δ 
ἐγω ἐκεῖ Καὶ ὁ διάκονος ὁ ἐμὸς έσται ἐάν τις ἐμοὶ 

διακονῇ τιμήσει αὐτὸν ὁ πατήρ. νῦν ἡ ΨΥΥΗ ΜΟΥ τετᾶ- 
8 ΄ / ’ - ” 3 - ς 

ΡΔΙΚΤΑΙ, και τι ειπω; πατερ, σωσον µε ἐκ τὴς ὠωρας 
, 3 ΔΝ 8 α 3. 3 λ 4“ / 

ταύτης. αλλὰ διὰ τοῦτο ῆλθον εἰς τὴν ὦραν ταύτην. 
/ / / αἃ ψ ας 3 - 

πάτερ, δόξασόν σου τὸ ὄνομα. ᾖἦλθεν οὖν φωνὴ ἐκ τοῦ 

οὐρανοῦ ἸἹαὶ ἐδόξασα καὶ πάλιν δοξάσω. ὁ [οῦν] ὄχλος 
ς ε Ν Ν 3 ’ ”/ κ / 5, 

ο έστως καὶ ακούσας ἔλεγεν βροντὴν Ὑεγονέναι" ἄλλοι 
5! 3 . ’ 3 η) Ν ο) 

έλεγον Αγγελος αὐτῷ λελάληκεν. ἀπεκρίθη καὶ εἶπεν 
3 Αα 3 

Ἰησοῦς Οὓ δι ἐμὲ ἡ φωνὴ αὕτη γέγονεν ἀλλὰ δὺ ὑμᾶς. 
α η Ν α / , . ο τν Αα 

γυν κρισις ἐστὶν του κοσµου τουτου, νυν ο αρχων του 

/ ’ ’ 2 λ α 

κόσμου τούτου ἐκβληθήσεται ἔξω. κἀγω ἂν ὑψωθώ ἐκ 
α ο οτε , ο 

τῆς γῆς, πάντας ἑλκύσω πρὸς ἐμαυτόν. τοῦτο δὲ 
έλεγεν σηµαίνων ποίω θαγάτῳ ἵμελλεν ἀποθνήσκειν ς λα ημ Ὁ 5 ἐν Ἶ ζ 

44. 

1 πάντα ἵ- 
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3 ’ ο] αν. αἱ ε ” ε η 3 [ά 9 υν 

ἀπεκρίθη οὖν αὐτῷ ὁ ὄχλος Ἡμεῖς ἠκούσαμεν ἐκ τοῦ 9. 

γόµου ὅτι ὁ χριστὸς μένει εἲς τὸν αἰώῶνα, καὶ πῶς λέγεις 
Αν ϱ ε ο Δ ελ - 3 / ἴ 3 

σὺ ὅτι δεῖ υψωθῆναι τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου; τίς ἐστιν 
ωὶ « ελ - 3 ’ ο] ”ν ” - αν. 

οὗτος ὁ υἱἷὸς τοῦ ἀνθρώπου; εἶπεν οὖν αὐτοῖς ὁ Ἰη- ας 
- 3” ΔΝ κ ΔΝ [ο] ε] ξε ”- .] Ἅ 

σοῦς τι µικρον χρὀνον τὸ φῶς ἐν ὑμῖν ἐστίν. περι- 
ο] ε Δ ” 5’ σ ΔΝ / ε [ο / 

πατεῖτε ὡς τὸ φῶς ἔχετε, ἵνα μὴ σκοτία ὑμᾶς καταλάβη, 

καὶ ὁ περιπατῶν ἐν τῇ σκοτίᾳ οὐκ οἶδεν ποῦ ὑπάγει. 
ε ΔΝ - ” / 3 Δ - ᾳ ενα Ν 

ὡς τὸ φώς έχετε, πιστευετε εἰς τὸ φῶς, ἵνα υἱοὶ φωτὸς 26 

γένησθε. Ταῦτα ἐλάλησεν ᾿]ησοῦς, καὶ ἄπελ- 

θων ἐκρύβη ἀπ αὐτῶν. Τοσαῦτα δὲ αὐτοῦ σημεῖα πεποιη- 27 

κότος ἔμπροσθεν αὐτῶν οὐκ ἐπίστευον εἰς αὐτόν, ἵνα ὁ 98 

λόγος Ἡσαίου τοῦ προφήτου πληρωθῇ ὃν εἶπεν 
, ’ .. 2 ο) ο. 

ΚΥριε, τιο ἐπιοτεγοεν τή ὀκοι ἡμῶν; 
ς / / ! 

ΚΑΙ ὁ Βραχίων ΙΚΥΡΙΟΥ τίνι ΔΠΕΚΔλΥΦΘΗ ; 
ν - 5 δα / , ϱ/ , 5. 5 , 

διὰ τοῦτο οὐκ ἠδύναντο πιστεύειν ὅτι πάλιν εἶπεν Ἠσαί- το 

ας | 
’ » ω |) Σ λ ο Ρ) ; 

Τετγφλωκεν αὐτῶν τογο ὀφθαλμογο καὶ ἐπωρῶ- ο 
. ι 

οεν ἀγτῶν την ΚΔΡδίαν, 
σα ν Ἀ 2 - . ῃ .. 

ΙΝΔ ΜΗ ΙδώςΙΝ τοιο ὀφθδλΜοιο ΚδΙ ΝΟΗσΟώΩΕΙΝ ΤΗ 
’ υ . 

ΚΔΡδΙὰ ΚΑΙ οτρδφωῶσιν, 
ο δὴ} 2 

ΚΔΙ ΙΔΟΟΜΔΙ ΔΥΤΟΥΟ. 

ταῦτα εἶπεν ᾿Ἡσαίας ὅτι εἶδεν τὴν δόξαν αὐτοῦ, καὶ ἐλά- ᾳτ 

λησεν περὶ αὐτοῦ. "Όμως µέντοι καὶ ἐκ τῶν ἀρχόντων 2 

πολλοὶ ἐπίστευσαν εἲς αὐτόν, ἀλλὰ διὰ τοὺς Φαρισαίους 

οὐχ ὡὠμολόγουν ἵνα μὴ ἀποσυνάγωγοι Ὑένωνται, ἠγά- 3 
Ν Ν ρα - 9 , Αα π Γ» τ ν πησαν γὰρ τὴν δόξαν τών ἀνθρώπων μᾶλλον ΄ῆπερ τὴν 

δόξαν τοῦ θεοῦ, Ἰησοῦς δὲ ἔκραξεν καὶ εἶπεν 
ε ’ 9 » ἃὰ 5 / 3 Ἁν κ 3 Ν 3 ν 
Ο πιστεύων εἲς ἐμὲ ου πιστεύει εἲς ἐμὲ αλλα εἰς τὸν 

’ ’ ΔΝ ε - κα ο) ΔΝ / 

πέµψαντά µε, καὶ ὁ θεωρῶν ἐμὲ θεωρεῖ τὸν πέμψατ- α: 
[ή . Ν - Ε) μΝ ’ λ. ηλ. θ 5 - ε 

τά µε. ἐγω φῶς εἰς τον κοσµον ἐλλυῦα, ίνα πας ο 46 

πιστεύων εἷς ἐμὲ ἐν τῇ σκοτίᾳ μη µείνη. καὶ ἐάν τίς 
. ’ - ε / Δ λ λά 3 Ν 3 / 

µου ἀκούση τῶν ῥήμάτων καὶ μη φυλάξῃ, ἐγὼ οὐ κρίνω 
. 5 Ν 9 ῤ , ν ) Ὀ 9» ο 

αὐτόν, οὐ γὰρ ἦλθον ἵνα Κρίνω τὸν κόσμον αλλ ἵνα 
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’ Δ / ε 5 - 9, Ἀἱ Ν Ν , 9 

48 σώσω τὸν κόσμον. ὁ αθετῶν ἐμὲ καὶ μὴ λαμβάνων τὰ 
α ἕ ’ εν Δ / η « / « ὃν 
ῥήματά µου ἔχει τον Κρίνοντα αὐτὸν ὁ λόγος ὃν ἐλά- 

” -  ἃ ο] ’ ε , σ΄ 

49 λησα ἐκεῖνος κρινεῖ αὐτον ἐν τῇ ἐσχάτῃ ημέρᾳ" ὅτι ἐγὼ 
Ε) 3 5 9 ’ 35 5 ε νά Δ 3 

ἐξ ἐμαυτοῦ οὐκ ἐλάλησα, αλλ ὁ πέµψας µε πατὴρ αὐ- 

5ο τός µοι ἐντολὴν δέδωκεν τί εἴπω καὶ τί λαλήσω. καὶ 
ἷδ σ ο. λὴ 5 - λ 9»/ / 9 Φ -- 3 ) 

οἶδα ὅτι ἡ ἐντολὴ αὐτοῦ. ζωὴ αἰωνιός ἐστιν. ἃ οὖν ἐγὼ 

λαλώ, καθὼς εἴρηκέν µοι ὁ πατήρ, οὕτως λαλῶ. 

ΠΡΟ ΔΕ ΤΗΣ ἘΟΡΤΗΣ τοῦ πάσχα εἶδως ὁ Ἰησοῦς 
σ ο 5 ο τε ο Φ ” 9 Α ’ ’ 

ὅτι Ἴλθεν αὐτοῦ ἡ ωρα ἵνα µεταβῃ ἐκ τοῦ κόσμου τούτου 

4 

ΔΝ ΔΝ [πι , .] ’ ΔΝ ἶδύ 9 υ] Γ] ” 

προς τον πατερα αγαπ]ησας τους ιοιους τους εν τῷ κοσμῳ 

ο] 3 ΄ Ε) , η] 2 / Αα 
εἰς τέλος ἠγαπησεν αὐτούς. Καὶ δείπνου γινομένου, τοῦ δια- ν 

βόλου ἤδη βεβληκότος εἰς τὴν καρδίαν ἵνα παραδοῖ αὐτὸν 
3 αν 5 ’ 5 η ς ’ 5! 

Ἰούδας Σίμωνος ᾿Ἱσκαριώτης, εἶδως ὅτι πάντα ἔδωκεν ω 

. ον ε« Δ 9 Ν ο] ΔΝ α 3 Ν θ [ο ἐξῆλθ 

αυτῷ ο πατηρ εἰς τᾶς χεῖρας, καὶ Οτι ἄπο θεοῦ ἐξῆλθεν 
ΔΝ Ν κ Δ ε [ή ο) / 5 9 / Δ 4 καὶ πρὸς τὸν θεὸν ὑπάγει, ἐγείρεται ἐκ τοῦ δείπνου καὶ 

Ν ΔΝ 

τίθησιν τὰ ἵμάτια, καὶ λαβων λέντιον διέζωσεν ἑαυτόν" 
ν / ς/ 3 λ ο Νο ἕ / ἃ 

5 εἶτα βάλλει ὕδωρ εἰς τὸν νιπτῆρα, καὶ ἤρξατο γίπτειν τοὺς 
/ ” ο) [ο ο 

πόδας τῶν μαθητῶν καὶ ἐκμάσσειν τῷ λεντίῳ ᾧ ἦν 
υ ι. [ 

” λ 

6 διεζωσµένος. έρχεται οὖν πρὸς Σίμωνα ἸἨέτρον. λέγει αὐ- 
[ο ιά / / Ν ) 3 ϐ 3 - 

7 τῷ Ἐύριε σὺ µου γίπτεις τους πὀθας; απεκρίθη Τησοῦς 
Δ 4. ». Αν Ὀ ἓ) Ν α Δ 3 99 3 , 

καὶ εἶπεν αυτῷ "Ὁ ἐγω ποιῶ συ ουκ οἶδας ἄρτι, γνώσῃ 
Δ Ν Α / Ἀ λν / 5 λ / 

8 δὲ µετὰ ταῦτα. λέγει αὐτῷ Πέτρος Οὐ μὴ νίψῃς µου 
ΔΝ ’ . Ν - 3 ο 2 ο 5 ο 2 Ν 

τοὺς πόδας εἰς τὸν αἰῶνα. ἀπεκρίθη ᾿Ιησοῦς αὐτῷ ᾿Εὰν 
Ν ’ 3 ”/ / 3 5 - ’ » 

ο µη γίψω σε, οὐκ έχεις µέρος µετ ἐμοῦ. λέγει αυτῷ 
/ τόν ’ Δ Ἆ / / 3 

Σίμων Ἠέτρος Κύριε μὴ τοὺς πόδας µου µόνον ἀλλὰ 
Ν Ν Α 9 Ν η] ’ 5 - 3 - 

το Καὶ τας χείρας καὶ τὴν κεφαλήν. λέγει αὐτῷ Ἰησοῦς 
ε . λ 

Ο λελουμένος οὐκ ἔχει χρείαν [εὶ µὴ τοὺς πόδας] νίψα- 
2 3 Δ ά ο) σθαι, ἀλλ’ ἔστιν καθαρὸς ὅλος: καὶ ὑμεῖς καθαροί ἐστε, 

λλλ᾽ 3 / ον) Ν Ν ὃ δό ος ὃ λ ο) 
απ αλλ. ουχι πάντες. δει γαρ τον παραδιὀοντα αυτὀν' ια τοῦ- 

8. ϱ ος κ , νο 
1 ΤΟ εἶπεν οτι Ουχὶ πάντες καθαροί ἐστε. "Ότε οὖν ἔνιψεν 

πατέρα, - ἀγαπήσας 
0.2.9. αὐτούς, -- καὶ 



ἀνέπεσεν πάλιν, 

3 . 3 

έγω εἰμέ 

ρου ΚΑΤΑ ΙΩΑΝΗΝ ΧΙΙ 

Ν / ον σε 3 ὃν μί- [ή α) ο) νε 
τοὺς πόδας αὐτών καὶ ἔλαβεν τὰ μάτια αὐτοῦ καὶ ἀνέπε- 

, ” 4 ώ).- ον [ , - ε Αα 
σεν, παλιν εἶπεν αὐτοῖς Τινώσκετε τί πεποίηκα ἡμῖν; 

. νι Α ε ’ ε ρ - 

ὑμεῖς φωνεῖτέ µε Ὅ διδάσκαλος καί Ὁ κύριος, καὶ καλώς 
λέ 5 ’ 3 τρ ον ος ος) Ν .ὸὃ ε έγετε, εἰμι Ύαρ. εἰ ουν ἐγω ἔνιψα ὑμῶν τοὺς πόδας ὁ 

/ «ν 3 .] Κύριος καὶ ὁ διδάσκαλος, καὶ ὑμεῖς ὀφείλετε ἀλλήλων 
, ν , ε ὁ λ 3/ ε α οφ Ν γίπτειν τοὺς πόδας: υπόδειγμα γὰρ ἔδωκα ὑμῖν ἵνα καθως 

3 αν . ’ ο ον κε - - . Ἀ 3 ΔΝ / ε. έγω ἐποίησα υμῖν καὶ υμεῖς ποιῆτε. αμὴν ἀμὴν λέγω υμῖν, 
3 5 ζω / - / 3 - σδον .) / οὐκ έστιν δοῦλος μείζων τοῦ κυρίου αὐτοῦ οὐδὲ ἀπόστολος 

/ α / ο 3 - 5 / ’ µείζων τοῦ πέµψαντος αὐτόν. εἰ ταῦτα οἴδατε, μακάριοί 
9 9 Ἱ .] / 3 Ν ιά ε - / 39 ΔΝ .. έστε ἐαν ποιητε αυτὰ. οὐ περὶ πάντων ὑμῶν λέγω: ἐγω οἶδα 

9 - ὃ ε Δ ο κ / 
τίνας ἐξελεξάμην' ἀλλ᾽ ἵνα ἡᾗ γραφὴ πληρωθῇ Ὁ τρώ- 

Ν 5! Ε] . ώς 2 Δ Ν / 
ΓΦώΝ ΜΟΥ ΤτοΟοΝ ΔΡΤΟΝ ΕΤΗΡΕΝ επ εΜε ΤΗΝ ΠΤΕΡΝΑΝ 

9 α ΣΑ / ς Δ α / 9 ΔΥΤΟΥ. απ αρτι λέγω Όμιν προ του γενέσθαι, ινα πι- 
, / ; «/ εδ 9 Γ.Ἡ ολ 3 ἍἎ ’ 

στεύητε οταν Ύγένηται ὅτι ἐγω εἰμι. ἁμὴν ἁμὴν λέγω 
- 3 [3 . 

ὑμῖν, ὁ λαμβάνων ἄν τια πέµψω ἐμὲ λαμβάνει, ὁ δὲ ἐμὲ 
Δ / - λαμβάνων λαμβάνει τὸν πέμψαντά µε. Ταῦτα 

Αα Ν / λ εἴπων Ἰησοῦς ἐταράχθη τῷ πνεύµατι καὶ ἐμαρτύρησεν καὶ 
.ν 5 Ν 5 Δ / ε Αα . Ά Ε ε - / εἶπεν Αμην ἁμῆν λέγω υμῖν ὅτι εἷς ἐξ ὑμῶν παραδώσει 

3 ξ- µε. ἔβλεπον εἰς ἀλλήλους οἳ μαθηταὶ ἀπορούμενοι περὶ 
αν Ὡ] - - 3 - τίνος λέγει. ἣν ἀνακείμενος εἷς ἐκ τῶν μαθητῶν αὐτοῦ ἐν 

Αα  λ - η] - ω] .) / ε Ἵ ο) ὥ ο αν τῷ κολπῳ τοῦ Ἰησοῦ, ὃν ἠγάπα [ὸ] Ἰησοῦς: νεύει οὖν 
Α Ν τούτῳ Ἀίμων Ἠέτρος καὶ λέγει αὐτῷ Ἐϊπὲ τίς ἐστιν περὶ 

ο. 3 ο -. - οὗ λέγει ἀἄναπεσων ἐκεῖνος οὕτως ἐπὶ τὸ στήθος τοῦ 
Ἴ ο λά . ζν , 5 ν 3 / ο [ο] Ἴσου Άεγει αυτῷ Ἐύριε, τίς ἐστιν; ἀποκρίνεται οὖν [ὁ 
ε) - Α Ὡὶ / ]ησοῦς ᾿Ἐκεῖγός ἐστιν ᾧ ἐγω βάψω τὸ ψωµίον καὶ δώσω 

9 

αὐτῷ. ᾖβάψας οὖν [ο Ψψωμίον αμμάσοη καὶ δίδωσιν 
᾿Ιούδᾳ Σίμωνος Ἀσκαρι ὄτονς καὶ μετὰ τὸ ψωμίον τό- 

- / Α 3 Αα τε εἰσῆλθεν εἰς ἐκεῖνον ὁ Σατανᾶς, ο. οὖν αὐτῷ 
3 - λ ο) ησθῆς Ὁ ποιεῖς ποήσαν ών. τοῦτο ον οὐδεὶς 
έγνω τών ἀνακειμένων πρὸς τί εἶπεν αὐτῷ: τινὲς γὰρ ἐδό- 
κουν, ἐπεὶ τὸ γλωσσόκομον ας Ἴουδας, ὅτι 1 αὐτῷ 
Τησοῦς ληάρασοή ὧν χρείαν μεν εἰς τὴν ἑορτήν, ἢ 
τοῖς πτωχοῖς ἵνα τι δῷ. λαβωὼν οὖν τὸ Ψωµίον ἐκεῖνος 
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.ἐξῆλθεν εὐθύς: ἦν δὲ νύξ. 

 Ὅτε οὖν ἐξῆλθεν λέγει Ἰησοῦ ἈΝῦν ἐδοξάσθη ὁ 

3ο υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου, καὶ ὁ θεὸς ἐδοξασθη ἐν αὐτῷ: καὶ ὁ 

θεὸς δοξάσει αὐτὸν ἐν αὑτῷ, καὶ εὐθὺς δοξάσει αὐτόν. 
’ ”/ Δ 0) ε - α] ο / , ΔΝ θ . 

53 Τεκνία, ἔτι μικρὸν μεθ ὑμῶν εἰμί. ζητήσετέ µε, καὶ καθως 
. - 3 / 4 5 9 Δ ε ’ ε ο 3 

εἶπον τοῖς ἸΙουδαίοις ὅτι Όπου ἐγω ὑπάγω υμεῖς οὐ 

5, δύνασθε ἐλθεῖν, καὶ ὑμῖν λέγω ἄρτι ἐντολὴν καινὴν δί- 

δωµι ὑμῖν ἵνα ἀγαπᾶτε ἀλλήλους, καθως ἠγάπησα ὑμᾶς 
ᾳ Ν [. - ευ) - ε λλ Ίλ. ε] / / ι 

35 ινα και υμεις αγαπατ αλΑηΛους. εν τουτω γνωσογτα 

’ «/ 5 Ν 5 9λ ο κ] 3 Γρ 
παγτες οτι εμρου µαθηταί εστε, εαν αγαπην εχητε εν 

’ 3 ”- [ή [ή 

36 ἀλλήλοις. Λέγει αὐτῷ Σίμων Πέτρος Κύριε, 
- ε / ςι ’ Ε] - ς/ ε Ζ΄ 3 ’ ὅ 

ποῦ ὑπάγεις; απεκρίθη ]ησοῦς "Όπου ὑπάγω οὐ δύνασαί 
. 5 - 3 [ή ο ’ 

37 µοι νῦν ἀκολουθῆσαι, ακολουθήσεις δὲ ὕστερον. λέγει 
” ’ ος .) ’ .] 

αὐτῷ [ο] Πέτρος ' Κύριε, δια, τί οὐ δύναμαί σοι ἄκολου- 
η ” ΔΝ / ε ΔΝ - / » / 

38 θεῖν ἄρτι; τὴν Ψυχήν µου ὑπὲρ σοῦ θήσω. αποκρίνεται 
Ἴ - πι ΔΝ ’ ε 9 . - ϐ ’ . 5 Ν 3 ΔΝ 

ησοῦς ην ψΨυχήν σου υπὲρ ἐμοῦ θῆσεις; αμῆν ἁμῆν 
3 .ἳ .) /’ α΄ Γωὶ 3 ’ 

λέγω σοι οὐ μη ἁἀλέκτωρ φωνήση ἕως οὗ αἀρνήση µε 
, ν / ο» ε , Γ 

τ τρίς. Μὴ ταρασσέσθω ὑμῶν ἡ καρδία" 'πι- 
’ 9 Δ θ ΄ κ.α ) ο , 5 - η 

 στεύετε εἲς τον θεον, καὶ εἰς ἐμὲ πιστεύετε. ἐν τῇ οἰκίᾳ 
πι [, Δ / ϱ) ν 9 ον / Φ ἊἈ 

τοῦ πατρὀς µου μοναὶ πολλαί εἰσιν' εἰ δὲ µή, εἶπον ἂν 
ε - 4 ’ Μ [ά [ο 

3 ὑμῖν, ὅτι πορεύομαι ἑτοιμάσαι τόπον ὑμῖν: καὶ ἐὰν πορευ- 
- 4 / ’ ε - 

θῶ καὶ ἑτοιμάσω τόπον υμῖν, πάλιν έρχομαι καὶ παραλήµ- 
ς - ΔΝ / σ “ Ν Ν - 

Ψομαι υμᾶς προς ἐμαυτόν, ἵνα ὅπου εἰμὶ ἐγὼ καὶ ὑμεῖς ἤ- 
ν ο ανε ο . εαν / 

4 τε. καὶ ὅπου ἐγω υπάγω οἴδατε τὴν ὁδόν. Λεγει 
5 3 ην Θ - κύ 5 τὸ - ε ΄ δν ον τὸ 

αυτῷ Θωμᾶς ὑριε, οὐκ οἴδαμεν ποῦ υπάγεις' πῶς οἴδα- 
ΔΝ ς /  Ὁ ο 2 ’ 

6 µεν τὴν ὁδόν; λέγει αυτῷ Τησοῦς Έγω εἰμι ἡ ὁδὸς καὶ ἦ 
.) ’ Ν ε ’ 5 Δ / Ν Δ / Ε) Ν 

αλήθεια καὶ ἡ ζωή: οὐδεὶς έρχεται προς τον πατέρα εἶ μὴ 
ὃ -. [ο 3 Ε) ’ η Ν ΔΝ ’ ἈΝ “/ 

7 ὃι ἐμοῦ. εἰ ἐγνωκειτέ µε, καὶ τον πατέρα µου ἂν Ίδει- 
- . .. ο / 3” ΔΝ Υ ε | η [ς /’ 

8 τε' απ ἄρτι γινώσκετε αὐτον καὶ ἑωράκατε . Λέ- 
πο - / [ά - - . 

Ύει αυτῷ Φίλιππος ἸΓύριε, δεῖξον ἡμῖν τον πατέρα, καὶ 
3 αι  ὕε το , 5 ει ᾳ - Γι ο / - 

ο αρκεῖ ἡμῖν. λέγει αὐτῷ [ὸ] Ἰησοῦς '"Τοσοῦτον χρόνον 
ν ο α.ὰ ν 5 5’ , ’ ε ος ὰ 

μεθ ὑμῶν εἰμὶ καὶ οὐκ έγνωκας µε, Φίλιππε; ὁ ἑωρακως 
- Δ , Δ / το ε - Ν 
έµε εωρακεν τον πατερα" πως συ λέγεις Δείξον Ίμιν τον 

4. 

πιστεύετε, εἰς 
9 . 

τὸν θεὸν και 

ςβ. 
αντον 

Τοσούτω χρόνω 



αὐτοῦ | µοι 

πορεύοµαι, |αἰτῆτε 

εγω 

. ε - 1 Γ] 

μεθ ὑμών εις τὸν 
αἰώνα ᾖ 

” 

εσται 
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, 5 ’ ϱ 9 3 - Δ τμ. ΔΝ 9 

πατέρα; οὐ πιστεύεις ὃτι ἐγω ἐν τῷ πατρι καὶ ὁ πατήρ ἐν 
5 ο 9 Α ερ Μος πα / εν 3. α 3 ἐμοί ἐστιν; τὰ ῥήματα ἃ ἐγὼ λέγω υμῖιν απ ἐμαυτοῦ οὐ 

- ὃν / ο) Ν ” 3 - λαλώ: ὁ δὲ πατὴρ ἐν ἐμοὶ µένων ποιεῖ τὰ έργα αὐτοῦ. πι- 
ὦ. / μιά 3 ὰ α Ν ἁ πε Δ Ε) 3 φ, 3 στεύετέ µοι ὅτι ἐγὼ ἐν τῷ πατρὶ καὶ ο πατηρ ἐν ἐμοί' εἰ 

ν ; 9 9 το ο κα , ση 9 Ν ον , 
δὲ µή, διὰ τὰ ἔργα ᾽αὐτὰ πιστεύετε . Αμην αμῆν λέγω 

” ε ’ Αι αν Ν Ν - 3 ” 

ὑμῖν, ὁ πιστεύων εἲς ἐμὲ τὰ ἔργα ἃ ἐγω ποιῶ καἀκεῖνος 
ΔΝ ’ ’ / σ Ν Δ Δ 

ποιήσει, καὶ μείζονα τούτων ποιήσει, ὅτι ἐγὼ πρὸς τὸν πα- 
/ Γ ’ .] κι ο ΑΠ δις 9 ο 3 Ν , 

τέρα ᾿πορεύομαι" καὶ ὅτι ἂν αἰτήσητε ἐν τῷ ὀνόματί µου 
- ’ ᾳ ὃ θη ε λ 9 Αα ε οὐ 8 ’ λα) 

τουτο ποώ/σω; ινα οξασ Ίο πατ}ηρ εν τῷ υιῳ εαν τι αιτΊ- 

/ Ε] νο ν ας ὰ / Γ νε ῃ / 3Ίι ἃ 
σητε [με] ἐν τῷ ονοµατι µου τουτο ποϊησω. Έναν 
5 ο Ν 5 λ Ἀ 9 Ν ’ τν οζῴ 

αγαπατέ µε, τας ἐντολας τας ἐμας τηρήσετε' καγω ερω- 
’ ΔΝ ’ Ν ἡλλ / λ' ὃ ’ ε Αν σ 

τήσω τον πατέρα καὶ ἄλλον παρακλητον ὃωσει Όμιν ινα 
Γα ο α 3 ΔΝ 5 π ΔΝ ο) ” λλ θ / κε 

η μεθ υμών εἰς τον αἰώγα » το πνευμα τῆς αληθείας, ὃ ο 
’ Ε) δύ λ - . 3 θ ο 3 Δ ὑδὲ ’ 

κοσμος οὐ ὀυναται αβεῖν, οτι οὗ ὕεωρει αὐτο οὖδε γινω- 
- ’ 9 ’ σα 3 ο νε ’ ν 

σκει' ὑμεῖς γινωσκετε αὖτο, ότι παρ Όμιν µεένει καὶ ἐν 
ε - Γο 5] 3 3 ’ ε - 5” / ”/ ιἩ 

υμῖν ἐστιν. Όνυκ αφήσω υμάς ορφαγοὺς, έρχομαι προς 
9 - ο ε 8 ε / 3 ΄ Αα ε 

υμαᾶς. ἔτι μικρον καὶ ὁ κοσμος µε οὐκέτι θεωρεῖ, υμείς 

δὲ ϐ ἲτέ ὅτι ἐγὼ ζῶ καὶ ὑμεῖς ζήσετε. ἐν ἐκεί έ θεωρεῖτέ µε, οτι έγω ζω καὶ υμεις ζή ΗΕ ἰνη 
ών 8 ’ ε - ’ , 3 νο 1. [ο ΄  ὴ πα 

τη Όμερα υμµεὶς γνωσεσθε οτι έγω ἐν τῷ πατρι µου και υμεὶς 
ο] - 4 .] αν -ᾱ ε.α 9 Ν Ε] / Ν - 

έν ἐμοὶ καγω ἐν υμιν. ο έχων τας ἐντολας µου καὶ τηρὠν 
ο] ’ ς .] - ιά ιν 3 ο] 3 

αὐτὰς ἐκεῖνός ἐστιν ο αγαπών µε' ο δὲ αγαπών µε αγαπη- 
ς Ἅ α , 5η” , ιτ 9 

θήσεται υπο τοῦ πατρος µου, κάγω αγαπήσω ανὖτον καὶ 
ι] ΄ 5 - . ’ ’ 9  Ὁ / 

ἐμφανίσω αυτῷ ἐέμαντογν. Λέγει αυτῷ Ιούδας, 
5 19 η , , , ϱ/ ε . , 

ουχ ὁ Ἱσκαριωτης, Κύριε, τί Ὑέγονεν Οτι ημιν µεέλλεις 
5 (ζ Ν Ν 8. ” . ’ ς 5 6 πο | - 

ἐμφανίζειν σεανυτον καὶ οὐχι τῷ κοσµῳ; απεκρίύη 1Ιησους 
ΔΝ ο) .] - Ἔ ’ 3 ” ΔΝ λό ’ 

καὶ εἶπεν αυτῷ αν τις αγαπά µε τον λὀγον µου τηρησει, 
’ ” ’ ε) / Ν Δ 3” Ν ” 

καὶ ὁ πατήρ µου ἀγαπησει αὐτὸν, καὶ προς αντον ἐλευσο- 
Ν 3 3 Α ’ ε Ν 3 υ 

μεθα καὶ µονην παρ αὐτῷ ποιησόµεθα. ο μη αγαπών µε 
᾿ ’ 5 - Ν ε ’ 3 ’ 5 ”/ 

τους λόγους µου ου τηρει' καὶ ο λόγος ον ακουετε οὐκ ε- 
΄ ΔΝ 3 Ν - / ’ ’ . 

στιν έµος αλλα τοῦ πέμψαντος µεπατρος. Ταῦ- 
” ε -« 5 ες κο / ε ΔΝ ’ ΔΝ 

τα λελάληκα ὑμῖν παρ υμῖν µένων' ὁ δὲ παράκλητος, τὸ 
ον ΝλΝ ο Ὀι ’ ε αν 5 - 9 η ’ - 

πνεῦμα το ἅγιον ὃ πέµψει ο πατηρ ἐν τῷ ὀνόματί µου, 
ον πρ ε « δάό ,  Ε , ε α , πι 
εκεινος νμας δι αςεί παγτα και υπομγνησει Όμας παντα α 
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- ε α ο οκ ΤΙΝ ε αν Ρα Δ 8 

εἶπον ὑμῖν ἐγω. ἨἙϊρηνην αφίηµι υμῖν, εἰρῆνην τὴν ἐμὴν 
ο. ε αν 3 ΔΝ ε / δίδ 3 Ν δίὸ ε 

δίδωμι ὑμῖν: οὐ καθως ο κὀσµος δίδωσιν ἐγὼ δίδωμι ὑμῖν. 
9 , ε ε δί δὲ ὃ ἃ, ’ 3 , 

μὴ ταρασσέσθω ὑμῶν ἢ καρδία μηδὲ δειλιάτω. ἨἸκούσατε 
“/ 9 Δ -. 6. {ι . / 3, ΔΝ ε 3 

ὅτι ἐγὼ εἶπον ὑμῖν Ὑπάγω καὶ έρχομαι προς ὑμᾶς. εἰ 
/ μά ’ Ν Ἆ / 

ἠγαπάτέ µε ἐχάρητε ἄν, ὅτι πορεύομαι πρὸς τὸν πατέρα, 
Ν ο / ε α Ν 

ὅτι ὁ πατὴρ μείζων µού ἐστιν. καὶ νῦν εἴρηκα ὑμῖν πρὶν 
ιο ιά / ’ 8 μα ΔΝ 

γενέσθαι, ἵνα ὅταν γένηται πιστεύσητε. οὐκέτι πολλα λα- 
η] Γα ΔΝ ε - ’ 3” 9 

λήσω μεθ ὑμών, έρχεται γὰρ ὁ τοῦ κόσµου ἄρχων' καὶ ἐν 
3 υπ 3 ”/ πα ε] ». ο α ε ’ σ ” [ο Δ 

ἐμοὶ οὐκ ἔχει οὐδέν, αλλ. ἵνα γνῷ ὁ κόσμος ὅτι ἀγαπώ τὸν 
/ Δ Δ . λ Δ ἔδ / ε 8 9 - 

πατέρα, καὶ καθως ἐντολὴν ἐθωκέν µοι ὁ πατήρ οὕτως ποιῶ. 
” [ιο 

Ἐγείρεσθε, ἄγωμεν ἐντεῦθεν. 
3 ” 3 ε σὙ « ” ιά ΔΝ ε ’ ε 

Ἐγω εἶμι ἡ ἄμπελος ἡ ἁληθινή, καὶ ὁ πατήρ µου ὁ 
. - ο) λ λ [ὰ Δ ” 

γεωργός ἐστιν' πᾶν κλῆμα ἐν ἐμοὶ μὴ φέρον καρπὸν αἴρει 
αλ ν ν ” Ν Δ / ῦ ολ οσο . 

αὐτό, καὶ πᾶν τὸ Καρπὸν φέρον καθαίρει αὐτὸ ἵνα καρπὸν 
/ / 3/ ε ο) ΄ 3 Ν Δ / Δ 

πλείονα φέρῃη. Ίδη ὑμεῖς καθαροί ἐστε διὼ τὸν λόγον ὃν 
ε 3 ΔΝ ετων Ν 8 

λελάληκα υμῖν' µείνατε ἐν ἐμοί, καγωὼ ἐν υμῖν. καθως τὸ 
” ε] ” ΔΝ ’ ι] 3 « - 9Ἀ .Ἱ ο 

κλῆμα οὐ δύναται καρπὸν Φέρειν ἀφ ἑαυτοῦ ἐὰν μὴ µένῃ 
ευ] Αα 32 ζλι ϱ ὖδὲ ε ” "η 8 9 ε] ον ” 

ἐν τῇ αμπέλῳ, οὕτως οὐδὲ υμεῖς ἐαν μη ἐν ἐμοὶ µένητε. 
9 ’ 9 ε 5” ε ” ΔΝ ’ | 4 ’ 3 ι] Ν 

ἐγω εἰμι η ἆμπελος, υμεῖς τα κλήματα. ο µένων ἐν ἐμοὶ 
ο Νν 3 ον / Ν ’ μή λ 3 α 

καγω ἐν αὐτῷ οὗτος Φέρει Καρπον πολύν, ὅτι χωρὶς ἐμοῦ 

οὐ δύνασθε ποιεῖν οὐδέν. ἐὰν µή ένη ἐν ἐμοί, ἐβλήθ ύνασθε ποιειν οὐδέν. ἐαν μή τις µεένη ἐν ἐμοί, ἐβλήθη 
3! « Ν - Ν . ’ Ν ’ 3 Ν λ 

έξω ὡς τὸ κλῆμα καὶ ἐξηράνθη, καὶ συνάγουσιν αὐτὰ καὶ 
9 Ν ο) / Ν / 3 Ν (ά 3 3 Δ 

εἰς τὸ πρ βάλλουσιν καὶ καίεται. ᾿Εὰν µείνητε ἐν ἐμοὶ 
Δ να αφής ’ 9 ε ο / ἃ 9) / 

καὶ τα ῥήματα µου ἐν υμῖν µείνη, ὃ ἐὰν θέλητε αἰτήσασθε 

καὶ γενήσεται ὑμῖν ἐν τούτῳ ἐδοξάσθη ὁ ΐ ἵ γενήσεται υμιν ἐν τούτῳ ἐδοξάσθη ὁ πατήρ µου ἵνα 
Δ ΔΝ / 

καρπον πολὺν φέρητε καὶ 'γένησθε᾽ ἐμοὶ µαθηταί. καθως 
ε] ’ ’ ε ’ 3 ν ο] ον ’ η 

Ἰγαπησέν µε ὁ πατηρ, καγω ὑμᾶς ἠγαπησα, µείνατε ἐν τῇ 
5 ο - - 9 η ’ ’ - 

αγαπῃ τῇ ἐμῃ. ἐὰν τὰς ἐντολας µου τηρήσητε, μενεῖτε ἐν τῇ 
3 / ν Ν ὴ τς Ἁν ντ] ὃν Ν ΄ 

αγάπῃ µου, καθως ἐγω τοῦ πατρὸς τὰς ἐντολὰς τετήρηκα καὶ 
” 3 ” ” .] ’ - ’ [α ο] α/ ε 

µενω αὐτοῦ ἐν τῇ αγαπη. Ταῦτα λελάληκα ὑμῖν ἵνα 1 χα- 
4 «Εξ ο να.) « ” αεί 6 η ” ιο 9 9 ε 

ρα τ] ἐμη ἐν ὑμῖν η καὶ η χαρα ὑμῶν πληρωθῃ. αὕτη ἐστὶν 
3 Ν΄, τά , ο . ’ Ν 2 κήφ « ο) 
ἐντολή η ἐμη ἵνα αγαπᾶτε ἀλλήλους καθως ἠγάπησα ὑμᾶς' 

/ ’ ι) ΄ ε] 9 εἰ) σ Ν Δ 3 µείζονα ταύτης ἀγάπην οὐδεὶς ἔχει, ἵνα τις τὴν ψυχὴν αὖ- 

ϱ 

γενήσεσθε 

ἠγάπησα΄ 

πατρός µου 



5» 

αἰτῆτε 

υ 
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- Αν Αα / - - ) ’ Ν 

τοῦ ϐ6ῇ ὑπὲρ τῶν Φίλων αὐτοῦ. ἡμεῖς φίλοι μού ἐστε ἐὰν 
ΓοὸπἹ Ν. / ο ον . / / « ο) ΄ 

ποιῆτε Ὁ ἐγω ἐντέλλομαι ὑμῖν. οὐκέτι λέγω ὑμᾶς δούλους, 
ᾳ ε ὃ Όλ 3 ἷδ ’ ” 3 - ε , ς - δὲ οτι ο ὀουλος οὐκ οἰδεν τί ποιεῖ αὐτοῦ ὁ Κύριος. ὑμᾶς δὲ 
3/ ’ . ’ ἃὰ 3 Χ [ο] / 

εἰρήηκα φίλους, Οτι πάντα ἃ Ίκουσα παρὰ τοῦ πατρός µου 
’ ο νον 3 ς ο] 3 3 ΔΝ 

ἐγνωρισα υμῖν. οὐχ ὑμεῖς µε ἐξελέέασθε, ἀλλ ἐγω ἐξελε- 
Α΄ ε [ο νΝ ε - ε ον ε ” 

ξάµην ὑμᾶς, καὶ ἔθηκα ὑμᾶς ἵνα ὑμεῖς ὑπάγητε καὶ καρπὸν 

Φέρητε καὶ ὁ καρπὸς ὑμῶ έ ἵνα ὅτι ἂν αἰτή ἃ, ρη ρπος υμῶν µένη, ἵνα ὅτι ἂν αἰτήσητε 
Ν / ὦνς, δι 8 - - - 

τον πατέρα ἐν τῷ ονόµατί µου δῷ ὑμῖν. Ταῦτα 
[. [ 

9 , ε - ς/ . η 3 / ε ’ ἐντέλλομαι ὑμῖν ἵνα ἀγαπᾶτε ἀλλήλους. ἩἙϊ ὁ κόσμος 
ε - ή ς/ ο 

υμᾶς µισεῖ, Ύινωσκετε ὁτι ἐμὲ πρῶτον ὑμῶν µεµίσηκεν. 
ον πο] [.) / ον ε / Ἂ Ἀ 3 .) / « Ν 

εἰ ἐκ τοῦ κὀσµου τε, ο κὀσµος ἂν τὸ ἴδιον ἐφίλει. ὅτι δὲ 
. - ’ 3 3 7. 5» 3 0 Ν -- ’ ιά - υ] ο] 

ἐκ τοῦ κὀσµου οὐκ εστέ, αλλ. ἐγω ἐξελεξάμην ὑμᾶς ἐκ τοῦ 
Δ - αν τε] α ε ’ α 

κόσμου, διὰ τοῦτο μισεῖ ὑμᾶς ὁ κόσμος, µμνημονεύετε τοῦ 
ων ο εξ Αα 5 [ων 

λόγου οὗ ἐγὼ εἶπον ὑμῖν Οὐκ ἔστιν δοῦλος μείζων τοῦ 
/ . ο ο ΑΟ ανω Δ ας ος ’ 3 Δ 

κυρίου αὐτοῦ: εἰ ἐμὲ ἐδίωξαν, καὶ ὑμᾶς διώξουσιν: εἰ τὸν 
, .ἳ ν Ν ο , 9 . 

λόγον µου ἐτήρησαν, καὶ τὸν ὑμέτερον τηρήσουσιν. ἀλλὰ 
- ή κι Ν Ἁτ / 

ταῦτα πάντα ποιήσουσιν εἲς ὑμᾶς διὰ τὸ ὄνομά µου, ὅτι 
Ἀ ’ / Ν 3 ΔΝ / 

οὐκ οἴδασιν τὸν πέµψαντά µε. Ἐϊ μὴ ἦλθον καὶ ἐλάλησα 
3 - ε ’ 3 ο ο) δὲ / 3 5 

αὐτοῖς, αµαρτίαν οὐκ εἴχοσαν' νῦν δὲ πρόφασιν οὐκ ἔχου- 
μὴ - ε ο) Ν 

σιν περὶ τῆς αμαρτίας αὐτῶν. ὁ ἐμὲ μισῶν καὶ τὸν πατέρα 
α εἰ . 3έ .. / 5 3 ο ὁ ὺὸ λ 5/ 

µου μισεῖ. εἰ τα έργα µη ἐποίησα ἐν αὐτοῖς ἃ οὐδεὶς ἄλλος 
α ΔΝ / ἐποίησεν, ἁμαρτίαν οὐκ εἴχοσαν' νῦν δὲ καὶ ἑωράκασιν καὶ 

, οὐ όρςν ΜΑ ) ο σϱ ὰ 0 - 
µεμισήκασιν καὶ ἐμε καὶ τον πατέρα µου. αλλ ἵνα πληρωθῇ 

) λόγος ὁ ἐν τῷ νόμῳ αὐτῶ αμµένος ὅτι ᾿ ΕΛΛΙΟΗΟΔΝ 0 λόγος ὁ ἐν τῷ νόµῳ αὐτῶν γεγραμµένος ὃτ 
/ ς/ 5/ ε / ἀἁ 5 Ἆ / Ι 

Με ΔώΩΡΕΔΝ. "Όταν ἐλθη ὁ παράκλητος ὃν ἐγὼ πέµψω 
ο ον Ν ον Δ Αα - 5 / ε Ν 

Ὅμιν παρα τοῦ πατρός, τὸ πνεῦμα τῆς ἀληθείας ὃ παρὰ 
Αα ὃν - / Ἆ - 

τρῦ πατρὸς ἐκπορεύεται, ἐκεῖνος µαρτυρήσει περὶ ἐμοῦ. 
Ν [ο ” 3.3 3 - 3 - 

καὶ ὑμεῖς δὲ μαρτυρεῖτε, ὅτι ἂπ᾿ ἀρχῆς μετ ἐμοῦ ἐ- 
ο ο) 9 λ 

στέ. Ταῦτα λελάληκα ἡμῖν ἵνα μὴ σκανδα- 
ο] 5 ’ / ς - 3 93 σ 

λισθῆτε. ἀποσυναγώγους ποιήσουσιν ὑμᾶς' ἀλλ έρχεται ὥρα 

ἤ ης ὁ ἀποκτείνας [ὑμᾶς] δόξῃ λατρείαν προσφέ 2 ἵνα πᾶς ὁ απ µ ξη ρ τρ ρειν τῷ 
” ’ «/ 5 5 Ἆ 

θεῷ. καὶ ταῦτα ποιήσουσιν ὅτι οὐκ ἔγνωσαν τὸν πατέρα 
- 

οὐδὲ ἐμέ. ἀλλὰ ταῦτα λελάληκα ὑμῖν ἵνα ὅταν ἐλθῃ ἡ ὥρα 

14 
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16 

17 
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3 α , 5 Αα μ, 5 ον 3 εξ . 9 αυτων μγημονεύητε αὐτῶν οτι ἐγω εἶπον ὑμῖν. ταῦτα δὲ 

ον 3 .] Α 3 3. ς/ .] ε ” 5/ - Ν 5 ὑμῖν ἐξ ἀρχῆς οὐκ εἶπον, ὅτι μεθ ὑμῶν ἤμην. νῦν δὲ 
ε ΄ Δ Ν ’ ΄ Ν 3 Ν 3 ς - . - νπαγω προς τον πἐµψαντα µε καὶ οὐδεὶς ἐξ ὑμῶν ἐρωτᾷ 

Α 3 5. 9 ο ’ ε Αν ε όµε ἸΙοῦ ὑπάγεις; ἀλλ ὅτι ταῦτα λελάληκα ὑμῖν ἡ λύπη 
- ΔΝ 3 .) ΔΝ Ν » ’ 7 πεπλήρωκεν ὑμῶν τὴν καρδίαν. ἀλλ ἐγω τὴν αλήθειαν 

λά 6: -α ’ ε - ς/ . Ν .] {λθ .”Ἰ Ν ον έγω υμιν, συμφερει υμῖν ἵνα ἔγω ἀπέλθω, ἐὰν γὰρ μὴ 
3 / ε / 5 Αα το ε - ν ΔΝ απέλθω, ὁ παράκλητος οὗ μὴ ἔλθη πρὸς ὑμᾶς' ἐὰν δὲ 

ας ε - Δ ο 8 πορευθώ, πέµψω αὐτὸν πρὸς ὑμᾶς, "Καὶ ἐλθων ἐκεῖνος καὶ 
δν Ν , κ κά , ν ον , ἐλέγξει τὸν κόσμον περὶ ἁμαρτίας καὶ περὶ δικαιοσύνης 

/ ε / ο καὶ περὶ κρίσεως: περὶ ἁμαρτίας µέν, ὅτι οὗ πιστεύουσιν 
9 αν Ν 2 πο ὁ Ν λ [ή ε ’ το ες ἐμε' περὶ δικαιοσύνης δέ, ὅτι πρὸς τὸν πατέρα υπάγω 

Αα «/ 3! ο) αχ καὶ οὐκέτι θεωρεῖτέ µε: περὶ δὲ κρίσεως, ὅτι ὁ ἄρχων τοῦ 
/ το Κόσμου τούτου Κέκριται. Ἔτι πολλὰ ἔχω ὑμῖν έως, 

13 ἀλλ) οὐ δύνασθε βαστάζειν ἆ πό ὅταν δὲ πόη ἐκεῖνος, τὸ 
τὰ τῆς ἀληθείας, ὁδηγήσει ὑμᾶς | εἰς αν ἀλήθειαν πᾶ- ἐν τῇ ἀληθείᾳ 

4 πάση σαν’, οὗ ορ λαλήσει ἀφ ἑαυτοῦ, αλλ; ὅσα ἀκούει "λαλήσει, ΑΗ 
1! καὶ τὰ ἐρχόμενα ἀναγγελεῖ ὑμῖν. ἐκεῖνος ἐμὲ δοξασει, 

«/ .. . 3 - εν ον / 15 ὅτι ἐκ τοῦ ἐμοῦ λήμψεται καὶ αναγγελει υμῖν. πάντα 
ε λ . / α ὅσα ἔχει ὁ πατὴρ ἐμά ἐστιν: διὼ τοῦτο εἶπον ὅτι ἐκ τοῦ 

τό ἐμοῦ λαμβάνει καὶ ἀναγγελεῖ ὑμῖν. Μικρὸν 
Ν αν ο /) νο / λ Ν 5 - καὶ ουκέτι θεωρεῖτέ µε, καὶ πάλιν μικρὸν καὶ ὄψεσθέ 

9. .. 9 . - 5 α Ν 3 / 17 µε. Ἠϊπαν οὖν ἐκ τῶν μαθητῶν αὐτοῦ πρὸς ἀλλή- 
ο) ἁ ος Ν 3 λους Τί ἐστιν τοῦτο ὃ ο θει ημιν ὕΜικρον καὶ οὐ θεω- 

μάτέ μο καὶ πάλιν μικρὸν καὶ ὄψεσθέ µε; καί Ὅτι ὐ υπάγω 
18 προς τὸν πατέρα: ἔλεγον οὖν Τί ἐστιν τοῦτο ὃ λέγει µι- 
το Κρόν; οὐκ οἴδαμεν [τί λαλεῖ]. ἔγνω Ἰησοῦς ὅτι ἤθελον 

α λ 3 - Ν. 3 ο Ν , [ο 3 αυτον έρωτᾳν, καὶ εἶπεν αὐτοῖς Περὶ τούτου ζητεῖτε μετ ἆλ- 
’ 5 [ο ” ’ λήλων ὅτι εἶπον Μικρον καὶ οὐ θεωρεῖτέ µε, καὶ πάλιν ρ ᾿ 

Δ να 3 ’ 3 Ν .] ΔΝ ’ ε - ο) , 2ο µικρον καὶ ὀψεσθέ µε; ἀμὴν ἀμὴν λέγω ὑμῖν ὅτι κλαύσετε 
Ν . ε / ’ ε [ο καὶ θρηνήσετε ὑμεῖς, ὁ δὲ κόσμος χαρήσεται: ὑμεῖς λυπη- 

- 

’ 5 ο. 6 / ε ο 9 Ν ’ ε Ν οι θήσεσθε, ἀλλ᾽ ἡᾗ λύπη ὑμῶν εἲς χαρὰν γενήσεται. ἡ γυνὴ 
σ / , 3”, ϱ/ .. ε 4 τος λα ὃς οταν τἰκτῃ λύπην ἔχει, ὅτι ἦλθεν ἡ ὥρα αὐτῆς. ὅταν δὲ 

” 7) Ἆ γεννήσῃ τὸ παιδίον, οὐκέτι μνημονεύει τῆς θλίψεως διὰ 

ϱ2 



αἴρει 

οὐδέν. 
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Ν Δ 4 3 / ” 9 Ν ιά Δ 

τὴν χαρὰν ὅτι ἐγεννήθη ἄνθρωπος εἰς τὸν κοσµον. καὶ 22 
ε - -ν Ν ” ” λ δὲ ” ε α 

ὑμεῖς οὖν νῦν μὲν λύπην έχετε παλιν δὲ ὀψομαι υμας, 
υ ’ ς α ς ΄ Ν Ν Δ ει αν 

ΚΔδΙ ΥΔΡΗςΕΤΔΑΙ ΥΜΩΝ ἩΗ ΚΑΡΔΙΑ, και την χαραν Όμων 
ὃ ᾽ γ. ον] ιφ ε - ΔΝ ε) 3 ” ο ε [ή 3 

οὐδεὶς 'αρεῖ αφ υμών. καὶ ἐν ἐκείνη τῇ Ίμερᾳ ἐμε 25 
9 9 , Γ δὲ ον ο ον 5» 3ἃ , ε « ” 4 ὅσα 

οὐκ ἐρωτήσετε ᾿οὐδέν' αμήν αμήν λέγω υμῖν, αν τι αἴτήση- 
᾽ , ’ ε ”- 9 νο ας / ο 3 

τε τὸν πατέρα δώσει υμῖν ἐν τῷ ὀνόματί µου. έως ἄρτι ο, 
3 νι Σολ ] κο σα ὅ / 3 Α ΔΝ ’ 

οὐκ ἠτήσατε οὐδὲν ἐν τῷ ὀνόματί µου" αἰτεῖτε καὶ λήμψε- 
φ ε Ἁ εκ ο 35 / - 

σθε, ἵνα ἡ χαρὰ ὑμῶν ἢ πεπληρωµένη. Ταῦτα ος 
9 / λ λ ιλ. κ λε σ / 4 3 
ἐν παροιµίαις λελάληκα ὑμῖν" έρχεται ὥρα ὅτε ουκέτι ἐν 

, ’ δν ϱ) Δ ’ Ν - 8 

παροιµίαις λαλήσω υμῖν ἆλλα παρρησίᾳ περὶ τοῦ πατρος 
5 - ε.α 9 3 ’ ο) ε ’ 9 ο ο ωύα , 

ἀπαγγελώ υμῖν. ἐν ἐκείνῃ τῇ ημέρᾳ ἐν τῷ ονοµατί µου 26 
δ. ἃἆ Ν ῳ / Ε ον, ο α. Αη / Δ , 

αἰτήσεσθε, καὶ οὐ λέγω υμῖν ὁτι ἐγω ἐρωτήσω τὸν πατέρα 
αν ος ο διὰ Ν ε . α ε ο] σα ε Α ς 

περὶ ὑμῶν: αυτος Ύαρ ο πατηρ Φιλεῖ ὑμᾶς, ὅτι υμεῖς ἐμὲ 27 
/ ον 4 μό Ν ο) 

πεφιλήκατε καὶ πεπιστεύκατε ὅτι ἐγὼ παρὰ τοῦ πατρὸς 
- - - Ν ’ 

ἐξῆλθον. ἐξῆλθον ἐκ τοῦ πατρὸς καὶ ἐλήλυθα εἲς τὸν 8 
, ; 5, λ , ν , Δ 

κόσμον" πάλιν αφίηµι τον κὀσμον καὶ πορεύομαι προς 
λ / , ε ν ον, δη ιο. ο 

τὸν πατέρα. Λέγουσιν οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ Ἴδε νῦν ἐν το 
/ ο) Ν / π) / / [ο 

παρρησίᾳ λαλεῖς, καὶ παροιµίαν οὐδεμίαν λέγει. νῦν 3ο 
” μή φ / Ἆ 3 / ” ο / 

οἴδαμεν ὅτι οἶδας πάντα καὶ οὐ χρείαν έχεις ἵνα τίς σε 
Ε) α 9 ’ / ϱ 3 λ θ α »-- 3 

ἐρωτᾷ: ἐν τούτῳ πιστεύοµεν ὅτι ἀπὸ θεοῦ ἐξῆλθες. αἄπε- 5τ 
’ .] μα ᾿ η 5 ’ 3 Ν ” “ 

κρίθη αὐτοῖς Ἰησοῦς ᾿Αρτι πιστεύετε; ἰδοὺ ἔρχεται ὥρα 5» 
ΔΝ 3 / «4 ο σ ) να. 3 

καὶ ἐλήλυθεν ἵνα σκορπισθῆτε ἕκαστος εἰς τὰ ἴδια καμὲ 
; 3 Αα 9 3 απ 4, ’ σ ε Δ 3 9 - 

µόνον ἀφῆτε' καὶ οὐκ εἰμὶ μόνος, οτι ο πατηρ µετ ἐμου 
5 / α / ε κά 5 3 Δ κ ” 
ἐστίν. ταῦτα λελάληκα υμῖν ἵνα ἐν ἐμοὶ εἰρήνην εχητε' 33 
9 ων / / 5’ 3 Δ ο) κ νΑ / 
ἐν τῷ κόσµῳ θλίψιν ἔχετε, ἀλλὰ θαρσεῖτε, ἐγω νενίκηκα 

Ν 

τὸν κόσμον. 
- / 3 - Ἆ / Δ 3 

Ταῦτα ἐλάλησεν ᾿Ἰησοῦς, καὶ ἐπάρας τοὺς ὀφθαλ-τ 
9 λα 9 π 9 ν 5 ’ ”ν ε 

μοὺς αὐτοῦ εἰς τὸν οὐρανὸν εἶπεν Ἱ]ατερ, ἐλήλυθεν η 
ᾳ ὃ /ὅ / λ ε/ σ ε ολοι ὃ / / Ν 
ὥρα: δόξασόν σου τὸν υἱόν, ἵνα ὁ υἱὸς δοξάσῃη σέ, καθὼς » 
5’ 3 ον / / / ά - ελ δέὸ 
ἔδωκας αὐτῷ ἐξουσίαν πάσης σαρκὀς, ίνα πᾶν ὃ ὀέδωκας 

. ’ .) ον Δ . τε «/ ος ε Ε 

αὐτῷ δώσει αὐτοῖς ζωὴν αἰώνιον. αὕτη δέ ἐστιν } αἰώνιος 5 
./.σ / Ν Δ / 3 Ν 8 α κ 

ζωὴ ἵνα γινώσκωσι σὲ τὸν µόνον ἀληθινὸν θεὸν καὶ ὃν 
ο / ’ ο 

ἀπέστειλας Ἰησοῦν Χριστόν. ἐγώ σε ἐδόξασα ἐπὶ τῆς α 
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. α΄: 3 κ ΄’ ἁ ὃ 3) το Ἱ ο ’ ὃν Λ 

5 Υ35; το έργον τελειωσας ο εοώκα- µ ου ινα ποιησω και 

γον δόέα ’ α ’ ΄ Ν ” - ὃ  . τρ 

ςσασον με συ, πατερ; παρα σεαντῷῳ τ1] Οξη ] ειχον 

Ν . Δ / 5 Ν . 9 ’ 
6 προ τοῦ τον κὀσμον εἶναι παρα σοἰ. Ἠϊφανέ- 

’ Δ 5 - 3 ’ ἁ 3 ’ 3 
ρωσα σου Το ονομα τοις ἀνθρώποις ους ἔδωκάς μοι εκ 

- ’ «μαι 3 Δ Ν Δ 
τοῦ κόσμου. σοὶ ἦσαν Κἀμοὶ αὐτοὺς ἔδωκας, καὶ τὸν 

, , α Γγο σα , 1 
σή λόγον σου τετηρΊ]καγ. γυν εγνωκαν οτι παγτα οσα 

γἕ σέ Ν α κκ ᾱ πρ οσο Δ Γζδ ἡο Έπι 
8 εὀωκας μοι παρα σου εισιν οτι τα ρήματα α. εοώκας 

ὃ δ 3 - Ν 3 ΔΝ ἐλ Αα ο ζλ - Γη 

μοι εοωκα ανυτοις, και αυτοί ε αβον και εγνωσαν α ή ως 

.. 8 ο) ἐξηλθ νεο «/ , 3 ’ 

οτι παρα σου ε 1) ΟΥ. και επιστευσαν οτι συ με απεστει- 

ι Ν Ν .] α 9 - 3 Ν - ’ 3 ον 

9 λας. Έγγω περι αυτων ερωτω' ου περι του κοσμου ερωτω 

λλλ Ν τι Ὁῃ ὃ «δ / «/ ΄ Ἡ ΔΝ αν 5 ο ΄ 
πο α α περι ων Οὀεοωκας μου οτι σοι εισιγ, και τα εμµα παντα 

καὶ Ν Ν να] / ΝΔ ὃ δόξ 3 ” ο) Ν 3 
πι σα εστιν και τα σα εμα, και οε οςασμµαι εν αντοις. και ου- 

/ «αι. ἃ 9 ’ ΑΙ 3 λ]  3 ” {η 9 ” .) Δ 

κετι ειμι εν τῷ κοσµῳ, και αυτοι εν τω κοσμῳ εισιν καγω 

Δ ν , { ’ . Ν 9 Αα 
προς σε ερχοµαι. πατερ αγιε τηρησον αυτους εν τῷ 

οκ” / αν / / 4“ ων Ὀ ΔΝ ε - 
ογοµατι σου ωὦ δέδωκάς μοι, ινα «ὠσιν εν καθως Ίμεις. 

0 

2 3 [ο ”/ - 9 Ν 9 ’ .) ον 9 Αα 9 

1 Ότε μην µετ αὐτῶν ἐγω ἐτηρουν αὐτοὺς ἐν τῷ ὀνόματί 
8 ΔΝ Δ 3 / 

σου ᾧ δέδωκάς µοι, καὶ ἐφύλαξα, καὶ οὐδεὶς ἐξ αὐτῶν απώ- 
3 Ν « εἰ - 3 ’ ϱ ε Δ - 

λετο εἰ µὴ ὁ υἱὸς τῆς ἀπωλείας, ἵνα ἡ γραφὴ πληρωθῃ. 
[ον Ν Ν Ν 3 Δ [ων ο 9 Αα ’ ϱ 

13 νῦν δὲ πρὸς σὲ έρχομαι, καὶ ταῦτα λαλῶ ἐν τῷ κὀσµῳ ἵνα 
Ν ΔΝ Ν Δ ’ - 

ἔχωσιν τὴν χαραν τὴν ἐμὴν πεπληρωμένην ἐν ἑαυτοῖς. 
3 Δ 3 Ε) Ν ’ ΑΗ 3 / 9 ΄ 

τ Ἐγω δέδωκα αὐτοῖς τὸν λόγον σου, καὶ ὁ κόσμος ἐμίσησεν 
3 / «/ 5 9 9 ο ’ Δ 9 Δ 3 αεν 

αὐτούς, ὅτι οὐκ εἰσὶν ἐκ τοῦ κόσµου καθως ἐγω οὐκ εἰμὶ 
ε) Αα ’ .) 3 ο 3” 3 Δ . [ο ’ 

16 ἐκ τοῦ κὀσµου. οὐκ ἐρωτώ ἵνα αρῃῆς αυτοὺς ἐκ τοῦ κὀ- 
. 3 ο] [ο [ο] 

1όσµου αλλ ἵνα τηρήσῃς αὐτοὺς ἐκ τοῦ πονηροῦ. ' ἐκ τοῦ 
/ . 3. 4 Δ ην 5 ο Αα , 

κόσμου οὐκ εἰσὶν καθὼς ἐγὼ οὐκ εἰμὶ ἐκ τοῦ κόσμον. 
ε ’ .) - . ’ ε ’ ε ον 3 ’ ” 

Ξ7 ἁγίασον αὐτοὺς ἐν τῇ ἀληθείᾳ' ὁ λόγος ὁ σὸς ἀλήθειά 
3 Ν ας 3 /’ 3 ΔΝ / 3 Ν 

τβ ἐστιν. καθως ἐμὲ απέστειλας εἲς τὸν κόσμον, καγω 
) τν φ ἁ 5 Δ / σσ Φ νλ 19 ἀπέστειλα αὐτοὺς εἷς τὸν κόσμον’ καὶ ὑπὲρ αὐτῶν [ἐγω] 

ε 5 , ο Ά ν ών ε / 5 
ἁγιάζω ἐμαυτόν, ἵνα ὥσιν καὶ αὐτοὶ ἡγιασμένοι ἐν 
3 ’ 3 ο ΄ 

2ο αληθείᾳ. Οὐ περὶ τούτων δὲ ἐρωτῶ µόνον, 
Ἰλλὰ Ν 9 5 ’ Ν α ή τν 3 

ἄλλα καὶ περὶ τῶν πιστευόντων διὰ τοῦ λόγου αυτών εἰς 
9 ’ φ ’ Ὡν ο] Δ ” ’ 9 9 . 3 Δ 

οι ἐμε, ἵνα πάντες ἓν ὥσιν, καθως σύ, πατήρ, ἐν ἐμοὶ καγω 
9 ο κο ας 9 ε / , 
εν σοι, ινα και αυτοι εν Ίμιν ὠσιγ ινα ο κοσµος πιστευη 

4 

ην 

“| ἔγνων Γ- 

δέδωκάς| δέδωκάς 

τ 
οντοι 

4. 

4. 



44. 

9 , 
εοώκας 

τοῦ Ἱέδρου |- 

μετὰ τών μαθητών λα να 
αὐτοῦ ἐκεῖ 

Ἰησοῦς 
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3 Ν λ ΄ ο] / / 

ὅτι σύ με ἀπέστειλας. καγω την δόξαν Ί)ν δέδωκάς μοι 

ο. . - ιο [ο] Ὠν Ν ε .. ϱ/ υ] Α΄ ὧν 3 - 

δέδωκα αυτοίς, τινα ωσιν εν καθως Ίμεις εν, εγω εν αυτοις 

Ν Ν 5 Ε) εις ο. / 5 εν ει / 
και συ εν εμο ινα ωσιν τετελειωµενοι ει εν, τινα γινω- 

9 3 8 / 3 Ν 

σκη ὁ κόσμος ὅτι σύ µε ἀπέστειλας καὶ ἠγάπησας αυτους 
’ ο / / / ο 

καθως ἐμὲ ἠγάπησας. Ἱ]ατηρ, ὁ δέδωκάς μοι, θέλω ἵνα 
Αα ο] 9 τν μνωσ ο) Ν 

ὅπου εἰμὶ ἐγὼ κἀκεῖνοι ωσιν Μετ εμου, ινα θεωρῶσιν την 

/ Δ ο) νι] 4 9 δι / ΔΝ 
δόξαν τὴν ἐμὴν ην Γδέδωκάς μοι οτι ηγαπησας με προ 

” ’ Ν ’ Ν ε / . 5 

καταβολῆς κόσμου. Πατήρ δίκαιε, καὶ ο κοσμος σε ουκ ε- 
ΝΔ τν / 4 ΄ 

γνώ, ἐγὼ δέ σε ἔγνων, και ουτοι έγνωσαν οτι συ με 

» ’ ΔΝ . / 3 - Α. Ὁδ ’ Νὰ 

απέστειλας, και εγνωρισα αυντοις το ονομα σου και γνω- 

/ α ε . ’ κ ῄ ’ ’ 3 3 [ο ” 5 ΔΝ 3 

ρισω; ινα Ἠη αγαπτ ην Ίγαπησας με εν αυτοις 1] καγω εν 

.] ” 

αυτοίς. 

- [ο - αν [ο] [ο] . - 

Ταῦτα εἰπων ἸΙησοῦς ἐξῆλθεν σὺν τοῖς μαθηταῖς αὐτοῦ 
’ α ’ τ ον / τι ο ον . ) η 

πέραν τοῦ Χειμάρρου τῶν Κέδρων ὅπου ἦν κῆπος, εἰς ὃν 
- 3 ω) ”/ κ 3 ’ 

εἰσῆλθεν αὐτὸς καὶ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ. Ίδει δὲ καὶ Ιούδας 
ε ΔΝ ολ Ν » μά λα / / ϐ 

ο παραδιδοὺς αὐτὸν τὸν τόπον, ὅτι πολλάκις συνήχύη 
} - Γο - Ν - 3 ο μ] .ν 2 / 

[ησοῦς ᾿ ἐκεῖ μετὰ τών μαθητών αὐτοῦ. οὁ οὖν Ιούδας λα- 
Ν - . [ο 

βων τὴν σπεῖραν καὶ ἐκ τῶν ἀρχιερέων καὶ [ἐκ] τῶν Φαρι- 
/ ε / 3 3 ο) λ . ΝΔ / 

σαίων υπηρέτας έρχεται ἐκεῖ µετα φανών καὶ λαμπάδων 
Να 16 .] ον ] ε) ΔΝ / κ - ο 3 3 

καὶ ὁπλων. ἸΙησοῦς οὖν εἰδὼς πάντα τὰ ἐρχόμενα ἐπ αὖ- 
Δ ο ΔΝ / ο) / ” 3 Ῥ 

τὸν ἐξῆλθεν, καὶ λέγει αὐτοῖς Τίνα ζητεῖτε; ἀπεκρίθησαν 
Αα 3 - Ν α ” 3 

αὐτῷ ἸΙησοῦν τὸν Ναζωραῖον. λέγει αὐτοῖς Ἐγώ εἰμι.. 
ε / Ν Ν 3 ’ ε Ν .) ΔΝ ᾧ 3 - 

ἱστήκει δὲ καὶ Ιούδας ὁ παραδιδοὺς αὐτὸν μετ αὐτῶν. 
[4 35. ”ν .) - 5 ’ 3 .) ” 9 ο Δ 

ὠς ουν ειπεν αὐυτοις Έγγω ειμι, ἀπήλθαν εις τα οπισω και 

22 

25 

24 

25 

26 

3 ῃ , 3 9 ’ 3 , , 
επεσαν χαμµαιυ. πάλιν ουν επηρωτΊσεν αντους Τίνα 7 

” .ν 5 ο - . 

ζητεῖτε:; οἱ δὲ εἶπαν ᾿Ιησοῦν τὸν Ναζωραῖον. ἀπεκρίθη 
3 Γον [ο ε Γἳ «/ ’ ὶ η 

]ησοῦς Ἐϊῖπον ὑμῖν ὅτι ἐγώ εἶμι εἰ οὖν ἐμὲ ζητεῖτε, 
5 ’ ε ’ ς/ Αα ε / Δ ων) 

αφετε τούτους ὑπάγειν: ἵνα πληρωθῇ ὁ λόγος ὃν εἶπεν 
ϱ/ η] .] Γ] - 3 

οτι Οὓς δέδωκάς µοι οὐκ ἀπώλεσα ἐξ αὐτῶν οὐδένα. 
νά 5 / 5” / σ ο ολ Ν Σίμων οὖν Ἰέτρος ἔχων µάχαιραν εἵλκυσεν αὐτὴν καὶ 

”/ ΔΝ - 3 / - Ν . ’ ε] Α 9 

έπαισεν τὸν τοῦ ἀρχιερέως δοῦλον καὶ ἀπέκοψεν αὐτοῦ τὸ 

ωτάριον τὸ δεξιό. ἢν δὲ ὄνομα τῷ δούλῳ ἸΜάλχος. 

πο 
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Α [ο ει - - / ’ Αν / 

αχ εἶπεν οὖν ὁ Ἰησοῦς τῷ Πετρῳ ἘῬάλε την μµάχαιραν εἷς 
Ν ; Δ / Π] δέὸ / ε Ν .) . , 

τὴν θήκην' τὸ ποτήριον ὃ θέθωκέν µοι ο πατηρ ου µη πίω 
3 ’ . 

αυτο; 
ε ο) [ο Ν ε / Ν ε ε / - 

12 Ἡ οὖν σπεῖρα καὶ 9 χιλίαρχος καὶ οἱ υπηρέται τῶν 
νι 3 - 5 

τ Ἰουδαίων συνέλαβον τὸν Ἰησοῦν καὶ ἔδησαν αὐτὸν καὶ 
ο τς λ . / 

ἤγαγον πρὸς Ανναν πρῶτον ἣν γὰρ πενθερὸς τοῦ Καιάφα, 
ο) 5 3 Ν 'ν ον 3 / φι Ν .α / « 

14 ὃς ἦν ἀρχιερεὺς τοῦ ἐνιαυτοῦ ἐκείνου. ἦν δὲ Καιάφας ο 
- 5 «/ 9 

συμβουλεύσας τοῖς Ἰουδαίοις ὅτι συμφέρει ἕνα ἄνθρωπον 
ο] ε [ο 3 - 

16 ἀποθανεῖν ὑπὲρ τοῦ λαοῦ. Ἡκολούθει δὲ τῷ 
- ανα) ’ ε 

Ἰησοῦ Σίμων Ἠέτρος καὶ ἄλλος µαθητής. ὁ δὲ µαθητὴς 

ἐκεῖνος ἣν γνωστὸς τῷ ἀρχιερεῖ, καὶ συνεισῆλθεν τῷ 
3 Α . Δ .) Ν - 3 4 ε ΔΝ ’ ε / 

τό Ἰησοῦ εἰς τὴν αὐλὴν τοῦ ἀρχιερέως, ὁ δὲ Πέτρος ἱστήκει 

πρὸς τῇ θύρᾳ ἔξω. «ἐξῆλθεν οὖν ὁ µαθητὴς ὁ ἄλλος ὁ 
Αα - Αα φ / ζ 

νγωστὸς του α ιε έως καὶ εἶπεν {ξ θυ ωρω και εἰ αγεν Ἴ αλ οοἳν π Ἵοραρα 
Ν .ν Α ε / ε / 

17 τὸν Πέτρον. λέγει οὖν τῷ ἨἩέτρῳ ἡᾗ παιδίσκη ἡ θυρωρός 
Ν ΔΝ ΔΝ Ε) Α - Αν α 3 ’ / 

Μὴ καὶ σὺ ἐκ τῶν μαθητών εἲ τοῦ ἄνθρωπου τούτου; 
ο) / [ο] 

18 λέγει ἐκεῖνος Οὐκ εἰμί. ἱστήκεισαν δὲ οἱ δοῦλοι καὶ οὗ 
ε ν 3 Ν / { ’ ο . 5 ὑπηρέται ἀνθρακιὼν πεποιηκότες, ὅτι ψύχος ἦν, καὶ ἐθερ- 

/ ὤφ Δ Αιξ / ια. 9 ε Ν λ µαίνοντο: ἦν δὲ καὶ ὁ Πέτρος µετ αὐτῶν ἑστως καὶ Θερ- 
[ά ε .”. 3 ΔΝ α) ’ Δ 

το µαιγόµενος. Ο. οὖν ἀρχιερεὺς Ίρωτησεν τον 
2 α ΔΝ ο) ” ” Ν α - 

Ἰησοῦν περὶ τῶν μαθητών αὐτοῦ καὶ περὶ τῆς διδαχῆς 
Α 3 / ” 3 [ον 3 ΔΝ / 

οο αὐτοῦ. ἀπεκρίθη αὐτῷ Ἰησοῦς ἜἘγω παρρησίᾳ λελάληκα 
- / 9 ΔΝ ’ ο Ε] ” ο) ” 

τῷ κὀσμῳ' ἐγὼ πάντοτε ἐδίδαξα ἐν συναγωγῇ καὶ ἐν τῷ 
σα ’ [ο] -” 

ἱερῷ, ὅπου πάντες οἱ Ιουδαῖοι συνέρχονται, καὶ ἐν κρυπτῷ 
ἐλ (λ ὑὸ / α ’ 9 ον. 9 ’ Ν 3 / 

2 ἐλάλησα οὐδέν' τί µε ἐρωτᾷς; ἐρώτησον τοὺς ακήκοότας 
δε ην 5 ον 3/ 8 3/ ον 9 ’ - 

2 τί ἐλάλησα αὐτοῖς' ἴδε οὗτοι οἴδασιν ἃ εἶπον ἐγώ. ταῦτα 
[ο ’ Ὡ] ΔΝ [ο] [ο δὲ αὐτοῦ εἰπόντος εἷς παρεστηκὼς τῶν ὑπηρετῶν ἔδωκεν 

, ον οἩ - , / η να 
ῥάπισμα τῷ Ἰησοῦ επών Οὕτως ἀποκρίνη τῷ αρχιε- 

Α 3 . σε... ο] ’ 

23 βεῖ; απεκρίθη αὐτῷ Ἰησοῦς ἍἨϊ κακώς ἐλάλησα, µαρ- 
΄ Ν α ο ο τύρησον περὶ τοῦ κακοῦ: εἰ δὲ καλώς, τί µε δέρεις; 

5 ’ 5 9 ε 4 ; 
24 Απέστειλεν οὖν αὐτὸν ὁ Αγνας δεδεµένον πρὸς Καιάφαν 

λ 2 ’ Δ 
26 τὸν αρχιερέα. Ἡν δὲ Σίμων Ἠέτρος ἑστως 

καὶ θερµαινόµε Ἡ ὺν αὐτῷ Μὴ καὶ σὺ ἐκ τῶ Ῥμαινόμεγος, εἶπον οὖν αὐτῷ } καὶ σὺ ἐκ τῶν µα- 

γνωστὸς ἦν 
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ο) 9 - Α 3 ’ 9 α Ν ο] 3 απ 

ϐθητώῶν αὐτοῦ εἶ; ἠρνήσατο ἐκεῖνος καὶ εἶπεν Οὐκ εἰμί. 
’ ω) Γ ο ’ η .] / ΔΝ ο τν 

λέγει εἷς ἐκ τῶν δούλων τοῦ ἀρχιερέως, συγγενὴς ὢν οὗ «6 
3 / / Χ 9 3 3 ’ τὸ ) [ού ” 

απέκοψεν Π]ετρος το ωτίον Οὺκ ἐγω σε εἶδον ἐν τῷ κήπῳ 
3 3 [οἱ / 3. 3 ’ ’ Δ 3) . / 

μετ᾽ αὐτοῦ; πάλιν οὖν ἠρνήσατο Πέτρος: καὶ εὐθέως ἁλέ- 7 
’ 

κτωρ ἐφωνησεν. 
” - .] 3 . Ν - ’ Δ 

Άγουσιν οὖν τὸν Ἰησοῦν απο τοῦ Καιάφα εἲς το 58 
, 8 ν / λ ο. αν 3 . [9 λ 

πραιτώριον' ἦν δὲ πρωί καὶ αὐτοὶ οὐκ εἰσῆλθον εἷς το 
’ 5 Ν 3 Ν ” Δ “.. 

πραιτώριον, ἵνα μὴ μιανθῶσιν ἀλλα Φφάγωσιν τὸ πάσχα. 
ο Δ 

ἐξῆλθεν οὖν ὁ Πειλάτος ἔξω πρὸς αὐτοὺς καί φησιν Τίνα το 
ο 3 ’ 3 

κατηγορίαν Φέρετε τοῦ ἀγθρώπου τούτου; απεκρίθησαν 29 
ΔΝ 9. ιω.- 9 ον Ὡὶ Ἆ - 3 3 

καὶ εἶπαν αὐτῷ ΕΒἱ μή ην οὗτος κακον ποιών, οὐκ ἂν σοι 
ιο] . - ο ΄ 

παρεδώκαμεν αὐτόν. εἶπεν οὖν αὐτοῖς Πειλάτος Λάβετε οτ 
9 κ α- ν , η » 9 

αὖτον ὑμεῖς, καὶ κατὰ τὸν νόµον ὑμῶν κρίνατε αὐτόν. εἶπον 
3 Γ] 5: 3 - ε 3 3’ 3 η 3 ’ 

αὐτῷ οἱ ἸΙουδαῖοι "Ἡμῖν οὐκ ἔξεστιν αποκτεῖναι οὐδένα" 

ἵνα ὁ λό ὃ Ἰησοῦ πληρωθῇ ὃν εἶπεν σηµαίνων ποί να ο λὀγος τοῦ ᾿Ιησοῦ πληρωύθῃ ὃ ημ ποίῳ 35 
’ 3 ή - 

θανάτω ἤμελλεν ἀποθνήσκειν. Ἐϊσῆλθεν οὖν 9: 
/ 9 Ν [ή « ο 9 ’ 8 

πάλιν εἰς τὸ πραιτώριον ὁ Πειλάτος καὶ ἐφώνησεν τὸν 
3 . - ο - 3 

Ἰησοῦν καὶ εἶπεν αὐτῷ 3Σὺ εἶ ὁ βασιλεὺς τῶν Ιουδαίων: 
3 ” 3 Δ ο) 3 / Ἀ 

ἀπεκρίθη ᾿Ιησοῦς ᾿Απὸ σεαυτοῦ σὺ τοῦτο λέγεις ἢ ἄλλοι «κ 
Α 3 α 
εἶπόν σοι περὶ ἐμοῦ; ἀπεκρίθη ὁ Ἠειλάτος ἨΜήτι ἐγὼ ο ωι 
τ- ο, 9 ..) ΔΝ Ν ΔΝ η] ο) ’ ’ 

Ἰουδαῖός εἰμι; τὸ ἔθνος τὸ σὸν καὶ οἱ ἀρχιερεῖς παρέδωκάν 
3 ’ ᾿ Γα ε 

σε ἐμοί τί ἐποίησας; ἀπεκρίθη Ἰησοῦς Ἡ βασιλεία ἡ 36 
ον) α 

ἐμῆ οὐκ ἔστιν ἐκ τοῦ κόσμου τούτου" εἰ ἐκ τοῦ κόσμου 
΄ 3 ς / 9 , ο / ε Ὁ νι , τούτου ἦν ἡ βασιλεία ἡ ἐμή, οἱ ὑπηρέται οἱ ἐμοὶ ἠγωνί- 

” ς .Ἡ - υὸ 3 Γ Ν ε 

ζοντο ἄν, ἵνα μὴ παραδοθώ τοῖς Ιουδαίοι νῦν δὲ ἡ 
/ εδ οἩ 5 / 3 ο) κ Ἀ Ἀ ος ο βασιλεία ἢἡ ἐμὴ οὐκ ἔστιν ἐντεῦθεν. εἶπεν οὖν αὐτῷ ὁ 37 

ον 3 Α 3 3 

Πειλᾶτος Οὐκοῦν βασιλεὺς εἲ σύ; ἀπεκρίθη [ὸ] Ἰησοῦς 
σ - 

Σὺ λέγεις ὅτι βασιλεύς "εἰμι. ἐγὼ εἲς τοῦτο γεγέννηµαι 
Ἆ 3 α ν. ᾱ 3 Δ / ο / ω καὶ εἰς τοῦτο ἐλήλυθα εἷς τὸν κόσμον ἵνα µαρτυρήσω τῇ 

λ ϱ ’ : ε “λ 9 ο] αλ κ] , .) ” - ο] 

αληθείᾳ' πάς ο ὦν ἐκ τῆς αληθείας ακούει µου τῆς φωνῆς. 
- ε ’ 3 ’ 

λέγει αὐτῷ ὁ Πειλἄᾶτος Τί ἐστιν ἀλήθεια; Καἱ -- 
- ) ι 

τοῦτο εἰπὼν πάλιν ἐξῆλθεν πρὸς τοὺς Ἰουδαίους, καὶ λέγει 
3 ο 3 Ἆ 3 / κυρ Ε] ικα ΕΤ 3 Δ αὐτοῖς ᾿Εγὼ οὐδεμίαν εὑρίσκω ἐν αὐτῷ αἰτίαν' ἔστιν δὲ 5ο 

Μο 
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’ 5 - σ ιο 3 η] 5 9 ο ’ 

συνήθεια ὑμῖν ἵνα ἕνα ἀπολύσω ἡμῖν [ἐν] τῷ πάσχα" 

βούλεσθε οὖν ἀπολύσω ὑμῖν τὸν βασιλέα τών ᾿Ιουδαίων ; 
/ ” 3 λ Δ 

4ο ἐκραύγασαν οὖν πάλιν λέγοντες ᾖΜὴ τοῦτον ἀλλὰ τὸν 
” ε - 

Ῥαραββᾶν. ἢν δὲ ὁ Ῥαραββᾶς λῃστής. 
; ε - - τ Τότε οὖν ἔλαβεν ὁ Πειλάτος τὸν Ἰησοῦν καὶ ἐμαστί- 

Δ ε - λέξ / 9 3 θώ 

4 γωσεν. καὶ οἱ στρατιῶται πλέξαντες στέφανον ἐξ ἀκανθῶν 
3 ’ 3 ο] [ο ο] ὃ ώΝ - ’ - , 

ἐπέθηκαν αὐτοῦ τῇ κεφαλῇῃ, καὶ ἱμάτιον πορφυροῦν περιέ- 
νο Ν 3 Ν ο δν δν [ο] 

3 βαλον αὐτόν, Καὶ Ίρχοντο προς αὖὐτον καὶ ἔλεγον ἉΧαῖρε 
ε Ν [ον 5 / ο νά ναι / ὁ βασιλεὺς τῶν Ιουδαίων" καὶ ἐδίδοσαν αὐτῷ ῥαπίσματα. 

- Γη ” 

4 Καὶ ἐξήλθεν πάλιν ἔξω ὁ Πειλᾶτος, καὶ λέγει αὐτοῖς Ίδε 
η ε ον 9 ] 3” σ ο “ Ε] , ..” ει, ρ 

ἄγω ὑμῖν αὐτὸν ἔξω, ἵνα γνώτε ὅτι οὐδεμίαν αἰτίαν εὑρίσκω 
ον - ο ε ο] - 5 ἐν αὐτῷ. ἐξῆλθεν οὖν [ὸ] Ἰησοῦς ἔξω, φορῶν τὸν ακάνθι- 
/ Ν Δ ο) ε ’ ΔΝ ’ αι νον στέφανον καὶ το πορφυροῦν ἵμάτιον. καὶ λέγει αυ- 

ο 3 .Ἡ ε 3 5“ ἄν . .,  ᾳ ο 3 - 

6τοῖς ᾿Ιδοὺ ὁ ἄνθρωπος. ὅτε οὖν εἶδον αὐτὸν οἱ ἀρχιερεῖς 
ΔΝ ΕΦ / 3 / / ’ ΄ καὶ οἱ ὑπηρεται ἐκραύγασαν λέγοντε Ἀταύρωσον σταύ- 

3 - - 3 3 ε ο) 

ρωσον. λέγει αὐτοῖς ὁ Πειλάτος Λάβετε αὐτὸν ἡμεῖς 
’ νο 

καὶ σταυρώσατε, ἐγὼ γὰρ οὐχ εὑρίσκω. ἐν αὐτῷ αἰτίαν. 
3 / » Αα ϱ 3 - ε α ’ ” 7 ἀπεκρίθησαν αὐτῷ οἱ Ιουδαῖοι "Ἡμεῖς νόμον ἔχομεν, 

ΔΝ ΔΝ Δ / 3 3 «/ ον - καὶ κατὰ τὸν γόµμον ὀφείλει ἀποθανεῖν, ὅτι υἱὸν θεοῦ 
ε Ν 9 ῤ « κα 3 ε [ο α 

6 έαυτον ἐποίησεν. Οτε οὖν ὔκουσεν ὁ Ἠειλᾶτος τοῦ- 
ΔΝ ’ α Ν 

οτον τὸν λόγον, μᾶλλον ἐφοβήθη, καὶ εἰσῆλθεν εἲς το 

πραιτώριον πάλιν καὶ λέγει τῷ Ἰησοῦ Ἠόθεν εἲ σύ: ὁ δὲ 
3 - 3 , 3 3! 3 - ’ 4. 3 - 5 

το Ἰησοῦς ἀπόκρισιν οὐκ ἔδωκεν αὐτῷ. λέγει οὖν αυτῷ ο 
᾿ ο) «/ 

ἨΠειλάτος Εμοὶ οὐ λαλεῖς; οὐκ οἶδας ὅτι ἐξουσίαν ἔχω 
5 ο) / νο χα, / / α / 5 2 

αχ ἀπολΏσαί σε καὶ ἐξουσίαν έχω σταυρώσαί σε; απεκρίθη 
.- -ἳ ΤἜ οὐ 8 ἐξ ία »0 [ο ]δε ’ 9 Ν 

αυτῷ Ἰησοῦς Οὐκ εἶχες ἐξουσίαν κατ ἐμοῦ οὐδεμίαν εἰ μὴ 
Φ / ” Ν ε , / 

ἦν δεδοµένον σοι ἄνωθεν' διὰ τοῦτο ὁ παραδούς µέ σοι 
/ ε / Μ 3 , ε [ο 36 / 3 

12 μείζονα ἁμαρτίαν ἔχει. ἐκ τούτου ὁ Πειλάτος ἐζήτει ἄπο- 

λῦσαι αὐτόν: οἳ δὲ ᾿Ιουδαῖοι ἐκραύγασαν λέγοντε ᾿ἘΕὰν 
ο 3 , ῴ 4. / - , [ο ε 

τοῦτον απολύσης, οὐκ εἳ φίλος τοῦ Καΐσαρος πᾶς ὁ 
ή - ” αν 

13 βασιλέα ἑαυτὸν ποιῶν ἀντιλέγει τῷ Καΐσαρι. Ὁ οὖν 
- Ν 

Ἠειλᾶτος ἀκούσας τῶν λόγων τούτων ἤγαγεν ἔξω τὸν 
. Ἀ πας ο] / 9 / 4 
]ησοῦν, καὶ ἐκάθισεν ἐπὶ βήματος εἷἲς τόπον λεγόμενον 

᾿Ἔξηλθεν | ὁ ει- 
λάτος ἔξω 

4. 
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.. / 3. 
Λιθόστρωτον, ᾿Εβραϊστὶ δὲ Ταββαθα. ἢν δὲ παρα- 

σκευὴ τοῦ πάσχα, ὦρα ἦν ὡς ἕκτη. καὶ λέγει τοῖς Του- 
/ 5] ε αν ε ο) α) / αι Ε) ο) 

δαίοις δε ὁ βασιλεὺς ὑμῶν. ἐκραύγασαν οὖν ἐκεῖνοι 
3. - - 
Άρον ἀἆρον, σταύρωσον αὐτόν. λέγει αὐτοῖς ὁ Πειλάτος 

Ἐὸν βασιλέα ὑμῶν σταυρώσω; ἀπεκρίθησαν οἳ ἀρχιερεῖς 
5 5 . 

Οὐκ ἔχομεν βασιλέα εἰ μὴ Καίσαρα. τότε οὖν παρέδωκεν 

αὐτὸν αὐτοῖς ἵνα σταυρωθῇ. 
/ 3. ΔΝ 3 - . ’ ας" 

Ἡαρέλαβον οὖν τὸν ἸΙησοῦν' καὶ βαστάζων αὐτῷ 
Ν Δ ον ’ 

τὸν σταυρὸν ἐξῆλθεν εἰς τὸν λεγόμενον ἘΚρανίου Τόπον, 

ὃ λέγεται Εβραϊστὶ Γολγοθά, ὅπου αὐτὸν ἐσταύρωσαν, 

καὶ μετ αὐτοῦ ἄλλους δύο ἐντεῦθεν καὶ ἐντεῦθεν, µέσον δὲ 

τὸν ᾿Ἰησοῦν. ἔγραψεν δὲ καὶ τίτλον ὁ Πειλάτος καὶ 

ἔθηκεν ἐπὶ τοῦ σταυροῦ: ἦν δὲ γεγραμµένο ΤΙΗΣΟΥΣ 

Ο ΧΝΑΖΩΡΑΙΟΣ Ο ΒΑΣΙΛΕΥΣ ΤΩΝ ΙΟΥΔΑΙΩΝ. 
ο) 3. λ / Ν ος οί 3 ος 5 / 

τοῦτον οὖν τὸν τίτλον πολλοὶ ἀγέγνωσαν τῶν Ιουδαίων, 
57 Ε] Δ ον ε / α / αι 5 / ε οτι ἐγγὺς ἦν ὁ τόπος τῆς πόλεως ὅπου ἐσταυρώθη ο 

[ω) .. « .. ε 

Ἰησοῦς: καὶ ἦν γεγραμµένον ᾿Εβραϊστί, Ῥωμαῖστί, Ἑλλη- 
’ 3) ιωἱ - ’ Π . - - 3 

γιστι. ἐἔλεγον ουν τῷ Ἠειλατῳ οἱ αρχιερεῖς τών Ίου- 

δαίων Μὴ γράφε ὍὉ βασιλεὺς τῶν Ιουδαίων, ἀλλ᾽ ὅτι 
α) - .ν Ν - 3 / .. 3 4 

ἐκεῖνος εἶπεν Ἀασιλεὺς τών Ιουδαίων εἰμί απεκρίθη 

ὁ Πειλἄᾶἄτος “Ὁ γέγραφα γέγραφα. 

Οἱ οὖν στρατιώται ὅτε ἐσταύρωσαν τὸν ᾿Ιησοῦν ἔλα- 

βον τὰ ἱμάτια αὐτοῦ καὶ ἐποίησαν τέσσερα µέρη, ἑκάστῳ 
/ - ο 

στρατιώτῃ µέρος, καὶ τὸν χιτώνα. ἢν δὲ ὁ χιτων ἄραφος, 

ἐκ τῶν ἄνωθεν ὑφαντὸς δι ὅλου: εἶπαν οὖν πρὸς ἀλλή- 

λους Μὴ σχίσωµεν αὐτόν, ἀλλὰ λάχωμεν περὶ αὐτοῦ 
/ 5»! 4 ε ΔΝ ο) 

τίνος ἔσται" ἵνα ἡ γραφή πληρωθῇ 

ΔΙΕΜΕΡΙΟΔΝΤΟ Τὰ ΙΜΕΤΙδ ΜΟΥ ἐδγτοίῖς 
η 27 λ 4 ς / 5! .” 

ΚΑΙ ΕΠΙ ΤΟΝ ΙΜΑΤΙΟΜΟΝ ΜΟΥ ΕΒΔΛΟΝ ΚΛΗΡΟΝ. 
« . .ν η Α 3 ’ ε ’ νὰ, 

οι μεν ουν στρατιωται ταυτα εποιησανγ᾿ ιστΊκεισαν ὃε 
Ν - Γα α Ὁ - ε / 3 ο] .ν ε 5 ΔΝ 

παρὰ τῷ σταυρῷ τοῦ Ἰησοῦ η µήτηρ αὐτοῦ καὶ ἡ αδελφὴ 

τῆς μητρὸς αὐτοῦ, Μαρία ἡ τοῦ Κλωπᾶ καὶ Μαρία ἡ 

4 7 

21 
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τα 

Μαγδαληνή. Ιησοῦς οὖν ἴδων τὴν μητέρα καὶ τὸν µαθητὴν «6 
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Γ «κ . / ’ ” ο ./ ε ος 

παρεστώτα ὃν ἠγάπα λέγει τῇ µητρί Τύναι, ἴδε ὁ υἷός 
5 , ο α 3 ε / ος ερ 

σου: εἶτα λέγει τῷ µαθητῇ δε ἡ µήτηρ σου. καὶ ἄπ᾿ ἐκεί- 
α 4 ! Ξ Δ δαν » Ν9” 

γῆς τῆς ὥρας ἔλαβεν ὁ μαθητής αὐτὴν εἰς τὰ ἴδια. 
ο Γ Νοε οι τσ », / ) 

Μετὰ τοῦτο  εἶδως ὁ ]ησοῦς͵ ὅτι ἤδη πάντα τετέλεσται 
Α ε ΔΝ / ὧν - / 

ἵνα τελειωθῇ ἡ γραφή λέγει Διψῶ. σκεῦος ἔκειτο ὄξους 
’ ’ 8. Ν - 5! ε ’ / 

µεστόν' σπὀγγον οὖν µεστὸν τοῦ ὀξΟΥο ὑσσώπῳ περιθέν- 
/ α Α / ( Αν Δ 

τες προσήνεγκαν αὐτοῦ τῷ στόµατι. ὅτε οὖν ἔλαβεν τὸ 
ο ο / 

ὄξος [ο] Ἰησοῦς εἶπεν Τετέλεσται, καὶ κλίνας τὴν κεφα- 
Ν [ο [ὶ Α 

λὴν παρέδωκεν τὸ πνεῦμα. Οἱ οὖν ᾿Ιουδαῖοι, 
3. ϱ Δ Ἅ ΔΝ [ων - 

ἐπεὶ παρασκευή ἦν, ἵνα μ1) µείνη ἐπὶ τοῦ σταυροῦ τὰ σώὠ- 
3 κ / τον Δ Αν ο βίκ Γ. , οἳ - 

µατα ἐν τῷ σαββάτῳ, ἦν γαρ µεγάλη η ημέρα ᾿ ἐκείνου) τοῦ 
/ ” / Δ σ - 3 - 

σαββάτου, ἠρώτησαν τον Πειλᾶτον ἵνα κατεαγώσιν αὐτῶν 
ΔΝ / ΔΝ 3 ο ο ϱν - ο Δ 

τὰ σκέλη καὶ ἀρθώσι.. Ίλθον οὖν οἳ στρατιῶται, καὶ 
α Ν έ / Ν / ΔΝ ρα . 

τοῦ μὲν πρώτου κατέαξαν τὰ σκέλη καὶ τοῦ ἄλλου τοῦ 
, η 9 Ν ΔΝ 5 α 9 / ε 

συνσταυρωθέντος αὐτῷ: ἐπὶ δὲ τὸν ἸΙησοῦν ἐλθόντες, ὡς 
3ἳ- / ᾽ - 

εἶδον ἤδη αὐτὸν τεθνηκότα, οὐ κατέαξαν αὐτοῦ τὰ σκέλη, 
- υν ’ .) η 

ἀλλ᾽ εἲς τῶν στρατιωτῶν λόγχη αυτοῦ τὴν πλευρὰν ἔνυξεν, 
κ, --α 59 9 το κε ες Ν 

καὶ ἐξῆλθεν εὐθὺς αἷμα καὶ ὑδωρ. καὶ ὁ ἑωρακὼς µεμαρ- 
’ ΝΔ 5 ΔΝ 3 α Ὁν Δ ε , κ 3. - 

τύρηκεν, καὶ αληθινὴ αὐτοῦ ἐστὶν ἡ µαρτυρία, καὶ ἐκεῖνος 
[ο ϱ ϱ) - [ή σ ΔΝ ε ” ’ δν 8 

οἶδεν ὅτι ἀληθῆ λέγει, ἵνα καὶ υμεῖς πιστεύητε. ἐγένετο 
Δ ῷ 4 ε λ Χ. θῃ κ ο 3 

γαρ ταῦτα ἵνα η γραφή πληρωύῇ ΟΤΟΥΝ ΟΥ ΕΥΝΤΡΙ- 
’ Ρ] .ν / ᾽ ΄ 3! 

ΒΗΟΕΤΟδΙ ΔΥΤΟΥ. καὶ πάλιν ἑτέρα γραφή λέγει Όψον- 
2 α ο δά , 

ΤὰΙ εἰς ΟΝ ΕΖΞΕΚΕΝΤΗςΟΝ. 
λ Ν ο) 3 ’ Δ - 3 Δ δα 

Μετὰ δὲ ταῦτα ἠρώτησεν τὸν Πειλάτον Ἰωσὴφ ἀπὸ 
[4 λ 8 [ο 3 - β 8 

Αριμαθαίας, ὢν µαθητὴς [τοῦ] Ἰησοῦ κεκρυµµένος δὲ διὰ 
Δ / - 1 ’ φ 5” ΔΝ - α. 3 ” 

τον φόβον τῶν Ιουδαίων, ἵνα ἄρῃη τὸ σώμα τοῦ ἸΤησοῦ: 

καὶ ἐπέτρεψεν ὁ Ἠειλἄτος. ἢλθεν οὖν καὶ ἦρεν τὸ σώμα 
5 5. ΔΝ / « Δ λ Δ αὐτοῦ. Ὀὖλθεν δὲ καὶ Νικόδημος, ὁ ἐλθων πρὸς αὐτὸν 

Δ νν ο) / Γα η] ; Ν ς) / ε 

γυκτος το πρὠτον, φέρων ἔλιγμα σμύρνης καὶ ἀλόης ὡς 
’ ’ 5! 5 - ι) - ΔΝ 

λίτρας ἑκατόν. ἔλαβον οὖν τὸ σώμα τοῦ Ἰησοῦ καὶ 
ἔδ ατα 6 , Ν ” . ’ θ Δ ἐθ 

εὀησαν αὖὔτο οθονίοις µετα τῶν αρωμάτων, καθως έθος 
Ν ο 5. - / ο) 

ἐστὶν τοῖς Ἰουδαίοις ἐνταφιάζειν. ἦν δὲ ἐν τῷ τόπῳ ὅπου 
” - ιν - Α [ά 

ἐσταυρώθη κῆπος, καὶ ἐν τῷ κήπῳ μνημεῖον καινὀν, ἐν 

Ἰησοῦς εἰδῶς 

ἐκείνη 

μίγμα 
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- ” νἳ Ν 

ᾧ οὐδέπω οὖδεὶς ἦν τεθειµένος" ἐκεῖ οὖν διὰ τὴν παρα- 
Ν - 3 ὃ / « 3 Δ ο Ν ο) ἔθ 

σκευὴν τῶν ᾿Ιουδαίων, ὅτι ἐγγὺς ην το µνηµειον, εύηκαν 

τὸν ᾿]ησοῦν. 
α ιν ο] - ’ ’ ε 9 ” 

Τῇῃ δὲ μιᾷ τῶν σαββάτων Μαρία ἡ Μαγδαληνὴ ἐἔρ- 
.. / ” Ἆ ο) Ν / 

χεται πρωὶ σκοτίας ἔτι οὔσης εἰς τὸ μνημεῖον, καὶ βλέπει 
ΔΝ / 3 / 3 - / ’ 3 Ν 

τὸν λίθον Ἰρμένον ἐκ τοῦ µνηµείου. τρέχει οὖν καὶ ἔρ- 
Δ π ΤΙέ Ν ΔΝ Δ 5” Ν 

χεται πρὸς Ῥίμωνα Ἠέτρον καὶ πρὸς τὸν ἄλλον µαθητὴν 
οἱ ε 5 [ον Ν / - 5 ΔΝ 

ὃν ἐφίλει ὁ ᾿Ιησοῦς, καὶ λέγει αὐτοῖς Ἡραν τὸν κύ- 

ριον ἐκ τοῦ μνημείου, καὶ οὖκ οἴδαμεν ποῦ ἔθηκαν αὖ- 
, 3 ο 9 ε ”/ ἃ 

τόν. Εξήῆλθεν οὖν ὁ Πέτρος καὶ ὁ ἄλλος µα- 
ο ή Αα 3 Δ ο) 3 δὲ ε ὃ ́ 
ητής, καὶ Ίρχοντο εἰς το μνηµεῖον. ἐἔτρεχον δὲ οἱ δύο 

ε ” ιν ε .ά Δ / ’ [ο 

ὁμοῦ: καὶ ὁ ἄλλος µαθητὴς προέδραµεν τάχειον τοῦ 
, 3 ο ἃ ..ν Πέτρου καὶ ἦλθεν πρὠτος εἷς τὸ μνημεῖον, καὶ παρακύψας 

ή / ΔΝ 3 / 3 / 3 [ρο ι βλέπει κείµενα τὰ ὀθόνια, οὗ µέντοι εἰσῆλθεν. ἔρχεται 
3 . Αα α - 

οὖν καὶ Σίμων Πέτρος ἀκολουθῶν αὐτῷ, καὶ εἰσῆλθεν εἷς 
8 [ο [ο] Ν 3 / Ν Δ 

τὸ μνημεῖον' καὶ θεωρεῖ τὰ ὀθόνια κείµενα. καὶ τὸ σου- 
ὃ / δν 5 ιΝ ο) λη 5» ο) 3 Ν ον 20 / ἄριον, ὃ ἦν ἐπὶ τῆς κεφαλῆς αὐτοῦ, οὗ µετα τῶν οὔονίων 

/ 3 ΔΝ . 9 ς 3 4 ” ’ 

κείµενον ἀλλα χωρὶς ἐντετυλιγμένον εἰς ένα τόπον τοτε 
β - ε » ν ε ν - 9 

οὖν εἰσῆλθεν καὶ ὁ ἄλλος µαθητὴς ὁ ἐλθων πρῶτος εἷς τὸ 
ο Ν τὸ Ν 9 δῇ ὐδέ Ν  ὸ 

μνημεῖον, καὶ εἶδεν καὶ ἐπίστευσεν' οὐδέπω Ύαρ Ίδεισαν 
Ν Ν σ ο 3 ΔΝ 9 3 πι 3 - 

τὴν γραφὴν ὅτι δεῖ αὐτὸν ἐκ νεκρῶν ἀναστῆναι. απῆλθον 
κ ΄ Ν ε Ν ε / / ν οὖν πάλιν πρὸς αὐτοὺς οἱ µαθηταί. Μαρία δὲ 

ῄ / Ν ο / ”ὅ δν / ε - Μ λ 
στήκει πρὸς τῷ µνημµείῳω έξω Κκλαίουσα. «ως οὖν έκλαιεν 

/ 3 Δ ο ΝΔ [ο ’ 3 / ) παρέκνψεν εἲς τὸ μγηµεῖον, καὶ θεωρεῖ δύο ἀγγέλους ἐν 
- ο 4 Δ 

λευκοῖς καθεζοµένους, ἕνα πρὸς τῇ κεφαλῃῇ καὶ ἕνα πρὸς 
- , α - α 3 - . / 

τοῖς ποσίν, ὅπου ἔκειτο τὸ σώμα τοῦ Ἰησοῦ. καὶ λέγουσιν 
[ο] ο) ιο” 5 

αὐτῇ ἐκεῖνοι Τύναι, τί κλαίεις; λέγει αὐτοῖς ὅτι ΄Ἡραν τὸν 
’ / Ν 3 Φα α ο Φ). τψι - 9 

κύριόν µου, καὶ οὐκ οἶδα ποῦ ἔθηκαν αὐτόν. ταῦτα εἰποῦσα 
9 ’ 3 Ἀ. «παρ ια α η [ο ε - κ 

ἐστράφη εἷς τὰ ὀπίσω, καὶ θεωρεῖ τὸν Ιησοῦν ἑστῶτα, καὶ 
9 ο) “ Ἴ - 9 ’ λ / αν ο ασ ιο Τ , 

οὐκ Ίδει ὅτι Ἰησοῦς ἐστίν. λέγει αὐτῇ Ἰησοῦς Τύναι, 
, , , - ΥΝΣ; α « ε / 

τί κλαίεις; τίνα ζητεῖς; ἐκείνη δοκοῦσα ὅτι ὁ κηπουβός 
3 λ / 3 . ι« ’ 3 Δ 36] ’ 3 / 3 ’ 

ἐστιν λέγει αὐτῷ Κύριε, εἰ σὺ ἐβαστασας αὐτόν, εἶπέ µοι 
α Ἡ μα τρ δι Ἀ 3 Ν Φον / ” α Ὁ α 

ποῦ ἔβηκας αὐτόν, κἀγὼ αὐτὸν ἀρῶ. λέγει αὐτῇ ᾿Τησοῦς 
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Γιο] 
- .. ε 

Μαριάμ. στραφεῖσα ἐκείνη λέγει αὐτῷ Ἐβραϊστί ἜῬαβ- 
ο 

/ α 2 ο) 

17 βουνεί (ὃ λέγεται Διδάσκαλε). λέγει αὐτῇ Τησους ΙΜή 
9 . ”’ λ » / Ν λ , 

µου ἅπτου), οὕπω γὰρ ἀναβέβηκα προς τον πατέρα" πο- 

ρεύου δὲ πρὸς τοὺς ἀδελφούς µου καὶ εἰπὲ αὐτοῖς ᾿Άνα- 
ε ” 

βαίνω πρὸς τὸν πατέρα µου καὶ πατέρα ὑμῶν καὶ θεόν µου 
” λ « 3 

καὶ θεὸν ὑμῶν. ἔρχεται Μαριαμ η Μαγδαληνὴ αγγέλ- 
Α [ο 4“ ε ’ .] ’ 9 - 

λουσα τοῖς μαθηταῖς ὅτι Ἱωώρακα τον κυριον καὶ ταυτα 
ο 1 

ο) ασε εἶπεν αὐτῃ. 
” Ά , εν ο Αα Αα , 

ο Ὀὔσης οὖν ὀψίας τῇ ἡμέρᾳ ἐκείνῃ τῇ µιᾳ σαββάτων, 
. ο ” / «/ . ε θ ΔΝ ὃ Ἆ Δ 

καὶ τῶν θυρῶν κεκλεισμένων ὅπου Ίσαν οἱ µαὔηταί θια τον 
ο] 4. ε 2 Α Αα  ἡ Ἆ 

φόβον τῶν Ιουδαίων, ἠλύεν ο Ίησους καὶ ἑστη εἷς τὸ 
/ ΔΝ ’ 3 ο) 3 / ς ία) Ν 9) 3 ΔΝ 

οο µέσον, καὶ λέγει αὐτοῖς ἨἙϊρήνη Ὁμιν. καὶ τουτο ειπων 
5 -- ΔΝ Δ [ο Δ Δ ΔΝ 3 [ο] 3 / 

ἔδειξεν καὶ τὰς χεῖρας καὶ τὴν πλευραν αυτοι. ἐχαρησαν 
Φ ε α ο Δ ’  ) 4. ε] - ε 

οτ οὖν οἳ μαθηταὶ ἰδόντες τὸν Κύριον. εἶπεν ουν αὗτοις [ο 
3 

[ο Δ . / / ε 

Ἰησοῦς] πάλιν Ἑλρήνη ὑμῖν' καθως ἀπέσταλκέν µε ὁ 
ε.α Δ Ν ’ 

ο πατήρ, κἀγὼ πέµπω υμᾶς. καὶ τοῦτο εἶπων ἐνεφυσησεν 
Α , Αα σ ν» ϱ να 

ϱ3 καὶ λέγει αὐτοῖς Λάβετε πνεῦμα αγιον' ἂν τινων αφῆτε 
Ν ε ’ ολ. ’ π 3 32 η] - ’ 

τὰς ἁμαρτίας ᾿ἀφέωνται αὐτοῖς' αν τινων κρατητε κεκρᾶ- 

τήνται. 
Αα Ὡ ’ ε / / 

ση Θωμᾶς δὲ εἲς ἐκ τῶν δώδεκα, ὁ λεγόμενος Δίδυμος, 
9 Αι . 2 α υ] 3 9 α 3 3  α 

ο οὐκ ἦν μετ αὐτῶν ὅτε ἦλθεν Ἰησοῦς. ἐλεγον οὖν αυτῷ 
3/ / λ ς π 

οἳ ἄλλοι µαθηταί Ἑωράκαμεν τὸν Κύριο. ο δὲ εἶπεν 
3 ο 3 Δ Ν ” 3 - ΔΝ 3 Α Ν , ο) 

αὐτοῖς ᾿Εὰν μὴ ἴδω ἐν ταῖς χερσὶν αὐτοῦ τον τύπον των 
ό ’ Ν / ’ Δ Ἀ 5 

ἥλων καὶ βάλω τὸν δάκτυλόν µου εἷς τὸν τύπον τών ἦλων 
Δ ’ Δ [ο 3 κ Δ 5 - 3 ιἹ 

καὶ βάλω µου τὴν χεῖρα εἰς τὴν πλευραν αυτοῦ, ου μη 
’ ΔΝ »ε / 3 Ν / 8. 

26 πιστεύσω. Καὶ μεθ) ἡμέρας ὀκτω πάλιν Ίσαν 
3{ ε λ 5 Αα λ ο) 3 τον 3 5 

ἔσω οἳ μαθηταὶ αὐτοῦ καὶ Θωμᾶς µετ αὐτών. ερχεται ο 
3 - - - Ν Δ 

[ησοῦς τῶν θυρῶν κεκλεισμένων, καὶ ἔστη εἰς το μέσον 
Ἆ Αι / Α αν η 

ο7 καὶ εἶπεν Ἑϊρήνη ἡμῖν. εἶτα λέγει τῷ Θωμῷ Φέρε 
Ν , Γ 9 ο , 

τὸν δἀκτυλόν σου ὧδε καὶ ἴδε τὰς χεῖράς µου, καὶ φέρε 
Δ ” ) ΔΝ / η Λ ’ ΔΝ λ / 

τὴν χεῖρά σου καὶ βάλε ες τὴν πλευραν µου, καὶ μη Ύι- 
./ α λ 9 

ο νου ἄπιστος ἀλλὰ πιστός. ἀπεκρίθη Θωμᾶς καὶ εἶπεν 
- - ε , ” ε 3 

κο αὐτῷ Ὅ κύριός µου καὶ ὁ θεός µου, λέγει αὐτῷ [ο] Ἰη- 

Μὴ ἅπτου µου 

τινος... Τιν2ς 

ἀφίονται 
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Ἀ / κ, , , ) ε ν 
σοῦς "Ότι ἑωρακάς µε πεπίστευκας; µακαριοι οἱ μη 

/ ἰδόντες καὶ πιστεύσαντες. 
4. 3 - / ες 5 [ω) 

Ἠολλὰ μὲν οὖν καὶ ἄλλα σημεῖα ἐποίησεν ο Τησοῦς 2ο 
3 - / - Αα Ν ; υν 

αὐτοῦ ἐνώπιον τῶν μαθητών , ἃ οὖκ ἐστιν γεγραμμένα ἐν τῷ 

βιβλά τω: ταῦτα δὲ γέ ἅ Ίητε ὅτι Ἰ ιβλίῳ τούτῳ: ταῦ γέγραπται ἵνα πιστεύητε ὅτι Τη- οι 

σοῦς ἐστὶν ὁ χριστὸς ὁ υἱὸς τοῦ θεοῦ, καὶ ἵνα πιστεύοντες 
ἕ Δ ”/ 5 ” 3 ’ ε] ” 

ωην εχητε έν τῳ ονοµατι αὐτου. 

3 

ΜΕΤΑ ΤΑΥΤΑ ἐφανέρωσεν ἑαυτὸν πάλιν ἸΙησοῦς ι 

τοῖς μαθηταῖς ἐπὶ τῆς θαλάσσης τῆς Τιβεριάδος: ἐφανέ- 
4 5 στ ν 

ρωσεν δὲ οὕτως. Ἠσαν ὁμοῦ Σίμων Πέτρος καὶ Θω- ο 
- ε φ [ο 

μάς ὁ λεγόμενος Δίδυμος καὶ Ἰαθαναὴλ. ὁ ἀπὸ Κανὰ τῆς 

Ταλιλαίας καὶ οἱ τοῦ Ζεβεδαίου καὶ ἄλλοι ἐκ τῶν μαθητών 
5 [ων - 

αὐτοῦ δύο. λέγει αὐτοῖς Ἀίμων Πέτρος Ὑπάγω αλιεύειν' 3 
’ 3 ο 5 ’ Ν ε - Ν / . - 

λέγουσιν αὐτῷ Ερχόμεθα καὶ ἡμεῖς σὺν σοί. ἐξῆλθαν 
ο μώ . λ ο) νο. Ε) ’ ο αν καὶ ἐνέβησαν εἰς τὸ πλοῖον, καὶ ἐν ἐκείνη τῇ νυκτὶ ἐπίασαν 

αν / 5 α Ἆ ἐπὶ οὐδέν. πρωίας δὲ ἤδη γινοµένής ἔστη ᾿ἼΙησοῦς 'εἰσ' τὸν ᾳ 
9 / 5 » 5/ ε κ 4 3 ο) 3 / αἴγιαλον"' οὐ μέντοι ὔδεισαν οἳ μαθηταὶ ὅτι Ιησοῦς ἐστίν. 

αν . - 3 [ο 

λέγει οὖν αυτοῖς Ἰησοῦς παιδία, µή τι προσφάγιον ἔχε- ς 
3 - - [ο 

τε; ἀπεκρίθησαν αὐτῷ Οὔ, ὁ δὲ εἶπεν αὐτοῖς ἈῬάλετε 6 
3 Ν Ν / - / ΔΝ / Ν ς ’ 

εἰς τὰ δεξιὰ µέρη τοῦ πλοίου τὸ δίκτυον, καὶ εὑρήσετε. 
3 μ Δ ο 3: ή / 5 3 ) .ν » ἔβαλον οὖν, καὶ οὐκέτι αὐτὸ ἑλκύσαι ἴσχυον ἀπὸ τοῦ πλή- 

” ο) ’ ’ ο ε ΔΝ 3 ” Πὴ ο) ’ 

θους τῶν ἰχθύων. λέγει οὖν ὁ µαθητὴς ἐκεῖνος ὃν ἠγάπα 
εδ - Αα ε 5. 

ο Ιησοῦς τῷ Πέτρῳ " κύριός ἐστιν. 3Ὕίμων οὖν Πέτρος, 
9 ’ σ ε , ’ . υπ 5 , , 3 

ἀκούσας ὅτι ὁ κύριός ἐστιν, τὸν ἐπενδύτην διεζώσατο, ἦν 
λ / 

γὰρ γυμνός, καὶ έβαλεν ἑαυτὸν εἷς τὴν θάλασσαν’ οἱ δὲ 8 
3” Δ ο» λ 2 ἠλθ 3 Ν ϱλ ΔΝ 

ἄλλοι μαθηταὶ τῷ πλοιαρίῳ Όλύον, οὗ γὰρ σαν µακραν 
Ε] λ Α - ο) ΔΝ ε . Ν - ’ ’ ιν 

ἀπὸ τῆς γῆς ἀλλὰ ὡς ἀπὸ πηχῶν διακοσίων, σύροντες τὸ 
- ε α- 3 / . 

δίκτυον τῶν ἰχθύων. Ὡς οὖν απέβησαν εἰς τὴν γῆν βλέ-ο 
3 ΔΝ / Ν 2 ’ 5 ’ ιν 

πουσιν ανθρακιαν κειμεγην και οψαριον επικειµενον και 
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2 Α Τι λί. Α 
το ἄρτον. λέγει αὐτοῖς [ὁ] ᾿Ιησοῦς νέγκατε ἀπὸ τῶν 

πν ο ο] /- / 8 

αχ ὀψαρίων ὧν ἐπιάσατε νῦν. ἀνέβη οὖν Σίμων Πέτρος καὶ 
ϱ Δ / ] Δ - Ν 3 θ ’ ίλ 

εἵλκυσεν τὸ δίκτυον εἰς τὴν γῆν µεστον ἰχθύων μεγάλων 
- Ἀ β/ 3 ΄ 

ἑκατὸν πεντήκοντα τριών’ καὶ τοσούτων ὄντων οὐκ ἐσχίσθη 
3 [ο ε 2 - - 3 / 

-αᾳ τὸ δίκτυον. λέγει αὐτοῖς [ο] Ἰησοῦς Δεῦτε ἀριστήσατε. 
- - -- ’ 3 / αν 

οὐδεὶς ἐτόλμα τών μαθητῶν ἐξετάσαι αὐτόν Σὺ τίς εἶ; 
: ο {/ ε ’ ΄ 3 3 3 [ον Δ ’ 

13 εἰδότες ὅτι ὁ κύὐριός ἐστιν. έρχεται Ἰησοῦς καὶ λαμβάνει 
Ν ” Ν /Ν 3 [ο ΝΔ κ 3 ’ ε ’ Αα 

1 τὸν ἄρτον καὶ δίδωσιν αὐτοῖς, καὶ τὸ ὀψάριον ὁμοίως, ἸΤοῦ- 
”/ ’ 5 ’ 35 [ο ” - 3 Δ 

το ἤδη τρίτον ἐφανερώθη ᾿Ιησοῦς τοῖς μαθηταῖς ἐγερθεὶς 

ἐκ νεκρῶγ. 
5 ανν / ων ὦ 

ιν Ὅτε οὖν Πρίστησαν λέγει τῷ Σίμωνι Ἠέτρῳ ὁ Ἴη- 
/ 3 / 3 Φ / / / ευ) 

σοῦς ἉὙίμων Ἰωάνου, ἀγαπᾷς µε πλέον τούτων; λέγει αὐ- 
ο Ἡ ., - μὴ 

τῷ ΊΝαί, κύριε, σὺ οἶδας ὅτι φιλώ σε. λέγει αὐτῷ ἍἉἈό- 
Ν 3 / / 5 - ΄ , ’ 

6 σκε τὰ ἀρνία µου. λέγει αὐτῷ πάλιν δεύτερον Σίμων 
2 / 3 / / Δ ολ 

Ἰωάνου, ἀγαπᾶς µε; λέγει αὐτῷ Ναί, κύριε, σὺ οἶδας 
υν 3 - [ς 

ὅτι φιλώ σε. λέγει αυτῷ ἍἨοίμαινε τὰ 'προβάτιά µου. 
- Ν / / 3 / - 

17 λέγει αὐτῷ τὸ τρίτον Ὑίμων Ἰωάνου, φιλεῖς µε; ἐλυπήθη 
με Δ ο) 

ὁ Πέτρος ὅτι εἶπεν αὐτῷ τὸ τρίτον Φιλεῖς µε; καὶ εἶπεν 
3 . . ” Δ Φ. Δ / { Α 

αὐτῷ Κύριε, πάντα σὺ οἶδας, σὺ γινώσκεις ὅτι φιλώ σε. 
5 [ο 5 2 

18 λέγει αὐτῷ Ἰησοῦς Ῥόσκεταὰ  προβάτιά µου. ἁμὴν ἁμὴν 
/ ., ο] / Δ 

λέγω σοι, ὅτε ἧς γεώτερος, ἐζώννυες σεαυτὸν καὶ περιε- 
4 , 3 ιν ν ΄ Ε] ο) Ν ο 8 

πάτεις ὅπου Ίθελες' ὅταν δὲ γηράσῃς, ἐκτενεῖς τὰς χεῖράς 
9 / Ν ./ 4 3 / - 

το σου, καὶ ἆλλος ζώσει σε καὶ οἴσει ὅπου οὐ θέλει. τοῦτο 
λΝ . / / / ’ Δ / 9 

δὲ εἶπεν σηµαίνων ποίῳ θανάτῳ δοξάσει τὸν θεόν. καὶ 
- ” 3 / 

ϱο τοῦτο εἰπὼν λέγει αυτῷ ᾿Ακολούθει µοι. Ἔπι- 
Δ Ν 

στραφεὶς ὁ Πέτρος βλέπει τὸν µαθητὴν ὃν ἠγάπα ὁ 
3 3 Αα ἁ 2 3 Αα / δι ) 
Ἰησοῦς ἀκολουθοῦντα, ὃς καὶ ανέπεσεν ἐν τῷ δείπνῳ ἐπὶ τὸ 

” 3 Αα Ν 4 / κ τα μή ΄ 
στῆθος αὐτοῦ καὶ εἶπεν Ἰύριε, τίς ἐστιν ὁ παραδιδούς σε; 

Ν ε / / - 3 ο) 

ο τοῦτον οὖν ἰδὼν ὁ Ἠέτρος λέγει τῷ Ἰησοῦ Κύριε, οὗτος δὲ 
΄ ; ΤΑ] ε- ” 3 Ἆ δν Ἀ / / ο 

οτί; λέγει αὐτῷ ὁ Ἰησοῦς ᾿Ἐὰν αὐτὸν θέλω µένειν ἕως 
3 ” .ν 

23 ἔρχομαι, τί πρὸς σέ; σύ µοι ἀκολούθει, Ἓξήλθεν οὖν 
- ε ’ 5 Δ 3 .Ἡ , ε ον 2 ” 

οὗτος ο λόγος ες τοὺς αδελφοὺς ὅτι ὁ µαθητὴς ἐκεῖγος 
.] 5 ’ 3 3. ν 5 α (ος Αα ϱ/ 3 3 

οὐκ αποθνήσκει. οὐκ εἶπεν δὲ αὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦς ὅτι οὐκ ᾱ- 

πρόβατα 

πρόβατά 



καὶ | [ὸ] καὶ 

4β. 
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ποθνήσκει, ἀλλ᾽ ᾿Εὰν αὐτὸν θέλω µένειν ἕως έρχομαι, 

τί πρὸς σέ; 
ο ε ο εα- Α ν , ο κ 

Οὗτός ἐστι ὁ µαθητὴς ὁ ΄ μαρτυρών περὶ τούτων ' καὶ 24 
ε1 ’ - ΔΝ / σ 3 . 3 ..- ια 

ὁ) γράψας ταῦτα, καὶ οἴδαμεν ὅτι ἀληθὴς αὐτοῦ ή μαρτυρία 

ἐστίν. 
3" Αλ ερ - σ 

Ἔστιν δὲ καὶ ἄλλα πολλα ἅ ἐποίησεν ὁ Ιησοῦς, ατινα 25 
5 ΔΝ ’ Σο ὃν πα ο] 8 ιά ’ 

ἐὰν γράφηται καθ ἕν, οὐδ αὐτὸν οἶμαι τον κὀσμον χωρή- 

σειν τὰ γραφόμενα βιβλία. 



ΠΕΡΙ ᾿ΛΟΙΧΑΛΙΔΟΣ ΠΕΡΙΚΟΠΗ 

[ΚΑΤδ ΙὠΔΝΗΝ ΥΙΙ 5 -- ΥΠ ατ] 

Ν 3. ε] 9) 

53 [ΚΑΙ ΕΠΟΡΕΥΘΗΣΑΝ έκαστος εἲς τὸν οἶκον αὐτοῦ, 
.] ο Ἱ ) - 3 - 5” 

: Ἰησοῦς δὲ ἐπορεύθη εἰς τὸ "Όρος τῶν ᾿Ἐλαιῶν. Ὄρθρου 
Ν κά Γ / πε Νε / Ν ο ε Ν 5/ 

δὲ πάλιν ᾿παρεγένετο εἰς τὸ ἱερόν[, καὶ πᾶς ὁ λαὸς Ίρχετο 
3 

4 πρὸς αὐτόν, καὶ καθίσας ἐδίδασκεν αὐτούς]. ”Άγουσιν δὲ 
- Ν Αν [ο ΔΝ ρε] 

οἳ γραμματεῖς καὶ οἱ Φαρισαῖοι 'γυναῖκα ἐπὶ µοιχείᾳ κατει- 
λ / Ν / 5 νΝ 3 / Γλέ απ] 3 

ημμενην, και στησαγνγτες αυτην εν μεσῳ εγουσιν αυτω 48. 
νν 3 ’ 

Διδάσκαλε, αὕτη ἡ γυνη 'κατείληπται ἐπ αὐτοφώρῳ µοι- 

ευοµένη: ἐν δὲ τῷ νό ω [ῇ ἵν] Μωυσῆς ἐνετείλατο τὰ χευοµένη" ἐν δὲ τῷ νόµω [ήμ ῆς ἐνετ ς ωπ 

τοιαύτας λιθάζειν. σὺ "οὖν τί λεγεις; [τοῦτο δὲ έλεγον Ον 

ή ο μήΡ 9 ”/ - 3 - ε δὲ 
πειράζοντες αὐτόν, ἵνα ἔχωσιν κατηγορεῖν αὐτοῦ. ὁ δὲ 
Ἶ [ω ’ / - δα 1λ Γ / ϕ η) 3 λ ην 

ησοῦς κάτω κύψας τῷ δακτύλῳ κατέγραφεν εἰς τὴν γῆν. 
ς Δ 5 / 5 - οι τῷ Ν 9 7 ὡς δὲ ἐπέμενον ἐρωτώντες [αὐτόν], ἀνέκυψεν καὶ εἶπεν 

3 ” ε 3 ’ ς - ”- 9 Ὁ 9 Ν π / 

[αὐτοῖς] “Ὁ ἀναμάρτητος ὑμῶν πρώτος ἐπ᾽ αὐτὴν ' βαλέτω 
/ αι Ν ’ / ΔΝ - 

8 λίθον" καὶ πάλιν κατακύψας  ἔγραφεν εἰς τὴν γῆν. 
ς Ν 3 ’ 5 / Ωω) ὀ ο εν Ἅ 3 Ν [ο 

9 οἱ δὲ ακούσαντες ἐξήρχοντο εἷς καθ εἷς αρξἀάµενοι απο τῶν 
, Ξε Ν , , πε Ανοιε κα 5 , 

πρεσβυτέρων’, καὶ κατελείφθη μόνος, καὶ ἡ γυνὴ ἐν µέσῳ 
Φν 3 ο - 5 α - 

το οσα. ανακύψας δὲ ὁ Ιησοῦς εἶπεν ᾽αὐτῇ Τύναι, ποῦ. 
αν / ; ς . τι εἰσίν; οὖδείς σε κατέκρινεν; ἡ δὲ εἶπεν Οὐδείς κύριε. 
ο) Ν ε 5 [ο να λε ’ ΄ ’ εἶπεν δὲ ὁ ἸΙησοῦς Οὐδὲ ἐγώ σε κατακρίνω' πορεύου, 

νι κ Ὃ / εν ορ 
απο του γυν μΊκετι ἁμάρτανε. | 

π 

ᾖλθεν 

9 ν ς ΄ 

επι αµαρτιᾳ Ύγν- 

γαικα 

εἰιπον 

εἴληπται 

9 . ” ” 

δὲ | περὶ αὐτῆς 

ἔγραφεν 

[τὸν] λίθον βαλέτω 

; ; - 
κάτω κύψας | τῷ 
δακτύλῳ 

ἄ4δ.Τ | ὁ Ἰησοῦς 

τῇ γυναικί Ποῦ 

4. 
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ΠΡΑΞΕΙΣ ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ 

τ ΤΟΝ ΜΕΝ ΤΡΩΤΟΝ ΑΟΓΟΝ ἐποιησάμην περὶ 
/ ο / ο 3” - .. 

πάντων, ὦ Θεόφιλε, ὧν Ίρξατο Ἰησοῦς ποιεῖν τε καὶ 

ιν] 

, ” Ὡ ον 5 η α 5 , ν 

διδάσκειν ἄχρι ἧς ἡμέρας ἐντειλάμενος τοῖς αποστόολοις διὰ 
/ « / ἀ 3 / 3 ό Ὡω ΔΝ [ή 

4 πνεύματος ἁγίου οὓς ἐξελέξατο ἀνελήμφθη: οἷς καὶ παρέ- 
« λ ο κ Δ ο) αν ΝΑ 3 - 

στήησεν ἑαυτὸν ζῶντα μετὰ τὸ παθεῖν αὐτὸν ἐν πολλοῖς 
’ 3 ες - ΄ 3 / . 

τεκµηρίοις, δι ημερών τεσσεράκοντα οπτανὀµενος αὐτοῖς 
ΔΝ / Ν Ν ο / - [ο ΔΝ 

« καὶ λεγων τα περι τῆς βασιλείας τοῦ θεοῦ. καὶ συναλι- 
’ ’ 5 - 3 ΝΑ /’ Δ ’ 

ζόμενος παρήγγειλεν αὐτοῖς ἀπὸ Ἱεροσολύμων μη χωρι- 
3 Ν / ΔΝ ε] / . κ ἁ 

ζεσθαι, ἀλλὰ περιµένειν τὴν ἐπαγγελίαν τοῦ πατρος Ίν 
3 ’ ’ «{ 5 / ον ” / α « - Ν 

ς ἠκούσατέ µου" ὅτι Ἰωάνης μὲν ἐβαπτισεν ὕδατι, ὑμεῖς δὲ 
5 / / εν 5 Ν Ν ’ 

ἐν πνεύματι βαπτισθήσεσθε ἁγίῳ οὗ µετα πολλας ταυτας 
μα ε « 3. / 3 / πω ν 

6 Ἠμέρας. Οἱ μὲν οὖν συνελθόντες ἠρώτων αὖτον 
- 5 / ἃ 

λέγοντες Ἐύριε, εἰ ἐν τῷ χρόνῳ τούτῳ ἀποκαθιστάνεις την 
[ο δν Δ - 

7 βασιλείαν τῷ Ισραήλ; εἶπεν προς αὐτούς Οὐχ ὑμῶν 
ο / Ν Ν Πω ε Ν ην 

ἐστὶν γνώναι χρόνους ἢ καιρους οὓς ο πατηρ ἔθετο ἐν τῇ 
/ 3 ΔΝ / / -” ε ’ 

α ἰδίᾳ ἐξουσίᾳ, ἀλλὰ λήµψεσθε δύναμιν ἐπελθόντος τοῦ αγίου 
’ 35 Ἔς ω Ἆν / ’ 3 5 

πνεύματος ἐφ ὑμᾶς, καὶ ἔσεσθέ µου µαρτυρες ἐν τε Ἱερου- 

σαλὴμ καὶ [ἐ ]πασ τῇ Ιουδαία καὶ Σαμαρίαᾳ καὶ έως ὴμ ν]πάσῃ τῇ μαρίᾳ 
/ - - α Ν τον οι 

9 ἐσχάτου τῆς γῆς. καὶ ταῦτα εἴπων βλεπόντων αὐτῶν 

ώ 
3 -” 3 - 

ἐπήρθη, καὶ νεφέλη ὑπέλαβεν αὐτὸν ἀπὸ τῶν ὀφθαλμῶν 
- ν ὥν 

το αὐτῶν. καὶ ὡς ἀτενίζοντες ἦσαν εἲς τὸν οὐρανὸν πορευο- 
/ 3 [ων ος Δ 3” , / Ε] ” 3 

µένου αὐτοῦ, καὶ ἰδοὺ ἄνδρες δύο παριστήκεισαν αυτοις ἐν 
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ἐσθήσεσι λευκαῖς, οἳ καὶ εἶπαν ᾿ Ανδρες Ταλιλαῖοι, τί ἑστή- αχ 
/ 5 Ν 3 / ὸ ε 2 - ες 

κατε βλέποντες εἲς τὸν οὐρανόν; οὗτος ο Ἰησοὺς ο αναληµ- 
Ν 51}ς - 5 Δ Ε) Ν «! 5 , Δ ’ 

Φθεὶς αφ ὑμῶν εἰς τον οὗρανον ούτως ἐλεύσεται ὃν τρὀ- 
5 ’ 5] ΔΝ / 5 Ν 3 / ’ 

πον ἐθεάσασθε αὐτὸν πορευόµενον εἰς τον οὑρανον. Ἴοτε 
ε / 3 2 Δ 3 Μο τά - ; 

ὑπέστρεψαν εἰς Ἱερουσαλήμ απο ὀρους τοῦ καλουµένου 
3η - ς/ 3 3 μη 5 Ἀ [ο 3! 

Ἠλαιώνος, ο έστιν ἐγγυς Ἱερουσαλὴμ σαββάτου έχον 
’ λαο ” ” 

ὁδόν. Καὶ ὅτε εἰσῆλθον, εἰς τὸ ὑπερῷον ἀνέβη- 
α 3 , υ, ’ ως) / αν” / 

σαν οὗ ἦσαν καταµένοντες, ὃ τε Πέτρος καὶ ΊἸωανης καὶ 1ά- 
7} ” - 

κωβος καὶ ᾿Ανδρέας, Φίλιππος καὶ Θωμᾶς, Ῥαρθολομαῖος 
ον ε / ε 

καὶ ἸΠαθθαῖος, Ἰάκωβος Αλφαίου καὶ Ἀίμων ὁ ζηλωτὴς 
Ὡω] νὰ: αν ” 

καὶ Ἰούδας Ἰακώβου. οὗτοι πάντες Ίσαν προσκαρτερουντες 
ε θ δὸ - - Ν έν ΔΝ Μ Ν - 

ὁμοθυμαδὸν τῇ προσευχῇ σὺν Ὑυναιξιν καὶ ἈἈαριαμ τῃ 

μητρὶ [τοῦ] Ἰησοῦ καὶ σὺν τοῖς ἀδελφοῖς αὐτοῦ. 

ΚΑΙ ΕΝ ΤΑΙΣ ἨΗΜΕΡΑΙΣ ταύταις ἀναστὰς Πέτρος 

ἐν µέσῳ τῶν ἀδελφών εἶπεν (ν τε ὄχλος ὀνομάτων ἐπὶ τὸ 

αὐτὸ ὡς ἑκατὸν εἴκοσι) ᾿ Άνδρες ἀδελφοί, ἔδει πληρωθῆναι 

τὴν γραφὴν ἣν προεῖπε τὸ πνεῦμα τὸ ἅγιον διὰ στόματος 

Δαυεὶδ περὶ Ἰούδα τοῦ γενοµένου ὁδηγοῦ τοῖς συλλαβοῦσιν 

Ἰησοῦν, ὅτι κατηριθµηµένος ἦν ἐν ἡμῖν καὶ ἔλαχεν τὸν 

κλῆρον τῆς διακονίας ταύτης. -- Οὗτος μὲν οὖν ἐκτήσατο 

χωρίον ἐκ μισθοῦ τῆς ἀδικίας, καὶ πρηνὴς γενόμενος 

ἐλάκησεν µέσος, καὶ ἐξεχύθη πάντα τὰ σπλάγχνα αὐτοῦ. 

καὶ γνωστὸν ἐγένετο πᾶσι τοῖς κατοικοῦσιν Ἱερουσαλήμ, 

ὥστε κληθῆναι τὸ χωρίον ἐκεῖνο τῇ διαλέκτῳ αὐτῶν Ἄκελ- 

δαµάχ, τοῦτ ἔστιν Χωρίον Αἵματος. -- Γέγραπται Ὑὰρ 

ἐν Ῥίβλῳ Ψαλμών 

Γενηθήτω ἡ ἐπαγλιο δγτοῇ ἔρημος 

κὶ ΜΗ ἔοτω ὁ κατοικῶν ἐν αγτή, 

καί 
Την ἐπιοκοπὴν ἀὐτοῖ λδβέτω ἕτεροο. 

μα [ολ] 

17 



23 

99 ον 

9 

Ον 

..] 

9 

πο 

πΙ 

τῃ ΠΡΑΞΕΙΣ ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ 27 
.ν ο ”- ιωὶ Γον ’ ο ο 3 Ἀ . ’ ώ 

δεῖ οὖν τῶν συνελθόντων ἡμῖν ανδρὠν ἐν παντὶ χρόνῳ ᾧ 
- ΔΝ ο) ευ] ε [ο ε - 

εἰσῆλθεν καὶ ἐξῆλθεν ἐφ ἡμᾶς ὁ κύριος Ἰησοῦς, ἀρξάμενος 
3 Ν - / 3 / ασ [ο ε / - ε) ’ 

ἀπὸ τοῦ βαπτίσματος ᾿Ἰωάνου ἕως τῆς ἡμέρας ἧς ἀνελήμ- 
γα ή 6 - / - 3 / - - 

Φθη αφ ἡμῶν, µάρτυρα τῆς αναστάσεως αὐτοῦ σὺν ἡμῖν 
, « , ν 9 δ 5 ν Ν , γενέσθαι ἕνα τούτων. καὶ έστησαν δύο, Ἰωσὴφ τὸν καλού- 

- Ὠ] ’ ε) .ν 

µενον Βαρσαββάν, ὃς ἐπεκλήθη ᾿Ιοῦστος, καὶ Μαθθίαν. 
’ ο] - ’ 

καὶ προσευξάµενοι εἶπαν Ἅ«ὺ κύριε καρδιογνώστα πάντων, 
3 ’ ἀ ο. ” - 

ανάδειξον ὃν ἐξελέξω, ἐκ τούτων τών δύο ένα, λαβεῖν τὸν 
’ - ὃ ο / ν 3 - ης -α / 

τόπον τῆς διακογίας ταύτης καὶ ἀποστολῆς, ἀφ ἧς παρέβη 
3 ’ Α 5 ν / Δ 5! ὶ ο 

Ιούδας πορευθῆναι εἰς τὸν τόπον τὸν ἴδιον. καὶ ἔδωκαν 
. - ” 

κλήρους αὐτοῖς, καὶ ἔπεσεν ὁ κλῆρος ἐπὶ Ἰἠαθθίαν, καὶ 

συνκατεψηφίσθη μετὰ τών ἔνδεκα ἀποστόλων. 

στ ντ. Ἰ Γον ”- θ Δ ε ’ - - 

αἱ ἐν τῷ συνπληροῦσθαι τὴν ἡμέραν τῆς πεντηκοστῆς 
5 / ς ΑΝ εν ο Ε ο τς 3/ Ε] ο) Ί]σαν πάντες ομοῦ ἐπὶ τὸ αὐτό, καὶ ἐγένετο ἄφνω ἐκ τοῦ 

” -. ον / - . 

ουρανοῦ Ίχος ὥσπερ Φερομένης πνοῆς βιαίας καὶ ἐπλήρω- 
9 Ν 5. 5 3 , ον, τη 9 σεν ὅλον τὸν οἶκον οὗ ῆσαν καθήµενοι, καὶ ὠφθησαν αὖ- 

α Φ ’ α ε Δ / ΝΔ ος ἰβ τοῖς διαμεριζόµεναι γλώσσαι ὡσεὶ πυρός, καὶ ἐκάύισεν 
124 4 5 α νε , , , 
ἐφ ένα έκαστον αὐτῶν, καὶ ἐπλήσθησαν πάντες πνεύματος 
σα, Μ) 5/ - ο. / ΔΝ Δ 

ἁγίου, και ἤρξαντο λαλεῖν ἑτέραις γλώσσαις καθως τὸ 

πνεῦμα ἐδίδου ἀποφθέγγεσθαι αὐτοῖς. "Ἠσαν 
[ον / - 

δὲ [ἐν] Ἱερουσαλὴμ κατοικοῦντες ᾿Ιουδαῖοι, ἄνδρες εὐλαβεῖς 
ν ο Δ Δ . / α 

ἀπὸ παντὸς ἔθνους τῶν ὑπὸ τὸν οὐραγόν' γενομένης δὲ τῆς 
ο) / - Ν - Ν / α/ 3/ 

φωνῆς ταύτης συνήλθε τὸ πλῆθος καὶ συνεχύθη, ὅτι Ίκου- 
Ά - / δ. α ’ 

σεν εἷς έκαστος τῇ ἰδίᾳ διαλέκτῳ λαλούντων αὐτῶν: ἐξί- 
3 Ν ’ 

σταντο δὲ καὶ ἐθαύμαζον λέγοντε 'Οὐχὶ ἰδοὺ πάντες 
8 - α Αα ε 

οὗτοί εἶσιν οἱ λαλοῦντες Γαλιλαῖοι; καὶ πῶς ἡμεῖς ἀκούο- 
μά ο Απ / ον 3 αι / µεν ἕκαστος τῇ ἰδίᾳ διαλέκτω ἡμῶν ἐν Ἡἡ ἐγεννήθημεν: 

Ἠάρθοι καὶ Μῆδοι καὶ ᾿Ελαμεῖται, καὶ οἱ κατοικοῦντες τὴν 

ἸΜεσοποταμίαν, Ιουδαίαν τε καὶ Καππαδοκίαν, Π]όντον καὶ 
ΔΝ ΔΝ 

τὴν Ασίαν, Ῥρυγίαν τε καὶ Παμφυλίαν, Αἴγυπτον καὶ τὰ 
/ Α ’ Α Ν (κ Δ [-. α 

µέρη τῆς Λιβύης τῆς κατὰ Κυρήνην, καὶ οἱ ἐπιδημοῦντες 
ε - . - - ΣΣ 

Ῥωμαῖοι, Ιουδαῖοί τε καὶ προσήλυτοι, Ἑρῆτες καὶ Αραβες, 

εἰς 

Οὐχ 

4. 
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ἀκούομεν λαλούντων αὐτῶν ταῖς ἡμετέραις γλώσσαις τὰ 

μεγαλεῖα τοῦ θεοῦ. ἐξίσταντο δὲ πάντες καὶ διηποροῦντο, 

ἄλλος πρὸς ἄλλον λέγοντες Τί θέλει τοῦτο εἶναι: ἕτεροι 

δὲ διαχλευάζοντες ἔλεγον ὅτι Τλεύκους µεμεστωμένοι 

εἰσίν. Ἀταθεὶς δὲ ὁ Πέτρος σὺν τοῖς ένδεκα 

ἐπῆρεν τὴν φωνὴν αὐτοῦ καὶ ἀπεφθέγξατο αὐτοῖς ᾿ Ανδρες 

Ἰουδαῖοι καὶ οἵ κατοικοῦντες Ἱερουσαλὴμ πάντες, τοῦτο 

ὑμῖν γνωστὸν ἔστω καὶ ἐνωτίσασθε τὰ ῥήματά µου. οὐ 

γὰρ ὡς ὑμεῖς ὑπολαμβάνετε οὗτοι µεθύουσιν, ἔστιν γὰρ 

ὥρα τρίτη τῆς ἡμέρας, ἀλλὰ τοῦτό ἐστιν τὸ εἰρημένον διὰ 

τοῦ προφήτου Ἰωήλ 

ἱαὶ ἔοτοι ἐν ταῖς ἐσχάταις ἡµέραις, λέγει ὁ θεός, 

ἐκχεῶ ἀπὸ τοῦ πνεγΜδτόο ΜΟΥ ἐπὶ πδςδν ΟΔΡΚΔ, 

Κκδὶ προφητεγοοΥο!ν οἱ ΥΙΟΙ γκῶν κὸὶ δι θΥΓοτέρες 

γλῶν, 

κὀὶ Οἱ Νεανίοκοι γΜῶν ὁρᾶσειο ὀψονται, 

Κδὶ οἱ πρεοβύτεροι γΜῶν ἐνγπνίοιο ἐνΥπνιδοθη- 

οΟΝΤαΙ’ 

Κδί Γε ἐπὶ τοὺς ΔΟΥλΟΥΟ ΜΟΥ καὶ ἐπὶ τὰο ΔοΥλδς 

ΛΛΟΥ 

ἐν τδῖο ἡΜέραιο ἐκείνοιο ἐκχεῶ ἀπὸ τοῖ πνεΥ- 

Μδτόο ΜΟΥ, 

καὶ προφητεύσουσι. 

Και δώσω τέρατα ἐν τῷ οὐρδνῷ ἄνω 
Κδἱ σημεῖα ἐπὶ τῆο Γῆο κάτω, 

δΊΜΑ Κδὶ τρ Κάῑ ἀΤΜίΔΑ ΚΑΠΝΟΤ’ 

ὁ ἤλιοο Μετδοτρἀφήσετοι εἰο οκότος 
Καὶ η οελήνΗ εἰς ἀἴΜὸ 

πρὶν ' ἐλθεῖν ἠΜέρδν ΙΚΥΡΙΟΥ την ΜεΓάλΗνΝ Καὶ 

ἐπιφονῆ. 

Κοὶ ἔοται πός ὃς ἐὰν ἐπικαλέεηται τὸ ὀνοΜὰ 

ΚΥΡΙΟΥ εῴθΗςσετοι. 

Ανδρες Ἰσραηλεῖται, ἀκούσατε τοὺς λόγους τούτους. Ἰη- 

4 

το 

20Ο 

21 
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σοῦν τὸν Ἰαζωραῖον, ἄνδρα ἀποδεδειγμένον ἀπὸ τοῦ θεοῦ 

ες ὑμᾶς δυνάµεσι καὶ τέρασι καὶ σηµείοις οἷς ἐποίησεν 

93 δι αὐτοῦ ὁ θεὸς ἐν µέσῳ ὑμῶν, καθὼς αὐτοὶ οἴδατε, τοῦτον 

τῇ ὠρισμένῃ βουλῇ καὶ προγνώσει τοῦ θεοῦ ἔκδοτον διὰ 

ο χειρὸς ἀνόμων προσπήξαντες ἀνείλατε, ὃν ὁ θεὸς ἀνέστησεν 

λύσας τὰς ὠδίῖνας τοῦ θανάτου, καθότι οὐκ ἦν δυνατὸν 

ο5 κρατεῖσύαι αὐτὸν ὑπ᾽ αὐτοῦ: Δαυεὶδ γὰρ λέγει εἲς αὐτόν 

Προορώμµην τὸν ΚΥριον ἐνώπιόν ΜΟΥ διὰ ποντός, 
ὅτι ἐκ δεξιῶν ΜΟΥ ἐοτΙιΝ ἵνὰ ΜΗ οδλεγθῶ. 

ϱ6 διὰ τοῦτο ΗΥΦΡάνθΘΗ ΜΟΥ η ΚΑΡΔΙΑ Κδἱ ΗΓδλλΙΔςΔΤΟ 

η γλῶςσςδ ΜΟΥ, 

ἔτι δὲ καὶ η οὔρξ ΜΟΥ κἀτδοκΗνώσει ἐπ᾽ ἐλπίδι' 
7. ὅτι οὐκ ἐνκατδλείψειο την ΨΥχΗν ΜΟΥ εἰο ἆδην, 

οὐδὲ δΔώοσειο τὸν ὧειόν ΟΥ Ιδεῖν Διδφθοράν. 

8  ἐγνώριοδο ΜΟΙ ὁλογο ζωῇο, 

πληρώςσειο Με εΥΦΡΟΟΥΝΗΟ Μετὸ τοῦ προοώπογ 

οΟΥ. 
ο Άνδρες ἀδελφοί, ἐξὸν εἰπεῖν μετὰ παρρησίας πρὸς ὑμᾶς 

περὶ τοῦ πατριάρχου Δανείὸ, ὅτι καὶ ἐτελεύτησεν καὶ 

ἐτάφη καὶ τὸ μνῆμα αὐτοῦ ἔστιν ἐν ἡμῖν ἄχρι τῆς ἡμέρας 

3ο ταύτης, προφήτης οὖν ὑπάρχων, καὶ εἶδὼς ὅτι ὄρκῳ ὢΜο- 

Ο6ΕΝ ΔΥτῷ ὁ θεὸς ἐκ κδρποῦ τῆο ὀοφγου αὐτοῦ ΚδθίςδΙ 

ας ἐπὶ Τον θρόνον αγτοῦ, προιδὼν ἐλάλησεν περὶ τῆς ἆνα- 

στάσεως τοῦ χριστοῦ ὅτι οὔτε ἐνκδτελείφθη εἰο ἆδην 
5ο οὔτε ἡ σὰρξ αὐτοῦ εἶδεν ΔΙΔΦΘΟΡΑΝ. τοῦτον τὸν Ἰησοῦν 

33 ἀνέστησεν ὁ θεός, οὗ πάντες ἡμεῖς ἐσμὲν µάρτυρε. τῇ 

δεξιᾷ οὖν τοῦ θεοῦ ὑψωθεὶς τήν τε ἐπαγγελίαν τοῦ πνεύµα- 

τος τοῦ ἁγίου λαβωὼν παρὰ τοῦ πατρὸς ἐξέχεεν τοῦτο ὃ 

84 ὑμεῖς [καὶ] βλέπετε καὶ ἀκούετε. ͵οὐ γὰρ Δαυεὶὸ ἀνέβη εἲς 

τοὺς οὐρανούς, λέγει δὲ αὐτός 

Είπεν Κγριοο τῷ κΥρίῳ ΜΟΥ ΚάἄθοΥ ἐκ δεξιῶν ΜΟΥ 
35 ἕωο ὂν θῶ τογο ἐχθρογο οοΥ Υποπόδιον τῶν 

ποδῶν «0Υ, 

44. 
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.) - [ο , πι [ο ε] Ν « Ν ” | 

ἀσφαλῶς οὖν γινωσκέτω πᾶς οἶκος Ισραηλ. οτι Και κύριον 36 
9 ν αλ. / ε / ο 5 ο μΑ 

αυτὸν καὶ χριστὸν ἐποίησεν ὁ θεός, τοῦτον τον Ιησοῦν ὃν 
- ’ 3 / 

ὑμεῖς ἐσταυρώσατε. - Ακούσαντες δὲ κατενύγησαν 37 
Ν , κα 9 ν η Ν Δ 9 

τὴν καρδίαν, εἶπάν τε πρὸς τὸν Πέτρον καὶ τοὺς λοιποὺς 
3 / / / 5” 

αποστόλους Τί ποιήσωµεν, ἄγδρες ἀδελφοί; Πέτρος δὲ 38 
ΔΝ 5 / / Ν ’ ιο ς ” 

πρὸς αυτούς Μετανοήσατε, καὶ βαπτισθήτω έκαστος ὑμῶν 
3 [ο 3 / Τ - Χ - Ε] 5/ ο) ε [ω) 

ἐν τῷ ονόµατι Ἰησοῦ Χριστοῦ εἲς ἄφεσιν τών αμαρτιῶν 
ιά - Δ / Ν Ν [ο] ε / [ή 

ὑμῶν, καὶ λήμψεσύθε τὴν δωρεὰν τοῦ αγίου πνεύματος" 
[ον / ε . - ε - 

ὑμῖν γάρ ἐστιν Ἡ ἐπαγγελία καὶ τοῖς τέκνοις ὑμῶν καὶ 39 
- οι 2 ! ια) 3 ῃ / 

πασι ΤΟΙΟ εἰς ΜΑΚΡΑΝ ΟΕ6ΕΟΥς ΑΝ ΠΡΟΟΚΑΛΕΕΗΤΑΙ Κύριος 
[ά ΔΝ ε - ος ’ ’ , η Ν 

ὁ θεὸς ἠμῶν. ἑτέροις τε λόγοις πλείοσιν διεμαρτύρατο, καὶ 4ο 
/ 3 ν / / ε) ΔΝ - - - 

παρεκάλει αὐτοὺς λέγων 3ὙῬώθητε ἀπὸ τῆς γεγεᾶς τῆς σκο- 
- ’ [3 Ν 3. 5 / ΝΔ / 3 ” 

λιᾶς ταύτης. Οἱ μὲν οὖν αποδεξάµενοι τὸν λόγον αὐτοῦ 
Ε) / λ / 3 κ ες Ε] / λ ἐβαπτίσθησαν, καὶ προσετέθησαν ἐν τῇ ἡμέρα ἐκείνῃ ψυχαὶ 
ς ΝΔ 3. . ο - 

ωσει τρισχίλιαι. σαν δὲ προσκαρτερουγτες τη διδαχῇ των 42 

ν 3 / Ν Αα / ω / α Γὸ ῃ ΔΝ [ο 
ἄρτου, αποστόλων καὶ τῇ κοινωνίᾳ, τῇ κλάσει τοῦ ΄ἄρτου, καὶ ταῖς 

η 3 / ὰ ’ - / 

προσευχαϊις. Ἠγίνετο δὲ πάση Ψυχῇ φόβος, 4: 
Χ Ν / Ν ο) ΑΝ - α) /  ) 

πολλὰ δὲ τέρατα καὶ σημεῖα διὰ τῶν ἀποστόλων ἐγίνετο. 
5 να οκ / Ν « / ον τν 8 3. Ἁῃπ ϱ/ ’ ἦσαν ἐπὶ τὸ αὐτὸ πάντες δὲ οἱ πιστεύσαντες ἐπὶ τὸ αὐτὸ εἶχον ἅπαντα κοινά, 44 
παιυ Δ Ν / Ν Ν ε ’ ἕ 3 / ΔΝ ὃ / - 

καὶ τὰ κτήµατα καὶ τὰς ὑπάρξεις ἐπίπρασκον καὶ διεμέριζον ας 
- , » , Φ πε ; 

αὐτὰ πᾶσιν καθότι ἄν τις χρείαν εἶχεν' καθ ἡμέραν τε 6 
Α ε Ν ο) ε ” - ’ 

προσκαρτεροῦντες ὁμοθυμαδὸν ἐν τῷ ἱερῷ, κλώντές τε 
’ . 3 / Α 

κατ᾽ οἶκον ἄρτον, µετελάμβανον τροφῆς ἐν ἀγαλλιάσει καὶ 
ο) / / 5 [ο Δ λ ΝΑ 3 ’ 
ἀφελότητι καρδίας, αἰνοῦντες τὸν θεὸν καὶ έχοντες χάριν 47 

Δ «/ Δ ΄ ε Ν ’ ίθ αν / 

πρὸς ὅλον τὸν λαόν. ῥὁ δὲ κύριος προσετίθει τοὺς σωζοµέ- 
νε / ος ὃν Ν 5 / 

γους καθ ἡμέραν ἐπὶ τὸ αὐτὸ, 

5 Ἀ ΔΝ 

Ἠέτρος δὲ καὶ Ἰωάνης ἀνέβαινον εἲς τὸ ἱερὸν ἐπὶ τὴν τ 
- - ’ Δ 

ὦραν τῆς προσευχῆς τὴν ἐνάτην, καί τις ἀγηρ χωλὸς ἐκ α 
/ Ν 3 ο) ς ΄ 9 {”΄ ἁ με κοιλίας μητρὸς αὐτοῦ ὑπάρχων ἐβαστάζετο, ὃν ἐτίθουν 

Ι] ε ’ .Ν Ν ’ - ε - ΔΝ ’ 

καθ ἡμέραν πρὸς τὴν θύραν τοῦ ἱεροῦ τὴν λεγομένην 
- υ 9 - 

Ὡραίαν τοῦ αἰτεῖν ἐλεημοσύνην παρὰ τῶν εἰσπορευομένων 
Ὁ 3 / ’ εἰς τὸ ἱερόν, ὃς ἰδὼν Ἠέτρον καὶ Ιωάνην µέλλοντας εἰσιέ- 5 
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Ἴ ο ηΕ . 3 / ελ / Χ ο) 3 / Ν 

4 ναι ες τὸ ἱερὸν ἠρώτα ἐλεημοσύνην λαβεῖν. ατεγίσας δὲ 
/ 5 οτι λ Ἅ 3 ης ο / 3 δα 

Πέτρος εἲς αὐτον συν τῷ Ἰωανγ εἶπεν ἈῬλεψον εἰς ἡμᾶς. 
Ὡ Ν 3 ” 3 ” ὃ ” 3 5 - - 

ςὁ δὲ ἐπεῖχεν αὐτοῖς προσδοκών τι παρ αὐτῶν λαβεῖν. 
5 . , 5 / Ν / ο κ οτ. 

6 εἶπεν δὲ Ἡέτρος ᾿Αργυριον καὶ χρυσίον οὐχ ὑπάρχει µοι, 
«Α δὲ ” νο ᾳ δίὸ ο 3 ” Ες πτ - 4 - 

ὃ δὲ ἔχω τοῦτό σοι δίδωμι ἐν τῷ ὀνόματι Ἰησοῦ Χριστοῦ 
- / ο ΝΔ / 3. Ν - - 

7 τοῦ Ναζωραίου περιπάτει, καὶ πιάσας αὐτὸν τῆς δεξιᾶς 
/ - / 

χειρος ἤγειρεν αὐτόν' παραχρῆμα δὲ ἐστερεώθησαν αἱ 
- ΝΔ Ν / ΔΝ / 

8 βάσεις αὐτοῦ καὶ τὰ σφυδρά, καὶ ἐξαλλόμενος ἔστη καὶ 

περιεπάτει, καὶ εἰσῆλθεν σὺν αὐτοῖς εἰς τὸ ἱερὸν περιπατών 
κ ης , ν » Ν / νο δα κ δ λ 

ο καὶ ἀλλόμενος καὶ αἰνῶν τὸν Θεόν. καὶ εἶδεν πᾶς ο λαὸς 
Αν 9) Δ 5 ο) λ / 5 / λ 

το αὐτὸν περιπατοῦντα καὶ αἰνοῦντα τὸν θεόν, ἐπεγίνωσκον δὲ 
μα μιά τν α- ε λ λ Ε] / / Φα. αὐτὸν ὅτι οὗτος ἦν ὁ πρὸς τὴν ἐλεημοσύνην καθήµενος ἐπὶ 
-ε ’ ’ ” ε πα Ν η] ’ ’ ιν 

τῇ Ὡραίαᾳ Ἠύλῃ τοῦ ἱεροῦ, καὶ ἐπλήσθησαν θάμβους καὶ 
5 α . Δ ” βεβ ’ α .) τς ας 

απ ἐκστάσεως ἐπὶ τῷ συµβεβηκὀτι αυτῷ. ρα 
[ο] Ν 3 Α Ν Ἅ ΔΝ Ν 3 / ών 

τοῦντος δὲ αὐτοῦ τὸν Ἠέτρον καὶ τὸν Ἰωάνην συνέδραµεν 
- ε Δ κ 5 .Ἡ α ἃ Α ο] ” / πἒ λ ο 

πᾶς ο λαος προς αὐτοὺς ἐπὶ τῇ στοᾷ τῇ καλουμένη Σολομώγ- 
Ν 5 Ν / 

το τος έκθαµβοι, ἰδὼν δὲ ὁ Πέτρος απεκρίνατο πρὸς τὸν λαόν 
” 3 - ’ Ν / κο / 

Άνδρες ᾿Ἰσραηλεῖται, τί θαυμάζετε ἐπὶ τούτῳ, ἢ ἡμῖν τί 
5 ἕ ε δή : , Ἀ 5 , , - 

ατενίζετε ὡς ἰδίᾳ δυνάμει ἢ εὐσεβείᾳ πεποιηκόσιν τοῦ περι- 
” 3 ’ ς λ 2 ) γ,, η] κ». ΄ 

13 πατεῖν αὐτόν; ὁ θεὸο ᾿ΑΒΡΔΔδΜ ΚΑΙ ᾿Ιοδδκ ΚΙ Ιδκώβ, 
ς 1 ο [ή ς ως ε] ’ Δ - 3 - 

6 θεος τῶν ΠΑΤΕΡΩΝ ΗΜΩΝ, ἐδόξασεν τὸν παῖδα αὐτοῦ 
5 - ἁ « ο) Ν / ΔΝ 3 / Δ ]ησοῦν, ὃν ὑμεῖς μὲν παρεδώκατε καὶ ἠρνήσασθε κατὰ 

/ / / .] / 3 2 ες ο) ΔΝ τ πρόσωπον Ἠειλάτου, κρίναντος ἐκείνου απολύειν' ὑμεῖς δὲ 
Ν ε/ Ν ΄ 3 ’ Δ ε) ’ 5 

τὸν ἅγιον καὶ δίκαιον ἠρνήσασθε, καὶ ἠτήσασθε ἄνδρα 
’ - 5 ο ΔΝ ν 5 Ν - Γ 3 ΄ 

τό φονέα χαρισθῆναι ὑμῖν, τὸν δὲ αρχηγὸν τῆς ζωῆς απεκτεί- 
11 ε Δ ” - ο ς ο] ’ 

νατε, ὃν ὁ θεὸς Ίγειρεν ἐκ νεκρῶν, οὗ ἡμεῖς µάρτυρές ἐσμεν. 
ΔΝ ο] νά ο 3 ’ .) ο [ο] ο ν 

16 καὶ τῇ πίστει τοῦ ὀνόματος αὐτοῦ τοῦτον ὃν θεωρεῖτε καὶ 
5’ υ ’ 3 3 5 Γον ς. ε ο « 3 3 ο 

οἴδατε ἐστερέωσεν τὸ ὄνομα αὐτοῦ, καὶ ἡ πίστις ἡ δι αὐτοῦ 
ο ο ορι ν ε , σοκ , 
έθωκεν αὐτῷ τήν ολοκληρίαν ταύτην απέναντι πάντων 
ε ΔΝ - 3 ’ ο ᾳ νο 5 / 17 υμών. καὶ νῦν, αδελφοί, οἶδα ὅτι κατὰ ἄγνοιαν ἐπράξατε, 
4 ΔΝ ρε ε - ε Ν Δ Πω] / κ. 18 ὥσπερ καὶ οἱ ἄρχοντες ὑμῶν' ὁ δὲ θεὸς ἃ προκατήγγειλεν 

ΔΝ ’ - ” Δ Δ 

διὰ στόματος πάντων τῶν προφητῶν παθεῖν τὸν χριστὸν 
Ε) - , ο , - ον / 

το αὐτοῦ ἐπλήρωσεν οὕτως. µετανοήσατε οὖν καὶ ἐπιστρέψατε 
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προς τὸ ἐξαλιφθῆναι ὑμῶν τὰς ἁμαρτίας, ὅπως ἂν ἔλθωσιν 

καιροὶ ἀναψύξεως ἀπὸ προσώπου τοῦ κυρίου καὶ ἀποστείλῃ 

τὸν προκεχειρισµένον ὑμῖν χριστὸν Ἰησοῦν, ὃν δεῖ οὐὖρανὸν 

μὲν δέξασθαι ἄχρι χρόνων ἁποκαταστάσεως πάντων ὧν 
9 ’ ε χ ΔΝ ’ ο] « ΄ κ. τ.) . 3 

ἐλάλησεν ὁ θεὸς διὰ στόματος τῶν ἁγίων ἀπ αἰῶνος αὖ- 

τοῦ προφητῶν. Μωυσῆς μὲν εἶπεν ὅτι Ἱροφητην ΥΜΙΝ 
3 / ῃ . . ς - ς 

ΔΝΔΟΤΗΟΕΙ ΚΥριος ὁ θεὸο ἐκ τῶν ἀδελφῶν ΥΜῶν ὧςο 
3 / ὧν Ὁ ’ / σ 3λ 

ἐνέ' αγΥτοῖ δκογοεσθε ΚΑΤΑ ΠὄΝΤὰ ὅσδ ΔΝ λδλήοη πρὸς 

ἵΜδο. Εοτδι δὲ πᾶσὰ ΨΥγΗ ἥτιο δν ΜΗ ἀκογοη τοῦ 
. / ” ! 3 ’ 3 Γω) Γω) 

ΠΡΟΦΗΤΟΥ ΕΚΕΙΝΟΥ εξολεθρεΥγθησετὸι εκ τοΥγ λΔοΥ. 
Ν ’ Ν ε ο] .) ΔΝ Δ Ν α -. 

καὶ πάντες δὲ οἳ προφῆται απὸ Σαμουήλ. καὶ τῶν καθεξῆς 
4 κ . , ν η , « ον 
οσοι ἐλάλησαν καὶ κατήγγειλαν τας ημέρας ταύτας. υμεῖς 
3 κ ε εν - . Ν - ’ ω ε Ν 

ἐστὲ οἳ υἱοὶ τῶν προφητῶν καὶ τῆς διαθήκης ἧς ὁ θεος 

διέθετο πρὸς τοὺς πατέρας "ὑμῶν, λέγων πρὸς ᾿Αβραάμ 
| -ν / ’ . ς 

Καὶ ἐν τῷ οπέρµατί 6ΟΥ εΨλΟΓΗΘΗΕΟΝΤΑΙ πόςδΙ αἳ Τδ- 

ΤΡΙΔΙ τῆς Γῆο. ὑμῖν πρὠτον ἀναστήσας ὁ θεὸς τὸν παῖδα 

αὐτοῦ ἀπέστειλεν αὐτὸν εὐλογοῦντα ὑμᾶς ἐν τῷ ἀποστρέφειν 
υιό .] Δ - - ά ο / ἕκαστον ἀπὸ τῶν πογηριών [ὑμῶν |. Λαλούν- 

των δὲ αὐτῶν πρὸς τὸν λαὸν ἐπέστησαν αὐτοῖς οἳ ' ἀρχιερεῖς, 

καὶ ὁ στρατηγὸς τοῦ ἱεροῦ καὶ οἱ Σαδδουκαῖοι, διαπονού- 
Ν Ν ’ 3” Ν ΔΝ Ν ΔΝ / 

µενοι διὰ τὸ διδάσκειν αὐτοὺς τον λαὸν καὶ καταγγέλλειν 

ἐν τῷ Ἰησοῦ τὴν ἀνάστασιν τὴν ἐκ νεκρῶν, καὶ ἐπέβαλον 

αὐτοῖς τὰς χεῖρας καὶ ἔθεντο εἲς τήρησιν εἲς τὴν αὗριον, ἦν 
Ν ε , ο ν Ν - 5 ΄ ΔΝ / 5 / 

γαρ ἑσπέρα Ίδη. πολλοὶ δὲ τῶν ἀκουσάντων τὸν λόγον ἐπί- 
λα ’ 3 Ν - 3 - ε / / στευσαν, καὶ ἐγενήθη ἀριθμὸς τῶν ἀνδρῶν ὡς χιλιάδες πέντε. 

3 / ΔΝ 3 ΑΝ Ν ” [ο 3 ο) Ν 

Ἐγένετο δὲ ἐπὶ τὴν αὔριον συναχθῆναι αὐτῶν τοὺς 

ἄρχοντας καὶ τοὺς πρεσβυτέρους καὶ τοὺς γραμματεῖς ἐν 

Ἱερουσαλήμ (καὶ "Αννας ὁ ἀρχιερεὺς καὶ Καιάφας καὶ 
5 / αν] λέξ ὃ νυν ο 3 , 5 

Ἰωάννης καὶ ᾿Αλέξανδρος καὶ ὅσοι ἦσαν ἐκ γένους ἄρχιερα- 

τικοῦ), καὶ στήσαντες αὐτοὺς ἐν τῷ µέσῳ ἐπυνθάνοντο Ἐν 
/ / λ 5 ’ νὰ ὁ / - ε - 

ποίᾳ δυνάμει ) ἐν ποίῳ ὀνόματι ἐποιήσατε τοῦτο ὑμεῖς; 

24 

25 

26 

] 

, , ν , ορ 5 λ 9 , 
τότε Πέτρος πλησθεὶς πνεύματος ἁγίου εἶπεν πρὸς αὐτούς 8 
4 - η - ’ 

Άρχοντες τοῦ λαοῦ καὶ πρεσβύτεροι, εἰ ἡμεῖς σήμερον ο 
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5. ” α ν 3 ’ .) ’ 3 ” . ’ 

ανακρινόµεθα ἐπὶ εὐεργεσίᾳ ἀνθρώπου ασθενοῦς, ἐν τίνι 
. ὴ λ - ᾱ ὧν ΔΝ - 

οὗτος σέσωσται, γνωστον ἔστω πᾶσιν ὑμῖν καὶ παντὶ τῷ 
.. 35 Δ σ - 9: 3 ω) ζω) ων) 

λαῷ Ἰσραὴλ ὅτι ἐν τῷ ὀνόματι Ἰησοῦ Χριστοῦ τοῦ Ναζω- 
/ λ - , νηγε λ 3 εν 

ῥραίΐου, ὃν ὑμεῖς ἐσταυρωσατε, ὃν ὁ θεὸς Ίγειρεν ἐκ νεκρών, 
5 / πι / 5 / ε - « / “νο 

ἐν τουτῳ οὗτος παρέστηκεν ἐνωπιον ὑμῶν υγιής. οὗτός 
ς / ς 2. ς 3 ε ” Φ 32 ’ 

ἐστιν ὁ λιθοο ὁ ΕΞΟΥΘεΝΗΘεΙο ΥΦ υμών τῶὼν οἰκοδό- 
/ 2 ι] ια 

ΜώΩΝ, ὁ ΓενόΜενοο εἰο ΚΕΦΔΛΗΝ ΓώΝΙδο. καὶ οὐκ ἔστιν 
ον ὖδ κ, ος ) ο. λ ” ος σ 
ἐν ἄλλῳ οὐδενὶ η σωτηρία, οὐδὲ γαρ ὄνομά ἐστιν ἕτερον 
ς Ν ΔΝ .] Δ Ν ’ 3 3 ’ . ωὶ ” υὴ 

ὑπὸ τὸν οὐρανὸν τὸ δεδοµένον ἐν ἀνθρώποις ἐν ᾧ δεῖ σωθῆ- 
να ο) δὲ Ν ο) / / 

ναι Ὁὐμάς. Θεωροῦντες ὂὲ την τοῦ Πέτρου παρρησίαν 
ν. , ν , ϱ/ 5) 3 ) , 

καὶ Ἰωάνου, καὶ καταλαβόμενοι ὅτι ἄνθρωποι ἀγράμματοί 
3 να. ω) Ε] / Ἀ / / 5 ΔΝ , ἃ 

εἰσιν καὶ ἰδιώται, ἐθαύμαζον, ἐπεγίνωσκόν τε αὐτοὺς ὅτι σὺν 
α 3 κκ οκ / 3 / Ἆ 3 . 

τῷ Ἰησοῦ σαν, τὀν τε ἄνθρωπον [βλέποντες σὺν αὐτοῖς 
ε α / Αν ο) 5 ο] , 

ἑστῶτα τὸν τεθεραπευµένον οὐδὲν εἶχον ἀντειπεῖν. κελεύ- 
Ν ο) / 3 - 

σαντες δὲ αὐτοὺς ἔξω τοῦ συνεδρίου ἀπελθεῖν συνέβαλλον 
/ ΄ [ή ” .] ’ 

προς ἀλλήλους λέγοντε Τί ποιήσωµεν τοῖς ἀνθρώποις 
/ 4 ΔΝ 3 - ’ α) - 

τούτοις; ὅτι μὲν γὰρ Ύγνωστον σημεῖον γέγονεν δι αὐτῶν 
- - - 3 Ν / Δ 3 / 

πᾶσιν τοῖς κατοικοῦσιν Ἱερουσαλὴμ φανερόν, καὶ οὐ δυνά- 
3 α- 3 36 λ Ν α ο Δ 

µεθα ἀρνεῖσθαι" αλλ' ἵνα μὴ ἐπὶ πλεῖον διανεµηθῇ εἰς τὸν 
[ο - Ν ο) ε] ’ 

λαόν, ἀπειλησώμεθα αὐτοῖς µηκέτι λαλεῖν ἐπὶ τῷ ὀνόματι 

τούτ δενὶ ἀνθρώπων. καὶ καλέσαντες αὐτοὺς παρήγ- υΌτῳ μηδενὶ ανθρ : γτες υς παρηγ 
’ ο) 

γειλαν καθόλου μὴ Φθέγγεσθαι μηδὲ διδάσκειν ἐπὶ τῷ 
5 ΄ [ο 3 Α ε 9 ’ Ν 3 ’ 5 

ὀγόματι [τοῦ] Ἰησοῦ. ὁ δὲ Πέτρος καὶ Ἰωάνης ἀποκρι- 
θέ 8ν Δ 5 / τς. γι. / 3 Ἀζ ο 
έντες εἶπαν πρὸς αὐτούς Τί δίκαιόν ἐστιν ἐνώπιον τοῦ 

ο 8 3 ’ - ἡ Α [ω ’ 3 / 

θεοῦ υμών ἀκούειν μᾶλλον ἢ τοῦ θεοῦ κρίνατε, οὐ δυνάµεθα 
δ ε Αα η 5/ Δ 3 / ΔΝ ο) [ή δὲ 

γαρ ἡμεῖς ἃ εἴδαμεν καὶ ἠκούσαμεν μὴ λαλεῖν. οἱ δὲ 
3 ’ / « 

προσαπειλησάµενοι ἀπέλυσαν αὐτούς, μηδὲν εὑρίσκοντες 
ων - / 3 / ΔΝ Δ ; Ὀ /’ 

το πῶς κολάσωνται αὐτούς, διὰ τὸν λαὀν, ὅτι πάντες 
2 οἑ ζ 9 ϐθ 9 κ - κά νο. ν ο ὴ , 
ἐθοξαζον τον θεὸν ἐπὶ τῷ Ύγεγονοτι' ἐτῶν γαρ ην πλειονων 

’ ε 3” η ” - 

τεσσερακοντα ὁ ἄνθρωπος ἐφ ὃν γεγόνει τὸ σημεῖον τοῦτο 
α / 5 3 Ν Δ 

τῆς ἰάσεως. Απολυθέντες δὲ ἦλθον πρὸς τοὺς 
ἶδί ον ) ’ ι, Ν Ε) Ν ε . ο) Ν ς 

ιοιους και απήγγειλαν οσα προς αυτους οι αρχιερείς και οι 

/ ο) « δὲ 3 , ε 6 δὸ «ν 

2 πρεσβύτεροι ειπαγ. οι οε ακουσαντες οµο υΌμα ον Ίραν 
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φωνὴν πρὸς τὸν θεὸν καὶ εἶπαν Δέσποτα, σὺ ὁ ποιΗςδο 
τὸν οὐρδνόν Καὶ ΤΗΝ ΓΒΝ ΚΔὶ ΤΗΝ θάλδεςδν Κάὶ Πᾶντὸ 

τὸ ἐν ἀὐτοῖς, 'ὁ τοῦ πατρὸς ἡμῶν διὰ πνεύματος ἁγίου 
στόµατος᾽ Δαυεὶὸ παιδός σου εἰπών 

“να τί ἐφρύδξαν ἔθνη 
Κδὶ λδοὶ ἐΜελέτησδν ΚΕεΝά; 

ΠδρέςΤΗςΔΝ Οἱ Βδειλεῖο τῆο Γῆο 

καὶ οἱ Δρχοντεο οΥνήχθηςσαν ἐπὶ τὸ αγτὸ 

κατὸ τοῦ ΚΥΡΙΟΥ κἀὶ κατὰ τοῦ χριοετοῖ δγτοῦ. 

συνήχθησαν γὰρ ἐπ᾽ ἀληθείας ἐν τῇ πόλει ταύτῃ ἐπὶ τὸν 

ἅγιον παϊῖδά σου ᾿Ιησοῦν, ὃν ἔχρισας, Ἠρῴδης τε καὶ 

Πόντιος Πειλᾶτος σὺν ἔθνεσιν καὶ λαοῖο Ἰσραήλ, ποιῆσαι 
κ... ε , νε Λ / / Ν Ν 

οσα ἵ/) χειρ σου και 1 βουλὴ προωρισεν γενέσθαι. και τα : 

- ’ 3 δὴ Ν 3 Ἆ 3 - Ν Ν - , 

νῦν, κύριε, ἔπιδε ἐπὶ τὰς ἀπειλαὰς αὐτῶν, καὶ δὸς τοῖς δούλοις 

σ ὶ παρρησίας πάσης λαλεῖν τὸν λόγον σου. ἐν τῷ ου μετὰ παρρησίας ης γ , ἐν τό 
ΔΝ ” ᾗ 5/ Ν ο) κ λήΦ. 

τὴν χεῖρα ἐκτείνειν σε εἷς ἴασιν καὶ σηµεῖα καὶ τέρατα 
[ων - ε ”- 

γίνεσθαι διὰ τοῦ ὀνόματος τοῦ ἁγίου παιδός σου Ἰησοῦ. 
ΔΝ / δν) εν 3 / ε ιά 5 μον / 

και δεηθέντων αυτων ἐσαλεύθη ο τοπος ἐν ᾧ ησαν συνηγµε- 5 
ον / «/ να τε , λ 

νοι, και ἐπλήσθησαν απαγντες του αγιου πγευµματος) καν 

νν ν , - ο λ / 
ἐλάλουν τὸν λόγον τοῦ θεοῦ μετὰ παρρησίας. 

- ’ ια / ο ΄ 9 Δ 

Τοῦ δὲ πλήθους τῶν πιστευσάντων ἦν καρδία καὶ ψυχὴ 
, λ πι νι ο . ε να 9. ον 3’ 9 µία, καὶ οὐδὲ εἷς τι τῶν ὑπαρχόντων αὐτῷ ἔλεγεν ἴδιον εἶναι, 

5 ΑΦ ώς , , . , Γ 5 , 
ἀλλ ἣν αὐτοῖς πάντα Κοινα. καὶ δυνάμει µεγάλη ἀπεδί- 

Δ ’ .) . - ω 

δουν τὸ μαρτύριον οἱ απόστολοι τοῦ κυρίου Ἰησοῦ τῆς 
3 , , , 5 , 
ἀναστάσεως, χάρις τε µεγάλη ἦν ἐπὶ πάντας αὐτούς. οὐδὲ 

Ν ΄ 5ν 5 - ς/ μ.ο γὰρ ἐνδεής τις ἣν ἐν αὐτοῖς' ὅσοι γὰρ κτήτορες χωρίων ἢ 
- ω ι α ’ Ν - 

οἰκιῶν Ὁὑπῆρχον, πωλοῦντες ἔφερον τὰς τιμὰς τῶν πιπρα- 
/ ΔΝ οι. ὦ Ἆ Ν / - 3 ’ 

σκοµένων καὶ ἐτίθουν παρὰ τοὺς πόδας τών ἀποστόλων" 

διεδίδετο δὲ ἑκάστῳ καθότι ἄν τις χρείαν εἶχεν. Ιωσὴφ δὲ : 
3 Ν - 

ὁ ἐπικληθεὶς Ῥαρνάβας ἀπὸ τῶν ἀποστόλων, ὃ ἐστιν µεθερ- 
” ελ [ή ’ ό 

µηνευόµενον Ὑἱϊος Ἰαρακλήσεως, Λευείτης, Κύπριος τῷ 

26 

γένει, ὑπάρχοντος αὐτῷ ἀγροῦ πωλήσας Ίνεγκεν τὸ χρῆμα 37 
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ο” Ν Ν όὃ ο) 3 όλ. 

καὶ ἔθηκεν παρὰ τοὺς πόδας τῶν ἀποστόλων. 
ε ’ Ἱ ’ Αα 

τ ᾽Ανγήρ δέτις Αναγίας ὀνόματι σὺν Ἀαπφείρῃ τῇ γυναικὶ 
- Ν / Φιν - - 

5 αὐτοῦ ἐπώλησεν κτῆμα καὶ ἐνοσφίσατο ἀπὸ τῆς τιμῆς, 
/ ΔΝ / / ΔΝ 

συνειδυίης καὶ τῆς γυναικός, καὶ ἐνέγκας µέρος τι παρὰ 
3 ’ η ν ε / 

3 τοὺς πόδας τῶν ἀποστόλων ἔθηκεν. εἶπεν δὲ ὁ Πέτρος 
’ ε - Δ / 

"Ανανία, διὰ τί ἐπλήρωσεν ὁ Σατανᾶς τὴν καρδίαν σου 
’ ’ Ν ων Δ ε/ ΔΝ / 5 Δ 

ψεύσασθαί σε το πνεῦμα τὸ ἅγιον καὶ νοσφίσασθαι απὸ 
- - ” ὧ ον ’ Ν 3” 

4 τῆς τιμῆς τοῦ χωρίου; οὐχὶ µένον σοὶ ἔμενεν καὶ πραθὲν 
3 - Ε] ο ε [ο μ οι ο ἔθ 5 - , 

ἐν τῇ σῇ ἐξουσίᾳ ὑπῆρχεν; τί ὅτι έθου ἐν τῇ καρδίᾳ σου 
ΔΝ - [ο Δ 3 9 ῥ, 3 θ ’ ἱλλὰ - 6 - 

τὸ πρᾶγμα τοῦτο; οὐκ ἐψεύσω ανθρώποις ἀλλὰ τῷ θεᾷῷ. 
/ ’ Ν 

5 ἀκούων δὲ ὁ Αναγίας τοὺς λόγους τούτους πεσὼν ἐξέψυξεν" 
Ν 3 / Φ / αν / Ἆ 3 ’ 3 

6 καὶ ἐγένετο φόβος µέγας ἐπὶ πάντας τοὺς ἀκούοντας. ἆἄνα- 
/ Ἆ Ν 

στάντες δὲ οἱ γεώτεροι συνέστειλαν αὐτὸν καὶ ἐξενέγκαντες 
3 ε ε - - 

7 έθαψαν. Ἐγένετο δὲ ως ωρών τριῶν διάστηµα 
Ν « Δ 3 - Ν ἰδ ο) Ν Ν ου ὢ 3 

8 καὶ ἡ γυνὴ αὐτοῦ μὴ εἰδυῖα τὸ γεγονὸς εἰσῆλθεν. ἀπε- 
’ ν ΔΝ 3 Ν / 3 ’ 5 ’ Ν 

κρίθη δὲ πρὸς αὐτὴν Πέτρος ἨἘϊπέ µοι, εἰ τοσούτου τὸ 
3 ε . / 

9 χωρίον ἀπέδοσθε; ἡ δὲ εἶπεν Ἰαί, τοσούτου. ὁ δὲ Πέ- 

τρος προς αὐτήν Τί ὅτι συνεφωνήύη ὑμῖν πειράσαι τὸ 
[ω) ’ ε) Ν ε ὧν - ’ Δ “/ 

πνεῦμα Κυρίου; ἰδοὺ οἱ πόδες τῶν θαψάντων τὸν ἄνδρα 
αν. . θὐ ον ἐξ. / / δὲ - 

το σου ἐπὶ τῇ θύρᾳ καὶ ἐξοίσουσίν σε. ἔπεσεν δὲ παραχρῆμα 
ΔΝ ’ - Ἀ Ν 

πρὸς τοὺς πόδας αὐτοῦ καὶ ἐξέψυξεν' εἰσελθόντες δὲ οἱ 
/ κ. ςλ δ / λ 9 / ”/ 

νεανίσκοι εὗρον αὐτὴν νεκράν, καὶ ἐξενέγκαντες ἔθαψαν 
Ν λ 3 ο / 5 

αχ πρὸς τὸν ἄνδρα αὐτῆς. Καὶ ἐγένετο φόβος µέγας ἐφ ὅλην 
Ν 3 ζ μα τα. / Ν 3 , - 

την ἐκκλησίαν και επι παγτας τους ακοιωογτας ταντα. 

ΔΝ Ν υ - - 35 / 9 τς υν ιν 

τ2 Διὰ δὲ τῶν χειρῶν τῶν ἀποστόλων ἐγίνετο σημεῖα καὶ 
/ κ. - ” Ἂν αν ε Ν ’ 9 

τέρατα πολλα ἐν τῷ λαῷ' καὶ ἦσαν ὁμοθυμαδὸν πάντες ἐν 

τ τῇ Στοῷ ἈῬολομώντος. τῶν δὲ λοιπών οὐδεὶς ἐτόλμα κολ- 
ο - 3 - 

τ4 λᾶσθαι αὐτοῖς' αλλ. ἐμεγάλυνεν αὐτοὺς ὁ λαός, μᾶλλον δὲ 

προσετίθεντο πιστεύοντες τῷ κυρίῳ πλήθη ἀνδρών τε καὶ 
ος 4 ο λ / Ε] / Ν 3 - 

16 γυναικῶν' ὥστε καὶ εἰς τὰς πλατείας ἐκφέρειν τοὺς ἀσθενεῖς 
Ἆ / 3 ήν / Ν ’ 9 9 / καὶ τιθέναι ἐπὶ κλιναρίων καὶ κραβάττων, ἵνα ἐρχομένου 
/ Ἂ ε Νο ’ .ν δι αἱ / δὲ 

τό Ἠέτρου κἂν η σκιαᾶ ἐπισκιασει τιγὶ αὐτῶν. συγνηρχετο ὁε 
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Ν ο) - 3 ’ ’ 

καὶ τὸ πλῆθος τῶν πέριξ πόλεων Ἱερουσαλήμ, φέροντες 
(ο / Ἁ / 3 ’ 

ἀσθενεῖς καὶ ὀχλουμένους ὑπὸ πνευμάτων ἀκαθάρτων, οἵτινες 
«/ 

ἐθεραπεύοντο ἅπαντες. 
9 ἃ «νε 9 λ , ε ν οἱ α τε 

Αναστὰς δὲ ὁ ἀρχιερεὺς καὶ πάντες οἱ συν αύτῳ, η 
Φ 9 Αα / ’ 

οὖσα αἴρεσις τῶν Ἀαδδουκαίων, ἐπλήσθησαν ζήλου καὶ 
3 ’ Ν ο) «ΕΝ Ν 3 ’ . ” 5 ας 

ἐπέβαλον τὰς χεῖρας ἐπὶ τοὺς ἀποστόλους καὶ έθεντο αυτους 
5/ ν. 5 

ἐν τηρήσει δηµοσίᾳ. ᾿Άγγελος δὲ Κυρίου διὰ νυκτὸς ἤνοιξε 
ον , - - 3 / 5 ΔΝ ο] 

τὰς θύρας τῆς φυλακῆς ἐξαγαγών τε αυτους εἶπεν Ἠο- 
’ Ν ’ ο) 5 α-εα - - - ιά ΔΝ 

ρεύεσθε καὶ σταθέντες λαλεῖτε ἐν τῷ ἱερῷ τῷ λαῷ πάντα τα 
ο - - / 3 / κ ο ς ἃ 

ῥήματα τῆς ζωῆς ταύτης. ἀκούσαντες δὲ εἰσῆλθον ὑπο 
Ἆ ”/ 3 Νες Ν  Δύ ιό Δ τὸν ὄρθρον εἰς τὸ ἱερὸν καὶ ἐδίδασκον. Ἱαραγενόμενος δὲ 

ΜΕ ΔΝ - ὁ ἀρχιερεὺς καὶ οἳ σὺν αὐτῷ συνεκάλεσαν τὸ συνέδριον καὶ 
- ΔΝ ο) ο) 

πᾶσαν τὴν Ὑερουσίαν τῶν υἱῶν Ισραήλ, καὶ απέστειλαν 
3 Δ ’ . -” .) / ο Ν νο εἲς τὸ δεσµωτήριον ἀχθῆναι αὐτούς. οἱ δὲ παραγενόµενοι 

ς / 5 οι 9 Ν 5 α [ο 3 / ὑπηρέται οὐχ εὗρον αὐτοὺς ἐν τῇ Φυλακῃ, αναστρέψαντες 
ὃΣ κ / / Ν / { 
ὲ ἀπήγγειλαν λέγοντες ὅτι Τὸ δεσµωτηριον εὖρομεν 

/ ε) / 3 / Ν Ν / ε οὸ 

κεκλεισμένον ἐν πάση ἀσφαλείᾳ καὶ τοὺς φύλακας έστωτας 
ον - Αα 3 ρα ή 35ο / 4 ς Δ ἐπὶ τῶν θυρῶν, ἀνοίξαντες δὲ ἔσω οὐδένα εὕρομεν. ὡς δὲ 
»” κ ΄ φ [ο Γον ον 

ἤκουσαν τοὺς λόγους τούτους ὃ τε στρατηγὸς τοῦ ἱεροῦ καὶ 
3 α ον λ ον οἳ ἀρχιερεῖς, διηπόρουν περὶ αὐτῶν τί ἂν Ὑένοιτο τοῦτο. 

’ / 3 / 3 ο) ς/ 5 ὃ Δ ε 

ἨΠαραγενόμενος δέ τις ἀπήγγειλεν αὐτοις οτι Ίδου οἱ 
5 ἁ »/ 5 πν α ” 3 . α” ε α ε - 

ἄνδρες οὓς ἔθεσθε ἐν τῇ Φυλακῇ εἰσιν ἐν τῷ ἱερῳ ἑεστωτες 
ΔΝ ’ Ν ιά ’ 5» ΔΝ ε Δ Ν 

καὶ διδάσκοντες τὸν λαόν. τότε ἀπελθων ο στρατηγος συν 
ως / εν 5 / ε Ἀ / Ε) Φ λ 

τοῖς ὑπηρέταις ἦγεν αὐτούς, οὗ μετὰ βίας, ἐφοβοῦντο Ύαρ 
Ν / Ν [ον 5 ” ον 5 Ν 5” 

τὸν λαόν, μὴ λιθασθῶσιν' ἀγαγόντες δὲ αὐτους εστησαν 
ο Ν ς 3 ΔΝ 

ἐν τῷ συνεδρίῳω. καὶ ἐπηρώτησεν αὐτους ο αρχιερευς 
ο) Δ 

λέγων Ἡαραγγελίᾳ παρηγγείλαµεν ὑμῖν μὴ διδάσκειν ἐπὶ 
ον ο ιΦ ’ Ν ἷὸ ον ον / Ἆ κ λὴ 

τῷ ὀνόματι τούτῳ, καὶ ἰδοὺ πεπλήρωκατε την Ἱερουσαλημ 
- - ε - Ν ” - 

τῆς διδαχῆς ὑμῶν, καὶ βούλεσθε ἐπαγαγεῖν ἐφ ἡμᾶς τὸ 
ο 5 ’ ’ 3 Δ ΔΝ / ΔΝ ε 

αἷμα τοῦ ἀνθρώπου τούτου. ἀποκριθεὶς δὲ Πέτρος καὶ οἱ 
3 ’ ο) α α 

ἀπόστολοι εἶπαν ἨΠειθαρχεῖν δεῖ θεῷ μᾶλλον ἢ ἀνθρώποις. 
ε Ν [ο » 6 - 5! 5 - Ὠ] ε - 

ὁ θεὸς τῶν πατέρων ἡμώγ Ίγειρεν 1ησοῦν, ὃν υμεις διεχει- 

17 
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.Ἡ ο) φ ο) ὃ ” 3 [ω ” ὃ ” ’ 

καὶ σωτῆρα ὕψωσεν τῇ δεξιᾷ αὐτοῦ, [τοῦ] δοῦναι µετάνοιαν 
Α ΤἼ )λ Ν ε α ος νε αι, Γ59 ρα) / 

τῷ Ισραήλ. καὶ ἄφεσιν αμαρτιών’ καὶ ημεις ἐσμὲν µάρ- 
- ’ ΄ ΔΝ Ἆ - Δ σ 

τυρες τῶν ῥημάτων τούτων, καὶ τὸ πνεῦμα τὸ ἅγιον ὃ' 
”/ ς Δ ο) ο) ». ε 2 , 
ἔδωκεν ὁ θεὸς τοῖς πειθαρχοῦσιν αὐτῷ. οἱ δὲ ἀκούσαντες 

8 / 3 ο) 3 3 

διεπρίοντο καὶ ἐβούλοντο ανελεῖν αὐτούς. ᾿Αναστᾶὰς δέ τις 
Ε) - ΄ - 3“, / ’ 

ἐν τῷ συνεδρίῳ Φαρισαῖος ὀνόματι Ταμαλιήλ, νοµοδιδά- 
νά Ν α ων 3 ” ΔΝ Ν 

σκαλος τίµιος παντὶ τῷ λαῷ, ἐκέλευσεν έξω βραχὺ τοὺς 
. , [ο ΑΦ ; Ν . , ” 3 

ανθρώπους ποιῆσαι, εἶπεν τε προς αὐτούς Ανδρες Ἴσραη- 
ο / [ο - 3 

λεῖται, προσέχετε ἑαυτοῖς ἐπὶ τοῖς ἀνθρώποις τούτοις τί 
/ ’ ΔΝ Ν ο - 

µέλλετε πράσσειν. πρὸ Ύὰρ τούτων τῶν ἡμερῶών αγέστη 
ΑΛ. ’ Αν ” ’ ωωὶ η 

Θευδᾶς, λέγων εἶναί τινα ἑαυτόν, ᾧ προσεκλίθη ανδρών 
3 θ Ν ε ’ Δ 3 / ΔΝ ” ϱ/ 

αριθμὸος ως τετρακοσίων' ὃς ανῄρέθη, καὶ πάντες ὅσοι 
3 ϐ 5. ὃ λύθ κ ο Ε) 5 ’ Ν 

ἐπείθοντο αυτῷ διελυύησαν καὶ ἐγένοντο εἷς οὐδέν. µετα 
- ».ρ 3 ’ ε ” ” [ο 

τοῦτον ἀγέστη Ιούδας ὁ Ταλιλαῖος ἐν ταῖς ἡμέραις τῆς 
3 . ο] Ν 3 ’ ΔΝ 3 .) ο] α) [ο] 

απογραφῆς καὶ απέστησε λαὸν ὀπίσω αὐτοῦ: κακεῖνος 
κι (6 ν , { 9 , οι η 
ἁπώλετο, καὶ πάντες ὅσοι ἐπείθοντο αὐτῷ διεσκορπίσθη- 

Ἆ Ν [ω ή ε αν .) ’ 3 Ν ο 3 ή 

σαν. καὶ [τὰ] νὂν λέγω ὑμῖν, ἀπόστητε ἀπὸ τῶν ἀνθρώ- 
/ Ν 3 .) ’ ο 5 ὴ αν 3 3 ’ 

πων τούτων καὶ ἄφετε αὐτούς' (ὅτι ἐαν ᾖ ἐξ ἀνθρωπων 
ε κ 6 ολ ας, α δή θκ τας Ὁ 
ἡ βουλὴ αὕτη ἢ τὸ ἔργον τοῦτο, καταλυθήσεται" εἶ δὲ ἐκ 

” ’ . ’ ” 3 ’ ’ ιν 

θεοῦ ἐστίν, οὐ δυνήσεσθε καταλῦσαι αὐτούς') µή ποτε καὶ 
’ ε - 9 | ΔΝ 3 ) Δ 

θεομάχοι εὑρεθῆτε. ἐπείσθησαν δὲ αὐτῷ, καὶ προσκαλε- 
’ ΔΝ 3 ’ | ’ ΔΝ ο) 

σάµενοι τοὺς ἀποστόλους δείραντες παρήγγειλαν μη λαλεῖν 
9 - αλ μα ὁ - ΔΝ .) ’ ε Ν ” 

ἐπὶ τῷ ονόματι τοῦ Ἰησοῦ καὶ απέλύσαν. Όϊ µεν ουν 
3 Ν ’ ” ’ ϱ 

ἐπορεύοντο χαίροντες ἀπὸ προσώπου τοῦ συνεδρίου ὅτι 
[ο 5 [ο ια] ” ο] ’ 

κατήηξιώθησαν ὑπὲρ τοῦ ὀνόματος ἀτιμασθῆναι' πᾶσάν τε 
ο ημε 9 νε - ΔΝ α μιφ 3 3 ’ ὃ ὃ ’ 
ημέραν ἐν τῷ ἱερῷ καὶ κατ οἶκον οὐκ ἐπαύογτο ὀιδασκον- 

Ν 3 ’ Ν ΔΝ 3 ” 

τες καὶ εὐαγγελιζόμενοι τὸν χριστον ἸΙησοῦν. 

ἘΝ ΔΕ ΤΑΙΣ ΗΜΕΡΑΙΣ ταύταις πληθυνόντων τῶν 

μαθητῶν ἐγένετο γογγυσμὸς τῶν Ἑλληνιστῶν πρὸς τοὺς 

Ἐβραίους ὅτι παρεθεωροῦντο ἐν τῇ διακονία τῇ καθηµερινῇ 

5 

ἐν αὐτῷ Φ. ἐσμὲν 
αὐτῷ 
τούτων καὶ τὸ 
πνεῦμα τὸ ἅγιον 

4. 
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- - ΄ . ” 

αἱ χῆραι αὐτῶν. προσκαλεσάµενοι δὲ οἱ δώδεκα το πλῆ- 2 
- - .. 3 3 / 9 ε - ; 

θος τῶν μαθητῶν εἶπαν Οὖκ ἀρεστόν ἐστιν ἡμᾶς καταλεί- 

Ψαντας τὸν λόγον τοῦ θεοῦ διακονεῖν τραπέζαις' ἐπισκέ- 3 
” - 

Ψασθε δέ, ἀδελφοί, ἄνδρας ἐξ ὑμῶν µαρτυρουµένους ἑπτὰ 
Α / - 

πλήρεις πνεύματος καὶ σοφίας, οὓς καταστήσοµεν ἐπὶ τῆς 

χρείας ταύτης: ἡμεῖς δὲ τῇ προσευχῇ καὶ τῇ διακονίᾳ τοῦ α 
” |ά 

λόγου προσκαρτερήσοµεν. καὶ ἤρεσεν ὁ λόγος ἐνώπιον γ Ρρ 5 
- , 

παντὸς τοῦ πλήθους, καὶ ἐξελέξαντο Ἀτέφανον, ἄνδρα 
κα φΗ . αι / . / νο Ν Φίλ 9 

πλήρη, πίστεως καὶ πνεύματος ἁγίου, καὶ Φίλιππον Καὶ 
’ - 

Ἠρόχορον καὶ ἈΝικάνορα καὶ Τύμωνα καὶ Παρμενάν καὶ 
τε / / 3 / ελ 3! 3 / - 

Νικόλαον προσήλυτον Αντιοχέα, οὓς έστησαν ένωπιον των 6 
/ ο) ον - 

ἀποστόλων, καὶ προσευξάµενοι ἐπέθηκαν αὐτοῖς τας χεῖρας. 
” [ω) « 3 

Καὶ ὁ λόγος τοῦ θεοῦ ηῦξανεν, καὶ ἐπληθύνετο ὁ αρι- 7 
. - - .) Δ / ’ “/ 

θμὸς τῶν μαθητών ἐν Ἱερουσαλημ σφόδρα, πολύς τε ὄχλος 
- / α / 

τών ἱερέων ὑπήκουον τῇ πίστει. 

’ ν ’ ’ Δ ’ . ’ / 

Στέφανος δὲ πλήρης χάριτος καὶ δυνάμεως ἐποίει τέρατα 8 
Ν ’ ] - [ο 3 ’ ’ ν 

καὶ σημεῖα μεγάλα ἐν τῷ λαῷ. Αγέστησαν δέ τινες τών ο 
. - - ο] / / λ 

ἐκ τῆς συναγωγῆς τῆς λεγοµενης Λιβερτίνων καὶ Ἰυρη- 
- 3 Ν 3 

γαίων καὶ ᾽Αλεξανδρέων καὶ τῶν ἀπὸ Κιλικίας καὶ ᾿Ασίας 
- - ΄ ΔΝ 3 ”/ 3 ο) - 

συγζητοῦντες τῷ Ἀτεφάνῳ, καὶ οὐκ ἴσχυον αντιστῆναι τῇ το 
΄ Α Ὡὶ / ’ ε 3 

σοφίᾳ καὶ τῷ πνεύματι ὦ ἐλάλει. τότε ὑπέβαλον ἄνδρας εκ 
“ 3 ’ - - 

λέγοντας ὅτι ᾿Ακηκόαμεν αὐτοῦ λαλοῦντος ῥήματα βλά- 
3 - Ν Ἆ / ’ ’ Ν Ν 

σφηµα εἰς Μωυσῆν καὶ τὸν θεόν" ΄ συνεκίνησαν τε τον λαον τ2 
ΔΝ - 

καὶ τοὺς πρεσβυτέρους καὶ τοὺς γραμματεῖς, καὶ ἐπισταντες 
΄ νν 

συνήρπασαν αὐτὸν καὶ ἤγαγον εἰς τὸ συνέδριον, ἐστησάν τς 
/ ο / ε 3 σας 3 / 

τε μάρτυρας ψευδεῖς λέγοντας Ὁ ἄνθρωπος οὗτος οὐ παύε- 
- ο α - ΄ - ο ΄ ΔΝ 

ται λαλῶν ῥήματα κατὰ τοῦ τόπου τοῦ ἁγίου[τούτου]καὶ 
- / ” ’ Ν [ο σ 5» - ς 

τοῦ νόµου, ἀκηκόαμεν γὰρ αὐτοῦ λέγοντος ὅτι Ιησοῦς ο 14 
- ϱ ΔΝ ΄ - 3 

ἹΚαζωραῖος οὗτος καταλύσει τὸν τόπον τοῦτον καὶ ἀλλάξει 
Ν ” ο / ο) ζωὴ κ 3 / 9 

τὰ ἔθη ἃ παρέδωκεν ἡμῖν Μωυσῆς. καὶ ατενίσαντες εἰς α5 
Ε] 9 ’ ε ’ 3 - ΄ - ΔΝ / 

αὐτὸν πάντες οἱ καθεζόµενοι ἐν τῷ συνεδρίῳ εἶδαν τὸ πρόσ- 
3 νε, , 3 / 9 

ωπον αὔτου ὡὧσει προσωπον αγγέλου. Ἐίπεν 1 
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2 δὲ ὁ ἀρχιερεύς Ἠὲ ταῦτα οὕτως ἔχει; ὁ δὲ ἔφη ᾿Ανδρες 

ἀδελφοὶ καὶ πατέρε, ἀκούσατε Ὁ θεὀο τῆο δόξης 
ὠφθη τῷ πατρὶ ἡμῶν ᾿Αβραὰμ ὄντι ἐν τῇ Μεσοποταμίᾳ 

4 πρὶν ἢ κατοικῆσαι αὐτὸν ἐν Χαρράν, κλὶ εἶπεν πρὸς 

ἀὐγτόν Ἔξελθε ἐκ τῆς Γῆς «ΟΥ καὶ . τῆς εΥΓΓενείὰδο 

60Υ, καὶ Δεῖρο εἰο την ΓῆΝ ιν ἂν ζοΟἱ δείξω τότε ἐξελ- 
θων ἐκ γῆς Χαλδαίων κατῴκησεν ἐν Χαρράν. κἀκεῖθεν μετὰ 

{. 

κ ῷ - ν / ” / Ν λ - 

τὸ αποθανεῖν τὸν πατέρα αὐτοῦ µετώκισεν αὖτον εἰς τὴν γῆν 
ε ο) [ο - 2 3! η 

ταύτην εἰς ἣν υμεῖς νῦν κατοικεῖτε, καὶ ΟΥΚ« ΕΔωκεν αὐτῷ σι 

κληρονομίαν ἐν αὐτῇ οἵδὲ ΒΠΜΑ ποδλός, καὶ ἐπηγγείλατο 

λοζΝδι Αγτῷ εἰο ΚΔΤΔΟΧΕΕΙΝ ΔΥΤΗΝ Καὶ τῷ επέρΜοτι 

6 δγτοῦ Μετ ἀΔΥΤόΝ, οὐκ ὄντος αὐτῷ τέκνου. ἐλάλησεν δὲ 

οὕτως ὁ θεὸς ὅτι ἔετδι τὸ οπέρµα αγτοῦ πάροικον ἐν γιῖ 

ἀλλοτρίδ, ΚΙ ΔοΥλώςσογΥςιν αγτὸ κδὶ κὀκώςογοιν ἔτη τε- 

τρακόειδ’ καὶ τὸ ἔθνοο ᾧ ἂν ΔοΥλεύοογειν κρινῶ ἐγώ, 

ὁ θεὸς εἶπεν, Κδὶ Μετὸ τὸζτὸ ἐΞελεΥΕΟΝΤΟΙ ΚΑῑ ΛΔΤΡΕΥ- 

8 «ΟΥΟΙΝ ΜΟΙ ἐν τῷ τόπῳ τοΥτῷ. καὶ ἔδωκεν αὐτῷ ΔΙδθήΚΗΝ 

- 

περιτοµῆς: καὶ οὕτως ἐγέννησεν τὸν Ἰσαὰκ καὶ περιέτε- 

ΜΕΝ ἀΥτὸν τη ἡμέρὰ τη ὀΓδόµ, καὶ Ἰσαὰκ τὸν Ιακώβ, 

9 καὶ Ἰακωβ τοὺς δώδεκα πατριάρχας. Καὶ οἱ πατριάρχαι 

ΖΗλώεδντεο τὸν ᾿Ιωοὴφ ἀπέδοντο εἰς ΑΙΓΥπΤΟΝ᾽ καὶ 

ιο ἠΝ ὁ θεὀο Μετ οΥτοή, καὶ ἐξείλατο αὐτὸν ἐκ πασῶν τῶν 

θλίψεων αὐτοῦ, καὶ ἔλωκεν δΥτῷ Υδριν καὶ σοφίαν ἐναν- 

τίον Φαραὼ βασιλέως Αἰγύπτου, Κδὶ ΚΔΤέΟΤΗΟΕΝ ΔΥΤΟΝ 
ηΓούµενον ἐπ) ΑΙΓΥπτον καὶ ΄ ὅλον τὸν οἴκον αὐτοῦ. 
3 α Ν Ν 

απ ἠλθεν δὲ λικὀο ἐφ ὅλην την ΑΙΓΥΠΤΟΝ καὶ Χδνδδν 
ΔΝ / / ΔΝ 3 ή / ε 

καὶ θλίψις µεγάλη, καὶ οὐχ ηύρισκον χορτάσµατα οἱ πα- 

το τέρες ἡμῶν: ὀκογοδο δὲ ἰδκὼΒ ὄντα οιτίὰ εἰο ΑΙΓΥΠΤΟΝ 
13 ἐξαπέστειλεν τοὺς πατέρας ἡμῶν πρὠτον: καὶ ἐν τῷ δευ- 

τέρῳ ἐγνωρίοθη ᾿Ιωεὴφ τοῖς ὀδελφοῖς δΥτοῇ, καὶ φανε- 
Ν ). - Ν Δ / 3 / 5 ’ Ν 

τ ρον ἐγένετο τῷ Φαραω τὸ γένος Ιωσήφ. αποστείλας δὲ 

Ἰωσὴφ µετεκαλέσατο Ἰακωβ τὸν πατέρα αὐτοῦ καὶ πᾶσαν 
ΑΔ ς / / [στ / 

15 τὴν συγγένειαν ἐν ΨΥγαιο ἐβδομηκοντὰ Πεντε, ΚΔΤΕΡΗ 

ορ 

ἀνεγνωρίσθη 

καὶ κατέβη 
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.] ο Ὦ , ν 

δὲ Ἰακὼβ [εὶο ΑΙΓ΄υπτον]. Κκὰὶ ἐτελεΥτΗΟεΝ αὐτὸς ΚΔΙ 

οἳ πατέρες ἡμῶν, Κὸὶ Μετετέθηεον εἰο ΣΥχέΜ καὶ ἐτέθη- 

σαν ἐν τῷ ΜΝΗΜαΤΙ ᾧ ὠνήηςατο ᾿ΑΒρδὰΜ τιμῆς ἀργυρίου 

ποδρὰ τῶν Υἱῶν ᾿Εμνωρ ἐν Σγγέμ. Καθως δὲ Ίγγιζεν 
«ε ’ ον, / 8 ε / ε Δ 5 / 

ὁ χρόνος τῆς ἐπαγγελίας ἧς ὡμολόγησεν ο θεὸς τῷ Αβραάμ, 

µύχμσεν ὁ λαὸς Κδὶ ΕΠλΗΘΥΝΘΗ ἐν Αἰγύπτῳ, ἄχρι οὗ 
; ή ο . 3) 5 τν 

ὀνέετη Ββαειλεὶο ἕτερος ἐπ᾽ ΑΙΓΥπΤον, ὅο οὐκ Ηδει τόν 

Ἰωεήφ. οὗτος ΚΑΤδΟΟΦΙΟΔΜεΝοο τὸ Γένος ἡμῶν ἐκδκω- 
ν , η - ΔΝ / ψ 9» 3 

6ΕΝ τοὺς πατέρας τοῦ ποιειν τα βρέφη ἔκθετα αὐτῶν εἰς 

τὸ μὴ Ζῶ0ΓονειςσθὀΙ. ἐν ᾧ καιρῷ ἐγεννήθη Μωυσῆς, καὶ 

ἦν δετεῖος τῷ θεῷ: ὃς ἀνετράφη ΜΒΝΔΟ Τρείς ἐν τῷ οἴκῳ 
- ’ 9 / Α 3 ον, ή “4 ς ’ 

του πατρος’ ἐκτεθέντος δὲ αὐτοῦ ΔΝΕΙΛΔΑΤΟ αὖτον Η ΘΥΓὰ- 

ΤΗΡ Φδροὼ καὶ ἀνεθρέψατο αὐτὸν ἑδγτα εἰο Υἱόν. καὶ 

ἐπαιδεύθη Μωυσῆς πάσῃ σοφίᾳ Αἰγυπτίων, ἦν δὲ δυνατὸς 

ἐν λόγοις καὶ ἔργοις αὐτοῦ. Ὡς δὲ ἐπληροῦτο αὐτῷ τεσσε- 

ῥακονταετὴς χρόνος, ἀνέβη ἐπὶ τὴν καρδίαν αὐτοῦ ἐπισκέ- 

ψασθαι τοὺς ὀλδελφογο ἀὐτοῦ τοὺο ΥίοΥς ᾿Ιερδήλ. καὶ 

ἰδών τινα ἀδικούμενον ἠμύνατο καὶ ἐποίησεν ἐκδίκησιν τῷ 

καταπονουµένῳω ΠΑΤδξδο τὸν ΑἰΓγπτιον. ἐνόμιζεν δὲ 
/ Ν 5 Ν ιά ε Δ λ Ν 3 - / 

συγιέναι τοὺς ἀδελφοὺς ὅτι ὁ θεὸς διὰ χειρὸς αὐτοῦ δίδωσιν 

σωτηρίαν αὐτοῖς, οἳ δὲ οὐ συνῆκαν. τῇ τε ἐπιούσῃ ἡμέρᾳ 

ὤφθη αὐτοῖς µαχοµένοις καὶ συνήλλασσεν αὐτοὺς εἰς εἰρή- 

γην εἰπών Άνδρες, ἀδελφοί ἐστε' ἵνα τί ἀδικεῖτε ἀλλήλους 

ὁ δὲ ἁλικῶν τὸν ΠλΗσίοΝ ἀπώσατο αὐτὸν επών Τίο οἐ 

Κατέοτησεν ἀρχοντὰ Κδὶ δικδοτὴν ἐφ ἡμῶν; ΜΗ 

ἀνελεῖν Με οἳ θέλεις ὃν τρόπον ἀνεῖλεο ἐχθὲο τον 

Αἰγίπτιον;  ἔφυγεν δὲ ΛΛωγοβε ἐν τῷ λόγῳ τογτῳ, 

Κδὶ ἐρένετο πάροικος ἐν Γιῇ ΛΛΔΔΙΔΜ, οὗ ἐγέννησεν υἱοὺς 

δύο. Καὶ πληρωθέντων ἐτῶν τεσσεράκοντα ὢΦθΗ αὐτῷ 

ἐν τή ἐρηνῳ τοῦ ὀρογο Σιὰ ΔΓΓελος ἐν ΦλοΓι πυρὸς 

ΒότοΥ' ὁ δὲ Μωυσῆς ἰδὼν ἐθαύμασεν τὸ ὅραμα" προσερ- 
/ κ 2 ο Αα ο ξ Ν / 2 . 

χοµένου δὲ αὐτοῦ κατανοῆσαι ἐγένετο φωνη Ἐυρίου Εγὼ 

ὁ θεὸς τῶν πατέρων «ΟΥ, ὁ θεὸο ᾿Αβρδὰν κδὶ ᾿Ιεδὰκ 

31 

34 
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Κδὶ ᾿Ἰδκώβ. ἔντρομος δὲ γενόμενος Μωυσῆς οὐκ ἐτόλμα 

- Κατανοῆσαι. εἶπεν δὲ αὐτῷ ὁ κριος Λῆςεον τὸ Υπό- 
ΔΗΜΑ τῶν ποδῶν «ΟΥ, ὁ Γδρ τόπος ἐφ ᾧ ἕοτηκδς Γῆ 

4 ἁΓίὰ ἐοτίν. Ἰλὼν εἶδον την κάκωσιν τοῦ λὰοῖ ΜΟΥ 
τοῦ ἐν ΑἰΓγπτῳῷ, καὶ τοῇ οτεναγΜοῦ αγτοῦ Ηκογςδ, Καὶ 

κδτέδην ἐξελέοθαι ἀύτογο καὶ νῖν δεῖρο ἀποοτείλω ϱε 

35 εἰο ΑΙΓΥΠΤΟΝ. Τοῦτον τὸν Μωυσῆν, ὃν ἠρνήσαντο εἰπόν- 

τε Τίο οε ΚΔτέοτΗςΟενΝ ἀρχοντὰ ΚΑΙ ΔΙΚΔΟΤΗΝ; τοῦτον 
ὁ θεὸς καὶ ἄρχοντα καὶ λυτρωτὴν ἀπέσταλκεν σὺν χειρὶ 

36 ἀγγέλου τοῦ ὀφθέντος αὐτῷ ἐν τῇ βάτῳ. οὗτος ἐξήγαγεν 

αὐτοὺς ποιήσας ΤἐρδΤὰ ΚΑΙ οΗΜεῖὰ ἐν τή ΑἰΓγπτῳ καὶ ἐν 
Ἐρυθρᾷ Θαλάσσῃ καὶ ἐν τή ἐρήνῳ ἐτη τεεεεράκΟΝΤΔ. 

47 οὗτός ἐστιν ὁ Μωυσῆς ὁ εἴπας τοῖς υἱοῖς Ἱσραήλ. Ίρο- 

Φηήτην ΥΜΙΝ δνδοτηοει ὁ θεὺο ἐκ τῶν δδελφῶν γμῶν 

3 ὧο ἐΜέ. οὗτός ἐστιν ὁ γενόμενος ἐν τῇ ἐκκλησίᾳ ἐν τῇ 

ἐρήμῳ μετὰ τοῦ ἀγγέλου τοῦ λαλοῦντος αὐτῷ ἐν τῷ ὄρει 

Σινὰ καὶ τῶν πατέρων ἡμών, ὃς ἐδέξατο λόγια ζώντα δοῦναι 

ο ὑμῖν, ᾧ οὐκ ἠθέλησαν ὑπήκοοι γενέσθαι οἱ πατέρες ἡμῶν 

ἀλλὰ ἀἁπώσαντο καὶ ἐοΤΡΦΗΟΔΝ ἐν ταῖς Κκαρδίαις αὐτῶν 

«ο εἰο ΑΙΓΥπΤοΟνΝ, εἰπόντεο τῷ ᾿Αδρών  Ἰοίησον ἠΜῖν 
θεούς οἳ προπορεγοοντδι ηνῶν' ὁ Γδρ Λλωγοῆς οὗτος, 

ὁς ἐξήΓδγεν ἠΜδο ἐκ Γῆο ΑΙΓΥπΤΟΥ, ΟΥΚ ΟΙΔΔΜΕΝ Τί 

αι ἐγένετο δΥτῶ. καὶ ἐκοοχοποίΗηςδν ἐν ταῖς ἡμέραις ἐκείναις 

καὶ ΔΝΗΓΔΑΓΟΝ θΥοΙδΝ τῷ εἰδώλῳ, καὶ εὐφραίνοντο ἐν τοῖς 

43 ἔργοις τῶν χειρῶν αὐτῶν. ἐστρεψεν δὲ ὁ θεος καὶ παρέ- 

δωκεν αὐτοὺς λατρεύειν τι οτρατιδ το οΥρονοῦ, καθως 
γέγραπται ἐν Ῥίβλῳ τῶν προφητών 

ΛΛΗ οφόΓιὰ κδὶ θΥοίδο προομνέΓκατέ Μοι 

ἔτη τεοοερᾶκοντὰ ἐν τι ἐρήμῳ, οἶκοο ᾿Ιορδηλ; 
Κδὶ ἀνελδδβετε την οκηνην τοῦ ΛΛολόχ 

κὀὶ τὸ δοτρον τοῦ θεοᾷ Γομφά, 

τούο τπογχο οἵςο ἐποιήσδτε προσκυνεῖν αὐτοῖς. 

καὶ Μετοικιῶ ΥΜός ἐπέκεινὰ Ῥαβυλώνος. 

ὃν ω 

ἡμῖν 

4β. 



4Ρ.Η 

ἡ δὲ 
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ΜἩ σκηνὴ τοῦ μαρτυρίου ἦν τὸῖς πατρᾶσιν ἡμῶν ἐν τῇ 

ἐρήμῳ, καθως διετάξατο ὁ λδλῶν τῷ ΛΛωγεή ποιΗςδι 

αὐτὴν ΚΔΤὰ Τόν τΥπον ὃν ἑωρόκει, ἣν καὶ εἰσήγαγον 

διαδεξάµενοι οἱ πατέρες ἡμῶν μετὰ Ἰησοῦ ἐν τῇ ΚΔΤδ- 

εχέοει τῶν ἐθνών ὧν ἐξῶσεν ὁ θεὸς ἀπὸ προσώπου τών 

πατέρων ἡμῶν ἕως τών ἡμερῶν Δανείδ: ὃς εὗρεν χάριν 

ἐνώπιον τοῦ θεοῦ καὶ ἠτήσατο εὗρεῖν οεκηνωμὰ τῷ 
᾿θεῷ. ᾿Ιδκώβ. Σολονῶν δὲ οἰκολόμησεν αἴτῷ οἶκον. 
ἀλλ οὐχ ὁ ὄὕψιστος ἐν χειροποιήτοις κατοικεῖ καθως ὁ 

προφήτης λέγει 

'Ὁ οὐραονός Μοι θρόνος, 

Γκοι ἡ Γῆ Υποπόλιον τῶν πολδῶν ΜΟΥ’ 

ποῖον οἶκον οἰκολομησετέ ΜΟΙ, λέγει Κύριος, 

η τίς τόπος τῆς κἀδτοπαγςεεώς ΜΟΥ; 

οΥὔ ΧΙ ἡ χείρ ΜΟΥ ἐποίησεν τοαῦτὰ ΠΕΝΤΑΔΑ; 

ὙΚλΗΡΟΤΡΔΧΗλΟΙ καὶ ἀπερίτΜΗτοι ᾿ΚδΡδίδΙο Κδὶ τοῖς 
ὠσίν, ὑμεῖς αεὶ τῷ ΠΝΕΥΜΑΤΙ τῷ ἁγιῳ ἀΔντιπίπτετε, ὡς 

οἳ πατέρες ὑμῶν καὶ ὑμεῖς. τίνα τών προφητών οὐκ ἐδίωξαν 

οἱ πατέρες ὑμῶν; καὶ ἀπέκτειναν τοὺς προκαταγγείλαντας 

περὶ τῆς ἐλεύσεως τοῦ δικαίου οὗ νῦν ὑμεῖς προδόται καὶ 

φονεῖς ἐγένεσθε, οἵτινες ἐλάβετε τὸν νόµον εἲς διαταγὼς 

ἀγγέλων, καὶ οὐκ ἐφυλάξατε. ᾿Ακούοντες δὲ 

ταῦτα διεπρίοντο ταῖς καρδίαις αὐτών καὶ έἔβρυχον τοὺς 

οδόντας ἐπ᾽ αὐτόν. ὑπάρχων δὲ πλήρης πνεύματος ἁγίου 

ατενίσας εἰς τὸν οὐρανὸν εἶδεν δόξαν θεοῦ καὶ ]ησοῦν ἑστῶτα 

ἐκ δεξιῶν τοῦ θεοῦ, καὶ εἶπεν ᾿Ιδοὺ θεωρώ τοὺς οὐραγοὺς 

διηνοιγµένους καὶ τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου ἐκ δεξιών ἑστῶτα 

τοῦ θεοῦ. κράξαντες δὲ φωνῇ µεγάλῃ συνέσχον τὰ ὦτα 
3 - ΔΝ ς/ ε χ 3 3 /” ἃ ’ 

αὐτῶν, καὶ ὥρμησαν ὁμοθυμαδὸν ἐπ αὐτόν, καὶ ἐκβαλόντες 
- 3 

ἔξω τῆς πόλεως ἐλιθοβόλουν. καὶ οἳ μάρτυρες ἀπέθεντο τα. 
ον Ἡν νι λ ν η ’ / ; 
ἱμάτια αὐτῶν παρὰ τοὺς πόδας νεαγίου καλουμένου Ἀαύλου. 

Ν ας 

καὶ ἐλιθοβόλουν τὸν Στέφανον ἐπικαλούμενον καὶ λέγον- 
[ον - Ν / 

τα Κύριε Ἰησοῦ, δέξαι τὸ πνεῦμά µου" θεὶς δὲ τὰ γόνατα 

44 

45 

46 

5ο 

στ 

59 

6ο 
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” ” {λ. τε ΔΝ ’ .] η) .ρ 9 

ἔκραξεν φωνῇ μεγαλη ὑριε, µη στήσῃς αυτοῖς ταύτην τὴν 
. πν εν / - 

: ἁμαρτίαν' καὶ τοῦτο εἴπων ἐκοιμήθη. ΣαῦΌλος 
” ο 3 / ια] -- 

δὲ ἦν συγευδοκών τῇ αναιρέσει αὐτοῦ. 
3 / δὲ Ε] 3 ’ ο) ε / ὃ Ν / Α. ἃ Δ 

Ἐγένετο δὲ ἐν ἐκείνη τῇ ημέρα διωγμὸς μέγας ἐπὶ τὴν 
3 / / ’ 

ἐκκλησίαν τὴν ἐν Ἱεροσολύμοις: πάντες [δὲ] διεσπάρησαν 
Δ ΔΝ ’ - Γ] ο ΔΝ / Δ - 

κατα τας χωρας τῆς Ἰουδαίας καὶ Σαμαρίας πλὴν τῶν 
. , λ , ” 3 

2 ἀποστόλων. συνεκόµισαν δὲ τὸν Στέφανον ἄνδρες εὖὐλα- 
- ν 3 ’ Δ / ο 3 » - π ο 9 

3 βεῖς καὶ ἐποίησαν Κκοπετον µέγαν ἐπ αὐτῷ. 3ὙῬαῦλος δὲ 
3 / Δ 3 / ον Ν 3 9 ’ 

ἐλυμαίνετο τὴν ἐκκλησίαν κατα τοὺς οἴκους εἰσπορευόμε- 
/ / ὃ Ν ω) δίὸ ο] λ ’ 

νος, σύρων τε ἄνθρας καὶ γυναικας παρεδίδου εἰς φυλακήν. 

[ω . 

«Οἱ μὲν οὖν διασπαρέντες διῆλθον εὐαγγελιζόμενοι τὸν 

5 λόγον. Φίλιππος δὲ κατελθων εἲς τὴν πόλιν τῆς Σαμα- 
- ” ” 

6 ρίας ἐκήρυσσεν αὐτοῖς τὸν χριστόν. προσεῖχον δὲ οἱ ὀχλοι 
- / « Ν - / ε Δ 3 α 

τοῖς λεγομένοις ὑπὸ τοῦ Φιλίππου ὁμοθυμαδὸν ἐν τῷ 
3 / 3 ον ν: / Ν ο) η ο) ΔΝ 

7 ακούειν αὐτοὺς καὶ βλέπειν τὰ σημεῖα ἃ ἐποίει'. πολλοὶ 
/ 3 ” Αα ο υν 

γὰρ τῶν ἐχόντων πνεύματα ἀκαθαρτα βοώντα ᾽ϕωνῇ µε- 

γάλη ἐξήρχοντο, πολλοὶ δὲ παραλελυμένοι καὶ χωλοὶ 

8 ἐθεραπεύθησαν' ἐγένετο δὲ πολλὴ χαρὰ ἐν τῇ πόλει 
αι ἡ 3 Α Γ » η Ἀ 

ο ἐκείνῃ. Ανήρ δέ τις ὀνόματι Σίμων προυπῆρχεν 
τν - ᾗ , ν 2ξ ΄ 9 ἆθ ας , 
ἐν τῇ πὀλει μαγεύων καὶ ἐξιστάνων τὸ ἔθνος τῆς Σαμαρίας, 

[ο] ΔΝ Φα - 

το λέγων εἶναί τινα ἑαυτὸν µέγαν, ᾧ προσεῖχον πάντες ἀπὸ 
- ὁϐ / / νι το Ε) ε ’ α 

μικροῦ έως μεγάλου λέγοντες Οὐτός ἐστιν ἡ Δύναμις τοῦ 
-. - δι ον 

ατ θεοῦ ἡ καλουμένη Μεγάλη. προσεῖχον δὲ αὐτῷ διὰ τὸ 

1 ἱκανῷ χρόνῳ ταῖς µαγίαις ἐξεστακέναι αὐτούς. ὅτε δὲ 
ο 3 [ο 

ἐπίστευσαν τῷ Φιλίππῳ εὐαγγελιζομένω περὶ τῆς βασιλείας 
- - Δ ο ευ) ΄ 3 - - . ’ 

τοῦ θεοῦ καὶ τοῦ ὀνόματος Ιησοῦ Χριστοῦ, ἐβαπτίζοντο 
3 ον ων ε .. / ΔΝ ων ο ο 

τ3 ἄνδρες τε καὶ Ύυναῖκε. ὁ δὲ Σίμων καὶ αὐτὸς ἐπί- 
λ Ἆ κ - / στευσεν, καὶ βαπτισθεὶς ἦν προσκαρτερῶν τῷ Φιλίππῳ, 

θεωρῶν τε σηµεῖα καὶ δυνάµεις µεγάλας γινοµένας ἐξί- 
3 / Ν εἰ 3 / τη στατο. Ακούσαντες δὲ οἱ ἐν ᾿Ἱεροσολύμοις 

εἰ ’ ο) 

απὀστολοι ὅτι δέδεκται ἡ Σαμαρία τὸν λόγον τοῦ θεοῦ 
εεν, Ν 3 λ / .) ’ ΄ 15 απέστειλαν πρὸς αὐτοὺς Πέτρον καὶ Ἰωάνην, οἵτινες κατα- 



3 "ὃς πολλὰ κλαίων 
οὐ διελίµπανεν ἵ- 
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ο λ , 9 ο σ , Ξ. 
βαντες προσηύξαντο περὶ αὐτῶν ὅπως λάβωσιν πνεῦμα 
σ ”ορ Ἆ Φ. 9-3 ὃ ΔΝ πι ών Ε] ’ ’ 

ἅγιον' οὐδέπω Ύαρ ην ἐπ οὐδενὶ αὐτών ἐπιπεπτωκος, µόνον -τό 
μ / ε -». 3 4 9) / 3 ” 

δὲ βεβαπτισμένοι υπῆρχον εἰς το ὄνομα τοῦ κυρίου Ιησοῦ. 
’ 9 / Ν ο) 9 3 3 / ΔΝ -. - 

τότε ἐπετίθεσαν τας χεῖρας ἐπ αὐτούς, καὶ ἐλάμβανον τ7 
- ό 5 λ ος / σ λ 3 / - 

πνεῦμα ἅγιον. ἸΙδων δὲ ὁ Σίμων ὅτι διὰ τῆς ἐπιθέσεως τῶν τ8 
ο) - 3 ’ / ΔΝ [ο [ή 

χειρῶν τῶν αποστόλων δίδοται τὸ πνεῦμα προσήνεγκεν 
. - [ή ’ ’ 3 Ν Δ . ’ ’ 

αὐτοῖς χρήματα λέγων Δότε κἀμοὶ τὴν ἐξουσίαν ταύτην το 
σ ο δν . θ Αα Ν - κ β / - ς/ ΤΠ , 

ἵνα ᾧ ἐαν ἐπιθῶ τας χεῖρας λαμβάνῃ πνεῦμα ἅγιον. Πέ- το 
ΔΝ 5. λ 3, Δ 3 ’ ’ Δ αν 3 

τρος δὲ εἶπεν πρὸς αὐτὸν Τὸ αργύριόν σου σὺν σοὶ εἴη 
ον νι) { Δ ἃ . να ή λ , 

εἰς ἀπώλειαν, ὅτι τὴν δωρεὰν τοῦ θεοῦ ἐνόμισας δια χρηµά- 
ο] » 3 ΔΝ 5ο . [ο ’ 

των κτᾶσθαι. οὐκ ἐστιν σοι μερὶς οὐδὲ κλῆρος ἐν τῷ λόγω ατ 
[ ια 

’ « Ν ’ ” 3! 3 Φ 3! [ο 

τούτῳ, Η Ύαρ ΚΔΡΔΙὰΔ σου ΟΥΚ ΕΟΤΙΝ εΥθειὰ ΕΝΔΝΤΙ ΤΟΥ 
οἳ τη , 5. .] ον - ’ 

ΘΕΟΥ. µετανόησον ουν απο τῆς κακίας σου ταυτης, καὶ ο5 
, - , αν κ Ν 9 ; , Ευ ω 

δεήθητι τοῦ κυρίου εἰ ἄρα αφεθήσεταί σοι ἡ ἐπίνοια τῆς 
’ 2 ’ 

καρδίας σου’ εἰς γὰρ χολὴν πικρίας καὶ ΟΥΝΔΕΟΜΟΝ ΔΔΙΚΙΔΟ 25 
ε ο ” 3 Ν Ν ε / 3. / ς ο] 

ορώ σε ντα. αποκριθεὶς δὲ ὁ Σίμων εἶπεν Δεήθητε ὑμεῖς οη 
ε μα 9 α Δ Ν ’ ω δὲ υ / θ Ἀ. κ κι 

ὑπὲρ ἐμοῦ προς τον Κύριον οπως μήηδὲν ἐπέλθῃ ἐπ ἐμὲ ὧν 
Ε] ’ ητ- « Ν Φ ’ 9 

εἰρήηκατε . Οἱ μὲν οὖν διαμαρτυράµετοι καὶ ος 
[ων ε / 2 

λαλήσαντες τὸν λόγον τοῦ κυρίου ὑπέστρεφον εἰς Ἱεροσό- 
’ ” 3 / 

λυµα, πολλάς τε Κώμας τῶν Ἑαμαρειτών εὐηγγελίζοντο. 
/ ΔΝ ’ 

Αγγελος δὲ Κυρίου ἐλάλησεν προς Φίλιππον λέγων 26 
3 ’ ΔΝ ’ Ν / .] Ν ΔΝ ε Ν Ἆ 

Αγάστηθι καὶ πορεύου κατὰ µεσηµβρίαν ἐπὶ τὴν ὁδὸν τὴν 
’ 5 Δ 3 ΔΝ 3 / σ . ΔΝ 

καταβαίνουσαν ἀπὸ Ἱερουσαλὴμ εἲς Τάζαν' αὕτη ἐστὶν 
ΔΝ ’ ΔΝ Ν 3 ΔΝ / 

ἔρημος. καὶ ἀναστὰς ἐπορεύθη, καὶ ἰδοὺ ανηρ Αἰθίοψ 27 
- / Ἀ 5 

εὐνοῦχος δυνάστης Κανδάκης βασιλίσσης Αἰθιόπων, ὃς ἦν 
’ ο ’ . Δ ’ φ 

ἐπὶ πασης τῆς γάζης αὐτῆς, [ὃς] ἐληλύθει προσκυνήσων εἲς 

π λήµ, ἦν δὲ ὐ έφων καὶ καθήµενος ἐπὶ τοῦ 58 ερουσαλήµ, ἣν δὲ ὑποστρέφων ὖμενος ἐπὶ τοῦ 2 
σ 3 - ΔΝ 5 ’ ΔΝ ’ 3 η, 

ἅρματος αὐτοῦ καὶ ανεγίνωσκεν τον προφήτην Ἡσαίαν. 
Αα ” / ΔΝ / 

εἶπεν δὲ τὸ πνεῦμα τῷ Φιλίππῳ Ἡρόσελθε καὶ κολλήθητι 5ο 

ὢ ἅ ἤ δραμὼν δὲ ὁ Φίλιππος ἤ 3 τῷ ἅρματι τούτω. προσδραµω ο ς Ίκουσεν 2ο 
ή» Π 3 , Δ ,  ὁ 

αυτοῦ αναγινωσκοντος Ἡσαίαν τον προφήτην, καὶ εἶπεν 
5 / ’ ἂν 3 ’ « δὲ ος - Ν 

Αρά Ύε γινώσκεις ἃ αναγινώσκεις; ο δὲ εἶπεν Πῶς γὰρ ατ 
Ἆ / 3 Ἀ , ε / / / Δ 

ἂν δυγαίµην ἐὰν µή τις ὁδηγήσει µε: παρεκάλεσέν τε τὸν 
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3 Φίλιππον ἀναβάντα καθίσαι σὺν αὐτῷ. ἡ δὲ περιοχὴ τῆς 

γραφῆς ἣν ἀνεγίνωσκεν ἦν αὕτη 
5 / .] ] 

Ως πρόβατον ἐπὶ οφδΓΗν ἠχθΗ, 
Κδὶ ὧο ἀμνὸς ἐνοντίον τοῦ ᾿κείροντοο ΔΥΤΟΝ κείραντος 

ὀφωνος, 

οὕτως οὐκ ἀνοίγει τὸ οτόµα αὐτοῦ. 

93 Ἐν τι τοπεινώεει ἡ Κρίοιο δγτοῦ ΗρθΗ' 

ΤΗΝ ΓΕΝΕΔδΝ ἀὐτοῦ τιο ΔΙΗΓΗΟΕΤΑΙ; 

ὅτι δἴρετδι ἀπὸ τῆς Γῆο η ζωὴ αὐτοῦ. 
3 Ν κ ος ν) ο) - / 5 / / 

4: ἀποκριθεὶς δὲ ὁ εὐνοῦχος τῷ Φιλίππῳ εἶπεν Δέομαί σου, 
: ΔΝ / ε ΄ / - ο κε -”. Ἂ Ν 

περὶ τίνος ὁ προφήτης λέγει τοῦτο; περὶ ἑαυτοῦ ἢ περὶ 
ας / 3 ζς Ν ε / ΔΝ [κ 3 ο) Ἀ 

35 ἑτέρου τινός; ἀνοίξας δὲ ὁ Φίλιππος τὸ στόµα αὐτοῦ καὶ 

ἀρξέάμενος ἀπὸ τῆς γραφῆς ταύτης εὐηγγελίσατο αὐτῷ τὸν 
3 - ε Ν ᾿ / κ Δ ε ’ 3. 9 , 

36 Ἰησοῦν. ὡς δὲ ἐπορεύοντο κατὰ τὴν ὁδόν, ἦλθον ἐπί τι 
Ὀ] , ε 3 πα ε) ΔΝ 5 ’ ’ 

ὕδωρ, καί φησι ὁ εὐνοῦχος Λ᾿Ιδοὺ ὕδωρ' τί κωλύει µε 
” εν Αν 9. ο κ σ Ν / 

38 βαπτισθῆναι; ΄ καὶ ἐκέλευσεν στῆναι τὸ ἅρμα, καὶ κατέ- Χ 
3 Γ 3 ν 4 / , ο ες  λός 

βησαν ἀμφότεροι εἰς τὸ ὕδωρ ὅ τε Φίλιππος καὶ ο εὐνοῦχος, 
Ν 9 κά ΤΑ 4 Ν τη 9 ο) ὑὸ 

5ο καὶ ἐβαπτισεν αὐτόν. ὅτε δὲ ἀνέβησαν ἐκ τοῦ ύδατος, 

πνεῦμα Κυρίου ἤρπασεν τὸν Φίλιππον, καὶ οὐκ εἶδεν αὐτὸν 4β. 

οὐκέτι ὁ εὐνοῦχος, ἐπορεύετο γὰρ τὴν ὁδὸν αὐτοῦ χαίρων. 

{ο Φίλιππος δὲ εὑρέθη εἰς ᾿Αζωτον, καὶ διερχόμενος εὐηγγε- 

λίζετο τὰς πόλεις πᾶσας έως τοῦ ἐλθεῖν αὐτὸν εἰς Ἱκαι- 

σαρίαγ. 

τ Ὁ δὲ ΣαΌλος, ἔτι ἐνπνέων ἀπειλῆς καὶ φόνου εἰς τοὺς 

9 

ν) - ’ Δ - 3 ο 3 / µαθητας τοῦ κυρίου, προσελθων τῷ αρχιερεῖ ἸἨτήσατο 
3 ο [ον . Ν 9 Δ Χ ΔΝ ή παρ αὐτοῦ ἐπιστολας εἷς Δαμασκὸν πρὸς τὰς συναγωγάς, 

ιά ’ σ [ο 4 [ο] ” ” ” 

ὅπως ἐάν τινας εὕρη τῆς ὁδοῦ ὄντας, ἄνδρας τε καὶ γυναῖ- 

κας, δεδεµένους ἀγάγῃ εἰς Ἱερουσαλήμ. Ἐν δὲ ω 

α ’ θ 9 ’ ο) 9. (ζ α Δ ο] ἐξέ 

τῳ πορευεσύαι έγενετο αυτον ἐγγιξζειν τῃ Δαμασκῳ, έξε- 
. Ν ’ ο] 9 ο] 3 - Δ Δ 

4 φνηςτε αυτον περιήστραψεν φώς ἐκ τοῦ ουρανοῦ, καὶ πεσων 

μ : » - . ΄ ΄ » - - ΄ ” ολ κ . ”.Φεἶπεν δὲ αὐτῷ [ὸ Φίλιππος] Ἐϊὶ πιστεύεις ἐξ ὅλης τῆς καρδίας σου [, ἔξεστινγ]. ἀποκριθεὶς δὲ εἶπεν 
Πιστεύω τὸν υἱὸν τοῦ θεοῦ εἶναι τὸν Ἰησοῦν [Χριστόν].|- 



Ἀγαστὰς 

266 ΠΡΑΞΕΙΣ ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ τὰ 

- ' 3 [ο 

ἐπὶ τὴν γῆν ἤκουσεν φωνὴν λέγουσαν αὐτῷ Σαουλ. Σαούλ, 
, / 3 / / αν / « / 3 ’ 3 

τί µε διώκεις; εἶπεν δέ Τίς εἶ, κύριε; ο δέ Έγω εἰμι 
- .) 

Ἰησοῦς ὃν σὺ διώκεις ἀλλὰ ἀνάστηθι καὶ εἴσελθε εἲς τὴν 

πόλιν, καὶ λαληθήσεταί σοι ὅτι σε δεῖ ποιεν. οἱ δὲ 

ἄνδρες οἳ συνοδεύοντες αὐτῷ ἱστήκεισαν ἐνεοί, ἀκούοντες 
- - - ῳ - 

μὲν τῆς φωνῆς µηδένα δὲ θεωροῦντε.. Ἰγέρθη δὲ Σαῦλος 
.) ν - ο] 5 ’ ν - 5 Γα 3 - σον 

ἀπὸ τῆς γῆς, ἀνεωγμένων δὲ τῶν ὀφθαλμῶν αὐτοῦ οὐδὲν 
3/ - ν αν 3 ’ 3 
ἔβλεπεν' χειραγωγοῦντες δὲ αὐτὸν εἰσήγαγον εἰς Δαμα- 

’ Ν 3. 4 4 ο) ΔΝ / ΔΝ . ” 

σκόὀν. καὶ ἦν ἡμέρας τρεῖς μὴ βλέπων, καὶ ουκ έφαγεν 

οὐδὲ ἔπιεν. 
3 

Ἡν δέ τις µαθητὴς ἐν Δαμασκῷ ὀνόματι ᾿Ανανίας, 
Ἆ - ΔΝ 5 ΔΝ Ε] ε 4 ε ’ ε / . ε Ν 

καὶ εἶπεν πρὸς αὐτὸν ἐν ὁράματι ὁ κύριος "Ανανία. ὁ δὲ 
5 ε , ν ο Γ / 

εἶπεν ᾿Ιδοὺ ἐγώ, κύριε. ὁ δὲ κύριος πρὸς αὐτόν '᾿Ανάστα᾽ 

αι 

οο 

πορεύθητι ἐπὶ τὴν ῥύμην τὴν καλουμένην Ἠὐθεῖαν καὶ ζή- . 
΄ - 3 ’ ΔΝ 

τησον ἐν οἰκία Ιούδα Σαῦλον ὀνοματι Ταρσέα, ἰδοὺ γαρ 
’ Ν ο ”/ 9 ε ’ ε ΄ 3 ΄ 

προσεύχεται, καὶ εἶδεν ἄνδρα [ἐν ὁράματι] Ανανίαν ονο- 
.) ’ Ἅ. . ’ 3 ο ΔΝ 5 3 

µατι εἰσελθόντα καὶ ἐπιθέντα αυτῷ [τας] χεῖρας ὅπως ἄνα- 
’ ./ 5 ΔΝ - 

βλέψή. απεκρίθη δὲ ᾿Ανανίας Ἰύριε, ηκουσα απο πολλών 
ο ἳ “ - ε 

περὶ τοῦ ἀγδρὸς τούτου, ὅσα κακὰ τοῖς ἁγίοις σου ἐποίησεν 
- 5 ’ ει ”/ 3 ’ Ν πι 3 ’ 

ἐν Ἱερουσαλημ' καὶ ὧδε έχει ἐξουσίαν παρα τῶν αρχιερέων 
- Δ ο ΄ 

δῆσαι πάντας τοὺς ἐπικαλουμένους τὸ ὀνομά σου. εἶπεν 
Ν ΔΝ νηὶ ε ’ [ή “ [ο] . - ᾿ ’ 

δὲ πρὸς αὐτὸν ὁ Κύριος Ἡορεύου, οτι σκεῦος ἐκλογῆς ἐστίν 
Ὡὶ ον ’  Ἡν ’ Ε) ή - 3 - 

µοι οὗτος τοῦ βαστάσαι το ονομα µου ἐνώπιον [τῶν |ἐθνῶν 
ΔΝ ’ ες - 3 / . Δ Δ ε / .] - 

τε καὶ βασιλέων υἷών τε Ισραήλ, ἐγω γαρ ὑποδείξω αυτῷ 
σ υ ει] ΔΝ ε Ν ο το] ΄ ’ - 32 - 

ὅσα δεῖ αὐτὸν ὑπὲρ τοῦ ὀνόματος µου παθεῖν. ᾽᾿Απῆλθεν 
νοι-- ’ Ν .] - .] ΔΝ νν) μι ὦ Ν 9 3 αἱ ν 

δὲ ᾿Αναγίας καὶ εἰσῆλθεν εἰς τὴν οἰκίαν, καὶ ἐπιθεὶς ἐπ αὐτον 
.ἳ - εν] 

τὰς χεῖρας εἶπεν Σαοὺλ ἀδελφέ, ὁ κύριος ἀπέσταλκέν µε, 
3 - κ 9 ’ 3 - εοα. ϐ 3” σ 3 / 

[ησοῦς ὁ ὀφθείς σοι ἐν τῇ ὁδῷ ᾗ ἤρχου, ὅπως ἀναβλέψῃς 
- .] 3 Γ 

καὶ πλησθῇς πνεύματος ἁγίου. καὶ εὐθέως απέπεσαν αὐτοῦ 
- - . 

ἀπὸ τῶν ὀφθαλμῶν ὡς λεπίδες, ἀνέβλεψέν τε, καὶ ἀγαστὰς 
ΔΝ 

ἐβαπτίσθη, καὶ λαβὼν τροφὴν ἐνισχύθη. 

Ἐγέ δὲ ὶ τῶν ἐν Δ κὠ μαθητών ἡμέρα ένετο δὲ μετὰ τῶν ἐν Δαμασκῷ μαθητὠν Ώμερας 
’ Γὰ αν ’ Ν 3 ”- 

τινάς, καὶ εὐθέως ἐν ταῖς συναγωγαῖς ἐκήρυσσεν τον Ιησοῦν 

- 7 

πα 
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ο αλ 3 ε« εν πως .6/ δὲ γ 3 

ο ὅτι οὗτός ἐστιν ὁ υἱὸς τοῦ θεοῦ. ἐξίσταντο δὲ πάντες οἱ 
.3 / . ”/ 3 ο ε] ς ι, Π 

ἀκούοντες καὶ ἔλεγον Οὐχ οὗτός ἐστιν ὁ πορθήσας ἐν 
3 Δ Εμ) / κ α . 8 
Ἱερουσαλὴμ τοὺς ἐπικαλουμένους τὸ ονομα τοῦτο, καὶ ὧδε 
- - Γ ΄ 5 / 3 Ν 3 / 9. Δ 

εἲς τοῦτο ἐληλύθει ἵνα δεδεµένους αὐτους αγάγῃ έπι τους 
- Αα - - 9 

οο ἀρχιερεῖς; Σαῦλος δὲ μᾶλλον ἐνεδυναμοῦτο καὶ συνέχυννεν 
- - ’ ϱ/ 

Ἰουδαίους τοὺς κατοικοῦντας ἐν Δαμασκῷ, συνβιβάζων ὅτι 
αἱ ’ υ ε ’ ε δὲ . μὴ ε , 

οἱ οὗτός ἐστιν ο χριστος. Ὡς δὲ ἐπληροῦντο ημέ- 
« / / ς 3 - 3 [ο ο 

ραι ἵκαναί, συνεβουλεύσαντο οἱ ἸΙουδαῖοι ἀνελεῖν αὐτόν" 
- ’ « δν 9. - 

ο4 ἐγνώσθη δὲ τῷ Ἀαύλῳ ἡ ἐπιβουλή αὐτῶν. παρετηροῦντο 
δὲ κ. Ν λ. ς / Ν ν «{ φαν Ακ 

ἑ καὶ τὰς πύλας ἡμέρας τε καὶ νυκτὸς ὅπως αυτὸν ανέλω- 
/ Ν ε ΝΔ 3 . κ Ν κο] / 

ο σιν’ λαβόντες δὲ οἱ μαθηταὶ αὐτοῦ νυκτὸς διὰ τοῦ τείχους 
- 3 / ο6 καθῆκαν αὐτὸν χαλάσαντες ἐν σφυρίδι. Ἱ]αρα- 
/ 3 λ ” - 

γενόμενος δὲ εἲς Ἱερουσαλὴμ ἐπείραζεν κολλάσθαι τοῖς 
” / 5 [ων αι ςρ ΔΝ / 

µαθηταῖς καὶ πάντες ἐφοβοῦντο αὐτόν, μη πιστευοντες 
«/ β 5 ΔΝ 5! 

ο7 ὅτι ἐστὶν μαθητής. Βαρνάβας δὲ ἐπιλαβόμενος αὖτον Όγα- 
Ἆ / 3 - - 

γεν πρὸς τοὺς ἀποστόλους, καὶ διηγήσατο αυτοῖς πῶς ἐν 
” εοϱ” 4 Χ ’ Ἂ- 9 / αἲ ον Δ ο 3 

τῇ ὁδῷ εἶδεν τὸν κύριον καὶ ὅτι ἐλάλησεν αυτῷ, καὶ πως ἐν 
ο . / . - 5 ’ 3 - ν .”. 

38 Δαμασκῷ ἐπαρρησιάσατο ἐν τῷ ὀνόματι Ἰησου. καὶ ην 
3 / ’ μετ αὐτῶν εἰσπορευόμενος καὶ ἐκπορενόμενος εἰς Ἴερου- 

/ / 3 νο - / 3υ 

μο σαλήμµ, παρρησιαζόµενος ἐν τῷ ονόματι του κυριου, ἐλάλει 
Ν / λ λ ς / ς αν 3ὰ / 

τε καὶ συνεζήτει πρὸς τοὺς Ἑλληνιστάς: οἱ δὲ ἐπεχείρουν 
5 ην 3 / . / Ν « .] ιν / ευ] κ 

3ο ἀνελεῖν αὐτόν. ἐπιγνόντες δὲ οἱ αδελφοὶ κατήγαγον αυτον 
9 / 5 / Δι Ν 35 / 

εἰς Καισαριαν καὶ ἐξαπέστειλαν αυτον εἰς Ταρσογ. 
- 2 κ 

3τ Ἡ μὲν οὖν ἐκκλησία καθ ὅλης τῆς Ἰουδαίας καὶ Ταλι- 
[ο 

λαίας καὶ Σαμαρίας εἶχεν εἰρήνην οἰκοδομουμένη, καὶ 
” ζω) Δ [ου / ω) 

πορευοµένη τῷ φόβῳ τοῦ κυρίου καὶ τῇ παρακλήσει τοῦ 
κι ’ 9 ’ 

ἁγίου πνεύματος ἐπληθύνετο. 

3 ΈΤΕΝΕΤΟ ΔΕ ΠΕΤΡΟΝ διερχόµενον διὰ πάντων 

κατελθεῖν καὶ πρὸς τοὺς ἁγίους τοὺς κατοικοῦντας Λύδδα. 

Ὡὶ - 3 ΄ ’ 3 ω) 3 ] 

33 εὗρεν δὲ ἐκεῖ ἄνθρωπόν τινα ονόματι Αἰνέαν ἐξ ἐτών οκτω 
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αυτήν 
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΄ κ [ή Α 3. Ἆί λ / Δ κατακείµενον ἐπὶ κραβάττου, ὃς ἦν παραλελυμένος. καὶ 
ο ” ΄ 3 - ’ 

εἶπεν αὐτῷ ὁ Ἠέτρος Αἰνέα, ἰᾶταί σε Ιησοῦς Χριστός" 
- α 2 3 

ἀναστήθι καὶ στρώσον σεαυτῷ' καὶ εὐθέως ανέστη. καὶ 
Γι - ’ ΔΝ Δ 

εἶδαν αὐτὸν πάντες οἳ κατοικοῦντες Λύδδα καὶ τὸν Φαρώνα, 
Ν Δ ’ 

οἵτιες ἐπέστρεψαν ἐπὶ τον κυριον. 
, 5 Γ » ρα 

Ἐν Ἱόππῃ δέ τις ἦν μαθήτρια ὀνόματι Ταβειθα, 
/ ν. / α{ 3. - ” 

διερµηνευοµένή λέγεται Δορκάς' αὕτη ἦν πλήρης έργων 
ς) α κ... - τὰ 5 / ο ξ ιών. ο 
αγαθών καὶ ἐλεημοσυνῶν ὧν ἐποίε. ἐγένετο δὲ ἐν ταῖς 

ε / 5 / 5 [ή . ΔΝ ᾿ - ή 

ἡμέραις ἐκείναις ἀσθενήσασαν αὐτὴν ἀποθανεῖν' λούσαντες 
ον τν ε , 5 Ν Ν ” ’ α στ’ 

δὲ ἔθηκαν ' ἐν ὑπερώῳ. ἐγγὺς δὲ οὔσης Λύδδας τῇ Ἱόππη 
ε ο Ας 9 ’ σ / 9 Δ 9 » - 3 / 

οἵ μαθηταὶ ἀκούσαντες ὅτι Πέτρος ἐστὶν ἐν αυτῇ απέστει- 

λαν δύο ἄνδρας πρὸς αὐτὸν παρακαλοῦντε Μὴ ὀκνήσ νο ἀνδρας προς ταρ η οκνήσῃς 
ο) ϱ ε - 3 Ν / - - 

διελθεῖν έως ἡμῶν' αγαστὰς δὲ Ἠέτρος συνῆλθεν αὐτοῖς" 
ἀ 3 / ε - 

ὃν παραγεγόµενον αἀνήγαγον εἰς τὸ ὑπερῴον, καὶ παρέστη- 

σαν αὐτῷ πᾶσαι αἳ χῆραι κλαίουσαι καὶ ἐπιδεικνύμεναι 
- νο {3 ’ “/ 9 ’ 3 . η ”ν ς ’ 

χιτώνας καὶ ἱμάτια ὅσα ἐποίει µετ αὐτῶν οὖσα ή Δορκάς. 
ε Ν Ν 

ἐκβαλων δὲ ἔξω πάντας ὁ Πέτρος καὶ θεὶς τὰ γόνατα 
)ἕ Νο / Ν Ν - 4. , 

προσηύξατο, καὶ ἐπιστρέψας προς τὸ σώμα εἶπεν Ταβειθα, 
- ε ”’ Ν 5 ν . 9 νν 
ἀνάστηθι. ἡ δὲ ἤνοιξεν τοὺς ὀφθαλμοὺς αὐτῆς, καὶ ἰδοῦσα 

λ ’ .) / Ν Ν . - 9 

τὸν ΠἩέτρον ἀνεκάθισεν. δοὺς δὲ αὐτῇ χεῖρα ἀνέστησεν 
” ’ ’ Ν Ν ε / Ν Ν / / 

αὐτήν, φωνήσας δὲ τοὺς ἁγίους καὶ τὰς χήρας παρέστησεν 
ον ὴ - Ν ο ο »ᾳ .τ/ Ν 

αὐτὴν ζώσαν. γνωστὸν δὲ ἐγένετο καθ ὅλης Ἱόππης, καὶ 
.] / ΔΝ νο Ν ’ 3 / Ν ς / 

ἐπίστευσαν πολλοὶ ἐπὶ τὸν κύριον. ᾿Ἠγένετο δὲ ἡμέρας 
ε ΔΝ - 9 .) ’ / ’ - 

ικαγᾶς µεινγαι εν Ἱοππη παρα τινι Σέμωνι βυρσεῖ. 

. ΔΝ { 3 [ή ’ 

Αγήρ δέ τις ἐν Καισαρίᾳ ὀνόματι Κορνήλιος, ἑκατογ- 
’ 9 ’ - ’ 3 ] 3 Ν .Ἡ 

τάρχης ἐκ σπείρης τῆς καλουμένης ἸΙταλικῆς, εὐσεβῆς καὶ 
’ μ 8 9 ν - ” 3. πα - ] 

φοβούμενος τὸν θεὸν σὺν παντὶ τῷ οἴκῳ αὐτοῦ, ποιών ἐλεη- 

µοσύνας πολλὰς τῷ λαῷ καὶ δεόµενος τοῦ θεοῦ διὰ παντός, 
.. 9 ε ’ ο ε Ν ο 9 / - ε / 

εἶδεν ἐν ὁράματι φαγερῶς ὡσεὶ περὶ ὥραν ἐνάτην τῆς ἡμέ- 
” - [ον 9 ’ Ν 3 ΔΝ ον Γ] Ψ 

ρας ἄγγελον τοῦ θεοῦ εἰσελθόντα πρὸς αὐτὸν καὶ εἰπόντα 
νο , ε ο. 5ὁ , ο. . , 

αὐτῷ Ἰορνήλιε. ὁ δὲ ατεγίσας αὐτῷ καὶ ἔμφοβος γενό- 
- 3 / ςά Ν 9 ον ε ’ 

µενος εἶπεν Τί ἐστιν, κύριε; εἶπεν δὲ αὐτῷ Αἱ προσευχαί 

34 

36 

37 

38 

4ο 

4τ 
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Δ δ΄ , αν 9 , ” 

σου καὶ αἱ ἐλεημοσύναι σου ἀνέβησαν εἲς μνημόσυνον ἔμ- 
- ” Ν ο] ’ 5” . 5 ’ 9 

προσθεν τοῦ θεοῦ' καὶ νῦν πεµψον ανδρας εἰς Ἱόππην καὶ 
’ / ’ Δ 5 - / Ά 

µετάπεμψαι Σίέμωνά τινα ὃς ἐπικαλεῖται Ἠέτρος' οὗτος 
ὅ (ζ ἴς Σί ωνι β εἲ τν λ 5. λ θ / 

ἑενίζεται παρά τινι Ἀίμωνι βυρσεῖ, ᾧ ἐστὶν οἰκία παρα θα- 
ο] ε 3 ε - 5” 

λασσαν. ὡς δὲ ἀπῆλθεν ὁ ἄγγελος ὁ λαλών αὐτῷ, φωνήσας 
ν - ” ν ’ 3 - - 

δύο τών οἰκετών καὶ στρατιωτην εὐσεβῆ τῶν προσκαρτερούν- 
3 Ἆ 3 ’ «/ 5 . 3 ον 

8των αὐτῷ καὶ ἐξηγησάμενος ἅπαντα αὐτοῖς απέστειλεν 
. Ν ο Μα η) στ’ - κας ’ ε 

ο αὐτοὺς εἲς τήν Ἱοππην. Τῃ δὲ ἐπαύριον ὁδοι- 

το 

απ 

12 

16 

17 

18 

19 

20 

2Σ 

22 

, 9 / ΔΝ - ’ 9 ; στ , 

πορούντων ἐκείνων καὶ τῇ πὀλει ἐγγιζόντων ανέβη Πέτρος 
3 αΧ Ἆ ἕν ’ κ δὲ 9 ον Ν 

ἐπὶ τὸ δώμα προσεύξασθαι περὶ ώραν εκτην. ἐγένετο δὲ 
, νὰ. ὁ ’ Ξ , ν 

πρόσπεινος καὶ ἤθελεν γεύσασθαι' παρασκευαζόντων δὲ 
Α ώ . 3 Δ ” Δ 

αὐτῶν ἐγένετο ἐπ᾽ αὐτὸν ἔκστασις, καὶ θεωρεῖ τὸν ουρανὸν 
. , Ν » α/’ ε 6 , αἳ 

ἀνεωγμένον καὶ καταβαῖνον σκεῦος τι ως ούογην µεγαλην 
3 ο) / Ν α α ες αν 

τέσσαρσιν ἀρχαῖς καθιέµενον ἐπὶ τῆς γῆς, ἐν ᾧ υπῆρχεν 
ΔΝ ο Ἀ λ - 

πάντα τὰ τετράποδα καὶ ἑρπετὰ τῆς γῆς καὶ πετεινα του 
3 - Αν κμίό λ Δ Ρις 3 [ὁ ’ 

οὐρανοῦ. καὶ ἐγένετο φωνη προς αυτον Αναστάς, Π]ετρε, 
- ε Α. ” ’ 

Όσον καὶ Φάγε. ὁ δὲ Πέτρος εἶπεν Μηδαμώς, κύριε, ὅτι 
λος ) 9! - Ἆ λ 3 {ή Δ λ 

οὐδέποτε ἔφαγον πᾶν κοινον και ἀκάθαρτον. καὶ φωνή 
, 3 , Δ ο Ζ Π] ε Δ Ε) / Δ Δ 

πάλιν ἐκ δευτέρου πρὸς αὐτόν "Α ὁ θεὸς ἐκαθάρισεν σὺ μὴ 
, ο) Αν δι ῥ δολ / λ 1θὺ 3 / ΔΝ 

κοίνου. τοῦτο δὲ ἐγένετο ἐπὶ τρίς, και ευὔύυς ανελήμφθη το 
5. 9 Ἆ 3 / ε ον 9 ε .α σκεῦος εἷς τὸν οὐρανογ. Ὡς δὲ ἐν ἑαυτῷ διη- 

’ ε ιά ” Ἂ “/ κ. ο Δ τὸ ἷὸ λ ο. ὃ 

πόρει ὁ Πέτρος τί ἂν εἴη τὸ ὅραμα ὃ εἰθεγ, ἴδου οἱ ἄνθρες 
ε 3 ’ ε ΔΝ - / ὃ / Ν 

οἳ ἀπεσταλμένοι ὑπὸ τοῦ Κορνηλίου διερωτήσαντες την 
-. - / θε. 4 ο ο ὼ Ἆ ον Δ ’ 

οἰκίαν τοῦ Σίμωνος ἐπέστησαν ἐπὶ τον πυλώνα, καὶ φωνη- 
’ 

σαντες 'ἐπύθοντο εἶ Σίμων ὁ ἐπικαλούμενος Πέτρος ἐν- 
/ - - 

θάδε ξενίζεται. Τοῦ δὲ Πέτρου διενθυµουµένου περὶ τοῦ 
ε.ὁ 3 Δ α τα Ἀ β υπ] Αα / 
ὁράματος εἴπεν τὸ πνεῦμα ΄ Ιδοὺ ἄγδρες' δύο’ ζητοῦντές σε" 

5 Ν . Ν ’ Ν / ΔΝ ι] η] 9 

ἀλλὰ ἀναστας κατάβηθι καὶ πορεύου σὺν αὐτοῖς μηδὲν 
Ν) ’ ’ Ν 

διακρινόµενος, ὅτι ἐγὼ ἀπέσταλκα αὐτούς. καταβας δὲ Πέ- 
λ Ν ” . 3 κ 4 ’ 3 ἁ ” ὦ / 

τρος πρὸς τοὺς ἄνδρας εἶπεν Ἰδοὺ ἐγώ εἰμι ὃν ζητεῖτε' τίς 
α / 5 ν ’ 

ἡ αἰτία δὲ ἣν πάρεστε; οἳ δὲ εἶπαν Ἰορνήλιος ἕκατου- 
ος ο κοΝ ’ ΝΔ / Δ Ν / 

τάρχης, ἀνὴρ δίκαιος καὶ φοβούμενος τὸν θεὸν µαρτυρου- 
ά ε λ. 6 - - 2 / / 

µεγός τε ὑπὸ ὅλου τοῦ ἔθνους τῶν Ἰουδαίων, ἐχρηματίσθη 

Γ] ιά 

ἐπυνθάνοντο 

αὐτῷ | [τρεῖς] 



4. 

ὃν ἀπέστειλεν..... 
Χριστοῦ (οὗτος... 
κύριος) ὑμεῖς οἴδα- 
τε, τὸ 
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δ ὑὰ- ᾱ / ε / / / εν Δ αν : 3 - 

ὑπὸ αγγέλου αγίου µεταπέμψασθαί σε εἰς τον οἶκον αὐτοῦ 
- ΔΝ - / αν 

καὶ ἀκοῦσαι ῥήματα παρὰ σοῦ. εἰσκαλεσάμεγος οὖν αὐτοὺς 
[ο 3 Ἆ - ΔΝ 

ἐξένισεν. Τῇ δὲ ἐπαύριον ἄναστας ἐξῆλόεν σὺν 
3 - ’ - 2 ” - 3 να ο, - 

αὐτοῖς, καί τινες τῶν ἀδελφῶν τῶν ἄπο Ἱόππης συνήλ- 
κών - Δ 5 ’ 5 - 3 ΔΝ ᾷ 

θαν αὐτῷ. τῇ δὲ ἐπαύριον εἰσῆλθεν εἲς τῆν Καισαρίαν' 
ε ιν ’ 5. - . ΔΝ ’ Ν 

ὁ δὲ Κορνήλιος ἦν προσδοκῶν αὐτοὺς συγκαλεσάµενος τους 
- 3 . ΔΝ Δ 3 / / ε σα η 

συγγενεῖς αὐτοῦ καὶ τους αναγκαίους φίλους. Ὡς δὲ ἐγέ- 
. 5 ο) Δ / ’ 8ος ὃς 

γετο τοῦ εἰσελθεῖν τὸν ἸΠέτρον, συναντήσας αυτῷ ο Ίορ- 
’ ΔΝ οκ. ΔΝ / ’ ε Ν . 

γήλιος πεσων ἐπὶ τοὺς πόδας προσεκυνησεν. 9 δὲ Πέτρος 
” αν / 3 / 9 Ν ον 3 / 
ἤγειρεν αυτον λέγων Ανάστηθι: καὶ ἐγὼ αὐτὸς ἀνθρωπός 

9 Ν - .] - . - ΔΝ εκτ 

εἶμι. καὶ συνομιλών αὐτῷ εἰσῆλθεν, καὶ εὑρίσκει συνελη- 
’ ΄ ΔΝ 3 ε Αα 

λυθότας πολλούς, ἔφη τε πρὸς αὐτούς Ὑμεῖς ἐπίστασθε 
ιό 3 ’ ’ 3 3 Αα / [ο Ἀ / 

ὡς ἀθέμιτόν ἐστιν ἀνδρὶ ᾿Ιουδαίῳ κολλᾶσθαι η προσέρχε- 
5 , 3 3 νὰ ς Ν 3/ / λ Ἆ 

σθαι ἀλλοφύλῳ' κἀμοὶ ὁ θεὸς ἔδειξεν µήδένα κοινον ἢ 
α) ’ . ” ΔΝ ΔΝ 3 ’ ” 

ἀκάθαρτον λέγειν ἄνθρωπον' διὸ καὶ ἀναντιρήτως ἦλθον 
/ / αν / ή / / 

µεταπεμφθείς. πυνθάνοµαι οὖν τίνι λόγφ µετεπέμψασθέ 
Ν ε [ή / εν) αν ” ε / / 

µε. καὶ ὁ Κορνήλιος έφη Απο τεταρτης μέρας µεχρι 
’ - σ ” Ν . ’ ’ . ον 

ταύτης τῆς ὥρας μην την ἐνατην προσευχοµενος ἐν τῷ 
ιό λ ἰδ κ ΗΑ 3’ -δ. 7 / 5 ἐσθη λα 

οἴκῳ µου, καὶ ἰδοὺ ανηρ ἑστη ἐνωπιον µου ἐν εσύητι Λαμ- 
- / / 3 ’ ε : Ν Δ 

πρᾷ καί φησι Κορνήλιε, εἰσηκούσθη σου ἢ προσευχη καὶ 
3 ’ [ή [ω - 

αἳ ἐλεημοσύναι σου ἐμνήσθησαν ἐνώπιον τοῦ θεοῦ. πέµψον 
- 3 στ/ Ν / / Δ Ε) ων 

οὖν εἲς Ἱόππην καὶ µετακάλεσαι Σίμωνα ὃς ἐπικαλεῖται 
ντο / Δ 

Πέτρος οὗτος ξενίζεται ἐν οἰκίᾳ Σέμωνος βυρσέως παρα 
! 2 - ες ” Δ / / ωὺ 

θάλασσαν. ἐξαυτῆς οὖν ἔπεμψα πρὸς σέ, σύ τε καλῶς 
- ” ’ 

ἐποίήησας παραγενόµενος. νῶν οὖν πάντες ἡμεῖς ἐένωπιον 
[ο] - 3 - 

τοῦ θεοῦ πάρεσµεν ἀκοῦσαι πάντα τὰ προστεταγµένα 
ΕΝ - / 3 / Ν / Δ κ. ο. 

σοι ὑπὸ τοῦ κυρίου. ἀγνοίξας δὲ Πέτρος το στὸµα εἶπεν 
ι, » 3Η 

Ἐπ᾽ ἀλήθείας καταλαμβάνοµαι ὅτι ΟΥΚ ἐοτιν προσώπο- 
ς ’ 3 ” 

λήµπτης ὁ θεός, ἀλλ᾽ ἐν παντὶ ἔθνει ὁ φοβούμενος αὐ- 
ΔΝ Να 3 ’ ὃ ’ Δ κ ὤνι Δ 

τὸν καὶ ἐργαζόμενος δικαιοσύνην δεκτὸς αὐτῷ ἐστίν. ΤΟΝ 
ῃ Γ2 ’ - ο ῃ 3 

λΟΓΟΝ ἀπεοτειλεν τοις υἱοῖς ΙορδΗλ εγαΓΓελιζόΜενος 
3 / αι 3 - ο αν ιδ 9 ’ , 

ΕΙΡΗΝΗΝ δια Τήσου Χριστοῦ: ΟυΥΤΟΣ εστιν παντων κυριος. 
ε - ἴδ ΧΑ] ’ εα ϱ) ολ - 3 ὃ / 

ὑμεῖς οἴδατε το γενομενον ῥῆμα καθ ολης τῆς Ιουδαίας, 

26 

27 

28 

30ο 

33 

37 
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. / Ν ΔΝ / Ν 

ἀρξέάμενος ἀπὸ τῆς Γαλιλαίας μετὰ τὸ βάπτισμα ὃ ἐκή- 
- ΔΝ 3 Ν / ε Ελ κ 

58 ρυξεν Ἰωάνης, Ἰησοῦν τον ἄπο Ἰαζαρέθ, ὡς ἔχριοεν αὐτὸν 

ὁ θεὸ (ΜΑΤΙ ἁγίω καὶ δυνά ὃς διῆλθεν εὐ ῶ ὁ θεος ΠΝΕΥΜΟΤΙ αγιῳ και ὀυναμει ο5- ὀ(]λύεν ευεργετων 
’ Ν / ε δ΄ - 

καὶ ἰώμενος πάντας τοὺς καταδυναστευοµένους ὑπὸ τοῦ 
/ σ ε Ν - " 3 Ὁ -- κ ατα , 

5ο διαβόλου, ὅτι ὁ θεὸς ἦν µετ αὐτοῦ" καὶ μεις µαρτυρες 
/΄ τ - ’ - 3 

πάντων ὧν ἐποίησεν ἔν τε τῇ χώρᾳ τῶν Ιουδαίων καὶ 
3 ντα / ΙΡ 2Ν. ͵ 
Ἱερουσαλήμ: ὃν καὶ ἀνειλαν ΚΡΕΜΔΟΔΝΤεΟ ἐπι ΞΥλογΥ. 

- « 3” [ο « / ” ΔΝ 

4ο τοῦτον ὁ θεὸς Όγειρεν τῇ τρίτη Ἰμέρᾳ καὶ ἔδωκεν αὖτον 
Β - , 9 ν - ολ ν , ” 

1 ἐμφανῆ γενέσθαι, οὐ παντὶ τῷ λαῷ αλλα µάρτυσι τοῖς 
Ἆ - - ε αν 

προκεχειροτονηµένοις ὑπὸ τοῦ θεοῦ, ἡμῖν, οἵτινες συνεφά- 
᾽ Ν Δ 3 - 3 τι 

Ύομεν καὶ συνεπίοµεν αὐτῷ µετα το αναστήναι αὐτον ἐκ 
. Ν ε / . - Ν 

«ο νεκρών καὶ παρήγγειλεν ἡμῖν κηρύξαι τῷ λαῷ καὶ δια- 
’ “ Ἑ ε ε / « ον - - 

μαρτύρασθαι ὅτι οὗτός ἐστιν ὁ ὠρισμένος ὑπὸ τοῦ θεοῦ 
Ν ’ Ν - ΄ - 

43 κριτῆς ζώντων καὶ νεκρῶν. τούτῳ πάντες οἱ προφῆται 
- 3 ε - ο) Ν ω) 3 / 

μαρτυροῦσιν, ἄφεσιν ἁμαρτιῶν λαβεῖν διὰ τοῦ ὀνόματος 
.” - ΄ ΔΝ / 3 [α / 

44 αυτοῦ πάντα τον πιστεύοντα εἰς αυτὀν. Έτι 
λ λ [ο Πέ Να ο 9 / Ν - αλοῦντος τοῦ Πέτρου τὰ ῥήματα ταῦτα ἐπέπεσε το πνεύμα 

ΔΝ ιά μον / ΝΔ 3 / νὶ / ἁ 45 τὸ ἅγιον ἐπὶ πάντας τοὺς ἀκούοντας τον λὀγον. καὶ 
Εγω ε - Αα ο σπῃ α - / ἐξέστησαν οἱ ἐκ περιτοµῆς πιστοὶ οἳ συνήλθαν τῷ Πέτρῳ, 
τό  ᾱ- Α 3” ς Ν α ΄ ο ερ 3 / Οτι καὶ ἐπὶ τὰ έθνη ἡ δωρεὰ τοῦ πνεύματος τοῦ αγίου ἐκκέ- 

«Ἡ ” Ν Ἔλω πο / ο Ἆ 

46 χυται" ὔκουον γὰρ αὐτῶν λαλούντων γλώσσαις καὶ µεγαλυ- 
/ Ν / ’ 3 αι / νο 47 γόντων τὸν Θεόν. τότε απεκρίθη ἩἨέτρος Μήτι τὸ ὕδωρ 
” ο] - ΔΝ - ’ 

δύναται κωλῦσαί τις τοῦ µὴ βαπτισθῆναι τούτους οἵτινες 
8 ω) τες 5’ « Δ « ο) / ἡ Ν 48 τὸ πνεῦμα τὸ ἅγιον ἔλαβον ὡς καὶ ἡμεῖς; προσέταξεν δὲ 
3 ν η] ο) 3 ’ ο] - 4 - β θη ’ 

αὐτοὺς ἐν τῷ ὀνόματι Ἰησοῦ Χριστοῦ βαπτισθῆναι. τότε 
3 ’ Ελ ο) - ε / 

ἠρώτησαν αὐτὸν ἐπιμεῖναι ἡμέρας τινᾶς. 
3” , 5 ” 

τ Ἡκουσαν δὲ οἳ ἀπόστολοι καὶ οἱ αδελφοὶ οἱ ὀντες κατὰ 
Ν 5 ΔΝ νι ’ - [ο 

την Ιουδαίαν ὅτι καὶ τὰ ἔθνη ἐδέξαντο τὸν λόγον τοῦ θεοῦ. 

3 Ὅτε δὲ ἀνέβη Πέτρος εἷς Ἱερουσαλήμ, διεκρίνοντο πρὸς 

ω 

η ΑΛ - Αν 
αυτὸν οἱ ἐκ περιτοµῆς λέγοντες ὅτι εἰσῆλθεν πρὸς ἄνδρας 
2 / ”/ ΔΝ , σι 3 - 3 , 

4 ακροβυστίαν έχοντας και συνέφαγεν αντοις. ἀρξάμενος 

σι δὲ Πέτρος ἐξετίθετο αὐτοῖς καθεξῆς λέγων ἜἘγω Ίμην ἐν 
λλ. οἱ / ’ ο 4. 9 . ΄ 4 

πολει οπτΊ] προσευχοµεγος και εἶδον εν εκστασει οραµα;, 

ὅσοι 

4Ρ. 

Ἐϊσήλθες πρὸς... 
... Καὶ συνέφαγες 
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α -) ε ση, Π , ι τς 
καταβαῖνον σκεθός τι ὡς ὀθόνην µεγαλην τέσσαρσιν αρχαῖς 

, Π 3 - Ν ἠλθ ιά ] [ο Β 3 Ὠ] 

καθιεµένην ἐκ τοῦ οὐρανοῦ, καὶ Όὖλύῦεν αχρι ἐμου᾿ εἰς ἣν 
’ Ν , ζω) - 

ἀτενίσας κατενόουν καὶ. εἶδον τὰ τετράποδα τῆς γῆς καὶ 
Ἆ Ν Ν - ᾿ ο] ” 

τὰ θηρία καὶ τὰ ἑρπετὰ καὶ τὰ πετεινα τοῦ ουρανοῦ΄ κουσα 
α ’ 3 / ’ - 

δὲ καὶ φωνῆς λεγούσης µοι Άναστας, Ἠετρε, θῦσον καὶ 
, 8 / Αα , 9 ο ολλ. ε 

φάγε. εἶπον δέ Μηδαμῶς, κύριε, ὃτι κοινον Ί ἀκάθαρτον 
α Ν / 3 

οὐδέποτε εἰσῆλθεν εἰς τὸ στόµα µου. ἀπεκρίθη δὲ ̓  ἐκ δευτέ- 
Απ] 9 - υ] υὸ ας ε θ Δ ευ θ ια ΔΝ Δ 

ρου φωνή ἐκ τοῦ ουρανου ὁ θεὸς ἐκαθάρισεν συ µη 
, - ο / μεν / ΔΝ ευ) ’ ’ 

κοίνου. τοῦτο δὲ ἐγένετο ἐπὶ τρίς, καὶ ἀνεσπάσθη πάλιν 
ϱ ε Δ 3 / Δ ἷδ 3 - ” 3 

ἅπαντα εἰς τὸν οὐρανόν. καὶ ἰδοὺ ἐξαυτῆς τρεῖς ἄνδρες 
3 ’ αὶ αἱ Ν 9» / 9 ος φι σ 5 ; 5 ν 

ἐπέστῆσαν ἐπὶ τὴν οἰκίαν ἐν ἡ μεν, ἀπεσταλμένοι ἄπο 
, Φ Ν ει 1 - 

Καισαρίας πρός µε. εἶπεν δὲ τὸ πνεῦμά µοι συνελθεῖν 
. νι δὲ ὃ ’ ρλθ δὲ ΔΝ Ε) Ν Ν . ὁ 

αὐτοῖς μηδὲν διακρίναντα. Ίλθον δὲ συν έµοι και οι εξ 
3 ωωὶ / Ν [ο .) 

ἀδελφοὶ οὗτοι, καὶ εἰσήλθομεν εἰς τὸν οἶκον τοῦ ανδρός. 
3 ’ ν ε [ο Άν κ 5/ 9 - ” 3 ο 

ἀπήγγειλεν δὲ ἡμῖν πώς εἶδεν τὸν ἄγγελον ἐν τῷ οικῳ αυτου 
’ ν . ’ 3 ’ . 35 ’ .Ἡ ΄ 

σταθέντα καὶ εἰπόντα ᾽᾿Απόστειλον εἰς Ἱοππην καὶ µετᾶ- 
Ν Ὠ] / 

πεµύαι Ἀίμωνα τὸν ἐπικαλούμενον Πέτρον, ὃς λαλήσει 
ἃ / Δ - ε - 

ῥήματα πρὸς σὲ ἐν οἷς σωθήσῃ συ καὶ πᾶς ο οἶκος σου. 
3 ον ο 3 / ο) 5 / Ν - ο 

ἐν δὲ τῷ ἄρξασθαί µε λαλεῖν ἐπέπεσεν το πνευμα το αγιον 
3 39 3 Ν ς Γι. 3 ε Γἳ υ) ευ) - . ’ Ν - 

ἐπ᾽ αὐτοὺς ὥσπερ καὶ ἐφ ἡμᾶς ἐν ἀρχῆ. ἐμνήσθην δὲ τοῦ 
Φε ρ - / ε 5”, 5 ’ Ν Ε) ’ 

ῥήματος τοῦ Κυρίου ως έλεγε  Ἱωάνης µεν ἐβαπτισεν 
ς ε ” Ν / Ε) / οἱ 4 α Φι 

ὕδατι ὑμεῖς δὲ βαπτισθήσεσθε ἐν πνεύµατι αγίῳ. εἰ ουν 
Ν 3”! ΔΝ 5! 3 ε ΔΝ « Ν κ ον ΄ 

τὴν ἴσην δωρεὰν ἔδωκεν αὐτοῖς ὁ θεὸς ὡς καὶ ημίν πιστευ- 
α. Δ / 5 ” / 5 Ν / 3 ΔΝ 

σασιν ἐπὶ τὸν κύριον Ἰησοῦν Χριστόν, ἐγὼτίς Ίμην δυνατος 
ο) 

- ε ’ 

κωλῦσαι τὸν θεόν; ἀκούσαντες δὲ ταῦτα ἠσύχασαν καὶ 
3 ” ε Δ 

ἐδόξασαν τὸν θεὸν λέγοντε Αρα καὶ τοῖς ἔθνεσιν ὁ θεὸς 
Ν / 3 Ν ἔὸ 

τὴν µετάνοιαν εἲς ζωήν έθωκεν. 

Οἱ μὲν οὖν διασπαρέντες ἀπὸ τῆς θλίψεως τῆς γενοµέ- 

γῆς ἐπὶ Στεφάνῳ διῆλθον ἕως Φοινίκης καὶ Κύπρου καὶ 
’ - 

᾿Αντιοχείας, μηδενὶ λαλοῦντες τὸν λόγον εἰ μὴ μόνον Ἴου- 

δαίοις. "Ἠσαν δέ τινες ἐξ αὐτῶν ἄνδρες Κύπριοι καὶ 

Κυρηναῖοι, οἵτινες ἐλθόντες εἰς ᾽Αντιόχειαν ἐλάλουν καὶ 

1ο 

αΙ 

12 

15 

14 

18 
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[ή 3 ιά η ΔΝ ” 3 - 

πρὸς τοὺς Ἑλληνιστάς, εὐαγγελιζόμενοι τὸν κύριον ]ησοῦν. 
κ κ ΔΝ / 3 ». ν λ. / . θ ΔΝ ε ’ 

καὶ ἦν χεὶρ Κυρίου µετ αυτών, πολυς τε αριὔµος 9 πιστευ- 
Ν , 5 , ο 5 , 

σας ἐπέστρεψεν ἐπὶ τὸν Κύριον. ᾿Ἡκούσθη δὲ ὁ λόγος εἰς 
δ.:Φ - 3 , . 3 9 5 λ Ν 

τὰ ὦτα τῆς ἐκκλησίας τῆς οὐσης ἐν Ἱερουσαλὴμ περὶ 
.. Ν εγω / λ Ῥ / . 3 ’ ν «κ 

αὐτῶν, καὶ ἐξαπέστειλαν Ῥαρνάβαν ἕως ᾿Αντιοχείας' ὃς 
/ ΔΝ 5 Ν Δ ’ Δ - 3 ’ 

παραγενοµενος και ἴδων τὴν χάριν τὴν τοῦ θεοῦ έχαρη 
͵ / / ο ’ α 
καὶ παρεκάλει παντας τη προθέσει της καρδίας προσµένειν 

54 

25 
26 

27 

28 

ο. 

3ο 

ιο] 

τω 

ο 

Ε) - ᾷ μή αι ο αν 3 ΔΝ Δ / ’ 

[ἐν] τῷ κυρίῳ, ὅτι ἦν ἀνῆρ ἀγαθος καὶ πλήρης πνεύµα- 

τος ἁγίου καὶ πίστεως. καὶ προσετέθη ὄχλος ἵκανὸς τῷ 
/ 96 Ν » Δ 3 Γον ω Ν 

κυρίῳω. ἐξῆλθεν δὲ εἲς Ταρσὸν ἀναζητῆσαι Σαῦλον, καὶ 
6 ο αΔ 3/ οἱ. / αν Τμ Ν 3 ο) λα 

εὗρων ἤγαγεν εἲς Αντιόχειαν. ἐγένετο δὲ αὐτοῖς καὶ ἐνι- 
λ μή α .. κ - / κ / . 

αυτὸν ὅλον συναχθῆναι ἐν τῇ ἐκκλησίᾳ καὶ διδάξαι ὄχλον 
- 2 ’ Δ Ν 

ἱκανόν, χρηµατίσαι τε πρώτως ἐν ᾽᾿Αντιοχείᾳ τοὺς μαθηταὰς 
, 

Χριστιανούς. 

ο] 5 αἳ 

ΕΝ ΤΑΥΤΑΙΣ ΔΕ ΤΑΙΣ ΗΜΕΡΑΙΣ κατῆλθον ἀπὸ 
3 - 5 Φ 

Ἱεροσολύμων προφῆται εἰς ᾽Αντιόχειαν ἀναστὰς δὲ εἷς ἐξ 
ο 5” Γο ’ π Ν - / Δ 

αὐτῶν ὀνόματι΄ Αγαβος ἐσήμαινεν διὰ τοῦ πνεύματος λιμὸν 
κ ο 8 

μεγάλην µέλλειν ἔσεσθαι ἐφ ὅλην τὴν οἰκουμένην' τις 
9 ” 3 ὀλὰν ’ ο) δὲ θ ω) λ ᾧῄ Ωω κ 

ἐγένετο ἐπὶ Κλαυδίου. τῶν δὲ μαθητῶν καθως ευπορεῖτό τις 

ὥρισαν ἕκαστος αὐτῶν εἲς διακονίαν πέµψαι τοῖς κατοικοῦσιν 

ἐν τῇ ᾿Ιουδαία ἀδελφοῖς' ὃ καὶ ἐποίησαν ἀποστείλαντες 
ΝΔ Ν 

πρὸς τοὺς πρεσβυτέρους διὰ χειρὸς Βαρνάβα καὶ Ἀαύλου. 
ν΄ κ ο) Ν Δ Δ 5 / ε ’ ε 

Κατ’ ἐκεῖνον δὲ τὸν καιρὸν ἐπέβαλεν Ἡρώδης ὁ βασι- 
Δ - ο) - - 

λεὺς τὰς χεῖρας κακώσαί τινας τῶν ἀπὸ τῆς ἐκκλη- 
” 5 3 ’ / 

σίας. ἀνεῖλεν δὲ Ἰάκωβον τὸν ἄδελφον Ἰωάνου µαχαίρη. 
3 Ν κ. 3 ’ 3 α 5 , ’ ἴδων δὲ ὅτι ἀρεστόν ἐστιν τοῖς Ἰουδαίοις προσέθετο συλ- 

λαβεῖν καὶ Ἠέτρον, (ἦσαν δὲ μέρα τῶν ἀζύμων,) 
ο ΔΝ / 5! ε] ’ Δ / ὃν καὶ πιάσας. ἔθετο εἰς φυλακήν, παραδοὺς τέσσαρσιν 

δί Αα ’ 2 , λ 
τετραθδίοις στρατιωτών Φυλάσσειν αὐτὸν, βουλόμενος µετα 

Ν / 5 Αα 95 ἃ ο ο ε μ 3 ϕ 
το πάσχα αναγαγεῖν αὖὐτον τῷ λαφ. ο μὲν οὖν Πέτρος 

ον 

44. 

ἐσήμανεν 
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5 . 3 ῳω - μ ατα 3 Αα / 

ἐτηρεῖτο ἐν τῇ Φυλακῇῃ' προσευχή δὲ ἦν ἐκτενώς γινομένη 
ε Αα Δ Δ ΔΝ ” - 4 Ν 

ὑπὸ τῆς ἐκκλησίας πρὸς τὸν θεὸν περὶ αὐτοῦ. "Ὅτε δὲ 6 
[ο [ο 3 

ἤμελλεν 'προσαγαγεῖν αὐτὸν ὁ Ἡρώδης, τῇ νυκτὶ ἐκείνῃ ἣν 
ς η, / Ν ’ - / 

ὁ Ἠέτρος κοιμώμενος μεταξὺ δύο στρατιωτών δεδεµένος 
ον [ή / ον 

ἁλύσεσιν δυσίν, φύλακές τε πρὸ τῆς θύρας ἐτήρουν την 

φυλακήν. καὶ ἰδοὺ ἄγγελος Κυρίου ἐπέστη, καὶ φῶς 7 
3’ 3 - Ε) ’ τ / ον ΔΝ Δ - 

ἔλαμψεν ἐν τῷ οἰκήματι πατάξας δὲ τὴν πλευραν του 
, 5/ 9 Ν / 3 4 Ε) / . ν ον 

Ἠέτρου ἤγειρεν αὐτὸν λέγων Άναστα ἐν τάχει’ καὶ ἐξέ- 
. - ϱ ε ’ 5 - - Άν Ν ε ”/ 

πεσαν αὐτοῦ αἳ ἁλύσεις ἐκ τῶν χειρὠν. εἶπεν δὲ ὁ αγ- 
Ν 5 / - νε 1ὸ Ἆ ὃ ελ. / Β 

γελος πρὸς αὐτόν Ζῶσαι καὶ ὑπόδησαι τα σανδαλιἁ σου 
3 ὃν ία. / 

ἐποίησεν δὲ οὕτως. καὶ λέγει αὐτῷ Περιβαλοῦ τὸ ἵμάτιόν 
3 5 ή 

σου καὶ ἀκολούθει μοι" καὶ ἐξελθὼν ἠκολούθει, καὶ οὐκ δει 
Α / 

ὅτι ἀληθές ἐστιν τὸ γινόμενον διὰ τοῦ ἀγγέλου, ἐδόκει δὲ 
’ 

ὅραμα βλέπειν. διελθόντες δὲ πρώτην φυλακὴν καὶ δευτέ- 
λ ο) λ 

ραν ἦλθαν ἐπὶ τὴν πύλην τὴν σιδηράν τὴν Φέρουσαν εἲς 
ΔΝ ’ σ/ 3 ’ 3 35 [ο] Ν Ε] ’ 

τὴν πόλιν, ἥτις αὐτοματη ηνοίγη αὐτοις, καὶ ἐξελθόντες 
ε/ / Ν .η/ 3 / ες 3“ 

προῆλθον ῥύμην μίαν, καὶ εὐθέως ἀπέστη ο ἄγγελος 
-ἱ 3 - Ν ς ’ . ε Α / ο) ” 

ἀπ' αὐτοῦ. καὶ ὁ Πέτρος ἐν ἑαυτῷ γενόμενος εἶπεν Ἀῦν 
- ε ’ Ν ιά 

οἶδα ἀληθῶς ὅτι ἐξαπέστειλεν 'ὁ Κύριος τὸν ἄγγελον αὐ- 
ο) ν.δ / / 5 Δ ες / Ἆ / . 

τοῦ καὶ ἐξείλατό µε ἐκ χειρὸς Ἡρώῴδου καὶ πασης τῆς 
[ω) . - 5 ΄ ο 

προσδοκίας τοῦ λαοῦ τῶν ᾿Ιουδαίων. συνιδών τε ἦλθεν ἐπὶ 
Ν 3 ω 2 ο 3 ’ ο] ’ 

τὴν οἰκίαν τῆς Μαρίας τῆς μητρὸς Ἰωάνου τοῦ ἐπικαλουμεέγου 
[ο τς Μάρκου, οὗ σαν ἱκανοὶ συνηθροισµένοι καὶ προσευχόµενοι. 

΄ ΔΝ 3 ζω) Ν ’ ω) ” τν ο” ο) ο 

κρούσαντος δὲ αὐτοῦ τὴν θύραν τοῦ πυλώνος προσήλθε 
’ ε - 3 [ος ε / π . - Δ 

παιδίσκη ὑπακοῦσαι ὀνόματι Ῥόδη, καὶ ἐπιγνουσα την 

φωνὴν τοῦ Πέτρου ἀπὸ τῆς χαρᾶς οὐκ ἤνοιξεν τὸν πυλώνα, 
Ε] ον Ν 3 / ε ’ Ν / Ν ο 

εἰσδραμοῦσα δὲ απήγγειλεν ἑσταναι τον Ἠέτρον προ του 
” ε Ν κΝ 3 Ν .ν / ε ΔΝ ο 

πυλώνος. οἱ δὲ πρὸς αὐτὴν εἶπαν Μαίνῃ. Ἠ δὲ διισχυρί- 
ϱ Ει « α η] « 3 Ἔ 5 3 - 

ζετο οὕτως ἔχειν. οἱ δὲ έλεγον Ὁ ἄγγελός ἐστιν αὐτοῦ. 
« 

ο 

ὁ δὲ Πέτρος ἐπέμενεν κρούων: ἀνοίξαντες δὲ εἶδαν αὐτὸν 
καὶ ἐξέ / δὲ 5 ο) ο Δ α ὃ / 

ὶ ἐξέστησαν. κατασείσας δὲ αὐτοῖς τῇ χειρὶ σιγάν ὀιηγη- 
3 ” « ’ 5 ΔΝ 5 ’ ] - ” 

σατο αὐτοῖς πῶς ὁ κύριος αὐτὸν ἐξήγαγεν ἐκ τῆς φυλακῆς, 
Ξ - - α 

εἶπέν τε ᾿Απαγγείλατε Ἰακώβῳ καὶ τοῖς ἀδελφοῖς ταῦτα. 

4 7 
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’ ή ’ 

18 καὶ ἐξελθων ἐπορεύθη εἰς ἕτερον τόπον. Τενοµένης δὲ ἡμέ- 
5 - 

ρας ἦν τάραχος οὐκ ὀλίγος ἐν τοῖς στρατιώταις, τί ἄρα ὁ 
/ αι αν Ε « / κ 3 / θα Ν ΔΝ ΔΝ ε Δ 

το Πέτρος ἐγένετο. Ἡρώδης δὲ ἐπιζητήσας αὐτὸν καὶ μη εὑρὼν 
5 /΄ ΔΝ ’ ο νά 5 ω) Ν Δ 

ἀνακρίνας τοὺς φύλακας ἐκέλευσεν ἀπαχθῆναι, καὶ κατελθων 

οο ἀπὸ τῆς Ιουδαίας εἲς Καισαρίαν διέτριβεν. ν 

δὲ θυμομαχών Τυρίοις καὶ Σιδωνίοις: ὁμοθυμαδὸν δὲ πα- 

ρῆσαν πρὸς αὐτόν, καὶ πείσαντες Ἑλάστον τὸν ἐπὶ τοῦ 
α / 3 ο) .. Α λ Δ / 

κοιτῶγος τοῦ βασιλέως ἠτοῦντο εἰρήνην διὰ τὸ τρέφεσθαι 
- ’ α ο ο) 

οι αὐτῶν τὴν χώραν ἀπὸ τῆς βασιλικῆς. τακτῇ δὲ ημέρα 

[ο] Ἡρῴδης ἐνδυσάμενος ἐσθῆτα βασιλἰκὴν καθίσας ἐπὶ 
ο] / 3 ’ ΔΝ 3 / ν ε Ν η 3 ’ 

ο τοῦ βήματος ἐδημηγόρει πρὸς αὐτούς' ὁ δὲ δῆμος ἐπεφώνει 
- Ν ΔΝ 5 3 / - ο η. [ο 5 

23 Θεοῦ φωνή καὶ οὐκ ἄνθρωπου. παραχρῆμα δὲ ἐπάταξεν αὖὐ- 

τὸν ἄγγελος Κυρίου ἀνθ ὧν οὐκ ἔδωκεν τὴν δόξαν τῷ θεῷ, 
” “5ς 

24 καὶ γενόμενος σκωληκόβρωτος ἐξέψυξεν. Ο δὲ 

λόγος τοῦ ᾿κυρίου) ηῦξανεν καὶ ἐπληθύνετο. 

95 Ῥαρνάβας δὲ καὶ Σαῦλος ὑπέστρεψαν εἰς Ἱερουσαλὴμ 
/ Ν νο / 3 ’ Ν 

πληρώσαντες τὴν διακονίαν, συνπαραλαβόντες Ἰωάνην τὸν 

ἐπικληθέντα ἨΜάρκον. 

λ αι 
σαν δὲ ἐν Αντιοχείᾳ κατὰ τὴν οὖσαν ἐκκλησίαν προ- 

φῆται καὶ διδάσκαλοι ὃ τε Ῥαρνάβας καὶ Ἀυμεὼν ὁ καλού- 

µενος ἸΝίγερ, καὶ Λούκιος ὁ Κυρηναῖος, Μαναήν τε Ἡρώδου 

ιο] 
Γον ’ / ΔΝ [ο] / 

τοῦ τετραάρχου σύντροφος καὶ Σαῦλος. Λειτουργούντων 
αν) ον ” / -ν Δ - 

δὲ αυτῶν τῷ κυρίῳ καὶ νηστευόντων εἶπεν τὸ πνεῦμα τὸ 
{/ 3 η ά / κ [ων 

ἅγιον Αφορίσατε δή µοι τὸν Ῥαρνάβαν καὶ Σαῦλον εἰς τὸ 
3 Ἄ / 2 / / / 

έργον ὃ προσκέκληµαι αυτούς. τότε γηστεύσαντες καὶ ο 

/ ν ο3 / Ν . 5 - ο 
προσευξάµενοι καὶ ἐπιθέντες τὰς χεῖρας αὐτοῖς ἀπέλυσαν. 

2 ὰ κ 3ν 3 4 ε ΔΝ ζω) κ. 6 ’ 4 ἈΑυτοὶ μὲν οὖν ἐκπεμφθέντες ὑπὸ τοῦ ἁγίου πνεύματος 

κατῆλθον εἲς Ἀελευκίαν, ἐκεῖθέν τε ἀπέπλευσαν εἲς Κύπρον, 
’ - ζω) 

5 καὶ γενόμενοι ἐν Σαλαμῖνι κατήγγελλον τὸν λόγον τοῦ θε- 
- 3 -. - - 3 , Αν Ν νΝ ” / 

ο ἐν ταῖς συναγωγαῖς τῶν Ιουδαίων: εἶχον δὲ καὶ ᾿Ἰωάν- 
« ’ ” 

6 νην ὑπηρέτην. Διελθόντες δὲ ὅλην τὴν νῆσον 
” ’ ν 

αχρι Ἠάφου εὗρον ἄνδρα τινὰ µάγον ψευδοπροφήτην Ἴου- 

το 

θεοῦ 

ἐξ Ἱερονσαλὴὶμ. 
4/.Τ 



Ἐνρίου 

παραχρῆµά τε 

καὶ ὡς.. ἐρήμῳ, 
καὶ καθελὼν 

4. 
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δαῖον ὦ ὄνομα Ῥαριησοῦς, ὃς ἦν σὺν τῷ ἀνθυπάτῳ Σεργίῳ 
Ἱ .. ρ η 2 1] Τα ο Ργ στ 

΄ ωὸ 5 / ΄ 

Παύλῳ, ἀνδρὶ συνετῷ. οὗτος προσκαλεσαµενος Ῥαρνάβαν 
ΝΔ α 3 / 3 ” Ν / - - 3 

καὶ Σαῦλον ἐπεζήτησεν ἀκοῦσαι τὸν λόγον τοῦ θεοῦ' ἀν- 
’ Ν 3 ὃν Ὢὴ ’ ε ΄ σ ΔΝ 

θίστατο δὲ αὐτοῖς Ἑλύμας ὁ µάγος, οὕτως γὰρ µεθερµη- 

γεύεται τὸ ὄνομα αὐτοῦ, ζητών διαστρέψαι τὸν ἀνθύπατον 

ἀπὸ τῆς πίστεως. Ἅαῦλος δέ, ὁ καὶ Παῦλος, πλησθεὶς 
/ ε ’ 3 / 5 3 Ἆ . ”. ’ 

πνεύματος ἁγίου ἀτενίσας εἰς αὐτὸν εἶπεν Ὢ πλήρης παν- 

τὸς δόλου καὶ πάσης ῥᾳδιουργίας, υἱὲ διαβόλου, ἐχθρὲ 
, , 5 , ; ν ε . πωαἊ 

πάσης δικαιοσύνης, οὐ παύσῃ διαστρέφων τὰς ὁδοὺς "τοῦ 
, πι Ν 5η / Ανν ελ ν 9 , -, Κ , ν 

κυρίου τὰς εὐθείας: καὶ νῦν ἰδοὺ χεϊρ Κυρίου ἐπὶ σέ, καὶ 
Γ 

ἔσῃ τυφλὸς μὴ ῥλετη τὸν ἥλιον ο ο. πω 

χρῆμα δὲ᾽ ἔπεσεν ἐπ᾽ αὐτὸν ἀχλὺς καὶ σκότος, καὶ περα 

ἐζήτει χειραγωγούς. τότε ἰδὼν ὁ ἀνθύπατος τὸ γεγονος 

ἐπίστευσεν ἐκπληττόμενος ἐπὶ τῇ διδαχῇ τοῦ κυρίου. 
ο ο) - 

Αναχθέντες δὲ ἀπὸ τῆς Πάφου οἱ περὶ Παῦλον ἦλθον 
ο. [ή 

εἰς Πέργην τῆς Παμφυλίας ᾿Ἰωάνης δὲ ἀποχωρήσας 
ῴ - 

ἀπ᾿ αὐτῶν ὑπέστρεψεν εἲς Ἱεροσόλυμα. Αὐτοὶ δὲ διελ- 
/ 3 Ἆ . / ΄ . 3 ’ Ν 

θόντες ἀπὸ τῆς Ἰέργης παρεγένοντο εἶς Άντιοχειαν την 
5 

.. ε -- 

ΤΠισιδίαν, καὶ ἐλθόντες εἲς τὴν συναγωγὴν τῇ ἡμέρᾳ τῶν 
” ΄ α Ν Ν ν 3 ’ ” ’ 

σαββάτων ἐκάθισαν. μετὰ δὲ τὴν ανάγνωσιν του νοµου 
Ν - - 3 ’ « 5 ’ ΔΝ ὁ πν 

και των προφητων απέστειλαν οι αρχισυναγώγουι προς αυ- 

” ’ 

τοὺς λέγοντες Άνδρες ἀδελφοί, εἴ τις ἔστιν ἐν ὑμῖν λόγος 

παρακλήσεως πρὸς τὸν λαόν, λέγετε. ἀνασταὰς δὲ Παῦλος 
Ν / . νο. 5” 5 ο Δ 5 

καὶ κατασείσας τῇ χειρί εἶπεν Άνδρες Ἰσραηλεῖται και οἱ 

φοβούμενοι τὸν θεόν, ἀκούσατε. ὍὉ θεὸς τοῦ λαοῦ τούτου 
5» ΔΝ - 

Ισραὴλ ἐξελέξατο τοὺς πατέρας ημων, καὶ τὸν λαὸν ὕψωσεν 

ἐν τῇ παροικίᾳ ἐν γῇ Αἰγύπτου, καὶ Μετὰ ΒΡΑΧΙΟΝΟς 
ς ὢ. ο. ἤ σος 8 

γψηλοῦ ἐξηγδΓεν αὐτογύο ἐξ αὐτῆς, καί, ως τεσσερακογ- 

μ ο 

ταετῆ χρόνον ἐτροποφόρηςεν ΑΥΤΟΥΟ ἐν τά ἐρήνῳ, 

κἀαθελὼν ἔθνη ἑπτὰ ἐν Γι Χδνδδν ΚΑΤΕΚΛΗΡΟ- 
/ Ν ο α ε Ν / 

ΝόΜΗΟΕΝ τὴν γῆν αὐτῶν ὡς ἔτεσι τετρακοσίοις καὶ πεντή- 20Ο 

Ν Ν ο τν Α, τε ον λ. 

κοντα. και µετα τανυτα εοώκεγν κριτας εως -“αμουτ προ- 

’ ” - Ἀ δ / Ν ἔδ 3 ο 

φήτου. κακεῖθεν ὐητήσαντο βασιλέα, καὶ εθωκεν αὖυτοις 2χἵ 
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ὁ θεὸς τὸν Σαοὺλ. υἱὸν Κείς, ἄνδρα ἐκ φυλῆς ῬἙενιαμείν, 
Ν ’ ι. ” Δ 

22 ἔτη τεσσεράκοντα" καὶ µεταστήσας αὐτὸν Ίγειρεν τὸν 
Ν . [ο / ο ΔΝ ”. ’ ο 

Δανεὶὸ αὐτοῖς εἰς βασιλέα, ᾧ καὶ εἶπεν µαρτυρήσας ΕΥΡΟΝ 
Γ . , 31 λ Ι ’ 

ΔογΥεὶὰ τὸν τοῦ Ἰεσσαί, [ΔΝΔΡΔΑ] ΚΔΤὸ ΤΗΝ ΚΔΡΔΙΑΝ ΜΟΥ, 
ο] ’ ’ Ν θ λ / / ’ ε θ Δ 3 Δ 

53 ὃς ποιήῄσει πάντα τα θελήµατά µου. τούτου ὁ θεὸς ἀπὸ 
ρλι ! . / 5/ . ΝΥ . 

τοῦ σπέρματος κατ ἐπαγγελίαν ἠγαγεν τῷ Ἰσραὴλ σωτῆρα 
3 η 3 ’ Ἀ - ιά 

ο Ἰησοῦν, προκηρύέαντος Ἰωάνου πρὸ προσώπου τῆς εἰσόδου 
Ξ 3 ” β αι ’ Ν [ο] λ [ο Ἴ Ίλ ἵτι δὲ 

5 αυτοῦ βαπτισµα µετανοίας παντὶ τῷ λαῷ Ἱσραήλ. «ὡς δὲ 
.) / λ ε - 

ἐπλήρου ᾿Ιωάνης τὸν δρόμον, ἔλεγεν Τί ἐμὲ ὑπονοεῖτε 
τα 3,] αν 9 ορ λα. ἰὸ ο ος ἁ ο 2 η ο ω . εἶναι; ουκ εἰμὶ ἐγω' αλλ. ἰδοὺ έρχεται µετ ἐμὲ οὗ οὐκ εἰμὶ εἶναι, οὐκ 
3” ιν ” - - ” 3 

96 ἄξιος τὸ υπόδηµα τών ποδῶν λῦσαι. "Ανδρες ἀδελφοί, υἱοὶ 
ε αν Ν [ά ο 

γένους Αβραάμ καὶ οἱ ἐν ὑμῖν φοβούμενοι τὸν θεόν, ἡμῖν 
ς / ην 3 / 

ο7 0 λοΓος τῆς σωτηρίας ταύτης ἐξΔΠΕΟΤΔλΗ. οἱ γὰρ κατοι- 
ο) 3 4 3 ” α 

κοῦντες ἐν Ἱερουσαλὴμ καὶ οἱ ἄρχοντες αὐτῶν τοῦτον 
3 / Ν Ν - - Δ δν) - 

αγνοήσαντες καὶ τας φωνὰς τῶν προφητῶν τὰς κατὰ πᾶν 
/ ε ιά ΔΝ 

28 σάββατον ἀναγινωσκομένας Κρίναντες ἐπλήρωσαν, καὶ 
ε 3 { ο) ” 9 µήδεμίαν αἰτίαν Θανάτου εὑρόντες ᾿ἠτήσαντο Πειλᾶτον  ἤτησαν τὶν 

3 ” ιτ / 5 ως , ν ο ἀναιρεθῆναι αὐτόν: ὡς δὲ ἐτέλεσαν πάντα τὰ “περὶ αὐτοῦ γεγραµµένα περὶ 
ως] θ λό 9 ον ὰ ἔθ 3 αυτου γεγραμμενα., καθελόντες ἀπὸ τοῦ ξύλου ἔθηκαν εἰς µνη- 

3ο . ε δὲ 6 Ν ” ὃς, 9 ον τὰ υφθ ΜΑ 
ὃ µειον. ο ὃε θεος Όγειρεν αὐτον ἐκ νεκρῶν' ὃς ὠφύθη ἐπὶ 

ς / / - - ” ΔΝ ζω / 

ημέρας πλείους τοῖς συναναβᾶσιν αὐτῷ ἀπὸ τῆς Γαλιλαίας 
3 3 ΄ ς ” 4. Ν ’ 3 ο] Ν λ 

εἰς Ἱερουσαλήμ, οἵτινες [νῦν] εἰσὶ µάρτυρες αὐτοῦ πρὸς τὸν 
/” ε - - . Ν Ν Δ 

3 λαὀν. καὶ ἡμεῖς ὑμᾶς εὐαγγελιζόμεθα τὴν πρὸς τοὺς 
/ 9 , ; σ ’ ε ᾿ 5 ’ 

πατέρας ἐπαγγελίαν γενομένην τι ταύτην ο θεος ἐκπεπλη- 
ο) , τε ρην Φ / 3 ” ε πα.) ” ἄ μς 

33 Ρωκεν τοις τέκνοις ημών αναστήσας Ιησοῦν, ως καὶ ἐν τῷ 2-3 
- , . , τή ση ’ 2 ΓΙ 

Ψαλμῷ γέγραπται τῷ δευτέῳ Ὑϊόο ΜΟΥ εἰ οὗ, εΓὼὠ 4β. 

34 ΟΗΜΕΡΟΝ ΓεΓγέννηκά οΕ. ὅτι δὲ ἀνέστησεν αὐτὸν ἐκ νεκρών 

µηκέτι μέλλοντα ὑποστρέφειν εἰς ΔΙΔΦΘΟΡᾶΝ, οὕτως εἴρηκεν 

36 ὅτι Δώεω ΥμΜῖν τὰ ὅσιὰ ΔδγεὶΝ τὰ Πιοτᾶ. διότι καὶ 

ἐν ἑτέρῳ λέγει ΌΥ δώσεις τὸν ὁοιόν ΟΥ Ἰδεῖν Διδφθο- 

36 ρὸν᾽ ΔΑὰΥεΙΔ μὲν γὰρ ἰδίᾳ γενεᾷ ὑπηρετήσας τῇ τοῦ θεοῦ 

βουλῇ ἐκουμήθη καὶ προσετέθη πρὸς τογς πδτέρδο αὐτοῖ 

37 καὶ εἶδεν διαφθοράν, ὃν δὲ ὁ θεὸς ἤγειρεν οὐκ εἶδεν δια- 



ἀριη 

τε | ἐχομένω 

κυρίου 

ἐπεὶ δὲ 

κυοίου 
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Φθοράν. Τνωστὸν οὖν ἔστω ὑμῖν, ἄνδρες ἀδελφοί, ὅτι δια 38 
’ ον 3/ ς - / κ ο τι ΄ 

τούτου υμῖν ἄφεσις ἁμαρτιών καταγγέλλεται, καὶ απο παγ- 39 
ω 5 3 / 5 / / [ο 3 

των ὧν οὐκ ἠδυνήθητε ἐν νόµῳω Μωυσέως δικαιωθῆναι ἐν 
, . ς ’ . / κ ο -ᾱ 

τούτω πᾶς ὁ πιστεύων δικαιοῦται. βλέπετε οὖν µη ἐπέλ- {ο 

ϐη τὸ εἰρημένον ἐν τοῖς προφήταις 
- ; Γ Π : . 2 

Ἴδετε, Οἱ ΚΔΤΔΦΡΟΝΗΤΟΙ, ΚΑΙ ΘΔΥΜΔςΦΤΕ’ Κδὶ ὀφδ- 4ς 
ΝΙσοθητε, 

ὅτι ἔργον ἐργᾶζομαι ἐγὼ ἐν τδῖο ἡΜέραιο ΥΜῶΝ, 

ἔργον ὃ ΟΥ ΜΗ πιοετεγοητε ἐὰν τιο ἐΚΔΙΗΓΗΤΟΙ 

ΥΜΙΝ. 
'"Ἠξιόντων δὲ αὐτῶν παρεκάλουν εἰς τὸ μεταξὺ σάββατον α5 

λαληθῆναι αὐτοῖς τὰ ῥήματα ταῦτα. λυθείσης δὲ τῆς ᾳ: 
- 3 / Δ ο) 3 / Ν α 

συναγωγῆς ἠκολούθησαν πολλοὶ τῶν Ιουδαίων καὶ τῶν 

σεβοµένων προσηλύτων τῷ Παύλῳ καὶ τῷ Βαρνάβα, οἵτινες 

προσλαλοῦντες αὐτοῖς ἔπειθον αὐτοὺς προσµένειν τῇ χάριτι 

τοῦ θεοῦ. Τῷ 'δὲ᾽ ᾿ἐρχομένῳ) σαββάτῳ σχε- 4 

δὸν πᾶσα ἡ πόλις συνήχθη ἀκοῦσαι τὸν λόγον τοῦ ᾿θεοῦ.. 

ἰδόντες δὲ οἳ Ιουδαῖοι τοὺς ὄχλους ἐπλήσθησαν ζήλου καὶ α5 

ἀντέλεγον τοῖς ὑπὸ Παύλου λαλουμένοις βλασφημοῦντες. 

παρρησιασάµενοί τε ὁ Ἡαῦλος καὶ ὁ Βαρνάβας εἶπαν «6 

Ὑμῖν ἦν ἀναγκαῖον πρῶτον λαληθῆναι τὸν λόγον τοῦ θεοῦ" 
ο. ο] 5 - Φα ΔΑ ΔΝ 5 »ςσ/ / ς Ν 

ἐπειδὴ ἀπωθεῖσθε αὐτὸν καὶ οὐκ ἀξίους κρίνετε ἑαυτοὺς 
.. 3 / α Ε] Ν / 5 ὰ / Α 

τῆς αἰωγίου ζωῆς, ἰδοὺ στρεφόµεθα εἲς τὰ έθνη: οὕτω Ύαρ «7 

ἐντέταλται ἡμῖν ὁ κύριος 
{ / 2 . - 

Τέθεικᾶ οε εἰο φΦῶς ἐθνῶν 

τοῦ εἰνδί οε εἰο οΩΤΗΡΙδνΝ ἕως ἐοχδτογ τῆς Γῆο. 
3 / Ν 5 5] Ἆ ἐὸ /ὅ λ / 

ἀκούοντα δὲ τὰ έθνη ἔχαιρον καὶ ἐδόξαζον τὸν λόγον τοῦ 8 

[θεοῦ, καὶ ἐπίστευσαν ὅσοι ἦσαν τεταγµένοι εἲς ζωὴν 

αἰώνιον" διεφέρετο δὲ ὃὁ λόγος τοῦ κυρίου δύ ὅλης τῆς ιο 

χώρας. οἱ δὲ Ιουδαῖοι παρώτρυναν τὰς σεβοµένας γυναῖ- 5ο 

κας τὰς εὐσχήμονας καὶ τοὺς πρώτους τῆς πόλεως καὶ 

ἐπήγειραν διωγμὸν ἐπὶ τὸν Ἡαῦλον καὶ Ῥαρνάβαν, καὶ 
2 / λ 3 Ν 5 . - ε ”ῄ μὴ [α δὲ 3 ’ 

ἐξέβα ον αυτους απο τωὼν ορίων αυτων. οἱ οε ἐκτιναξάμε- στ 

λωκἠών 



ϱ 

14 

15 
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Ν ΝΔ ο απ 3 Ν 2λθ 9 3 /” 

νοι τον κονιορτον τῶν ποδώὠν ἐπ αὐτους ἠλθον εἷς Ἱκόνιον, 
ο στ Νο» - [ο ν / εν οἵ τε μαθηταὶ ἐπληροῦντο χαρᾶς καὶ πνεύματος ἁγίου. 

3 ’ Ν 5 3 / Ν Ν 2 Ν - - 3 λ 

Ἐιγένετο δὲ ἐν Ἱκονίῳ κατα το αὐτὸ εἰσελθεῖν αὐτοὺς 
.] Ν ΔΝ ” 3 ὃ ος Ν λ λο ϱ/ 5] 

εἷς τὴν συναγωγἠν τών Ιουδαίων καὶ λαλῆσαι οὕτως ὥστε 
Αα Σε / λ - 

πιστεῦσαι Ιουδαίων τε καὶ Ἑλλήνων πολὺ πλῆθος. οἳ δὲ 
5 ’ 3 ο) 5 / Ἀν Ἁ λ λ 

απειθήσαντες Ἰουδαῖοι ἐπήγειραν καὶ ἐκάκωσαν τὰς ψυχαὰς 
” Ε] ο] Ν ο) 5 ο] ε λ ιν ο ’ 

τῶν ἐθνῶν κατὰ τῶν ἀδελφῶν. ἵἱκανὸν μὲν οὖν χρόνον 
/ ν - Α - 

διέτριψαν παρρησιαζόµεγοι ἐπὶ τῷ κυρίῳ τῷ μαρτυροῦντι 
Α - / 3 . / ” 

τῷ λόγῳ τῆς χάριτος αὐτοῦ, διδόντι σηµεῖα καὶ τέρατα 
ο ϐ ὃ λ ον α ων 9 / ϐ δὲ Δ Χρ 

γίνεσθαι δια τών χειρὠν αυτών. ἐσχίσθη δὲ τὸ πλῆθος 
ω / Ν ε Ν ον Ν τος ο) ὃ / ε ν Ν 

τῆς πόλεως, καὶ οἱ μὲν σαν σὺν τοῖς ᾿Ιουδαίοις οἳ δὲ σὺν 
Α 3 ϕ. « δὲ .] . ς ΔΝ . 5 - ΝΔ 

τοῖς αποστόὀλοις. ως δὲ ἐγένετο ὁρμη τῶν ἐθνών τε καὶ 
2 ” “/ 3 - / -- 

Ιουδαίων σὺν τοῖς ἄρχουσιω αὐτῶν ὑβρίσαι καὶ λιθοβολή- 
3 [ή ” / 5 Ν ’ - 

σαι αὐτούς, συνιδόντες κατέφυγον εἰς τὰς πόλεις τῆς Λυ- 
/ / Ν / Δ ΝΔ / ο 

καογίας Λύστραν καὶ Δέρβην καὶ τὴν περίχωρον, καἀκεῖ 
ο] ’ .ν / 3 Ν δς / 

εὐαγγελιζόμενοι σαν. Καΐ τις ἀνῆρ αδύνατος 
9 / ω) ΔΝ 5 ϐ λὸ 3 α.. Ν 
ἐν Λύστροις τοῖς ποσὶν ἐκαθητο, χωλος ἐκ κοιλίας μητρος 

3 α Ν κά / - 

αὐτοῦ, ὃς οὐδέποτε περιεπάτησεν. οὗτος ἤκουεν τοῦ Παύ- 
- Α 3 [ο ο 4 4 

λου λαλοῦντος: ὃς ἀτεγίσας αὐτῷ καὶ ἰδων ὅτι ἔχει πίστιν 
- - ο] . Φ' 

τοῦ σωθῆναι εἶπεν µεγάλῃ φωνῇ ᾿Ανάστηθι ἐπὶ τοὺς πό- 
ὃ 3 / Ν ή Ν ’ ᾳ 5 

ας σου ὀρθός' καὶ ἤλατο καὶ περιεπάτει οἵ τε ὄχλοι 
/ α - ο 

ἰδόντες ὃ ἐποίησεν Παῦλος ἐπῆραν τὴν φωνὴν αὐτῶν Λυ- 
Ν , ε ο πε / 5 , ΄ 

καογιστὶ λέγοντε Οἱ θεοὶ ὁμοιωθέντες ἀγθρώποις κατέ- 
Δ ε - / 

βησαν προς ἡμᾶς, ἐκάλουν τε τὸν Ῥαρνάβαν Δία, τὸν δὲ 
Γ - ς Αρ. ΔΝ 3 λ . [ « η. -- 

Ἡαὔῦλον Ἑρμῆν ἐπειδὴ αὐτὸς ἣν ὃ ἡγούμενος τοῦ λόγου. 
9 Χ . ΔΝ . 3 .. 

ὁ τε ἵερευς τοῦ Διος τοῦ ὄντος πρὸ τῆς πόλεως ταύρους 
Ν / νο Ν - - 

καὶ στέµµατα ἐπὶ τοὺς πυλῶνας ἐνέγκας σὺν τοῖς ὄχλοις 
5/ / 3 / 3 

ηθελεν θύειν. ἀκούσαντες δὲ οἳ ἀπόστολοι Ῥαρνάβας καὶ 
. / ας Ν - 

Ἡαῦλος, διαρρήέαντες τὰ ἵμάτια "ἑαυτῶν. ἐξεπήδησαν 
3 λ 5”, ’ - 

εἰς τον ὀχλον, κράζοντες καὶ λέγοντες ᾿Ανδρες, τί ταῦτα 
ὧν ας ο) . - 5 

ποιεῖτε; καὶ ἡμεῖς ὁμοιοπαθεῖς ἐσμὲν ὑμῖν ἄνθρωποι, εὐαγ- 
/ ε, "ο 9 - / 

γελιζόµενοι ὑμᾶς ἀπὸ τούτων τῶν µαταίων ἐπιστρέφειν 

ἐπὶ θεὸν ζῶντα ὃο ἐποίησεν τὸν οὐρδνὸν καὶ την Γῆν 

οἱ δὲ 

4. 

αὐτῶν 
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Ν ι / λ /  ρ 2 ρ 9 » 

ΚδΙ ΤΗΝ ΘΔλΔδΟΓΔδΝ ΚδΙ ΠΔδΝΤΑ Τὸ ΕΝ ἀΥΤΟΙΟ᾽ ος ἐν ταις 

παρφχηµέναις γενεαῖς εἴασεν πάντα τὰ ἔθνη πορεύεσθαι 

ταῖς ὁδοῖς αὐτών' καίτοι οὐκ ἁμάρτυρον αὐτὸν ἀφῆκεν 
5 ν 5 ΄ ξε ”ν « ΔΝ Ν Ν Ν 

ἀγαθουργών, οὐραγόθεν υμῖν ὕετους διδοὺς καὶ καιροὺς 
/’ 5 - - ΔΝ 3 ρ - ΔΝ 

καρποφόρους, ἐμπιπλών τροφῆς και εὐφροσύνης τας καρ- 

δίας ὑμών. καὶ ταῦτα λέγοντες μόλις κατέπαυσαν τοὺς 

ὄχλους τοῦ μὴ θύειν αὐτοῖς. Ἐπῆλθαν δὲ ἀπὸ 
3 / Ν.9 / 3 ο Δ ’ Ν ” 

Αντιοχείας καὶ Ἱκονίου Τουδαῖοι, καὶ πείσαντες τους ὄχλους 
ΔΝ - α ὃς 

καὶ λιθάσαντες τὸν Παῦλον ἔσυρον ἔξω τῆς πόλεως, νοµί- 
Δ - - 

ζοντες αὐτὸν τεθνηκέναι. Κκυκλωσάντων δὲ τών «μαθητών 
5 Ν 3 Δ 3 ον 5 λ / Δ το. / 

αὐτὸν ἀναστὰς εἰσῆλθεν εἲς τὴν πολιν. καὶ τῃ ἐπανριον 
- - / ώς 

ἐξῆλθεν σὺν τῷ Ῥαρνάβᾳ εἷς Δέρβην. εὐαγγελισάμενοί 

τε τὴν πόλιν ἐκείνην καὶ μαθητεύσαντες ἱκανοὺς ὑπέστρε- 
3 Ἀ ν- 1 / Δ 5 3 Φ 

Ψαν εἰς τὴν Λύστραν καὶ εἰς Ἱκόνιον και [εἰς] ᾿Αντιόχειαν, 
Ν - - - 

ἐπιστηρίζοντες τὰς ψυχὰς τῶν μαθητῶν, παρακαλοῦντες 
- ς λ - ο ο) 

ἐμμένειν τῇ πίστει καὶ ὅτι διὰ πολλῶν θλίψεων δεῖ ἡμᾶς 

εἰσελθεῖν εἰς τὴν βασιλείαν τοῦ θεοῦ. χειροτονήσαντες δὲ 
. - 

. 

αὐτοῖς κατ ἐκκλησίαν πρεσβυτέρους προσευξάµενοι μετὰ 
ον 3 Δ - Ν 

νηστειῶν παρέθεντο αὐτοὺς τῷ κυρίῳ εἰς ὃν πεπιστεύκει- 
Ν [ο 

σαν. καὶ διελθόντες τὴν Πισιδίαν ἦλθαν εἰς τὴν Παμ- 
Ν / 

φυλίαν, καὶ λαλήσαντες "ἐν Πέργῃ) τὸν λόγον κατέβησαν 
.) ῴ . .) 

εἷς ᾿᾽Ατταλίαν, κἀκεῖθεν ἀπέπλευσαν εἲς ᾿Αντιόχειαν, ὅθεν 
ν ὃ ὃ / - / - 6 - ο) Ν΄. 88 Ὡ] 
ἦσαν παραδεδοµένοι τῇ χάριτι τοῦ θεοῦ εἰς το έργον ὃ 

’ . 

ἐπλήρωσαν. ἸἹαραγενόμενοι δὲ καὶ συναγαγόντες τὴν 
5 , τρ / 9 ) ε Ν 9 5 α 
ἐκκλησίαν ἀνήγγελλον ὅσα ἐποίησεν ὁ θέος µετ αυτών 

τό 5 - 

καὶ ὅτι ἤνοιξεν τοῖς ἔθνεσιν θύραν πίστεως. διέτριβον δὲ 
/ .) 3 - - 

χρόνον οὐκ ὀλίγον σὺν τοῖς μαθηταῖς. 

ΚΑΙ ΤΙΝΕΣ ΚΑΤΕΛΘΟΝΤΕΣ απὸ τῆς Ἰουδαίας 

ἐδίδασκον τοὺς ἀδελφοὺς ὅτι ἜΕαν μὴ περιτμηθῆτε τῷ 

ἔθει τῷ Μωυσέως, οὐ δύνασθε σωθῆναι. γενομένης δὲ 

ν] τ 

) ω 

Ξφ 

Η 

ιν] 



το 

πτ 

12 

18 

14 
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3 3. / - / | ΔΝ 

στάσεως καὶ ζητήσεως οὐκ ὀλίγης τῷ Παύλῳ καὶ τῷ Βαρ- 
. 3 ’ - 

νάβα πρὸς αὐτοὺς ἔταξαν ἀναβαίνειν Παῦλον καὶ Ῥαρνά- 
- ” . 3 - κ ΔΝ .] ΄ 

βαν καί τινας ἄλλους ἐξ αὐτῶν πρὸς τοὺς ἀποστόλους 
ν / σι) 3 ΝΔ Ν - ’ 

καὶ πρεσβυτέρους εἰς ἹἹερουσαλὴμ περὶ τοῦ ζητήματος 
’ ' ε ον πι / ε Ν Α πο τὰς Οἱ μὲν οὖν προπεµφθέντες ὑπὸ τῆς 

[ή ’ ν 

ἐκκλησίας διήρχοντο τήν τε Φοινίκην καὶ Σαμαρίαν ἐκδιη- 
Δ - ” Δ 

γούµενοι τὴν ἐπιστροφὴν τῶν ἐθνῶν, καὶ ἐποίουν χαρὰν 
’ α - 5 α / Ν 3 3 

μεγάλην πᾶσι τοῖς ἀδελφοῖς. παραγενόµενοι δὲ εἰς Ἱερο- 
Ἅ ’ 3 ΔΝ ο) 3 , Ν - 3 

σόλυµα παρεδέχθησαν ἀπὸ τῆς ἐκκλησίας καὶ τῶν ἅπο- 
’ ΔΝ [ο / 3 ’ ’ σ ε ΔΝ 

στόλων καὶ τῶν πρεσβυτέρων, ἀνήγγειλάν τε ὅσα ὁ θεὸς 
5 / 3 5 ο 3 ά ’ δέ - 3 ος - 

ἐποίησεν µετ αυτῶν. Ἐξανέστησαν δέ τινες τῶν ἀπὸ τῆς 
- 4 - 

αἱρέσεως τῶν Φαρισαίων πεπιστευκότες, λέγοντες ὅτι δεῖ 
3 Ν ο) / 

περιτέµνειν αὐτοὺς παραγγέλλειν τε τηρεῖν τὸν γόμον 

Μωνυσέως. 
/ ’ 9 5 / ν ε ’ 9 ο) 

Ἀυνήχθησάν τε οἱ απὀστολοι καὶ οἱ πρεσβύτεροι ἰδεῖν 

περὶ τοῦ λόγου τούτου. Ἠολλῆς δὲ ζητήσεως γενομένης 
3 - 

ἀνασταὰς Πέτρος εἶπεν πρὸς αὐτούς Ανδρες ἀδελφοί, ὑμεῖς 
. , ο) 3 ε - 3 ’ Ε] ο 5 ’ 

ἐπίστασθε ὅτι ἄφ Ὁμερῶν αρχαίων ἐν ὑμῖν ἐξελέξατο 
ε Δ Ν ο / ’ .) - Ν ”/ Ν ’ 

ὁ θεὸς διὼ τοῦ στόµατός µου ἀκοῦσαι τὰ ἔθνη τὸν λόγον 
ο 3 ” ε 

τοῦ εὐαγγελίου καὶ πιστεῦσαι, καὶ ὁ καρδιογνώστης θεὸς 
’ - 8 ΔΝ 

ἐμαρτύρησεν αὐτοῖς δοὺς τὸ πνεῦμα τὸ ἅγιον καθως 
Αι ασ νι ον -ἩἹ ’ «Α ἴε - κιν ο Φώς 

καὶ ἡμῖν, καὶ οὐθὲν διέκρινεν μεταξὺ ἡμῶν τε καὶ αὐτῶν, 
- ” Μ Ν » η 

τῇ πίστει καθαρίσας τὰς καρδίας αὐτῶν. νῦν οὖν τί πειρά- 
ΔΝ ’ ΄ ” Δ Ε] ΔΝ ΔΝ ’ 

ζετε τὸν θεόν, ἐπιθεῖναι ζυγὸν ἐπὶ τὸν τράχηλον τών 
- Ὀν ”/ / ε - 5” ε - 

μαθητῶν ὃν οὔτε οἱ πατέρες ἡμών οὔτε ἡμεῖς ἰσχύσαμεν 
’ 3 ΔΝ Δ / - ζρ 3᾿ ο] ’ 

βαστάσαι; ἀλλὰ διὰ τῆς χάριτος τοῦ κυρίου Ἰησοῦ πιστεύο- 
- 2 ἃ Γή 3 ” 3 ” ν Γη 

μεν σωθήναι καθ ὃν τρόπον κακεῖνοι. Ἐσίγησεν δὲ πᾶν 
Ν - / 

τὸ πλῆθος, καὶ ἤκουον Βαρνάβα καὶ Παύλου ἐξηγουμένων 
α ΔΝ ο] - 

ὅσα ἐποίησεν ὁ θεὸς σηµεῖα καὶ τέρατα ἐν τοῖς ἔθνεσιν 
3 3 Αν 9 ιν ς ο 3 ΔΝ 3 / 3 ’ 

δύ αὐτῶν. ἨΜετὰ δὲ τὸ σιγῆσαι αὐτους ἀπεκρίθη Ἰάκωβος 
/ ”/ 3 3 ΄ ’ 

λέγων ᾿Ανδρες ἀδελφοί, ἀκούσατέ µου. Συμεων ἐξηγή- 
ν η η - 

σατο καθως πρὠτον ὁ θεὸς ἐπεσκέψατο λαβεῖν ἐξ ἐθνῶν 
ΔΝ ο κ ’ 3 [ο ον ’ - « ’ 

λαὸν τῷ ὀνόματι αὐτοῦ. καὶ τούτῳ συμφωνοῦσιν οἱ λογοι 

4β. 

οὐδ 
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τῶν προφητών, καθως γέγραπται 
Λλετὰ τδύτὰ ὀνδοτρέψω 

καὶ ὀνοικοδομήσω την οκΗνΗν ΔαγΥεΙδ την πεπτω- 
ΚΥΙΔΝ 

Κδὶ Τὰ ΚΔΤΕΟΤΡΔΜΜέΝὰΑ ἀγτήο ἀΝοικοδοΜησώὼ 

κδὶ ἀνορθώσω ΔΥΤΗΝ, 
ὅπως ἂν ἐκζητηήσῶσιν Οἱ κδτάλοιποι τῶν ἀνθρώ- 

πων ΤΟΝ ΚΥΡΙΟΝ, 

Κδὶ Πδντὸ τὸ ἔθνη ἐφ οὖο ἐπικέκληται τὸ ὀνοΜά 
ΜΟΥ ἐπ αύτογς, 

᾽ / / Φ [ο] ) 2] .ν 

4 Ὑνωστὸν ἀπ᾿ αἴ- λέγει Κγριοο ποιῶν ταῦτα ᾿Γνῶοτὰ ἀπ διῶνοο. 
ὠνός [ἐστιν] τῷ νο ς ἳ . Ξ ο δι Νο. / 
θεῷ τὸ ἔργον αὖ- διο έγω κρινω μη παρενοχλειν τοῖς ἀπὸ τῶν ἐθνών έπιστρε- 
τοῦ.|- 3 Ν - 5 ο 5 

Φουσιν ἐπὶ τὸν θεόν, ἀλλὰ ἐπιστεῖλαι αὐτοῖς τοῦ απέχεσθαι 
- 3 / - 5 / Ν α / Ν - 

τῶν αλισγηµάτων τών εἰδώλων καὶ τῆς πορνείας καὶ πνικτοῦ 
Ἀ - 9 ο λ 3 . 3 / Ν / 

40. καὶ τοῦ αἵματος' Μωυσῆς γαρ ἐκγενεων αρχαίων κατα πόλιν 
-) ΔΝ ” - ” 

τοὺς κηρύσσοντας αὐτὸν έχει ἐν ταῖς συναγωγαῖς κατὰ πᾶν 
” / ο) 

σάββατον ἀναγινωσκόµενος. Τότε έδοξε τοῖς 
5 ’ Ν Αα / λ 4 ς -”. η 

ἀποστόλοις καὶ τοῖς πρεσβυτέροις συν ὅλη τῇ ἐκκλησίᾳ 
ευ] - / 5 

ἐκλεξαμένους ἄνδρας ἐξ αυτῶν πέμψαι εἰς Αντιόχειαν σὺν 
- ’ Ν ’ 3 / Ν / 

τῷ Πανύλῳ και Ῥαρνάβα, Τούδαν τὸν καλούμενον Ῥαρσαβ- 
- ε α 3 ον 

βᾶν καὶ Σίλαν, ἄνδρας ἡγουμένους ἐν τοῖς αἀδελφοῖς, γρά- 
Ν λ 9 ὧν (ντ / ΔΝ ε / 

Ψαντες διὰ χειρὸς αυτῶν Οἱ απὀστολοι καὶ οἱ πρεσβύτεροι 
ει] - 3” ’ 

ἀδελφοὶ τοῖς κατὰ τὴν ᾿Αντιόχειαν καὶ Συρίαν καὶ Κιλικίαν 
3 ο] Α ” 5 

ἀδελφοῖς τοῖς ἐξ ἐθνῶν χαίρει. ἘΕπειδὴ ἠκούσαμεν ὅτι 
.Ν »δὅ 5 ”- 9 η |« ” / 3 / Ἀ 

τινὲς ἐξ ἡμῶν ἐτάραξαν ὑμᾶς λόγοις ἀνασκευάζοντες τὰς 
ΔΝ ε - Ὡ) 3 . 5! 5 - η 

ψυχὰς ὑμῶν, οἷς οὐ διεστειλάµεθα, ἔδοξεν ἡμῖν γενοµένοις 

ΦΑΜΕ )μοθυμαδὸν ἐκλεξαμένοις ἄνὸ : ὶὺς ὑμᾶς σὺ ἐκλεξαμέους  ομοθυμαὸον ἐ µένοις ἀνδρας πέµψαι προς υμᾶς συν 
- 5 - ε ο / κ ” 5 / 

τοῖς ἀγαπητοῖς ἡμῶν ἨΒαρνάβα καὶ Παύλῳ, ἀνθρωποις 
Ν Ν ο. το ε - ο 

παραδεδωκόσι τὰς Ψυχὰς αὐτῶν ὑπὲρ τοῦ ὀνόματος τοῦ 
’ ε - ε] [ο - 3 ’ ο] ε) . 

κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ. ἀπεστάλκαμεν οὖν ᾿Ιούδαν 
3 Δ ΔΝ / 5 

καὶ Σίλαν, καὶ αὐτοὺς διὰ λόγου ἀπαγγέλλοντας τὰ αὐτά. 
”/ Ν πν ’ [ον ε νά Ν ε αν ν / 3 

ἔδοξεν γὰρ τῷ πνευµατι τῷ αγίῳ καὶ ημιν μηδὲν πλέον ἐπι- 
’ Εν / ον ’ - . ΄ 3 ’ 

τίθεσθαι ὑμῖν βάρος πλὴν τούτων τῶν ἐπάναγκες, απέχεσθαι 

16 

22 

26 

28 
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Ν ” . .. 

οο εἰδωλοθύτων καὶ αἵματος καὶ πνικτῶν καὶ ποργείας' ἐξ ὧν 
. ε Ν Ξ / πι 3 

διατηροῦντες ἑαυτοὺς εὖ πράξετε. Ἔρρωσθε. 

3ο Οἱ μὲν οὖν ἀπολυθέντες κατῆλθον εἲς ᾿Αντιόχειαν, καὶ 
/ Δ ον 3 / Δ 5 δν ν 3 

4 συναγαγόντες τὸ πλήθος ἐπέδωκαν τὴν ἐπιστολήν' ἆνα- 
/ Ν Ε) / 3) ο - ’ 3 / ιν 

32 γνόντες δὲ ἐχάρησαν ἐπὶ τῇ παρακλήσει. Ιούδας τε καὶ 
. ” Δ . 

Σίλας, καὶ αὐτοὶ προφῆται ὄντες, διὰ λόγου πολλοῦ πα- 
ή Ν 5 ΔΝ κ 5 ’ - δι 

33 Ρρεκάλεσαν τοὺς ἀδελφοὺς καὶ ἐπεστήριξαν ποιήσαντες 
9 ΄ 3 / 3 Ε] / 3 ΔΝ [ο 3 ” 

δὲ χρόνον ἀπελύθησαν µετ εἰρήνης ἀπὸ τῶν ἀδελφών 

35 πρὸς τοὺς ἀποστείλαντας αὐτούς.. Παύλος δὲ 
32 

καὶ Βαρνάβας διέτριβον ἐν ᾽᾿Αντιοχείᾳ διδάσκοντες καὶ 
5 / Ν ας - Ν / [ο 

εὐαγγελιζόμενοι µετα Καὶ ἑτέρων πολλών τον λόγον τοῦ 

κυρίου. 

36 Μετὰ δέ τινας ἡμέρας εἶπεν πρὸς Ῥαρνάβαν Παῦλος 
3 /’ 

Ἐπιστρέψαντες δὴ ἐπισκεψώμεθα τοὺς αδελφοὺς κατὰ πό- 
Αα ο ΄ [ο ο) 

λιν πᾶσαν ἐν αἷς κατηγγείλαµεν τὸν λόγον τοῦ κυρίου, πῶς 

37 ἔχουσι.. ἘΒαρνάβας δὲ ἐβούλετο συνπαραλαβεῖν καὶ τὸν 

98 Ἰωάνην τὸν καλούμενον Μάρκον' Ἠαὔῦλος δὲ ἠξίου, τὸν ἆπο- 

στάντα ἀπ αὐτῶν ἀπὸ Ἠαμφυλίας καὶ μὴ συνελθόντα 

39 αὐτοῖς εἲς τὸ ἔργον, μὴ συνπαραλαμβάνειν τοῦτον. ἐγένετο 
Ν Ν “/ 5 - 5 Δ 5 ο .) / 

δὲ παροξυσμὸς ὥστε ἀποχωρισθῆναι αὐτοὺς ἀπ ἀλλήλων, 

τόν τε Ῥαρνάβαν παραλαβόντα τὸν Μάρκον ἐκπλεῦσαι εἲς 

ο Κύπρον. Παῦλος δὲ ἐπιλεξάμενος Ἀίλαν ἐξῆλθεν παρα- 
ΔΝ ” ’ - ή ε ΝΔ - 3 - ’ 

41 δοθεὶς τῇ χάριτι τοῦ κυρίου ὑπὸ τῶν ἀδελφῶν, διήρχετο 
/ 

δὲ τὴν Ἀυρίαν καὶ [τὴν] Κιλικιαν ἐπιστηρίζων τὰς ἐκκλη- 

τ σίας. Κατήντησεν δὲ καὶ εἰς Δέρβην καὶ εἰς 
4 ο. Ν / 4. 9 ου ο / 

Λύστραν. καὶ ἰδοὺ µαθητής τις ἦν ἐκεῖ ὀνόματι Τιμόθεος, 
- «/ 

2 υἱὸς γυναικὸς Ιουδαίας πιστῆς πατρὸς δὲ Ἓλληνος, ὃς 
3 ο) Ξ« κ - 5 [ιά κ. ’ .] Α 

ἐμαρτυρεῖτο ὑπὸ τῶν ἐν Λύστροις καὶ Ἱκονίῳ αδελφών’ 
- 3 - ο] - Ν 

3 τοῦτον ἠθέλησεν ὁ Παῦλος σὺν αὐτῷ ἐξελθεῖν, καὶ λαβων 
ΑΜ 5 .) ΔΝ Δ 3 / ΔΝ 3 3 ο) 

περιέτεµεν αὐτὸν διὰ τοὺς Ιουδαίους τοὺς ὄγτας ἐν τοῖς 
/ 3” 

τόποις ἐκείνοι, Ίδεισαν γὰρ ἅπαντε ὅτι Ἕλλην ὁ 

Ἡ. 1 ἔδοξεν δὲ τῷ Σίλα ἐπιμεῖναι αὐτούς (ω. αὐτοῦ) [, μόνος δὲ Ἰούδας ἐπορεύθη]. - 

φερόμενοι ἐν τῷ 
αγίῳ πνεύµατι |- 
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η 3 ε η ε ν [ή λ ’ 

πατὴρ αὐτοῦ ὑπῆρχεν. Ὡς δὲ διεπορεύοντο τας πόλεις, 
/ 3 α ’ Ν / Δ ’ 

παρεδίδοσαν αὐτοῖς φυλάσσειν τὰ δόγµατα τὰ κεκριµένα 
ε ον ” 5 / ΔΝ / - 5 3 ΄ 

ὑπὸ τῶν ἀποστόλων καὶ πρεσβυτέρων τῶν ἐν Ἱεροσολύ- 
ε ΔΝ . ’ 3. -” Α 

μοις. Αἱ μὲν οὖν ἐκκλησίαι ἐστερεοῦντο τῇ 
/ Ν 5 / ν [ο λες - ’ 

πίστει καὶ ἐπερίσσευον τῷ αριθμῷ καθ ἡμέραν. 
- ὼν 

Διῆλθον δὲ τὴν Φρυγίαν καὶ Γαλατικὴν χώραν, κωλυ- 
’ ε 8 [ο ε ’ ’ - Δ ΄ ο] ” 

θέντες υπὸ τοῦ ἁγίου πνεύματος λαλῆσαι τὸν λόγον ἐν τῇ 
3 ’ 

Ασίᾳ, ἐλθόντες δὲ κατὰ τὴν Μυσίαν ἐπείραζον εἰς τὴν 

Ῥιθυνίαν πορευθῆναι καὶ οὐκ εἴασεν αὐτοὺς τὸ πνεῦμα 
3 ο. / Ν Δ / / 3 / 
[ησοῦ' παρελθόντες δὲ τὴν Μυσίαν κατέβησαν εἰς Τρωάδα. 

κ΄ τε Ν Ν - ’ ”/ 3 Ν 

καὶ ὅραμα διὰ νυκτὸς τῷ Παύλῳ ὠφθη, ανὴρ Μακεδών 
Φ 4 Δ λ α Εκ ΔΝ / ΔΝ 

τις ην ἑστως καὶ παρακαλών αὖτον καὶ λέγων Διαβας 
ο ε Ν ρ εἷς Μακεδονίαν βοήθησον ἡμῖν. ὡς δὲ τὸ ὅραμα εἶδεν, 

3 - 

εὐθέως ἐζητήσαμεν ἐξελθεῖν εἰς Μακεδονίαν, συνβιβάζοντες 
σ [ή ε - ε Ν » ’ ” ’ 

ὅτι προσκέκληται ἡμᾶς ὁ θεὸς εὐαγγελίσασθαι αὐτούς. 
3 ’ .ν .) ΔΝ / 3 ή 3 

Αναχθέντες οὖν ἀπὸ Τρωάδος εὐθυδρομήσαμεν εἷς 

Σαμοθράκην, τῇ δὲ ἐπιούσῃ εἰς Ἰέαν Πόλιν, κακεῖθεν εἰς 
/ [ο ν 

Φιλίππους, ῆτις ἐστὶν ᾿πρώτη τῆς µερίδος Μακεδονίας 

πόλις, κολωγία. Ἠμεν δὲ ἐν ταύτη τῇ πόλει 
’ ε ’ ’ [ο] ε ’ ’ 

διατρίβοντες ἡμέρας τινᾶς. τῇ τε ἡμέρᾳ τῶν σαββάτων 

4 ο 

11 

12 

13 

ἐξήλθομεν ἔξω τῆς πύλης παρὰ ποταμὸν οὗ ἐνομίζομεν 
Ν 4 ν , 5 α . ν 

προσευχὴν εἶναι, καὶ καθίσαντες ἐλαλοῦμεν ταῖς συνελθού- 
’ ’ Ν νά / / 

σαις Ὑυναιξίν. καί τις γυνὴ ὀνόματι Λυδία, πορφυρό- 
/ ’ / Δ ’ ν ο 

πωλις πόλεως Θυατείρων σεβοµένη τὸν θεὀν, ὔκουεν, ἢς 
ε ’ ’ ΔΝ ’ ’ ” ’ 

ὁ Κύριος διήνοιξεν τὴν καρδίαν προσέχειν τοῖς λαλουμένοις 
ε 3 , ς  -- , ᾱ- αξ. αν ο 
ὑπὸ Παύλου. ὡς δὲ ἐβαπτίσθη καὶ ὁ οἶκος αὐτῆς, παρε- 

ιλ λέ Ῥὶ ΄ ’ Δ [ο ” .) 

κάλεσεν λέγουσα ἍἉΕί κεκρίκατέ µε πιστην τῷ κυρίῳ εἶναι, 
9 , 9 Δ 9 , 3 Ν , 

εἰσελθόντες εἰς τὸν οἶκόν µου µένετε' καὶ παρεβιάσατο 
ε [ο 3 / Ν /” ή - .] Δ 

ημάς. Ἐγένετο δὲ πορευοµένων Ἠμών εἲς τὴν 
ΔΝ Δ - ’ ε ” 

προσευχὴν παιδίσκην τινὰ ἔχουσαν πνεῦμα πύθωνα υὑπαντῆ- 

σαι ἡμῖν, τις ἐργασίαν πολλὴν παρεῖχεν τοῖς κυρίοις 

τ6 

αὐτῆς μαντευοµένη' αὕτη κατακολουθοῦσα [τῷ] Παύλῳ τ7 

καὶ ἡμῖν ἔκραζεν λέγουσα Οὗτοι οἳ ἄνθρωποι δοῦλοι τοῦ 
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/ ον 

θεοῦ τοῦ ὑψίστου εἰσίν, οἵτινες καταγγέλλουσιν ὑμῖν ὁδὸν 
/ α δὲ Ε) / 8. λλὰ πα. 8 ὃ 

18 σωτηρίας. τοῦτο δὲ ἐποίει ἐπὶ πολλας ημέρας. διαπονη- 
- . / .ν 

θεὶς δὲ Παῦλος καὶ ἐπιστρέψας τῷ πνεύματι εἶπεν Ία- 
[ο] [ω ο) 5 - 

ραγγέλλω σοι ἐν ὀνόματι Ἰησοῦ Χριστοῦ ἐξελθεῖν απ αὐτῆς: 
ο ϐ / ωὸ 

το καὶ ἐξζῆλθεν αὐτῇ τῇ ὥρα. ' Ἱδόντες δὲ οἱ κύριοι αὐτῆς ὅτι 
- ο 3. Ν 

ἐξῆλθεν ἡ ἐλπὶς τῆς ἐργασίας αὐτῶν ἐπιλαβόμενοι τὸν 
α Ν Ν 

Παῦλον καὶ τὸν Σίλαν εἵλκυσαν εἷς τὴν ἀγορὰν ἐπὶ τοὺς 
5 ε] - - 

οο ἄρχοντας, καὶ προσαγαγόντες αὐτοὺς τοῖς στρατηγοῖς εἶπαν 

Οὗτοι οἳ ἄνθρωποι ἐκταράσσουσιν ἡμῶν τὴν πόλιν Ιουδαῖοι 
ε / Ν / 5 Δ 2 ”/ πα) 

οι ὑπάρχοντες, καὶ καταγγέλλουσιν ἔθη ἃ οὐκ έξεστιν ἡμῖν 
, ων 6 .ν ν , 

ο παραδέχεσθαι οὐδὲ ποιεῖν Ῥωμαίοις οὖσιν. καὶ συνεπέστη 
ο 3 5 - - 

ὁ ὄχλος κατ αὐτών, καὶ οἳ στρατηγοὶ περιρήξαντες αὐτῶν 
Ν / ο) 

ο) τὰ μάτια ἐκέλευον ῥαβδίζειν, πολλας δὲ ἐπιθέντες αὐτοῖς 
Ν. 3 5 / / α ’ 

πληγας ἔβαλον εἷς φυλακήν, παραγγείλαντες τῷ δεσμοφύ- 
3 Αα ων) 3 /’ ο το / 

ο λακι ασφαλῶς τηρεῖν αυτους ὃς παραγγελίαν τοιαυτην 
Ν λ 

λαβὼν ἔβαλεν αὐτοὺς εἰς τὴν ἐσωτέραν φυλακὴν καὶ τοὺς 
͵ Αα ΔΝ 

οὐ πόδας ἠσφαλίσατο αὐτῶν εἰς τὸ ξύλον. Ἱατὰ δὲ τὸ µεσο- 
- / λ / γύκτιον Παῦλος καὶ Σίλας προσευχόµενοι ὄμνουν τὸν θεόν͵ 

5 - Ν . ε / 3/ Ν Ν αν ἡδ' 

6 ἐπηκροώντο δὲ αὐτῶν οἳ δέσµιοι  ἄφνω δὲ σεισμος ἐγένετο 
/ ς/ μον Ν ’ - ’ ε) ’ 

µέγας ὥστε σαλευθῆναι τὰ θεµέλια τοῦ δεσµωτηρίου, Ίνεῳ- 
Α [ο / 

χθησαν δὲ [παραχρῆμα] αἳ θύραι πᾶσαι, καὶ πάντων τὰ 

ο] δεσμὰ ἀνέθη. ἔξυπνος δὲ γενόμενος ὁ δεσμοφύλαξ καὶ 
ἷὸ λ 3 / Ν θ / α Ἡ α / Ν 
ἴδων ανεωγµένας τὰς θύρας τῆς φυλακῆς σπασάµενος την 

/ 3/ « ΝΔ 3 [ο / 5 / µάχαιραν ἤμελλεν ἑαυτὸν ἀναιρεῖν, νοµίζων ἐκπεφευγέναι 
- / ο / 

ο τοὺς δεσµίους. ἐφώνησεν δὲ Παῦλος µεγάλη φωνῇ λέγων 
/ . { / {9 Μηδὲν πράξῃς σεαυτῷ κακόν, ἅπαντες γάρ ἐσμεν ἐνθάδε. 

- / 

οο αἰτήσας δὲ φώτα εἰσεπήδησεν, καὶ ἔντρομος γενόμενος προσ- 
Αα Ν 2 Δ ώ, 

3ο έπεσεν τῷ Παύλῳ καὶ Σίλα, καὶ προαγαγων αυτους έξω 
/ . - - 5. 

ο ἔφη Κύριοι, τί µε δεῖ ποιεῖν να σωθώ: οἱ δὲ εἶπαν 
αλ Δ / 5 - Ν / Ν λ Ἡίστευσον ἐπὶ τὸν κύριον Ἰησοῦν, καὶ σωθήση συ καὶ 

ε ο / - ασ ο μ] ΔΝ 

3. ὁ οἶκός σου. καὶ ἐλάλησαν αὐτῷ τὸν λόγον τοῦ  θεοῦ συν 
ον ο) Ε) α 3 5 α Ν Ν 3 Ἆ 3 33 πᾶσι τοῖς ἐν τῇ οἰκίᾳ αὐτοῦ. καὶ παραλαβων αυτους ἐν 

Ε] / ο α α Ν 5! 8 Ν - λ. . Δ 
ἐκείνῃ τῇ ωρᾳ τῆς νυκτος ἔλουσεν απο τὠν πληγων, κάι 

Καἱὶ ἰδόντες 

πολλας τε 

4. 

κυρίου 
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3 / ρσν Ν « 5 - ” 3 

ἐβαπτίσθη αυτος και οι αυτου απαγτες παραχρημα, αναγα- 34 

’ 3 Ν 9 Ν .ν «θ ’ 8 λ, 

γων τε αὐτοὺς εἰς τον οἶκον παρέθηκεν τράπεζαν, καὶ ἠγαλ- 

λιάσατο πανοικεὶ πεπιστευκὼς τῷ θεῷ. ἨἩμέρας δὲ γενοµέ- 
» / ε ην ΔΝ ε / / 

γῆς απέστειλαν οἱ στρατηγοὶ τους ῥαβδούχους λέγοντες 
3 ’ : ΔΝ 5 » 3 , . / ας 

Απόλυσον τοὺς ἀνθρώπους ἐκείνους. απήγγειλεν δὲ ὁ δε- 
- 5 

σμοφύλαξ τοὺς λόγους πρὸς τὸν Ἠαῦλον, ὅτι ᾽Απέσταλ- 
ε ἃ ο ο . Γοἳ ιο] ο] ” / 

καν οἱ στρατηγοὶ ἵνα ἀπολυθῆτε' νῦν οὖν ἐξελθόντες πορεύ- 
. Ε] ’ 5 κ - ”/ ΔΝ κ] ΄ ” 

εσθε ἐν εἰρήνη. ο δὲ Παῦλος έφη προς αὐτους Δείραντες 
ε - ΄ . ’ 3 ΄ ς / ε ’ 

ἡμᾶς δηµοσίᾳ ακατακρίτους, ἀαγθρώπους Ῥωμαίους ὑπάρ- 

χοντας, έβαλαν εἲς φυλακήν: καὶ νῦν λάθρᾳ ημάς ἐκβάλ- 

λουσιν; οὐ γάρ, ἀλλὰ ἐλθόντες αὐτοὶ ἡμᾶς ἐξαγαγέτωσαν. 
3 ᾗ, ον - [ο ε « - Ν ο Γ 

απήγγειλαν δὲ τοῖς στῥατηγοῖς οἱ ῥαβδοῦχοι τα ῥήματα 
- : ᾿ 1θ δὲ 3 ’ α/ Ὅ ν΄ 3 Ν 

ταῦτα" ἐφοβήθησαν δὲ ακούσαντες ὃτι Ῥωμαῖοί εἶσιν, καὶ 
ἐλθ / λ 3 ’ ΔΝ ἐξ. ή 5 / 

ἐλθόντες παρεκάλεσαν αυτους, καὶ ἐξαγαγόντες ἠρώτων 
3 ” - Γω) Γιο 

ἀπελθεῖν ἀπὸ τῆς πόλεως. ἐξελθόντες δὲ ἀπὸ τῆς φυλακῆς 
ο] ΔΝ 

εἰσῆλθον πρὸς τὴν Λνυδίαν, καὶ ἰδόντες παρεκάλεσαν τοὺς 

ἀδελφοὺς καὶ ἐξῆλθαν. 

Διοδεύσαντες δὲ τὴν ᾽Αμϕίπολιν καὶ τὴν ᾿Απολλωνίαν 

Ἴλθον εἰς Θεσσαλονίκην, ὅπου ἦν συναγωγὴ τῶν Ιουδαίων. 

κατὰ δὲ τὸ εἰωθὸς τῷ Παύλῳ εἰσῆλθεν πρὸς αὐτοὺς καὶ ἐπὶ 

σάββατα τρία διελέξατο αὐτοῖς ἀπὸ τῶν γραφών, διανοί- 

γων καὶ παρατιθέµενος ὅτι τὸν χριστὸν ἔδει παθεῖν καὶ 
Α Γἳ ε 

ἀναστῆναι ἐκ νεκρών, καὶ ὅτι οὗτός ἐστιν ο χριστός, ο 
9 ανα Ἱ οἃ . Ν /’ κ αφ ’ Ε] 5 - 

]ησοῦς ὃν ἐγω καταγγέλλω ὑμῖν. καί τινες ἐξ αὐτῶν 
9 / Ν ( - Γά ΔΝ ” /΄ 

ἐπείσθησαν καὶ προσεκληρώθησαν τῷ Παύλῳ και [τῷ] Σίλα, 

τῶν τε σεβοµένων Ἑλλήνων πλῆθος πολὺ γυναικών τε 

τών πρώτων οὐκ ὀλίγαι. ὔηλώσαντες δὲ οἱ Ιουδαῖοι καὶ 

προσλαβόμενοι τῶν ἀγοραίων ἄνδρας τινὰς πονηροὺς καὶ 
3 λ . ’ Δ ’ Ἀ 9 ’ [ο 

ὀχλοποιήσαντες ἐθορύβουν τὴν πόλιν, καὶ ἐπιστάντες τῇ 
’ - ” 

οἰκίᾳ ᾿Ιάσονος ἐζήτουν αὐτοὺς προαγαγεῖν εἰς τὸν δῆμον" 
ν Ἡ ε / ΔΝ 3 Δ ”/ 3 / δ. ε) 8 

μὴ εὑρόντες δὲ αὐτοὺς ἔσυρον ᾿Ιάσογα καί τινας ἀδελφοὺς 
κ ὸ Ἀ / - ς ε ΔΝ πο ιά 

ἐπὶ τοὺς πολιτάρχας, βοῶντες ὅτι Οἱ τὴν οἰκουμένην 
3 ’ ο ΔΝ 3 ’ / ο ς / 

ἀναστατώσαγτες οὗτοι καὶ ἐνθάδε πάρεισιν, οὓς ὑποδέ- 

35 

36 

ϱο 

7 
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" ΔΝ ο / 3 / Α ’ 

δεκται ᾿Ἰάσων' καὶ οὗτοι πάντες απέναντι τῶν δογμάτων 
/ ο 

Καίσαρος πράσσουσι, βασιλέα ἕτερον λέγοντες εἶναι Τη- 
- ο φος λ .. ψ Δ λ ’ 3 ’ 

"Α σοῦν. ἐτάραξαν δὲ τὸν ὀχλον καὶ τοὺς πολιτάρχας ἀκούου- 
- Ν / . δ Ν Ν -”α ὅτε, 9 

ο τας ταῦτα, καὶ λαβόντες τὸ ἵκανον παρὰ τοῦ ᾿Ιάσονος καὶ 
- . 3 ’ 

το τῶν λοιπών ἀπέλυσαν αὐτούς, Οἱ δὲ αδελφοὶ 
/ - 

εὐθέως διὼ νυκτὸς ἐξέπεμψαν τόν τε Ἰαῦλον καὶ τὸν Σίλαν 
/ Δ - 

εἰς Ῥέροιαν, οἵτινες παραγενόµενοι εἰς τὴν συναγωγὴν τῶν 
3 / 3 / 8 Να 3 / . ο) 3 

αχ Ιουδαίων ἄπῄεσαν' οὗτοι δὲ ἦσαν εὐγενέστεροι τών ἐν Θεσ- 
ἴς 9 δ /ὅ Ν νἩ / Ν / 

σαλονίκῃ, οἵτινες ἐδέξαντο τον λόγον μετὰ πάσης προ- 
/ ν ΕΕ / 5 / Δ Δ » 5 θυµίας, [τὸ] καθ ἡμέραν αἀνακρίνοντες τὰς γραφας εἰ ἔχοι 

- ᾳ Ν Ν -ν . . - . , Ν 

12 ταῦτα οὕτως. πολλοὶ μὲν οὖν ἐξ αὐτῶν ἐπίστευσαν, καὶ 
- ε /' ο .ν 3 αν κ. 3 

τών Ἑλληνίδων Ὑγυναικῶν τῶν εὐσχημόνων καὶ ἀνδρῶν 
3 αν « μμ, « λα - / 

13 οὐκ ολίγο. Ὡς δὲ ἔγνωσαν οἱ ἀπὸ τῆς Θεσσαλονίκης 
ο) Α « ο 

Ἰουδαῖοι ὅτι καὶ ἐν τῇ Ῥεροίᾳ κατηγγέλη ὑπὸ τοῦ Παύλου 
5 / ο] [ο ”ν 5 - ’ ον ’ 

ὁ λόγος τοῦ θεοῦ, ἦλθον κἀκεῖ σαλεύοντες καὶ ταράσσοντες 

14 τοὺς Όχλους. εὐθέως δὲ τότε τὸν Παῦλον ἐξαπέστειλαν οἱ 
/ 

ἀδελφοὶ πορεύεσθαι ἕως ἐπὶ τὴν θάλασσαν ὑπέμεινάν τε 

15 ὅ τε Ἀίλας καὶ ὁ Τιμόθεος ἐκεῖ. οἳ δὲ καθιστάνογτες τὸν 
- 5) . - ο σ ’ 

Ταῦλον ἤγαγον ἕως ᾿Αθηνών, καὶ λαβόντες ἐντολὴν πρὸς 
ε 

τὸν Ἄίλαν καὶ τὸν Τιµόθεον ἵνα ὡς τάχιστα ἔλθωσιν πρὸς 
5 ΔΝ . Μ 

αυτον ἐξήεσαν. 
ο) ! α 

6 Ἐν δὲ ταῖς ᾿Αθήναις ἐκδεχομένου αὐτοὺς τοῦ Παύλου, 

παρωξύνετο τὸ πνεῦμα αὐτοῦ ἐν αὐτῷ θεωροῦντος κατείδω- 
3ν ΔΝ / / Δ 5. 9 - . 

17 λον οὖσαν τὴν πόλιν. διελέγετο μὲν οὖν ἐν τῇ συναγωγῇ 
”- 32τ" / Ἆ α / Ν - 3 - 

τοῖς Ἰουδαίοις καὶ τοῖς σεβοµένοις καὶ ἐν τῇ ἀγορῷ κατὰ 
- Ν Ν / 

18 πᾶσαν ἡμέραν πρὸς τοὺς παρατυγχάνοντας. τιγὲς δὲ καὶ 

τών ᾿Ἐπικουρίων καὶ Ἁτωικῶν φιλοσόφων συνέβαλλον 
ον / “/ ΝΕΑ ή « / Ὡ] 

αυτῷ, καί τινες έλεγον Τί ἂν θέλοι ὁ σπερµολόγος οὗτος 
ο Ν 

λέγειν; οἳ δέ Ἑένων δαιµονίων δοκεῖ καταγγελεὺς εἶναι; 
σα ΔΝ 3 ” η Δ 3 ’ 3 / 3 

πο ὅτι τον Ἰησοῦν καὶ τὴν ἀνάστασιν εὐηγγελίζετο. ἐἔπιλα- 
/ Ν 3 απ ας ἃὁ ΔΝ / ’ ./ ’ 

βόμενοι δὲ αὐτοῦ ἐπὶ τὸν ᾿Αρειον Πάγον ἤγαγον, λέγοντες 
- Γ ε ΔΝ - ο 

Δυνάμεθα γνώναι τίς ἡ καινἠ αύτη [ή] ὑπὸ σοῦ λαλουμένη 
’ , ’ 9 ’ 3 Ν 3 ΔΝ ς Α 

2ο διδαχή: ξενίζοντα γάρ τινα εἰσφέρεις εἷς τὰς ἄκοας ἡμῶν" 
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5. - - ”ν 3 - 

βουλόμεθα οὖν γνῶναι τίνα θέλει ταῦτα εἶναι. ᾿Αθηναῖοι 
Ν / νο ε 3 ὃ 9) / 9 δὲ 9 3 

δὲ πάντες καὶ οἱ ἐπιδημοῦντες ξένοι εἲς οὐδὲν έτερον ηυ- 
’ Ἂ / 3 3 [ή / Ν δὲ καίρουν ἢ λέγειν τι ἢ αἀκούειν τι καινότερον. σταθεὶς δὲ 
- α 32 ’ ” 2 

Ἠαὔῦλος ἐν µέσω τοῦ Αρείου Πάγου ἔφη Ανδρες ᾿Αθη- 
- ε ε - 

ναῖοι, κατὰ πάντα ὡς δεισιδαιµονεστέρους ὑμάς θεωρώ: 
ΔΝ 3 - ΔΝ - ο 

διερχόμενος γὰρ καὶ ἀναθεωρῶν τὰ σεβάσµατα ὑμῶν εὗρον 
Δ ἃ. Εὰ 

καὶ βωμὸν ἐν ᾧ ἐπεγέγραπτο ΑΓΝΩΣΤΩ ΘΕΩ.  ὃ οὖν 
5 η] 3 . Αα . Ν ’ ε ὑν ς 

ἀγνοοῦντες εὐσεβεῖτε, τοῦτο ἐγὼ καταγγέλλω υμίν. ὃ 
. ς ΄ λ ’ Ν / α΄ ο 2," ἵμν Θ 

θεος ὁ ΠοΙΗςδΟ τον κοσµον ΚΑΙ πάντα Τὸ ΕΝ ΔΥΤΦ, οὗτος 
2 ω) λ . ε / 5 ’ - 

ΟΥΡΑΝΟΥ Και ΓΗς ὑπάρχων κυριος ουκ ἐν χειροποιητοις γαοις 
- 3 ε Δ - 3 ’ / 

κατοικεῖ οὐδὲ ὑπὸ χειρῶν ἀνθρωπίνων θεραπεύεται προσδεό- 
’ κ εν ν [ο Σι Δ μ Δ Ν 

µενός τινος, αὐτὸς ΔΙΔΟΥΟ πᾶσι ζωὴν καὶ ΤΝΟΗΝ καὶ τὰ 
’ Ν - 3 / - 

πάντα" ἐποίησέν τε ἐξ ἑνος πᾶν ἔθνος ἀνθρώπων κατοικεῖν 
Ν Δ ’ ον - ε 

ἐπὶ παντὸς προσώπου τῆς γῆς, ὀρίσας προστεταγµένους 
Ν Δ Ν ε ’ ο 3 ” ο ΔΝ 

καιροὺς καὶ τὰς ὀροθεσίας τῆς κατοικίας αὐτών, ζητεῖν τὸν 
ν » 3 Γ  Ν ν σ , 5 

θεον εἰ ἄρα γε ψηλαφήσειαν αὐτὸν καὶ εὗροιεν, καί Ύε οὐ 
Ν 3 ΔΝ Ν ’ ε [ο ε ’ - 

µακραν απὀ ἑγος ἑκάστου ἡμῶν ὑπάρχοντα. ἐν αὐτῷ γαρ 
- ΔΝ / Α / ε / - σι τῃ 

ζώμεν καὶ κινούµεθα καὶ ἐσμέν, ως καί τιγες τῶν καθ΄ ὑμᾶς 

ποιητών εἰρήκασιν 
Αα / / 

Τοῦ γὰρ καὶ γένος ἐσμέν. 
’ Ἆ όν ων - 5 5 ’ /ῳ 

γένος οὖν υπάρχοντες τοῦ θεοῦ οὐκ ὀφείλομεν νοµμίζειν 
το ς ολ. ’ ὴ λίθ ’ ’ ὶ ἐνθ Ίσεω 

χρυσφῷ ἢ αργύρῳ ἢ λίθῳ, χαράγµατι τέχνης καὶ ἐνθυμήσεως 
3 / Δ ω Ν 5 / 
ἀνθρώπου, τὸ θεῖον εἶναι ὅμοιον. τοὺς μὲν οὖν χρόνους 

Α 5 / ε ΔΝ ε ΔΝ Ν Αα 2 / ο) 3 6 ’ τῆς αγνοίας ὑπεριδων ὁ θεὸς τὰ νῦν ἀπαγγέλλει τοῖς ανόρω- 
’ - α / ε, Ὁ 

ποις πάντας πανταχοῦ μετανοεῖν, καθότι έστησεν ημέραν 
Ὡ ολ ηῃ Ἡ τα. ’ 2 / 

ἐν ᾗ μέλλει ΚρίνειΝ ΤΗΝ ΟΙκογΜένην ἐν ΔΙΚΔΙΟΟΥΝΗ 
Ὀὶ Ν - 3 [ 

ἐν ανδρὶ ᾧ ὥρισεν, πίστιν παρασχων πᾶσιν ἀναστήσας 
” 3 ’ - 

αὐτὸν ἐκ νεκρών. αἀκούσαντες δὲ ἀνάστασιν νεκρῶν οἱ 
5 , , 

μὲν ἐχλεύαζον οἱ δὲ εἶπαν ᾿Ακουσόμεθά σου περὶ τούτου 
“/ ε - 3 ” 

καὶ παλιν. οὕτως ὁ Παῦλος ἐξῆλθεν ἐκ µέσου αυτῶν" 
ον ος. / ο μα «9 α.ϕ 3 8 ΝΔ 

τινὲς δὲ ἄνδρες κολληθέντες αὐτῷ ἐπίστευσαν, ἐν οἷς καὶ 
/ ετια / ΝΔ Ἀ δὰ ωα / κ 

Διονύσιος [ο] ᾿Αρεοπαγίτης καὶ γυνὴ ὀνόματι Δαάμαρις καὶ 
5 Ν 3 - 

έτεροι συν αὐτοῖς. 

21 

25 

35 

96 

27 

26 

3ο 
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- 9 ο 

ι  Μετὰ ταῦτα χωρισθεὶς ἐκ τῶν ᾽᾿Αθηνῶν ᾖλθεν εἰς Κό. 
. -- Ι] 

- ρινθον. καὶ εὐρών τινα Ἰουδαῖον ὀνόματι Ακύλαν, Ποντι- 

κὸν τῷ γένει, προσφάτως ἐληλυθότα ἀπὸ τῆς Ἰταλίας καὶ 
- 5 ζω) Ν 

Ἡρίσκιλλαν γυναῖκα αὐτοῦ διὰ τὸ διατεταχέναι Ἐλαύδιον 
’ ’ ΔΝ κ ὃ ὁ 3 ον - ε ” χωρίζεσθαι πάντας τοὺς Ἰουδαίους ἀπὸ τῆς Ῥώμης, προσ- 

- Ε] ” ΔΝ ΔΝ κε ιά ή , 3 ” 3 Ἴλθεν αὐτοῖς, καὶ διὰ τὸ ὁμότεχνον εἶναι ἔμενεν παρ αυ- 
- 5 Ν α τοῖς καὶ ' ἠργάζοντο, ἦσαν γὰρ σκηνοποιοὶ τῇ τέχνη. 

/ α Ὁὃ ο) - 8 - ’ 3” ’ 4 διελέγετο δὲ ἐν τῇ συναγωγῇ κατὰ πᾶν σάββατον, ἔπειθέν 
ή 5 τε Ιουδαίους καὶ Ἓλληνας, Ὡς δὲ κατῆλθον 

απὸ τῆς Μακεδονίας ὅ τε Ἄίλας καὶ ὁ Τιμόθεος, συνείχετο 
- 2 ε - ’ - 3 τῷ λογῳ ὁ Παῦλος, διαμαρτυρόμενος τοῖς Ἰουδαίοις εἶναι 
Ν Ν 3 - 3 / .ν κι - Ν 6 τον χριστον ]ησοῦν. αγτιτασσοµένων δὲ αὐτῶν καὶ βλα- 

σφημούντων ἐκτιναξάμενος τὰ ἱμάτια εἶπεν πρὸς αὐτούς 
λος, - - λ , 5 Το αἷμα ὑμῶν ἐπὶ τὴν κεφαλὴν ὑμῶν: καθαρὸς “ἐγώ: απὀ᾿ 
”. ν . Ν 5’ [ή Ν ΔΝ Π - 7 του νῦν εἰς τὰ έθνη πορεύσομαι. καὶ μεταβὰς ἐκεῖθεν 

ον 5 9 ύ Δ ον ζ / 3 ΄ , ἦλθεν εἰς οἰκίαν τινὸς ματι Τιτίου Ἴουστου σεβοµέ- 
νου τὸν θεόν, οὗ ᾖ οἰκία ἦν πννομος τσα τῇ ο 

8 Ἐρίσπος δὲ ὁ :πνάχωνος ἐπίστευσεν τῷ εν σὺν 
ὅλῳ τῷ οἴκῳ αὐτοῦ, καὶ πολλοὶ τῶν πο τσλα ακούοντες 

9 ἐπίστευον καὶ ἐβαπτίζοντο. Ἐϊπεν δὲ ὁ κύριος ἐν νυκτὶ 
δύ ασ» τῷ Παύλῳ ΛΛΗ ΦοβΒοῖῇ, ἀλλὼ λάλει καὶ μὴ 

το σιωπήσῃς, διότι ἐγὼ εἰμι Μετὰ οοά καὶ οὐδεὶς ἐπιθήσεταί 

σοι τοῦ κακώσαί σε, διότι λαός ἐστί µοι πολὺς ἐν τῇ πόλει 
τε παύτή, Ἐκάθισεν δὲ ἐνιαυτὸν καὶ µῆνας ἓξ διδάσκων ἐν 

ή α Αα 
το αὐτοῖς τὸν λόγον τοῦ θεοῦ. Γαλλίωνος δὲ ὦνθυ- 

πάτου ὄγτος τῆς ων ο ο ώ ̓οἳ Ιουδαῖοι όμοθυ- 
1 μαδὸν τῷ Παύλῳ καὶ ἤγαγον αὐτὸν ἐπὶ τὸ βῆμα, λέγοντες 

“ 

οτι Ἡαρὰ τὸν νόµον ἀναπείθει οὗτος τοὺς ἀνθρώπους 
14 σέβεσθαι τὸν Θεόν. µέλλοντος δὲ τοῦ Παύλου ἀνοίγειν 

τὸ στόµα εἶπεν ὁ Ταλλίων πρὸς τοὺς Ἰουδαίους Ἐϊὲ μὲν 
ἦν κι. τι ἢ μα πονηρόν, ὦ Ἰουδαῖοι, κατὼ 

1 λόγον ἂν ἀνεσχόμην ον εἶ δὲ ζητήµατά ἐστιν περὶ 
λόγου καὶ ὀνομάτων καὶ νόµου τοῦ καθ ὁ ὑμᾶς, ὄψεσθε αὐτοί: 

ιδ! 

ἠργαάζετο 

ὁμοθυμαδὸν οἱ 
ουδαῖοι 
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Ν 3 ΔΝ / 3 , 3. ον 3 ή 

κριτὴς ἐγω τουτων ου βούλομαι εἶναι. καὶ απήλασεν τό 
[ο ’ 

αὐτοὺς ἀπὸ τοῦ βήματος. ἐπιλαβόμενοι δὲ πάντες Σωσθέ- αγ 
ΔΝ 3 / 5 [.) / 

γην τὸν ἀρχισυνάγωγον ετυπτον ἔμπροσθεν τοῦ βήματος: 
” ε 

καὶ οὐδὲν τούτων τῷ Ταλλίωνι ἔμελεν. Ο δὲ τα 
ον 

ε - 3 - 

Παῦλος ἔτι προσµείνας ἡμέρας ἱκανὰς τοῖς ἀδελφοῖς ἄπο- 
/ Ἀ ω) 

ταξάµενος ἐξέπλει εἲς τὴν Συρίαν, καὶ σὺν αὐτῷ Ἡρίσκιλλα 
5 ζά - 

καὶ ᾿Ακύλας, κειράµενος ἐν Κενχρεαις τὴν κεφαλήν, εἶχεν 

ΔΝ .] / / δὲ 3 ο, 3 / 

γαρ εὐχήν. κατήντησαν ὃε εἰς Έφεσον, κακείνους κατε- το 
- Ἆ 

λιπεν αὐτοῦ, αὐτὸς δὲ εἰσελθων εἰς τὴν συναγωγὴν διελέ- 
Α.. 5 δ ’ . ’ δὲ 5 ο) 8 / 

ἕατο - τοῖς Ἰουδαίοι. ἐρωτώντων δὲ αὐτῶν ἐπὶ πλείονα 2ο 
’ ” 3 3 / α) αλ ’ Χ 3 ’ 

χρόνον μεῖναι οὐκ ἐπένευσεν, αλλα ἀποταξάμενος καὶ εἴπων οτ 
3 - ων) 5 ’ 

ον ΓΠάλιν' ἀνακάμψω πρὸς ἡμᾶς τοῦ θεοῦ θέλοντος ἀνήχθη 

3 Ν - 
ον 

ἀπὸ τῆς Ἐφέσου, καὶ κατελθωὼν εἲς Καισαρίαν, ἀναβὰς ο» 
Ν 3 ’ ΔΝ ) /’ / 9 3 ’ 

καὶ ἀσπασάμενος τὴν ἐκκλησίαν, κατέβη εἷς ΆΑντιοχειαν, 
- / ον 

καὶ ποιήσας χρόνον τινὰ ἐξῆλθεν, διερχόμενος καθεξῆς ο5 

9 ν , ν , , , ν 

τὴν Γαλατικὴν χώραν καὶ Φρυγίαν, στηρίζων παντας τοὺς 

µαθητάς. 
ον ΔΝ . 3 πν 

"Ἱουδαῖος δέ τις ᾽᾿Απολλὼς ὀνόματι, ᾿Αλεξανδρεὺς τῷ ». 

/ πό / / 5 3 ὃ Δ ἊἎ 9 

γένει, ἀνὴρ λόγιος, κατήντησεν εἰς Έφεσον, ὄυνατος ὢν ἐν 

- / ον ” ωὶ [οἱ ΔΝ ε Ν ας ” ’ 

Κυρίου ταῖς γραφαῖς. οὗτος Ἐν κατηχηµένος τὴν ὁδον τοῦ κυρίου, 55 

λ / ων Απ. δν Φ 3 α ν Δ 

καὶ ζέων τῷ πνεύματι ἐλαλει καὶ ἐδίδασκεν ἀκριβῶς τα περὶ 
ο 5 ου» , / Ν / 9 ) ϱ ) 

τοῦ Ἰησοῦ, ἐπιστάμενος µόνον τὸ βάπτισμα ]ωάνου. οὗτος 26 
ο) Α . 

τε ἠρέατο παρρησιάζεσθαι ἐν τῇ συναγωγῃ' ακούσαντες 

δὲ αὐτοῦ Πρίσκιλλα καὶ ᾿Ακύλας προσελάβοντο αὐτὸν καὶ 

ἀκριβέστερον αὐτῷ ἐξέθεντο τὴν ὁδὸν τοῦ θεοῦ. 'βουλο- 7 
[ο - 

/ 

µένου δὲ αὐτοῦ διελθεῖν εἰς τὴν ᾿Αχαίαν προτρεψάµενοι 

οἳ ἀδελφοὶ ἔγραψαν τοῖς μαθηταῖς ἀποδέξασθαι αὐτόν" 

τν 

Ἡ ’ ’ Ν ο) , 

ὃς παραγενοµενος συνεβάλετο πολὺ τοις πεπιστευκοσιν 

Ν ’ 3 /’ ΔΝ - .) ’ ’ 

διὰ τῆς χάριτος’ ευτονως Ύαρ τοις Ιουδαίοις διακατηλέγ- 258 

χετο δηµοσίᾳ ἐπιδεικνὺς διὼ τῶν γραφῶν εἶναι τὸν χριστὸν 

-” ’ . 
- ” / - . 

κ αΔεῖ µε πάντως τὴν ἑορτὴν τὴν ἐρχομένην ποιῆσαι εἰς Ἱεροσόλυμα [εε 1έεταπη] Γ- ο ον 

{ ἐν δὲ τῇ Ἐφέσῳ ἐπιδημοῦντές τινες Κορίνθιοι καὶ ἀκούσαντες αυτου παρεκάλουν διελθεῖιν συν αυ- 

- . λ , ΄ 9 - «. , ” - 5. , 

τοῖς εἷς τὴν πατρίδα αυτὠν᾿ συνγκατανεύσαντος δὲ αὐτοῦ οἱ Ἐφέσιοι ἔγραψαν τοις εν Κορίνθῳ µαθη- 

- .“. ΄- » ” - 

ταῖς ὅπως ἀποδέξωνται τὸν ἄνδρα” :- 
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- 5 , ο τν 9 νο 
τ Ἰησοῦν. 'Ἐγένετο δὲ ἐν τῷ τὸν ᾿Απολλω εἶναι κ 

- ’ Ν ο) Ν / 3 ο) ἐν Κορίθῳ Παῦλον διελθόντα τὰ ἀνωτερικὰ µέρη ἐλθεῖν 
α Ν , τ Ν 5 , 

9 εἲς Ἔφεσον καὶ εὑρεῖν τινὰς µαθητάς, εἶπέν τε πρὸς αὐτούς 
3 - 5/ 3 [ή ’ [α ιν Δ 3 ’ 

Ἐϊ πνεῦμα ἅγιον ἐλάβετε πιστεύσαντες; οἱ δὲ πρὸς αὐτόν 
5 - ά η] « 3 Αλλ’ οὐδ' εἰ πνεῦμα ἅγιον ἔστιν ἠκούσαμεν. |Γεἶπέν τε Ἑϊς δὲ εἶπεν 

μας, / 4 ’ [ή 
τί οὖν ἐβαπτίσθητε; οἱ δὲ εἶπαν τὴς τὸ Ἰωανου βάπτισμα. 
9 ο) 3 ’ 

4 εἶπεν δὲ Παῦλος Ἰωάνης ἐβάπτισεν βάπτισμα µετανοίας, 
Αα λ. - λέ 3 Ἆ 9 ’ ” ὃν μά / τῷ Λαῷ λέγων εἰς τον ἐρχόμενον μετ αὐτὸν ἵνα πιστεύσω- 

τΑ 9” 5 Ν 3 Γ 3 ’ Ν 39 ΄ 5 σιν, τουτ εστιν εἰς τον ]ησοῦν. ἀκούσαντες δὲ ἐβαπτίσθη- 
5 [ων - 3 - 6 σαν εἰς τὸ ὄνομα τοῦ κυρίου Ἰησοῦ: καὶ ἐπιθέντος αὐτοῖς 

” / α 3. Δ α  Ἡ αα 3 ’ τοῦ Ἠαύλου χεῖρας ἦλθε τὸ πνεῦμα τὸ ἅγιον ἐπ᾽ αὐτούς, 
38 ΄ Ν. 3 / - Δ ε ΄ 7 ἐλάλουν τε γλώσσαις καὶ ἐπροφήτευον. ἦσαν δὲ οἳ πάντες 
3” ε 

Δ 8 ἄνδρες ὡσεὶ δώδεκα. Ἐϊσελθων δὲ εἰς τὴν συνα- 
Δ 3 / ο ΝΝ - ο) / Ἆ γωγῆν ἐπαρρησιάζετο ἐπὶ µῆνας τρεῖς διαλεγόµενος καὶ 

” [ω) ο ε / 9 πείθων περὶ τῆς βασιλείας τοῦ θεοῦ. ὡς δέ τινες ἐσκλη- 
4 Κο ο) , α λ να πα Ψ ο Ρύνοντο καὶ ἠπείθουν κακολογοῦντες τὴν ὁδὸν ἐνώπιον τοῦ 

/ 3 Ν μ.) 9 5 , λ , πλήθους, ἀποστὰς ἀπ αὐτῶν ἀφώρισεν τοὺς µαθητάς, 
0) ει. ὃ λ. / 5 ο) λη πι / Ε ἴι -- ος ο. το καὺ ημεραν διαλεγόμενος ἐν τῇ σχολῇ Τυράννου,. τοῦτο 4 αὠπὸ ὥρας ἔ ἕως 

καί ο ανν , 4 , . » ν΄. δεκάτης (- δὲ ἐγένετο ἐπὶ ἔτη δύο, ὥστε πάντας τοὺς κατοικοῦντας τὴν 
5 η 3, ἴσ Ν ; ν , 3 , Δ Ασίαν ακοῦσαι τὸν λόγον τοῦ κυρίου, ᾿Ιουδαίους τε καὶ 
5/ Δ νο ε ΔΝ αχ Ἓλληνας, Δυνάμεις τε οὐ τὰς τυχούσας ὁ θεὸς 

3 ών Ν - ’ 4 ατα Δ 3 Α 12 ἐποίει διὰ τῶν χειρῶν Παύλου, ὥστε καὶ ἐπὶ τοὺς ἀσθενοῦν- 
9η. / ο Ἅνα ε2 ν » α / λ , τας ἀποφέρεσθαι ἀπὸ τοῦ χρωτὸς αὐτοῦ σουδάρια ἢ σιµικίγ- 

Δ 3 ’ οι 9 3 - Ἆ ’ ’ ’ 

θια καὶ ἀπαλλάσσεσθαι ἀπ᾿ αὐτῶν τὰς νόσους, τά τε πνεύ- 
ΔΝ ο ’ 3 ’ / Ν 13 µατα τα πογηρα ἐκπορευεσθαι. ᾿Ἐπεχείρησαν δέ τινες καὶ 

νο η 9 η 3 μα 8 , 9 3 Ν 
τών περιερχοµένων Ιουδαίων ἐξορκιστών ὀνομάζειν ἐπὶ τοὺς 
” Ν ’ Ν Ν ” - 5 Αα έχοντας τα πνευµατα Τα πονηρὰ τὸ ὄνομα τοῦ κυρίου Ἰησοῦ 

/ ε ” 3 ο] 1 ο λέγοντες Ὀρκίζω ὑμᾶς τὸν Ἰησοῦν ὃν Παῦλος κηρύσσει. 
α- ὃ / α 3 / 3 / ε Ν ελ ο) τ σαν δέ τινος Σκευᾶ ᾿Ιουδαίου ἀρχιερέως ἑπτὰ υἱοὶ τοῦτο 

- ι Δ α Δ 15 ποιοῦντες. ἀποκριθὲν δὲ τὸ πνεῦμα τὸ πονηρὸν εἶπεν αὖ- 

” - ΄ . ΄ . ΄ - . - 3”. Θέλοντος δὲ τοῦ Παύλου κατὰ τὴν ἰδίαν βουλὴν πορεύεσθαι εἲς Ἱεροσόλυμα εἶπεν αὐτῷ τὸ πνεῦμα ΄ 3 Ν ΄ λ Ν . . ΄ ” ». 5 . ΄ 9 υποστρέφειν εἰς τὴν Ἀσίαν' διελθων δὲ τὰ ἀνωτερικὰ µέρη ἔρχεται εἰς Ἔφεσον, καὶ εὑρών τινας μαθητᾶς 
εἶπεν ἵ- 

υ 2 
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τοῖς Τὸν [μὲν] Ἰησοῦν πο καὶ τὸν Παῦλον ἐπίστα- 

μα κά δὲ τίνες ἐστέ; καὶ ών ὁ ἄνθρωπος 

ἐπ᾽ αὐτοὺς ἐν ᾧ ἦν τὸ πνεῦμα τὸ πονηρὸν κατακυριεύσας 
3 ” - σ 

ἀμφοτέρων ἴσχυσεν κατ αυτών, ὥστε γυμνοὺς καὶ τετραυ- 

σος φον ἐκ τοῦ οἴκου ο - τοῦτο δὲ 

ἐγένετο γνωστὸν πᾶσιν Ἰουδαίοις τε καὶ ο τοῖς 

κατοικοῦσιν τὴν Ἔφεσον, καὶ ἐπέπεσεν φόβος ἐ ἐπὶ πάντας 
λ 

αὐτούς, καὶ ἐμεγαλύνετο τὸ ὄνομα τοῦ κυρίου Ἰησοῦ. 
/ α / 3 5 ΄ Ν 

πολλοί τε τῶν πεπιστευκότων ἤρχοντο ἐξομολογουμενοι και 
3 / Ν / ! ο ε λ ν . Δ 

νεο Ὕρς τὰς πράξεις αὐτῶν. ἱκανοὶ δὲ τῶν τα πε- 

ως ο ώ σύμβο τες τᾶς κ ο κατέκαιον 

ἐνώπιον πάντων" καὶ συνεψήφισαν τὰς ... αὐτῶν καὶ 

εὗρον ἀργυρίου μυριάδας πέντε. Οὕτως κατὰ κράτος τοῦ 
/ « μ τος α 

κυρίου ὁ λόγος ηύξανεν και ισχυεν, 

ΩΣ ΔΕ ΕἘΠΛΗΡΩΘΗ ταῦτα, ἔθετο ὁ Παῦλος ἐν τῷ 

πνεύµατι διελθὼν τὴν Μακεδονίαν καὶ ᾿Αχαίαν πορεύεσθαι 

εἷς μαμα, εἰπὼν ὅτι ἸΜετὼ τὸ γενέσθαι µε ἐκεῖ δεῖ 

µε καὶ Ῥώμην ἰδεῖν. αποστείλας δὲ εἰς τὴν Μακεδονίαν 

δύο τῶν διακονούντων αὐτῷ, Τιμµόθεον καὶ Ἔραστον, αὐτὸς 

ἐπέσχεν χρόνον εἰς τὴν ᾿Ασίαν. Ἐγένετο δὲ 

κατὰ τὸν Ἑιρρή ἐκεῖνον τάραχος οὐκ ὀλίγος περὶ τῆς ὁδοῦ. 

Δημήτριος γάρ τις ὀνόματι, ἀργυροκόπος, ποιῶν ναοὺς 

[άργυροῦς] ριρόσνα παμρερενν τοῖς τεχμαις οὐκ ὀλίγην 

πλ ασίοη, οὓς συναθροίσας καὶ τοὺς περὶ τὰ τοιαῦτα ο. 

τας εἶπεν νο ἐπίστασθε ὅτι ἐκ ταύτης τῆς ἐργασία 

ἡ εὐπορία ἡμῖν ἐστίν, καὶ θενροας καὶ ἀκούετε ὅτι οὐ μόνον 

Ἐφέσου ἀλλὰ σχεδὸν ίσης τῆς ᾿Ασίας ὁ Παῦλος οὗτος 

πείσας µετέστησεν ἱκανὸν ὄχλον, λέγων ὅτι οὐκ εἰσὶν θεοὶ 

οἳ διὰ χειρῶν γινόμενο. οὐ µόνον δὲ τοῦτο κινδυνεύει 

ἡμῖν τὸ µέρος εἰς ἀπελεγμὸν ἐλθεῖν, ἀλλὰ καὶ τὸ τῆς μεγά- 

16 

. 

18 

το 

29 

2ἵ 

22 

24 

26 

5η 
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λῆής θεᾶς ᾿Αρτέμιδος ἱερὸν εἰς οὐθὲν λογισθῆναι, µέλλειν 
τε καὶ καθαιρεσθαι τῆς µεγαλειότητος αὐτῆς, ἣν ὅλη 

56 [ή] ᾿Ασία καὶ [ή] οἰκουμένη σέβεται. ἀκούσαντες δὲ καὶ 

γενόµενοι πλήρεις θυμοῦ ΄ ἔκραζον λέγοντε ἸἨΜεγάλη ἡ 

ο Άρτεμις Ἐφεσίων. καὶ ἐπλήσθη ἡ πόλις τῆς συγχύσεως, 

ὥρμησάν τε ὁμοθυμαδὸν εἰς τὸ Θέατρον συναρπάσαντες 

Γαΐον καὶ ᾿Αρίσταρχον Μακεδόνας, συγεκδήµους Παύλου. 

πο Παύλου δὲ βουλομένου εἰσελθεῖν εἲς τὸν δῆμον οὐκ εἴων 

ο αὐτὸν οἳ µαθηταί: τινὲς δὲ καὶ τῶν ᾿Ασιαρχών, ὄντες αὐτῷ 
, , εν ων , ο κο να. 

Φίλοι, πέµψαντες πρὸς αὐτὸν παρεκάλουν μὴ δοῦναι έαυ- 

52 τὸν εἰς τὸ θέατρον. ἄλλοι μὲν οὖν ἄλλο τι ἔκραζον, ἦν 

γαρ ἡᾗ ἐκκλησία συνκεχυµένη, καὶ οἱ πλείους οὐκ ἤδεισαν 

33 τίνος ἑνεκα συνεληλύθεισαν. ἐκ δὲ τοῦ ὄχλου συνεβίβα- 

σαν Αλέξανδρον προβαλόντων αὐτὸν τών ᾿Ιουδαίων, ὁ δὲ 

᾿Αλέξανδρος κατασείσας τὴν χεῖρα ἤθελεν ἀπολογεῖσθαι 

4 τῷ δήµω. ἐπιγνόντες δὲ ὅτι Ιουδαῖός ἐστιν φωνὴ ἐγένετο 

µία ἐκ πάντων ὡσεὶ ἐπὶ ὥρας δύο κραζόντων. Μεγάλη ἡ 

3 Άρτεμις Ἐφεσίων.. καταστείλας δὲ τὸν ὄχλον ὁ γραµ- 

µατεύς φῆσιν Ανδρες φέσιοι, τίς γάρ ἐστιν ἀνθρώπων 

ὃς οὐ γινώσκει τὴν ᾿Ἠφεσίων πόλιν νεωκόρον οὖσαν τῆς 

36 μεγάλης ᾿Αρτέμιδος καὶ τοῦ διοπετοῦς; ἀναντιρήτων οὖν 

ὄντων τούτων δέον ἐστὶν ὑμᾶς κατεσταλµένους ὑπάρχειν 

97 καὶ μηδὲν προπετὲς πράσσειν. ἠγάγετε γὰρ τοὺς ἄνδρας 

τούτους οὔτε ἱεροσύλους οὔτε βλασφημοῦντας τὴν θεὸν 

35 ἡμῶν. εἰ μὲν οὖν Δημήτριος καὶ οἱ σὺν αὐτῷ τεχνῖται 

ἔχουσιν πρός τινα λόγον, ἀγοραῖοι ἄγονται καὶ ανθύπατοί 

59 εἶσιν, ἐγκαλείτωσαν ἀλλήλοις. εἰ δέ τι περαιτέρω ἐπιζη- 

4ο τεῖτε, ἐν τῇ ἐννόμῳ ἐκκλησίᾳ ἐπιλυθήσεται. καὶ γὰρ 

κιγδυνεύοµεν ἐγκαλεῖσθαι στάσεως περὶ τῆς σήμερον µη- 

δενὸς αἰτίου ὑπάρχοντος, περὶ οὗ οὐ δυνησόµεθα ἀποδοῦναι 

4 λόγον περὶ τῆς συστροφῆς ταύτης. καὶ ταῦτα εἰπὼν ἀπέ- 

λυσεν τὴν ἐκκλησίαν. 

ι Μετὰ δὲ τὸ παύσασθαι τὸν θόρυβον µεταπεμψάµενος 

ἠδραμόντες εἰς τὸ 
αἄμφοδον Γ 

ὡς | κράζοντες 

Μεγάλη ἡ Ἂρτε- 
µις Ἐφεσίων 

4β.Ρ 



ἀχρὶ τῆς Ἀσίας |- 

4β. 
προελθόντες 

Τ[αύλου, ἐπὶ πλεῖον 
κατενεχθεὶς 

μὴ θορυβεῖσθαι 

προσελθόντες 

ἑσπέρα | -]καὶ µεί- 
ναντες εν Τρωγυ- 
λίῳ τῃ 
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εξ ω. Ν ΔΝ Ν » 3 ’ 

ὁ Παῦλος τοὺς μαθητὰς καὶ παρακαλέσας ασπασάµεγος 
- Ν ον Ν / 

ἐξῆλθεν πορεύεσθαι εἲς Μακεδονίαγ. διελθων δὲ τὰ µέρη 
- 3 «κ Ἡ Ν 

ἐκεῖνα καὶ παρακαλέσας αὐτοὺς λόγω πολλῷ ἢλθεν εἰς τὴν 
ε - [ο / - 

Ἑλλάδα, ποιήσας τε µῆνας τρεῖς γενομένης ἐπιβουλῆς 
δν ν :Ε Ν - 5 ’ ’ 3 ’ Ε] ἃ. ’ 

αὐτῷ ὑπὸ τῶν Ιουδαίων µέλλοντι ἀνάγεσθαι εἲς τὴν Συρίαν 
ολ ὸ / α ς / Ν δ / ». 
ἐγένετο γνώμης τοῦ Ὁποστρέφειν διὰ Μακεδονίας. συνεἰ- 

πετο δὲ αὐτῷ ΄ Ἑώπατρος Πύρρου Ῥεροιαῖος, Θεσσαλονι- 

κέων δὲ ᾿Αρίσταρχος καὶ Σέκουνδος καὶ Γαῖος Δερβαῖος καὶ 
32 ο . 

Τιμόθεος, ᾿Ασιανοὶ δὲ Τύχικος Καὶ Τρόφιμος: οὗτοι δε 
’ - [ο 

“προσελθόντες ἔμενον ἡμᾶς ἐν Τρῳάδυ ἡμεῖς δὲ ἐξεπλεύσα- 
Ν κ ε ’ - 3 ’ 3 λ ΄ Α Ἡ 

µεν μετὰ τὰς μέρας τῶν ἀζύμων ἀπὸ Φιλίππων, καὶ ἠλθο- 
Δ 3 Ν 5 Ν ’ 3/ ε - / τν 

µεν πρὸς αὐτοὺς εἰς τὴν Τρωάδα ἄχρι ἡμερών πέντε, οὗ 
/ ε / ε νά 3 ον - - - 

διετρίΨαµεν Ἰμέρας ἑπτα. Ἐν δὲ τῇ µιᾷ τῶν 
’ - 

σαββάτων συνηγµένων ἡμῶν κλάσαι ἄρτον ὁ Παῦλος διε- 
/ ” ” 

λέγετο αὐτοῖς, µέλλων ἐξιέναι τῇ ἐπαύριον, παρέτεινέν τε 
Ν / ’ , . Ν ό ε . 

τὸν λόγον µέχρι µεσονυκτίου. ἦσαν δὲ λαμπάδες ἱκαναὶ 

ἐν τῷ ὑπερῴῳ οὗ ἦμεν συνηγµένου καθεζόµενος δέ τις 
’ 3 ’ ” 9 Δ πι ’ 

γεανίας ὀνόματι Ἐὐτυχος ἐπὶ τῆς θυρίδος, καταφεροµενος 
σ - [ω) ο) ὕπνῳ βαθεῖ διαλεγοµένου τοῦ '᾿Παύλου ἐπὶ πλεῖον, κατε- 

- 5 ΔΝ - 

γεχθεὶς ἀπὸ τοῦ ὕπνου ἔπεσεν ἀπὸ τοῦ τριστέγου κάτω καὶ 
3 Ν [ο] - 

ἤρθη νεκρός. καταβὰς δὲ ὁ Παῦλος ἐπέπεσεν αὐτῷ καὶ 
ο ἃ - 

συνπεριλαβων εἶπεν 'Μὴ θορυβεῖσθε” ἡ γὰρ ψυχη αὐτοῦ 
5 Ἅα ον / 3 Δ Ν Ν / ΔΝ ./ Δ 

ἐν αὐτῷ ἐστίν. ἀναβὰς δὲ [καὶ] κλάσας τον αρτον καὶ 
/ δη ε ’ ε / 1" δὲ. ή 

γευσάµενος ἐφ ἱκανόν τε ὁµιλήσας αχρι αυγῆς οὕτως 
- / - ο) 

ἐξῆλθεν. Ίἤγαγον δὲ τὸν παῖδα ζώντα, καὶ παρεκλήθησαν 

οὐ μετρίως. Ἡμεῖς δὲ 'προελθόντες ἐπὶ τὸ 
πλοῖον ἀνήχθημεν ἐπὶ τὴν ΄Άσσον, ἐκεῖθεν µέλλοντες ἀνα- 

λαμβάνειν τὸν Παῦλον, οὕτως γὰρ διατεταγµένος ἣν µέλ- 

λων αὐτὸς πεζεύειν. ὡς δὲ συνέβαλλεν ἡμῖν εἲς τὴν Άσσον, 
”/ ο) 

ἀναλαβόντες αὐτὸν ἤλθομεν εἲς Μιτυλήνην, κἀκεῖθεν ἄπο- 

πλεύσαντες τῇ ἐπιούσῃ κατηντήσαµεν ἄντικρυς Χίου, τῇ 
α ζει ο εἰ] ’ 3 π ΄ Εν ον κ 3 / 3 δὲ Ἱἑτέρᾳ) παρεβάλοµεν εἰς Ὑάμον, ᾿τῇ δὲ ἐχομένῃ Ίλθομεν 

εἰς ἸΜίλητον"' κεκρίκει γὰρ ὁ Παῦλος παραπλεῦσαι τὴν 

ν] 

Οι οι 

[ο] 

πο 

16 



ως ας ΠΡΑΞΕΙΣ ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ ο0ς 
3 λ / τρ Αα 9 ο.) , 
Έφεσον, ὅπως μὴ γένηται αὐτῷ χρονοτριβῆσαι ἐν τῇ ᾿Ασία, 

ΔΝ .”/ 3 -- ΔΝ ς ΄ ο) 

έσπευδεν γὰρ εἰ δυνατὸν εἴη αὐτῷ τὴν ἡμέραν τῆς πεντη- 
ο 35 ’ 

κοστῆς γενέσθαι εἲς Ἱεροσόλυμα. 
- 3” / 

τ7 ᾿Απὸ δὲ τῆς Μιλήτου πέµψας εἲς Ἔφεσον µετεκαλέ- 
- / ς ΔΝ / 

1ὃ σατο τοὺς πρεσβυτέρους τῆς ἐκκλησίας. ὡς δὲ παρεγένοντο 
- - ια] ΔΝ {3 

πρὸς αὐτὸν εἶπεν αὐτοῖς Ὑμεῖς ἐπίστασθε ἀπὸ πρώτης 
ε ’ 3 3 ϱἲ 3 / 3 ΔΝ 3 / - .] ε - Δ 

ημέρας αφ ἢς ἐπέβην εἲς τὴν ᾿Ασίαν πῶς μεθ ὑμῶν τὸν 
/ ” - Ν ’ 

π9 πάντα χρόνον ἐγενόμην, δουλεύων τῷ κυρίῳ μετὰ πάσης 
’ ΔΝ - [ο] ΄ 

ταπεινοφροσύνης καὶ δακρύων καὶ πειρασμῶν τῶν συμβάν- 
5 - 5 αν - 5 , ε δω ε ρο των µοι ἐν ταῖς ἐπιβουλαῖς τών Ιουδαίων: ὡς οὐδὲν ὑπε- 

[ο ’ [ο 3 ” εμας Ν στειλάµην τῶν συµφερόντων τοῦ μὴ αναγγεῖλαι υμῖν καὶ 
ὃ δ ιἕ ε - ὃ ’ Ν 3 ”/ ὃ ’ 2 θιθάξαι υμάς ὀηµοσίᾳ καὶ κατ οἴκους, διαμαρτυρόμενος 
3 η υπ] π Ἰουδαίοις τε καὶ Ἕλλησιν τὴν εἲς θεὸν µετάνοιαν καὶ 

, 9 Ν , ε . τι ν - μη ν 2» πίστιν εἰς τον κυριον ημών ἸΙησοῦν. καὶ νῦν ἰδοὺ δεδε- 
Ν - ’ , 9 µένος ἐγω τῷ πνεύματι πορεύοµαι εἷς Ἱερουσαλήμ, τὰ ἐν 

αν ’ λ ΔΝ ’ Δ Δ - 5 αυτῇ συναντήσοντα ἐμοὶ μὴ εἰδώς, πλὴν ὅτι τὸ πνεῦμα τὸ 
5/ Ν / ’ / / σα Ν Ν ἅγιον κατα πόλιν διαμαρτύρεταί µοι λέγον ὅτι δεσμὰ καὶ 

) 5 5 ν α ο θλίψεις µε µένουσιν’ ἀλλ οὐδεγὸς λόγου ποιοῦμαι τὴν 
λ , -. ε Γ , Ν , Ψυχην τιµίαν ἐμαυτῷ ὡς ᾿τελειώσω) τὸν δρόµον µου καὶ 

Δ / α ”/ Ν - ’ 2 - τὴν διακονίαν ἣν ἔλαβον παρὰ τοῦ κυρίου Ἰησοῦ, διαµαρ- 
’ Δ - ’ - - ” 25 τυρασθαι τὸ εὐαγγέλιον τῆς χάριτος τοῦ θεοῦ. καὶ νῶν 

3 η Ε) Δ π «/ 9 3’ Δ / ’ ε - ἰδοὺ ἐγὼ οἶδα ὅτι οὐκέτι ὄψεσθε τὸ πρὀσωπον µου υμεῖς 
΄ ων - ’ Ν 26 πάντες ἐν οἷς διῆλθον κηρύσσων τὴν βασιλείαν’ διότι 

[τόρομαι ὑμῖν ἐν πἩ ο ἡμέρᾳ ὅτι καθαρός π 
97 ἀπὸ τοῦ αἵματος πο οὐ γὰρ ὑπεστειλάμην τοῦ μὴ 
28 ο αλα πᾶσαν τὴν βουλὴν τοῦ θεοῦ ὑμῖν. στο 

ἑαυτοῖς καὶ παντὶ τῷ ποιµνίῳ, ἐν ᾧ ὑμᾶς τὸ πνεῦμα τὸ 
ἅγιον ἔθετο ἐπισκόπους, ποιµαίνειν ΤΗΝ ΕΚΚΛΗΣΙΔΝ τος 

ο) Ωω] , - ι. - Λ 9ο ΘΕΟΥ, ὧν ΠΕΡΙΕΤΙΟΙΗΟΔΤΟ διὰ τοῦ αἵματος τοῦ  ἰδίου.. ἐγω 
5 αά 9 , ν ΔΝ , ’ ’ οἶδα ὅτι εἰσελεύσονται μετὰ τὴν ἄφιξίν µου λύκοι βαρεῖς 

5ο εἰς ὑμᾶς μὴ φειδόμενοι τοῦ ποιμνίου, καὶ ἐξ ὑμῶν [αὐτῶν] 
αρ αν ἄνδρες λαλοῦντες διεστραµµένα τοῦ ἆπο- 

31 σπᾷν τοὺς μαθητὰς ὀπίσω ἑαυτῶν" διὸ γρηγορεῖτε, µνήµο- 

4β. 

Χριστόν 

τελειώσαι 

4ρ.Ύ 



ημας, ἀποσπασθέν- 
τες ἀπ᾿ αὐτών 

καὶ Μύρα |- 

ἡμᾶς ἐξαρτίσαι 
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, σ / Α.Ε ή γεύοντες ὅτι τριετίαν νύκτα καὶ ἡμέραν οὐκ ἐπαυσάμην μετὰ 
- σα σ ΔΝ ” 

δακρύων νουθετῶν ἕνα ἕκαστον. καὶ τὰ νῦν παρατίθεµαι 
δ [ω ο - η | αἳ [ο λ ” - [ά 3 - - ὃ ’ 

μας τῷ κυριῳ και τῷ ογῳ της χαριτος αυτου τῷ υναμενῳ 

οἰκοδομῆσαι καὶ δοῦναι τὴν ΚΛΗΡΟΝΟΜΙΩΝ ἐν τοῖς ΗΓΙιδΟΜέ- 
φ 3 / Ἀ λ ) Δ 

ΝΟΙς ΤΑΕΟΙΝ. αργυριου η χρυσίου ἡ ἱματισμοῦ οὐδεγὸς 
’ ΔΝ / ο - Δ 

ἐπεθύμησα: αὐτοὶ γινώσκετε ὅτι ταῖς χρείαις µου καὶ τοῖς 
ο 3 ο / - Ὡὶ / ς οὖσι μετ' ἐμοῦ ὑπηρέτησαν αἱ χεῖρες αὗται. πάντα ὑπέδειξα 
ο μα 5 φαν Ἡ αν 3 ΄ - 5 
ὑμῖν ὅτι οὕτως κοπιῶντας δεῖ ἀντιλαμβάνεσθαι τῶν ἆσθε- 

, ’ - / ω 3 α σ 

γούντων, μνημονεύειν τε τών λόγων τοῦ κυρίου Ἰησοῦ οτι 
- Φα. , η - ον / λ 

αὐτὸς εἶπεν ἹΜακάριόν ἐστιν μᾶλλον διδόναι ἢ λαμβανειν. 
- Ν Ν Ν / 3 - Ν - 3 - 

καὶ ταῦτα εἰπὼν θεὶς τὰ γόνατα αὐτοῦ συν πᾶσιν αυτοίς 
2ὁ [4 κ δὲ λ θ ΔΝ ε] ’ ΄ Ν 

προσηύξατο. Ἱἱκανὸς δὲ Κκλαυθμος ἐγένετο πάντων, και 
Π / - ΄ 

ἐπιπεσόντες ἐπὶ τὸν τράχήηλον τοῦ Παύλου κατεφίλουν 
.) ’ ὃ ’ κ . ΔΝ [ο λό ο - ’ σ 

αὐτόν, ὀδυνώμενοι μάλιστα ἐπὶ τῷ λογῳ ᾧ εἰρῆηκει οτι 
” 3 - - 

οὐκέτι µέλλουσιν τὸ πρόσωπον αὐτοῦ θεωρεῖν. προέπεµ- 
Ν ολο 3 Ν οι) 

πον δὲ αὐτὸν εἰς τὸ πλοϊον. 
ε  ἃ ’ 5 ” σ ε - 3 [ή 9 3 5 

Ὡς δὲ ἐγένετο ἀναχθῆναι ἡμᾶς ἀποσπασθέντας ἀπ αὖ- 
- . 3” 5 λ - ο Ν α 

τῶν, εὐθυδρομήσαντες ἤλθομεν εἲς τὴν Κώ, τῇ δὲ ἑξῆς εἰς 
9 λὰιιοὶ , πτ ν ες - 

τὴν Ῥόδον, κἀκεῖθεν εἲς Ἡάταρα”: καὶ εὑρόντες πλοῖον 
- Π , Π , ο 5 , 

διαπερῶν εἲς Φοινίκην ἐπιβάντες ἀνήχθηµεν. ἀναφάναντες 
. ῃ 2 ν , 3 4 5 Β , 

δὲ τὴν Κύπρον καὶ καταλιπόντες αὐτὴν εὐώνυμον ἐπλέομεν 
’ - δν Δ - 

εἰς Συρίαν, καὶ κατήλθοµεν εἰς Τύρον, ἐκεῖσε Ύαρ τὸ πλοῖον 
- 3 ’ Ἆ , 3 ΄ δὲ Ν θ 

ἣν ἀποφορτιζόμενον τὸν Ύομον. αγευρὀντες ὃε τους µαῦη- 
- « ιά ο ” [ή 

τὰς ἐπεμείναμεν αὐτοῦ Ἰμέρας ἑπτα, οἵτινες τῷ ΠΠ]αυλῳ 
” ηλ [ο] ’ να) ’ 3 ι] ’ 

ἔλεγον διὰ τοῦ πνεύματος μὴ ἐπιβαίνειν εἲς Ἱεροσόλυμα. 
ωμά δὲ 3 Ἡν Γὸςὸ ’ « Α ΔΝ ε ’ εχω λθ ’ 

ὅτε δὲ ἐγένετο ᾿ἐξαρτίσαι ἡμᾶς τας ημέρας, ἐξελύοντες 
: ε] ὧν Ν Δ 9 
ἐπορευόμεθα προπεµπόντων ἡμᾶς πάντων σὺν γυναιξὶ καὶ 

, { »- - , ν θέ Ν , 9 

τέκνοις ἕως ἔξω τῆς πόλεως, καὶ θεντες τὰ Ύονατα ἐπι 
” 3 ’ 3 ’ 

τὸν αἰγιαλὸν προσευξάµενοι ἀπησπασάμεθα ἀλλήλους, 
ο νής 5 Ν λος 5.” ὃν ει. 9 

καὶ ἐνέβημεν εἷς τὸ πλοῖον, ἐκεῖνοι δὲ υπέστρεψαν εἰς 
ε - Ν - ’ 3 

τὰ ἴδια. Ἡμεῖς δὲ τὸν πλοῦν διαγύσαντες ἀπὸ 
’ ’ 3 .. Ν 3 ΄ 

Τν ου κατηντησαμεν εις Τῖτολε αἴδα και ασπασαµεγνοι ρ ἠντήσαμ 

35 

33 

34 

35 

36 

37 

5 

Ν 3 Ν 3 {ὁ ε / ’ 5 .] - - ιν 

τοὺς ἀδελφοὺς ἐμείναμεν Ίμεραν µιαν παρ αὖτοι. τῃ δὲ 6- 
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3” / 

ἐπαύριον ἐξελθόντες Ἰλθαμεν εἰς Ἐαισαρίαν, καὶ εἶσελ- 
’ . 8 . ’ - 3 ο” Ὑ 3 

θόντες εἰς τὸν οἶκον Φιλίππου τοῦ εὐαγγελιστοῦ ὄντος ἐκ 
φωτ... Άι 3 / 3 ος ο δὲ - / 

9 τῶν ἑπτὰ ἐμείναμεν παρ αυτῷ. τούτῳ δὲ ἦσαν θυγατέρες 
’ ’ ’ ὅγι ’ ιν ε ’ 

το τέσσαρες παρθένοι προφητεύουσαι. Ἐπιμενόντων δὲ ἡμέ- 
- ΄ ε) Δ - 3 ’ 

ρας πλείους κατῆλθέν τις ἀπὸ τῆς Ἰουδαίας προφήτης 
' μα ” ας Ἆ Δ ες αν .. λ ’ 
αχ ὀνόματι Άγαβος, καὶ ἐλθὼν πρὸς ἡμᾶς καὶ ἄρας τὴν ζώνην 

ο ’ ’ ε ο) Ν ψ Δ Ν - β΄ 

τοῦ Παύλου δήσας ἑαυτοῦ τοὺς πόδας καὶ τὰς χεῖρας εἶπεν 
- κκ ώς Δ Ἆ 

Τάδε λέγει τὸ πνεῦμα τὸ ἅγιον Τὸν ἄνδρα οὗ ἐστὶν ἡ 
΄ “ ϱ ’ 9 .] Δ ενα - ο) 

ζωνη αὕτη οὕτως δήσουσιν ἐν Ἱερουσαλὴμ οἳ Ἰουδαῖοι καὶ 
- - ε [ω) 

12 παραδώσουσιν εἰς χεῖρας ἐθνῶν. «ὡς δὲ ἠκούσαμεν ταῦτα, 
α ε ο) Ν ασ. / ο 3 , 

παρεκαλοῦμεν ἡμεῖς τε καὶ οἱ ἐντόπιοι τοῦ μη ἀναβαίνειν 
’ 3 ’ 5 - 

13 αὐτὸν εἰς Ἱερουσαλήμ. τότε ἀπεκρίθη [ὸ] Παῦλος Τί 
’ λ Ν 

ποιεῖτε κλαίοντες καὶ συγθρυπτοντές µου τὴν καρδίαν: ἐγω 
- 3 ” 2 Δ 

γαρ οὐ µόνον δεθῆναι ἀλλὰ καὶ ἀποθανεῖν εἲς Ἱερουσαλὴμ 
- ο ζω) 5 [ων 

π ἑτοίμως ἔχω ὑπὲρ τοῦ ὀνόματος τοῦ κυρίου Ἰησοῦ. μὴ 
φα. Ν 3 - ς ΄ ε] ’ - [ά Ν 

πειθοµένου δὲ αὐτοῦ ἠσυχάσαμεν εἰπόντες Τοῦ κυρίου τὸ 

θέληµα γινέσθω. 

νὰ ον γιεν , 9 , 5 , 
τς Μετα δὲ τὰς ἡμέρας ταύτας ἐπισκευασάμενοι ἀνεβαίνο- 

η] 3 ’ ΔΝ Ν - - ει) Ν 

τό µεν εἲς Ἱεροσόλυμα": συγῆλθον δὲ καὶ τῶν μαθητών ἀπὸ 
Γ« Γι 9 ξε - ” ατα ἕ θ ” Ἰ ΄ ο) 

αισαρίας σὺν ἡμῖν, ἄγοντες παρ ᾧ ξενισθώμεν Μνάσωνί 
, 3 , - , ὃν ει ὃ 9 

17 τινι Κυπρίῳ, ἀρχαίῳ µαθητῃ. Τενοµένων δὲ ἡμῶν εἲς 
. 3 ’ ε - .) ΄ - 

τὸ Ἱεροσόλυμα ασµένως απεδέξαντο ἡμᾶς οἱ αδελφοί. τῇ δὲ 
- ΄ ε] ’ ε - Δ ε ὃν ΔΝ 5 [ά ΄ 

ἐπιούσῃ εἶσῃει ὁ Παῦλος σὺν ἡμῖν πρὸς ᾿Ιάκωβον, πάντες 
ΔΝ 5 ’ -] Ν 

19 Τε παρεγένοντο οἱ πρεσβύτεροι. καὶ ἀσπασάμενος αὐτοὺς 
3 - σὰ σ κ 9 ΄ ε κι - 3 
ἐξηγεῖτο καθ ἓν ἕκαστον ὧν ἐποίησεν ὁ θεὸς ἐν τοῖς ἔθνεσιν 

απ - 3 - ε ν 3 , ο Π 

5ο διὰ τῆς διακογίας αὐτοῦ. οἱ δὲ ἀκούσαντες ἐδόξαζον τὸν 
΄ φ. 3 ον - 3 ’ ’ ΄ 

θεόν, εἶπάν τε αὐτῷ ΔΘεωρεῖς ἀδελφέ, πόσαι μυριάδες 
- 3 - ’ 

εἰσὶν ἐν τοῖς Ἰουδαίοις τῶν πεπιστευκότων, καὶ πάντες 
Ν - ’ ε ΄ ΄ Ν ΔΝ ω) ο ζηλωταὶ τοῦ νόµου ὑπάρχουσιν' κατηχήθησαν δὲ περὶ σοῦ 

ιά 3 Ἅ ’ ᾿ ΔΝ ’ Δ 8 . ” 

ὅτι αποστασίαν διδάσκεις απὸ ΝΓωυσέως τοὺς κατὰ τὰ ἔθνη 
’ 3 ’ ’ Δ ’ 3 Δ 8 ” 

πάντας Ἰουδαίους, λέγων μὴ περιτέµνειν αὐτοὺς τὰ τέκνα 
Δ - ” ο) ΄ ”ν ’ 

9» μηδὲ τοῖς ἔθεσιν περιπατεῖν. τί οὖν ἐστίν; πάντως ἀκού- 

4. 



ἐφ᾽ 

. / 

ἐπεστείλαμεν 

λαβὼν 
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σ ’ 
. 

σονται ὅτι ἐλήλυθας. τοῦτο οὖν ποίησον ὃ σοι λέγομεν" 
-ς Αα ε ον ” ὃ ’ 3 Ν ” ο τε ο τ- - 

εἰσὶν ἡμῖν ἄνδρες τέσσαρες εὐχὴν ἔχοντες αφ ἑαυτῶν. 
’ ΔΝ ε / Δ 3 [ο 9 / 

τούτους παραλαβων ἀγνίσθητι σὺν αὐτοῖς καὶ δαπάνησον 
.. 3 3 - σ ’ Ν ’ . ’ 

ἐπ᾽ αὐτοῖς ἵνα ξυρήσονται τὴν κεφαλήν, καὶ Ύνωσονται 
/ { 9 / ον α δν 3 3 . 

πάντες ὅτι ὧν κατήχήνται περὶ σοῦ οὐδὲν ἔστιν ἀλλα 
Φ Ν οκ / Ν / Δ Ἀ αν 

στοιχεῖς καὶ αὐτὸς φυλάσσων τὸν νὸµον. περι δὲ τών 
, 9 - ερ αι τῷ ; ἲ / 

πεπιστευκότων ἐθνῶν ἡμεῖς ᾿ἀπεστείλαμεν κρίναντες Φυ- 
3 ’ . 

λάσσεσθαι αὐτοὺς τό τε εἰδωλόθυτον καὶ αἷμα καὶ πνικτὸν 
ς ω) ” 

καὶ προ τότε ὁ Παῦλος παβαλαβὼν. τοὺς αμα πᾷ 

ἐχομένῃ μερς σὺν αὐτοῖς ἀγνισθεὶς εἰσῃει εἰς τὸ ἱερόν, 

αρ ον τὴν ἐκπλήρωσιν τῶν ἡμερῶν τοῦ ἀΓνιομος 

ἕως οὗ προσηνέχθη ὑπὲρ ἑνὸς ἑκάστου αὐτῶν ἦ προσφομα, 

Ὡς δὲ ἔμελλον αἱ ἑπτὰ μέρα συντελεῖσθαι, οἳ ἀπὸ 

τῆς ᾿Ασίας Ἰουδαῖοι θεασάµενοι αὐτὸν ἐν τῷ ἱερῷ συνέχεον 
ή λ 3” κι ο 3 ἂν Ἀ λ - / 

πάντα τὸν ὄχλον καὶ ἐπέβαλαν ἐπ αὖτον τας χείρας, Κρᾶ- 
.) - - Ὀὶ 

ζοντε "Άνδρες Ισραηλεῖται, βοηθεῖτε οὗτός ἐστιν ὁ 
- - ΔΝ ων ’ Ν Α 

ἄνθρωπος ὁ κατὰ τοῦ λαοῦ καὶ τοῦ νοµου καὶ του τόπου 
’ ’ ον , . πα 

τούτου παντας πα διδάσκων, ἔτι τε καὶ ως 

εἰσήγαγεν εἰς τὸ ἱερὸν καὶ κεκοίνωκεν τὸν ο, τόπον 

τοῦτον. -- παρ πρακωρι κό ες πρ μα τὸν πα 

ἐν τῇ πόλει σὺν αὐτῷ, ὃν ἐνόμιζον ὅτι εἰς τὸ ἱερὸν εἰσήγα- 
ε ’ «{ Δ / 

γεν ὁ Παῦλος. ἐκινήθη τε ἡ πόλις ὅλη καὶ ἐγένετο συγ- 

δρομή τοῦ λαοῦ, καὶ ἐποαβέκιμα. τοῦ Παύλου εἷλκον 

αὐτὸν ἔξω τοῦ ἱεροῦ, καὶ εὐθέως ἐκλείσθησαν αἱ θύραι. 
’ 3 Δ 3 - .] / ’ ο α ’ 

Ζητούντων τε αὐτὸν ἀποκτεῖναι ἀνέβη φάσις τῷ χιλιάρχω 
- ’ 5 ) , .] [ή ἀ Ε] ω) 

τῆς σπείρης ὅτι ὅλη συνχύννεται Ἱερουσαλήμ, ὃς ἐξαυτῆς 
Γ , 
παραλαβὼν στρατιώτας καὶ ἑκατοντάρχας κατέδραµεν 
.. 3 ’ ε . πα Ἆ / Ν Ν ’ 

ἐπ᾽ αὐτούς, οἱ δὲ ἰδόντες τὸν χιλίαρχον καὶ τοὺς στρατιω- 
Ε) ’ ’ ΔΝ ω) / 5 / ε 

τας ἐπαύσαντο τύπτοντες τὸν Ἡαῦλον. τὀτε ἐγγίσας ο 

Χιλίαρχος ἐπελάβετο αὐτοῦ καὶ ἐκέλευσε ας αλύσεσι 

δυσί, καὶ ἐπυνθάνετο τίς εἴη καὶ τί ἔστιν πεποιηκώς' ἄλλοι 

δὲ ἄλλο τι ἐπεφώνουν ἐν τῷ ὄχλῳ: μὴ δυναµένου δὲ αὐτοῦ 
” Ν 3 Ν ΔΝ Δ / 

γνῶναι τὸ ἀσφαλὲς διὰ τὸν θόρυβον ἐκέλευσεν ἄγεσθαι 
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. αὐτὸν εἲς τὴ εµμβολήν. ὅτε δὲ ἐγένετο ἐπὶ τοὺς ἆνα- 35 αὐτὸν εἰς τὴν παρεµβολήν. . ἐγ ς 
, / / : νι οὐ ἃ . - 

:.. βαθμούς, συνέβη βαστάζεσθαι αὐτὸν ὑπὸ τῶν στρατιωτών 

36 διὰ τὴν βίαν τοῦ ὄχλου, ἠκολούθει γὰρ τὸ πλῆθος τοῦ λαοῦ 

37 κΚράζοντες Αἷρε αὐτόν. Μέλλων τε εἰσάγε- 
3 Ν λ ε , - / 

σθαι εἲς την παρεμβολὴν ὁ Παῦλος λέγει τῷ χιλιάρχῳ 
- Ν 

Ἐϊ ἐξεστίν µοι εἰπεῖν τι πρὸς σέ; ὁ δὲ ἔφη Ἑλληνιστὶ 
/ ε 34 Ν λος 9. 4 ε Ν ’ - 

98 γινώσκεις; οὖκ ἄρα σὺ εἶ ὁ Αἰγύπτιος ὁ πρὸ τούτων τῶν 
- ΔΝ Δ 

ἡμερῶν ἀναστατώσας καὶ ἐξαγαγων εἲς τὴν ἔρημον τοὺς 
’ ./ - / ν Ν ε Γὸ 

39 τετρακισχιλίους ἄνδρας τῶν σικαρίων; εἶπεν δὲ ὁ Παῦλος 

Ἔγω ἄνθρωπος μέν εἰμι Ἰουδαῖος, Ταρσεὺς τῆς Κιλικίας, 
3 ε) ’ ’ / ΄ / 5 / 

οὐκ ἀσήμου πόλεως πολίτης δέοµαι δέ σου, ἐπίτρεψόν µοι 

«ο λαλῆσαι πρὸς τὸν λαόν. ἐπιτρέψαντος δὲ αὐτοῦ ὁ Παῦλος 
ε Δ 54 - 3 α / α παρ - 
ἑστως ἐπὶ τών ἀναβαθμώῶν κατέόεισε τῇ χειρὶ τῷ λαῷ, 

υν - ’ κα. 3 πο 

πολλῆς δὲ ᾿σιγῆς γενομένης) προσεφώνησεν τῇ ΕἘβραῖδι 

διαλέκτω λέγων ᾿Αγδρες αἀδελφοὶ καὶ πατέρες, ἀκούσατέ 4 

ωὸ λ ε 2 λ 3 / . / ᾱ, ο 

ο µου τῆς πρὸς ὑμᾶς γυνὶ ἀπολογίας.- ἀκούσαντες δὲ ὅτι 
εν πὰ ο) Φ / 

τῇ Ἑβραϊδι διαλέκτῳ προσεφώνει αὐτοῖς μᾶλλον παρέσχον 
ε / ’ 3 ’ 9 5 ΔΝ 3 - {η 

3 ἠσυχίαν. καί φησιν-- Εγώ εἶμι ἀνγὴρ ἸΙουδαῖος, γεγεννηµέ- 
ο] - 3 - 

γος ἐν Ταρσφ τῆς Κιλικίας, ἀνατεθραμμένος δὲ ἐν τῇ πὀλει 
’ Ν Δ / / / ον 

ταύτῃ παρὰ τοὺς πόδας Ταμαλιήλ, πεπαιδευµένος κατὰ 
3 - ’ ζω) ω) 

ἀκρίβειαν τοῦ πατρώου νόµου, ζηλωτὴς ὑπάρχων τοῦ θεοῦ 
- ’ ο 

4 καθως πάντες ὑμεῖς ἐστὲ σήμερον, ὃς ταύτην τὴν ὁδὸν 

ἐδίωξα ἄχρι θανάτου, δεσμεύων καὶ παραδιδοὺς εἶς φυλακας 
” ε ε 5 ο) 

5 ἄνδρας τε καὶ γυναῖκας, ὡς Καὶ ὁ ἀρχιερεὺς μαρτυρεῖ µοι 
Δ - Δ / .”. ο ον 3 Ν ’ 

καὶ πᾶν τὸ πρεσβυτέριον' παρ ὧν καὶ ἐπιστολας δεξάµε- 
Δ Δ ὸ χ Ν 3 Ν 5 ΄ ”ς- 

γος προς τοὺς ἀθελφοὺυς εἰς Δαμασκον ἐπορευομην ἄξων 
Δ Δ ον ά / 3 λ 9 

καὶ τοὺς ἐκεῖσε ὄντας δεδεµένους εἰς Ἱερουσαλὴμ. ἵνα τιµω- 
ρ6 ἜἘ / δέ / 9 (ζ - 

6 ρηθώσιν. γένετο δέ µοι πορευοµένω καὶ ἐγγίζοντι τῇ 

Δαμασκῷ περὶ µεσημβρίαν ἐξαίφνης ἐκ τοῦ οὐρανοῦ περια- 
’ ε 8 Νο κα. ’ Ε] Ν ἔὸ ΔΝ 

7 στράψαι φώς ἰκανον περὶ ἐµε, έπεσα τε εἰς το έδαφος καὶ 
” - 

ήκουσα φωνῆς λεγούσης µοι Σαούλ. Ἀαούλ., τί µε διωκεις; 
5 ΔΝ ο ’ , ο , ο Δ 9 / 31: , 

8 ἐγὼ δὲ ἀπεκρίθην Τίς εἶ, κύριε; εἶπέν τε πρὸς ἐμέ Ἐγώ 
9 Ε] - ε ” Δ Ν ὃ ’ ε δὲ Ν 2 Ν 

9 εἰμι Ιησοῦς ο ἸΝαζωραῖος ὃν σὺ ὀιωκει.. οἱ ὃε συν ἐμοὶ 

γενομένης σιγῆς 
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ιά ΔΝ ν - .) ’ Ἆ . . 3 ” - 

ὄντες τὸ μὲν φώς ἐθεάσαντο τὴν δὲ φωνὴν οὐκ ἤκουσαν του 
ο] ’ 4. ’ ’ ’ ’ ε . ’ 

λαλοῦντός µοι. εἶπον δέ Τί ποιήσω, κύριε; ο δὲ κύριος 
Φ / 3 Ν , . [ 3 - 

εἶπεν πρός µε ᾿Αναστας πορεύου εἰς Δαμασκογ, κακει σοι 
/ ΔΝ ’ 8 ’ / - « ΔΝ 

λαληθήσεται περὶ πάντων ὧν τέτακταίἰ σοι ποιησαι. «ὦς δὲ 
α  ὃ - ” ΔΝ Ἅ 

οὐκ να. ἀπὸ τῆς δόξης τοῦ φωτος ἐκείνου, χειραγω- 

γούµενος ὑπὸ τών συνόντων το πα εἰς Δαμασκόν. 

«Ανανίας δέ τις ἀνὴρ εὐλαβὴς κατὰ τὸν νόµου, μαρτυρούµε. 

νος ὑπὸ πάντων τῶν κατοικούντων Ιουδαίων, ἐλθων πρὸς 
Ν ν 5 » 

ἐμὲ καὶ ἐπιστὰς εἶπέν µοι 3Σαοὺλ ἀδελφέδ, ἀνάβλεψον" 
3 ΔΝ ” ” σ 5 

ε 

κἀγω αὐτῇ τῇ ὥρᾳ ἀνέβλεψα εἲς αὐτόν. ὁ δὲ εἶπεν Ὁ 
ΔΝ - ε - ’ ο] Ν 

θεὸς τῶν πατέρων ἡμῶν προεχειρίσατό σε γνώναι τὸ θέληµα 
3 - ΔΝ Ε] ” ΔΝ ’ Ν 3 - Ν 3 ιν ’ 

αὐτοῦ καὶ ἰδεῖν τὸν δίκαιον καὶ ακοῦσαι φωνήν ἐκ του στο- 
” σ κ) ιά - 9 ’ 

µατος αὐτοῦ, ὅτι ἔσῃ µάρτυς αὐτῷ προς πάντας ἀνθρωπους 

η [ο {ά Δ 5 Δ . ’ / 5 Ν 

ὧν ἑώρακας καὶ Ἴκουσας. καὶ γὺν τι µέλλεις; ἀναστᾶς 
’  ἳ 3 ’ ν [4 ’ . ’ 

βάπτισαι καὶ ἀπόλουσαι τας αμαρτίας σου ἐπικαλεσάμεγος 
Ἀ ον 3 - 5 / ’ ε ’ 5 3 

τὸ ὄνομα αὐτοῦ. ἜΈγενετο δέ µοι ὑποστρέψαντι εἰς Ἱερου- 
- [ων ’ 

σαλὴμ. καὶ προσευχοµένου µου ἐν τῷ ἱερῷ γενέσθαι µε ἐν 
3 /΄ Ν ἷδ ” 3 ΔΝ / / τ - Ν ” 

ἐκστάσει καὶ ἰδεῖν αὖτον λέγοντα µοι ἜἌπευσον και ἔξελθε 

3 / 3 5 λή ὃ / 3 δέξ / 

ἐν τάχει ἐξ Ἱερουσαλήμ, διότι οὗ παραθδεξονταἰι σου µαρ- 
’ ΔΝ . - 5 ΔΝ τν. ’ 3 ὰ 3 ΄ 

τυρίαν περὶ ἐμοῦ. κἀγω εἶπον Ἰύριε, αὐτοὶ ἐπιστανται 
σ ι] ΔΝ / ή να / λ π Ἆ 

ὅτι ἐγὼ Ίμην φυλακίζων καὶ δέρων κατὰ τας συναγωγας 
Ν ’ α. εν ’ νο 9 ’ ΔΝ - 

τοὺς πιστεύοντας ἐπὶ σέ: καὶ ὅτε ἐξεχύννετο τὸ αἷμα Ἅτε- 
’ - ’ 5! Ν ΔΝ 

Φάνου τοῦ µάρτυρός σου, καὶ αὐτὸς μην ἐφεστως καὶ 
Αα ο ’ 

συνευδοκῶν καὶ Φυλάσσων τὰ ἵμάτια τῶν ἀναιρούντων 

9 κν οφ [ή , μό 9 Ν 3 5 

αὐτόν. καὶ εἶπεν πρὀς µε Ἰορεύου, Οτι έγω εἰς ἔθνη 
- 3 ο] 

ο Γἐξαποστελώ σε. Ἠκουον δὲ αὐτοῦ 

ἄχρι τούτου τοῦ ο καὶ πο τὴν αν αὐτῶν λέ- 

νο. Αἷρε ἀπὸ τῆς γῆς τὸν νο οὐ τε μαδος 

αὖτον ζῃν. κρανγαζόντων τε αὐτῶν καὶ παν ον τὰ 

πα. καὶ κονιορτὸν κο εἲς τὸν ἀέρα ἐκέλευσεν 

ὁ χιλίαρχος εἰσάγεσθαι αὐτὸν εἰς τὴν παρεα ο εἴπας 

μάστιξιν ἀνετάζεσθαι αὐτὸν ἵνα ἐπιγνῷ δὲ . αἰτίαν οὕτως 

ἐπεφώνουν αὐτῷ. ὡς δὲ προέτειναν αὐτὸν τοῖς ἱμᾶσιν 
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- - 3“ 

εἶπεν πρὸς τὸν ἑστῶτα ἑκατόνταρχον,ὁ Παῦλος Ἡϊ ἄνθρω- 

πον Ῥωμαῖον καὶ ἀκατάκριτον ἔξεστιν ὑμῖν µαστίζειν: 
3 ’ 9 ο [ή λθ ] - λ ’ 3 ’ 

«6 ἀκούσας δὲ ὁ ἑκατοντάρχης προσελθων τῷ χιλιάρχῳ ἀπήγ- 
- ” 8 

γειλεν λέγων ΊΤέ µέλλεις ποιεῖν; ὁ γὰρ ἄνθρωπος οὗτος 

7 Ῥωμαῖός ἐστιν. προσελθων δὲ ὁ χιλίαρχος εἶπεν αὐτῷ 
” τ 3 κ ος 

238 Λέγε µοι, σὺ Ῥωμαῖος εἶ; ὁ δὲ ἔφη Ἰαί ἀπεκρίθη δὲ ὁ 

χιλίαρχος Ἔγω πολλοῦ κεφαλαίου τὴν πολιτείαν ταύτην 
3 - 3 

ἐκτησάμην. ὃ δὲ Παῦλος ἔφη Ἐγὼ δὲ καὶ γεγέννηµαι. 
3/ κ τε, ἠξ Δι 9 3 - ε / 3 Α 3 

ο εὐθέως οὖν ἀπέστησαν ἀπ αὐτοῦ οἳ µέλλοντες αὐτὸν ἀνε- 
ε - 

τάζειν' καὶ ὁ χιλίαρχος δὲ ἐφοβήθη ἐπιγνοὺς ὅτι Ῥωμαῖός 
3 α Τι ων κ ο ’ 

ἐστιν καὶ ὅτι αὖτον ἣν δεδεκως. 
. - Δ 3 ΔΝ ιό 

39 Τῃ δὲ ἐπαύριον βουλόμενος γνώναι τὸ ἀσφαλὲς τὸ τί 
ο) ε Δ [ο] 3 ’ 5/ 5 ’ ΔΝ 3 / κατηγορεῖται ὑπὸ τών Ιουδαίων ἔλυσεν αὐτόν, καὶ ἐκέλευ- 

” Ν 3 - Ν - ΔΝ ΄ Ἡ 

σεν συνελθεῖν τους αρχιερεις και παᾶν το συνέδριον, και 

” 
Δ Ν - ”/ 3 ε] . 3 / Ν 

καταγαγων τον ΤΠαὔλον εστΊσεν εις αυτους. ατεγισας δὲ 

- - 3 3 / Ν 

"Παῦλος τῷ συνεδρίῳ εἶπεν ᾿Ανδρες αδελφοί, ἐγω πάση τῷ συνεδρίῳ ὁ 
ἃ / 9 τρ λέ - θ ο , -. Παῦλος 

συνειὸησει αγαῦῃ πεπολίτευµαι τῷ θεῷ ἄχρι ταύτης τῆς 
ε ’ μέρας. ὁ δὲ ἀρχιερεὺς "Ανανίας ἐπέταξεν τοῖς παρεστῶ- 9 

δν ’ 3 - λ ’ / ε ” ΔΝ 

3σιν αυτῳ τυπτειν αυτου το στοµα. τὀτεο Παῦλος πρὸς 
ο ον - ’ / ε / ο) / αυτον εἶπεν Τύπτειν σε μέλλει ὁ θεός, τοῖχε κεκονιαµένε" 
ΔΝ ΔΝ / ’ 8 Ν ’ ΔΝ ο καὶ σὺ κάθη κρίνων µε κατὰ τὸν νόµον, καὶ παρανομών 

’ να ε ν ο] ω) Ν ε) 
κελεύεις µε τύπτεσθαι; οἱ δὲ παρεστώὠτες εἶπαν Τον αρχι- 

ον 

[ο] [ων - ιά - ερέα τοῦ θεοῦ λοιδορεῖς; ἔφη τε ὁ Παῦλος Οὐκ ᾖδειν, ἄδελ- 
/ κό 3 Ν 3 , ’ Δ μά 3! 

φοί, οτι εστιν αρχιερευς᾽ Ύγεγραπται Ύαρ οτι Αρχοντὸ 
Γω) ω) 2 2 α κν 

6 ΤΟΥ λδού οΟΥ οὐκ έρειο κὀκῶο. Τνοὺς δὲ ὁ Παῦλος ὅτι 
νὰ / 5 Ν / Δ κ΄ «ει / το ἓν µέρος ἐστὶν Ἀαδδουκαίων τὸ δὲ ἕτερον Φαρισαίων 

5! - / 3 3 / Ν - έκραζεν ἐν τῷ συνεδρίῳ Ανδρες ἀδελφοί, ἐγω Φαρισαῖός 
3 ον / 4 ᾳ / Ν / - εἰμιυ νιος Φαρισαίων’ περὶ ἐλπίδος καὶ ἀναστάσεως νεκρών 

ο - [ων α ος - 7 Κρίνοµαι. τοῦτο δὲ αὐτοῦ λαλοῦντος, “ἐγένετο στάσις ἐγὼ | εἴποντος | 3 3 . κ. , ς νο επέπεσεν των Φαρισαίων καὶ Ἀαδδουκαίων, καὶ ἐσχίσθη τὸ πλῆθος, 
5 δδ αν -τ Ν λε  ᾧ ο , 3! « ὃ «αὐδουκαιοι ' Ύαρ λέγουσιν μὴ εἶναι ἀνάστασιν µήτε ἄγγε- μὲν 

’ . ο) ” λον µήτε πνεῦμα, Φαρισαῖοι δὲ ὁμολογοῦσιν τὰ ἀμφό- 
, δὲ ν ; Νιλ ’ ν 9 τερα. Εεγενετο ε κραυγη] µεγάλη, και ανασταγτες τιγες 
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- - - / / 

τῶν γραμματέων τοῦ µέρους τῶν Φαρισαίων διεµάχοντο 
λέ δν ν εἰ .) ο ο / ’ 
έγοντε Οὐδὲν κακὸν εὑρίσκομεν ἐν τῷ ἀνθρώπῳ τούτῳ" 

η ’ ο ” 

εἰ δὲ πνεῦμα ἐλάλησεν αὐτῷ ἢ ἄγγελος-. Ἰολλῆς δὲ το 
, ’ θ Δ ε / Δ ὃ - 

γινοµένης στάσεως φοβηθεὶς ὁ χιλίαρχος μὴ διασπασθῇ 
ε - αι ὃν Ἶνν ο Ἡρ ΝΔ ’ Δ 
ὁ Παῦλος ὑπ αὐτῶν ἐκέλευσεν τὸ στράτευμα καταβαν 
5 ’ ΦΥΤΑ 9 ’ ολο ο 3 πο 3 Δ 

τε ἁρπάσαι αὐτὸν ἐκ µέσου αὐτῶν, ἄγειν  εἲς τὴν παρεµβο- 
’ Α ’ Ν ο Ε 

λην. Τῇ δὲ ἐπιούσῃ νυκτὶ ἐπιστὰς αὐτῷ ὁ κύριος ατ 
ο ΄ ε Ν ὃ ’ ο ἃὴ 5 δὲ δα. 

εἶπεν Θάρσει, ως γαρ διεμαρτύρω τὰ περὶ ἐμοῦ εἰς Ἱερουσα- 
5 ” : ε ) 

λὴμµ οὕτω σε δεῖ καὶ εἰς ῬἙώμην μαρτυρῆσαι. Τε- το 
, Γοὲ, ο, , λ ε 32 - 

.. νοµένης δὲ ἡμέρας ποιήσαντες συστροφὴν οἱ ᾿Ιουδαῖοι 
. ’ ο) ο) 

ἀνεθεμάτισαν ἑαυτοὺς λέγοντες µήτε Φφαγεῖν μήτε πεῖν 
σ ο 3 ο ΔΝ [ω α ΔΝ / 

ἕως οὗ ἀποκτείνωσιν τὸν Παῦλον. ἦσαν δὲ πλείους τὰ 
Ξ 

τεσσεράκοντα οἳ ταύτην τὴν συνωµοσίαν ποιησαάµενοι" 
ῤ κ - . Α ο) 

οἵτινες προσελθόντες τοῖς ἀρχιερεῦσιν καὶ τοῖς πρεσβυτέ- τη 
3. 5 / 3 θ νο ε ΔΝ ὃ Ν 

ροις εἶπαν ᾿Αναθέµατι ἀνεθεματίσαμεν ἑαυτοὺυς μήηθενος 

γεύσασθαι ἕως οὗ ἀποκτείνωμεν τὸν Παῦλον. νῦν οὖν τς 
ε α 9 ϕ ’ - λϊ ’ Δ ον ὃ / «/ 

ἡμεῖς ἐμφανίσατε τῷ χιλιάρχῳ σὺν τῷ συνεθρἰῳ ὅπως 
’ 3 Δ .] ε [ο] ε / ὃ ’ 

καταγάγη αὐτὸν εἲς ὑμᾶς ως µέλλοντας θιαγινωσκειν 
ῴ Αα - - 

ἀκριβέστερον τὰ περὶ αὐτοῦ. ἡμεῖς δὲ πρὸ τοῦ ἐγγίσαι 
3 ολ ϱ/ Ρ. ς [ο 3 [ω) .) ’ 3 ’ δὲ ε ελ 

4β. αὐτὸν ἐτοιμοί ἐσμεν τοῦ ανελεῖν αυτόν. Ἀκούσας ὃε 9 υἰος τό 
- 5 ’ ΔΝ 

τῆς ἀδελφῆς Ταύλου τὴν ἐνέδραν παραγεγὀµενος καὶ 

εἰσελθων εἷς τὴν παρεμβολὴν απήγγειλεν τῷ Παύλῳ. 

προσκαλεσάµενος δὲ ὁ Παῦλος ἕνα τῶν ἑκατονταρχών τ7 
” ΔΝ ’ Γον ”/ Ἆ Ν / 3 

ἔφη ὮΤὸν νεανίαν τοῦτον ἄπαγε πρὸς τὸν χιλίαρχον, έχει 
λ 3 - / λιώ ε Ν οἱ λ λ 8 

γὰρ ἀπαγγεῖλαί τι αὐτῷ. ὁ μὲν οὖν παραλαβων αὐτὸν 18 
ε - 

ἠγαγεν πρὸς τὸν χιλίαρχον καί φησιν Ὁ δέσµιος Παῦλος 
, - Αν Εν , 9 

ο ασκαν προσκαλεσάµενός µε ἠρώτησεν τοῦτον τὸν ᾿νεαγίαν ἄγα- 
- - / 

γεῖν πρὸς σέ, ἔχοντά τι λαλῆσαί σοι. ἐπιλαβόμενος δὲ το 
” 3 ή .) 

τῆς χειρὸς αὐτοῦ ὁ χιλίαρχος καὶ ἀναχωρήσας κατ ἰδίαν 
3 ’ κιν ” Δ ” 3 Α / ας δὲ 

ἐπυνθάνετο Τί ἐστιν ὃ ἔχεις ἀπαγγειλαί µοι; εἶπεν δὲ ο 
ϱ ε5 ο / ο 3 Γον / 3 

ὅτι Οἱ Ἰουδαῖοι συνέθεντο τοῦ ἐρωτῆσαί σε οπως αὗριον 
9 ’ 3 ΔΝ 3 ε ἐλλ 

τὸν Παῦλον καταγάγης εἰς το συνέὂριον ως µελλων τι 
3 ’ ῥ. Ν . [ ΔΝ .ν Ν ” 

ἀκριβέστερον πυνθάνεσθαι περὶ αυτοῦ' σὺ οὖν μή πεισθῇς : ” 
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22 

24 

25 

26 

5η 

28 

9 

332 

1 

3 ” ΄ η Ν πο ] 9. 3 η ”/ ὃ , 

αὐτοῖς, ἐνεδρεύουσιν γὰρ αὐτὸν ἐξ αὐτῶν ἄνδρες πλείους 
ς 3 ’ ε Ἀ ο / - 

τεσσεράκοντα, οἵτινες ἀνεθεμάτισαν ἑαυτοὺς µήτε φαγεῖν 
’ ο) ϱ 8 . έλ μοδα Δ φν ολ κ να 

µήτε πεῖν έως οὐ αγέλωσιν αυτον, καὶ γῦν εἰσὶν ἔτοιμοι 
’ Δ νΝ να 9 λί ε λ αν / 

προσδεχόµενοι τὴν απὀ σοῦ ἐπαγγελίαν. ὁ μὲν οὖν χιλίαρ- 
/ ν - 

χος ἀπέλυσε τὸν γεανίσκον παραγγείλας μηδενὶ ἐκλαλῆσαι 
ς/ μὴ 3 ’ Δ 3 / τς ΔΝ λ ’ ’ 

ὅτι ταῦτα ἐνεφάνισας προς ἐμέ. αἱ προσκαλεσάµεγός 
- ” ν ε ’ 

τινας δύο τῶν ἑκατονταρχών εἶπεν “Ἑτοιμάσατε στρατιώ- 
ὃ / μιά θ Αα νά Ἱς / κε ” Τας ὁιακοσίους ὅπως πορευθῶσιν ἕως Καισαρίας, καὶ ἱππεῖς 

ιν ’ / 2 Ν 

ἑβδομήκοντα καὶ δεξιολάβους διακοσίους, ἀπὸ τρίτης ὥρας 
- ’ ’ - ϱ/ , 

τῆς νυκτὸς, κτήνη τε παραστῆσαι ἵνα ἐπιβιβάσαντες τὸν 
τς , λ / λ ε , ; Ἡαῦλον διασώσωσι πρὸς Φήλικα τὸν ἠγεμόνα, γράψας 

λ ’ ο) 

ἐπιστολὴν ἔχουσαν τὸν τύπον τοῦτον Κλαύδιος Λυσίας 
- , ε ’ [ῷ) 1λ. ή) πιὸ ./ ὃ - τῷ κρατίστῳ Ἰγεμόνι Φήλικι χαίρει. Τὸν ἄνδρα τοῦτον 

ε Ν ” 3 / ΔΝ / 3 ο συλλημφθέντα ὑπὸ τῶν Ιουδαίων καὶ μέλλοντα αναιρεῖσθαι 
αν 3 αι 3 Ν ΔΝ ” ’ λὅ / ΔΝ ὑπ αυτών ἐπιστας σὺν τῷ στρατεύματι ἐξειλάμην, µαθων 
σ ε - . ’ ’ 3 ο) Δ ν] ’ οτι Ῥωμαῖός ἐστιν, βουλόμενός τε ἐπιγνώναι τὴν αἰτίαν 
ι ἣν ἐνεκάλουν αὐτῷ [κατήγαγον εἲς τὸ συνέδριον αυτών] 

ο Ν ’ [ο] ’ πα ὃν εὗρον ἐγκαλούμενον περὶ ζητημάτων τοῦ νόµου αὐτών, 
λ δὲ 3 -. 3 Ἂ ὃ ο 5/ 3! μηδὲν δὲ ἀξίον θανάτου ἢ δεσμῶν ἔχοντα έγκλημα. Ἅµηνυ- 

- Δ 3 α θείσης δέ µοι ἐπιβουλῆς εἰς τὸν ἄνδρα ἔσεσθαι ἐξαυτῆς 
ο] λ / / α) α / / πεµψα προς σέ, παραγγείλας καὶ τοῖς κατηγόροις λέγειν 

Δ ΤΑ, αι . ε λ - ο προς αὖτον ἐπὶ σοῦ. Οἱ μὲν οὖν στρατιώται 
Ν . ο) .) ’ Ν - κατὰ τὸ διατεταγµένον αὐτοῖς ἀναλαβόντες τὸν Παῦλον 

5! μἹ Δ 9 Ν 3 ήν ” Ν 9 ’ ἠγαγον διὰ νυκτὸς εἰς τὴν ᾽Αντιπατρίδα: τῇ δὲ ἐπαύριον 
»/ Ν ε ο) ε μβας, θ ΔΝ κοιν εως 9 έασαντες τοὺς ἱππεῖς απέρχεσθαι σὺν αὐτῷ ὑπέστρεψαν εἷς 

’ ϱ ’ Ν τὴν παρεµβολήν' οἵτινες εἰσελθόντες εἲς τὴν Καισαρίαν 
νι 3 δό Ν 3 λὴ ε / / 9 καὶ αναδοντες την ἐπιστολην τῷ ἠγεμόνι παρέστησαν καὶ 

Ν 3. 3 Δ Όν πα / 9 , τον Ἡαῦλον αυτῷ, αναγνοὺς δὲ καὶ ἐπερωτήσας ἐκ ποίας 
3 / ώ Δ ὃν / μιά ον / ΄ ἐπαρχείας ἐστὶν καὶ πυθόὀµεγος ὅτι ἀπὸ Κιλικίας Διακού- 

μιά Δ / σοµαί σου, ἔφη, ὅταν καὶ οἳ κατήγοροί σου παραγένωνται" 
/ ωὰ / ” « / κελεύσας ἐν τῷ πραιτωρίῳ τοῦ. Ἡρῴδου φυλάσσεσθαι 

ια [η [ 

3 ’ 

αυτὀν. 

Μετὰ δὲ πέντε ἡμέρας κατέβη ὁ ἀρχιερεὺς ᾿Ανανίας 

44. 

4β. 
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ΔΝ / - Ν κα /λλ ΄ 

μετὰ πρεσβυτέρων τινῶν καὶ ῥήτορος Τερτύλλου τινος, 
σ Β , α ε , Ν α , 

οἵτινες ἐνεφάνισαν τῷ ἡγεμόνι κατὰ τοῦ Παύλου. κλη- 
ο ” ο) ε Ἰρ δ 

θέντος δὲ [αὐτοῦ] ἠρέατο κατηγορεῖν ὁ Τέρτυλλος λέ- 
- 9 / ΄ ὃ Ν [ων Ν ὃ ’ 

γων Ἠολλῆς εἰρηνης τυγχάνοντες δια σου καὶ ιορθωµατων 
, Δ - . / / 

γινοµένων τῷ ἔθνει τούτῳ διὰ τῆς σῆς προνοίας παντῃ τε 
ον - 3 ΄ ’ - ΔΝ / 

καὶ πανταχοῦ ἀποδεχόμεθα, κράτιστε Φῆλιξ, µετὰ πάσης 
3 / σ δὲ ιδ κ ./ 3 / ο εὐχαριστίας. ἵνα δὲ μὴ ἐπὶ πλεῖὀν σε ἐνκόπτω, παρακαλώ 

3 μὴ ’ ε - ’ ο] - ’ [4 ” Ἀί 

ἀκοῦσαί σε ἡμῶν συντόµως τῇ σῃ ἐπιεικίᾳ. εὕροντες Ύαρ 
Δ 3 .. Δ ΔΝ α / ω) - 

τὸν ἄνδρα τοῦτον λοιμον καὶ κινοῦντα στάσεις πασι τοις 
» ” λ Ν / - 

Ιουδαίοις τοῖς κατὰ τὴν οἰκουμένην πρωτοστατην τε τῆς 
- Ν ζ / ο «Δ Δ λε Δ 5 / 

τῶν Ναζωραίων αἱρέσεως, ὃς καὶ τὸ ἱερὸν ἐπείρασεν βεβη- 
- 1 ’ . 8 ’ »ν .) 

λώσαι, ὃν καὶ ἐκρατήσαμεν, παρ οὗ δυνήση αὖτος ανα- 
’ ΔΝ / - οὐ ε Αα - 

κρίνας περὶ πάντων τούτων ἐπιγνῶναι ὧν Ίμεις κατηγορου- 
3 α / κ λ ε ο) ’ 

µεν αὐτοῦ. συνεπέθεντο δὲ καὶ οἱ ]ουδαῖοι φάσκοντες 
α { 3 2 / ε ο) / δια δὰ 

ταῦτα οὕτως ἔχειν. ᾿Απεκρίθη τε ὸ Παῦλος νεύσαντος αυτῷ 

τοῦ ἡγεμόνος λέγειν Ἐκ πολλῶν ἐτῶν ὄντα ἣν τὦ ὃ ἠγεμονος λέγειν ὦν ἐτῶν ὀντα σε κριτην τῷ 
” ’ 3 / 5) κ ὰ λα, 

ἔθνει τούτῳ ἐπιστάμενος εὐθύμως τὰ περὶ ἐμαυτοῦ ἄπολο- 
- - / 

γοῦμαι, δυναµένου σου ἐπιγνώναι, οτι οὐ πλείους εἰσίν µοι 
ε / / 153 Έ ο / 3 ι) 

ἡμέραι δώδεκα ἀφ ἡς ἀνέβην προσκυνήσων εἰς Ἱερου- 
’ Ν 3 3 τε ο αν ’ ’ 

σαλήµ, καὶ οὔτε ἐν τῷ ἱερῷ ευρον µε πρὸς τινα διαλεγό- 
η - ” ιά ο - 

µενον ἢ) ἐπίστασιν ποιοῦντα ὄχλου οὖτε ἐν ταῖς συναγωγαῖς 
” Ν Ν / δὲ ζωὴ δύ / ον 

οὔτε κατὰ τὴν πόλιν, οὐδὲ παραστῆσαι ὀὐνανταί σοι περι 
Φ δν ε ο ν ” σ 

ὧν νυνὶ κατηγοροῦσίν µου. ὁμολογῶ δὲ τοῦτό σοι ὅτι 
ΔΝ Δ ελ ο / σ α ΄ - 

κατὰ τὴν ὁδὸν ἣν λέγουσιν αἷρεσιν οὕτως λατρεύω τῷ πα- 
’ - [ο ο) Ν Ἆ / .. ο) 

τρώω Θεῷ, πιστεύων πᾶσι τοῖς κατα τον νόµον και τοις 
5 - / / ε) (ὃ ” 3 Ἆ ϐ , Δ 

ἐν τοῖς προφήταις γεγραμµένοις, ἐλπίδα έχων εἰς τον ὕεον, ην 
Ν 3 Ἆ ο / 9 Π / λ 3” 

καὶ αὐτοὶ οὗτοι προσδέχονται, ἀνάστασιν µέλλειν ἔσεσθαι 
’ ΔΝ νά ε) [ή ΔΝ Φι 8 3 - 3 ’ 

δικαίων τε καὶ ἀδίκων' ἐν τούτῳ καὶ αὖτος ἄσκω απροσ- 
/ 3” Ν Ν θ Ἆ νΝ Ν ἐς θ / 

κοπον συνείδησιν ἔχειν προς τον Όεον και τους ανὔρωπους 
ον / ὃ ο Εναν δὲ λ / ὁλ ιά / 3 

διὰ παντός. δι ἐτῶν δὲ πλειὀνων ἐλεημοσυνας ποιήσων εἰς 
κ.α (ά Ἆ , 5 αν πα 

τὸ ἔθνος µου παρεγενόµην καὶ προσφορας, ἐν αἲς εὗρον µε 
ε / 9 τε α 3 ο τω λ δὲ Ν θ ’ 

ἡγνισμένον ἐν τῷ ἱερῷ, οὐ μετὰ ὀχλου οὖθε µετα ορύβου, 
ος 3 ι ο) ο] Μ Αα - 

τινὲς δὲ ἀπὸ τῆς ᾿Ασίας Ἰουδαῖοι, οὓς έδει ἐπὶ σοῦ παρεῖναι 

1ο 

τχ 

12 

1 

14 

15 

τό6 

17 

τὸ 

19 
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Ν ο) 3/ ” Ν ο ρω Ἆ 3 Δ Ὡὶ 9 ΄ καὶ κατηγορεῖν εἴ τι ἔχοιεν προς ἐμέ,--- ἢ αὐτοὶ οὗτοι εἰπά- 
το. ” / - 

τωσαν τί εὗρον ἀδίκημα στάντος µου ἐπὶ τοῦ συνεδρίου ἢὴ 
- ὴ ο. / Αα 

περὶ μιᾶς ταύτης φωνῆς ἧς ἐκέκραξα ἐν αὐτοῖς ἑστως ὅτι 
κο τα / α 3 λ / ’ 5/32«ς ω 

Περὶ ἀναστάσεως νεκρῶν ἐγω κρίνοµαι σήμερον ἐφ ὑμῶν. 
᾽ ε ζωα 

Αγεβάλετο δὲ αὐτοὺς ὁ Φῄῆλιξ, ἀκριβέστερον εἰδὼς τὰ 
ΔΝ ω. ε α 3” «/ ’ ε / 

περὶ τῆς οδοῦ, εἴπας "Όταν Λυσίας ὁ χιλίαρχος κατα- 
- , Ν ϱ Εν ος / ”- ο 

βῇ διαγνώσοµαι τα καθ υμᾶς' διαταξάµενος τῷ ἕκατον- 
α Δ / 

τάρχη τηρεῖσθαι αὐτὸν ἔχειν τε ἄνεσιν καὶ µηδένα Κω- 
/ ο] 9ο/ 3 α ε ο) 5 ω) Ν ΔΝ 

λύειν τῶν ἰδίων αὐτοῦ ὑπηρετεῖν αὐτῷ. Μετα δὲ 
ε [ή ε ο) υν 

ημέρας τινὰς παραγενόµενος ὁ Φῆλιξ σὺν Δρουσίλλῃ τῇ 
ἷοίι ι ΔΝ 3” Τ ὃ / / λ ΤΙ Όλ, Ν 
ἰδίᾳ γυναικὶ οὐσῃ ἸΙουδαίᾳ µετεπέµψατο τὸν Παῦλον καὶ 
3 - ο [ο 

ήκουσεν αὐτοῦ περὶ τῆς εἲς Χριστὸν Ἰησοῦν πίστεως. δια- 
Αα / ω] 

λεγομένου δὲ αὐτοῦ περὶ δικαιοσύνης καὶ ἐγκρατείας καὶ τοῦ 
- 3/ ’ ς ” 

κρίµατος τοῦ μέλλοντος ἔμφοβος γενόμενος ὁ Φήλιξ ἀπε- 
. Δ α 5”! / Δ λ Ἆ κρίθη Τὸ νῦν ἔχον πορεύου, καιρὸν δὲ μεταλαβὼν µετακα- 

/ ήή : ιά Α/9 / «/ ά / 3 α- λέσομαί σε’ ἅμα καὶ ἐλπίζων ὅτι χρήματα δοθήσεται [αὐτῷ] 
εξ ΔΝ Αα / Ν Δ ’ - ὰ ’ 

ὑπὸ τοῦ Παύλου" διὸ καὶ πυκνότερον αὐτὸν µεταπεμπόμενος 
ε - α / ΔΝ / 3” 

ὠμίλει αὐτῷ. Διετίας δὲ πληρωθείσης ἔλαβεν 
ε - / ο 

διάδοχον ὁ Φῆλιξ ἨΠόρκιον Φῆστον' θέλων τε χάριτα καταθέ- 
ο ε [ο - 

σθαι τοῖς Ἰουδαίοις ὁ Φήλιξ κατέλιπε τὸν Παὔῦλον δεδεµένον. 

πι ”ν ι] Δ α ο πο] Δ . ε , 

Φῄῆστος οὖν ἐπιβας τῇ ἐπαρχείᾳ μετὰ τρεῖς ἡμέρας 

ἱνέρη εἰς Ἰ λυμα ἀπὸ Καισαρίας, ἐνεφανισά Ιτῷ ανέβη εἰς Ἱεροσόλυμα απὸ ρίας, γισάν τε αυτῷ 
ε ο) Ν ε« ” Αα Τ ὃ ’ Ν ο πΠ , 

οἵ αρχιερεῖς καὶ οἱ πρὠτοι τὠν Ιουδαίων κατα τοῦ Παύλου, 
Δ / 3 3 ϱν 6 

καὶ παρεκάλουν αὐτὸν αἰτούμενοι χάριν κατ αὐτοῦ ὅπως 
/ ο Α 3 3 Σι / 5 «ὃ α 

µεταπέµψηται αὐτὸν εἷς Ἱερουσαλὴμ, ἐνέδραν ποιοῦντες 
3 ο) 8. Ἡν Ν ΔΝ .δό ε ΔΝ - Γρ) 3 , 

ανελεῖν αὖτον κατα την οδὀν. ο µεν οὖν Φῆστος απεκρίθη 
” [ων Ἅ ε Ἆ Δ / 

τηρεῖσθαι τὸν ἸΠαῦλον εἲς Καισαρίαν, ἑαυτὸν δὲ µέλλειν 
9 / 2 , . εἰ μα. ες ο / Ν 
ἐν τάχει ἐκπορεύεσθαι Οἱ οὖν ἐν ὑμῖν, φησί, δυνατοὶ 

’ 5. ΄” - υ] ” 3 . ’ 

συνκαταβάντες ει τι εστιν εν τῷ ἀγδρὶ ατοπον κατΊγορει- 

3 ο) / Ἁνι 9 3 [ο ε / 

τωσαν αντου. Διατρίψας δὲ ἐν αὐτοῖς ημέρας 
3 / 3 νο / λ 3 / προ οὐ πλείους ὀκτω ἢ δέκα, καταβας εἲς Καισαρίαν, τῇ 

ή / ΔΝ α / ω) ἐπαύριον καθίσας ἐπὶ τοῦ βήματος ἐκέλευσεν τὸν ΠΣΤαὔῦλον 

κ 

4β. 

ἐπαρχείῳ 



αρ.Ί 

πονηραν 
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κ οδνος παραγενοµένου δὲ αὐτοῦ περιέστησαν αὐτὸν οἱ 7 

ἀπὸ Ἱοροσολύμων καταβεβηκότες Ἰουδαῖοι, πολλὰ καὶ 

Βαρέα αἰτιώματα καταφέροντες ἃ οὐκ ἴσχυον ἀποδεῖξαι, 
[ο ’ 3 / μιά ιά 5 Δ / - 

τοῦ Παύλου ἀπολογουμένου ὅτι Όυτε εἰς τον νοµον των ὃ 
3 , 5” 3 κ Ν 3 9 / ’ ολ 

]ουδαίων οὔτε εἷς το ἱερον οὔτε εἰς Καϊσς τν ἡμαρτον, 

ὁ Φῆστος δὲ θέλων τοῖς Ιουδαίοις χάριν καταθέσθαι ἄπο- 9 

κριθεὶς τῷ ἨΠαύλῳ εἶπεν Θέλεις εἰς Ἕμουμα ας ἀναβαὰς 

ἐκεῖ περὶ τούτων κριθῆναι ἐπ᾽ ἐμοῦ; εἶπεν δὲ ὁ Παῦλος τ 

Ἑστωὼς ἐπὶ τοῦ βήματος Καίσαρός εἰμι, οὗ µε δεῖ κρίνεσθαι. 
3 / ελ. 30 ε Ἆ Ν / 3 / 

Ιουδαίους οὐδὲν ἠδίκηκα, ως καὶ σὺ κάλλιον ἐπιγινωσκεις. 
9 ον -. 5 Αα . ο τς / ΄ 3 

εἰ μὲν οὖν ἀδικῶ καὶ ἄξιον θανάτου πέπραχαά τι, οὐ παραι- 1 
α κ - 9 ΟΝ ελ ” το ο ον 

τοῦμαι τὸ ἀποθανεῖν' εἰ δὲ οὐδὲν ἔστιν ὧν οὗτοι κατηγορουσιν 

µου, οὖδείς µε δύναται αὐτοῖς χαρίσασθαι: Ἱαίσαρα ἐπικα- 

4 λοῦμαι. τότε ὸ Φῆστος ο ανηας μετὰ τοῦ συμβουλίου 

ἀπεκρίθη ἈἘΚαίσαρα ἐπικέκλησαι, ἐπὶ Καίσαρα πορεύσῃ. 

ἨἩμερών δὲ δαγαο ον τινῶν λῤσα 9 βάραλκῶς τὰ 

καὶ Βερνίκη. κατήντησαν εἰς Καισαρίαν "ἀσπασάμενοι. τὸν 

Φῆστον. ὡς δὲ πλείους προμας διέτριβον ἐκεῖ, ὁ Φῆστος τη 

τῷ βασιλεῖ ἀνέθετο τὰ κατὰ τὸν Παῦλον λέγων ΑΦ 

τίς ἐστιν καταλελιμμένος ὑπὸ Φήλικος μα περὶ οὗ τς 

ο µου εἷς Ἱεροσόλυμα ἐνεφάνισαν οἱ ἄρχις 

καὶ οἱ πρι ήτεροι τῶν ο αἰπούικκς κατ αὐτοῦ 

καταδίκην: πρὸς οὓς ἀπεκρίθην ὅτι οὐκ ἔστιν ἔθος Ῥω- τό 
’ / / ” ΔΝ ἡ ε [ή 

µαίοις χαρίζεσθαί τινα ἄνθρωπον πρὶν η ο κατήγορου- 
Ν / / / τη 

µενος κατὰ πρόσωπον ἔχοι τοὺς κατήγόρους τόπον ἵτε 
3 ο) 

ἀπολογίας λάβοι περὶ τοῦ ἐγκλήματος. συνελθόντων οὖν τ7 
’ 3 Γη ο) 

ἐνθάδε ἀναβολὴν µηδεµίαν ποιησάµενος τῇ ἑξῆς καθίσας 
3 ον 9) / 5. 2 ο ων / ΔΝ α. 

ἐπὶ τοῦ βήματος ἐκέλευσα ἀχθῆναι τὸν ἄνδρα" περὶ οὓτ 
σ θέ « / ὺὸ /  οὁ 5/ ο 9 ΔΝ 
ταῦὐεγνγτες οι κατΊγοροι ου εμιαν αιτιαν έφερον ων εγω 

2 

« ’ τ θε , / .. ζωὴ 959 

υπενοουν πογηρων »6ητηματα δέ τινα περι της ἰδίας δεισι- 19 

. / 9 Δ 9 αΝ ν / 9 α ’ 
αιμογιας εἰχον προς αυτον και περι τινος Τησοῦ τεθνηκὀ- 

ΑΔ / ε α - 

τος, ὃν ἔφασκεν ὁ Παῦλος ζῃν. ἀπορούμενος δὲ ἐγω τὴν οο 
ΝΔ / περὶ τούτων ζήτησιν ἔλεγον εἰ βούλοιτο πορεύεσθαι εἰς 
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Ἱεροσόλυμα κακεῖ κρίνεσθαι περὶ τούτων. τοῦ δὲ Παύλου 
3 / ο 5 Δ .] Ν [ω) - ἐπικαλεσαμένου τηρηθῆναι αὐτὸν εἰς τὴν τοῦ Σεβαστοῦ 

’ αν ο) θ 4 ϱ. 53 / 9 
διάγνωσιχ, ἐκέλευσα τηρεῖσθαι αὐτὸν ἕως οὗ ἀναπέμψω αὐ- 

3 ’ Δ ΔΝ ο) 3 

τὸν πρὸς Καίσαρα. ᾿Αγρίππας δὲ πρὸς τὸν Φῆστον Ἔβου- 
3 ’ 3 ω) 3 

λόμην καὶ αὐτὸς τοῦ ἀνθρώπου ἀκοῦσαι. Αὔριον, Φησίν, 
5 ’ 5 α πιῃ - 5 , ἐλθ / α 
ακούση αὐτοῦ. Ἡ οὖν ἐπαύριον ἐλθόντος τοῦ 

ο) ιό Ν - 

᾽Αγρίππα καὶ τῆς Ῥερνίκης μετὰ πολλῆς φαντασίας καὶ 
ΔΝ εἰ /” ’ ’ 

εἰσελθόντων εἲς τὸ ἀκροατήριον σύν τε χιλιάρχοις καὶ 
3 ’ ” νωμ.) λ α / Δ / ” 

ἀγδράσιν τοῖς κατ ἐξοχὴν τῆς πόλεως καὶ κελεύσαντος τοῦ 
ε [ο ’ ε ο 3 

Φήστου ἠχθη ὁ Παῦλος. καί φησιν ὁ Φῆστος ᾿᾽Αγρίππα 
- ΄ ’ εξ Αα 3 ” 

βασιλεῦ καὶ πάντες οἱ συνπαρόντες ἡμῖν ἄνδρες, θεωρεῖτε 
- ον αν ϕ Δ - ο -3 ας Πνν 4 ο 

τοῦτον περὶ οὗ ἅπαν τὸ πλῆθος τῶν Ιουδαίων ' ἐνέτυχέν µοι 
/ - Δ ο) Αα 

ἔν τε Ἱεροσολύμοις καὶ ἐνθάδε, βοώντες μὴ δεῖν αὐτὸν ἕῇν 
/ ΑΝ δὲ κ / δὲ 3” ιν 8 / 

µηκέτι. ἐγω δὲ κατελαβοµην μηδὲν ἄξιον αὐτὸν θανάτου 
/ 3 ο λΝ ’ 3 / Ἆ Ν 

πεπραχέναι, αὐτοῦ δὲ τούτου ἐπικαλεσαμένου τὸν Σεβαστὸν 

έκρινα πέμπειν ερὶ οὗ ἀσφαλέ : ῷ { ρ µπειν. περι οὐ ασφαλές τι γραψαι τῷ κυρίῳ 
3 3” Ν / Αι. Ν 5” η Ε ο λ / πια Ν οὐκ ἔχω: διὸ προήγαγον αὐτὸν ἐφ ὑμῶν καὶ µάλιστα ἐπὶ 

” νο τ- / ασ ο 3 ’ ’ 

σοῦ, βασιλεῦ ᾽Αγρίππα, ὅπως τῆς ἀνακρίσεως γενομένης 
” ιά ’ -. 3 ’ ὃ ο) / δέ 

σχώ τί γράψω" ἆλογον γάρ µοι δοκει πέµποντα δέσµιον 
Ν 3 - ” 3 

μὴ καὶ τᾶς κατ αὐτοῦ αἰτίας σηµάναι. ᾿Αγρίππας δὲ πρὸς 
ων 3 - 

τὸν Παῦλον ἔφη ᾿Επιτρέπεταί σοι ὑπὲρ σεαυτοῦ λέγειν. 
’ ε - ΔΝ ” 3 ” 

τοτε ὁ Παῦλος ἐκτείνας τὴν χεῖρα ἀπελογεῖτο ἨΠερὶ πάν- 
ο 9 α - Δ 3 ’ - Ε) , 

των ὧν ἐγκαλοῦμαι ὑπὸ Ἰουδαίων, βασιλεῦ ᾿Αγρίππα, 
ό 9 Δ / "ον ο) / / . 
Ίγημαι ἐµαυτον μακάριον ἐπὶ σοῦ µέλλων σήµερον ἄπολο- 

ο) 3” ο] 

γεῖσθαι, μάλιστα γνώστην ὄντα σε πάντων τῶν κατὰ 
3 / 5)” Δ ’ ΝΔ / ΄ Ἰουδαίους ἐθῶν τε καὶ ζητημάτων’ διὸ δέοµαι μακροθύμως 
.] - , Δ Δ Φ ’ ’ . ’ Δ 

ακοῦσαί µου. ἘΤήῆν μὲν οὖν βίωσίν µου ἐκ νεότητος τὴν 
3 3 3 [ο ” . [ω) ο) ” 3 ’ 

ἅπ᾿ ἀρχῆς γενοµένην ἐν τῷ ἔθνει µου ἔν τε Ἱεροσολύμοις 
3 3 [ο 5” 

ἴσασι πάντες ᾿Ιουδαῖοι, προγινὠσκοντές µε ἄνωθεν, ἐὰν 
ο) Ν - 

θέλωσι μαρτυρεῖν, ὅτι κατὰ τὴν ἀκριβεστάτην αἴρεσιν τῆς 
ς / θ / 3” ο) λ φ) ο μα (ὃ ημετέρας θρησκείας ἔζησα Φαρισαῖος. καὶ νῦν ἐπ᾽ ἐλπίδι 
” - Δ 

τῆς εἲς τοὺς πατέρας ἡμῶν ἐπαγγελίας γενομένης ὑπὸ 
πι α ο ’ . ω] ΔΝ ’ ε ο) 

τοῦ Θεοῦ ἕστηκα κρινόµενος, εἰς ἣν τὸ δωδεκάφυλον ἡμῶν 

κ 4 

ἐνέτυχόν 

- 
περὶ 
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, 3 3 / ’ Ἆ εξ / ο) 3 / σ 

καταντήσιν ἐν ἐκτεγείᾳ νύκτα και Όμεραν λατρεῦον ἐλπίζει 'καταγ- 

. - Ὁ - κ / 

τῆσαι"' περὶ ἧς ἐλπίδος ἐγκαλοῦμαι ὑπὸ [ουδαίων, βασι- 

- 
3 ο) ε Δ 

λεῦ: τί ἄπιστον κρίνεται παρ ὑμῖν εἰ ο θεὸς νεκροὺς 8. 

μα 5 λ ν δ 3 9 . ν . 9” 

ἐγείρει:.  Ἔγω µεν ουν ἐδοξα ἐμαυτῷ προς το Όνομα 9 

- 
- 

” ἁ 

Ἰησοῦ τοῦ Ναζωραίου δεῖν πολλὰ ἐναντία πρᾶδαι' ὃ καὶ το 
΄ - 

πολλοὺς ἐποίησα ἐν Ἱεροσολύμοις, καὶ [πολλούς τε τῶν ἁγίων ἐγω 

3 - ’ Δ Ν - 3 / 5 ’ 

ἐν Φυλακαῖς κατέκλεισα την παρα των ἀρχιερέων ἐξουσίαν 
- [ο - 

λαβών. ἀναιρουμένων τε αὐτών κατήνεγκα ον, καὶ 
2 ρ 

ν] 
-ᾱ 4 

ΔΝ ’ ΔΝ Ἆ / ” 3 ΔΝ 

κατὰ πάσας τὰς συναγωγὰς πολλάκις τιµωρων αυτους 

’ 
- Αν 

5 - 

ἠνάγκαζον βλασφημεῖν, περισσως τε ἐμμαινόμενος αυτοίς 

9ο/ ο Ν 9 Ν ”’ , 3 Α ’ 

ἐδίωκον ἕως καὶ εἰς τὰς ἔξω πόλεις. Ἐν οἷς πορευοµενος 12 

3 ΔΝ ΔΝ 9 ’ ΔΝ . - Γι] 

εις την Δαμασκον μετ ἐξουσίας και επιτροπής της των 

-ά 3 ’ ε / / ΔΝ Δ εαλ - - 

ἀρχιερέων ἡμέρας µέσης κατα την ὁδὸν εἶδον, βασιλεῦ, τ 

3 Πι ε ν ΔΝ ’ ο ε ΄ ’ 

οὐρανόθεν ὑπὲρ τὴν λαµπροτητα του ἡλίου περιλάμψαν µε 

φῶς καὶ τοὺς σὺν ἐμοὶ πορευοµένους: πάντων τε καταπε- τ4 

σόντων ἡμῶν εἰς τὴν γῆν ἤκουσα φωνὴν λέγουσαν πρός µε 

τῇ ᾿Ἐβραϊδι διαλέκτῳ Σαούλ. Σαούλ, τί µε διώκειδ; 

σκληρόν σοι πρὸς κέντρα λακτίζειν. ἐγὼ δὲ εἶπα Τίς εἷ, 15 

’ ε Ν ’ -ν 3 ’ ευ] .] η εὰ ΝΝ / 

κύριε; ὁ δὲ κυριος εἶπεν Έγωώ εἰμι Ιησοὺς ον συ διώκεις' 

3 ’ 
- ῶ . Δ ; 

- 

ἀλλὰ ἀνάστηθι καὶ οτῆθ! επ! ΤΟΥΟ πθλὰς ΕΟΥ' εἷς τοῦτο τ6 

γὰρ ὠφθην σοι, προχειρίσασθαί σε ὑπηρέτην καὶ μάρτυρα 

ὧν τε εἶδές µε ὧν τε ὀφθήσομαί σοι, ἐξδιρούμενόο ε 17 

ἐκ τοῦ λαοῦ καὶ ἐκ τῶν ἐθνῶν, εἰο οἵςο ἐγὼ ἀποοτέλλω 

εε ἀνοῖξδι ὀφθολΜμοὶο αὐτῶν, τοῦ ΕΠΙΟΤΡΕΨΑΙ ἀπὸ οκό- τ8 

τογο εἰς φῶς καὶ τῆς ἐξουσίας τοῦ Σατανᾶ ἐπὶ τὸν θεόν, 

τοῦ λαβεῖν αὐτοὺς ἄφεσιν ἁμαρτιών καὶ κλῆρον ἐν τοῖς 

ε / / οι 9 ο μπε α ο 5 / 

ἡγιασμένοις πίστει τῇ εἰς ἐµε. Ο0εν, βασιλεὺῦ Αγρίππα, τὸ 

οὐκ ἐγενόμην ἀπειθῆς τῇ οὐρανίῳ ὁπτασίᾳ, ἀλλὰ τοῖς ἐν οο 

Δαμασκῷ πρῶτόν τε καὶ Ἱεροσολύμοις, πᾶσάν τε τὴν χώ- 

- τ .ὃ / Ν - ἐθ 3 ’ λλ ” 

ραν της ου αιας, και τοις εὔσγεσιν απτγγε ον µεταγοειν 

ν 5 / 9 ν Ν , . α , ώ 

καὶ ἐπιστρέφειν ἐπὶ τὸν θεὸν, ἄξια τῆς µετανοίας έργα 

, 9 / 3 δ α , 9 | 

πράσσοντας. ενεκα τούτων µε Τουδαῖοι σνλλαβομενοι ἐν ο: 

- « α ο / / 3ν 

τῷ ἱερῷ ἐπειρωντο διαχειρίσασθαι. ἐπικουρίας οὖν τυχὼν 2 
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στι ρολ ον - ει, ὁ ’ υ : ΄ τῆς ἀπὸ τοῦ θεοῦ ἄχρι τῆς ἡμέρας ταύτης εστήηκα µαρτυρό- 

κ . Ν Αλ 3 δὲ 3 Ν λέ α. ε Ψεγος μικρῷ τε καὶ μεγάλῳ, οὐδὲν ἐκτὸς λέγων ὧν τε οἳ προ- 
- ΄ φῆται ἐλάλησαν µελλόντων γίνεσθαι καὶ Μωυσής, εἰ παθη- 

- 3 ΄ ο] - τὸς ὁ χριστός, εἰ πρὠτος ἐξ ἀναστάσεως νεκρών φώς μέλλει 
καταγγέλλειν τῷ τε λαῷ καὶ τοῖς ἔθνεσιν. Ταῦ- 

.. / ε ο ’ - - τα δὲ αὐτοῦ ἀπολογουμένου ὃ Φῆστος µεγαλῃ τῇ φωνῇ φη- 
ο) ΄ 4 σίν ἨΜαίνῃ, Παῦλε τὼ πολλά σε γράμματα εἰς µαγίαν 

[ων / ΄ περιτρέπει. ὁ δὲ Παῦλος Οὖ µαίνοµαι, φησί, κράτιστε 
Αν . ’ ’ 3 Φῆστε, ἀλλὰ ἀληθείας καὶ σωφροσύνης ῥήματα ἀποφθέγ- 

ε νο Ύομαι. ἐπίσταται γὰρ περὶ τούτων ὁ βασιλεύς, προς ὃν. 
παρρησιαζόµενος λαλῶ' λανθάγειν γὰρ "αὐτὸν τούτων οὐ 

/ 
3 [ο πείθοµαι οὖθέν, οὗ γάρ ἐστιν ἐν γωνίᾳ πἐπραγµένον τοῦτο. 

[ω 5 - πιστεύεις, βασιλεῦ ᾿Αγρίππα, τοῖς προφήταις; οἶδα ὅτι 
πιστεύει. ὁ δὲ ᾽Αγρίππας πρὸς τὸν Παῦλον ἂν ὀλίγῳ 

- ε - 'με πείθεις Χριστιανὸν ποιῆσαι. ὁ δὲ Παῦλος Ἠὐξαίμην 
Ἂ ο) Αα Ν 5. / λ ’ ἂν τῷ θεῷ καὶ ἐν ὀλίγῳ καὶ ἐν µεγάλῳ οὐ µόνον σὲ 
ἀλλὰ καὶ πάντας τοὺς ἀκούοντάς µου σήµερον γενέσθαι 

- 
λ - - τοιούτους ὁποῖος καὶ ἐγώ εἶμι παρεκτὸς τῶν δεσμῶν τού- 

5 / ή ΔΝ Δ ε ς Δ 9 τωγ. Αγέστη τε ὁ βασιλεὺς καὶ ὁ Ίγεμων ἤ 
τε Ῥερνίκη καὶ οἱ συνκαθήµενοι αὐτοῖς, καὶ ἀναχωρήσαν- 
τες ἐλάλουν πρὸς ἀλλήλους λέγοντες ὅτι Οὐδὲν θανάτου σ ὃ ” Γν . , ε 6 8 3 έσµων ἅἄξιον πρᾶσσει ὁ ἄνθρωπος οὗτος. ᾿Αγρίππας μ ρ γρ 
δὲ τῷ Φήστῳ ἔφη ᾿Απολελύσθαι ἐδύνατο ὁ ἄνθρωπος 

5 9 να Ε / , ούτος εἰ μη ἐπεκέκλητο Καίσαρα, 

Ὡς δὲ ἐκρίθη τοῦ ἀποπλεῖν ἡμᾶς εἰς τὴν Ἰταλίαν, 
ἕ , , - , σι , παρεδίδουν τόν τε ἨΠαῦλον καί τινας ἑτέρους δεσµώτας 
ε 3 ο ᾿ 4 ’ ω] .] ΄ ἕκατονταρχῃ ὀνόματι Ἰουλίῳ σπείρης Σεβαστῆς. ἐπιβάν- 
τες δὲ πλοίῳ ΄Αδραμυντηνῷ µέλλοντι πλεῖν εἷς τοὺς κατὰ 
ὧν , , μμ Ν, ” κκ οί Ἡ , την Ασίαν τόπους ἀνήχθημεν, ὄντος σὺν ημῖν ᾿Αριστάρχου 

/ / α η, /, 3 Ἰακεδόνος Θεσσαλονικέως τῇ τε ἑτέρᾳ κατήχθηµεν εἷς 
Αα 

- / Σιδώνα, φιλανθρώπως τε ὁ Ἰούλιος τῷ Παύλφῳ χρησάµενος 
εν, Ν ν , ος / 5 / ο) έπετρεψεν πρὸς τοὺς φίλους πορευθέντι ἐπιμελείας τυχεῖγ. 

καὶ 

αὐτόν τι 

4Φβ.Τ 

ἄξιόν τι 
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πεντε |- 

4. 
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κἀκεῖθεν ἀναχθέντες ὑπεπλεύσαμεν τὴν Κύπρον διὰ τὸ « 
ΔΝ 2 εφ ορ 3 / / / ΔΝ Ν Δ 

τοὺς ἀγνέμους εἶναι ἐναντίους, τό τε πέλαγος το κατα την 

Κιλικίαν καὶ Παμφυλίαν διαπλεύσαντες ΄ κατήλθαμεν εἲς 
- . 5 ” - 

Μύρρα τῆς Λυκίας. Κάκεῖ εὗρων ὁ ἑκατογτάρχης πλοῖον 

᾽Αλεξανδρωὸν πλέον εἰς τὴν ἸΙταλίαν ἐνεβίβασεν ἡμᾶς εἰς 
9 ’ 9 ε - Ν ε ’ [ο ΔΝ ’ 

αὐτό. ἐν ἱκαναῖς δὲ ἡμέραις Βραδυπλοσαα καὶ ο. 

γενόµενοι κατὰ τὴν Ἐνίδον, μὴ αρσμς ἡμᾶς τοῦ ἀνέ- 

µου, ὑπεπλεύσαμεν ου Κρήτην κατὰ ος μόλις τε 

παραλεγόµενοι ως ας μ εἲς τόπον τινὰ καλούμενον 

Καλοὺς Λιμένας, ᾧ ἐγγὺς ἦν πόλις Λασέα. Ἵκα- 
- Ν ’ ’ Δ ” ” 9. 

νοῦ δὲ χρόνου διαγενοµένου καὶ ὄντος ἤδη ἐπισφαλοῦς 
[ο Δ Ν Ἆ ΔΝ λ ’ ”/ ’ 

τοῦ πλοὸς διὰ τὸ καὶ τὴν νηστείαν ἤδη παρεληλυθέναι, 

παρήνει ὁ Παῦλος λέγων αὐτοῖς "Ανδρες, θεωρῶ ὅτι μετὰ 

ὕβρεως καὶ πολλῆς ζημίας ο) µόνον τοῦ φορτίου καὶ 

τοῦ πλοίου ἀλλὰ καὶ τῶν ψυχών ἡμῶν µέλλειν έσεόθαι 
8 η ε ιν « / ο ’ ΔΝ - 

τὸν πλοῦν. ὁ δὲ ἑκατοντάρχης τῷ κυβερνήτη καὶ τῷ 
- ” ο) 

ναυκλήρῳ μᾶλλον ἐπείθετο η τοῖς ὑπὸ Παύλου λεγομένοις. 

ἀνευθέτου δὲ τοῦ λιμένος ὑπάρχοντος πρὸς παραχειµασίαν 
Δ 3 ο 

οἳ πλείονες ἔθεντο βουλὴν ἀναχθῆναι ἐκεῖθεν, εἴ πως δὺύ- 

ναιντο καταντήσαντες εἰς Φοίνικα παραχειµάσαι, λιμένα 

τῆς Κρήτης βλέποντα κατὰ λίβα καὶ κατὰ χώρον. Ὕπο- 

πνεύσαντος δὲ νότου δόξαντες τῆς προθέσεως κεκρατηκέναι 
3 ο / Δ ’ 3 3 Ν 

ἄραντες ἆσσον παρελέγοντο τὴν ἘΚρήτην. μετ οὗ πολὺ 
ΔΝ ” 3 ον ” ΔΝ ε ’ 

δὲ ἔβαλεν κατ αὐτῆς ἄνεμος τυφωγικὸς ο καλούμενος 
ε] / / Ν - / ΔΝ ΔΝ / 

Ἐὐρακύλων: συναρπασθέντος δὲ τοῦ πλοίου καὶ μὴ δυναµέ- 
.) ” ον 5 ” ” ’ 

νου ἀντοφθαλμεῖν τῷ ἀνέμῳ ἐπιδόντες ἐφερόμεθα. µνησίον 
, ε ’ / - 3 / ’ 

δέ τι ὑποδραμόντες καλούμενον Καῦδα ἰσχύσαμεν μόλις 
- ι ο / ο] 3” ’ 

περικρατεῖς γενέσθαι τῆς σκάφης, ἣν ἄραντες βοηθείαις 
9 - ε / Ν α ; , αν Δ 
ἐχρῶντο ὑποζωννύντες τὸ πλοῖον' φοβούμενοί τε μη εἲς τὴν 

Ν α 

Σύρτιν ἐκπέσωσιν, χαλάσαντες το σκεῖος, οὕτως ἐφέροντο. 
- / ε α ο ο νν 

σφοδρῶς δὲ χειµαζοµένων ἡμῶν τῇ ἑξῆς ἐκβολὴν ἐποιοῦντο, 
- ’ Ν . Αα 

καὶ τῇ τρίτη αὐτόχειρες τὴν σκευὴν τοῦ πλοίου έριψαν. 

5 

6 

τὸ 

19 

’ 9 εν / ιά Ε) ’ 3 οκ ’ 

μητε δὲ ηλίου µητε αστρων ἐπιφαινόγτων ἐπὶ πλείονας 29 
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ε , α ὁ . 5”. / 9 ’ 8 

ημέρας, χειμώνός τε ουκ ὀλίγου ἐπικειμένου, λοιπὸν περιῃ- 
- Αα - ’ ο - 

οἵ ρεῖτο ἐλπὶς πᾶσα τοῦ σώζεσθαι ἡμᾶς. Πολλῆς τε ἀσιτίας 
ε ’ ’ Δ ε Α Γ ’ ε] πὴ Αν 

υπαρχούσης τότε σταθεὶς ὁ Παῦλος ἐν µέσῳ αὐτῶν εἶπεν 
/ ’ Δ 5 ΄ 

Ἔδει μέν, ὦ ἄνδρες, πειθαρχήσαντάς µοι μὴ ἀνάγεσθαι 
3 ΔΝ ο / - ’ Δ “/ ’ Ν Δ 

απο τῆς Ἐρήτης κερδῆσαί τε τὴν ὕβριν ταύτην καὶ τὴν 
/ ΔΝ λ - ο 5 - 3 Ν ΔΝ 

2» ζημίαν. καὶ τὰ νῦν παραινῶ ὑμᾶς εὐθυμεῖν, ἀποβολὴ γαρ 
ην 3 ’ ”/ . ε Γα ΔΝ π ’ / 2 ψυχῆς οὐδεμία ἔσται ἐξ ὑμῶν πλὴν τοῦ πλοίου. παρέστη 

/ ’ α Ν α ο) αν 3 ν ΄ Ύάρ µοι ταύτῃ τῇ νυκτὶ τοῦ θεοῦ οὗ εἰμί, ᾧ καὶ λατρεύω, 
Ν [ων - - ο4 ἄγγελος λέγων Μὴ φοβοῦ, Παῦλε: Καίσαρί σε δεῖ παρα- 

α ο. 3 Δ / / ε Ν ’ Ν / 
στῆναι, καὶ ἰδοὺ κεχάρισταί σοι ὁ θεὸς πάντας τοὺς πλέου- 

ΔΝ - Δ 3 - ”/ , ᾿ α πὴ 

ο5 τας μετα σοῦ. διὸ εὐθυμεῖτε, ἄνδρες' πιστεύω γὰρ τῷ θεῷ 
« σ 3” » ἃ / / / 5 - 

56 Οτι οὕτως έσται καθ ὃν τρόπον λελάληταί µοι. εἰς νῆσον 
” ε - . - ε . 

27 δέ τινα δεῖ ἡμᾶς ἐκπεσεῖν. Ὡς δὲ τεσσαρεσκαι- 
ὃ ’ ὺξ 5 / ὃ ιά ε [ο 9 ω] Αὸ 4, ΔΝ εκατή γυξ ἐγένετο διαφεροµένων ἡμῶν ἐν τῷ “Αδρίᾳ, κατὰ 

! ο] Ν ε ’ ” ’ ” µέσον τῆς νυκτος υπενόουν οἱ ναῦται προσάγειν τινὰ αὐτοῖς 
/ 9 ο 3 ΝΔ 28 χωραν. καὶ βολίσαντες εὗρον ὀργυιὰς εἴκοσι, βραχὺ δὲ 

ὃ ’ ν / / ωἱ 3 Ν ιαστήσαντες καὶ πάλιν βολίσαντες εὗρον ὀργυιὰς δεκα- 
” ’ ή ΔΝ - ο πεντε' φοβούμενοί τε µή που κατὰ τραχεῖς τόπους ἐκπέ- 

1 δε” 3 , σωμεν ἐκ πρύμνης ῥίψαντες ἀγκύρας τέσσαρας ηὔχοντο 
εν / θ α ν » , α - 3ο Ἴμέραν Ὑενεσύαι. Τῶν δὲ ναυτῶν ζητούντων φυγεῖν ἐκ 

9) / ΔΝ ’ ΔΝ [ή 3 Ν ’ τοῦ πλοίου καὶ χαλασάντων τὴν σκάφην εἷς τὴν θάλασσαν 
/ ε 9 [ή 3 ’ / Ε) / προφασει ως ἐκ πρῴρης ἀγκύρας µελλόντων ἐκτείνειν, 

Ά ε - ’ ” 3 εἶπεν ο Παῦλος τῷ ἑκατοντάρχη καὶ τοῖς στρατιώταις 
3 Δ λ τι / 9 ο / ε ο) α 3 Έαν µη οὗτοι µείνωσιν ἐν τῷ πλοίῳ, ὑμεῖς σωθῆναι οὐ 
ὃ ’ 6 ’ 3 ’ ε - ΔΝ ΄ ο] 33 ὀυνασύε. τοτε απέκοψαν οἱ στρατιώται τὰ σχοκία τῆς 

/ Δ 3 --ν Β ο) ” μ 8 ο. 33 σκάφης καὶ εἴασαν αὐτὴν ἐκπεσεῖν. ᾿"Αχρι δὲ οὗ ἡμέρα 
34 

ε [ο ημελλεν γίνεσθαι παρεκάλει ὁ Παῦλος ἅπαντας µεταλα- 
ο) ο) [ή ε βεῖν τροφῆς λέγων Τεσσαρεσκαιδεκάτην σήμερον ἡμέραν 

” ”/ Γω) προσδοκώντες ἄσιτοι διατελεῖτε, μηθὲν προσλαβόµενοι: 
ὃ ὰ ἁ -ε α - - - Δ Ν 34 Όιο παρακαλώ υὑμᾶς μεταλαβεῖν τροφῆς, τοῦτο γὰρ πρὸς 

” ε ’ 
ΔΝ ε ” ΔΝ Της υμετέρας σωτηρίας ὑπάρχει' οὐδενὸς γὰρ ὑμῶν θρὶξ 

τμ μη ” - α - λ Ἆ 35 απο τῆς κεφαλῆς ἀπολεῖται. εἴπας δὲ ταῦτα καὶ λαβων 
3” . ο] - [ή Δ / αρτον εὐχαρίστησεν τῷ θεῷ ἐνώπιον πάντων καὶ κλάσας 

προσαχεῖν 
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” , 3”! ’ [ή ν 

4β. ἤρξατο ἐσθίει. εὔθυμοι δὲ γενόμενοι παντες καὶ αὐτοὶ «6 
; - ” λ ε ο) Αι ζω 

προσελάβοντο τροφῆς. ἦμεθα δὲ αἵ πᾶσαι ψυχαὶ ἐν τῷ 57 
ε ιά 5/ / Ν ο] 

διακόσιαι πλοίῳ ὡς, ἑβδομήκοντα ἐξ. κορεσθέντες δὲ τροφῆς ἐκού- 28 
- ’ Ἆ [ο 8 

φιζον τὸ πλοῖον ἐκβαλλόμενοι τον σιτον εἷς τὴν θάλασσαν. 
«/ ο Όμ ος ν ω Β 9 ’ / 

Οτε δὲ ἡμέρα ἐγένετο, τὴν γῆν οὐκ ἐπεγίνωσκον; κόλπον 39 
, ’ Ε) 5 Δ 5 ο 3 ΄ 3 

δέ τινα κατενόουν ἔχοντα αἰγιαλὸν εἰς ὃν ἐβουλεύοντο εἰ 
ΔΝ - Ἆ Ν 2 

ἐξῶσαι δύναιντο  ἐκσῶσαι. τὸ πλοῖον. καὶ τὰς ἀγκύρας περιελόν- {ο 
3 μα ’ η] 3 ο - 

τες εἴων εἷς τὴν θάλασσαν, ἆμα αγεέντες τας ζευκτηρίας τών 
[ά Ν 3 ΄ ” 

πηδαλίων, καὶ ἐπάραντες τον αρτέµωνα τῇ πνεούση κατεῖ- 
.] Δ 5 λό ’ δὲ 3 / ἴ 

χον εἲς τὸν αἰγιαλόν. περιπεσόντες 0ὲ εἰς τοπον διθά- ατ 
5 / Ν - Ν ε Ν ” Ὠ / 

λασσον ἐπέκειλαν τὴν ναῶν, καὶ η µεν πρφρα ἐρείσασα 
Ε] 3 ’ ε 9 ’ Ε) ϕ ς ΝΔ - ’ 

ἔμεινεν ἀσάλευτος, ἡ δὲ πρύμνα ἐλύετο ὑπὸ τῆς βίας. 
- 9 - Ν 3 / ϱ/ ΔΝ [ή 

Πῶν δὲ στρατιωτῶν βουλή ἐγένετο ινα τους δεσµώτας 2 

5 ’ 4 5 / ’ ε α 6 

ἀποκτείνωσιν, µή τις ἐκκολυμβήσας διαφύγῃ' ὁ δὲ ἑκατον- 43 
[ο Ν - 

τάρχης βουλόμενος διασῶσαι τὸν Παῦλον ἐκώλυσεν αὐτοὺς 

- / / Ν / - 

τοῦ βουλήµατος, ἐκέλευσεν τε τους δυναµένους κολυμβάν 
. ’ ’ ουν λ Α 5 / Ν Ἡ 

ἀπορίψαντας πρώτους ἐπὶ την γην ἐξιέναι, καὶ τοὺς λοι- 44 

ον «ἁ ιν ο Ν ’ ἀ δὲ 9 ’ - ο) ΔΝ ”. 

ποὺς οὓς μὲν ἐπὶ σανίσιν οὓς δὲ ἐπὶ τινων Των απο του 
΄ Ν 5/ ] δ /’ ὃ ρη νι ον Ν ” 

πλοίου: καὶ οὕτως ἐγένετο πάντας διασωύήναι επὶ την γην. 

Καὶ διασωθέντες τότε ἐπέγνωμεν ὅτι Μελιτήνη ἡ Η 

] νῆσος καλεῖται. οἵ τε βάρβαροι παρεῖχαν οὐ τὴν τυχοῦ- 
’ ε ων ο Ν νν ’ 

σαν φιλανθρωπίαν ἡμῖν, ἄψαντες Ύαρ πυραν προσελάβοντο 
/ ς - Ν Δ ε ΔΝ λ 5 ο Ν Ν Δ ’ 

πάντας ἡμᾶς διὰ τὸν ὕετον τον ἐφεστωτα Καὶ διὰ τὸ ψύχος. 

συστρέψαντος δὲ τοῦ Παύλου φρυγάνων τι πλῆθος καὶ 5 

ἐπιθέντος ἐπὶ τὴν πυράν, ἔχιδνα ἀπὸ τῆς θέρµης ἐξελθοῦσα 

Φ. καθῆψε τῆς χειρὸς αὐτοῦ. ὡς δὲ εἶδαν οἳ βάρβαροι κρεµά- 
9 / ε) [ο Ν 5 - Ν 1λλ Ίλ, 3 

µενον τὸ θηρίον ἐκ τῆς χειρος αυτου, προς αλλήλου» έλεγον 
αι ε 

Τάντως φονεύς ἐστιν ὁ ἄνθρωπος οὗτος ὃν διασωθέντα ἐκ 

πα ’ ε ’ 3 3" ε ν .ν 3 ’ 

τῆς θαλάσσης ἡ δίκη ἕῆν οὐκ εἴασεν. ο μεν οὖν αποτινᾶ- 5. 

Ν / 3 Ἆ α 9/ εδ / ε Ν 

έας τὸ θηρίον εἰς τὸ πΌρ ἔπαθεν οὐδὲν κακόν’ οἱ δὲ προσε- Οι 

/ ΝΑ / / Ἂ / 3 

δόκων αὐτὸν µέλλειν πίµπρασθαι ἢ καταπίπτειν ἀφνω 

/ θυν Ν Ν ν. πσν ὃ / . ΄ 

νεκρόν. ἐπὶ πολὺ δὲ αὐτῶν προσὀοκωντων Και θεωρούντων 

μηδὲν ἄτοπον εἰς αὐτὸν γινόµενον, µεταβαλόμενοι ἔλεγον 
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” 4 ο / 5 δὲ Α ἂν ΔΝ ’ 

7 αὐτὸν εἶναι θεὀν. Ἐν δὲ τοῖς περὶ τον τόπον 
- / ” ’ - / 3 / 

ἐκεῖνον ὑπῆρχεν χωρία τῷ πρωτῳ τῆς νήσου ὀνόοµατι Τ]ο- 
, Δ 3 , νε ” -] , 

πλίῳ, ὃς ἀναδεξάμενος ἡμᾶς ᾽ἡμέρας τρεῖς φιλοφρόνως 
»-/ . / Ν ΔΝ [ή - Μ - 

8 ἐξένισεν. ἐγένετο δὲ τὸν πατέρα τοῦ ἨἩοπλίου πυρετοῖς 
ΔΝ / / - Δ ιν ε - 

καὶ δυσεντερίῳ συνεχόµενον κατακεῖσθαι, πρὸς ὃν ὁ Παῦλος 
3 λθ π ν « η θ ΔΝ Ν α 9 9 

εἰσελθων και προσευξάµενος ἐπιθεὶς τὰς χεῖρας αὐτῷ ἰάσατο 
5 Α ’ Ν ή Δ « Ἀ ε28 - ’ 

ο αὐτόν. τούτου δὲ γενοµένου [καὶ] οἱ λοιποὶ οἳ ἐν τῇ νήσῳ 
5 / / ΔΝ Ν 

ιο ἔχοντες ἀσθενείας προσήρχοντο καὶ ἐθεραπεύοντο, οἳ καὶ 
- - ’ «ε - Δ 3 

πολλαῖς τιμαῖς ἐτίμησαν ἡμᾶς καὶ ἀναγοµένοις ἐπέθεντο 
Ν ΔΝ 8 ’ 

τα προς τας χρείας. 
Μ ν ον - τὰ .. 0 ος ὰ, 

τα ετὰ δὲ τρεῖς µῆνας ανἠχύημεν ἐν πλοίῳ παρακεχει- 
΄ . -- [ή 3 ὃ ” ΄ , 

µακότι ἐν τῇ νήσῳ ᾽Αλεξανδρινῷ, παρασήµῳ Διοσκούροις. 
’ ’ ε 

το καὶ καταχθέντες εἲς Ἀυρακούσας ἐπεμείναμεν ἡμέρας 
ο) ιά ΄ / ε ’ 

13 τρεῖς, ὅθεν περιελόντες κατηντήσαµεν εἰς Ῥήγιον. καὶ 
ΔΝ / ε / 3 / Φ΄ - 3/ 

μετὰ µίαν Ἰμέραν ἐπιγενομένου νότου δευτεραῖοι ἠλθο- 
’ .. / 3 Δ 

τ µεν εἰς ἹΠοτιόλους, οὗ εὑρόντες ἀδελφοὺς παρεκλήθηµεν 
3 Ε] - . - ες ’ ε ΄ α « 3 Δ ε ’ 

παρ αὖτοις ἐπιμειναι Όμερας έπτα’ καὶ οὕτως εἰς την Ῥω- 
3/ σολ - 3 ΔΝ 3 

1 µην Ὀλθαμεν. κακεῖθεν οἱ ἀδελφοὶ ἀκούσαντες τὰ περὶ 
ε - Φ 3 3 ΄ κ ο 3” 5 ’ ’ ν. 

ημών ἦλθαν εἰς ἀπαντησιν ἡμῖν ἄχρι ᾽Αππίου Φόρου καὶ 
ο) - νι Δ ε ” 9 - ο 

Τριῶν Ταβερνῶν, οὓς ἰδὼν ὁ Παῦλος εὐχαριστήσας τῷ θεῷ 
”’ , σ 

τό ἔλαβε θάρσος. Οτε δὲ εἰσήλθαμεν εἲς Ῥώμην, 
” - 3 

᾿ἐπετράπη τῷ Παύλῳ᾽ µένειν καθ ἑαυτὸν ' σὺν τῷ φυλάσ- 
Ν ’ 

σοντι αὖτον στρατιώτῃ. 

3 , Ν ο ες - / κ Α 17 Ἐγένετο δὲ μετὰ ἡμέρας τρεῖς συγκαλέσασθαι αὐτὸν 
9 εν --- , , , ν 9 α 

τοὺς ὄντας τών Ιουδαίων πρώτους" συνελθόντων δὲ αὐτῶν 
3” 

ἔλεγεν πρὸς αὐτού ᾿ἜΕγώ, ἄνδρες αδελφοί, οὐδὲν ἐναντίον 
΄” - ὰ, - ο Ἱ - ἔθ - ΄ δέι ἐξ 

ποιησας τῷ σῳ 3 τοι» ευεσι τοις πατρφοις οεέσµιος ε 

3 ’ ΄ 3 Ν - - ε ’ 

Ἱεροσολύμων παρεδόθην εἲς τὰς χεῖρας τῶν Ῥωμαίων, 
ο κ 3 ο 

τ8 οἵτινες ἀνακρίναντές µε ἐβούλοντο ἀπολῖσαι διὰ τὸ µήδε- 
/ -.- / ε ’ 3 3 / 3 / κ 

πο µίαν αἰτίαν θανάτου ὑπάρχειν ἐν ἐμοί' ἀντιλεγόντων δὲ 
- 3 / 3 ’ 3 ’ / 3 ε 

τῶν Ιουδαίων ἠναγκάσθην ἐπικαλέσασθαι Καίσαρα, οὐχ ὡς 

τρεῖς ἡμέρας 

δ 114 έξω τῆς πα- 
ρεμβολῆς 

Χ. 4 ὃ ἑκατόνταρχος παρέδωκεν τοὺς δεσµίους τῷ στρατοπεδάρχῳ, τῷ δὲ Παύλῳ ἐπετράπη Γ- 
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τοῦ ἔθνους µου ἔχων τι κατηγορεῖν. διὰ ταύτην οὖν τὴν οο 
.“".Ἓ / ε ” Ε] Αα ον ο Ὁ 

αἰτίαν παρεκάλεσα ἡμᾶς ἰδεῖν καὶ προσλαλῆσαι, εἴνεκεν 
Ν Αα Ε) / ο 3 λ Ν 5/ / / 

γὰρ τῆς ἐλπίδος τοῦ Ισραήλ. τὴν ἅλυσιν ταύτην περίκειµαι. 

οἱ δὲ πρὸς αὐτὸν εἶπαν Ἡμεῖς οὔτε γράμματα περὶ σοῦ οἵ 
᾿ ’ 5 Ν 5 / 5” / ’ - 

ἐδεξάμεθα ἀπὸ τῆς Ιουδαίας, οὔτε παραγενόµενός τις τῶν 

ἀδελφών ἀπήγγειλεν ἢ ἐλάλησέν τι περὶ σοῦ πονηρόν. 

ἀξιοῦμεν δὲ παρὰ σοῦ ἀκοῦσαι ἃ φρονεῖς, περὶ μὲν γὰρ 5ο 

τῆς αἱρέσεως ταύτης γνωστὸν ἡμῖν ἐστὶν ὅτι πανταχοῦ 

ἀντιλέγεται. Ταξάμενοι δὲ αὐτῷ ἡμέραν ἦλθαν ο: 
Ν 9 3 » λ ) / 5 , πρὸς αὐτὸν εἰς τὴν ξενίαν πλείονες, οἷς ἐξετίθετο διαµαρτυ- 

΄ Ν / α α / 3 Ν Δ ΑΔ 

ῥόµενος τὴν βασιλείαν τοῦ θεοῦ πείθων τε αὐτοὺς περὶ τοῦ 

Ἰησοῦ ἀπό τε τοῦ νόµου Μωυσέως καὶ τῶν προφητών ἀπὸ 
Ἂι 8 ε / Ν ἑ Ν 9 / ο) / πρωὶ ἕως ἑσπέρας. Καὶ οἱ μὲν ἐπείθοντο τοῖς λεγομένοις ο, 

οἱ δὲ ἠπίστουν, ἀσύμφωνοι δὲ ὄντε πρὸς ἀλλήλους 55 

ἀπελύοντο, εἰπόντος τοῦ Παύλου ῥῆμα ἓν ὅτι Καλώς 
ον ο Αε 9) ν 5 . α [ο 

τὸ πνεῦμα τὸ ἅγιον ἐλάλησεν διὰ ᾿Ἡσαίου τοῦ προφήτου 

πρὸς τοὺς πατέρας ὑμῶν λέγων 26 

Πορεγθητι πρὀο τὸν λαὀν τούτον καὶ εἰπόν 

᾿Ακοι ἀκογοετε ΚδΙ οὗ ΜΗ εΥνῆτε, 
λ / / Λ 3 χο 

ΚΔΙ ΒΛΕΠΟΝΤΕΟ ΒλεΨΕΤΕε ΚΔΙ ΟΥ ΜΗ ΙΔΗΤΕ᾽ 

ἐπδΥΥΝΘΗ ΓδΡ η κδρδίὰ τοῦ λδού ΤΟΥΤΟΥ, ο7 

Καὶ τοῖο ὢσὶν Βδρέωο ΗΚΟΥςΟΝ, 

ΚΚδὶ τούς ὀφθδαλΜογο αἴτῶν ΕΚΔΜΜΥΟΔΝ᾽ 

ΜΗ ποτε ΙΔδώσΙΝ τοῖο ὀφθδλΜοίς 

Κάὶ τοῖς ὠσὶν ὀκογοώσιν 

καὶ τι Κδρδίὰ ογνῶσιν κδὶ ἐπιοτρέψῶσιν, 
ΚΔΙ ΙΔ6ΟΜΑΙ δΥτογς. 

γνωστὸν οὖν ὑμῖν ἔστω ὅτι ΤοΙο ἐθΝΕΟΙΝ ἀπεστάλη τοῦτο 58 

τὸ οΩΤΗΡΙΟΝ τού θεού αὐτοὶ καὶ ἀκούσονται. 
3 / Ν / μέ ε) δο/ ’ 9 .) 

Ἐγέμεινεν δὲ διετίαν ὅλην ἐν ἰδίῳ µισθωµατι, καὶ ἀπε- 3ο 

δέχετο πάντας τοὺς εἰσπορευομένους πρὸς αὐτόν, κηρύσσων αχ 
λ / [ων [ο ον κ. Ν ΔΝ [ῳ) / 

τὴν βασιλείαν τοῦ θεοῦ καὶ διδάσκων τὰ περὶ τοῦ κυρίου 
9 Α [ον Ν ’ / 3 , 

]ησοῦ Χριστοῦ µετα πάσης παρρήσίας ακωλύτως. 
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ΙΑΚΩΒΟΥ 

πε ΟΥ 

ΠπΕετοοὗ 

ΙΩΑΝΟΥ 

ΙΩΑΝΟΥ 

ΙΩΑΝΟΥ 

ΙΟΥΔΑ 

πι ων -- ου ὉἩ 



ΙΑΚΩΒΟΥ 

[ο 3 - ” ο) 

τ ΙΑΚΩΒΟΣ θεοῦ καὶ κυρίου Ἰησοῦ Χριστοῦ δοῦλος 
ο) ’ [ο] - 3 ο) - ’ 

ταῖς δώδεκα φυλαῖς ταῖς ἐν τῇ διασπορᾷ χαίρειν. 
[ω) ν. ε [ 3 ’ σ [ο 

9 Πᾶσαν χαρὰν ἠγήσασθε, ἀδελφοί µου, ὅταν πειρασμοῖς 
’ σ . ” 

3 περιπέσητε ποικίλοις, γιωσκοντες ὅτι τὸ δοκίµιον ὑμῶν 
- ’ ’ ε Ν 

« τῆς πίστεως κατεργάζεται ὑπομονήν' Ἠ δὲ ὑπομονὴ ἔργον 
/ 3 / σ ελὶ / Δ ε ’ 9 . 

τέλειον ἐχέτω, ἵνα ἦτε τέλειοι καὶ ὁλόκληροι, ἐν μηδενὶ 
- ’ / 

5 λειπόμενοι. Ἐϊ δέ τις ὑμῶν λείπεται σοφίας, 
3 ’ ον - ΄ - ο) ε - Ν ς 

αἰτείτω παρὰ τοῦ διδόντος θεοῦ πᾶσιν ἁπλώς καὶ µη ὀνει- 
’ ΔΝ ’ ε] - ε] ’ Ν ᾿ ’ ν 

6 δίζοντος, καὶ δοθήσεται αὐτῷ' αἰτείτω δὲ ἐν πίστει, μηδὲν 
’ ε Ν ” ” ’ ’ 

διακρινόµεγος, ὁ γὰρ διακρινόµενος ἔοικεν κλύδωνι θαλάσ- 
3 / κ ε / . Δ Δ 9/ εν 

7 σης ἀνεμιζομένῳ καὶ ῥιπιζομένῳ' μὴ γὰρ οἰέσθω ὁ ἄν- 
6 3. ον « / , ο Αα Γ Κα συ οσοι ν 8 ὄρωπος ἐκεῖνος ὅτι λήμψεταί τι παρα τοῦ κυρίου ανηρ 

3 ’ ΄ - - [ω 

ο δίψυχος, ἀκατάστατος ἐν πάσαις ταῖς ὁδοῖς αὐτοῦ. ἆαυ- 
’ 4 3 ΔΝ ε ” - 

το χάσθω δὲ [ὁ] ἀδελφὸς ὁ ταπεινὸς ἐν τῷ ὕψει αὐτοῦ, ὁ δὲ 
΄ - ’ νὰ « 3/ 

πλούσιος ἐν τῇ ταπεινωσει αὐτοῦ, ὅτι ὢς Δνθος χόρτοΥ πα- 
΄ ο η Δ εσ Δ . ΄ κ Σα αχ ρελεύσεται. ἀνέτειλεν γὰρ ο ἥλιος σὺν τῷ καύσωνι καὶ ΕΞΗ- 

λ [ ΐ ο τα Ὁ σδ- Ν ς 

Ρονεν τὸν χόρτον, καὶ τὸ ἂνθος αὐτοῦ ἐξέπεσεν καὶ ἡ 
3 - νὰ ’ 

εὐπρέπεια τοῦ προσώπου αὐτοῦ ἀπώλετο' οὕτως καὶ ὁ πλου- 

12 σιος ἐν ταῖς πορείαις αὐτοῦ µαρανθήσεται. Μα- 
4 ΑΗ, Λ , ’ 

κάριος ἀγὴρ ὃς ὑπομένει πειρασμόν, ὅτι δοκιµος γενόμενος 
/ ον - - ο , - λήµμψεται τὸν στέφανον τῆς ζωῆς, ὃν ἐπηγγείλατο τοῖς 

3 -  Ἱροι ον ’ ’ μή 3 Ν 13 ἀαγαπώσιν αὐτόν. μηδεὶς πειραζόµενος λεγέτω ὁτι Απο 

κυρίου, 



: ἑαυτοῦ 

αὐτοῦ 

αὐτοῦ 

Χριστοῦ, 

τσ ΙΑΚΩΒΟΥ τἩ 

θεοῦ πειράζοµαι ὁ γὰρ θεὸς ἀπεί ς ἐ ῷ ὃ πειράζοµαι' ὁ Ύὰρ θεος απείραστος ἐστιν κακών, 
/ δὲ ΑἈ δέ { δὲ / ε Δ α 

πειράζει δὲ αὐτὸς οὐδένα. ἕκαστος δὲ πειράζεται ὑπὸ τῆς 
δα ’ 

ἰδίας ἐπιθυμίας ἐξελκόμενος καὶ δελεαζόµενος: εἶτα ἡ ἔπι- 
/ - / ε ’ ε Ν ε ’ 3 

θυµία συλλαβοῦσα τίκτει ἁμαρτίαν, ἡ δὲ ἁμαρτία ἄποτε- 
- ι - / [ον 

λεσθεῖσα ἀποκυεῖ θάνατον. Μὴ πλανᾶσθε, ἀδελφοί µου 
» /’ - ’ 5 ΔΝ ΔΝ - [ή / 

ἀγαπητοί. πᾶσα δόσις ἀγαθὴ καὶ πᾶν δώρηµα τέλειον 
” ’ 3 οι 3 Δ - 8 ο] ιά 

ἄνωθέν ἐστιν, καταβαῖνον ἀπὸ τοῦ πατρος τῶν Φωτων, 
αν 5 3) λλ Αλ - 3 , 

παρ) ᾧ οὐκ ἔνι παραλλαγὴ ἢ τροπῆς ἀποσκίασµα. βου- 
ν 5 ; ες α , δν ὁ- , 9 κ τα : 

ληθεὶς ἀπεκύησεν ἡμᾶς λόγω ἀληθείας, εἲς τὸ εἶναι ἡμᾶς 
» ’ ο - 

ἀπαρχήν τινα τῶν αὐτοῦ) κτισμάτων. 
Ἴ ὃ λ / 3 ΄ 3 δὲ δν ος θ 

στε, ἀδελφοί µου ἀγαπητοί. ἐἔστω δὲ πᾶς ανθρωπος 

ταχὺς εἲς τὸ ἀκοῦσαι, βραδὺς εἲς τὸ λαλῆσαι, βραδὺς 
3 3 / 5 λ Ν 5 ὃ Δ ὃ ΄ ) 5 9 [ή 

εἰς ὀργήν, ὀργὴ γὰρ ἀνδρὸς δικαιοσύνην θεοῦ οὐκ ἐργα- 

ζεται. διὸ ἀποθέμενοι πᾶσαν ῥυπαρίαν καὶ περισσείαν 
ἃ Ν ωΣ , ν , 

κακίας ἐν πραὔτητι δέξασθε τὸν ἔμφυτον λόγον τὸν δυνᾶ- 
- Ν Ν ε ων Τή θ δὲ ΔΝ λ / 

µενον σώσαι τὰς ψυχὰς ὑμῶν. Τίνεσθε δε ποιηται λογου 
λ κ 5 Ν / ϱ/ ε ’ «{ 3! 

καὶ μη ἀκροαταὶ µόνον παραλογιζοµενοι ἑαυτού-. Οτι εἰ 
5 ’ - 

τις ἀκροατὴς λόγου ἐστὶν καὶ οὐ ποιητής, οὗτος ἔοικεν 
- / ω . - 

ἀνδρὶ κατανοοῦντι τὸ πρόσωπον τῆς Ὑενέσεως αυτοῦ ἐν 
9 / / Ν ε Ν ΔΝ 3 / ΔΝ 

ἐσόπτρῳ, κατενὀησεν Ύαρ έαυτον καὶ ἀπελήλυθεν καὶ 
ε ” ωἱ ε ’ 

εὐθέως ἐπελάθετο ὁποῖος ἦν. ὁ δὲ παρακύψας εἰς νὸµον » 
/ Δ - 9 / Ν η 3 3 Ν 

τέλειον τὸν τῆς ἐλευθερίας καὶ παραµείνας, οὑκ ακροατης 
α / 5 ΔΝ λ ” τα / 

ἐπιλησμονῆς γενόμενος ἄλλα ποιητής έργου, οὗτος µακα- 
- 3 ο) [ο Ν 

ριος ἐν τῇ ποιήσει αὐτοῦ ἔσται. Ἠϊ τις δοκεῖ θρησκος 
αν Ν - - σε ον] 3 Ν 3 - 

εἶναι μὴ χαλιναγωγών γλώσσαν ἑαυτοῦ αλλα ἁπατών 
δί Γε απ ’ / ε θ / θ τν καρδίαν ἑαυτοῦ», τούτου µάταιος η θρησκεία. ὄρησκεία 

καθα ὰ αἳ . Ν ϐ α λ τν αὖ 3 ῤ ρὰ καὶ ἀμίαντος παρὰ τῷ θεῷ καὶ πατρὶ αυτη ἐστιν, 
5 / θ 3 ν λ ή 5 - θλά » ἐπισκέπτεσθαι ὀρφανοὺς καὶ χήρας ἐν τῇ Όλίψει αυτών, 
5/ ε Δ - 3 Ἆ - [ή 

ἄσπιλον εαυτον τηρειν απο του κοσμου. 

Αδελφοί µου, μὲ ἐν προσωπολημψίαις ἔχετε τὴν 

πίστιν τοῦ κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ "Χριστοῦ. τῆς δόξης; ἐὰν 

γὰρ. εἰσέλθῃ εἲς συναγωγἠν ὑμῶν ἀνὴρ χρυσοδακτύλιος 
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ΔΝ Δ ἐν ἐσθῆτι λαμπρᾷῷ, εἰσέλθῃ δὲ καὶ πτωχὸς ἐν ῥυπαρᾷ 

Αα Δ Ν - 

ἐσθῆτι, ἐπιβλέψητε δὲ ἐπὶ τὸν φοροῦντα τὴν ἐσθῆτα 
ΔΝ / ος α ΔΝ [ο τήν λαμπρὰν καὶ εἴπητε Σὺ κάθου ὧδε καλῶς, καὶ τῷ 

. ο λ α Ν Νε / ’ 

πτωχῷ εἴπητε Σὺ στῆθι 'ἢ κάθου ἐκεῖ ὑπὸ τὸ ὑποπόδιόν 

µου, ' οὗ διεκρίθητε ἐν ἑαυτοῖς καὶ ἐγένεσθε κριταὶ διαλο- 
ο] η] π 3 ’ 3 ώς 3 Φ 

γισμῶν πονηρῶν; ᾿Ακούσατε, ἀδελφοί µου ἀγαπητοί. 
οὗ ες θ Δ ἐξ . έξα Ν στ Ν ο] / λ. ’ 

Όχ ο θεος ἐξελέξατο τοὺς πτωχοὺς τῷ κόσµῳ πλουσίους 
9 / λ / α / Ἔν 3 ν ἐν πίστει καὶ κληρονόμους τῆς βασιλείας ἧς ἐπηγγείλατο 

- 5. / ε ο) 3 ’ 

τοῖς ἀγαπώσιν αὐτόν; ὑμεῖς δὲ ἠτιμάσατε τὸν πτωχόν. 
3 ε / / «ς α ΔΝ 3 Χο οῦχ οἱ πλούσιοι καταδυναστεύουσιν ὑμῶν, καὶ αὐτοὶ ἕλ- 

ε - Ε] ’ 3 3 ΔΝ ωὸ ΔΝ 

κουσιν υμάς εἰς κριτήρια: οὐκ αὐτοὶ βλασφημοῖσιν τὸ 
ΔΝ 3 Ν 9 ΔΝ 5 « Α 3 / ’ 

καλον ὄνομα τὸ ἐπικληθὲν ἐφ ὑμᾶς: εἰ µέντοι νόµον 
Α ΔΝ Χ Δ / 3 ; λ 

τελεῖτε βασιλικὸν κατα την γραφήν ΑΓοτήησεις ΤΟΝ 
’ ς ο) ο) 

ΠΛΗΟΙΟΝ «ΟΥ ὡς οεδΥΤόνΝ, καλώς ποιεῖτε' εἰ δὲ προσω- 
- ε ’ 9 ’ Ε) / ε Ν - 

πολημπτεῖτε, ἁμαρτίαν ἐργάζεσθε, ἐλεγχόμενοι ὑπὸ τοῦ 
, ε , Ὀ ν { Ν , , 

νόµου ως παραβάται. Ὅστις γὰρ ὅλον τὸν γόµον τηρή- 
’ 

ση, πταίση δὲ ἐν ἑνί, γέγονεν πάντων ἔνοχος. ὁ γὰρ 
Δ ο) ’ ἃ ’ . 

εἴπών ΛΛΗ ΜΟΙχεύΟµΗο εἶπεν καί ΛΛἡ φονεγοµο εἰ δὲ 
’ / / ’ 

οὗ µοιχεύεις Φφονεύεις δέ, γέγονας παραβάτης νόµου. 
“ [ο Δ 4 ο) ε νν / 3 / 

οὕτως λαλεῖτε καὶ οὕτως ποιεῖτε ὡς διὰ γόµου ἐλευθερίας 
/ / ε λ / αφ ” Δ ’ 

µέλλοντες κρίνεσθαι. Ἡ γὰρ Κρίσις ἀνέλεος τῷ μὴ ποιή- 
” - 3” / ’ 

σαντι έλεος κατακανχᾶται ἔλεος κρίσεως. Τί 

ὄφελος, ἀδελφοί µου, ἐὰν πίστιν λέγῃ τις ἔχειν ἔργα 
Ν Αι. 3 Δ ια ς / - τής 93 

δὲ μὴ ἔχη: μὴ δύναται ἡ πίστις σῶσαι αὐτόν; ἐὰν 
« (2 / - 

ἀδελφὸς ἢ ἀδελφὴ γυμνοὶ ὑπάρχωσιν καὶ λειπόμενοι τῆς 
ο / [ο ε ο) ε 

ἐφημέρου τροφῆς, εἴπη δέ τις αὐτοῖς ἐξ ὑμῶν Ὑπάγετε 
1 ολα / Δ / Χ - . 

ἐν εἰρήνῃη, θερµαίνεσθε καὶ χορτάζεσθε, μὴ δῶτε δὲ 
3 ο) ο / α / . ο) ν 

αὐτοῖς τὰ ἐπιτήδεια τοῦ σώματος, τί ὄφελος; οὕτως καὶ 
ς / 9ἃ ο ” / 9 3 ε / η πίστις» ἐαν μή ἐχη έργα, νεκρά ἐστιν καθ ἑαυτήν. 

- 3 ΔΝ Α ῤ 

ἀλλ ἐρεῖ τις ΧΣὺ πίστιν ἔχει κἀγὼ ἔργα ἔχω. δεῖξον 

µοι τὴν πίστιν σου χωρὶς τῶν ἔργων, κἀγώ σοι δείξω ἐκ 
- ” Ν ωω τῶν έργων µου την πίστιν. σὺ πιστεύεις ὅτι εἷς 'θεὸς 

3” α) ο ν. 8 8 ΄ / ΔΝ 
εστιν } καλώς ποιεις και τα δαιμόνια πιστευουσιν και 

ἐκεῖ ἢ κάθου 

διεκρίθητε..... 

ἔχεις: 

ι. ΄ .) 

ὁ θεός ἐστιν 

ὀ 
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- δν 3 / σα ε 

ᾠρίσσουσω. θέλεις δὲ γνώναι, ὦ ἄνθρωπε κενέ, ὅτι η 
η] 9 - 5’ 5 ο µ ΑΒ ε ν 

πίστις χωρὶς τῶν έργων αργή ἐστιν} ΡΔΔΜ ο πατηρ 
ε Γον 9 3 ”’ ὃ 6 3 / πι η ι 

ημων ουκ ἐξ εργων ἐθικαιωύη, ΔΝΕΝΕΓΚΟς Ιζδὰδκ ΤΟΝ 

ελ 2 ον) δι «-ν λ µ / μιά ε ’ 

γἱὸν αὐτοῦ ἐπὶ τὸ ΘΥΟΙΔΟΤΗΡΙΟΝ; βλέπεις ὅτι η πίστις 
- . . - « 

συνήργει τοῖς ἔργοις αὐτοῦ καὶ ἐκ τῶν ἔργων ἡ πίστις 
ε Ν ε κ 2 ’ 

ἐτελειώθη, καὶ ἐπληρώθη ἡᾗ γραφὴ ἡ λέγουσα Επι- 
Αα .. Ν 2 ! 2 ω) 2 

ετεγοεν δὲ ᾿Αβρδὸμ τῷ θεῷ, Κάὶ ΕΛΟΓΙΕΘΗ ἀγτῷ εἰς 
! ω [ω] 

ΔΙΚΔΙΟΟΥΝΗΝ, καὶ Φίλοο θεοί ἐκλήθη. ὁρᾶτε ὅτι ἐξ ἔρ- 

γων δικαιοῦται ἄνθρωπος καὶ οὐκ ἐκ πίστεως µόνον. 

ὁμοίως δὲ καὶ 'Ῥαὰβ ἡ πόρνη οὐκ ἐξ ἔργων ἐδικαιώθη, 

ὑποδεέαμένη τοὺς ἀγγέλους καὶ ἑτέρᾳ ὁδῷ ἐκβαλοῦσα; 

ὥσπερ ! τὸ σῶμα χωρὶς πνεύματος γεκρόν ἐστιν, οὕτως 

καὶ ἡ πίστις χωρὶς ἔργων νεκρά ἐστιν, 

Μὴ πολλοὶ διδάσκαλοι γίνεσθε, ἀδελφοί µου, εἰδότες 

ὅτι μεῖζον κρίμα λημψόμεθα: πολλὰ γὰρ πταίοµεν ἅπαν- 
π 5 / Β , 8 / ο ο λ 

τες. εἴ τις ἐν λόγῳ οὐ πταίει, οὗτος τέλειος ἀνήρ, δυνατὸς 
ω κι {ερ λν - 3 δὲ - σα ΔΝ 

χαλιναγωγῆσαι καὶ ὅλον τὸ σώμα. εἰ δὲ τῶν ἵππων τους 

χαλινοὺς εἰς τὰ στόµατα βάλλομεν εἲς τὸ πείθεσθαι 

αὐτοὺς ἡμῖν, καὶ ὅλον τὸ σώμα αὐτῶν µετάγοµεν' ἰδοὺ 
ΔΝ Ν [ο] - 5” Ν ε Ν 3 - 

καὶ τὰ πλοῖα, τηλικαῦτα ὄντα καὶ ὑπὸ ἀνέμων σκληρών 
. ’ / . ε Ν 5 η / σ ε 

ἐλαυνόμενα, µετάγεται υπὸ ἐλαχίστου πηδαλίου ὅπου η 
ς Ν α 5) / ή λ ε ο 

ὁρμὴ τοῦ εὐθύνοντος βούλεται' οὕτως και Ἡ γλώσσα 
Ν ΄ Ε) λ Δ ! 3 ο 3 Δ εν / α 

μικρὸν µέλος ἐστὶν καὶ μεγάλα αυχει. ἰδοὺ ὐλίκον πρ 

ς / σα 3 ’ Ν ε - ὸ ε Ἅ - 

ἠλίκην ὕλην ἀνάπτει καὶ ἡ γλώσσα πυρ, ο κοσμος ΤήΣ 
3 / ε - / 5 - / ε 4 ς 

ἀδικίας ἡ γλῶσσα καθίσταται ἐν τοῖς µέλεσιν ημων, Ἠ 
” α Ν Αα ον ’ Ἆ Ν 

σπιλοῦσα ὅλον τὸ σῶμα καὶ Φλογίζουσα τον τροχον τῆς 

γενέσεως καὶ Φλογιζομένη ὑπὸ τῆς γεέννης. πᾶσα γὰρ 

φύσις θηρίων τε καὶ πετεινῶν ἑρπετῶν τε καὶ ἐναλίων 

δαµάζεται καὶ δεδάµασται τῇ φύσει τῇ ἀνθρωπώῃ" τὴν 

δὲ γλὠσσαν οὐδεὶς δαµάσαι δύναται ἀνθρώπων: ἀκατάστα- 

τον κακόν, μεστὴ ἰοῦ θανατηφόρου. ἐν αὐτῇ εὐλογοῦμεν 

τὸν Κύριον καὶ πατέρα, καὶ ἐν αὐτῇ καταρώμεθα τοὺς 

ἀνθρώπους τοὺς καθ ὁμοίῶσιν θεού γεγονότας' ἐκ τοῦ 
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3 . / τό 3 / Δ / 3 / αυτου στόµατος ἐξέρχεται εὐλογία καὶ κατάρα. οὐ χρή, 

α ν - ο - Ῥ ε Δ . . αδελφοί µου, ταῦτα οὕτως γίνεσθαι. µήτι ἡ πηγη ἐκ τῆς 
5 3 Αα / Χ νι Δ ΔΝ ᾱ. Ν ολ αυτῆς οπῆς βρύει τὸ γλυκὺ καὶ τὸ πικρὀν; µη δύναται, 

35 / [ ο Ἡ ος α Ἀ ο) 3/ αδελφοί µου, συκῆ ἐλαίας ποι]σαι Ί αμπελος σῦκα; οὔτε 
ε - σ 

ΔΝ αλυκὸν γλυκὺ ποιῆσαι ὕδωρ. Τίές σοφὸς καὶ ἐπι- 
΄ ] ς ο] α .) ο] - 5 ο ΔΝ στηµων ἐν ὑμῖν; δειξάτω ἐκ τῆς καλῆς ἀναστροφῆς τὰ 

5 3 ο 3ὁ .ἴ- / 3 λ . Δ 5’ «γα αυτου εν πραῦτητι σοφίας. εἰ δὲ ζῆλον πικρὸν έχετε 
κ 3 / 9 Α / ε - Δ [ο ΔΝ / καὶ ἐριθίαν ἐν τῇ καρδίᾳ ὑμῶν, µη κατακαυχᾶσύε καὶ ψεύ- 

ν - 5 , ος 4 ε / 3” δεσθε κατὰ τῆς αληθείας. οὐκ ἐστιν αυτη η σοφία ἄνω- 
/ 3 λ ο] / / / ϐθεν κατερχοµένη, ἀλλὰ επίγειο, Ψυχική, δαιμονιώδης: 

σ Δ Α ΔΝ . )- Ε] ο) 3 νι ΔΝ ω) ὅπου Ύαρ ἕῆλος καὶ ἐριθία, ἐκεῖ ἀκαταστασία καὶ πᾶν 
-- 

[- ν ” ” ” 9 ε ΄ φαῦλον πρᾶγμα. } δὲ ἄνωθεν σοφία πρῶτον μὲν ἁγνή 
3 5 Ε] / 9 ’ 3 / ον, «Οτα επειτα εἰρηνική, ἐπιεικής, εὐπειθής, µεστὴ ἐλέους 

Δ ο) 3 ο] . 
Δ καὶ καρπὠν αγαθών, ἀδιάκριτος, ἀνυπόκριτος: καρπὸς δὲ 

Ἀ Ἄ ’ 
[ο] [ο] δικαιοσύνης ἐν εἰρήνῃ σπείρεται τοῖς ποιοῦσιν εἰρήνην. 

/ / 
- 5 - Πόθεν πόλεμοι καὶ πόθεν µάχαι ἐν ὑμῖν; οὐκ ἐντεῦθεν, 

[ο] ς Γ] Γ) - 
Γω) ἐκ τῶν ἡδονῶν ὑμῶν τῶν στρατευοµένων ἐν τοῖς µέλεσιν 

ε . 5 α Ν 3 3/ σ- / πΠ λ Αα Όμων; ἐπιθυμεῖτε, καὶ οὐκ εχετε’ Φονεύετε καὶ ζηλοῦτε, 
Ν 3 / 5 - / ΔΝ α 3 καὶ οὐ δύνασθε ἐπιτυχεῖγ’ µάχεσθε καὶ πολεμεῖτε. οὐκ έχετε 
κ Ν λ 93 ε, Α 9 Δ 3 τρ διὼ τὸ μὴ αἰτεῖσθαι ύμας' αἴτειτε καὶ οὗ λαμβάνετε, 
’ . - 9 μὴ - ε - ή διότι κακώς αἰτεῖσθε, ἵνα ἐν ταῖς ἡδοναῖς ὑμῶν δαπανή- 

3 [ο / σητε. µοιχαλίδες, οὐκ οἴδατε ὅτι ἡ φιλία τοῦ κόσμου 
3! . 

Ὀ] . / ας έχθρα τοῦ θεοῦ ἐστίν: ὃς ἐὰν ουν βουληθῇ φίλος εἶναι 
“ν / 5 ΝΔ ον - , ο] - { του κοσµου, ἐχθρος τοῦ θεοῦ καθίσταται. ἢ δοκεῖτε ὅτι 

Ἆ / Α Ν - κεγῶς ἡ γραφή ᾿λέγει ρὸς φθόνον ἐπιποθεῖ τὸ πνεῦμα 
- ἕ / . Δ ὃ κατῴκισεν ἐν ἡμῖν : μείζονα δὲ ἈίΔωσΙν χδρινΝ' διὸ 

1 / 9 / ο λέει "Ὁ θεὀο Ἱπερηφάνοιο ἀντιτάεσετδι τοπεινοῖς 
μ / / 

ν - - 2 / λ Δε δΙδωςσΙΝ ΧΔΡΙΝ. Ὑποτάγητε ουν τῷ θεῷ: αντίστητε δὲ 
Ἀ / Δ 3 ” ’ ή Α δη τῷ διαβόλῳ, καὶ φεύξεται ἄφ ὑμῶν. ἐγγίσατε τῷ θεῷ, 
λ 5 / εξ ο α ε / Ν και εγγισει υμιν. καθαρίσατε χειρας, αμαρτωλοί, και ε ’ , , 

] . ϐ ’ αγνισατε καρδίας, δίψυχοι. ταλαιπωρήσατε καὶ πενθή- 
ων , ε / ε - ΕΠ / [δι / η σατε και κλαύσατε: ὃ γέλως ὑμῶν εἰς πένθος µετατραπήτω Ν ξ Δ 5 / η ο ὁ / πι Ἡ χαρα εἰς κατήφειαν' ταπεινώθητε ἐνώπιον Ἰυρίου, 

νο 

φονεύετε. 

λέγει; πρὸς. τα. 
εν Ἠμιν: μείζονα 
Ὁ. λέγει; πρὸς.... 
ἡμῖν, μείζονα 

µεταστραφήτω 



ἐστὶν ὃ 

θελήσῃ 

ὑμῶν ὡς πὂρ᾽ 

ὑμῖν. 
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καὶ ὑψώσει ὑμᾶς. Μὴ καταλαλεῖτε αλλήλων, 

ἀδελφοί: ὁ καταλαλῶν ἀδελφοῦ ἢ κρίνων τὸν ἀδελφον 
3 

. - / Ν / / Ν / 

αὐτοῦ καταλαλεῖ νόµου καὶ κρίνει νομον᾽ εἰ δὲ γόµον 
ο] 

/ 3 .ν Ν ’ 5 Δ / 5 η) 

κρίνεις, ουκ εἰ ποιητη» νοµον ἄλλα κριτής. εἰς ἐστιν νο- 

/ Ν ’ ε / 
Α 3 / Ν 

µοθέτης και κριτ]η5 ο δυνάµενος σωσαι καυ ἀπολέσαι συ 

ν / Αν ε / Δ ’ 

δὲ τίς εἰ, ο κρίνων τον πλησιον ; 

3’ α ε 1 / Ἆ 3 / 

Άγε νὂν οἱ λέγοντες Σήµερον ἢ αὗυριον πορευσόµεθα 
/ ο 

εἲς τήνδε τὴν πόλιν καὶ ποιήσοµεν ἐκεῖ ἐνιαυτὸν καὶ 

. ; ν , ϱ 3 9 / 

ἐμπορευσόμεθα καὶ κερδήσοµεν' οἵτινες οὐκ ἐπίστασθε 

Γ α 5’ Σι αε αν είς μον ή Ὁ π ν. δν ρ 

τῆς αὔριον ποία ἡ ζωὴ ὑμῶν" ατµις Ύαρ ἐστε προ» ὀλίγον 

/ 3 ἊΝ 3 / 5 3 ΔΝ [ον / αν αν 

φαινοµένη, έπειτα και ἀφανιζομένη" αντι του λέγειν μας 

στι λ ε , Γον Ν , ν Γ - λ 

Ἐὰν ὁ κύριος Θέλῃ, και ζήσομεν καὶ ποιήσοµεν τουτο ἢ 

9 - - Ν ο) ) ο) 3 ’ ε ο) α 

ἐκεῖνο. νῦν δὲ καυχᾶσθε ἐν ταῖς ἁλαζονίαις ὑμῶν πασα 
/ / 

Α 

καύχησις τοιαύτη πονηρα ἐστιν. εἰδότι οὖν καλὸν ποιεῖν 

.) 
.] - 

καὶ μὴ ποιοῦντι, ἁμαρτία αὐτῷ ἐστίν. "Άγε 
’ 3 ’ - 

νῦν οἱ πλούσιοι, κλαυσατε ὁλολύζοντες ἐπὶ ταῖς ταλαι- 

πωρίαις ὑμῶν ταῖς ἐπερχομέναις. ὁ πλοῦτος ὑμῶν σέση- 
ε Α / ε 

πεν, καὶ τὰ ἵμάτια υμῶν σητόβρωτα Ὑέγονεν, ὁ χρυσὸς 

ὑμῶν καὶ ὁ ἄργυρος κατίωται, καὶ ὁ ἰὸς αὐτῶν εἰς μαρτύ- 

εν 5 7 , - ολ 

ριον ὑμῖν ἔσται καὶ φάγεται τὰς σάρκας "ὑμῶν" ὡς πἩρ 
3 ” { ’ 

ο 

ἐθΗςΔΥΡΙΕΔΤε ἐν ἐσχάταις ἡμέραι.. ἰδοὺ ὁ ΜιεθΟΟ τῶν 
Α - .) / Ν / ε . 

ἐργατῶν τῶν ἁμησάντων τας χωρας Όμων ὁ ἀφυστερημένος 

ο μενα Π 9 - 2 

δφ ΥΜῶν κρᾶζει, καὶ αἳ βοαὶ τῶν θερισάντων εἰο Τὸ 

ο ’ λ 
- 

ὦτοα ΚΥΡΙΟΥ Σδβδώθ εἰσελήλυθαν' ἐτρυφήσατε ἐπὶ τῆς 
- ν / 

α 3 

γῆς καὶ ἐσπαταλήσατε, ἐθρέψατε τὰς καρδίας ὑμῶν εΝ 
εκ - , 
ἠΜέρὸ οφδΓῆς. κατεδικάσατε, ἐφονεύσατε τὸν δίκαιον. 

3 3 4 - 

οὐκ ὀντιτόσσετοι "ὑμῖν: 

ἸΜακροθυμήσατε οὖν, ἀδελφοί, ἕως τῆς παρουσίας τοῦ 

’ Φα. δε Δ 9 / Ἆ / Δ Α 

κυρίου. ἴδου ο γεωργος ἐκδέχεται τὸν τίµιον καρπον τῆς 

- θ - πε δι ο Χ ’ Γ.. ὶ 3 

γῆς, μακροθυμών ἔπ αυτῷ εως άβη ΠΡΟΙΜΟΝ ΚάΙ ΟΨΙΜΟΝ. 

κ. τὰ τῆς αὔριον ποία γὰρ ἡ ἑωὴ ὑμῶν ; ἀτμίς ἐστε ἡ 

μα 3 

ω 
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’ ΔΝ ε ο) / Ν - µακροθυµήσατε καὶ ὑμεῖς, στηρίξατε τὰς καρδίας ὑμῶν, 

9 
ο) / 3 Δ ὅτι ἡ παρουσία τοῦ κυρίου Ίγγικεν. μη στενάζετε, 9 3 ; ϱ ν - “ ὁ ἀδελφοί, κατ᾿ ἀλλήλων, ἵνα μη κριθῆτε: ἰδοὶ ὁ κριτὴς 

Αα α ς ο πρὸ τῶν θυρῶν ἕστηκεν. υπόδειγμα λάβετε, ἀδελφοί, τῆς 
Νν Α ΄ Ν Κακοπαθίας καὶ τῆς µακροθυµίας τοὺς προφήτας, οἳ 

ἑλ ιλ 3 μπι οφ κ / ἰδ λ (ζ Ἆ λαλησαν ἐν τῷ ονόµατι Κυρίου. ἰδον µακαρίζομεν τοὺς 
ε / Δ ε λ 2τ}ἡ 5 ’ λ Ν / υποµειναντας' την υποµογήν Ιωβ ἠκούσατε, καὶ τὸ τέλος 

ν μή / Κυρίου εἴδετε, ὅτι πολύσπλαγχνός ἐστιν !ὁ κύριος καὶ 
/ 

8 ’ 
ΔΝ οἰκτίρμων. Ἡρο πάντων δέ, ἀδελφοί µου, µη 3 ’ / Δ 3 Δ [ή Δ ο / ά μγνετε μµῆτε τον οὐρανον µήτε τὴν γῆν µήῄτε ἄλλον 

Νο, 3 Ν ε - / τινα ὀρκον᾽ ἤτω δὲ ὑμῶν τό Ναί ναὶ καὶ τό Οὗ οὔ, σ σον - Δ / / 
” 3 ίνα µη υπο κρίσιν πέσητε. Ἐακοπαθεῖ τις ἐν ο / ι ο) 

9 ” Όμιν; προσευχέσθω' εὐθυμεῖ τις: ψαλλέτω. ἀσθενεῖ τις ο Μις ; λ -. ο 9 εν υμιν; προσκαλεσάσθω τοὺς πρεσβυτέρους τῆς ἐκκλη- 
ΔΝ ’ 3 .] Δ 3 σίας, καὶ προσευξάσθωσαν ἐπ᾽ αὐτὸν αλείψαντες ἐλαίῳ ἐν 

ο. ῤ Αα ΔΝ ε 3 8 - τῷ ὀγόματι [τοῦ κυρίου]. καὶ ἡ ευχη τῆς πίστεως σώσει 
Δ / ν - 9) Α ε , λ τον κάµνοντα, καὶ ἐγερεῖ αὐτὸν ὁ κύριος κἂν ἁμαρτίας 

Φ ’ 5 [ή 3 - Ἡ πεποιηκώς, ἀφεθήσεται αὐτῷ. ἐξομολογεῖσθε οὖν ἀλλή- ἃ κ σε ρ .Γ ,  εἰκ 5 , σ δι» Τα» αμαρτίας καὶ ᾿προσεύχεσθε᾽ ὑπὲρ ἀλλήλων, ὅπως 
α Δ ” 

3 η, ἰαθῆτε. πολὺ ἰσχύει δέησις δικαίου ἐνεργουμένη. , Ἠλείας 
ν Φ ε λ ας ν α , ἄγθρωπος ἦν ὁμοιοπαθὴς ἡμῖν, καὶ προσευχῇ προσηύξατο 

” Ν / Δ 3 3” 9 ω ο . ᾿ τοῦ μη βρέξαι, καὶ οὐκ ἔβρεξεν ἐπὶ τῆς γῆς ἐνιαυτοὺς 
- κ. ο) - Ἓ νο [ή ’ Άν 6 3 Δ τρεῖς καὶ µῆνας ἕξ' καὶ πάλιν προσηύξατο, καὶ ὁ οὐρανος 

Γε Δ 3” ας Ν « ο. κά λ Δ 5 Αα ὕετον έδωκεν καὶ ᾗ γῇ ἐβλάστησεν τὸν καρπον αὐτῆς, 
΄ ε αν - ες) ΔΝ - ᾿Αδελφοί µου, ἐάν τις ἐν ὑμῖν πλανηθῇ ἀπὸ τῆς ἆλη- 

/ Δ 9 ’ κ πι ’ -Π 5 Ε τα θείας καὶ ἐπιστρέψη τις αὐτόν, γινωσκετε ὅτι ὁ ἐπι- 
’ ε α 3 / ε ο] 3 [ο] ώς ΔΝ στρεψας αμαρτωλὸν ἐκ πλάνης ὁδοῦ αὐτοῦ σώσει Ψυχην τ π σθως κ « αὐτοῦ ἐκ θανάτου, καὶ ΚΔΛΥΨΕΙ πλήθος ΔΜΔΡΤΙΩΝ. 

Υ 
1ο 

Ἠνριος 

εὔχεσθε 

4 
/ / 

ι] α ο 

ἔδωκεν ὑετον 

γινωσκέτω 

. ΄ 3 9) 

ἐκ θανάτου αὐτοῦ 



4ρ.Ί 

ἐδηλοῦτο 

ες) α 8 

ανταα 

ΠΕΤΡΟΥ. Α 

3 / 3 ο] [ω] ο) 

ΠΕΤΡΟΣ απόστολος Ἰησοῦ Χριστοῦ ἐκλεκτοῖς παρε- 
[ή [ον 

πιδήµοις διασπορᾶς Ἰόντου, Ἰαλατίας, Καππαδοκίας, 
.] / ον ’ Ν ’ [ο / 3 

Ασίας, καὶ Ἑιθυνίας, κατὰ πρὀγνωσιν θεοῦ πατρός, ἐν 
. ες 

ἁγιασμῷ πνεύματος, εἲς υπακοὴν καὶ ῥαντισμὸν αἵματος 
3 α . / ς, ὧν ΔΝ 5 / / 

]ησοῦ Χριστοῦ: Χάρις ὑμῖν καὶ εἰρήνη πληθυνθείη. 
5 Ν ε Ν Δ Ν ο) / |” - 2 - 

Ἐθλογητὸς ὁ θεὸς καὶ πατὴρ τοῦ κυρίου ἡμῶν ᾿Ιησοῦ 
[ο «ς ΔΝ Ν Ν 3 α” 5 3 [ή ς - 5 

Ἀριστοῦ, ὁ κατα τὸ πολὺ αὐτοῦ έλεος ἀναγεννήσας ἡμᾶς εἲς 
/ - 3 3 ’ 3 - - - 

ἐλπίδα ζῶσαν δι ἀναστάσεως Ἰησοῦ Χριστοῦ ἐκ νεκρών, 
5 / ., Ν 3 / λ 3 / 

ες κληρονομίαν ἄφθαρτον καὶ ἁμίαντον καὶ ἁμάραντον, 

τετηρηµένην ἐν οὐρανοῖς εἰς ὑμᾶς τοὺς ἐν δυνάµει θεοῦ 
/ ΔΝ . 

Φρουρουμένους διὰ πίστεως εἲς σωτηρίαν ἑτοίμην αποκα- 
Αν 5 ο 5 / 3 Ἓν 5 α ν λυφθῆναι ἐν καιρῷ ἐσχάτῳ. ἐν ᾧ ἀγαλλιᾶσθε, ὀλίγον 

3 3 , ᾿ 9 / ο) σ λ 
αρτι εἰ δέον λυπηθέντες ἐν ποικίλοις πειρασμοῖς, ἵνα τὸ 
τ η | ε - -- ', / 9) δοκίµιον ὑμῶν τῆς πίστεως πολυτιμύτερον χρυσίου τοῦ 
5 ο] 5” 

ἀπολλυμένου διὰ πυρὸς δὲ δοκιµαζοµένου εὑρεθῇ εἲς έπαινον 
- 7 α ἂν 

καὶ δόξαν καὶ τιμὴν ἐν ἀποκαλύψει Ἰησοῦ Χριστοῦ. ὃν 
- ω ε - 

οὐκ ἰδόντες ἀγαπᾶτε, εἰς ὃν ἄρτι μὴ ὁρώντες πιστεύοντες 
9. μὴ Αα / 

δὲ ἀγαλλιᾶτε χαρῷ ἀγεκλαλήτῳ καὶ δεδοξασµένη, κοµι- 
ζό λ ΦΥ α / / ὐ; α ΤΙ Δ 
Όμενοι το τέλος τῆς πίστεως σωτηρίαν ψυχών. ερὶ 

8 / 3 / Ν 9 / Αα ε Ν Ί]ς σωτηρίας ἐξεζήτησαν καὶ ἐξηραύνησαν προφῆται οἱ περὶ 

τῆς εἰς ὑμᾶς χάριτος προφητεύσαντες, ἐραυνῶντες εἰς τίνα 

ἢ ποῖ ὃν | ἐδήλ. ) ἐν αὐτοῖς πνεῦμα Χριστοῦ - ἢ ποῖον καιρον ' ἐδήλου τὸ ἐν αὐτοῖς πνεῦμα Χριστοῦ προ 
΄ Δ 5 Ν θ ́ Ν λΝ Ν 

µαρτυρόµενον τὰ εἰς Ἄριστον παθήματα καὶ τας µετα 
α / ω) 3 / θ μᾳ 3 ε ” ε, ὦ δὲ 

ταῦτα δόξας οἷς απεκαλυφύθη οτι οὐχ ἑαυτοις υμῖιν ὁὲ 
΄ Ἀ α 3 / ξ Αν Ν - 3 

διηκόνουν "αὗτά, ἃ νῦν ἀνηγγέλη ὑμῖν διὰ τῶν εὔαγγε- 

.] 
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τε ΠΕΤΡΟΥ Α 3ος 

ο / - ε α ’ [ο 3 ν λέ αλ 3 ΕΠ -- 

ισαµένων ὑμᾶς πνευµατι αγίῳ αποσταλέντι απ οὐρανοῦ, 
5 ο Ὁ Αα ”/ , 

εἰς ἅ ἐπιθυμοῦσιν ἄγγελοι παρακύψαι. 
Δ ᾗ 3 / ΔΝ 3 / . ’ ε ω 

13 Διὸ ἀναζωσάμενοι τὰς ὀσφύας τῆς διαγοίας ὑμών, 
/ / 5 / μεν λ / ον / γήφοντες τελείως, ἐλπίσατε ἐπὶ τὴν Φφερομένην ὑμῖν χάριν 

3. 3 ΄ 5 . Πο « ’ 5 Γον 8 

14 ἐν αποκαλύψει Ἰησοῦ Χριστοῦ. ὧως τέκνα ὑπακοῆς, μὲ) 
/ ο) / ω. 3 / - 

συνσχηματιζὀµενοι ταῖς πρότερον ἐν τῇ αγνοίᾳ ὑμών ἔπι- 
τά 5 Ν Ν Δ / ς . 4 λ 3 Ν 

15 θυµίαις, ἀλλὰ κατὰ τὸν καλέσαντα ὑμᾶς ἅγιον καὶ αὐτοὶ 
Φφ / 5 ω , ; / 

τό ἅγιοι ἐν πάσῃ ἀναστροφῇ γενήθητε, διότι γέγραπται 
-/ αΓ 34 α 3 Ν σα ατα [ 3 

1 [ότι] "Άγιοι ἔοεςθε, ὅτι ἐγὼ ἅγιοο. καὶ εἰ πδτέρὰ ἐπι- 
αν Ν 5 / ΔΝ τν ο 

ΚΔΛλεΙιΟθΘε τον απροσωπολήµπτως κρίνοντα κατα το εκατ 
/ Ν - ’ 5 α / 3 

στου έργον, ἐν φόβῳ τὸν τῆς παροικίας ὑμῶν χρόνον ἄνα- 
; / 4 5 ο) 3 . λ / 

18 στράφητε' εἰδότες ὅτι ΟΥ φθαρτοῖς, ΔΡΓΥΡΙΦῳ ἢ χρυσίῳ, 
ο] / να πο 3 οἳ 

ἐλγτρώθητε ἐκ τῆς µαταίας ὑμῶν ἀναστροφῆς πατροπαρα- 
δό 3 κ / σα ε 3 . 3 / Δ 3 ]« 

το Οὐτου, ἄλλα τιµίῳ αἵματι ὡς ἀμνοῦ ἁμωμου καὶ ἀσπίλου 
- λ α / 

ϱο Χριστοῦ, προεγνωσµένου μὲν πρὸ καταβολῆς κόσμου, 
/ Ν οἱ 8 ’ - / 3 αν τά λ 

οι Φανερωθέντος δὲ ἐπ ἐσχάτου τῶν χρόνων δι ὑμᾶς τοὺς 
3 . ὃν λ Α. 

δι αὐτοῦ πιστοὺς εἰς θεὸν τὸν ἐγείραντα αὐτὸν ἐκ νεκρών 
νο «μι , 4 λ ” ες, ΑΝ ν 9 / 

και θόξαν αυτ δόντα, ώστε την πιστιν Όμων και ἐλπίδα 

) 

ν . ’ Ν Ν ε - ς ’ Ε] 

εἶναι εἲς θεόν. Τας Ψυχας υμών Ίγνικοτες ἐν 

τῇ ὑπακοῇ τῆς ἀληθείας εἲς φΦιλαδελφίαν ἀνυπόκριτον ἐκ 

ιν) 

ο) 3 ΄ 3 ’ . ο 5» Α 

23 καρθίας ἀλλήλους αγαπησατε εκτενώς, αναγεγεννηµένοι 

οὐκ ἐκ σπορᾶς Φθαρτῆς ἀλλὰ ἀφθάρτου, διὰ λόγου 

ο, Ζῴντος θεοῖῇ ΔΙ ΜέΝΟΝΤοΟς διότι 
ω δι» ε / 

πόςὰ ϱοδρξ ὡς χόρτος, 

ΚδΙ Πόςὰ Δόξὰ αὐτῆς ὧςο ἀνθοο χόρτογ΄ 
ἐξηράνθη ὁ χόρτος, 

ΚδΙ τὸ ἂνθοο ἐξέπεοεν' 
1 πιο / / » 1 . 

τι τὸ δε ῥήΜα ΙΚΥΡΙΟΥ Μένει εἰο τὸν αἰῶνδ. 
. 5 κ σα Ἀ 5 Ν 3 ς [ο 3 

: τοῦτο δέ ἐστιν τὸ ῥῆμα τὸ εὔαγγελισθὲν εἲς ὑμᾶς. Α- 
, Ὀ α ο ρ ν ; ; ν πε ; 

ποθέμενοι ουν πασαν κακιαν και παντα δόλον και υπο- 

στ] Ν / Δ / / ε 5 , 

α κρισιν καὶ Φθόνους καὶ πάσας καταλαλιάς, ὡς ἀρτιγέν- 

γητα βρέφη τὸ λογικὸν ἄδολον γάλα ἐπιποθήσατε, ἵνα ἐν 

3 αὐτῷ αὐξηθῆτε εἷς σωτηρίαν, εἰ ἐΓεγεδοθε ὅτι χρηοτθο 

ὑποκρίσεις 



326 ΠΕΤΡΟΥ Α 11 

ὁ κΥριοο. πρὸς ὃν προσερχόµενοι, λίθον ζώντα, ὑπὸ ἀν- 4 

θρώπων μὲν ἀΠΟΔΕΔΟΚΙΜΔΟΜέΝΟΝ παρὰ δὲ θεῷ ἐκλεκτὸν 
ἔντιΜον καὶ αὐτοὶ ὡς λίθοι ζῶντες οἰκοδομεῖσθε οἶκος 

πνευματικὸς εἲς ἱεράτευμα ἅγιον, ἀγενέγκαι πνευματικὰς 

θυσίας εὐπροσδέκτους θεῷ διὰ Ἰησοῦ Χριστοῦ" διότι 

περιέχει ἐν γραφῇ 

Δογ τίθηµι ἐν Ζιὼν λίθον ἐκλεκτὸν ἀκρογῶνι- 
δΊΟΝ ἔντιμον, 

κδὶ ὁ πιοτεγων ἐπὶ αὐτῷ οὗ ΜΗ ΚΔΤΔΙΟΧΥΝΘΗ. 

ὑμῖν οὖν ἡ τιμὴ τοῖς πιστεύουσιν' ἀπιστοῦσιν δὲ λίθος 

ὃν ὀπελοκίΜδζδν οἱ οἰκολδομοΐντες οὗτος ἐγενΗηθη 

εἶο ΚΕΦΔΛΗΝ ΓῶώνΝίδο καὶ λίθος προοκόΜΜατος Κδί 
πέτρα ΟΚΔΝΔΔΛΟΥ΄ οἳ προσκόπτουσιν τῷ λόγῳ ἀπειθοῦν- 

τες: εἷς ὃ καὶ ἐτέθησαν. ὑμεῖς δὲ Γένος ἐκλεκτόν, Βδεί- 

λεΙΟΝ ΙερᾶτεΥμα, ἔθνοο ἆγιον, λδὸο εἰἴο περιτοίηςιν, 

ὅπωο τὰο ἀρετὸο ἐξδγΓείλητε τοῦ ἐκ σκότους ὑμᾶς 

καλέσαντος εἰς τὸ θαυμαστὸν αὐτοῦ φῶς' οἵ ποτε ΟΥ λδός 

νῦν δὲ λδὀς θεού, οἳ οἵκ ἠλεηΜένοι νῦν δὲ ἐλεμθέντεο. 

3 ’ - ε ᾿ λ ῃ 
Αγαπητοί, παρακαλώ ως ΤΔΑΡΟΙΚΟΥΟ ΚΔΙ ΤΔρετΙλη- 

5 - - - 

ΜΟΥς ἀπέχεσθαι των σαρκικων ἐπιθυμιών, αἵτινες στρα- 
’ ΔΝ - Γυ Ν .) Ν ς - - 

τεύονται κατα τῆς ψυχῆς' την αναστροφην υμών ἐν τοῖς 
ἐθ ”! / ϱ 5 9 - ς - ε 
ἐύνεσιν ἔχοντες καλήν, ἵνα, ἐν ᾧ καταλαλοῦσιν υμών ὡς 

” ο) Α / 

κακοποιών, ἐκ τῶν καλών ἔργων ἐποπτεύοντες δοξάσωσι 
Ἆ Ν 3 ε / 2 Α 

τὸν θεὸν ΕΝ ΗΜέρα ἐπιοκοπής. 
. / 3 / / Ν Ν ΄ 

ποτάγητε πάση ἀνθρωπίνῃ κτίσει διὰ τὸν κύριον" 
” ο Ες ε , 3” ε , ε 3 Π - 

εἴτε βασιλεῖ ὡς ὑπερέχοντι, εἴτε ἡγεμόσιν ως δι αὐτοῦ 
α 3 

πεµποµένοις εἰς ἐκδίκησιν κακοποιών ἔπαινον δὲ ἀγαθο- 
πα ς/ α Ε] ΔΝ ΔΝ ’ - Α 5 

ποιών' (ὅτι οὕτως ἐστὶν τὸ θέλημα τοῦ θεοῦ, ἀγαθοποι- 
- - Ν - 3 / 3 ’ - 3 / 

οῦντας Φιμοῖν τὴν τῶν ἀφρόνων ἀνθρώπων αγνωσίαν') 
4 3 ’ Ν Ἆ ε 3 / ” α / 

ὡς ἐλεύθεροι, καὶ μή ως ἐπικάλυμμα έχοντες τῆς κακίας 
ν 5 3 ε Α [ων ’ / 

τὴν ἐλευθερίαν, ἀλλ ως θεοῦ δοῦλοι πάντας τιµήσατε, 

τὴν ἀδελφότητα ἀγαπάἄτε, τὸν θεὸν Φοθδεῖςθε, τὸν Βδοιλέὰ 

σι 

το 
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ο ΤΙ ΠΕΤΡΟΥ Α 32/7 

- ε αι Ἰ ο ε ὦ Ε) Ν 

τβ τιµάτε. Οἱ οἰκέται υποτασσομενοι ἐν παντὶ 
/ α / 5» / ο) 3 ” ΜΗ, / 

φόβῳ τοῖς δεσπόταις, οὗ µόνον τοῖς αγαθοῖς καὶ ἐπιεικέσιν 
. ν ν ” [ο] ” Ν ’ 3 ὃ Ν ( 

το ἀλλὰ καὶ τοῖς σκολιοῖς. τοῦτο γαρ χάρις εἰ ὃια συνείδησιν 
α ε ’ ΄ ’ ιοί : - ν ’ 

ο θεοῦ ὑποφέρει τις λύπας πάσχων αδίκως ποῖον γαρ κλέος 
”ε , ν , ε α 5 ο 

εἰ αµαρτάνοντες και κολαφιζόμενοι ὑπομενεῖτε; ἀλλ. εἶ ἆγα- 
η / ε - - / ΔΝ 

θοποιοῦντες καὶ πάσχοντες υπομενεῖτε, τοῦτο χάρις παρα 
ο) [ο Ν / α/ Ν ” 

ο θεῷ. εἰς τοῦτο γὰρ ἐκλήθητε, ὅτι καὶ Χριστὸς ἔπαθεν 
ε 9 ε η ε ”- ε ’ ε Ν σα ε] 

ὑπὲρ ὑμών, ὑμῖν ὑπολιμπάνων υπογραμμον ἵνα ἐπακολου- 
” Αα « ς ’ 2 .) / 

0 θήσητε τοῖς ἴχνεσιν αὐτοῦ: ὃς ΔΜΔΡΤΙΔΝ ΟΥΚ ΕΠΟΙΗΟΕΝ 
32 Ν / 2 ω) ΄ 23 Ό ο 

ο ΟΥδὲ εὑρέθη Δόλοο ἐν τῷ οτόΜὰτι ἀΥτοί ὃς λοιδο- 
, 3 3 / / 3 3 / . 

Ρούμενος οὐκ ἀντελοιδόρει, πάσχων οὐκ ἠπείλει, παρεδί- 
” η λ ς / ε ον 2 λ 

ο ὃου δὲ τῷ κρίνοντι δικαίως" ὃς Τὰδς ΔδΜΔΡΤΙΔΟ ἡμῶν δγτος 
κα Ε α / ος ων ΛΑ Δ / 9 σι 
ΔΝΗΝΕΓΚΕΝ εν τῳ σωµατι αυτου επι το ξύλον, ινα ταις 

α ’ / τα] αν 

ἁμαρτίαις ἀπογενόμενοι τῇ δικαιοσύνη ζήσωμεν' οὗ τῷ 
’ »/ 5 ε / ; 

5 ΜώΦλωπι Ιάθητε. ἧἦτε γὰρ ὢο ΠΡΟΒΑΤΑ ΠΛΔΝώΜΕΝΟΙ, 
. πα [ή - ο. κ λ / κο 9 ’ - 

ἀλλα ἐπεστράφητε νῖν ἐπὶ τον ποιμένα καὶ ἐπίσκοπον τών 
ω) Α α ε ’ 

τ ψυχών ὑμών. Ὁμοίως γυναῖκες υποτασσόὀµεναι 
” .”ο 2 ’ σσ τς ελ 3 ” [ο / . 

τοῖς ἰδίοις ἀνδράσιν, ἵνα ΄ εἴ τινες ἀπειθοῦσιν τῷ λόγῳ δια 
- ο ” 9 - 3 / / 

τῆς τῶν γυναικῶν ἀναστροφῆς ἄνευ λόγου κερδηθήσονται 
Β , ν 8 , ε 9 5 Ν ε 

ο ἐποπτεύσαντες τὴν ἐν Φφοβω αγνὴν αναστροφην υμών. 
ων ” ε] ε 3ό θ 3 ος ο ΔΝ / 

4 ὧν ἔστω οὐχ ὁ ἔξωθεν ἐμπλοκῆς τριχών καὶ περιθέσεως 
/ «κ. 6 δύ ε / / 3 κ ας Δ α 

4 χρυσίων ἢ ἐνδύσεως ἱματίων κὀσµος, αλλ. ο Κκρυπτος τῆς 
δέ 3 θ 3 οι οᾱ θ ’ ζαΑγε Ν ] | 

καρδίας ανθρωπος ἐν τῷ αφθάρτῳ τοῦ ᾿ἠσυχίου καὶ πραέως 
’ { » ο] / - ο] / σ ’ 

5 πνεύματος, ὃ ἐστιν ἐνώπιον τοῦ θεοῦ πολυτελές. οὕτως γάρ 
Δ Ε΄ ψ α ει 3 / 3 Δ ως 

ποτε καὶ αἱ ἅγιαι γυναῖκες αἱ ἐλπίζουσαι ες θεὸν ἐκόσμουν 
ε / « / - ο 3 ’ τε ’ 

6 ἕαυτάς, ὑποτασσόμεναι τοῖς ἰδίοις ἀνδράσιν, ὡς Σάρρα 
ααν ο ΑΛ ὦ ; λεν - Φ. 9 ; 
νπήκουεν τῷ ᾿Αβραάμ, ΚΥΡΙΟΝ αὖτον καλοῦσα ῆς ἐγενή- 
θ / ης τς] θ πα 9 1 ’ , 

ητε τέκνα ἀγαθοποιοῦσαι καὶ ΜΗ ΦΟΒΟΥΜΕΝΔΙ µηδεµίαν 
/ ιά α 

7 ΠΤΤΟΗΟΙΝ. Οἱ ἄνδρες ομοίως συνοικοῦντες κατὰ 

γνώσιν, ὡς ἀσθενεστέρῳ σκεύει τῷ γυναικείῳ ἀπονέµοντες 
η ε ντο ; π η α 5 Ν Ν 

τιμήν, ὡς καὶ συνκληρονόµοι χάριτος ζωῆς, εἷς το μὴ 
3 / υ κκ. 6 ” Ἀ Ν / 8 ἐγκόπτεσθαι ᾿τὰς προσευχας  ὑμών. Το δὲ τέ- 

ο) / 3 

λος πάντες ὀμόφρονες, συμπαθεῖς, φιλάδελφοι, εὐσπλαγ- 

ὑμάν 

και 

πραέως καὶ ἧσυ- 
χίου 

ε - 

ως.....Καλούσα, 

προς τέκνα,͵) 

συνκληρονόµοις 

ταῖς προσευχαῖς 



ἔπαθεν 

4Λ.Τ 

3258 ΠΕΤΡΟΥ Α κι ς 

χνοι, ταπεινόφρονες, μὴ ἀποδιδόντες κακὸν ἀντὶ κακοῦ ο 

ἢ λοιδορίαν ἀντὶ λοιδορίας τοὐναντίον δὲ εὐλογοῦντες, 

ὅτι εἰς τοῦτο ἐκλήθητε ἵνα εὐλογίαν κληρονομήσητε. 

ὁ γὰρ θέλων Ζωὴην ἀΓαπὸν το 
Καὶ ΙΔεῖν ἠΜέρας ἀΓδθᾶο 

ΠδΥγοδτω ΤΗΝ Γλῶςσὸδν ἀπὸ κακού 

καὶ χείλη τοῦ ΜΗ λολιζαι Δόλον, 

ἐκκλινάτω δὲ ἀπὸ κοκοῦ Κἀὶ ποιηοότω ἀΓδθόν, τι 

Ζητηεότω εἰρηνην. Καὶ Διωξάτω αγτήν. 

ὅτι ὀφθδλΜοὶ ΙΚΥΡΙΟΥ ἐπὶ Δικδίογς τε 

Κδὶ ὦτα ἀγτοῦ εἰο δέησιν αὐτῶν, 

πρόοωπον δὲ ΚΥΡΙΟΥ ἐπὶ ποιοῖντας κδΚά. 
σ- - [ω) 3 

Ἐαὶ τίς ὁ κακώσων υμᾶς ἐὰν τοῦ αγαθοῦ ζηλωταὶ ή ο. 

η 5) 3 3 Ν / Ν / ρ 

γένησθε: ἀλλ εἰ καὶ πάσχοιτε διὰ δικαιοσύνην, μακαριοι. 

τὸν δὲ Φόβον ἀΥτῶν Μη Φοβηθῆτε ΜΗΔὲ τδρδχθῆτε, 
ΚΥΡΙΟΝ δὲ τὸν Χριστὸν ΔΓΙΔΟΔΤε ἐν ταῖς καρδίαις ὑμῶν, 

ο) 4 

ἠΗ 5 
ε/ "να Ν .] ’ ΔΝ Α΄ 3 . ε - ’ 

ἔτοιμοι αεὶ πρὸς ἀπολογίαν παντὶ τῷ αἰτοῦντι ὑμᾶς λόγον 
- - 3 λ .ἴ. 

περὶ τῆς ἐν ὑμῖν ἐλπίδος, ἀλλὰ μετὰ πραὔτητος καὶ φόβου, 
/ ”! 3 ’ «/ ος Ἕ Α 

συνείδησιν ἔχοντες ἀγαθήν, ἵνα ἐν ᾧ καταλαλεῖσθε καται- τό 
ν 5 3 ; ε - 3 3 Ν . ” 

σχυνθώσιν οἵ ἐπηρεάζοντες ὑμῶν τὴν ἀγαθὴν ἐν Χριστῷ 
3 ’ - Ν 3 [ο 

ἀναστροφήν. µκρεῖττον γαρ ἀγαθοποιοῦντας, εἰ θέλοι τὸ τ; 
- - Ν - ς/ 

θέλημα τοῦ θεοῦ, πάσχειν ἢ κακοποιοῦντας. ὅτι καὶ Χρι- τ8 
το ο κ.ε κ ον π , εαν εν 

στος ἆπαξ περὶ αμαρτιών ᾿ἀπέθανεν, δίκαιος ὑπὲρ ἀδίκων, 
Ὁ ε - / - Α ΔΝ Ν ν 

ἵνα υμᾶς προσαγάγη τῷ θΘεῷ, ϐθανατωθεὶς μὲν σαρκὶ 

ζωοποιηθεὶς δὲ πνεύ, ἐν ὦ καὶ τοῖς ἐ λακῆ /- ηῦεις Ὅματι ἐν ᾧ καὶ τοις ἐν Φυλακή πνεύ- το 
θ ΔΝ 5 “ - 5 / 9 ϱ 3 ολ 

µασιν πορευθεὶς ἐκήρυξεν, ἀπειθήσασίν ποτε ὅτε ἀπεξεδέ- οο 
ε - .. ε - 

χετο ἡ τοῦ θεοῦ µακροθυµία ἐν ἡμέραις Νώε κατασκευα- 
/ . 5 Δ κο, αι 3 νἩ 5 ΔΝ / ζομένης κιβωτοῦ εἰς ἣν ὀλίγοι, τοῦτ) ἔστιν ὀκτω ψυχαί, 

ὃ 6 δ 9 ον Γαὰπ 4, οἱ ον μι - , 
ιεσωὔησαν ὃι ὦδατος. ὃ καὶ ὑμᾶς ἀντίτυπον νῦν σώζει οτ 

χ 5 Ν 3 / 3 Ν 

βάπτισμα, οὐ σαρκὸς ἀπόθεσις ῥύπου ἀλλὰ συνειδήσεως 
5 - η] / Ε] / 3 ” 35 - - 

αγαθῆς ἐπερώτημα εἰς θεόν, δὺ ἀναστάσεως Ἰησοῦ Χριστοῦ, 
σ 2 -. ο [ο] 9 .ν 

ὃς ἐστιν ἐν δεξι θεοΥ πορευθεὶς εἲς οὐρανον ὑποταγέντων ο 
.) -”. Ὁ ’ λ 4 - Ν / 

αυτῷ ἀγγέλων καὶ ἐξουσιῶν καὶ δυγάµεων. Χρι-: 
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- ’ Ν Ν ε - Ν 3. ν 9 
.στοῦ οὖν παθὀντος σαρκι καὶ Όμεις τήν αὐτὴν ἔννοιαν 

μι 

κ 4 

4 

15 

τό 

17 

ε , Ὁ ες ϐ Ν ΔΝ ’ {56 ’ ῃ 5 

ὁπλίσασθε, ὅτι ὁ παθων σαρκὶ πέπανται ᾽ἁμαρτίαις, εἲς 
΄ / 3 Ν ’ - 

τὸ µηκέτι ἀνθρώπων ἐπιθυμίαις ἀλλὰ θελήματι θεοῦ τὸν 
ων / ) Ν 

ἐπίλοιπον ἐν σαρκὶ βιώσαι χρόνον. αρκετὸς γὰρ ὁ παρε- 
/ Δ / - α 

λήηλυθως χρόνος τὸ βούλημα τῶν ἐθνῶν κατειργάσθαι, 
/ Ε) 3 / 5 / 3 / 

πεπορευµένους ἐν ἀσελγείαις  ἐπιθυμίαι, οἰνοφλυγίαις, 
/ / Ἅι 9 / 3 / 3 εν -ᾱ / 

κώµοις, πότοις, καὶ ἀθεμίτοις εἰδωλολατρίαι.. ἐν ᾧ ξενί- 
/ ε [ο Δ 3 ο 

ζονται μὴ συντρεχόντων ὑμῶν εἲς τὴν αὐτὴν τῆς ἀσωτίας 

ἀνάχυσιν, βλασφημοῦντες οἳ ἀποδώσουσιν λόγον τῷ ο ον Ἡ ο 
- Δ ΄ .] - 

ἑτοίμως Κκρίνοντι ζῶντας καὶ νεκρούς εἲς τοῦτο γὰρ καὶ 
- 3 / ς/ ο) ΔΝ Ν 3 ΄ 

γεκροῖς εὐηγγελίσθη ἵνα κριθώσι μὲν κατὰ ἀγθρώπους 
ΔΝ ον ΔΝ Ν ΔΝ ιό 

σαρκὶ ζώσι δὲ κατὰ θεὸν πνεύματι. 
Ν 3/ - 

Ἠάντων δὲ τὸ τέλος Ίγγικε. σωφρονήσατε οὖν καὶ 
/ Ἆ / Ν 

νήψατε εἷς προσευχάς' πρὸ πάντων τὴν εἲς ἑαυτοὺς ἀγάπην 
- 9 3 ’ ’ - ς . 

ἐκτενῆ ἔχοντες, ὅτι ΔΓΔΠΗ ΚΔΛΥΠΤΕΙ πλῆθος ΑΜΔΡΤΙΩΝ᾽ 
5 ζω) 5 

φιλόξενοι εἰς ἀλλήλους ἄνευ γογγυσμοῦ' ἕκαστος καθὼς 
5] ’ 5 « ΔΝ 9 ΙΝ - [4 Ν 

ἔλαβεν χάρισμα, εἲς ἑαυτοὺς αὐτὸ διακογοῦντες ὡς καλοὶ 
9 / .. / θ Ἂ, 3” - ε ’ 

οἰκονόμοι ποικίλης χαριτος 6εοῦ' εἰ τις λαλεῖ, ως λόγια 
- 3 - « 5 5 / ος ο; Ἔς / { 

θεοῦ: εἴ τις διακονεῖ, ὡς ἐξ ἰσχύος ἧς χορηγεῖ ὁ θεός: ἵνα 
- Δ Ν . ο 3 

ἐν πᾶσιν δοξάζηται ὁ θεὸς διὰ Ἰησοῦ Χριστοῦ, ᾧ ἐστὶν 
5« / Ν Ν / 5 Ν 9 - ο - 3 , 

ἡ δόξα καὶ τὸ κράτος εἷς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων' αμήν. 

3 . να ΔΝ ας / ϐ Αα 3 εξ Αα / Ν 

Αγαπητοί, μὴ ξενίζεσθε τῇ ἐν υμῖν πυρώσει πρὸς 
[ο] / |ά / τς 

πειρασμὸν ὑμῖν Ὑινοµένη ως ξένου ὑμῖν συµβαίνοντος, 
3 ν Ν ο) ο) - . / / 

ἀλλὰ καθὸ κοινωνεῖτε τοῖς τοῦ Χριστοῦ παθήµασιν χαί- 
ΔΝ 5 [ω) α) λύ ο] δό ε] ο] ρετε, ἵνα καὶ ἐν τῇ αποκαλύψει τῆς δόξης αὐτοῦ χαρῆτε 

3 / . 

ἀγαλλιώμενοι. εἰ ὀνειδίζεςθε ἐν ὀνόματι Χριοτοῇ, µακά- 
/ ΔΝ ο] δό ον Ν ο) ο] ” 2 5 -- 

ριοι, οτι το τῆς όξης καὶ τὸ τοῦ θεοῇ πνεζΜὸα ἐφ υμᾶς 
32 Δ / ς α λ 
ΔΝδΤΑΥΕΤΟΙ. μή Ύάρ τις ὑμῶν πασχέτω ὡς φονεὺς ἢ 

/ Ἆ λ Ἂ ς 3 Ἶ 3 Ν ε 
κλέπτης ἢ κακοποιὸς ἢ ὡς ἀλλοτριεπίσκοπος εἰ δὲ ὡς 

΄ Δ [ο 

Χριστιανός, μὴ αἰσχυνέσθω, δοξαζέτω δὲ τὸν θεὸν ἐν τῷ 
πο ’ μιά ς Δ ο] 3Η Ν / ὀνόματι τούτῳ. ὅτι [ὸ] καιρὸς τοῦ Δρξδοθδι τὸ κρίμα 
3 ΔΝ ῳ) 5) - ο πι - 

ἀπὸ τοῦ ΟΙΚΟΥ τοῦ θεοῦ. εἰ δὲ πρῶτον ἄφ ἡμῶν, τί τὸ 

ἁμαρτίας 

4β. 
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/ Α 3 ’ . « - η 2 ή τν 

τέλος τών ἀπειθούντων τῷ του θεοῦ ευαγγελίῳ: και εἰ Ο τ8 

. { / ς χ 3 πι πο -- . 

Ἀικδιοο ΜΟλΙςο οώζετὸι, 0 [δέ] ΔΟΕΡΗΟ ΚδΙ ἀΔΜΔΡτώλος ο” 

ποτ ΦδΝΕΙΤΔΙ; ὥστε καὶ οἳ πάσχοντες κατὰ τὸ θέλημα το 

αὐτών τοῦ θεοῦ πιστῷ κτίστη παρατιθέσθωσαν τὰς ψΨυχαὰς ' ἐν 

ἀγαθοποιίᾳ. 

Ἡρεσβυτέρους οὖν ἐν ὑμῖν παρακαλώ ὁ συνπρεσβύτε- τ 

ρος καὶ µάρτυς τῶν τοῦ Χριστοῦ παθηµάτων, ὁ καὶ τῆς 
/ 5 / ’ / ’ 

µελλούσης αποκαλύπτεσθαι δόξης κοινωνός, ποιµάνατε : 
4 Αν ο ον / α θ - ἃ ο ἑλλὰ ε 

ῥ. τὸ ἐν υμῖν ποίµνιον τοῦ θεοῦ, μὴ αναγκαστῶς ἀλλὰ ἔκου- 
/” ΔΝ 3 [ω) 3 ΔΝ ’ . ε 

σίως, μηδὲ αἰσχροκερδῶς ἀλλα προθύµως, μηδ ὡς κατακυ- 5 

ριεύοντες τῶν κλήρων ἀλλὰ τύποι Ὑινόμενοι τοῦ ποιμνίου" 

καὶ Φαγερωθέντος τοῦ ἀρχιποίμενος κομιεῖσθε τὸν ἁμαράν- α 

τινον τῆς δόξης στέφανον. Ὁμοίως, νεώτεροι, ὑποτάγητε 5 

πρεσβυτέροι.. Πάντες δὲ ἀλλήλοις τὴν ταπεινοφροσύνην 
ς λ ς ’ 3 / 

ἐγκομβώσασθε, ὅτι |ὁ] θεὀο ὑπερηφόνοιο ἀντιτάσοετδ! 

ΤΔΠΕΙΝΟΊο δὲ ΔίΔωσιν ΥδρΙνΝ. 
Ταπεινώθητε οὖν ὑπὸ τὴν κραταιὰν χεῖρα τοῦ θεοῦ, ἵνα 6 

ω) [ο [ω / ς ο) 2 ι 

ὑμᾶς ὑψώσῃ ἐν καιρῷ, πᾶσαν ΤΗΝ ΜέριΜνον ΥΜῶν ἐπιρι- 
3 2 . ’ ς/ . ο / ΔΝ ε Α / 

ΨΔδΝΤεο ἐπ᾽ αὐτόν, ὅτι αὐτῷ µέλει περὶ υμών. ἸἈήψατε, 
/ ε ὉἩ (ὃ ε - ὃ ή λ ε λέ 3 / 

γρηγορήσατε. ὁ ἀντίδικος ὑμῶν διάβολος ὡς λέων ωρυό- 

ϱϱ ἩὪ 

τι ” Αα αν. αν 32 / Δ 

τινὰ µενος περιπατεῖ ζητὠν ΄ καταπιεῖν᾽ ᾧ αντίστητε στερεοὶ ο 
- Χ 3 Ν ” / ” / 

τῇ πίστει, εἰδότες τὰ αὐτὰ τῶν παθηµάτων τῇ ἐν τῷ κόσµῳ 
. ε ΔΝ / . 

ὑμῶν ἀδελφότητι ἐπιτελεῖσθαι. Ὁ δὲ θεὸς πάσης χᾶριτος, το 
ε ’ ε .] Ν 9” 9 - λ ευ] πμ [ο] 

τῷ ὁ καλέσας ὑμᾶς εἰς τὴν αἰώνιον αὐτοῦ δόξαν ἐν ' Χριστώ, 
3 ’ / 3 ΔΝ ’ / ΄ 

ὀλίγον παθόντας αὐτὸς καταρτίσει, στηρίξει, σθενώσει. 
3 - / α 

αὐτῷ τὸ κράτος εἰς τοὺς αἰώνας' ἁμήν. αχ 
Ἆ -. εν ια - ον 3 [ο ε ’ 

Δια Σιλουανοῦ ὑμῖν τοῦ πιστοῦ ἀδελφοῦ, ως λογίζοµαι, τ. 
ιδ δν 3) - νο 5 ο ’ 
ὂι ολίγων ἔγραψα, παρακαλών καὶ ἐπιμαρτυρῶν ταύτην 
αν ϱ) - / Α ην 3 πι υν 3 ) 

εἶναι ἀληθῆ χάριν τοῦ θεοῦ. εἲς ἣν στῆτε. ᾽Ασπάζεται τ: 
ε - ε - 

υμάς ἡ ἐν Βαβυλώνι συνεκλεκτὴ καὶ Ἰάρκος ὁ υἱός 
3 /λ .) / 

µου. ᾿Ασπάσασύε ἀλλήλους ἐν φιλήματι αγάπης. τά 
5 ’ εξ α - ] σ- - 

Ἐίρηνη υμιν πᾶσιν τοις ἐν Ἀριστφ. 



πε ΟΥ. Β 

ππ] ο 3 ἡ ε] ” 1 

τ ΙΣΙΜΩΝ’ ΤΕΤΡΟΣ δοῦλος καὶ ἀπόστολος ]ησοῦ ΣΥΜΕΩΝ 

4 ὃ τοῖς ἰσότι Ἰμῖν λαχοῦ Ἶ ἐν ὃ ἥ ριστοῦ τοῖς ἴσοτιμον ημιν λαχοῦσιν πίστιν ἐν δικαιοσύνη 
” - ε [ο Α ’ 

ο τοῦ θεοῦ ἡμῶν καὶ σωτῆρος Ἰησοῦ Χριστοῦ χάρις 
ξ αν Ν 9 ’ ’ 9 Ι] ’ - Α ΧΝ 

ὑμῖν καὶ εἰρήνη πληθυνθείη ἐν ἐπιγνώσει τοῦ θεοῦ καὶ 
3 - ο] ε ε ’ Α - 

4 Ἰησοῦ τοῦ κυρίου ἡμῶν, ως πάντα ἡμῖν τῆς θείας 
’ .) Ν Ν κ Ν 3 [ή / 

δυνάµεως αὐτοῦ τα πρὸς ζωὴν καὶ εὐσέβειαν δεδωρηµένης 
Ν Α 9 ΄ ’ ε - [μὴ ν ’ ΔΝ το, . κά "4 

διὰ της επιγνωσεως του καλέσαντος ημας δια δόξης και ἰδίᾳ δόξῃ καὶ ἀρε- 
3 α 9 ο ντε σου. ) ε ο η 9 , τη ον 

4 αρετης » δι ων τα τιµια και µεγιστα ημιν ἐπαγγέλματα Ἰμιν και µεγιστα 

’ σ ὃ ΔΝ ” / θ 6 ’ ΔΝ , 

δεδώρηται, ἵνα διὰ τούτων Ὑγένησθε. θείας κοινωνοὶ φύ- 
ο ο) ’ ΄ 

σεως, αποφυγόντε τῆς ἐν τῷ κόσμῳ ἐν ἐπιθυμίᾳ 
-ν ΔΝ 3 Ν Ν 8 ο / 

5 φθορᾶς. καὶ αὐτὸ τοῦτο δὲ σπουδὴν πᾶσαν παρεισενέγ- 
ε ει] ’ 

καντες ἐπιχορηγήσατε ἐν τῇ πίστει ὑμῶν τὴν ἀρετήν, ἐν 
” 3 [ο Ν - ’ ᾽ ΄ 

6δὲ τῇ ἀρετῇ τὴν γνῶσιν, ἐν δὲ τῇ γνώσει τὴν ἐγκρά- 
τν 3 δὲ ο 9 / Δ |. / 9 δὲ ο 
τειαν, ἐν δὲ τῇ ἐγκρατείᾳ τὴν υπομονήν, ἐν δὲ τῇ 
ε Ν Ν 

7 ὑπομονῇ τὴν εὐσέβειαν, ἐν δὲ τῇ εὐσεβείᾳ τὴν Φιλαδελ- 
Α - ΔΝ ε 

8 φίαν, ἐν δὲ τῇ Φιλαδελφίᾳ τὴν ἀγάπην' ταῦτα Ύαρ υμιν 
ε ’ Δ ’ ᾿ ας | Δ 5ο 3 / 

ὑπάρχοντα καὶ πλεονάζοντα οὐκ ἀργοὺς οὐδὲ ἀκάρπους 
/ 3 Ν , ε - » Ἆ- Α 9 ’ 

καθίστησιν εἷς τὴν τοῦ κυρίου ἡμῶν Τησοῦ Χριστοῦ ἐπί- 
2 ο Ν - / 

ο γνωσίν' ᾧ γὰρ μὴ πάρεστιν ταῦτα, τυφλός ἐστιν µυωπάζων, 
[ο - - / τε ο ῃ . - 

λήθην λαβὼν τοῦ καθαρισμοῦ τῶν πάλαι αὐτοῦ αμαρτιών . ἁμαρτημάτων 
.Ἡ - / / ε ω) Δ 

το διὸ μᾶλλον, ἀδελφοί, σπουδάσατε [βεβαίαν υμῶν τὴν 4Αβ. 
Α - ΔΝ 3 Ἆ 

κλῆσιν καὶ ἐκλογὴν ποιεῖσθαι' ταῦτα γὰρ ποιοῦντες οὐ μὴ 
/ λ η , 

ιτ πταίσητέ ποτε' οὕτως Ὑγὰρ πλουσίως ἐπιχορηγηθήσεται 
ε τος ε 5. 5 ὴ γας ’ - , ε ο 

ὑμῖν ἡ εἴσοδος εἷς τὴν αἰώνιον βασιλείαν τοῦ κυρίου ἡμῶν 
.Ἡ Α 3 [ω [ωἳ 

καὶ σωτῆρος 1]ησοῦ Χριστοῦ. 
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Ν ιά Ν ς ο) ε / Ν κ 

Διο µελλήσω αεὶ ὑμᾶς ὑπομιμνήσκειν περὶ τούτων, 

καίπερ εἰδότας καὶ ἐστηριγμένους ἐν τῇ παρούση ἀληθεία. 
6 “ [ᾳ 

δέ δὲ ἡγοῦμαι, ἐφ᾽ ὅσον εἰμὶ ἐν τούτῳ τῷ σκηνώματι ἰκαιον δὲ ηγοῦμαι, ἐφ ὅσον εἰμὶ ἐν τούτῳ τῷ σκηνώµατι, 
/ τς αν 9 ε / ο 4 ο 8 ς 

διεγείρειν υΌμας εν υπομγΊ]σει, εἰδως οτι ταχινγ] εστιν ή 

3 / . / / ΔΝ Ν ε ’ ε ρ. 

ἀπόθεσις του σκΊνωματος μου» καθως και ο κυριος Ίμων 

3 α λ 5ο / / / Ν . εά 
]ησοῦς Χριστὸς ἐδήλωσέν µοι" σπουδάσω δὲ καὶ ἑκάστοτε 

ε α Ν λ λ λ ΄ / - 

ἔχειν ὑμᾶς μετὰ τὴν ἐμὴν ἔξοδον τὴν τούτων µνήµην ποιεῖ- 
3 Ν / / λὅ ” 

σθαι. οὐ γὰρ σεσοφισµένοις µύθοις ἐξακολουθήσαντες 
5 / ο Ν . » ιά - 3 ” ν ΄ 

ἐγνωρίσαμεν υμῖν την τοῦ κυρίου ημῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ δύ- 
3 .) ’ οἳ 

ναµιν καὶ παρουσίαν, ἀλλ. ἐπόπται γενηθέντες τῆς ἐκείνου 
/ κ Ν Ν ϐ αν ΔΝ Δ ΔΝ µεγαλειότητος. λαβων γὰρ παρὰ θεοῦ πατρὸς τιμὴν καὶ 

δόξαν φωνῆς ἐνεχθείσης αὐτῷ τοιᾶσδε υπὸ τῆς μεγαλοπρε- 

12 

τό 

17 

. ’ ε 57 ε 3 / ο μβ . . ἳ 

πους δόξης Ο υιὸς µου ο αγαπητος µου ουτὸς ἐστιν, εἰς 
Φ Ε) λ 59 / λ / λ Ν ς ω 5 / 
ὃν ἐγὼ εὐδόκησα,-- καὶ ταύτην τὴν φωνὴν ἡμεῖς ἠκούσαμεν 
3 δν α ο ω) Ν 3 ν 5 α Ἐκ. 3 

ἐξ οὐρανοῦ ἐνεχθεῖσαν σὺν αὐτῷ ὄντες ἐν τῷ ἁγίῳ ὄρει. 
/ Ν ΔΝ / Θ . 

καὶ ἔχομεν βεβαιότερον τὸν προφητικὸν λόγον, ᾧ καλῶς 
[ο / ς / / 9 5 . ’ 

ποιειτε προσέχοντες ως λυχνῳ Φφαίνοντι ἐν αὐχμηρῷ τόπῳ, 
σ Ό ε / ’ ΔΝ / . / 3 [ο ἕως οὗ ημέρα διαυγάσῃ καὶ φωσφόρος ἀνατείλῃ ἐν ταῖς 

. ε - - - 4 Ξ καρδίαις ὑμῶν τοῦτο πρῶτον γινώσκοντες ὅτι πᾶσα 
’ α ο ] κε .) / 3 Ν 

προφητεία γραφῆς ἰδίας ἐπιλύσεως οὐ γίνεται, οὐ γὰρ 
’ 3 ΄ 3 » 8 ε Ν 

θελήματι ἀνθρώπου ἠνέχθη προφητεία ποτέ, ἀλλὰ ὑπὸ 
΄ ε 4 / Ι] / 35 Ἆ -. ὉἩ 

πνεύματος αγίου φΦερὀµενοι ἐλάλησαν ἀπὸ θεοῦ ἄνθρωποι. 

3 / Ν ων - - - ε 9 

Ἐγένοντο δὲ καὶ ψευθοπροφῆται ἐν τῷ λαῷ, ως καὶ 
- / 

ἐν ὑμῖν ἔσονται Ψευδοδιδάσκαλοι, οἵτινες παρεισάξουσιν 
5 / 3 / ΔΝ Ν 3 /4 3 Ν / 

αἱρέσεις απωλείας, καὶ τὸν ἀγοράσαντα αὐτοὺς δεσπότην 
΄ . .) 

ἀρνούμενοι, ἐπάγοντες ἑαυτοῖς ταχινὴν ἀπώλειαν' καὶ 
Α Αα , ο] πολλοὶ ἐξακολουθήσουσιν αὐτῶν ταῖς ἀσελγείαις, δι οὓς 

ε εαν - 3 ’ / Ν 

ἡ ὁδὸς τῆς ἀληθείας βλασφημηθήσεται' καὶ ἐν πλεονεξίᾳ 
. ΄ ε - ω λ 

πλαστοῖς λογοις ὑμάς ἐμπορεύσονται' οἷς τὸ κρίµα ἔκπα- 

μ..) 

ο 

20Ο 

21 

3 3 Αα ΔΝ ε λλ. 3 - 3 4 3 ΔΝ 
λαι ουκ αργει, και η απὠλεια αυτων ου νυσταζει. ει Ύαρ 4 

ὁ θεὸς ἀγγέλων ἁμαρτησάντων οὐκ ἐφείσατο, ἀλλὰ σειροῖς 
’ { 

ζόφου ταρταρώσας παρέδωκεν εἲς κρίσιν τηρουµένους, καὶ ς 
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. 5’ α) 

ἀρχαίου κόσμου οὐκ ἐφείσατο, ἀλλὰ ὄγδοον ώε δικαιοσύ- 
/ 3 . ’ 

γής κήρυκα ἐφύλαξεν, κατακλυσμὸν κόσµῳ ασεβών ἐπάξας, 

καὶ πόλεις Ἀοδόμων καὶ Ῥομόρρας τεφρώσας κατέκρινεν, 

ὑπόδειγμα µελλόντων ἀσεβέσιν τεθεικώς, καὶ δίκαιον Λωτ 

ο 

.] 

, ε Ν - - δα 5 Ἅν ον .Ἡ Σ 3 

καταπονούµενον ὑπὸ τῆς τῶν ἀθέσμων ἐν ἀσελγείᾳ ἄνα- 
κ ο Ρ / λ νο» το 9 

6 στροφῆς ἐρύσατο,-- βλέμματι γὰρ καὶ ακοῇ ΄ δίκαιος ἐνκα- 
- . 3 - ε ’ Ε] ε / 8 Α 3 ὅ 

τοικώὠν ἐν αὐτοῖς ἡμέραν ἐξ ημέρας ψυχὴν δικαίαν ἀνό- 
5 Ελ / τὸ ’ 5 ”. 9 µοις ἔργοις ἐβασάνιζεν,-- οἶδεν Ἱύριος εὐσεβεῖς ἐκ πειρα- 

ο ερ 20/ Δ 3 ε / / / 
σμοῦ ῥύεσθαι, ἀδίκους δὲ εἰς ἡμέραν κρίσεως κολαζοµένους 

- ο) Ἆ / - 

ιο τηρεῖν, μάλιστα δὲ τοὺς ὀπίσω σαρκὸς ἐν ἐπιθυμίᾳ μιασμοῦ 
/ [ω) ’ 

πορευοµένους καὶ κυριότητος καταφρονοῦντας. τολµηταύ 
/ ο, - / ” 

ατ αὐθάδεις, δόξας οὐ τρέµουσιν, βλασφημοῦντες, ὅπου ἄγγε- 
5 /.. Ἂ / ) ’ 5 / ον μα. 

λοι ἰσχύί καὶ δυνάμει μείζονες ὀντες οὐ φέρουσιν κατ αὐτῶν 

[παρὰ Κυρίῳ] βλάσφημον κρίσιν. οὗτοι δέ, ως ἄλογα ἕφα 4 Ιδ] 

/ Ἆ 3 4 Δ θ / 9 τε » - 
γεγεννηµένα Φυσικα εἰς ἆλωσιν καὶ φύοραν, ἐν οἷς ἀγνοοῦ- 

- . - - ΄” 

σιν βλασφημοῦντες, ἐν τῇ φΦθορᾷ αὐτῶν καὶ φθαρήσονται, 
το Ν 5 τας ε λ ε , ν 9 

13 αθικούµενοι μισθὸν ἀδικίας Ἠδονὴν ἠγούμενοι τὴν ἐν 
ε / ’ /΄ νν -- 3 . - Φ 

Ίμέρᾳ τρυφήν, σπίἰλοι καὶ μῶμοι ἐντρυφῶντες ἐν ταῖς 
τς ’ -] 9 η , 5 αυ 3 Δ ” 

14 απαταις αὐτῶν συνευωχούµενοι ὑμῖν, ὀφθαλμοὺς έχοντες 
Χ / ΔΝ 3 / 4 , ’ μεστοὺς µοιχαλίδος καὶ ἀκαταπάστους ἁμαρτίας, δελεά- 

ΔΝ 3 

ζοντες ψυχὰς ἀστηρίκτους, καρδίαν γεγυμνασµένην πλεονε- 
ο) 3” , , Γ / ο τς εαν 

15 δίας έχοντες, κατάρας τέκνα, καταλείποντες  εὐθεῖαν ὁδὸν 
ι . η ο [ο [ο] Α 

ἐπλανήθησαν, ἐξακολουθήσαντες τῇ ὁδῷ τοῦ Ῥαλαὰμ τοῦ 
Γ ν τ Γὰ ν 

τό Ῥεωρ ὃς μισθὸν αδικίας ἠγάπησεν ἔλεγξω δὲ ἔσχεν 

ἰδίας παρανοµίας' ὑποζύγιον ἄφωνον ἐν ἀνθρώ η ρανομ γ ἐν αγύρωπου φωνῇ 
θ έά 9 ρε Ν κ. / / 

Φύεγξάμενον ἐκώλυσεν τὴν τοῦ προφήτου παραφρονίαν. 
ωὶ / 5” 

17 οὗτοί εἰσιν πηγαὶ ἄνυδροι καὶ ὀμίχλαι ὑπὸ λαίλαπος ἐλαυ- 
/ ο] ς /’ ο] / 18 γόμεναι, οἷς ὁ ζόφος τοῦ σκότους τετήρηται. ὑπέρογκα 
λ / / / 5 9 / Ύαρ µαταιότητος φθεγγόμενοι δελεάζουσιν ἐν ἐπιθυμίαις 

Δ 5 / Ν 5. / 3 ο λ 32 σαρκος ασελγείαις τοὺς ὀλίγως αποφεύγοντας τοὺς ἐν 
/ 3 [ο 

το πλάνῃ ἀναστρεφομένους, ἐλευθερίαν αὐτοῖς ἐπαγγελλόμε- 

γοι, αὐτοὶ δοῦλοι ὑπά ης φθορᾶς' ᾧ γά 7 ; οι υπάρχοντες τῆς φθοράς ᾧ γάρ τις Ίττη- 
’ 

ϱο Τα:, τούτῳ δεδούλωται. εἰ γὰρ ἀποφυγόντες τὰ µιάσµατα 

ἀγάπαις 

καταλιπόντες 

Ῥοσὸρ | μισθὸν 
αδικίας ἠγάπησαν 



ἡμῶν 

συνεστώτα 

4. 
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τοῦ κόσμου ἐν ἐπιγνώσει τοῦ Κυρίου ΄ καὶ σωτῆρος Ἰησοῦ 
. Γον ’ δὲ λ 3 λ 4 ε ”- ’ 

ριστοῦ τούτοις δὲ πάλιν ἐμπλακέντες Ἠττῶνται, Ὑέγο- 

γεν αὐτοῖς τὰ ἔσχατα χείρονα τῶν πρώτων. κρεῖττον γὰρ 
κκ 3 - Ν 3 / Δ ε.α ο / ο] 

ἦν αὐτοῖς μη ἐπεγνωκέναι τὴν ὁδὸν τῆς δικαιοσύνης ἢ 

ἐπιγνοῦσιν ὑποστρέψαι ἐκ τῆς παραδοθείσης αὐτοῖς ἁγίας 
. η) / 3 - Ν ο . - 

ἐντολῆς' συµβέβηκεν αὐτοῖς τὸ τῆς αληθοῦς παροιµίας 
ῃ Ε] ᾗ 5 απ Εη οσα ,φ 

Ι«ύων ἐπιοτρέψδο ἐπὶ Το ΙΔΙΟΝ ἐξέρδΜδ, καί Ὕς λου- 
/ 3 Δ / σαµένη εἷς κυλισμὸν βορβόρου. 

”/ 3 / εξ ”- / 

Ῥαύτην ἤδη, ἀγαπητοί, δευτέραν ὑμῖν γράφω ἐπιστολήν, 
Ὃὶ ε - ε Δ ο) 

ἐν αἷς διεγείρω ὑμῶν ἐν ὑπομνήσει τὴν εἰλικρινῆ διάνοιαν, 
α / ΄ ε Ν - ε 

µνησθῆναι τῶν προειρηµένων ῥημάτων υπο τῶν αἁγίων 
πα Αα ο 5 ’ ε - Αα 

προφητών καὶ τῆς τῶν αποστόλων υμών ἐντολῆς τοῦ κυ- 
/ ο] ” Γα / ιο 

ῥίου Καὶ σωτῆρος, τοῦτο πρῶτον γινώσκοντες ὅτι ἐλεύ- 
ι) / - ε α ο) 

σονται ἐπ ἐσχάτων τῶν ημερών ἐν ἐμπαιγμονῇ ἐμπαῖκται 
Ν Ν 39/ 3 . 3 ον / ον / κατα τὰς ἰδίας ἐπιθυμίας αὐτῶν πορευόµενοι καὶ λέγον- 

α 5 ᾿ ε , ο , Ε) α 5!» 9 
τε Τοῦ ἐστὶν η ἐπαγγελία τῆς παρουσίας αὐτοῦ; αφ ἢς 

Δ / ’ «/ ος α 

γὰρ οἱ πατέρες ἐκοιμήθησαν;, πάντα οὕτως διαμένει ἄπ᾿ ἀρ- 
α / ’ Δ ” Ν ο) / «/ χῆς κτίσεως. λανθάνει γὰρ αὐτοὺς τοῦτο θέλοντας ὅτι 

οὐρανοὶ ἦσαν ἔκπαλαι καὶ γῇῆ ἐξ ὕδατος καὶ δί ὕδατος 
στ Αα τῃ Α νι - ’ .) ο ε ’ / 
συνγεστωσα τῷ του θεοῦ λόγῳ, δι ων ο τοτε κοσμος 

ά Δ 3 / ε Ν 9) 3 Ν Δ ε ὕδατι κατακλυσθεὶς ἁπώλετο' οἱ δὲ νῦν οὐρανοὶ καὶ ἡ 
- ” 3 τρ ’ / ον Ν ΄ 

γῆ τῷ αὐτῷ λόγῳ τεθησαυρισµένοι εἰσὶν πυρὶ τηρού- 
3 ε / / ον 3 / Α 3 ο) 3 

µενοι εἰς ημέραν κρίσεως καὶ ἀἁπωλείας τῶν ἀσεβών αγ- 
/ ο Ν ω) λ / ο τε 

θρωπων. Ἐν δὲ τοῦτο μὴ λανθανέτω ὑμᾶς, 

ἀγαπητού, ὅτι µία ἡμέρα Πδρὰ ΚΥΡίΙῷ ὡς χίλια ἔτη καὶ 

22 

ω 

Χίλιὰ ἔτη ὧο ΗΜέρὰ µία. οὐ βραδύνει Κύριος τῆς ο 
3 / νά α ε α .ο9 Δ 
ἐπαγγελίας, ὥς τινες βραδυτῆτα ἡγοῦνται, ἀλλὰ µα- 

- ε ” Ν / / 9 

κροθυμεῖ εἰς ὑμᾶς, μὴ βουλόμενός τινας ἀπολέσθαι ἀλλὰ 
; 9 ’ - «/ ΔΝ Ες ὸ / 

πάντας εἰς µετάνοιαν χωρῆσαι. Ηξει δὲ ημέρα Ἐυρίου 
ε / 9 ας ε 3 λ ε λ , 
ὡς κλέπτης, ἐν Ἡ οἱ οὐρανοι ῥοιζηδὸν παρελεύσονται, 

στοιχεῖα δὲ καυσούµενα λυθήσεται, καὶ γῆ καὶ τὰ ἐν 
5” α 5 πες θ / σ] πι ’ { / ’ 

αντ] εργα ευρε ησεταυ . ουτων ουτως παγτων λυοµένων 

1ο 

πσεη 
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ΠΠ ΠΕΤΡΟΥ Β 315 
8 ὃ - ε να ε ” . ε ’ ” -- 

ποταποὺς δεῖ ὑπάρχειν [ὑμᾶς] ἐν ἁγίαις ἀναστροφαῖς 
νο 3 / α Ν /Φ Δ 

καὶ εὐσεβείαις, προσδοκώντας καὶ σπεύδοντας τὴν παρου- 
’ ο ο θ Αα Ελ ὃ  ὁ 2 λ ’ 

σίαν τῆς τοῦ θεοῦ ημέρας, δι ἣν ΟΥΡΔΝΟΙ πυρούμενοι 
/ ο) / εν 8 η] Δ 

λυθήσονται καὶ στοιχεία καυσούµενα ΤΗΚΕΤΑΙ᾽ ΚΔΙΝΟΥΟ 
Ι] . [ο ἃ Δ ΔΝ / 

δὲ οὐρδνογς ΚΔΙ ΓΗΝ ΚΔΙΝΗΝ κατα το ἐπάγγελμα αὐτοῦ 

προσδοκώµεν, ἐν οἷς δικαιοσύνη κατοικεῖ. Διό, 
- - / ”/ 

ἀγαπητοί, ταῦτα προσδοκώντες σπουδάσατε ἄσπιλοι καὶ 
ε ο ΄ Ἀ Δ - 

ἀμώμητοι αὐτῷ εὑρεθῆναι ἐν εἰρήνῃ, καὶ την του κυρίου 
- ε ο) Ν Ν ε 3 

ἡμῶν µακροθυµίαν σωτηρίαν ἡγεῖσθε, καθως καὶ ὁ ἄγα- 
- 3 λ α Ν λ - 

πητὸς ἡμῶν ἀδελφὸς Παῦλος κατὰ τὴν δοθεῖσαν αὐτῷ 
/ 3” ε ε 9 ’ 9 . Αα 

σοφίαν ἔγραψεν ὑμῖν, ὡς καὶ ἐν πασαις ἐπιστολαῖς λαλών 
ο) Ν 8 Ν / / 

ἐν αὐταῖς περὶ τούτων, ἐν αἷς ἐστὶν δυσνόητά τινα, 
ον [ 3 Δ 3 ’ ο] ε Ἆ ΝΔ 

ἃ οἳ ἀμαθεῖς καὶ ἀστήρικτοι στρεβλοῦσιν ως καὶ τας 
ΔΝ Ν Ν ο) 3 [ή ε - 

λοιπὰς γραφὰς πρὸς τὴν ἰδίαν αὐτῶν ἀπώλειαν. Ὑμεῖς 
ων . / , λ / θ ϱ α ΔΝ Αα 

οὖν, ἀγαπητοί, προγινώσκοντες φυλάσσεσῦε να µη τῇ 
ο] 3 ’ / / 3 2 ν ον 

τῶν ἀθέσμων πλάνῃ συναπαχθέντες ἐκπέσητε τοῦ ἰδίου 
5". ’ [ο] 

στηριγμοῦ, αὐξάνετε δὲ ἐν χάριτι καὶ γνώσει τοῦ κυρίου 
ς ο) Ν ο] .] [ [ο] κ ε ὃ ιά ν 

ἡμών καὶ σωτῆρος Ἰησοῦ Ἀριστοῦ. αυτῷῳ Ἠ όξα καὶ 
ο) Ν ” 

νῦν καὶ εἲἷς ἡμέραν αἰῶνος. 

ἄφ.Ί 
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3 ες) ’ Ν ’ - Ο ΗΝ ΑΠ ΑΡΧΗΣ, ὃ ἀκηκόαμεν, ὃ ἑωράκαμεν τοῖς 
3 ο ε ον εν / ο - ὑφθαλμοῖς ἡμῶν, ὃ ἐθεασάμεθα καὶ αἱ χεῖρες ἡμῶν ἐψη- 

/ Δ . /” .. α λάφησαν, περὶ τοῦ λόγου τῆς ζωῆς,-- καὶ ἡ ζωὴ ἐφανε- 
ύθ κ.ε / ΔΝ - Ν 3 κό ρωύῦη, Καὶ έωρακαµεν καὶ μαρτυροῦμεν καὶ ἀπαγγέλλομεν 

: α Ν Δ Ν / Φ Αν υμῖν τὴν ζωὴν τὴν αἰώνιον ἥτις ἦν πρὸς τὸν πατέρα καὶ 
- ΄ ς α ων [ο / ν ο) ΄ ” 

ἐφανερώθη ἡμῖν,- ὃ ἑωράκαμεν καὶ ἀκηκόαμεν απαγ- 
/ ΔΝ ε - σ Ν ιά . / ”/ 3 ς γέλλομεν καὶ ὑμῖν, ἵνα καὶ ὑμεῖς κοινωνίαν ἔχητε µεθ ἡ- 
πι Ν ε ε ε Ν - κ] µών' καὶ Ἠ κοινωνία δὲ Ἡ ἡμετέρα μετὰ τοῦ πατρὸς 
Ν ΔΝ . α .. 5 . τ . ΔΝ α καὶ µετα τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ Ἰησοῦ Χριστοῦ. καὶ ταῦτα 
’ ε - ο ε Νο ρόδι / Ύραφομεν ημεῖς ἵνα } χαρα "ἡμῶν ᾗ πεπληρωμένη. 

Ἆ ” σ « 5 / ἀ 5 / λ 3 ο) 

Και ἐστιν αὕτη η ἀγγελία ἣν ἀκήκόαµεν ἀπ αὐτοῦ 
αν / εαν ϱ/ ε λ ο 3 λ ν / καὶ ανγαγγέλλοµεν ὑμῖν, ὅτι ὁ θεὸς φώς ἐστὶν καὶ σκοτία 

3 5 5 εν 2λω / 3 ον 3” « 

ουκ έστιν ἐν αὐτῷ οὐδεμία. Ίαν εἴπωμεν ὅτι 
3 3 [ων Ν ω Ρ - 

κοινωνίαν ἔχομεν μετ αὐτοῦ καὶ ἐν τῷ σκότει περιπατώ- 
5 - ΔΝ 3 / Χ 

μεν, ψευδόμεθα καὶ οὐ ποιοῦμεν τὴν ἀλήθειαν' ἐὰν δὲ ἐν 
ο ο) ε 5 ! Αα 

τῷ φωτὶ περιπατῶμεν ως αὐτὸς ἔστιν ἐν τῷ φωτί, κοινω- 
, ” 3 3 / Δ ΔΝ ο 3 ο Α 5ς αν νιαν έχοµεν µετ αλλήλων καὶ τὸ αἷμα Ἰησοῦ τοῦ υἱοῦ 
5 ” ο ε - 3 Ν ’ ε ’ Ε) 3 ”/ 

αὐτοῦ καθαρίζει ἡμᾶς ἀπὸ πάσης ἁμαρτίας. ᾿Εὰν εἴπωμεν 
/ ε , 5 ” ς ΔΝ - κ ε ο] ΄ 

οτι αµαρτίαν οὐκ έχοµεν, ἑαυτοὺς πλανώμεν καὶ ἡ ἁλή- 
5 ας) κἳ ε ω) Ν ς 

θεια ουκ ἐστιν ἐν ἡμῖν. ἐὰν ὁμολογῶμεν τὰς αμαρτίας 
ιὰ ο] ’ .] ΔΝ {ν ο 5 ο) ε - ον ε 

ημών, πιστός ἐστιν καὶ δίκαιος ἵνα ἀφῇ ἡμῖν τὰς ἅμαρ- 
, . ) ενα δα ; :δ ) τι ” 

τίας καὶ καθαρίση ἡμᾶς ἀπὸ πάσης ἀδικίας. ᾿Εὰν εἴπω- 
[ή ή ” 5 ΔΝ ο 

µεν ὅτι οὐχ ἠμαρτήκαμεν, ψεύστην ποιοῦμεν αὐτὸν καὶ ὁ 
κ] / [4 [ο 

λόγος αὐτοῦ οὐκ ἔστιν ἐν ημίν. Ῥεκνία µου, 
- ἓς ξς αν 4 λε / κ αφ. ε ΄. 

ταῦτα γράφω υμῖν ἵνα αμ) σµάρτητε. καὶ ἐάν τις αµαρτη, 

ω 

1ο 
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’ 3’ Ν Ν ’ ᾽ - 7 ΔΝ 

παράκλητον ἔχομεν προς τον πατέρα Ιησοῦὺν ἊἌριστον 
.] ’ .π ε - 

ο δίκαιον, καὶ αὐτὸς ἱλασμος ἐστιν περὶ τῶν αμαρτιῶν 
6. α 5 π - ε , ον ου η 5 ν ν Ν 4 
ημών, οὐ περὶ τῶν ημετέρων δὲ µόνον ἄλλα καὶ περὶ ὀλου 

- Δ / ’ ή ’ 

τοῦ κόσμου. Καὶ ἐν τοὐτῳ Ὑινώσκομεν ὅτι ἐγνώκαμεν 
κ 5 λ Ν 9 λ Δ 3 - - ε λέ { 

α αὐτόν, ἐὰν τας ἐντολας αυτοῦ τηρῶμεν. ὁ λέγων ὅτι 
3” - Δ λ ) Δ 3 - λ - ΄ 

Έγνωκα αὐτόν καὶ τας ἐντολᾶς αὐτοῦ μὴ τηρῶν ψεύστης 
3 / λ Ε] 4 Ξ ον ζ 3 3 ο αλ Κο 5 ἐστίν, καὶ ἐν τούτῳ Ἠἡ ἀλήθεια οὐκ ἔστι᾽ ὃς ὃ ἂν 

- 3 - Ἆ (ὁ 3 ” 3 ’ ε ᾿ / - 

τηρῇ αὐτοῦ τὸν λόγον, ἀληθῶς ἐν τούτῳ ἡ ἀγάπη τοῦ 
. / 3 ’ ιά σ . 

θεοῦ τετελείωται. Ἐν τούτῳ ΎὙινώσκομεν ὅτι ἐν αὐτῷ 
5 / 4 / υ) 3 α ’ 3 / Ν 3 - 

6 ἐσμέν' ὁ λέγων ἐν αὐτῷ µένειν ὀφείλει καθως ἐκεῖνος 
[Ἴ 

τά - 

περιεπάτησεν καὶ αὐτὸς περιπατεῖγ. 
3 ι] ΔΝ ’ ε ”- α) . 

7 Αγαπητοί, οὐκ ἐντολὴν καινῆν γράφω ὑμῖν, ἀλλ. ἐντο- 
λ' Ν ΔΝ ω] 3 53 3 ο « 9 λὴ ε κ. / 

ἢν παλαιαν ἣν εἴχετε απ ἀρχῆς η ἐντολή η παλαιά 
5 ε / Ὡν 3 / ΄ ες) Ν Ν 

8 ἐστιν ο λόγος ὃν Ἠὐκούσατε παλιν ἐντολήν καινήν 
4 ε ο σ 9 3 Ν 9 να Ν 9 εξ α γράφω «ὑμῖν, ὃ ἐστιν αληθὲς ἐν αὐτῷ καὶ ἐν υμῖν, 

ὄά, ε / / Ν Ν . κ λο» Ν ” ὅτι η σκοτία παράγεται καὶ τὸ φῶς τὸ ἀληθινὸν ἤδη 
/ ε - ΔΝ ο ΔΝ Δ 

9 φαίνει. Ο λέγων ἐν τῷ φωτὶ εἶναι καὶ τὸν 
3 8 . - ο 3 ων ’ 5 Ν σ ” 

αδελφὸν αὐτοῦ μισών ἐν τῇ σκοτίᾳ ἐστὶν ἕως ἄρτι. 
ο κσμ) - Δ 3 Δ 5 ον), 9 ο ν. / Δ / 

ιο 9 αγαπών τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ ἐν τῷ φωτὶ μένει, καὶ σκάν- 
τι .» 3 ε - ΔΝ 3 ΔΝ αχ δαλον ἐν αὐτῷ οὐκ ἔστιν' ὁ δὲ μισῶν τὸν ἀδελφὸν 

τς ο . / 9 Δ 8” 8 . / α 
αυτοῦ ἐν τῇ σκοτίᾳ ἐστὶν καὶ ἐν τῇ σκοτίᾳ περιπατεῖ, 

Ν . 9 - ε σ ε / δε 
καὶ οὐκ οἶδεν ποῦ ὑπάγει ὅτι ἡ σκοτία ἐτύφλωσεν 

ΔΝ ᾧ᾿ Ν . ο] / ε [ο] 

ιο τους οφθαλμοὺς αὐτοῦ. Γράφω υμῖν, τεκνία, 
ο, 3 ’ ε ε / Ν ΔΝ ” 3 - 

Οτι αφέωνται υμῖν αἱ ἁμαρτίαι διὰ τὸ ὄνομα αὐτοῦ" 
’ ε - / -, ’ ΔΝ 3 . α 

1 γράφω ἡυμῖν, πατέρες, ὅτι ἐγνώκατε τον απ ἀρχῆς' 
’ ς ο σ ’ ΔΝ 

γράφω ὑμῖν, γεανίσκοι, ὅτι γενικήκατε τὸν πονηρόν. 
) εξ αν / 4 5 / Δ / 

4 έγραψα Ἁυμῖν, παιδία, ὅτι ἐγνωκατε τὸν πατέρα" 
” ξς αν / σ . / Δ αι 3 - 

έγραψα υμῖν, πατέρες, ὅτι ἐγνώκατε τὸν αἂπ᾿ αἀρχῆς" 
4 ε α / ιά 3 δε 5 Δ ε / εγραψα ὑμῖν, νεανίσκοι, ὅτι ἰσχυροί ἐστε καὶ ο λὀγος 

. ς / Δ - Δ ” [τοῦ θεοῦ] ἐν ὑμῖν µένει καὶ νενικήκατε τὸν πονηρόν. 
μ 3 - 8 ΄ Δ ο / , 

15 Μὴ ἀγαπᾶτε τὸν κόσμον μηδὲ τὰ ἐν τῷ κὀσμῳ. ἐάν τις 
3 - ΔΝ ’ ε ο Δ 

αγαπᾷ τον κὀσμµον, οὐκ ἐστιν ἢ ἀγάπη τοῦ πατρὸς 
3 3 ον 5 - η . - ’ ε ε] » [ζω] α6 ἐν αὐτῷ" ὅτι πᾶν τὸ ἐν τῷ κόσμῳ, ἡ ἐπιθυμία τῆς 

Ζ 

μόνων 

οὐκ ἔστιν ἐν αὐτῷ 



4. 

ζνν ρ 
καὶ οἴδατε παντα. 

ὑμᾶς, ἀλλὰ τὸ... 
ο παδφράσς ψεῦδος ' 

3358 ΙΟΑΝΟΥ Α ΙΤ 

Ξ Ν ε α ο 
σαρκος καὶ ἡ ἐπιθυμία τῶν ὀφθαλμῶν καὶ ἡ ἆλα- 

/ - η . ” - / 3 Δ 
ζονία τοῦ βίου, οὐκ ἔστιν ἐκ τοῦ πατρός, ἄλλα ἐκ τοῦ 

’ ’ ε 

κὀσµου ἐστίν' καὶ ὁ κόσμος παράγεται καὶ ἡ ἐπιθυμία 
. [ο ε Ν Γ] ο Ἡ ” - 

[αὐτοῦ], ὁ δὲ ποιῶν τὸ θέλημα τοῦ θεοῦ µένει εἷς τὸν 

αἰώνα. 

, / σ 

Ἠαιδία, ἐσχάτη ὥρα ἐστίν, καὶ καθὼς ἠκούσατε ὅτι 
ᾧώ ” 5/ Ν - 3 

αντίχριστος έρχεται, καὶ νῦν ἀντίχριστοι πολλοὶ γεγόνα- 
. ὃ6 ’ ή 9 / σ 9 ’ 3 ε ον σι’ ὅθεν γινώσκομεν ὅτι ἐσχάτη ὥρα ἐστίν. ἐξ ἡμῶν 

»- 3 » . αν τ - - - 

ἐξῆλθαν, ἀλλ᾽ οὐκ ἦσαν ἐξ ἡμῶν' εἰ γὰρ ἐξ ἡμῶν σαν, 
; Ἡ ο ον » 5 -- 

µεμενήκεισαν ἂν μεθ ἡμῶν: αλλ ἵνα φανερωθώσιν ὅτι 
3 . Α ’ 3 ε - ος αν 3 ο) ’ 3” 3 Δ 

ουκ εἰσὶν πάντες ἐξ ἡμών. καὶ υμεῖς χρίσμα έχετε απο 
”- ε ’ σ 3 - 

τοῦ ἁγίου: 'οἴδατε πάντες-- οὐκ ἔγραψα ὑμῖν ὅτι οὐκ οἵ- 
ον α) ’ 3 . - 

δατε τὴν ἀλήθειαν, ἀλλ ὅτι οἴδατε αὐτήν, καὶ ὅτι πᾶν 
” Α 3 3 

ψεῦδος ἐκ τῆς ἀληθείας οὐκ ἔστιν. Τίς ἐστιν 
ε , 9 ιν ε » , ϱ/ 5 - 3 ” ο ψεύστης εἶἰ μὴ ὁ αρνούμενος ὅτι Ιησοῦς ουκ εστιν 
« ’ .. / ε . ’ ε 3 ’ Ν 

0 χριστος; οὗτός ἐστιν ο αντίχριστος, ο αρνούμενος τον 
’ ἐν ΔΝ ες / - ε 3 ’ λ οι Φον α 

πατερα και Τον Όιονγ. πας ο αρνουµμεγος τον Όοιον οὐδὲ τογ 

/ 3 ο πε - Δ εν Ν Δ , ” 
πατερα εχει” ο ομολογών τον Όιον και τον πατερα εχει, 

ε - Ὠ] 3 1 3 3 ο] υ] εν τν ’ 9 3 

Ὑμεῖς ο Ίκουσατε απ αρχΏδ εν υμιν μεγετω" εαν εν 

Ε κα ’ Ὡ]  ν] 3 - 3 , . ε ο] 9 ε. 

υμιν με ιν ο απ αρχΏης κουσατε, και υμεις εν τῳ νυιῳ 

Ν 9 η] Ν - Ν ο) 5 ΔΝ ε 3 

και [ἐν] τω πατρι μεγειτε. και αυτη εστιν 1) επαγ- 

’ Ών 3 Δ . ’ ε Ν ΔΝ .  Φ 

γελία 1) αυτος ἐπηγγείλατο ημιν την ζωὴν την αιωγι- 

ο] 5/ ας δι τν ο] ’ 

ον. Ταῦτα έγραψα Ὁμιν περὶ τών πλανωντων 
ε ” Ν ε - Δ ΄ ων η] ’ 9 9 3 - ” 

υμας. και υμεις το χρισμα ο ἐλάβετε απ αυτου μενει 

3 ε α .ν 3 ’ / ϱ ’ ως ὧν ος 3 3 ε 

εν υμιγ, και ου χρειαν έχετε ινα τις διδάσκη υΌμας αλλ. ως 

Δ 5 - ’ ’ ε - ον / 8 3 ’ 

το αυτου χρισµμα διδάσκει υμας περι παντων. και αληθές 

Ν 5 - ε - 

ἐστιν καὶ οὐκ ἔστιν ψεῦδος,' καὶ καθὼς ἐδίδαξεν ὑμᾶς, 
/ 3 ας ον ΔΝ - / / 3 . 

Μµενετε εν αυτῷ. Καὶ νυν, τεκγια. µεγνετε εν αυτῷ, ινα 

9 ο - / .Ν ΔΝ 9 - 

εαν φανερωθῇ σχωμεν παρρΊησιαν και μμ. αἰσχυνθώμεν 

9 3 ο Αα ; ος δν 9ὴ να / , , 
ἀπ᾿ αὐτοῦ ἐν τῇ παρουσίᾳ αὐτοῦ. ἐὰν εἰδῆτε ὅτι δίκαιὸς 
᾽ , ες τν ο δαν με . -- , 9 
εστιν, ΎΙνΝώσΚΕεΤε οτι πας ο ποιων την ικαιοσυνην ἐξ 

αὐτοῦ γεγέννηται. 

ἡ 

18 

ο 

20 

21 

26 

27 

29 



Σχ 
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” . Νες 3 ’ / ει ο « Ν σ 

Ίδετε ποταπήν αγάπην δέδωκεν Ὁμῖν ο πατηρ ἵνα 
” ο] 8 ” ε / 

τέκνα θεοῦ κληθώµεν, καί ἐσμεν. διὰ τοῦτο ο κὀσμος 
Ε) , α Ὁν , 6 3 3” .. ΛΑ η - 

ου γινώσκει ημας οτι ουκ εγνω αντογ. γαπητοι, γυν 

- ’ ” / 5” 

τέκνα θεοῦ ἐσμέν, καὶ οὕπω ἐφανερώθη τί ἐσόμεθα. οἴδα- 
πα ϱ/ 3 .. ’ σ 3 ’ 

µεν ὅτι ἐὰν Φανερωθῇ ὅμοιοι αὐτῷ ἐσόμεθα, ὅτι ὀψό- 
ο ε ν] / 

4 µεθα αὐτὸν καθώς ἐστιν. καὶ πᾶς ὁ ἔχων τὴν ἐλπίδα 
΄ 9 3 3 - ε ρ ε ΔΝ ΔΝ 3 ” ε ’ 

ταυτην επ αυντῷ ἁγνίζει εαυτον καθως εκεινος αγνος 

᾽ - ε - Λ ε / Δ Ἆ 3 

4 ἐστιν. Τάς ο ποιών τὴν αµαρτίαν καὶ τὴν ανο- 
/ - τε Ε / 9 Ν ε / Δ ἷὸ σ 

5 µίαν ποιεῖ, καὶ ἡ αμαρτία ἐστιν Ἡ ανομία. καὶ οἴδατε οτι 
3 ο) 3 ’ ϱ ΔΝ ε ’ 3 ΔΝ ε ’ 3 

ἐκεῖνος ἐφανερώθη ἵνα τὰς ἁμαρτίας αρῃ, καὶ αμαρτία ἐν 
ο - ε 3 - ', 3 ε ’ 

αὐτῷ οὐκ ἔστιν. πᾶς ο ἐν αὐτῷ µένων ουχ αµαρτανει" 
Φ αν / 3 ας Ε να 35ο Ἡ γι 

πᾶς ὃ ἁμαρτάνων οὐχ ἑωώρακεν αὐτὸν οὐδὲ έγνωκεν αὐτόν. 
Γι η ο ται Ν ’ .ξ ο ε - ΔΝ ὃ ’ 

Τεκνία, μηδεὶς πλανάτω ὑμᾶς' ὁ ποιῶν τὴν δικαιοσύνην 
/ / Ν - / ε - 

δίκαιός ἐστιν, καθὼς ἐκεῖνος δίκαιός ἐστιν ὁ ποιῶν τὴν 
ε Γὸ ’ σ ο.” .) ” ε 

ἁμαρτίαν ἐκ τοῦ διαβόλου ἐστίν, ὅτι ἄπ᾿ αρχῆς ὁ διάβολος 
ε ’ 9 9 ’ ε ελ - ”- οϱ Γ] 

ἁμαρτάνει. εἰς τοῦτο ἐφανερώθη ὁ υἱὸς τοῦ θεοῦ ἵνα λύση 
Δ - / ω) ε 

τὰ ἔργα τοῦ διαβόλου. Πάς ο γεγεννηµένος 
3 [ο] - ε ’ ι] - ο ’ 3 2 κας .] πα 

εκ του θεοῦ αμµαρτιαν ου ποιει οτι σπερµα αυτου εν αυτῷ 

” ΔΝ 3 ’ ε / { ευ ) ϐ - / 

Ὅμεγει και ου δύναται αμαρταγειγ, οτι εκ του εου ΎΕΎΕΥ- 

1ο 

11 

12 

19 

14 

15 

16 

3 ’ ο ο ΔΝ ’ - [ο η .Ἡ 

νηται. ἐν τούτῳ Φαγερά ἐστιν τα τέκνα τοῦ θεοῦ και 
Ν / α ΄ 3 - ε Ν ” ὃ / . 

τὰ τέκνα τοῦ διαβόλου πᾶς ὁ μή ποιῶν δικαιοσύνην 
5 ”’ Β α - Ν ε 9 5 - Ν 5 ν 

οὐκ ἔστιν ἐκ τοῦ θεοῦ, καὶ ὁ µὴ ἀγαπῶν τὸν ἀδελφὸν 
3 - σ σ 3 ΔΝ ε δν ο) 3 ’ .. 3 - 

αὐτοῦ. ὅτι αὕτη ἐστὶν ή αγγελία ἣν ἠκούσατε απ αρχῆς, 
ο» 5” - 3 ’ 3 Δ ἳ ευ] [ο ” 

ἵνα ἀγαπώμεν ἀλλήλους: οὐ καθως Μαὶν ἐκ τοῦ πονηροῦ 
3. ν 39 λ 5 Δ δν ν α , 
ἦν καὶ ἔσφαξεν τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ. καὶ χάριν τίνος 
3 ον «/ ν 3 3 Α ΔΝ α Ν δὲ 

έσφαξεν αὐτόν; Ότι τα ἔργα αυτοῦ πογηρα ἦν, τα δὲ 
- 3 [ων - 

τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ δίκαια. 
αι - / 

Μὴ θαυμάζετε, ἀδελφοί, εἶ μισεῖ ὑμᾶς ὁ κόσμος, 
Ε ρε 3/ απ / Ε] ο) ’ 3 Δ 
ἡμεῖς οἴδαμεν ὅτι µεταβεβήκαμεν ἐκ τοῦ θανάτου εἰς τὴν 

’ 4 .) - λ." 3 ’ ρ ε Ν 3 - ’ 

ζωήν, ὅτι ἀγαπώμεν τοὺς ἀδελφούς' ὁ μὴ ἀγαπῶν μένει 
3 ωὸ ’ ” ε ” Ν 3 Δ το 3 ο .] 3 

ἐν τῷ θανάτῳ. πᾶς ὃ μισών τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ ἀγ- 
- ” 

θρωποκτόνος ἐστίν, καὶ οἴδατε ὅτι πᾶς ἀνθρωποκτόνος 
3 3 ζ λ 9” 3 τον] ’ α Ἐν 

οὐκ έχει ζωην αἰωνιον ἐν αυτῷ µεένουσαγ. 

Ζ2 

Παιδία 

ἑαυτοῦ 

ἑαυτῷ 



πιστεύωµεν 

ἐληλυθέναι 

λύει 
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’ 9 ’ ΔΝ 3 ν σ υ ες ε - μ 

τουτῳ έγνωκαμεν την αγαπην, οτι εκεινο υπερ Ίμων 
Ν ᾽ . ” νἩ ὃ Ν ε - . ’ ε α - 

την Ψψυχην αυτου έθηκεν καὶ ἡμεῖς ὀφείλομεν ὑπὲρ τών 
- Ν ” ΔΝ -” 

ἀδελφών τὰς ψυχὰς θεῖναι. ὃς δ ἂν ἔχη τὸν βίον τοῦ 
, 9 Αα Ν ο Ν . α / 3” ΔΝ 

κόσμου καὶ θεωρῇ τὸν αἀδελφὸν αὐτοῦ χρείαν έχοντα καὶ 
’ ” - ε 3 / - 

κλείσῃ τὰ σπλάγχνα αὐτοῦ ἅπ' αὐτοῦ, πώς ἡ αγαπη του 
θ - , 9 . σον πι ’ Ν 3 - λό δὲ 

εου μενει εν αυντῷ» εκγια, μη αγαπωµεν ογῳ μη ε 

9 3 
τῇ γλώσσῃ ἀλλὰ ἐν ἔργῳ καὶ ἀληθείᾳ. Ἐν 
" 4 / ϐ σ 3 - λ' 5 ’ 3 / ΔΝ ” . 
τουτῳ γνωσομε α οτι εκ της αΛληύὔειας εσµεν, και εμ- 

.. - ΔΝ ε - {/ Ν 

προσθεν αὐτοῦ πείσοµεν τὴν καρδίαν ἡμῶν ὅτι ἐαν κατα- 
’ « - ε / / / 3 ΔΝ ε Δ - 

γινώσκῃ ἡμῶν 1} καρδία, ὅτι μείζων ἐστὶν ὁ θεος τῆς καρ- 
’ ε ο) Δ ’ ’ ι] / 9ὴ ε / 

δίας ἡμῶν καὶ γινώσκει πάντα. ᾿Αγαπητοί, ἐὰν ἡ καρδία 
ν , η ” Δ λ / ν 

μη καταγινωσκη; παρρησιαν εχοµεν προς τον θεὀν͵ και 

αδ 

π 

21 

22 

ἃ ἍΑἎ 2. ἴσν / ο) 3 α ϱ/ ν 3 ΑΑ 
ὃ ἂν αἰτῶμεν λαμβάνομεν απ αὐτοῦ, ὅτι τας ἐντολας 

ο ” Ν ΔΝ .) ἳ ’ 3 α ον 

αὐτοῦ τηροῦμεν καὶ τα ἀρεστα ἐνωπιον αυτοῦ ποιοῦμεν. 
ν «/ 9 ν ε ο ν κ. αν Γ Γ . α 

καὶ αὑτη ἐστὶν η ἐντολὴ αυτοῦ, ἵνα πιστευσωµεν τῷ 
ν.δ - - ον - ο Ν 3 - 

ὀνόματι τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ Ἰησοῦ Χριστοῦ καὶ αγαπῶμεν 
3 Ν ”/ λ ε ο Νας α Ν 
ἀλλήλους, καθὼς ἔδωκεν ἐντολὴν ἡμῖν. καὶ ὁ τηρῶν τας 
5 9 3 η υ 3 πι ’ ν .] ιν 3 3 α. Ν 5 

ἐντολας αὐτοῦ ἐν αὐτῷ μένει καὶ αὐτος ἐν αυτῷ' καὶ ἐν 
’ ’ σα“ / 3 ε - ε] ” ’ 

τούτῳ Ύινωσκομεν ὁτι µένει ἐν ημιν, ἐκ τοῦ πνευµατος 
8 ε ” 

οὗ ἡμῖν ἔδωκεν. 

.] ’ λ Ν ’ ’ 3 Ν 

Αγαπητοί παντὶ πνεύματι πιστεύετε, ἀλλὰ δοκι- 7 7 

, Ν ’ » 5 - - , ς 8 
µάζετε τὰ πνεύματα εἰ ἐκ τοῦ θεοῦ ἐστίν, ὅτι πολλοὶ ψευ- 

ο ’ Δ / 3 δοπροφῆται ἐξεληλύθασιν εἰς τὸν κόσμον. Ἐν 
’ ’ ἃ [ο - - - ο -- 

τούτῳ γινώσκετε τὸ πνεῦμα τοῦ θεοῦ. πᾶν πνεῦμα ὃ ὁμο- 
- 2 - Ν ’ σι - α 

λογεῖ Ἰησοῦν Χριστὸν ἐν σαρκὶ ᾿ἐληλυθότα, ἐκ τοῦ θεοῦ 
9 / ν - . ΑΓ ον ωος απ] ν 5 - κό 
ἐστίν, καὶ πᾶν πνεῦμα ὃ ᾿µῆ ὁμολογεῖ τον Ἰησοῦν ἐκ 

- α 5 ”’ . ” ) ΔΝ - 3 

τοῦ θεοῦ οὐκ έστιν' καὶ τοῦτό ἐστιν τὸ τοῦ ἀντιχρίστου, 
Ν 3 / μό 3 Ν ω) - ’ 

ὃ ακηκόατε ὅτι ἔρχεται, καὶ νῦν ἐν τῷ κὀσμῳ ἐστὶν 
” . ο) 3 ῷ) ον 9 / ῥ. Ν 
ήδη. Ὑμεῖς ἐκ τοῦ θεοῦ ἐστέ, τεκνία, καὶ νε- 

’ 5 ιά ιο / ο) ." ε . Ἑ δν υἳ ε 9 - 

πικΊηκατε αυτους, οτι μείζων εστιν ο εν Όμιν 1 ο εν τῷ 

23 

24 

4 

9 Ν [ο ’ 9 ’ 8 - - 

κὀσμῳ' αὐτοὶ ἐκ τοῦ κόσμου εἰσίν' διὰ τοῦτο ἐκ τοῦ 5 
’ - ον ε / . 3 ΄ ε - 3 

«κόσμου λαλουσιν καὶ ο κὀσµος αὐτῶν ακούει Ἰημεῖς ἐκ 6 



τν ΙΩΑΝΟΥ Α 341 
- 9 / ε ΄ ΔΝ Δ 5 ’ ε - π] 

τοῦ Θεοῦ ἐσμέν' ὁ Ὑινώσκων τὸν θεὸν ὠκούει ἡμῶν, ὃς 
. ”/ 3 η Α 3 3 ’ ε - 3 ΄ 

οὐκ ἔστιν ἐκ τοῦ θεοῦ οὐκ ἀκούει ἡμών. ἐκ τούτου 
η 9 - ο 3 ’ Ν Δ ο 

γινωσκοµεν τὸ πνεῦμα τῆς αληθείας καὶ τὸ πνεῦμα τῆς 
/ πλάνης. 
3 ’ 3 ” 3 ’ 5/ ε 3 ’ 9 5 

7 Αγαπητοί, αγαπώμεν ἀλλήλους, ὅτι ἡ} ἀγάπη ἐκ τοῦ 
” Ν ” ε 3 - ω) - 

θεοῦ ἐστίν, καὶ πᾶς ὁ αγαπῶν ἐκ τοῦ θεοῦ γεγέννηται καὶ 
’ ΔΝ ’ ε η. 3 Α 3 η. Ν / «/ 

8 γινώσκει τὸν Θεόν. ὁ μὴ ἀγαπῶν οὐκ ἔγνω τὸν θεόν, ὅτι 
ε Δ ο μα 9 / Ε) / 3 / επι Ἔ ” 

90 θεὸς ἀγάπη ἐστίν. ἐν τούτῳ ἐφανερώθη ἡ ἀγάπη τοῦ 
- - ᾳ κ Ἆ 3 ο) ΔΝ ”. Ὁ 

θεοῦ ἐν ἡμῖν, ὅτι τὸν υἱὸν αὐτοῦ τὸν μονογενῆ ἀπέσταλκεν 
ε Δ ῃ Δ , 9 ; 3 9) Ἀ Β , 

το ὁ θεὸς εἲς τον κόσμον ἵνα ζήσωμεν δι αὐτοῦ. ἐν τούτῳ 
Γι] ον ε 3 ’ 5 ς ε ” τὰ» ” “π Δ ” 

ἐστὶν η αγαπη, ουχ ὅτι ημεῖς ᾿ἠγαπήκαμεν τὸν θεόν, 
5 πιο -. μας Εκ τι 8 2 μμ λ εΝ 3 
αλλ. ὅτι αὐτὸς ἠγάπησεν ἡμᾶς καὶ ἀπέστειλεν τὸν υἱὸν αὖ- 

” ε Δ Ν - ε - ε - 3 

αχ τοῦ ἵλασμον περὶ τῶν ἁμαρτιών ἡμῶν. Άγα- 
΄ 3 σ -- Δ 35 ιά ε ο 9 ε πη . /’' 

πητοί, εἰ οὕτως ὁ θεὸς ἠγάπησεν ἡμᾶς, καὶ ἡμεῖς ὀφείλο- 
3 ’ .) - 8 3 Ν ΄ / 

12 µεν ἀλλήλους ἀγαπᾷν. θεὸν οὐδες πώποτε τεθέαται" 
94 5 η 3 ’ ε 9 9 ε αν / Δ 4 

ἐαν αγαπῶμεν ἀλλήλους, ὁ θεὸς ἐν ἡμῖν µένει καὶ ἡ 
μας αὖ α λ / 9 ει ας 9 / 9 / / 13 αγάπη αὐτοὺυ τετελειωµένη ἐν ημίν ἐστίν. ἐν τούτῳ γινω- 

ϱ 5 ” Ἅ Ν . Δ ε αν σ 

σκοµεν Οτι ἐν αυτῷ µένοµεν καὶ αὐτὸς ἐν ἡμῖν, ὅτι ἐκ τοῦ 
” 3 [ο «ὃ ε ”- κ. ε [ο ’ 

τ4 πγεύµατος αὐτοῦ δέδωκεν ἡμῖν. ἸΚαὶ ἡμεῖς τεθεάµεθα 
Α 5’ ε Ἆ 3 ’ Δ Α 

καὶ μαρτυροῦμεν ὅτι ὁ πατήρ ἀπέσταλκεν τὸν υἱὸν σωτῆρα 
ο ο Ὠ] 9” εξ. ο ’ ϱ/ 3 - , 

16 τοῦ κόσμου. ὃς ἐὰν ὁμολογήσῃ ὅτι Ἰησοῦς [Χριστός] 
3 ε εἰ - θ ” ε θ ΔΝ 3 . / Ν δν. 

ἐστιν ὁ υἷὸς τοῦ θεοῦ, ο θεὸς ἐν αὐτῷ µένει καὶ αὐτὸς 
3 ” ο] Δ ε ο 3 ΄ Δ { 

τό ἐν τῷ θεῷ. Καὶ ἡμεῖς ἐγνώκαμεν καὶ πεπιστεύκαµεν 
Ν 3 / ελ 3” ε Δ 3 ε ο ε ΔΝ 

τὴν ἀγάπην ἣν ἔχει ὁ θεὸς ἐν ἡμῖν. Ο θεὸς 
ο 3 / ν Αμης / 9 ο να .) [ο [ο / 
αγάπη ἐστίν, καὶ ο µένων ἐν τῇ αγάπη ἐν τῷ θεῷ μένει 

- 2 / / ε 

17 καὶ ὁ θεὸς ἐν αὐτῷ [μένει]. Ἐν τούτῳ τετελείωται ἡ 
. . ε ” ή / 5” ο) ε ’ 

αγάπη μεθ) ἡμῶν, ἵνα παρρησίαν ἔχωμεν ἐν τῇ ἡμέρᾳ 
ο) . -. Ν ε ” 

τῆς κρίσεως, ὅτι καθὼς ἐκεῖνός ἐστιν καὶ ἡμεῖς ἐσμὲν 
3 ” ’ ’ ’ 3 / 9 ο 3 ’ 

18 ἐν τῷ κόσµῳ τούτῳ. «Φόβος οὐκ ἔστιν ἐν τῇ αγάπῃ, 
3 . ε 3 / / Δ / «{ ε 

αλλ Ἠἡ τελεία ἀγάπη ἔξω Θάλλει τὸν φόβον, ὅτι ὁ 
’ ε ’ 3 . 

φόβος κόλασιν ἔχει ὁ δὲ φοβούμενος οὐ τετελείωται 
- ε - 3 η] «/ {Ἀς Ἡ Αα 3 4 το ἐν τῇ ἀγάπη. "Ἡμεῖς ἀγαπώμεν, ὅτι αὐτὸς πρῶτος Ίγα- 

- ’ 3 - Λ ” Ν, 

ο πησεν ἡμᾶς. ἐάν τις εἴπη ὅτι ᾽Αγαπῶ τὸν θεὀν, καὶ 

ἠγαπήσαμεν 



αὐτῷ | «4. 
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Δ 3 λ α ’ 3 / .. Ν να 
τὸν. ἀδελφὸν αὐτοῦ µισῇ, ψεύστης ἐστίν' ὁ γὰρ μὴ 
5 ΔΝ 5α Ν 3 - ΑΔ ο. ΔΝ ΔΝ Φἁ 

αγαπῶν τὸν αὐελφὸν αὐτοῦ ὃν ἑώρακεν, τὸν θεὸν ὃν 
. (ον αἱ 3 / 3 - Δ / 

ουχ εώὠρακεν ου δύναται αγαπᾳαγ. και τανυτην τὴν 2ι 
9 9 3” », 3 ” - [ο ε 3 υ ιἹ 9 

ἐντολὴν ἔχομεν απ αὐτοῦ, ἵνα ὁ ἀγαπῶν τὸν θεὸν 
3 - ΔΝ ν 3 Δ 3 - 

ἀγαπᾷ καὶ τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ. 
- ε [ σ .) ε Ν ] 

Ἠάας ο πιστευων Οτι Ἰησοῦς ἐστὶν ὁ χριστὸς ἐκ τοῦ 
Α / ΔΝ [οῦ ε 5 Αα Δ ’ 

θεοῦ γεγέννηται, καὶ πᾶς ὁ ἀγαπῶν τὸν γεννήσαντα 
. - Δ / 3 - ιά ’ 

αγαπᾷ τον. Ὑεγεννημένον ἐξ αὐτοῦ. ἐν τούτῳ γινώ- 
“ ” - ΝΔ / . κ ο ΔΝ Δ 

σκοµεν οτι αγαπώμεν τα τέκνα τοῦ θεοῦ, ὅταν τὸν θεὸν 
3 ο] Ν Ν . - - ό / 

αγαπώμεν καὶ τας ἐντολὰς αὐτοῦ ποιώμεν' αὕτη Ὑάρ 
9 ε 3 ’ Αα α” ο Ν 3 Δ .) ω) - 

έστιν η αγαπη του θεοῦ ἵνα τὰς ἐντολὰς αὐτοῦ τήρωµεν, 

τ 

2 

3 

ΔΝ ε 9 τν 3 α - 3 9 ’ ο ιο Αα ΔΝ 

και αι ἐντολαὶ αυτου βαρεῖαι ουκ εισιν, οτι παν τος 

/ [ο . . ΔΝ ώ ΔΝ «/ 

γεγεννηµένον ἐκ τοῦ θεοῦ γικᾷ τὸν κόσμον. καὶ αὕτη 
Ν ε / ε / Χ / ε / ε ο) 

ἐστὶν ἡ νίκη ἡ νικήσασα τὸν κοσµον, η πἰστις ημων 
/ 5 Ν ε α Ν ’ . λ ε , { 

τις εστιν [δε] ο γικων τον κοσµον ει μη ο πιστευων Οτιςσ 

5 Αα ε Δ - [ον ο κ ζ ε 8 

]ησοῦς ἐστὶν ὁ υἷος τοῦ θεοῦ; Οὗτός ἐστιν ὁ ἐλθὼν 6 
πι σ Ν .ό 5 [ω) ἷά ὀ 5 3» α ᾗἆἩ 

δι ὕδατος καὶ αἵματος, Ἰησοῦς Χριστός" οὐκ ἐν τῷ ὕδατι 
σ. ο 3 5 . νά Δ ) δὴ φ 3 Δ Ἆ µόνον αλλ ἐν τῷ ὕδατι καὶ ἐν τῷ αἵματι καὶ τὸ 

α / νν [ο μιά Ἆ - ΄ ε 

πγεύμα ἐστιν το μαρτυροῦν, ὅτι τὸ πνεῦμά ἐστιν ἡ 
” / σ νι η κ « ο] 8 - 

ἀλήθεια. ὅτι τρεῖς εἰσὶν οἳ μαρτυροῦντες τὸ πνεῦμα 
ΝΔ Ν «/ Ν Ν Ά Ν ε ο) 3 αρ ε) 

καὶ τὸ ὕδωρ καὶ τὸ αἷμα, καὶ οἱ τρεῖς εἲς τὸ ἕν εἶσιν. 
3 Ν / ο) 3 θ / λ. ΄ ε 

εἰ την µαρτυρίαν τῶν ἀνθρώπων λαμβάνομεν, ἡ 
/ . - / 5 / σ 4 ε) Δ ς µαρτυρία τοῦ θεοῦ μείζων ἐστίν, ὅτι αὕτη ἐστὶν ἡ 
/ - ϱν ο ’ ω) ζω) ζω) µαρτυρία τοῦ θεοῦ ὅτι µεμαρτύρηκεν περὶ τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ. 

ε Ν Δ α Ὁὸ) ΔΝ 

ὁ πιστεύων εἷς τὸν υἱὸν τοῦ θεοῦ ἔχει τὴν µαρτυρίαν 
Ε) ΓΕ εν να ε Ν , Γ θ ο.) νο 

εν αὐτῷ ' ο μη πιστεύων ᾿τῷ θεῷ ψεύστην πεποίηκεν 
3 ’ 4“ ι] ΔΝ 

αὐτόν, ὅτι οὐ πεπίστευκεν εἲς τὴν µαρτυρίαν ἣν 
/ 4 Χ ΔΝ ο - 3 - 

μεμαρτύρηκεν ὁ θεὸς περὶ τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ. καὶ αὕτη 
Ε] Ν ε / « Ν ΤΑ ” ε 9 

ἐστιν η µαρτυρία, ὅτι ζωὴν αἰώγιον ἔδωκεν ὁ θεὸς 
τα Ν αφ ε Ν 3 α εα 3 ᾳ. 3 ’ 3 

ημῖν, καὶ αὕτη ἡ ζωὴ ἐν τῷ υἱῷ αὐτοῦ ἐστίν. ὁ έχων 
λ εν 3 λ ας Ν ν λ εν - - 

τὸν υἱὸν έχει τὴν ζωήν' ὁ μὴ ἔχων τὸν υἱὸν τοῦ θεοῦ 
4 αἩ 3 3 9) Μ εξ αν 

τὴν ζωὴν οὐκ έχει. Ταῦτα ἔγραψα «ὑμῖν 
ιά δα ο Ν 5 η - ’ 9 

ἵνα εἰδῆτε ὅτι ζωὴν έχετε αἰώγιογ, τοῖς πιστεύουσιν εἲς 

1Ο 

11 

12 

ο 
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. 3 - 5 - [ή - ΔΝ ιό 3 ΔΝ ε , 

τὸ ὄνομα τοῦ υἱοῦ τοῦ θεοῦ. καὶ αὕτη ἐστὶν ἡ παρρησία 
Δ ” ΔΝ με . 9 9 , ν ᾽ 

ἣν ἔχομεν πρὸς αὐτον, ὅτι ἐάν τι αἰτώμεθα κατὰ τὸ 
’ 3 ω) 3 / ε - Δ  Ἀ 2/Όν μή 3 ’ 

θέλημα αὐτοῦ ἀκούει ἡμῶν. καὶ ἐὰν οἴδαμεν ὅτι ἀκούει 
ε ” ἃ. 9 3 Α ϐ τὸ «/ ” ΔΝ 9 / κα 

ἡμῶν ὃ ἐαν αἰτώμεθα, οἴδαμεν ὅτι ἔχομεν τὰ αἰτήματα ἃ 
3: [ή .”. ἃ .) - 3 ’ / Δ 3 κ ” - 

Ἠτήκαμεν ἂἅπ᾿ αὐτοῦ. ἜΕαν τις ἴἵδῃ τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ 
ε ’ ε ’ ΔΝ ΔΝ / ’ 

αµαρταάνοντα αἁμαρτίαν μὴ πρὸς θάνατον, αἰτήσει, καὶ 
ὃ ’ τρ ς ’ - ε ΄ 4 ΔΝ ϐ ’ 

ωσει αυτῷ ων, τοις αμαρτανουσιν μη προς αγατογ. 

” ε / ΔΝ Α 3 ΔΝ 3 / / ιά ; 

έστιν αμαρτία πρὸς θάνατον οὐ περὶ ἐκείνης λέγω ἵνα 
β , . 3 , ε ο 5 / ν 9 ς ΣΑ 
ερωτΊσ]. πασα αδικία αµαρτια εστιν, και εστιν αµαρτια 

3 Δ ’ ἴδ “ - ε 

οὐ προς θάνατον. Οιδαµεν οτι πᾶς ὁ Ύεγεγ- 
/ » ω) - τ) ς Έ .) 3 « η 3 

γηµένος ἐκ τοῦ θεοῦ οὐχ αµαρτάνει, αλλ. ὁ γεννηθεὶς ἐκ 
- -. Αα 3 ’ ΔΝ ε Ν 5 α 3 - 

τοῦ θεοῦ τηρεῖ αυτὀν, καὶ ο πονηρος οὐχ ἄπτεται αὐτοῦ. 
” ., 5 ρα - 3 / Ν ε ΄ « . - 

οἴδαμεν ὅτι ἐκ τοῦ θεοῦ ἐσμέν, καὶ ὁ κόσμος ὅλος ἐν τῷ 
- - «/ ε Ν - α οὁ 

πονηρῷ κεῖται. οἴδαμεν δὲ ὅτι ὁ υἱὸς τοῦ θεοῦ ἦκει, καὶ 
’ ε ΄ ϱ / Ν τα να ο ΄ 

δέδωκεν ημιν διάνοιαν ἵνα γινωσκοµεν τον ἀληθινόν' καί 
3 5 - 3 - 9 - 5 . 3 - ον 

ἐσμεν ἐν τῷ αληθινῶ, ἐν τῷ υἱῷ αὐτοῦ Τησοῦ Χριστῷ. 
ὃ κ λ Δ Δ Δ /΄ ῤ 

οὑτός ἐστιν ὁ ἀληθινὸς θεὸς καὶ ζωὴ αἰώνιος.. Ἐεκνία, 

φυλάξατε ἑαυτὰ απὸ τῶν εἰδώλων. 

ἀληθινόν, 



Ἐκλέκτῃ Κυρία 

ΙΟΩΑΝΟΥ ϐΒ 

Ο ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟΣ 'ἐκλεκτῇ κυρίᾳ᾿ καὶ τοῖς τέκνοις τ 
9 ο] ΕΝ τς Αα 9 3 / λ . Φα κ , 

αὐτῆς, οὓς ἐγὼ ἀγαπῶ ἐν ἀληθείᾳ, καὶ οὐκ γω μόνος 

ἀλλὰ καὶ πάντες οἱ ἐγνωκότες τὴν ἀλήθειαν, διὰ τὴν : 
3 ’ Ν [ιά ε] ε 4 3 ε ο ”/ 9 

ἀλήθειαν τὴν µένουσαν ἐν ἡμῖν, καὶ μεθ ἡμῶν ἐσται εἷς 
η 9 9/ 5 νὰ , 3 9 9 

τον αιωνα. εσται μεθ ημων χαρις έλεος ειρηνη] παρα ωο 

- ’ .Ἡ .ν. ο) - - ε -α - ΄ 

Θεοῦ πατρός, καὶ παρα Ιησοῦ Χριστοῦ τοῦ νυἱοῦ τοῦ πατρός, 
3 3 / ΧΙ μψ. 
ἐν αληθείᾳ καὶ αγάπη. 

3 ’ ” “/ σ 9 - ΄ 

Ἐχχάρην λίαν ὅτι εὕρηκα ἐκ τῶν τέκνων -σου περιπα- 4 
- 3 ’ Ν ] ’ Δ - 

τοῦντας ἐν ἀληθεία, καθως ἐντολὴν ἐλάβομεν παρὰ τοῦ 
ο [ο ’ . ε ιἩ 

πατρός. καὶ νῦν ἐρωτῶ σε, κυρία, οὐχ ως ἐντολὴν ς 
’ . 3 Ἁ Ἅλ ” ο - σ 3 

γράφων σοι καινἠν ἆλλα ἣν εἴχαμεν απ αρχῆς, ἵνα ἀγα- 
- 5 / λ 9 δν κ αν 9 

πώμεν ἀλλήλους. καὶ αυτη ἐστὶν η αγαπη, ἵνα περι- 6 
ον λ κι 5 Ν δν τα τσ ε 5 , 9 

πατῶμεν κατα τὰς ἐντολας αυτοῦ' αύτη η ἐντολη ἐστιν, 
Ν 5 , ο Αα ᾳ 9 9 α Γ 

καθως Ίκουσατε απ αρχη» ινα εν αυτ] περιπατητε. οτι - 

ο) Ν / 

πολλοὶ πλάνοι ἐξῆλθαν εἷς τὸν κόσμον, οἱ µὴ ὁμολο- 
- - Δ 8 

γοῦντες Ἰησοῦν Ἀριστὸν ἐρχόμενον ἐν σαρκί: οὗτός ἐστιν 
ε , κ. δις , ε , ο π 
ὁ πλάνος καὶ ὁ αἀντίχριστος. βλέπετε ἑαυτούς, ἵνα μὴ 8 

απολέσητε ἃ ἠργασάμεθα, ἀλλὰ μισθὸν πλήρη απολά- 
ο) ε ω) ον ω 

βητε. πᾶς ὁ προάγων καὶ μὴ µένων ἐν τῇ διδαχῇ τοῦ ο 
α Ἆ 3 ” ω με / 3 [ον Αα τα Ν 

χριστοῦ θεὸν οὐκ ἔχει ὁ µένων ἐν τῇ διδαχῇ, οὗτος καὶ 

μ ο 
Δ / ΔΝ Δ εκ. ” ” ” ΔΝ ε ο 

τον πατερα και τον υιον εχει. εἰ τις έρχεται προς υμας 
ΔΝ ’ Ν διὸ λ 3 / Ν ’ 3 ΑΝ 

καὶ ταύτην την διδαχην οὐ Φέρει, μὴ λαμβάνετε αὐτὸν 
3 3 Δ / μεσο. Δ / ως / Δ . 

εἰς οἰκιαν και χαιρειν αυτῳ μη λέγετε ο λέγων γαρ αντῳ - τ 

χαίρειν κοινωνεῖ τοῖς ἔργοις αὐτοῦ τοῖς πονηροῖς. 
8 - 

Ἠολλὰ ἔχων υμῖν γράφει οὐκ ἐβουλήθην διὰ 
” ΔΝ - 

χάρτου καὶ µέλαγος, ἀλλὰ ἐλπίζω γενέσθαι πρὸς ὑμᾶς 
Ν / Δ ή ωὸ “ ε τς α 

καὶ στοµα προς στὀµα λαλῆσαι, ἵνα ἡ χαρὰ "ὑμῶν 

-4 2 

πεπληρωμένη ᾖ. ᾿Ασπάζεταί σε τὰ τέκνα τῆς ἀδελφῆς τὴ 

σου τῆς ἐκλεκτῆς. 
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α ὃὉ ” ἃ 

Ο ΠΡΕΣΒΥΤΕΡΟΣ Ταίῳ τῷ ἀγαπητῳ, ὃν ἐγὼ ἀγαπώ 

ἐν ἀληθείᾳ. 
5 ’ Ἆ / : ψ , 3 α Δ 
Αγαπητέ, περὶ πάντων εὐχομαί σε εὐοδοῦσθαι καὶ 

ε , Ν . - , « ’ 9 / Δ ’ 

ὑγιαίνειν, καθως εὐοδοῦταί σου ἡ ψυχή. ἐχαάρην γὰρ λίαν 
3 ’ 3 - ἳ ’ - 3 Γ] 

ἐρχομένων ἀδελφῶν καὶ μαρτυρούγτων σου τῇ ἀληθείᾳ, 

θὼς σὺ ἐν ἀληθείᾳα περιπατεῖ ζοτέ ἤ καθως σὺ ἐν αληθείᾳ περιπατεῖ. µειζοτέραν τούτων 
. ευ] σ ’ ο 3 ’ ΔΝ 9 Ν ’ 9 πι] 3 ’ 

ουκ εχω χαριν; ινα ακουω τα εµα τεκγα εν τΊ] αληθείᾳ 

α 3 , Δ ο)  9Ἡ 
περιπατοῦντα. Άγαπητε, πιστον ποιεῖς ὃ ἐαν 
Ε] / 3 Ἆ τὸ ν 9 ΔΝ ο] ’ Ὀ Γ] κ 

ἐργάσῃ εἲς τοὺς αδελφοὺς καὶ τοῦτο ξένους, οἳ ἐμαρτύρη- 
’  Ὁὃ ’ 9 / 3 , Δ - ΄ 

σάν σου τῇ ἀγάπη ἐνώπιον ἐκκλησίας, οὓς καλῶς ποιή- 
3) - ᾳ) - 

σεις προπέµψας ἀξίως τοῦ θεοῦ" ὑπὲρ γὰρ τοῦ ὀνόματος 
- / - - - 

ἐξῆλθαν μηδὲν λαμβάνοντες ἀπὸ τῶν ἐθνικῶν. ἡμεῖς 
ς 3 3 / ε ΄ Δ ’ σ 3 

οὖν ὀφείλομεν υπολαμβανειν τοὺς τοιούτους, ἵνα συνεργοὶ 
’ ο 3 / 

γινωµεθα τῇ αληθείᾳ. 
3 ή α Ὁὸ ’ . ΄᾽ε , β. 

Έγραψα τι τῇ ἐκκλησίᾳ' αλλ. 9 φιλοπρωτεύων αὐτών 
3 ε ω) ο 

Διοτρέφης οὐκ ἐπιδέχεται ἡμᾶς. διὰ τοῦτο, ἐὰν ἔλθω, 
ε / 3 α Ἀ 1β. .ἡ ο) / ο 

ὑπομνήσω αυτοῦ τα ἔργα ἃ ποιεῖ, λόγοις πονηροῖς Φλυα- 
α - ! Ἆ 

ρών ἡμᾶς, καὶ μὴ ἁἀρκούμενος ἐπὶ τούτοις οὔτε αὐτὸς 

ἐπιδέχεται τοὺς ἀδελφοὺς καὶ τοὺς βουλομένους κωλύει 
α ” 

καὶ ἐκ τῆς ἐκκλῃσίας ἐκβαλλει. 
ΣΑ. ’ Ἡ η κ΄ Δ ολλ Δ Δ .] θ ’ ε 3 

γαπητέ, μὴ μιμοῦ τὸ κακὸν αλλὰ τὸ ἀγαθόν. ὁ ἀγα- 
- - - 3 ’ 

θοποιῶν ἐκ τοῦ θεοῦ ἐστίν' ὁ κακοποιῶν οὐχ ἑώρακεν τὸν 
ε 3 , Νε νι ον 

βεόν. Δημητρίῳ μεμαρτύρηται ὑπὸ πάντων καὶ ὑπὸ αὐτῆς 
α . ο κ ᾱ-, 3 μι α κ 3. εξ τῆς ἀληθείας: καὶ ἡμεῖς δὲ μαρτυροῦμεν, καὶ οἶδας ὅτι 

ς ” ε - 3 ΄ 9 η μαρτυρία ἡμῶν ἀληθής ἐστιν. 
Δ 

Πολλα εἶχον γράψαι σοι, ἀλλ᾽ οὐ θέλω διὰ µέλανος 

καὶ καλάµου σοι γράφειν’ ἐλπίζω δὲ εὐθέως σε ἰδεῖν, 
Ν , Δ , ,  ) 3 α΄ καὶ στοµα προς στοµα λαλήσομεν. Ἑἰρηνη σοι. ασπα» 

΄ 3 ο ς ζονταί σε οἱ φίλοι, ἀσπάζου τοὺς φίλους κατ’ ὄνομα. 

χαράν 
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4ῤ.Τ | Ἰησούς 

42.1 

4. 

ΙΟΥΔΑ 

ΙΟΥΔΑΣ Ἰησοῦ Χριστοῦ δοῦλος, ἀδελφὸς δὲ Ἰακώ- 
” ο θ - ΔΝ 3 ’ να] Ἓσ ζω) 4 - - βου, τοις εν εῳ πατρι ΊγαπΊημενοις και σου ριστῳ 

Μ αλα ὃς ”/ ; Ἑ ὧν ν . / Ν .) ’ τετηρηµενοις κλητοῖς' ἔλεος ὑμῖν καὶ εἰρήνη καὶ αγαπη 
πληθυνθείη. 

Α' ’ - ο) ’ ’ ε Ὑαπητοι, πασαν σπουδην ποιούµενος γράφειν ὑμῖν 
- ο ε ο) ’ 3 ’ 3 ’ περὶ τῆς κοινῆς ἡμῶν σωτηρίας αναγκην ἔσχον γράψαι 

ς - 3 / θ Γρ σ ὃ / Όμιν παρακαλών ἐπαγωγίζεσθαι τῇ ἅἁπαξ παραδοθείσῃ 
. 

/ ” τοῖς ἁγίοις πίστει. παρεισεδύησαν Ύάρ τινες ἄνθρωποι, οἳ 
/ ω) ΔΝ 3 - να πάλαι προγεγραμµένοι εἷς τοῦτο τὸ κρίµα, ἀσεβεῖς, τὴν 

- - - / / 3 / ΔΝ Δ τοῦ θεοῦ ἡμῶν χάριτα µετατιθέντες εἷς ασέλγειαν καὶ τὸν 
΄ ’ 4 ’ ε - 3 [ο] Δ 3 ΄ µόνον δεσπότην καὶ κύριον ἡμῶν ἸΙησοῦν Ἄριστον ἀρνού- 

ε ” « ο) µενοι. Ὑπομνῆσαι δὲ ὑμᾶς βούλομαι, εἰδότας 
ο πο, ορ τ σ Γ ’ ἣ Ν Β Αα .» , ἆπαξ "πάντα, ὅτι Κύριος λαὸν ἐκ γῆς Αἰγύπτου σώσας 

ΔΝ ’ ΔΝ Δ ’ .) ’ . ’ τὸ δεύτερον τοὺς μὴ πιστεύσαντας απωλεσεν, ἀγγέλους 
Ν Ν ’ Ν ε - 3 Ν ) Ν 3 Τε τους μη τηρησαντας την ἑαυτῶν ἀρχὴν ἀλλὰ ἆπολι- 

/ Δ ἴὸ 3 ’ 3 / / εαν νρ ποντας Το ἴδιον οικητήριον εἲς κρίσιν μεγάλης ἡμέρας 
[ο επ. ε Ν ’ ’ ε ’ Ν δεσμοῖς ἀῑδίοις ὑπὸ ζόφον τετηρηκεν ὡς Ἀόδομα καὶ 

’ Ν ε Ν ᾽ ΔΝ ’ ΔΝ σ ’ Έόμορρα καὶ αἳ περὶ αὐτὼς πόλεις, τὸν ὅµοιον τρόπον 
’ ’ 3 - 5 τουτοις ἐκπορνεύσασαι καὶ ὠπελθοῦσαι οπίσω σαρκος 

’ ” ἑτέρας, πρόκεινται δεῖγμα πυρὸς αἰωνίου δίκην ὑπέχου- 
ε , ’ ΔΝ 5 9 ό σαι. Ομοίως µεντοι και ουτοι ἐνυπνιαζόμενοι 

, ιν , ’ ιν 3 πο ’ ιν σαρκα μεν µιαινουσιν, κυριότητα δὲ ἀθετοῦσιν, δόξας δὲ 
βλασφημοῦσιν ὍὉ δὲ ΛΛιγδΗλ ὁ ΔρχόΓΓελος, ὅτε τῷ 
διαβόλῳ διακρινόµενος διελέγετο περὶ τοῦ Μωυσέως σώ. 

3 ’ 
ο) µατος, οὐκ ἐτόλμησεν κρίσιν ἐπενεγκεῖν βλασφηµίας, 

4 

5 

6 
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᾿ { µ κ Ν ὅ ιο ἀλλὰ εἶπεν ᾿ΕπιτιΜήσαι «οι ἸΥριοο. Οὗτοι δὲ ὅσα 
. - σ ” ε 

μὲν οὐκ οἴδασιν βλασφημοῦσιν, οσα δὲ φυσικῶς ὡς 
λ - κα. 3 / θ / μκν 

ατ τὰ ἄλογα ἕφα ἐπίστανται, ἐν τούτοις Φθείρονται. οὐαὶ 
- - ο) [ωἳ ’ Ν - ’ 

αὐτοῖς, ὅτι τῇ ὁδῷ τοῦ Καὶν ἐπορεύθησαν, καὶ τῇ πλανῃ 
- Γ [ά λ 3 / - 

τοῦ Ῥαλαὰμ. μισθοῦ ἐξεχύθησαν, καὶ τῇ αντιλογίᾳ τοῦ 
κα 9 / και ως κ - 3 / ε - 

12 Κορὲ ἀπώλοντο. οὗτοί εἶσιν οἱ ἐν ταῖς αγάπαις υμών σπι- 
/ / 3 ’ ς 4 ; 

λαδες συνευωχουµενοί, ἀφόβως ΕΔΥΤΟΥΟς ΠΟΙΜΔΙΝΟΝΤΕς, 
ε δν ’ / 

γεφέλαι ἄνυδροι ὑπὸ ἀνέμων παραφερόµεναι, δένδρα 
όν δὶ 3 ϐ ’ 3 θέ / 

τ3 φθινοπωρινὰ ἄκαρπα δὶς ἀποθανόντα ἐκριζωθέντα, κύματα 
9 / 3 / Ν ε Α 3 / 3 / 
ἄγρια θαλάσσης ἐπαφρίζοντα τὰς ἑαυτῶν αἰσχύνας, αστέ- 

σ ο εις ΄ η / 3 9 / . πι ρες 'πλανῆται οἷς ὁ ζόφος τοῦ σκότους εἷἲς αἰῶνα τετήρη- πλάνητες οἷς 6ό- 
5 , 9 λ , 4 φος 

τ4 Ται. Ἐπροφήτευσεν δὲ καὶ τούτοις ἕβδομος 
΄ Ν 9 ’ 32 ε τε 

ἀπὸ ᾿Αδὰμ, Ἑνωχ λέγων ᾿Ιδοὺ ἠλθεν Κγριοο ἐν ἁΓίδΙΟ 
2 Α. Δ / ὃν 

15 ΜΥΡΙΔΟΙΝ δΥτοῦ, ποιῆσαι κρίσιν κατὰ πάντων καὶ ἐλέγξαι 
- ’ - 3 

πάντας τοὺς ἀσεβεῖς περὶ πάντων τῶν ἔργων ἀσεβείας 
Α κ. ’ - Α ων 

: αὐτῶν ὧν ἠσέβησαν καὶ περὶ πάντων τῶν σκληρών ὧν 
3 5 ο 5 α 8 

τό ἐλάλήησαν κατ αὐτοῦ ἁμαρτωλοὶ ασεβεῖς. Ου- 
Ν Ν 

τοί εἶσιν γογγυσταί, µεμψίμοιροι, κατὰ τὰς ἐπιθυμίας 
- [ή ΔΝ / αν ” ε 

αὐτῶν πορευόµενοι, καὶ τὸ στόμα αὐτῶν λαλεῖ ὑπέρογκα, 
/ / Ἡ 3 / ” 

θαυμάζοντες πρόσωπα ωφελίας χάριν. 
5ς ο ’ 5 /’ ιά Γ] ϱ [ο [ο] 

17 Ὑμεῖς δέ, ἀγαπητοί, μνήσθητε τῶν ῥημάτων τῶν προει- 
ε.. Ν α 3 / α - ο) 

ρηµένων ὑπὸ τῶν ἀποστόλων τοῦ κυρίου ἡμῶν ᾿Ιησοῦ 
ον εξ 5! ε αν 3  ῳῷ / / 5 

τ8 Χριστοῦ' ὅτι έλεγον υμῖν ἜἘπ ἐσχάτου χρὀνου έσονται 
ω) Ν ΔΝ ο ὁ / / - 

ἐμπαῖκται κατὰ τὰς ἑαυτῶν ἐπιθυμίας πορευόµενοι τῶν 
3 ο ᾳ / 9 ἑ / / α ιο ἄσεβειών. Οὗτοί εἶσιν οἳ ἀποδιορίζοντες, Ψυχικού, πνεῦ- 

Δ 3”! ε ο / 3 3 - 

ροµα μὴ ἔχοντε. Ὑμεῖς δέ, ἀγαπητοί, ἐποικοδομοῦντες 
ε ΔΝ η] ε ’ ε η / 39 ε ., ε 

έαυτους τῇ ἁγιωτάτη υμών πίστει ἐν πνεύµατι αγίφ 
/ ΔΝ 3 ’ - ’ 

οι προσευχόµενγοι, ἑαυτοὺς ἐν ἀγάπῃ θεοῦ τηρήσατε προσ- 
/ Αν ο. - ’ έ ο] ει ” Α 

δεχόµενοι τὸ ἔλεος τοῦ κυρίου ἡμών Ἰησοῦ Χριστοῦ 
λ ’ - 

ο εἲς ζωὴν αἰώνιον. Καὶ οὓς μὲν ἐλεᾶτεέ διακρινοµένους 4. 
’ » 1 ς / Α η Ἱ 

3 σώζετε ἐκ Πγροο ἀρπάζοντες, οὓς δὲ ἐλεἄᾶτε ἐν φόβῳ, 
φὰ Ν 3 ” 3 / 

μισοῦντες καὶ τὸν ἀπὸ τῆς σαρκὸς ἐοπιλώΜμένον 

χιτῶνδ. 
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Γα ’ ’ 8 Γ] ». 

Τῷ δὲ δυναµένῳ Φφυλάέαι ὑμᾶς ἁπταΐστους καὶ οι 
- , ω δά ο μν 39 9 

στῆσαι κατενώπιον τῆς όξης αὐτοῦ ἁμώμους ἐν ἀγαλ- 
λ [ά ’ θεῷ ο) ε - ὃ Ν ϊ - Χ Γη 

ιάσει μόνῳ ᾧ σωτῆρι ἡμών διὰ Ἰησοῦ Χριστοῦ ο5 
- 2 ε ο / ’ ’ Ν 3 ΄ 

τοῦ κυρίου ἡμῶν δόξα μµεγαλωσύνη κράτος καὶ ἐξουσία 
.Ἡ α Αα [ο ΄ 

πρὸ παντὸς τοῦ αἰώνος καὶ νῦν καὶ εἰς πάντας τοὺς 
» 9 ΄ 

αἰωνας' αµηγ. 



ας ἡ Μο] ας Ἱ Ν | 

ια 
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ΠΡΟΣ ΡΩΜΑΙΟΥΣ 

“ - σΣ ο] ον Δ 3 ’ - ο 

τ ΠΑΥΛΟΣ δοῦλος ' ]ησοῦ Χριστοῦ", κλητὸς ἀπόστολος, Χριστοῦ Ἰησοῦ 
. / 3 ο. / ο ὁἃ ά λ 

3 ἀφωρισμένος εἰς εὐαγγέλιον θεοῦ ὃ προεπηγγείλατο διὰ 
ο ᾷ - 3 - ” ε ’ ΔΝ - ” 

4 τών προφητών αὐτοῦ ἐν Ύραφαῖς αγίαις περι τοῦ υἱοῦ 
3 ο ’ Ν 

αὐτοῦ, τοῦ γενοµένου ἐκ σπέρματος Δανεὶδ κατὰ σάρκα, 
” ε ’ 5 - - 9 ’ 8 ο ε [ή 

4 τοῦ ὁρισθέντος υἱοῦ θεοῦ ἐν δυνάµει κατὰ πνεῦμα ἁγιωσύ- 
3 [ά ” - - ” 

γής ἐξ ἀναστάσεως γεκρῶν, Ἰησοῦ Χριστοῦ τοῦ κυρίου 
.. ε Α 3 τα 3 ’ , 8 3 ΔΝ .] ε 5 ἡμών, δι οὗ ἐλάβομεν χάριν καὶ ἀποστολὴν εἷἲς ὑπα- 

' Δ ’ - - ε νι οί { Φ 

κοὴν πίστεως ἐν πᾶσιν τοῖς ἔθνεσιν ὑπὲρ τοῦ ὀνόματος 
3 οφ» 2 τι 3 ΔΝ Δ ε Αα αρ - ο 

6 αυτοῦ, ἐν οἷς ἐστὲ καὶ υμεῖς κλητοὶ Ιησοῦ Χριστοῦ, 
- [ο 3. 9 ε , 3 - - - εν, ν 

7 πᾶσιν τοῖς οὖσιν ἐν Ῥώμῃ ἀγαπητοῖς θεοῦ, κλητοῖς αγίοις 4β. 
΄ ε - 9 3 ΔΝ λ ε - 

χάρις υμῖν καὶ εἰρήνη ἀπὸ θεοῦ πατρὸς ἡμῶν καὶ κυρίου 
3 - - 

]ησοῦ Χριστοῦ. 
- .) - - - ᾿ 3 - 

8 Ἡρῶτον μὲν εὐχαριστώ τῷ θεῷ µου διὰ Ἰησοῦ 
- ’ ε ο) .. ε ΄ ε ” 

Χριστοῦ περὶ πάντων ὑμών, οτι η πίστις ὑμῶν καταγγέλ- 
λ Γ] ὅλ ο ’ ’ ’ ’ 3 ε , 

9 λεται ἐν ὅλῳ τῷ κὀσμῳ. µαρτυς γάρ µου ἐστιν ὁ θεός, 
τ , ο ’ , α 3 , - 
ᾧ λατρεύω ἐν τῷ πνεύματί µου ἐν τῷ εὐαγγελίῳ τοῦ 

ε - 3 ε 3 νά ’ ε - - 

πο υἱοῦ αὐτοῦ, ὡς ἀδιαλείπτως µγείαν ὑμῶν ποιοῦμαι πάν- 
- - ’ 3 

τοτε ἐπὶ τῶν προσευχὠν µου, δεόµενος εἴ πως ἤδη ποτὲ 
, .” ’ εἰ - ’ ” ” 9 - Ν ε, ον 

εὐοδωθήσομαι ἐν τῷ θελήµματι τοῦ θεοῦ ἐλθεῖν πρὸς υὑμᾶς. 
3 θ 3 ο ε - σ . ’ ε α 

αι ἐπιποθώ γὰρ ἰδεῖν ὑμᾶς, ἵνα τι μεταδῶ χάρισμα ὑμῖν 
ο Δ 8 - ” 12 πνευµατικον εἲς τὸ στηριχθῆναι ὑμᾶς, τοῦτο δέ ἐστιν 

. ο] ε - 8 η 3 [ /” 

συνπαρακληθῆναι ἐν ὑμῖν διὰ τῆς ἐν ἀλλήλοις πίστεως 
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ε : ο) . ε - .) ” . ρα 

ὑμῶν τε καὶ ἐμοῦ. οὐ θέλω δὲ ὑμᾶς ἀγνοεῖν, αδελφοί, ὅτι 
- Δ εξ - ΔΝ / 3 

πολλάκις προεθέµην ἐλθεῖν πρὸς ὑμᾶς, καὶ ἐκωλύθην ἄχρι 
υν ” ΔΝ αν - 8 ε - 9 

τοῦ δεῦρο, ἵνα τινὰ καρπὸν σχώ καὶ ἐν ὑμῖν καθως 
- Αα σ / 

καὶ ἐν τοῖς λοιποῖς ἐθνεσιν. Ἑλλησίν 
[ο 3 ’ 3 ’ 

τε καὶ βαρβάροις, σοφοῖς τε καὶ ἀνοήτοις ὀφειλετης εἰμί' 
σ ΔΝ 3 Ευ] Ν 16 ν ε ὃν ο) 3 ε ’ 3 

οὕτω τὸ κατ ἐμὲ πρόθυµον καὶ ὑμῖν τοῖς ἐν Ῥωμῃ εὐαγ- 
’ θ . Ν 5 , Ν 3 έλ ὃ ’ 

γελίσασθαι. οὐ γὰρ ἐπαισχύνομαι τὸ εὐαγγέλιον, δύναμις 
- Δ Ν - ’ 

γὰρ θεοῦ ἐστὶν εἰς σωτηρίαν παντὶ τῷ πιστεύοντι, Ιουδαίῳ 
πα Ψ ’ Δ - . 

τε [πρώτον] καὶ Ἕλληνι' δικαιοσύνη γὰρ θεοῦ ἐν αὐτῷ 
3 ’ / Ν 

ἀποκαλύπτεται ἐκ πίστεως εἰς πίστιν, καθως γέγραπται 
ε [ . ; , 

0 λὲ ΔΙΚΔΙΟΟ εκ πιετεὼο ΖΗΓΕεΤὸιΙ. 
9 Π ν Γ 9 α » η - 9 8 
Αποκαλύπτεται γαρ ὀργὴ θεοῦ απ οὐρανοῦ ἐπὶ 

.ν δρ τε Δ ιδ ” » ιό λ ’ 

πᾶσαν ἀσέβειαν καὶ ἀδικίαν ἀνθρώπων τῶν τὴν αλήθειαν 
5 1δ , ’ ὃ ) ΔΝ Δ - θ - [ὰ 

ἐν αδικίᾳ κατεχόντων, διότι το Ύνωστον τοῦ θεοῦ φανερόν 
᾽ . 9 νι ε θ ΔΝ 8 3 - . , Ν 

ἐστιν ἐν αὐτοῖ, ὁ θεος Ύαρ αὐτοῖς ἐφανέρωσεν. τὰ 
.") Αα 3 Δ / ’ [ο [ή 

γὰρ αόρατα αὐτοῦ απὀ κτίσεως κὀσµου τοῖς ποιήµασιν 
- σ .. πα 

νοούμενα καθορᾶται Ἡἡ τε αἴδιος αὐτοῦ δύναμις καὶ 
/ 3 ρα [) λ . / , , 

θειότης, εἰς τὸ εἶναι αὐτοὺς ἀναπολογήτους, διότι γνόντες 
Δ ε Δ / Ἀλ 3 ΔΝ 

τὸν θεὸν οὐχ ὡς θεὸν ἐδόξασαν ἢ ηὐχαρίστησαν, ἀλλὰ 
π , Β - 9 Αα αν / 
ἐματαιώθησαν ἐν τοῖς διαλογισμοῖς αὐτῶν καὶ ἐσκοτίσθη 
ε 3 ι 3 ο) δέ ’ 9. Ν 3 

η ασύνετος αὐτῶν καρδία ᾠάσκοντες εἶναι σοφοὶ ἐμω- 
ν 34 λ ! κα 3 ’ - 

ράνθησαν, καὶ ΗλλΔΞΔΝ ΤΗΝ λοξὰν τοῦ ἀφθάρτου θεοῦ 
2 ς } . ’ [ο 3 ΄ Ν ο) 

ἐν ὁΜοιώμΜὰτι εἰκόνος φθαρτοῦ ἀνθρωπου καὶ πετεινών 
Δ Αν 

καὶ τετραπόδων καὶ ἑρπετών. Διὸ παρέδωκεν 
3 Ν ς ῤ λ ε) - εν) / Αα α 9 

αὐτοὺς ὁ θεὸς ἐν ταῖς ἐπιθυμίαις τῶν καρδιών αὐτῶν 
3 » / ον 3 / Ν ’ Ε] - 9 

εἲς ακαθαρσίαν τοῦ ἀτιμάζεσθαι τα σωµατα αὐτῶν ἐν 
η ’ 3 - [ω - 

αὐτοῖς, οἵτινες μετήλλαξαν τὴν ἀλήθειαν τοῦ θεοῦ ἐν τῷ 
ὃ 9 / θ ὰ λα . / Ν 

Ψεύδει, καὶ ἐσεβασθησαν καὶ ἐλάτρευσαν τῇ κτίσει παρα 
Δ «/ Δ - 3 ’ 

τὸν κτίσαντα, ὃς ἐστιν εὐλογητος εἰς τοὺς αἰώνας' αμήν. 
Ν [ο ΔΝ ε ΔΝ ’ 3 

Διὰ τοῦτο παρέδωκεν αὐτοὺς ὁ θεὸς ες πάθη ἀτιμίας" 

τθ 

6 

7 

18 

20Ο 

22 

24 

25 

26 

αἵ τε γὰρ θήλειαι αὐτῶν µετήλλαξαν τὴν φυσικὴν χρῆσιω 
9 ν λ , ε ’ ν εν .,, ν εἰς τὴν παρὰ φύσιν, ὁμοίως τε καὶ οἱ ἄρσενες ἀφέντες τὴν 

ΔΝ ο α ο) ” 3 ’ 9 ο 3 η 

φυσικὴν χρῆσιν τῆς θηλείας ἐξεκαύθησαν ἐν τῇ ὀρέξει 
27 
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μ 9 9 ’ ” Β ” ὶ 9 
αὐτών εἰς ἀλλήλους ἄρσενες ἐν ἆρσεσιν, τὴν ἄσχημο- 

, ” Ν Δ 3 / ο ./ - 

σύνην κατεργαζόµενοι καὶ τὴν ἀντιμισθίαν ἣν ἔδει τῆς 
: Γή 5 [ο -- ε] ΄ 

-8 πλάνης αὐτῶν ἐν αὑτοῖς ἀπολαμβάνοντε. Καὶ καθὼς 
5 .) / λ Δ 3 3 5 / / οὐκ ἐδοκίμασαν τὸν θεὸν ἔχειν ἐν ἐπιγνώσει, παρέδω- 

3 ΔΝ ε ΔΝ ” 3 ’ ο] - κ Ν ’ 

κεν αὐτοὺς ὁ θεὸς εἲς ἀδόκιμον νοῦν, ποιεῖν τὰ μη καθή- 
’ Π ) Γ / , 

2ο κοντα, πεπλήηρωμένους πάσῃ αδικίᾳ ᾿πονηρίᾳ πλεονεξίᾳ κακίᾳπονηρίᾳπλε- 
ο ν . , 5 , ονεξίᾳ σ.,. πονηρί. κακίᾳ, μεστοὺς φθόνου φόνου ἔριδος δόλου κακοηύίας, Ὃ ων 

/ / - 

5ο ψιθυριστάς, καταλάλους, θεοστυγεῖς, ὑβριστάς, ὑπερηφά- 
3 ’ ΔΝ [ω) Α ” ο 

νους, ἆλαζονας, ἐφευρετας κακών, Ὑγογεῦσι αἀπειθεῖς, 
. , 5 ’ 5 Π 9 , 

τ ασυνέτους, ἀσυνθέτους, ἀστόργους, ἀνελεήμονας: οἵτινες 
λ / ο) λα πε) / π τα ε λ α . ’ τὸ δικαίωµα τοῦ θεοῦ ἐπιγνόντες, ὅτι οἳ τὼ τοιαῦτα ἐπιγωώσκοντες | 

ο) / / ’ - 4 τσ 

πράσσοντες ἄξιοι θανάτου εἰσίν, οὐ µόνον αὐτὰ ποιοῦσιν . 
3 Ν Ν - ον Ἱ ’ 

αλλα και συνευδοκοῦσιν τοις πρασσουσιγ. 

ον] 

ὃς δν / ο] -” ὉἩ α ε ’ 3 

τ Διὸ ἀναπολόγητος εἶ, ὦ ἄνθρωπε πᾶς ὁ κρίνων: ἐν 
λ λ ϱ/ Δ / Δ 

γὰρ κρίνεις τὸν ἕτερον, σεαυτὸν κατακρίγις, τὰ γὰρ αὐτὰ 
, ε , ἐς ποτ { 9 - Ἀ 

ο πράσσεις ὁ Κκρίνων' οἴδαμεν 'δὲ ὅτι τὸ Κρίµα τοῦ θεοῦ γὰρ 
3 Ν ΔΝ 2 Φ 3 νὰ Ν Ν - / 

ἐστὶν κατὰ ἀλήθειαν ἐπὶ τοὺς τὰ τοιαῦτα πράσσοντας. 
τν ὰ (ζ δὲ Αα - 3/ 0 ε / Ν Ν - 

ογίζῃ δὲ τοῦτο, ὦ ἄνθρωπε ὁ Κρίνων τοὺς τὰ τοιαῦτα 
στ ’ Δ ” 5 ’ / Ν 5 ϕ /ό Ν / [ο 

ράσσοντας καὶ ποιών αὐτᾶ, ὅτι σὺ ἐκφεύξῃ τὸ κρίµα τοῦ 
ο) Ἆ ο ο ς 9 Ν α 

4 θεοῦ: ἢ τοῦ πλούτου τῆς χρηστότητος αὐτοῦ καὶ τῆς ἆνο- 
ο ΔΝ [ο )ά [ο] . υν 

χῆς καὶ τῆς µακροθυµίας καταφρονεῖς, ἀγνοῶν ὅτι τὸ 
Ν - Α ’ / ”/ ιἩ 

5 χρηστον τοῦ θεοῦ εἰς µετάνοιάν σε ἄγει; κατὰ δὲ τὴν 
’ , ν ᾽ , , , 

σκληρότητά σου καὶ ἁἀμετανόητον καρδίαν θησαυρίζεις 
” 3 Ν ε / .] ” 9 .] 

σεαυτῷ ὀργὴν ἐν ἡμέρᾳ ὀργῆς καὶ ἀποκαλύψεως δικαιο- 
- - π 3 ; ον 1 ας Ἔῃ 

6 κρισίας τοῦ θεοῦ, ὃς ἀπολώσει ἑκδοτῷ ΚΑΤὰ Τὰ ΕΡΓὰ 
2 ο Αα 9 3 ο λ 5’ 3 θ α ὃό Ν 

7 ΔΥτοή τοῖς μὲν καθ ὑπομονὴν έργου ἀγαθοῦ δόξαν καὶ 
” Ν / - 

8 τιμὴν καὶ ἀφθαρσίαν ζητοῦσιν ζωὴν αἰώνιον' τοῖς δὲ ἐξ 
3 / Ν 5 - ο] .) ’ / Ν Α . , 

ἐριθίας καὶ ἀπειθοῦσι τῇ αληθείᾳ πειθοµένοις δὲ τῇ αδικία 
3 9 Ν ’ ΑΜ Ἀ. / ο] Ν - Ν 

9 ὀργή καὶ θυμός, θλίψις καὶ στενοχωρία, ἐπὶ πᾶσαν ψυχὴν 
3 ΄ υν Ν ιά 3 ”- 

ἀνθρώπου τοῦ κατεργαζοµένου τὸ κακόν, ᾿Ιουδαίου τε πρῶ- 
Ν στ ες /ὅ Ν λ Ν ΝΔ βλ πό Ἆ ος το τον καὶ Ἕλληνος: δόξα δὲ καὶ τιμὴ καὶ εἰρήνη παντὶ τῷ 

/ 5 3 - 4 

αι ἐργαζομένῳ τὸ ἀγαθόν, ᾿Ιουδαίῳ τε πρῶτον καὶ Ἕλληνι οὐ 
” 3 λ ν ΔΝ 26 2 πλ 

1ο Ύαρ ἐστιν προσωποληµψία παρὰ τῷ θεῷ. σοι 

ΑΑ 
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ας, α ος η, .. . Αα 
γὰρ αἀνόµως ἤμαρτον, ἀνόμως καὶ απολοῦνται' καὶ ὅσοι ἐν 

γόµῳ ἤμαρτον, διὰ νόµου κριθήσονται' οὗ γὰρ οἱ ἀκροαταὶ 

γόµου δίκαιοι παρὰ [τῷ] θεῷ, ἀλλ οἱ ποιηταὶ νόµου δικαιω- 

θήσονται. ὅταν γὰρ ἔθνη τὰ µὴ νόµον ἔχοντα φύσει τὰ 

τοῦ νόµου ποιώσιν, οὗτοι γόμον μὴ ἔχοντες ἑαυτοῖς εἰσὶν 

γόµος' οἵτινες ἐνδείκνυνται τὸ ἔργον τοῦ νόµου γραπτὸν ἐν 

ταῖς καρδίαις αὐτῶν, συνμαρτυρούσης αὐτῶν τῆς συνειδή- 

σεως καὶ μεταξὺ ἀλλήλων τῶν λογισμῶν κατηγορούντων ἢ 

καὶ ἀπολογουμένων, ἐν 'ᾗ ημέρα ᾿ κρίνει ὁ θεὸς τὰ κρυπταὰ 

τών ἀνθρώπων κατὰ τὸ εὐαγγέλιόν µου διὰ Χριστοῦ Ἰησοῦ. 
Βϊ δὲ σὺ Ιουδαῖος ἐπονομάζῃ καὶ ἐπαναπαύῃ γόµω καὶ 

α 9 » ᾿ / λ / ν , 
καυχάσαι ἐν θεῷ καὶ γινώσκεις τὸ θέλημα καὶ δοκιµάζεις 

τὰ διαφέροντα κατηχούµενος ἐκ τοῦ νόµου, πέποιθάς τε 

σεαυτὸν ὁδηγὸν εἶναι τυφλῶν, φώς τῶν ἐν σκότει, παιδευ- 

τὴν ἀφρόνων, διδάσκαλον νηπίων, ἔχοντα τὴν µόρφωσιν 

τῆς γνώσεως καὶ τῆς ἀληθείας ἐν τῷ νόµῳ,-- ὁ οὖν διδάσκων 

ἕτερον σεαυτὸν οὐ διδάσκεις; ὁ κηρύσσων μὴ κλέπτειν 

κλέπτεις: ὁ λέγων μὴ µοιχεύειν μοιχεύεις: ὁ βδελυσσό- 
ὃν 3/ ε ας ἁ 3 / . ὃ ΔΝ - 

µενος τὰ εἴδωλα ἱεροσυλεῖς; ὃς ἐν γοµῳ κανυχασαι, ια της 

παραβάσεως τοῦ νόµου τὸν θεὸν ἀτιμάζεις: Τὸ γὰρ ὀνομὰ 
α α 3 ς ο α Ε) - 31 

ΤΟΥ ΘΕΟΥ δί ΥΜΔΟ ΒΛΔΟΦΗΜΕΙΤΔΙ ΕΝ τοιο εθνεειν, 
λ / ων Ν ον 3 να. / 

καθως γέγραπται. περιτομὴ μὲν γὰρ ὠφελεῖ ἐὼν νόµον 
» ΔΝ / ’ - ε ’ 

πράσσῃς' ἐὰν δὲ παραβάτης νόµου ᾖς, ἡ περιτομή σου 
3 / ᾖὸ 9»λ - απ, τα Ν ’ 
ακροβυστία γέγονεν. ἐὼν οὖν ἡ ἀκροβυστία τὰ δικαιώ- 

[ο / ’ 5 ε ς] / 3 ” ] 

µατα τοῦ νόµου Φφυλάσσῃ, οὐχ ἢἡ ακροβυστία αὐτοῦ εἲς 
λ ’ π ο Ενα ; » 

περιτομῆν λογισθήσεται; καὶ κρινεῖ ἡ ἐκ φύσεως ἆκρο- 
/ Ν / η Ἁ Ν ’ βυστία τὸν γόµον τελοῦσα σὲ τὸν διὰ γράμματος καὶ 

ο) . ’ Ν ε .. - 

περιτοµῆς παραβάτην νόµου. οὐ γὰρ ὁ ἐν τῷ φανερῷ 
Ἱ δ . » ος εἰ ο. - α.. λ - ουθαιος ἐστιν, οὖδε η ἐν τῷ φανερῷ ἐν σαρκὶ περιτομή 
σ] ᾽ ε 9 ” ο Ἡἃ ο] ΔΝ Ν ’ . 

αλλ ο ἐν τῷ κρυπτῷ ἸΙουδαῖος, καὶ περιτομὶ καρδίας ἐν 
/ ωἱ ε 3 

πνεύµατι οὗ γράμµατι, οὗ ὁ ἔπαινος οὐκ ἐξ ἀνθρώπων 
5 3 α Αα ΄ 3 Ν Ν Αα 

αλλ’ ἐκ τοῦ θεοῦ. Τι ουν το περισσον τοῦ ἼΙου- 
/ ἈἊ » ε ιο / α ο) Ν Ἆ / 

δαίου, ἢ τίς ἡ ὠφελία τῆς περιτοµῆς; πολὺ κατὰ πάντα 

13 
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τρόπον. πρώτον μὲν [γαρ] ὅτι ἐπιστεύθησαν τὰ λόγια 

3 τοῦ θεοῦ. τί γάρ: εἰ ἠπίστησάν τινες μὴ ἡ ἀπιστία 

αὐτῶν τὴν πίστιν τοῦ θεοῦ καταργήσει; μὴ Ὑένοιτο: γινέ- 

σθω δὲ ὁ Οεὸς ἀληθής, Τδο δὲ δνθρωποο ψεγετης͵ 
καθάπερ γέγραπται 

"Ὅπως δν δικαιωθής ἐν τοῖο λόγοιο 6ΟΥ 

κδὶ Νικήσειο ἐν τῷ κρινεοθαί οε. 

δ. 

9 Ν ε ςό / ε - ’ / ’ 
ς εἰ δὲ ἡ αδικία ἡμῶν θεοῦ δικαιοσύνην συνίστησιν, τί 

] ” ιἩ / ε ϐ Ν ε ] / ΔΝ . ’ ιν 

ἐροῦμεν; μὴ ἄδικος ὁ θεὸς ὁ ἐπιφέρων τὴν ὀργήν; κατὰ 
3 / η / 5 Ν ο. ο) ε Δ ΔΝ άνθρωπον λέγω. μὴ γένοιτο" ἐπεὶ πώς κριγεῖ ὁ θεὸς τὸν 

” ε ” ” - [ο 

κόσμον; εἰ 'δὲ ἡ ἀλήθεια τοῦ θεοῦ ἐν τῷ ἐμῷ ψεύσματι 
α) / 3 Χ /ἕ 3 ω) μη . ΔΝ ε ε ἐπερίσσευσεν εἲς τὴν δόξαν αὐτοῦ, τί ἔτι κάἀγω ως ἅμαρ- 

Ν ΔΝ ΔΝ ΔΝ ’ 

Ττωλος κρίνοµαι, καὶ μη καθως βλασφημούμεθα [καὶ] καθώς 
- α ϱ/ / λ Ν 9 5/ φασίν τινες ἡμᾶς λέγειν ὅτι Ἡοιήσωμεν τὰ κακὰ ἵνα ἐλθῃ 

ον 

-1 

ορ 

νν 3 

τα αγαθά; ὧν τὸ κρίµα ἐνδικόν ἐστιν. 
/ 4. , Ε) ’ ’ ΔΝ 

9 Τι οὖν: προεχόµεθα; οὐ πάντως, προῄῃτιασάμεθα γαρ 
3 5 

]ουδαίους τε καὶ ἛἝλλληνας πάντας ὑφ' ἁμαρτίαν εἶναι. 

το καθὼς γέγραπται ὅτι 

ΟΥκ ἔστιν δίκδιος οὐδὲ εἷς, 

τε οἵκ. ἔοτιν ᾿ογνίῶν, οἵκ ἐστιν ἐκζητῶν τὸν 

θεόν’ 

τὰ Πδντεο ἐξέκλινδν, ἆΜμδ Ηχρεώθησαν᾽ 

οἵκ. ἔετιν ΄ ποιῶν 'γρηοτότητα, οὐκ ἔοτιν ἕως) 
ἑνόο. 

3 Τδφος ἀνεῳγμένος ὁ ΛΔΡΥΓΞ αὐτῶν, 

ΤδΙΟ Γλώσσδιο δγτῶν ἐδολιοῖσαν, 
23 ; ς Π Π ] 

Ίο Δοπιλδων Υπὸ τὰ χείλη ἀγτῶν, 

τ4 ὧν τὸ οτόνὰ ΄ ὀρδο καὶ πικρίδο Γέμει , 
ας ὀξεῖο οἱ πόλδεο αὐτῶν ἐκχέδι ΔἶΜα, 
τό εΥΝΤΡΙΜΜΑ Κδἱ ΤΑλΔΙΠωώΡΙΔ ἐν ταῖο ὁλοῖο αὐτῶν, 
. Κδὶ ὁλὸν εἰρήνηο οὐἵκ ἔγνωσαν. 

18 οἵκ ἔοτιν Φόβος θεοῇ ἀπέναντι τῶν 

ὑφθολμῶν αὐτῶν. 

ΑΑ2 

γὰρ 

ε ΄ » 

ὁ συνίων, οὐκ ἔ- : τ 
στιν ὁ | «ητῶν 

ὁ]χρηστότητα ἕως 

ο 
αυτώ» 



4β. 

τῆς 

οὖν 

μόνων 

εὑρηκέναι 

1σ6 ΠΡΟΣ ΡΩΜΑΙΟΥΣ | ΤΠ 1ν 

”/ ο ϱ/ ε ’ » - μὴ ΄ - 

Οἴδαμεν δὲ ὅτι ὅσα ὁ νόμος λέγει τοῖς ἐν τῷ νόµῳ λαλεῖ, 

ἵνα πᾶν στόµα φραγῇ καὶ ὑπόδικος γένηται πᾶς ὁ κόσμος 
” ο] 

3 [ᾗ - 

τῷ θεῷ' διότι ἐξ έργων γόµου ΟΥ ΔΙΚΔΙΩΘΗςΕΤΔΙ Τδςδ 
| 3 ’ 3 [ο Ν [4 

οὰρξ ἐνώπιον ἀΥτοῖἵ, δια γὰρ νόµου ἐπίγνωσις ἁμαρτίας. 
/ [ο 

νυνὶ δὲ χωρὶς νόµου δικαιοσύνη θεοῦ πεφανέρωται, µαρτυ- 
ἆ Δ - / - Α 

ρουµένη ὑπὸ τοῦ νόµου καὶ τῶν προφητών, δικαιοσύνη δὲ 
- λ / υ. α ο) 5 / λ / 

θεοῦ διὰ πίστεως [Ἰησοῦ] Χριστοῦ, εἰς παντας τοὺς πιστεύ- 
Ν { 

οντας, οὐ γάρ ἐστιν διαστολή. πάντες γὰρ ἤμαρτον καὶ 
[ων ο / ο) - ζω 

ὑστεροῦνται τῆς δόξης τοῦ θεοῦ, δικαιούµενοι δωρεαν τῇ 

αὐτοῦ χάριτι διὰ τῆς ἀπολυτρώσεως τῆς ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ" χαρ ης ρ ς τῆς ἐν Χριστῷ ἸΙησοῦ 
Ὡ] ’ ε Ἆ ε / η τή ’ 3 - 

ὃν προέθετο ὁ θεὸς ἱλαστήριον διὰ ' πίστεως ἐν τῷ 
5 α 9 5 ἐνὸ - ὃ / 3 α ὃ Ν Ἆ 

αὐτοῦ αἵματι εἷς ἔνδειξιν τῆς δικαιοσύνης αὐτοῦ δια την 
΄ - / ε / - 3 . ον 

πάρεσιν τῶν προγεγονότων αμαρτηµάτων ἐν τῇ ανοχῇῃ του 
- Ν ΔΝ - [ο . - 

θεοῦ, πρὸς τὴν ἔνδειξιν τῆς δικαιοσύνης αὐτοῦ ἐν τῷ νυν 
ο 8 ω) Ν Ν 

καιρῷ, εἲς τὸ εἶναι αὐτὸν δίκαιον καὶ δικαιοῦντα τον ἐκ 
/ ς 5 Αα ο 3 ε , 5 

πίστεως Ἰησοῦ. Ποῦ οὖν ἡ καύχησις; ἐξε- 
ον / - 9 ΔΝ κ 

κλείσθη. διὰ ποίου νόµου; τῶν ἔργων; οὐχύ αλλα δια 
Ν - , 3 

γόµου πίστεως. λογιζόµεθα 'γὰρ' δικαιοῦσθαι πίστει ἂν- 
Δ 3’ ’ Ἀ 3 ὃ / « θ Αι πω ου 

θρωπον χωρὶς ἔργων νόµου. 3 Ιουδαίων ο ὄεος µόνον » 
ον Αα - Ν Ἆ ὰ() - 3” ω ε ϐ / η ὃ / 

οὐχὶ καὶ ἐθνῶν : ναὶ καὶ ἐθνών, εἶπερ εἰς ο ὔεος, ὃς ὀικαιωσει 
. Ν - 

περιτομὴν ἐκ πίστεως καὶ ἀκροβυστίαν διὰ τῆς πίστεως. 
.ν α ΔΝ Αα Ἂν 3 Ν 

νόµον οὖν καταργοῦμεν διὰ τῆς πίστεως; μη γένοιτο, ἄλλα 

γόµον ἱστάνομεν. 
5 α Ν - 

Τί οὖν ἐροῦμεν ' ᾽Λβραὰμ τὸν προπάτορα ἡμῶν κατὰ 
’ 3 Ν 3 Ν »ὅ 3 » / ” ῃ 

σάρκα; εἰ γὰρ ᾿Αβραὰμ ἐξ ἔργων ἐδικαιώθη, ἔχει καύχηµα: 
2 ; 

ἀλλ᾽ οὐ πρὸς θεόν, τί γὰρ ἡ γραφὴ λέγει; ᾿ΕΠΙΟΤΕΥ- 
στ, η ω ω) λ 2 , 3 ο 3 

6ΕΝ δὲ ᾿ΑΒΡΔΔΜ τῷ θεῷ, ΚΔΙ ΕλΟΓΙΕΘΗ ἀγτῳ εἰο 
/ Αα ε ον 3 

ΔΙΚΔΙΟΟΥΝΗΝ. τῷ δὲ ἐργαζομένῳ ὁ μισθὸς οὐ λογίζεται 
κα » 5 Ν Ν .] η] . Ν Ν 5 / 

κατὰ χάριν ἄλλα κατα οφείλημα". τῷ δὲ µὴ ἐργαζομένω, 
/ θεών λ ω) λ 3 - / ς 

πιστεύοντι δὲ ἐπὶ τὸν δικαιοῦντα τὸν ἀσεβῆ, λογίζεται ἡ 
, ” α » / / Ν Ν / 

πίστις «αὐτοῦ εἰς δικαιοσύνην, καθάπερ καὶ Δανεὶὸ λέγει 
π Ἡ - 3 θ / ιν ε 6 Ν / 

τὸν μακαρισμὸν τοῦ ἀγθρώπου ᾧ ὁ θεὸς λογίζεται δικαι- 

οσύνην χωρὶς έργων 

ν] 4 

25 

26 

31 

4 

ιν] 

ω 

σι 

6 
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ΛΛδκάριοι ὧν ἀφέθησδν δῖ ἀνοΜίδι καὶ ὦν ἐπεκα- 

λΥφΦθηςὰν αἱ ἁΜμαρτίαι, 
οὗ. οἵ ΜΗ λοΓίοηται Κύριοο ἄΜαρ- 

ΤΙΝ. 
ε Δ ο] 9 - ολ λ λ ο] Ἁν οἱ. 9 ο µακαρισμµος ουν ουτος επι την περιτοµΏν 1 και επι την 

ΜΔΚΔΡΙΟΟ ΔΝΗΡ 

/ 32 / ο) .] 4 ς 

ἀκροβυστίαν ; λέγομεν γαρ ΕλοΓίςθη τῷ ΑΒΡΔΔΜ Η 
. 3. . πίοτιο εἰο ΔΙΚΔΙΟΟΥΝΗΝ. πῶς οὖν ἐλογίσθη: ἐν περιτοµῇ 

5» λ υ 5 / 3 3 ο) 3 Δ-- ος 3 

ὄντι Ὦ ἐν ἀκροβυστίᾳ: οὐκ ἐν περιτομῇ ἀλλ᾽ ἐν ἆκρο- 
Ἡ ο ο - - 

βυστίᾳ: καὶ ΟΗΜΕΙΟΝ ἔλαβεν ᾿περιτοΜῆο, σφραγίδα τῆς 
- - ω  ὼ ’ 5 

δικαιοσύνης τῆς πίστεως τῆς ἐν τη ΔΚΡΟΡΥΟΤΙΔ, εἲς τὸ εἶναι 

αὐτὸν πατέρα πάντων τῶν πιστευόντων δι ἀκροβυστίας, 
3 Ἆ ζωὴ 3 α λ Ζ Δ / 

εἲς τὸ λογισθῆναι αὐτοῖς [τὴν] δικαιοσύνην, καὶ πατέρα 

περιτοµῆς τοῖς οὐκ ἐκ περιτοµῆς µόνον ἀλλὰ καὶ τοῖς 
[ο [ο] 5” - 9 5 , Ἅ [α) στοιχουσιν τοις ἴχνεσιν τῆς ἐν ἀκροβυστίᾳ πίστεως τοῦ 

ΔΝ ε - 3 / 3 Ν ΔΝ ’ ε πατρος ημῶν Αβραάμ. Οὐὺ γὰρ διὰ νόµου ἡ 
εν) / ο 3 Δ κ ων / » φ. λ ἐπαγγελία τῷ ᾿Αβραὰμ ἢ) τῷ σπέρµατι αὐτοῦ, τὸ Κκληρο- 

{ 

/ δι ο] / 2 Ν Ν ὃ Ν ὃ ’ / γόµον αυτον εἶναι κὀσµου, αλλα δια δικαιοσύνης πίστεως: 
ΔΝ ’ / / ε εἰ Ύαρ οἱ ἐκ νόµου Κληρονόμοι, Κεκένωται ἡ πίστις καὶ 
ος ε / ε Ν / 3 Δ / κατήργηται η ἐπαγγελία. ὁ γὰρ νόµος οργήην κατεργάζεται, 

να δὲ 3 3 / ὑδὲ ΄ Ν ου ὁε ουκ εστιν νοµος, οὐδὲ παράβασις, Δια 
- Ε] ’ σ Ν ’ 3 Ν - α Ν Τουτο ἐκ πιστεως, ινα κατα χάρι, εἰς τὸ εἶναι βεβαίαν τὴν 

3 ’ νι Αα / 3 ον Αα / / ἐπαγγελίαν παντὶ τῷ σπέρµατι, οὗ τῷ έκ τοῦ νόµου μµὀνον 
λλ. ΔΝ ον ” . Αβ ’ “/ . Δ ΄ αλλα καὶ τῷ ἐκ πίστεως ρααμ, (ὃς ἐστιν πατὴρ πάντων 
αρ, ν ) «/ / . Ἡ Δ ημών, καθως γέγραπται ὅτι Πατέρα πολλων εθνών 

/ ’ ΄ ωὶ ” ω) ο] τεθεικὰ σε) κατέναντι οὗ ἐπίστευσεν θεοῦ του ζωοποι- 
Αα 9 ιν ιἩ ” Δ νΝ 5 ε 5, Π] ούντος τοὺς γεκροὺς καὶ καλοῦντος τα μὴ ὄντα ὡς ὄντα: ὃς 

5 λ / , Δ παρ ἐλπίδα ἐπ᾽ ἐλπίδι ἐπίστευσεν εἲς τὸ γενέσθαι αὐτὸν 
/΄ . 3 ο) 9 Δ ιό ε.α ΠὰΤερὰ Πολλῶν ἐθνῶν κατὰ τὸ εἰρημένον Ούτως ἔοται 

ὴ) / κ. ’ Αα ’ το «περΜµὰ ΟΥ’ καὶ μη ασθενῄήσας τη] πίστει κατενογησεν 
ΔΝ ε - - 5” / ΤΟ εαυτοῦ σώμα [ήδη] νενεκρωµένον, ἑκατονταετής που 

ε ΄ 9 . , - ’ ’ 3 δὲ ΔΝ υπαρχων, και την νέκρωσιν τῆς µήτρας Ἄάρρας, εἲς δὲ τὴν 
3 / - - - 3 3 Ν ἐπαγγελίαν τοῦ θεοῦ οὐ διεκρίθη τῇ ἀπιστίᾳ ἀλλα ἐνεδυ- 
ναµώθη τῇ πίστει, δοὺς δόξαν τῷ θεῷ καὶ πληροφορηθεὶς 

3 

περιτοµήν 

4ρ.Τ 

4β. 



καυχώµεγοι 
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2 
358 ΠΡΟΣ ΡΩΜΑΙΟΥΣ. νΥ 

ὅτι ὃ ἐπήγγελται δυνατός ἐστιν καὶ ποιῆσαι. διὸ [καὶ] ο: 
! ω) 3 ῃ 

ἐλοΓίοθη αὐτῷ εἰο ΔΙΚΔΙΟΟΥΝΗΝ. Οὐκ ἐγράφη »: 
3 / 2 ’ . ών 

δὲ δύ αὐτὸν µόνον ὅτι ἐλοΓίσθη δγτῷ, ἀλλὰ καὶ δὺ ἡμᾶς ο, 

οἷς μέλλει λογίζεσθαι, τοῖς πιστεύουσιν ἐπὶ τὸν ἐγείραντα 

Ἰησοῦν τὸν κύριον ἡμῶν ἐκ νεκρῶν, ὃς ΠδΡΕεΔΟΘΗ διὰ τὰ 

Πδραπτώματδ ἡμῶν καὶ ἠγέρθη διὰ τὴν δικαίωσιν ἡμών. 
25 

/ 5 / ’ 5’ Δ ΔΝ 

Δικαιωθέντες οὖν ἐκ πίστεως εἴρηνην έχωµεν προς τοντ 
ν νΝ ο / ε - ε) - Γον 3 ο ν η λ 

θεὸν διὰ τοῦ κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ, δι οὗ καὶ τὴν 
ΝΔ / ” 

προσαγωγὴν ἐσχήκαμεν [τῇ πίστει] εἲς τὴν χάριν ταύτην 
5 ο ε / ον ’ ΕΝ.) /9 ων / - 
ἐν ᾗ ἑστήκαμεν, καὶ καυχώµεθα ἐπ ἐλπίδι τῆς δόξης τοῦ 

η ’ 5 ον ΔΝ κ; | - 

θεοῦ: οὐ µόνον δέ, ἀλλὰ καὶ ᾿Καυχώμεθα. ἐν ταῖς θλίψε- 
’ 5 ε / ε ΔΝ 

σιν, εἰδότες ὅτι ἡ θλίψις ὑπομονὴν κατεργάζεται, ἡ δὲ 
νο ; 32 Ἡ 3 

ὑπομονὴ δοκιµήν, ἡ δὲ δοκιμὴ ἐλπίδα, δὲ ἐλπιο ΟΥ ΚΔ- 
/ ε .. - / ” 

ΤΔΙΟΧΥΝΕΙ. ὅτι 1] αγάπη τοῦ θεοῦ ἐκκέχνται ἐν ταῖς καρὸί- 
ε ο Ν ’ ε ’ ” ὃ θέ Ἐν . ες -Ἱ 

αις {μων δια πγευµατος αγιου του οσεγτος Ίμιν ει γε 

7 Ν 3” ε α 5 - 5’ Ν Ν εταὰα .] Β 

Χριστος ονγτων Ίμων ἀσθενῶν ετι κατα καιρον Όπερ ασε- 

- . ’ / ον « ΔΝ ’ .] ο) 

βῶν ἀπέθανεν. μόλις γὰρ ὑπὲρ δικαίου τις ἀποθανεῖται" 
ὑπὲρ γὰρ τοῦ ἀγαθοῦ τάχα τις καὶ τολμᾷ αποθανεῖν 

’ Ν . ε ην 5 / 3 ε - ε Ν ο 

συγιστησιν δὲ την εαντου αγαπην εἰς μας ο θεὸς οτι 

5”! ιά - ”/ ε ΔΝ ε ιν ε ” . 0 

έτι ἁμαρτωλών οντων ημών ἊἌριστος υπερ Ίμων απεύανεν. 

πολλῷ οὖν μᾶλλον δικαιωθέντες νΏν ἐν τῷ αἵματι αὖ- 
ο ’ ο 2 3 φν ΗΝ α 3 - 3 λ 5 λ 

τοῦ σωθησόµεθα δὺ αὐτοῦ ἀπὸ τῆς ὀργῆς. εἰ γὰρ ἐχθροὶ 
3” / ο ων ἃ ο) ’ ο) ες Αα 

ὄντες κατηλλάγημεν τῷ θεῷ διὰ τοῦ Θανάτου τοῦ υἱοῦ 
3 αν) ω) ο) ον αὐτοῦ, πολλῷ μᾶλλον καταλλαγέντες σωθηδόµεθα ἐν τῇ 

ο ε] Αα. 3 / / 2 Ν ΔΝ ’ 3 .. 

ζωῇ αὐτοῦ. οὐ µόνον δέ, αλλὰ καὶ καυχωµεγοι ἐν τῷ 
- Ν - - 3 - - . Ό . 

θεῷ διὼ τοῦ κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ [Χριστοῦ], δι οὗ νῶν 

τὴν καταλλαγὴν ἐλάβομεν. 
Ν - 4 .] . Ν 3 ια ε ε ’ 3 

Διὼ τοῦτο ὥσπερ δι ἑνὸς ἀνθρώπου Ἠ αἁμαρτία εἷς 
ΔΝ ’ 3 - Ν Ν - ε ’ ε ’ Ν 

τὸν κόσμον εἰσῆλθεν καὶ διὰ τῆς ἁμαρτίας ὁ θάνατος, καὶ 
κ. / α 

οὕτως εἰς πάντας ἀνθρώπους ὁ θάνατος διῆλθεν ἐφ ᾧ πάν- 
Ν / ε / ος ’ 

τες ἥμαρτογ-. ἄχρι γὰρ νόµου αμαρτία ἣν ἐν κὀσμῳ, 
ε ’ 3 3 - 18 ’ 3 Ἀ Γ ’ 

ἁμαρτία δε οὐκ ἐλλογᾶται μὴ ὀντος γόµου, ἄλλα ἐβασί- 

3 

το 

πτ 

12 
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ε) να Ν / / πα Εν 

λευσεν ὁ θάνατος ἀπὸ Αδὰμ µέχρι Μωυσέως καὶ ἐπὶ τοὺς 
ν ο , - η 

μὴ ἁμαρτήσαντας ἐπὶ τῷ ὁοµοιωµατι τῆς παραβάσεως 
5“ ’ ο / » 3 .) ε 

15 Αδάμ, ὃς ἐστιν τύπος τοῦ μέλλοντος. Αλλ' οὐχ ὡς 
. , 4 Ν Ν / ο νν . 

τὸ παράπτωμα, οὕτως [καὶ] τὸ χάρισμα" εἰ γὰρ τῷ τοῦ 
Ν 3 / [ο ω] 

ἑνὸς παραπτώµατι οἱ πολλοὶ ἀπέθανον, πολλῷ μᾶλλον 
ε ’ η] - Άν 6 9 / . . εν 3 

ἡ χάρις τοῦ θεοῦ καὶ ἡ δωρεὰ ἐν χάριτι τῇ τοῦ ἑνὸς ἀν- 
/ 5 Αα . 3 Ν Ν 9 / 

θρώπου Ἰησοῦ Χριστοῦ εἰς τους πολλοὺς ἐπερίσσευσεν. 
. 5 ε -ὁ ε ’ Ν ὃ / ν Ν Ν Ν 

τό καὶ οὐχ ὡς δι ἑνος ἆμαρτήσαντος το ὃωρημα' το μὲν γὰρ 
, ας δα τν η , Δ ὃς Π 9 λα 

κρίµα ἐξ ἑνὸς εἰς κατάκριµα, τὸ δὲ χάρισμα ἐκ πολλών 
, , λ Γ α] λ 

17 παραπτωµάτων εἰς δικαίωµα. εἰ γαρ τῷ τοῦ ἑνὸς παρα- 
4 Ν - ΄ Αα - 

πτώµατι ὁ θάνατος ἐβασίλευσεν διὰ τοῦ ἑνός, πολλφ μᾶλ- 
ὃν / ’ Ν ο) πα υν 

λον οἱ τὴν περισσείαν τῆς χάριτος καὶ [τῆς δωρεᾶς] τῆς 
’ - ’ λ ” 

δικαιοσύνης λαμβάνοντες ἐν ζωῇ βασιλεύσουσιν διὰ τοῦ 
. αν 3/ οἱ ε 3 ΔΝ 

τ8 ἑνὸς Ἰησοῦ Χριστοῦ. Άρα οὖν ως δι ἑνὸς παρα- 
Π 9 , , ϱ/ 

πτώματος εἰς πάντας ἀνθρώπους εἰς κατακριµα, οὕτως καὶ 
ὢν ε. 1 / 3 / 3 ζ 3 / 

δι ἑνὸς δικαιώματος εἰς πάντας ἀνθρώπους εἰς δικαίωσιν 
” / ΔΝ Ν [ο κ ” Αα ΔΝ .) ’ 

το ζωῆς' ὥσπερ γὰρ διὰ τῆς παρακοῆς τοῦ ἑνὸς ανθρώπου 
ε Δ ’ ε ή, «/ ΔΝ ΔΝ 

ἁμαρτωλοὶ κατεστάθησαν οἱ πολλοί, οὕτως καὶ διὰ τῆς 
ε Α . ὁ ολ ’ / 5 , 

ὑπακοῆς τοῦ ἑνὸς δίκαιοι κατασταθήσονται οἳ πολλοί. 
’ ν - ϱ ’ Ν / ο ον 

ο γόμος δὲ παρεισῆλθεν ἵνα πλεογάσῃ τὸ παράπτωμα’ οὗ δὲ 
/ ε ε να ε ’ ε ’ 

οι ἐπλεόνασεν Ἠἢ αμαρτία, ὑπερεπερίσσευσεν Ἠ χάρις, ἵνα 
«/ ἐβ (λ ς ε / 5 α 6 ’ ) ιν 

ὥσπερ ἐβασίλευσεν η ἁμαρτία ἐν τῷ θανάτῳ, οὕτως καὶ 
ε ΄ ’ Ν ’ 5 λ 9 Δ 

ἡ χάρις βασιλεύσῃη διὰ δικαιοσύνης εἰς ζωὴν- αἰώνιον διὰ 
3 [ο [ο ω) / ε . 

1ησοῦ Χριστοῦ τοῦ κυρίου ημώγ. 
ον 5 ” 3 / - ε / ς ε , 

τ Τί οὖν ἐροῦμεν: ἐπιμένωμεν τῇ ἁμαρτίᾳ, ἵνα η χάρις 
ΝΔ ϱ/ 3 / - ε 

ο πλεονάση; μὴ γένοιτο' οἵτινες ἀπεθάνομεν τῇ ἁμαρτίᾳ, 
- 3”, / 5 3) οὐ Ἂ 3 - «{ μᾳ 5 , 

4 πῶς ἔτι ζήσομεν ἐν αὐτῇ; ἢ αγνοεῖτε ὁτι ὁσοι ἐβαπτί- 
Ε] Δ ε) . 3 Ν / .] - 

σθηµεν εἲς Χριστὸν [Ἰησοῦν] εἰς τὸν θάνατον αὐτοῦ 
3 / 4. ν 3 ὃν Ν πο , 

4 ἐβαπτίσθημεν; συνετάφηµεν οὖν αὐτῷ διὰ τοῦ βαπτίσμα- 
3 δὰ ’ ϱ/ “/ 3 , ΔΝ Ε] - 

τος εἷς τὸν θάνατον, ἵνα ὥσπερ ἠγέρθη Χριστὸς ἐκ νεκρῶν 
Ν Αα ’ - ς/; Ν δν - ’ 

διὰ τῆς δόξης τοῦ πατρός, οὕτως καὶ ἡμεῖς ἐν καινότητι 
ζω) ’ ’ ’ - 

5 ζωῆς περιπατήσωµεν. εἰ γὰρ σύμφυτοι γεγόναµεν τῷ 
ε ’ [ο [ 3 πα 3 8 ιν ο 3 ” 

ὁµοιωµατι τοῦ θανάτου αὐτοῦ, ἀλλα καὶ τῆς αναστάσεως 

4. 

Χριστοῦ Ἰησοῦ 
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. ’ - ’ 5 ε Δ ε ” ” 

ἐσόμεθα' τοῦτο Ὑινώσκοντες ὅτι ὁ παλαιὸς ἡμῶν ἄνθρω- 6 
’ 4 . Δ . - ε ” 

πος συνεσταυρώθη, ἵνα καταργηθῇ τὸ σώμα τῆς ἁμαρτίας, 
Αα ε κα . ε / ε κ. 3 ΔΝ 

τοῦ µηκέτι δουλεύειν ἡμᾶς τῇ ἁμαρτίᾳ, ὁ γὰρ ἀποθανων 
/ εν ο ε / 3 Δ 3 / Ἀ 

δεδικαίωται ἀπὸ τῆς ἁμαρτίας. εἰ δὲ ἀπεθάνομεν σὺν 8 
, { Δ , να ο 

Ἀριστῷ, πιστεύοµεν οτι καὶ συνζήσοµεν αὐτῷ' εἰδότες ο 
ιά 7- Ν 5 Ν 3 - 3 / 3 ’ / 

ὅτι Χριστος ἐγερθεὶς ἐκ νεκρῶν οὐκέτι ἀποθνήσκει, θάνατος 
« ΔΝ 5 - ε ’ 3 ’ 

αὐτοῦ οὐκέτι κυριεύει ὃ γὰρ ἀπέθανεν, τῇ ἁμαρτίᾳ ἀπέ- ιο 
5 ’ . ἁ Ν Α - ο] - { 6 - 

θανεν ἐφάπαξ' ὃ δὲ ζῇ, ἕῃ τῷ θεῷ. οὕτως καὶ ὑμεῖς λογί- ατ 
ε λ 3. Ν Ν ο / α Ν - 

ζεσθε ἑαυτοὺς εἶναι γεκροὺς μὲν τῇ ἁμαρτίᾳ ζώντας δὲ τῷ 
α 3 .. 5 Αα ΝΔ 3 / θεῷ ἐν Χριστῷ ᾿]ησοῦ. Ἠπη οὖν βασιλευέτω τ» 

ε ε / ” - ε - ’ Δ ε ’ η αμαρτία ἐν τῷ θνητῷ ὑμῶν σώματι εἰς τὸ ὑπακούειν 
- 3 - ντ ε ο ταῖς ἐπιθυμίαις αὐτοῦ, μηδὲ παριστάνετε τὰ µέλη ὑμῶν τ: 

σ Ε) ’ α ε ’ 5 ΔΝ / ε Ν ὅπλα ἀδικίας τῇ ἁμαρτίᾳ, ἀλλὰ παραστήσατε ἑαυτοὺς 
- - ε ον υ) - - ΔΝ Νν ’ ε - ς 

τῷ θεῷ ὡσεὶ ἐκ νεκρῶν ζώντας καὶ τὰ µέλη ὑμῶν ὅπλα 
ιἼ ι 

- [ο ΔΝ ε [ο .) 

δικαιοσύνης τῷ θεῷ' ἁμαρτία γὰρ ὑμῶν οὐ κυριεύσει, τα 
9 , 9 ο , 5 ον κ μμνν ; , οὗ γαρ ἐστε ὑπὸ νόὀµον ἀλλὰ ὑπὸ χάριν. Τί τς 
ων Ξ ε ’ «/ 3 ] ΔΝ ς Ν / ὶλλὰ ε Ν 

οὖν; αµαρτήσωμµεν οτι ουκ ἐσμὲν ὑπὸ γόµον ἀλλὰ ὑπὸ 
3” «/ σον / 

χάριν; μὴ γένοιτο" οὐκ οἴδατε ὅτι ᾠ παριστάνετε ἑαυτοὺς τό 
/ 3 ς / ο) 3 να ’ 3” ε 

δούλους εἰς ὑπακοήν, δοῦλοί ἐστε ᾧ ὑπακούετε, ἤτοι αμαρ- 

ίας εἲς θα ) ὑπακοῆς εἰς δικαιοσύνην: χάρις δὲ τῷ τίας εἰς θάνατον ἢ ὑπακοῆς εἲς οσύνην ; Χάρις δὲ τῷ ι7 

θεῷ ὅτι ῆτε δοῦλοι τῆς ἁμαρτίας ὑπηκούσατε δὲ ἐκ καρδία εῷ οτι ἧτε δοῦ ης αμαρτίας ὑπη καρθίας 
ων] ’ [ο 3 εἰς ὃν παρεδόθητε τύπον διδαχῆς, ἐλευθερωθέντες δὲ ἀπὸ 18 

ε ’ 3 ’ ο) ’ 3 ’ τῆς αμαρτίας ἐδουλώθητε τῇ δικαιοσύνη ἀνθρώπινον το 
Ν .) - Ν ε Α ᾳ Ν 

λέγω διὰ τὴν ἀσθένειαν τῆς σαρκὸς ὑμῶν ὥσπερ γὰρ πα- 
/ Ν / ε - ο Αα 3 / κ ” 

ῥεστήσατε τα µέλη ὑμῶν δοῦλα τῇ ἀκαθαρσίᾳ καὶ τῇ 
3 / 3 Ν 3 / οά ο) / Ν / 
ανοµίᾳ [εἰς τὴν ἀνομίαν], οὕτω νΏν παραστήσατε τὰ μέλη 

ὑμών δοῦλα τῇ ὃ Ίνη εἲς ἆ ον ὅ Ἶρ δοῦλ Ὅμων ὀουλα τῇ ὀικαιοσύνῃ εἰς αγιασμον᾽ ὅτε γὰρ δοῦλοι ο 
αν ο) ε / 3 ’ Φ Αα / / ο Ίτε τῆς αμαρτίας, ἐλεύθεροι ἦτε τῇ δικαιοσύνη. τίνα οὖν οι 

Ν ” ’ 9/3 Ὡὶ - 3 ’ Ἆ ΔΝ καρπον εἶχετε τοτε ἐφ οἷς νῦν ἐπαισχύνεσθε; τὸ γὰρ 
’ /’ ’ 

- τέλος ἐκείνων θάνατος" γυνὶ δέ, ἐλευθερωθέντες ἀπὸ τῆς ο5 
ε Ζ ὃ θέ δὲ ” - 3” Ν ΔΝ ε - αμαρτίας δουλωθέντες δὲ τῷ θεῷ, ἔχετε τὸν καρπὸν ὑμῶν 
3 ε / Δ δὲ έλ. λ . ΔΝ Ν 5 ’ εἰς αγιασμὀν, το δὲ τέλος ζωὴν αἰώνιον. τὰ γὰρ ὀψώνια τῆς ο: 

ε / / Ἆ Ν / ο) - λ 3 ῥ αμαρτίας θάνατος, τὸ δὲ χάρισμα τοῦ θεοῦ ζωὴ αἰώνιος 
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΄ οξ ” π - ο) α ε ο) 

ἐν Χριστῷ ]ησοῦ τῷ κυρίῳ ημών. 
ΔΑ 5 2 5 / , λ , 2 

1 Ἡ αγνοεῖτε, ἀδελφοί, γινώσκουσιν γὰρ νόμον λαλῶ, 
ϱ ε , , νι 9 θ Γ 9,5 ὁ , ᾷ 
ὅτι ὁ νόμος κυριεύει τοῦ ανθρώπου ἐφ ὅσον χρόνον ζῇ; 
ς Ν 4 ὃ Δ ” ζώ 3 ὃ . δέὸ / . 9 δὲ 

ο γὰρ ὑπανδρος γυνή τῷ ζῶντι ανδρὶ δέδεται νόµω' ἐὰν δὲ 
3 ’ ε . / / 3 Ν - - .) ’ 

ἀποθάνῃ ὁ ἀγήρ, κατήργηται ἀπὸ τοῦ νόµου τοῦ ανδρός. 
” Ά α αν δ λ λὶ , 9λ , 

3 ἄρα οὖν ζῶντος τοῦ ανδρος μοιχαλὶς χρηματίσει ἐὰν γένη- 
3 ὃ ο ών 58 δὲ 3 θ ΕΑΝ ζ 3 θέ 9 λ 

ται αγδρὶ ἑτέρῳ' ἐὰν δὲ αποθάνη ὁ ανήρ, ἐλευθέρα ἐστὶν 
5 - α οκ » ν 
απὸ τοῦ νόµου, τοῦ μὴ εἶναι αὐτὴν μοιχαλίδα γενοµένην 

σ 5 ε ” / 

4 ἀνδρὶ ἑτέρω. ὥστε, ἀδελφοί µου, καὶ ὑμεῖς ἐθανατώθητε 
ο / Ν . / ” 8 2 λ 4 

τῷ νόµῳ διὰ τοῦ σώματος τοῦ χριστοῦ, εἰς τὸ γενέσθαι 
ξ αν ο . / “ ψ 

ὑμᾶς ἑτέρῳ, τῷ ἐκ νεκρῶν ἐγερθέντι ἵνα καρποφορήσωµεν 
- - αν ” ’ ΔΝ / - 

5 τῷ θεῷ. ὅτε γὰρ μεν ἐν τῇ σαρκί, τὰ παθήματα τῶν ἆμαρ- 
ω) ” ο) ω) / ε ” 

τιῶν τὰ διὰ τοῦ νόµου ἐνηργεῖτο ἐν τοῖς µέλεσιν ἡμῶν 
3 Δ - - / Δ ιν ’ 

6 εἲς τὸ καρποφορῆσαι τῷ θανάτῳ' νυνὶ δὲ κατηργήθηµεν 
α... . ’ 5 / 3 9 / / ὃ ἀπὸ τοῦ νόµου, ἀποθανόντες ἐν ᾧ κατειχόµεθα, ὥστε ὃου- 

- ἡμ' 

λεύειν [ἡμᾶς] ἐν καιγότητι πνεύματος καὶ οὗ παλαιότητι 
Ξ ο η ε / 

άμματος. Τί οὖν ἐροῦμεν; 9 νόμος ἁμαρτία: του οκ, 
λ / 3 Δ λ ε / 5 5 3 Δ λ 

μὴ Ὑένοιτο" ἀλλὰ τήν αµαρτίαν οὐκ έγνων εἶ μη δια 
/ ΄ Δ 5 θ / 3 ὸ 3 Δ ε ’ 

νόµου, τήν τε Ύὰρ ἐπιθυμίαν οὐκ Ίδειν εἰ μη ὁ νόμος 
3 3 / ο 3 - 

Α ἔλεγεν Όγκ ἐπιθγΜήσειο' ἀφορμὴν δὲ λαβοῦσα ἡᾗ ἆμαρ- 
. ο ’ - 

τία διὰ τῆς ἐντολῆς κατειργάσατο ἐν ἐμοὶ πᾶσαν ἐπι- 
η . Ν / ε / Ζ΄ 9 Δ κ 

9 θυµίαν, χωρὶς Ύὰρ νόµου ἁμαρτία νεκρά, ἐγὼ δὲ ἔζων 
ν ’ κ. ἐλθ η δὲ ο 3 λρ ε ε , 

χωρὶς νόµου ποτέ ἐλύούσης δὲ τῆς ἐντολῆς η ἁμαρτία 
Ν 5 / Δ ε ε 

το ἀγέζησεν, ἐγὼ δὲ ἀπέθανον, καὶ εὑρέθη µοι ἡ ἐντολὴ η εἲς. 
ν φ 9 , λε λ ε ο ον λ Αα 

αχ ζωὴν αὕτη εἰς θάνατον’ ἡ γὰρ ἁμαρτία ἀφορμὴν λαβοῦσα 
Ν [ο [ω ’ / Ν 5 3 δν . 

διὰ τῆς ἐντολῆς ἐξηπάτησέν µε καὶ δι αὐτῆς ἀπέκτεινεν. 
4 ε ν / 4 ων να λ / Δ 

12 ὥστε 9 μὲν νόμος ἅγιος, καὶ η ἐντολη αγία καὶ δικαία καὶ 
3 ή Δ ελ εἰ Ν 

τ ἀγαθή. Το οὖν ἀγαθον ἐμοὶ ἐγένετο θάνατος: 
ΔΝ / ὶλλὰ ε ε 4 4 [ο « / Δ - 

µη Ὑγένοιτο' αλλα Ί αμαρτία, ἵνα φανῇ ἁμαρτία διὰ τοῦ 
3 ο ” ’ 

ἀγαθοῦ µοι κατεργαζοµένη θάνατον! ἵνα γέγηται καθ’ ὑπερ- 
Δ ε Δ ε ε ’ λ ” 

14 βολὴν ἁμαρτωλὸς ή ἁμαρτία διὰ τῆς ἐντολῆς, οἴδαμεν 
ΔΝ .ό ε ’ ΔΝ 

Ύαρ Οτι 9 νοµος πνευματικός ἐστιν' ἐγω δὲ σάρκιός εἰμι, 
-. ε Δ Ν « 

15 πεπραµένος ὑπὸ τὴν ἁμαρτίαν. ὃ γὰρ κατεργάζοµαι ο) 
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Ἀ - ’ . - 4 

γινώσκω: οὐ Ύὰρ ὃ θέλω τοῦτο πρασσω, αλλ ὃ μισῶ 
ο) Αα ἀ / ο . α / - 

τοῦτο ποιώ. εἰ δὲ ὃ οὐ θέλω τοῦτο ποιώ, σύνφημι τῷ τό 

᾽μῳ ὁὃ λός, ἨΝυνὶ δὲ οὐκέτι ἐγὼ κατεργάζοµαι αὐτὸ νόµῳ ὅτι καλος. γ ργαζομ α7 
3 ἁ εξ - - 9 3 Άι άξ / 59 Ν 4 - 3 

ἀλλὰ ἡ ἐνοικοῦσα ἐν ἐμοὶ αμαρτία. οἶδα Ύαρ οτι οὐκ οἵ- τ8 
ο] - ὃὁ ”/ - ’ 3 ’ 8  π 

κε ἐν ἐμοί, τοῦτ ἐστιν ἐν τῇ σαρκί µου; ἀγαθόν' τὸ γὰρ 
/ : ’ / Ν δὲ / θ ΔΝ λὸ 5” 9 

θέλειν παράκειταί µοι, τὸ δὲ κατεργάζεσθαι τὸ καλον οὐ" οὗ ιο 
ο - / 2 λ., / Δ - 

γὰρ ὃ θέλω ποιῶ ἀγαθόν, ἀλλὰ ὃ οὐ θέλω κακὸν τοῦτο 
νὰ, ΄ ες .. / Ν 

ἐγὼ πράσσω. εἰ δὲ ὃ οὗ θέλω ᾿ τοῦτο ποιώ, οὐκέτι ἔγω κατερ- 2ο 
”ῳ νεα. Εξ 3 ο) Ε) 9 τας 4, Ῥὺ / 

γάζοµαι αὐτὸ ἀλλὰ ἡ οἰκοῦσα ἐν ἐμοὶ αμαρτία. Ἀυρίσκω οι 
” Ν ’ ων ’ Ε] λ ο) λ λ νά Ε) λ Δ 
ἄρα τὸν νόµον τῷ θέλοντι ἐμοὶ ποιεῖν τὸ Καλον ὅτι ἐμοὶ τὸ 

/ Ν ο / α [ο 

κακὸν παράκειται" συνήδοµαι γὰρ τῷ νόμῳ τοῦ θεοῦ κατὰ »2 
Δ 5’ 3’ / ν οϐ / 3 α / ’ 

τὸν ἔσω ἄνθρωπον, βλέπω δὲ ἕτερον νοµον ἐν τοῖς µέλεσίν ο» 
ο / Πα ’ Ν 

µου ἀντιστρατευόμενον τῷ νόὀµμῳ τοῦ νγοῦς µου καὶ αἶχμα- 
- / . ε / Φνν ” 

λωτίζοντά µε [ἐν] τῷ νόμῳ τῆς ἁμαρτίας τῷ ὄντι ἐν τοῖς 
/ / / δι νο / ερ 

µέλεσίν µου. ταλαίπωρος ἐγὼ ἄνθρωπος: τίς µε ῥύσεται ο. 
ο) - 3 ο) / ο) , / ο / η Π]] - - εὐχαριστώ ἐκ τοῦ σώματος τοῦ θανάτου τούτου; χάρις [δὲ] τῷ θεῷ ος 

Ν 2 - ο] - ε υν ”/ .ν 

διὰ Ἰησοῦ Χριστοῦ τοῦ κυρίου ἡμῶν. ἄρα οὖν αὐτὸς ἐγὼ 

2 μὲ ὶ δουλεύω γὀ θεοῦ. τῇ δὲ σαρκὶ νό Ἰ τῷ μὲν νοὶ δουλεύω γόµωῳ 0θεοῦ, τῇ ρκὶ νοµῳ αμαρ- 
/ δ0Α 3 ΑΦ / νε 8 α 

τίας. Οὐδὲν ἄρα νῦν κατάκριµα τοῖς ἐν Ἀριστῷῴ τ 

4 Ἰησοῦ. ὁ γὰρ νόμος τοῦ πνεύματος τῆς ζωῆς ἐν Χριστώ 4. η ο γὰρ νόμος µατος τῆς ζωῆς ριστῷ 2 
3 ντ ο / Δ - / α ε / 

µε 44.Τ [ησοῦ ἠλευθέρωσέν σε ἀπὸ τοῦ νόµου τῆς ἁμαρτίας καὶ 
- ’ Ν ᾽ .) ’ ’ .  -ᾱ 3 ο) 

του θανάτου. το Ύαρ αδύνατον του νοµου, εν ᾠ ἠσθένει 3 
[ 

ὃ Ν κο ’ ε 6 Ν ν ε - ει / 9 ε ’ 
ια της σαρκος; ο εος τον εαυτου οιον πέµψας εν οµοιω- 

Ν ε / Ν Ν ε / / Δ 

ματι σαρκόος αµαρτια-ς και περι αμαρτιᾶας κατεκριγε την 

ε / 3 ία. / / Ν ’ ῳ) / 

ἁμαρτίαν ἐν τῇ σαρκί, ἵνα τὸ δικαίωµα τοῦ νόµου πλη- δ- 

Αα ο ε - Ν . ’ γα 3 .Ν Ά 

ρωθῇ ἐν ἡμῖν τοῖς µὴ κατὰ σάρκα περιπατοῦσιν ἄλλα κατα 
α Δ Ν ’ 5 Ν - λ ο 

πνεῦμα" οἳ γαρ κατὰ σάρκα ὄντες τα τῆς σαρκος φρονοῦσιν, 

Ον οι 
ε ἃ, Ν Α Ν - , Ν Ν ’ 

ου δὲ κατα πγευµα τὰ του πγνευµατος. το γαρ φρόνημα 

- Ν ’ Ν κ / [ων ’ Ν 

τῆς σαρκὸς θάνατος, τὸ δὲ φρόνημα τοῦ πνεύματος ζωὴ 
ΔΝ 3 / / Δ ’ ο Ν 3! » / 

και εἰρηνη" διότι τὸ Φρονηµα τῆς σαρκος ἔχθρα εἰς θεόν, 7 
ο) Ν ’ - 3 ε ’ Φον Ν ’ 

τῷ Ύαρ γομµῳ του θεοῦ ουχ Όποτασσεται, οὐδὲ Ύαρ δύναται 

ε ον 5 . 9 θ ο κ 9 δ ε Α 5. 8 
οι δὲ εν σαρκι οΟγτες εφ αρεσαι ου ουγαγνται. Ὑμεις ε 9 

5 3 να Ἐ) αλ ήμ. ’ 5 - - 
οὐκ ἐστὲ ἐν σαρκὶ αλλά ἐν πνεύματι, εἶπερ πνεύμα θεοῦ 
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Ε] ” ο ον 3 ’ - ζω) 3 ” ο 

οἰκεῖ ἐν ὑμῖν. εἰ δέ τις πνεῦμα Χριστοῦ οὐκ ἔχει, οὗτος 
5 5! 19 ο) 3 δὲ κ. Δ Ε] ευ ολ Ν 

οὐκ ἐστιν αὐτοῦ, εἰ δὲ Χριστὸς ἐν ὑμῖν, τὸ μὲν σῶμα 
α Ν ε Ἆ δὲ ο) μα ὃ Ν ὃ ος 

γεκρὸν διὰ ἁμαρτίαν, το δὲ πνεῦμα ζωὴ δια δικαιοσύνην. 
ωὸ Αα ’ Δ 5 - - ον 

εἰ δὲ τὸ πνεῦμα τοῦ ἐγείραντος τὸν Ἰησοῦν ἐκ νεκρῶν οἶκεῖ 
3 απ ς 5 / 3 - Δ .) - ’ 

ἐν ὑμῖν, ὁ ἐγείρας ἐκ νεκρών Χριστὸν Ἰησοῦν ζωοποιήσει 
Ν Ν Ν Φ ε - ὃ τς ”α - Ε] α 

[καὶ] τὰ θνητὰ σώματα υμῶν διὰ ᾿τοῦ ἐνοικοῦντος αὐτοῦ 
ου 

πνεύματος ἐν υμῖν. 
5 / / - λ -ν 

Ἔλρα οὖν, ἀδελφοί, ὀφειλέται ἐσμέν, οὐ τῇ σαρκὶ τοῦ 
Ν ’ ο) 9 Ν κ Ἅ - ’ .] 

κατὰ σάρκα ἕῇν, εἰ γὰρ κατα σάρκα ζῆτε µέλλετε ἄπο- 
Ν ᾗν, - ΄ 

θνήσκειν, εἰ δὲ πνεύµατι τὰς πράξεις τοῦ σώματος θανα- 
- μά Δ ο ω] 

τοῦτε ζήσεσθε. Όσοι γὰρ πνεύµατι θεοῦ ἄγονται, οὗτοι 
. Ν / ο) / 

υἱοὶ θεοῦ εἰσίν. οὗ γὰρ ἐλάβετε πνεῦμα δουλείας πάλιν 
, 5 Ν ον π 8 η 

εἰς φόβον, ἀλλὰ ἐλάβετε πνεῦμα υἱοθεσίας, ἐν ᾧ κρά- 
ζ Αββ ΄..ἜἘ αν 3. Ἆπ Ν πν πν Αα 

ομεν ᾱ ο πατηρ' αυτο. τὸ πνεῦμα συνμαρτυρεῖ τῷ 
’ ε ο) / 3 ΔΝ / ῳ) 3 Ν / ΔΝ 

πγευµατι Ίμων οτι εσμεν τεκνγα θεοῦ. ει δὲ τεκγα. και κλη- 

΄ / Ν 3 , λ α 
ρονόµοι’ κληρονόμοι μὲν θεοῦ, συνκληρονόμοι δὲ Χριστοῦ, 
3” / σ Δ α 
εἴπερ συνπάσχοµεν ἵνα καὶ συνδοξασθώμεν. Λο- 

/ ΔΝ “/ 3 πλ Ν θ η, ο] 

γίζοµαι γὰρ ὅτι οὐκ ἄξια τὰ παθήµατα τοῦ νῦν καιροῦ 
’ 3 [ο [ο « 

προς τὴν µέλλουσαν δόξαν ἀποκαλυφθῆναι εἲς ἡμᾶς. ἡ 
ΔΝ 3 , ον ’ Δ .) ΄ - ελα 

γὰρ ἀποκαραδοκία τῆς κτίσεως τὴν ἀποκάλυψιν τῶν υἱών 
” .] ’ ” Ν ” ε ’ ε 

τοῦ θεοῦ απεκδέχεται' τῇ γὰρ µαταιότητι ἡ κτίσις ὑπε- 
’ [ο .] Ν ε 

τάγη, οὐχ ἑκοῦσα ἀλλὰ διὰ τὸν ὑποτάξαντα, ἐφ ἐλπίδι 
ή 9 .) ΔΝ ε ΄ . ’ τ) Ν - ’ 

ὅτι καὶ αυτὴ ἡ κτίσις ἐλευθερωθήσεται ἀπὸ τῆς δουλείας 
[ο - Δ ν ’ - - 

τῆς φθορᾶς εἰς τὴν ἐλευθεέρίαν τῆς δόξης τῶν τέκνων τοῦ 
[ο] σ - ε 

θεοῦ. οἴδαμεν γὰρ ὅτι πᾶσα ἡ κτίσις συνστενάζει καὶ 
’ ., - ) . ’ ’ 3 Δ κα 3 Δ 

συνωδίνει ἄχρι τοῦ νῦν' οὐ µόνον δέ, ἀλλὰ καὶ αὐτοὶ 
Δ . Ν - / ε Αα 3 

τὴν απαρχὴν τοῦ πνεύματος ἔχοντες [ἡμεῖς] καὶ αὐτοὶ ἐν 
[ο ’ 

ἑαυτοῖς στενάζοµεν, υἱοθεσίαν ἀπεκδεχόμενοι τὴν ἆπο- 
/ - ’ ε Αα Ν 5 , 9 ’ 

λύτρωσιν τοῦ σώματος ἡμῶν. τῇ γὰρ ἐλπίδι ἐσώθημεν: 
Ε) Ν Ν ἐλπὶς δὲ βλεπομένη οὐκ ἔστιν ἐλπίς, ὃ γὰρ βλέπει ᾿τίς 
9 /ρῳ πι η » 
ἐλπίζει', εἰ δὲ ὃ οὐ βλέπομεν ἐλπίζομεν, δὲ ὑπομονῆς 
3 ’ - 
απεκδεχύµεθα. Ὡσαύτως δὲ καὶ τὸ πνεῦμα 

, - 3 / ε α Δ Ν / 

συναντιλαµβαγεται τη ἀσθενείᾳ ημων] το γαρ τι προσ» 

α - ᾽ - 
το ενοικουν αὐτου 
πνεύμα 

ς ολο η 
νιοθεσίας᾽ εν... 

ὃ ο 
νεο πατήρ, αὖὐτο 

ο ος 
τις, τί καὶ ἐλπίζει 
ο.τίς καὶ ὑπομένει 



θεού 
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ευξἑώμεθα καθὸ δεῖ οὐκ οἴδαμεν, ἀλλὰ αὐτὸ τὸ πνεῦμα 
ε {ά ” 5 4 ε δὲ 3 ο) Δ 

υπερεντυγχάγνει στεναγµοις αλαλήτοις, ο ὂε ἐραυνών τας 7 
, [ο , Ν / - ’ μή λ θ Ν 

καρδίας οἶδεν τί το φρόνημα τοῦ πνεύματος, Οτι κατα θεον 
9 ’ Εκ Ν ια 5 αι {6 ” 3 - Αι 

εγτυγχαγει υπερ ἁγιωγ. οἴδαμεν δὲ ὅτι τοῖς αγαπῶσι τὸν 28 
Δ , ο ε λ Ε 5 ’ - λ , 

θεὸν παγτα συγεργει [ὁ θεὸς] εἰς ἀγαθόν, τοι» κατα προ- 

- ιν 4 Α / ν ’ 

θεσιν κλητοῖς οὖσιν. τι οὓς προέγνω, καὶ προωρισεν 5ο 
’ . » / ε.ᾱ- Ε] ο Ε] Ν ο] τνς 

συμµόρφους της εικονος του νιου αυτου, ει» το ειναι αυτον 

πρωτότοκον ἐν πολλοῖς ἀδελφοῖς' οὓς δὲ προώρισεν, τού- 29 
νο ή κ ο νε μα ΄ Ν / 

τους και ἐκαλεσεν' καιους ἐκάλεσεν, τουτους και ἐδικαίωσεν: 

(ά ΄ 

οὓς δὲ ἐδικαίωσεν, τούτους καὶ ἐδόξασεν. Τό αι 
αμ 3 ω) Ν - ε Ν διά ε - ’ . ὁ - 

ουν ερουµεν προςταυτα» εἰο θεὸς ὑπὲρ ἡμών, τίς καθ ἡμών; 
σ ” ο 5 -ν 3 ’ .) ιἩ ε 9 ε - ’ 

ος γε του ἰδίου υἱοῦ οὐκ ἐφείσατο, ἀλλὰ ὑπὲρ ἡμῶν πάντων 5 
«ὃ 5 / ” Ε] 8 Ν Ν . πα Ἀ αφ ετα 

παρε ὠκεν αυτον, πως ουχι και συν αυτω τα παντα Ί]μιν 

ς Α / λ Αα - Δ 

χαρίσεται; τίς ἐγκαλέσει κατὰ ἐκλεκτών θεοῦ; θεὸς ὁ 3 

λικδιὼν” τίς ὁ κδτοκρινῶν ; Χριστὸς [Ἰησοῦς] ὁ ἄπο- : 

θανών, μᾶλλον δὲ ἐγερθεὶς [ἐκ νεκρῶν], ὃς ἐστιν ἐν δεξιᾷ 
ο 6 ο. ἃ κ. 5 ῃ ει ε, ὧν / Εάν / 

του σεου, ος και ενγτυγχαγει Ώπτερ ημων" τις Ίμας χώρισει 35 

.) η 5 Γοἳ ” 

απὸ τῆς αγάπης τοῦ ᾿χριστοῦ” θλίψις ἢ στενοχωρία ἢ 
’ 

διωγμὸς ἢ λιμὸς ῆ γυµνότης ἢ κίνδυνος ἢ μάχαιρα; καθως 6 

γέγραπται ὅτι 

Ἕνεκεν οοὗ ΘΔΝΔΤΟΥΜΕΘΔΑ ὤλην την ἡΜέραν, 

ἐλοΓίσθηΜεν ὧο Πρόβατὰ οφαΓῆς. 
9 5 9 , - ε - λ ὃν, 
αλλ εν τουτοις πασιν υπεργικωμεν διὰ του αγαπΊσαγτος 

Ελλ ιὸν / Δ 4 » , » Ν ” 
μας. πεπεισµαι Ύαρ οτι ουτε θάνατος ουτε ζωὴ Ουτε 3δ 

Μ ” » ν ” 9 ” ” , ” 
ἄγγελοι οὔτε αρχαὶ οὔτε ἐνεστώτα οὔτε μέλλοντα οὔτε 
ὃ , 3 «/ »” , ” ο α 
υναμεις ουτε υψωμα ουτε βάθος ουτε τις κτισις ετερα 39 

΄ ε [ω) Α ο) [ω) ο) 

δυνήσεται ἡμᾶς χωρίσαι ἀπὸ τῆς ἀγάπης τοῦ θεοῦ τῆς 

ἐν Χριστῷ Ιησοῦ τῷ κυρίῳ ἡμῶν. 

2 ’ / - 

Αλήθειαν λέγω ἐν Χριστῷ, οὐ ψεύδοµαι, συνµαρτυ- τ 
η α η , , ε 

ῥούσης µοι τῆς συνειδήσεώς µου ἐν πνεύµατι ἁγίῳ, ὅτι ο 
, / 3 / ν 3 / Δ»/ - , 

λύπη µοί ἐστιν µεγάλη καὶ ἀδιάλειπτος ὀδύνη τῇ καρδίᾳ 

ου: ηὐχόμην γὰρ ἀγάθεμα εἶναι αὐτὸς ἐγὼ ἀπὸ τοῦ ὓ µ Ίνχομην Ύαρ µ υτος εγω απο του χριστου 3 
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ὑπὲρ τῶν ἀδελφώῶν µου τῶν συγγενών µου κατὰ σάρκα, 
σ / 3 3 ο) τς « ε / ΔΝ ε / Ν ε 

α οἶτινές εἶσιν Ισραηλεῖται, ὧν ἡ υἱοθεσία καὶ ή δόξα καὶ αἱ 

διαθῆκαι καὶ ἡᾗ νοµοθεσία καὶ ᾗ λατρεία καὶ αἱ ἐπαγγελίαι, 
ο ε / 5 πο κε Ν Ν τν κά ΚΑ 3 5 ὧν οἱ πατέρες, καὶ ἐξ ὧν ὁ χριστὸς τὸ κατὰ σάρκα, ο ὦν ἐπὶ 

6 ’ θ η ο. Δ 9 Δ ” ἄν . / Οὐ 9 πάντων, θεὸς εὐλογητὸς εἰς τοὺς αἰώνας' αμήν. Οὺχ οἷον 

δὲ ὅτι ἐκπέπτωκέν ὁ λόγος τοῦ θεοῦ. οὐ γὰρ πάντες οἱ ἐξ 

7 Ἰσραήλ, οὗτοι Ἱσραήλ: οὐδ ὅτι εἰσὶν σπέρμα ᾽Αβραάμ, 
ῃ / / πάντες τέκνα, ἀλλ᾽ Ἐν ᾿Ιοδὰκ κλΗθΗςετδ! 00Ι ΟΠΕΡΜΔ. 

8 τοῦτ΄ ἔστιν, οὐ τὰ τέκνα τῆς σαρκὸς ταῦτα τέκνα τοῦ θεοῦ, 
3 Ν λ / α 3 / / 3 / 3 9 αλλὰ τὰ τέκνα τῆς ἐπαγγελίας λογίζεται εἰς σπέρμα’ ἐπαγ- 

γελίας γὰρ ο λόγος οὗτος Κατὰ τὸν ΚδΙΡΟΝ τοήτον 

το ἐλΕΥΟΟΜΔΙ Καὶ ἔοται τι 2ἄρρὰ Υἱόο. οὐ µόνον δέ, ἀλλὰ 
6 / ) 5 τν / ” 3 λ - Δ 

καὶ Ῥεβέκκα ἐξ ἑνὸς κοίτην ἔχουσα, ΊΙσαακ τοῦ πατρος 

ατ ἡμών' µήπω γὰρ γεννηθέντων μηδὲ πραξάντων τι ἀγαθὸν 

ἢ φαῦλον, ἵνα ᾗ κατ ἐκλογὴν πρόθεσις τοῦ θεοῦ µένῃ, 

τ2 οὐκ ἐξ ἔργων ἀλλ ἐκ τοῦ καλοῦντος, ἐρρέύη αὐτῇ ὅτι 
ιά ο) ’ 

13 Ὁ Μειζων Δογλεγοει τῷ ἐλδοςον! 'καθάπερ᾽ γέγραπται 
’ ον Ὁ ’ 

Τὸν ᾿Ιακὼβ ἠΓόπηςο, τὸν δὲ ᾿Ησδτ ἐΜίοηςδ. 
, Ἆ ] ” Δ . ΄ Ν ” 9 ’ 

4 Τί ουν ἐροῦμεν; μὴ ἀδικία παρὰ τῷ θεῷ; μὴ γένοιτο: 
- - , ο ει 3 ία) λ 2 

15 τῷ Μωυσεῖ γὰρ λέγει ᾿Ἐλεήσοω ὃν ἂν ἐλεῶ, καὶ οἰκτει- 
) α 3ν 2 ῃ - Ε) 

16 ΡΗζΩ ΟΝ ΔΝ οἰκτειρω. ἅἄρα οὖν οὐ τοῦ θέλοντος οὐδὲ 

1] τοῦ τρέχοντος, ἀλλὰ τοῦ ἐλεῶντος θεοῦ. λέγει γὰρ ἡ 
.Ἡ - Ν ο, 2 Ε) Π --- Π α 

γραφή τῷ Φαραω ὅτι Εἰς ΑΥΤΟ τοΥτο ἐξήΓειρᾶ οε ὁπως 

ἐνλειξωμΜαι ἐν ο0ἱ την ΔΥΝδΜΙΝ ΜΟΥ, Καὶ ὅπως λιαΓΓελή 

18 ΤΟ ὀΝΟΜά ΜΟΥ ἐν πόοη τι ΓΗ. ἄρα οὖν ὃν θέλει ἐλεεῖ, 
τὸ ὃν δὲ θέλει οκλΗΡρΥΝνει. Ἔρεῖς µοι οὖν Τί ἔτι 

ῥ. - ΔΝ [ά 3 [ο] νο 3 [ο 3. 

ο µέμφεται; τῷ γὰρ βουλήματι αὐτοῦ τίς ἀνθέστηκεν; ὦ 

ἄνθρωπε, μενοῦνγε σὺ τίς εἶ ὁ ἀνταποκρινόμενος τῷ θεῷ; 

ΜΗ ἐρεῖ τὸ πλδοΜὰ τῷ ΠλΔΟδΝΤι Τί µε ἐποίησας οὕτως: 
ει ἢ) οὐκ ἔχει ἐξουσίαν ὁ κεραΜµεγςο τοῦ πηλοζ ἐκ τοῦ αὐτοῦ 

Φυράματος ποιῆσαι ὃ μὲν εἲς τιμὴν σκεῦος, ὃ δὲ εἰς ἀτιμίαν ; 

ο” εἰ δὲ θέλων ὁ θεὸς ἐνδείξασθαι τὴν ὀργὴν καὶ γνωρίσαι 

τὸ δυνατὸν αὐτοῦ ΙΗΝΕΓΚΕΝ ἐν πολλῇ µακροθυµίᾳ ΕΚΕΥΗ 

[ή ο ᾱ ἍἈΝ πα 
σαάρκα΄᾿ ὁ ὦν ἐπι 

πάντων θεὺς 4Ρ. 

καθὼς 
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ο) Σ . ’ ΄ . 

ὀργῆο κατηρτισµένα εἰο δΠώΛΕΙΑΝ, ἵνα γνωρίση τὸν 
- Α ωυ . - ον ’ 3 ’ «Αλ 

“πλοῦτον τῆς δόξης αὐτοῦ ἐπὶ σκεύη ἐλέους, ἆ προητοί- 
Δ Ν ’ ε κ 3 ’ Π 

µασεν εἲς δόξαν, οὓς καὶ ἐκάλεσεν ἡμᾶς οὐ µόνον ἐξ 
5 - - / 

Ιουδαίων αλλὰ καὶ ἐξ ἐθνῶν- : ὡς καὶ ἐν τῷ Ὡστὲ λέγει 

ἱ(δλέοω τὸν οἵ λδόν ΜΟΥ λδόν ΜΟΥ 

ΚδΙ ΤΗΝ οὐκ ΗΓΑΠΗΜέΝΗΝ ἡΗΓδπΗΜέΝΗΝ΄ 

Κδὶ ἔοται ἐν τῷ τόπῳ οὗ ἐρρέθη [αύτοῖιε] ΟΥ λδός 

ΜΟΥ Υμµεῖς, 

ἐκεῖ ΚΛΗΘΗΟΟΝΤΑΙ ΥΙΟΙ θεοῇ Ζῶντοο. 

Ἠσαίας δὲ κράζει ὑπὲρ τοῦ Ισραήλ ᾿Εδν ή ὁ δριθµός 

τῶν Υἱῶν ᾿Ιερδὴλ ὧς Η ἄΜΜος τῆο θδλάεσης, τὸ Υπό- 

ΛΙΜΜΑ ϱωὠθΗςετα!' λόγον Γὰρ ογντελών Καὶ οεγντέµΜνων 

ποιησει Κγριοο ἐπὶ τῆο Γῆο. καὶ καθὼς προείρηκεν 

᾿Ἠσαίας 

ΕΙ Μη Κγριος Σδβδὼθ ἐγκδτέλιπεν ΗΜΙΝ οπέρΜδ, 

ὧς ΣόδΟΜΑ ἂν ἐΓΕεΝΗΘΗΜΕΝ Καὶ ὧςο [όΜοβρὰα δν 
ὡμΜοιώθημεν. 

Τί οὖν ἐροῦμεν; ὅτι ἔθνη τὰ μὴ διώκοντα δικαιοσύνην 

κατέλαβεν δικαιοσύνην, δικαιοσύνην δὲ τὴν ἐκ πίστεως" 

Ἱσραὴλ. δὲ διώκων γόµον δικαιοσύνης εἷς νόµον οὐκ ἔφθασεν. 

διὰ τί; ὅτι οὐκ ἐκ πίστεως αλλ ὡς ἐξ “έργων. προσέκοψαν 

τῷ λίθῳ τοῦ προοκόΜΜατος, καθως γέγραπται 

ΙΔΟΥ. τίθηµι ἐν Σιὼν  λίθονΝ πΠροοκόΜΜατος Καὶ 

Πέτρὸν ΟΚΔΝΔΔΛΟΥ, 

Καὶ ὁ πιοτεγων ἐπὶ αὐτῷ οἵ ΚΔΤΔΙΟχΥΝΘΗςετὀι. 

᾿Αδελφοί, ἡ μὲν εὐδοκία τῆς ἐμῆς καρδίας καὶ ἡ δέησις 

πρὸς τὸν θεὸν ὑπὲρ αὐτῶν εἷἲς σωτηρίαν. μαρτυρώ γὰρ 

αὐτοῖς ὅτι ζῆλον θεοῦ ἔχουσιν' ἀλλ οὐ κατ ἐπίγνωσιν, 

ἀγνοοῦντες γὰρ τὴν τοῦ θεοῦ δικαιοσύνην, καὶ τὴν ἰδίαν 

ζητοῦντες στῆσαι, τῇ δικαιοσύνη τοῦ θεοῦ οὐχ ὑπετάγησαν' 

τέλος γὰρ νόµου Ἀριστὸς εἰς δικαιοσύνην παντὶ τῷ 

πιστεύοντι. Μωυσῆς γὰρ γράφει ὅτι τὴν δικαιοσύνην 

τὴν ἐκ νόµου ὁ ΠοΟΙΗΟδο ὀνθρωπος Ζήοεται ἐν αὐτῃ. 

27 

39 

” 

οι 
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6 ᾗ δὲ ἐκ πίστεως δικαιοσύνη οὕτως λέγει ΛΛΗ εἴπηο ἐν τῇ 

καρδία σου Τα ΔΝΔΒΗΟΕΤΑΙ εἰο τὸν ΟΥρΡδΝόΝ/; τοῦτ' ἔ- 
λ ο ” τι ’ 2 Ν 5” 

7 στιν Ἄριστον καταγαγειν' η Το ΚΔΤΔΒΗΟΕΤΑΙ εἰο ΤΗΝ ὰ- 

8 ΒΥΟΟΟΝ; τοῦτ' ἔστιν Χριστὸν ἐκ νεκρών ἀναγαγεῖν. αλλὰ 

τί λέγει; ᾿ΕΓΓΥΟ «ΟΥ τὸ ῥῆΜα ἐοτιν͵ ἐν τῷ οτόματί ΟΥ 
λ ω ! α Ν - ” 9 

Καὶ ἐΝ τι] ΚΔΡδΙΑ ΟΥ τοῦτ’ ἔστιν τὸ ῥῆμα τῆς πίστεως ὃ 

ο] κηρύσσομεν. ὅτι ἐὰν ὁμολογήσῃς 'τὸ ῥήδνὰ ἐν τῷ οτό- 
’ 3 . 

ΜΑΤΙ ΟΟΥ ὅτι ΚΥΡΙΟΣ ΤΗΣΟΥΣ’, καὶ πιστεύσῃς εν Τη 
’ 3 ο) 

ΚΔΡΔΙΔ 6ΟΥ ὅτι ὁ θεὸς αὐτὸν ἤγειρεν ἐκ νεκρῶν, σωθήσῃ" 

το Καρδίᾳ γὰρ πιστεύεται εἲς δικαιοσύνην, στόµατι δὲ ὀµολο- 

σα γεῖται εἲς σωτηρίαν" λέγει γὰρ ἡ γραφή Πᾶς ὁ ΠΙΟΤΕΥΩΝ 
η Ἁ 3 . 

12 ΕΠ δγτῷ ΟΥ ΚΔΤΔΙΟΥΥΝΘΗΟΕΤΔΙ. οὐ γάρ ἐστιν διαστολὴ 

Ἰουδαίου τε καὶ Ἓλληνος, ὁ γὰρ αὐτὸς κύριος πάντων, 
Ν Αα » / Δ . / να Πά Ν 

τ πλουτών εἷς πάντας τους ἐπικαλουμένους αυτον’ Τἱδο γαρ 
5ι ο] / 3! ’ [ - 

τ ὁς δν ἐπικδλέομται τὸ ὀνοΜὰ ΙΚΥΡΙΟΥ οώθηςσετδ. Ἠῶς 
πν 3 / 9. . 9 4 α ν / ουν ἐπικαλέσωνται εἰς ὃν οὐκ ἐπίστευσαν; πώς δὲ πιστεύ- 

τ 3 - Ν . 9 

σωσιν οὗ οὐκ ἤκουσαν; πῶς δὲ ἀκούσωσιν χωρὶς κηρύσ- 
- . ΄ 9» Αμα ο) [ο ’ απ] 

16 σοντος; πῶς δὲ κηρύξωσιν ἐαν μή αποσταλώσιν: καθάπερ 

γέγραπται Ὡς ὡραῖοι οἳ πόλεο τῶν εΥδΓΓελιζοµΜένων 
τό ΔΓΔθ6.. Αλλ) οὐ πάντες ὑπήκουσαν τῷ εὐαγ- 

γελίῳ: ἨἩσαίας Ὑὰρ λέγει Ἰγριε, τίο ἐπίετεγοεν τι 
17 ὀκοι ΗΜῶν; ἄρα ἡ πίστις ἐξ ἀκοῆς, ἡ δὲ ἀκοὴ διὰ ῥή- 

τ8 µατος Χριστοῦ. ἀλλὰ λέγω, μὴ οὐκ Ίκουσαν ; μενοῦνγε 

Είο πᾶσδν την γῆν ἐξῆλθεν ὁ Φθόγγος ογτῶν, 

Καὶ εἰο τὰ Πέρατὰ τΏο οἰκογμένης Τὸ ῥΗΜΔΤΑ 
δγτῶν. 

το ἄλλα λέγω, μὴ Ἰσραὴλ. οὐκ ἔγνω; πρῶτος Μωυσῆς λέγει 

᾿Εγὼ πδρδζηλώοω ὑμᾶς ἐπ οἵκ ἐἔθνει, 

ἐπ ἔθνει δογνέτῷ Παροργιῶ ὑμᾶς. 

ο Ἡσαίας δὲ ἀποτολμᾶ καὶ λέγει 

Εὐρέθην ΄ τοῖο ἐμὲ Μη Ζητοῖςειν, 
ἐνφοανης ἐγενόνην Ἰ τοῖο ἐΜὲ ΜΗ ἐπερωτῶσιν. 

ει πρὸς δὲ τὸν Ἰσραὴλ λέγει "Όλην την ΗΜέρὰν ἐξεπέ- 

ἐν τῷ στόµατίσου 
κύριον Ἰησοῦν 

καθὼς 

ἐν 

» 
εν 
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ΤδΟὰ ΤδΟ χεῖράο ΜΟΥ πρὸὀο λδὸν ἀπειθοῖντὰ καὶ ὄντι-- 
λέΓοντδ. Λέγω οὖν, μὴ ὁπώςατο ὅ θεὸς τὸν τ 

ΔΟΝ δὐτοῦ; μὴ γένοιτο: καὶ γὰρ ἐγὼ Ἰσραηλείτης εἰμί, 

ἐκ σπέρµατος ᾿Αβραάμ, φυλῆς Ἑενιαμείν. ΟΥκ ἀἁπώςδτο 

ὁ θεὀο τὸν λαὀν αὐτοῦ ὃν προέγνω. ἢ οὐκ οἴδατε ἐν 

Ἠλείᾳ τί λέγει 1 γραφή, ὡς ἐντυγχάνει τῷ θεῷ κατὰ τοῦ 

Ἰσραήλ; ἸἈγριε, ΤογΟ προφήτδςο 60ΟΥ ἀπέκτεινον, Τὰ 
θΥΕΙΔΟΤΗΡΙᾶ 6ΟΥ ΚδΤτέοκδψαν, κἀγὼὠ Υπελείφθην Μόνος, 
Κδὶ Ζητοῖειν την ΨΥΥΗΝ ΜΟΥ. ἀλλὰ τί λέγει αὐτῷ ὁ 
χρηµατισµός; ΙΚΔΤέλΙΠΟΝ ἐμαυτῷ ἑπτδκιοχιλίογο ὃν- 
Δρδς, οἵτινεο οὐκ ἐκδμψδν ΓόΝγ τή Βδδλ. οὕτως οὖν 
καὶ ἐν τῷ νῦν καιρῷ λίμµα κατ ἐκλογὴν χάριτος γέγονεν" 
εἰ δὲ χάριτι, οὐκέτι ἐξ ἔργων, ἐπεὶ ᾗ χάρις οὐκέτι γίνεται 

χάρις. τί οὖν; ὃ ἐπιζητεῖ Ἰσραήλ, τοῦτο οὐκ ἐπέτυχεν, 

ᾗ δὲ ἐκλογὴ ἐπέτυχεν: οἱ δὲ λοιποὶ ἐπωρώθησαν, καθάπερ 
γέγραπται Ἔλωκεν ἀὐτοῖς ὁ θεὀςο πνεζΜὸ κδτδνγξεως, 
ὀφθδλμογο τοῦ Μη Βλέπειν κδὶ ὦτα τοῦ Μι ὀκογειν, 

ἕως Τῆο «ΗΜΕΡΟΝ ἡΜέρδο. καὶ Δανεὶδ λέγει 
Γενηθήτω ΤΡάΠεΖὰ αὐτῶν εἰο ΠΔΓΙΔδ καὶ εἷς 

| θΗρον 
ΚΑΙ εἰο ΟΚΔΝΔΔΛΟΝ Κδὶ εἰ αΝταπόλοΜὰ αὐτοῖς, 

οκοτιοθήτωςσον οἱ  ὀφθαλμοὶ αὐτῶν τοῦ Μη 

Βλέπειν, 

ΚΑΙ τὸν Νῶτον ἀΥτῶν διὰ Πδντὸςο ΟΥΝΚΔΜΨΟΝ. 

Δέγω οὖν, μὴ ἔπταισαν ἵνα πέσωσιν; μὴ γένοιτο" ἀλλὰ 

τῷ αὐτῶν παραπτώµατι {ᾗ σωτηρία τοῖς ἔθνεσιν, εἰς τὸ 

ΠδΡΔΖΗλῶςΔΙ αὐτούς. εἰ δὲ τὸ παράπτωμα αὐτῶν πλοῦ- 

τος κόσµου καὶ τὸ ἥττημα αὐτῶν πλοῦτος ἐθνῶν, πόσῳ 

μάλλον τὸ πλήρωμα αὐτώγ. 

Ὑμῖν δὲ λέγω τοῖς ἔθνεσιν. ἐφ ὅσον μὲν οὖν εἰμὶ ἐγω 

ἐθνῶν ἀπόστολος, τὴν διακονίαν µου δοξάζω, εἴ πως παρα- 

ζηλώσω µου τὴν σάρκα καὶ σώσω τινὰς ἐξ αὐτῶν. εἰ γὰρ 

ἡ ἀποβολὴ αὐτῶν καταλλαγὴ κόσμου, τίς ἡ πρόσληµύες εἰ 

2 

4 

12 
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Δ Μ) α 3 δὲ ο φείο Δ ου κ ΔΝ Ν ’ 

τό μη) ζωὴ ἐκ νεκρῶν : εἰ δὲ η απαρχή αγία, καὶ το φύραμα’ 
ν Ν ε ο. 1} καὶ εἶ ἡ ῥίζα ἁγία, καὶ οἳ κλάδοι. Ἐϊ δέ τινες 

’ / 

τῶν κλάδων ἐξεκλάσθησαν, σὺ δὲ ἁἀγριέλαιος ὢν ἐνεκεν- 
β ο) ΔΝ Δ ΙΑ ο) 

τρίσθης ἐν αὐτοῖς καὶ συνκοινωνὸς τῆς ῥίζης τῆς πιότητος 
- 9 / 5 / ΔΝ - ο / 3 Ν 

16 τῆς ἐλαίας ἐγένου, μὴ κατακαυχώ τών κλάδων" εἰ δὲ κατα- 
Α ν Αα 

καυχᾶσαι, οὐ σὺ τὴν ῥίζαν βαστάζεις ἀλλὰ η ῥίζα σέ. 
Α ] 3 - 

το ἐρεῖς οὖν Ἐξεκλάσθησαν κλάδοι ἵνα ἐγὼ ἐνκεντρισθώ. 
λώ . 3 ο ἐξ λ. ’ θ Ν δὲ [ο ΄ «/ 

οο καλώς: τῇ ἀπιστίᾳ ἐξεκλάσθησαν, σὺ δὲ τῇ πίστει ἑστη- 
κ ρᾶ - Ν / 5 Ν ω) - 

ικα. μὴ ὑψηλὰ φρόνει, ἀλλὰ φοβοῦ: εἰ γὰρ ὁ θεὸς τῶν 
9 ’ / 3 - 

κατὰ φύσιν κλάδων οὐκ ἐφείσατο, οὐδὲ σοῦ Φείσεται. 
. 5 , ο ο / κ Α 9 9 

ο ἴδε οὖν χρηστότητα καὶ αποτοµίαν θεοῦ. ἐπὶ μὲν τοὺς 
/ 3 ῥ 3 ν δὲ Δ / α «ν 3 

πεσόντας ἀποτομία, ἐπὶ δὲ σὲ χρηστότης θεοῦ, ἐὰν ἐπι- 
- / α 

ο3 µένῃης τῇ χρηστότητι, ἐπεὶ καὶ σὺ ἐκκοπήση. κἀκεῖνοι 
[ο 5 

δέ, ἐὰν μὴ ἐπιμένωσι τῇ ἀπιστίᾳ, ἐνκεντρισθήσονται" δυνα- 
Δ / 5 ε Ν / .) / 3 / 3 Ν Δ 

ο, τὸς γάρ ἐστιν ὁ θεὸς πάλιν ἐνκεντρίσαι αὐτούς. εἰ γαρ σὺ 
9 Ν , 9 . 3 / Ἆ Ν ’ 
ἐκ τῆς κατὰ φύσιν ἐξεκόπης αγριελαίου καὶ παρα φύσιν 

πι Ὡὶ λ 

ἐνεκεντρίσθης εἰς καλλιέλαιον, πόσῳ μᾶλλον οὗτοι οἱ κατα 
/ ο 

ος φύσιν ἐνκεντρισθήσονται τῇ ἰδίᾳ ἐλαίᾳ. οὐ 
ΔΝ / « ω 3 α 3 / 8 / ο) ιο γὰρ θέλω ὑμᾶς ἀγνοεῖν, ἀδελφοί, το µυστήριον τοῦτο, ἵνα 
Ν 4 ο. πι ς - / «/ / 5 Ν / α 

μὴ ἦτε' ἐν ἑαυτοῖς φρόνιµοι, ὅτι πωρωσις απο µέρους τῷ 
τ λλ. / 3/ τε Δ λή ” 6 . 3 ἐλθ 

σραὴλ. γέγονεν ἄχρι οὗ τὸ πλήρωμα τών ἐθνών εισελύῃ, 
Ἆ σ ο) 5 λ / Δ / 

ο6 καὶ οὕτως πᾶς Ἰσραὴλ. σωθήσεται' καθως γέγραπται 
“ἨἩ 3 μὲ ι) ς «ς / 

ξει εκ Ζιὼν ο ΡΥγοµενος, 
3 / 2 { 3 λος. ’ 

ὀποοτρέψει ἀοεβείδο ἀπό ᾿Ιδκώδ. 
Δ ιέή 2 αν 3 3 [ο] ; 

7 κδὶ δίΤΗ δὐτοῖο ἡ ΠδΡ ἐΜοῖ ΔΙΑΘΗΚΗ, 
ϱ/ 3 η] ’ ” .ν 

ὅτδν ἀφέλωμΜαι Τδς ΔΜΔΡΤΙδΟ ΔΥΤώΝ. 
Ν - 

ε8 κατὰ μὲν τὸ εὐαγγέλιον ἐχθροὶ δὺ ὑμᾶς, κατὰ δὲ τὴν ἐκλο- 
Ν » ο γὴν ἀγαπητοὶ διὰ τοὺς πατέρας" ἀμεταμέλητα γαρ τὰ 

Αα [ω ο 4 Ν - 

3ο χαρίσματα καὶ ἡ κλῆσις τοῦ θεοῦ. ὥσπερ γὰρ ὑμεῖς ποτὲ 
3 / [ο Αα Αα Αα 3 / 

ἠπειθήσατε τῷ θεῷ, νῦν δὲ ἠλεήθητε τῇ τούτων ἀπειθίᾳ, 
«/ Ὡὶ - ο] 5 9 Ν 

αχ οὕτως καὶ οὗτοι νῦν ἠπείθησαν τῷ ὑμετέρῳ ἐλέει ἵνα καὶ 
ο ὰ λ Αα 3 - , Ν ε ΔΝ Ν / 

32 αὐτοὶ νῦν ἐλεηθῶσιν: συνέκλεισεν γὰρ ὁ θεὸς τοὺς πάντας 
9 ’ / 

«3 εἰς ἀπειθίαν ἵνα τοὺς πάντας ἐλεήση. "Ὢ βάθος πλούτου 

Ῥ Β 

παρ 

ο. 
γυγνι 
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καὶ σοφίας καὶ γνώσεως θεοῦ" ὡς ἀγεξεραύνητα τὰ κρί- 

µατα αὐτοῦ καὶ ἀνεξυχνίαστοι αἱ ὁδοὶ αὐτοῦ. 

Τίο γὰρ ἔγνω νοῖν ΚΥΡΙΟΥ; η τίο ΕΥΜΒΟΥλΟΟ ἀγτοῦ 

ἐγένετο ; 

ἡ τίς προέδωκεν δΥτῷ, ΚΙ ΔνΤδΠΟΔΟΘΗΟΕΤΔΙ αὐτῷ : 
ὅτι ἐξ αὐτοῦ καὶ δι αὐτοῦ καὶ εἲς αὐτὸν τὰ πάντα" αὐτῷ 

ε ’ Ε] Ν 9 3 ’ 

η δόξα εἰς τους αιώνας αμΏγ. 

ο ϱ) - .) . ΔΝ [ο - - 

Παρακαλώ οὖν ὑμᾶς, ἀδελφού διὰ τῶν οἰκτιρμῶν τοῦ 
α - / ε - . ε 

θεοῦ παραστῆσαι τὰ σώματα ὑμῶν θυσίαν ζῶσαν αγίαν 
πό α θ - . ση Ν λ Δ " / « ολ Ν 9 
τῷ θεῷ εὐάρεστον, την λογικήν λατρείαν ὑμών' καὶ μὴ 

. - / 3 Δ - 

᾿συνσχηματίζεσθε τῷ αἰῶνι τούτῳ, ἆλλα μεταμορφοῦσθε᾽ 
Αα Ὁ ’ - ’ 9 Ν ὃ ’ ε ο ’ ΔΝ θέ 

τῇ ἀνακαιγώσει τοῦ νοός, εἲς τὸ δοκιµαάζειν ὑμᾶς τί τὸ θέ- 
- - κα ΔΝ ον δέ Ν / 

ληµα τοῦ θεοῦ, τὸ ἀγαθὸν καὶ εὐαρεστον καὶ τέλειον. 
Λλέ Ν ὃ ΔΝ - ) ” δοθεί, . - 

έγω γαρ δια τῆς χάριτος τῆς ίσης µοι παντὶ τῷ 
[ο - 5 αἃ ” ” 3 

ὄντι ἐν ὑμῖν μὴ ὑπερφρονεῖν παρ ὃ δεῖ φρονεῖν, ἀλλὰ 
- 3 λ Α ε ’ ε ε Ν υ ’ , 

Φρονεῖν εἲς τὸ σωφρογεῖν, ἑκάστω ὡς ὁ θεὸς ἐμέρισεν µέ- 
/ / Ν 3 εν ’ πε Ν / η 

τρον πίστεως. καθάπερ γὰρ ἐν ἑνὶ σωµατι πολλα µέλη 
” ΔΝ Ν ’ ’ 5” ΔΝ 5 Ν ” ο] σα 

ἔχομεν, τὰ δὲ µέλη πάντα οὐ τὴν αὐτὴν ἔχει πρᾶξιν, οὕτως 
- ο Δ 2 

οἱ πολλοὶ ἓν σώμά ἐσμεν ἐν Χριστφ, τὸ δὲ καθ εἷς αλλή- 
/ ” Ν / Ν Ν ’ νο 

λων µέλη. Ἔλχοντες δὲ χαρίσματα κατὰ τὴν χάριν τὴν 
- ο ο ’ 3” / λ Ν 3 

δοθεῖσαν ἡμῖν διάφορα, εἴτε προφητείαν κατα την ἄνα- 
α 3 / - 

λογίαν τῆς πίστεως, εἴτε διακονίαν ἐν τῇ διακονίᾳ, εἴτε ὁ 
9 ’ ΄ ο τ. ”/ ε - 3 πι 

διδάσκων ἐν τῇ διδασκαλία, εἴτε ὁ παρακαλών ἐν τῇ παρα- 
; ε ν 9 ε / ε ο. η - 

κλήσει, ὁ μεταδιδοὺς ἐν ἁπλότητι, ὁ προϊστάμενος ἐν 
ο ε . - . ε / ε . / 3 ’ 

σπουδῃ, ο ἐλεῶν ἐν ἱλαρότητ. ὮἨἢ αγάπη αγυπὀκριτος. 
.] - Δ ’ / ” 3 ” - 

ἀποστυγοῦντες το πονηρὀν, κολλώμενοι τῷ αγαθφ' τῇ 
. ην ο) ω 

Φιλαδελφίᾳ εἲς ἀλλήλους Φφιλόστοργοι, τῇ τιµῇ ἀλλήλους 
’ - η ον] η 

προηγούμενοι, τῇ σπουδῇῃ μὴ ὀκνηροί, τῷ πνεύματι ζέοντες, 
- ν / - Α 

τῷ κυρίῳ δουλεύοντες, τῇ ἐλπίδι χαίροντες, τῇ θλίψει ὑπο- 
/ ” ” [ο ” - 

µένοντες, τῇ προσευχῇ προσκαρτεροῦντες, ταῖς χρείαις τών 
ε / - ΔΝ / ’ 5 [ω 

ἁγίων κοινωνοῦντες, τὴν Φιλοξενίαν διώκοντε. εὐλογεῖτε 
Ν ὃ ’ )λ - Ν Ν ον νο Ν 

τους (ιὠκογτας; ευ ογειτε και μη καταρᾶσθε, Χαιρειν μετα 

34 
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ω 

1Ο 
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, ὋὍ , Δ λ , π 44 9 5 ; 
α6 χαιρόντων, ΄ κλαίειν μετὰ κλαιόντων. τὸ αὐτὸ εἷς ἀλλή- 

λους φρονοῦντες, μη τὰ ὑψηλὰ φρονοῦντες ἀλλὰ τοῖς τα- 
” / / 3-6 

πεινοις συναπαγόµετοι. ΜΗ ΓΙΝεΟΘε ΦΡΟΝΙΜΟΙ ΠΑΡ ΕΔΥ- 

α7 Τοῖς. μηδενὶ κακὸν ἀντὶ κακοῦ ἀποδιδόντες" ΠΡΟΝΟΟΥ- 
. ’ 3 ’ ΔΝ 

τ8 ΜΕΝΟΙ ΚΔλὰ ΕΝώΠΙΟΝ πάντων ἀνθρώπων" εἰ δυνατόν, το 

ιο ἐξ ὑμῶν μετὰ πάντων ἀνθρώπων εἰρηνεύοντες" μὲ ἑαυτοὺς 

ἐκδικοῦντες, ἀγαπητοί, ἀλλὰ δότετόπον τῇ ὀργῇ, γέγραπται 
2 ’ ’ 

γάρ ᾿Εμοὶ ἐκδίκησις, ἐγὼ ἀντοπολώσωώ, λέγει Κύριος. 
3 υ α ς ’ ; . 

«ο ἀλλὰ ἐὰν πεινό ὁ ἐγθρόο 90ΟΥ, ψώμισε δγτόν' ἐλν διψό, 

πότισε ἀΥτόν’ τοῖτο Γδρ ποιῶν Δνθρακδο πυρὀο οῶ- 
; ΜΗ] 2 9) - ε ω) ατΡεγοειο ἐπὶ την κεφαλην αὐτοῦ. μὴ νικῶ ὑπὸ τοῦ 

- . ΔΝ ϕ 9 - .) [ο Ν Φ ο 

α κακοῦ, ἄλλα γίκα ἐν τῷ αγαθῷ τὸ κακόν. ᾶσα ) αλλα γίκα ἐν τῷ αγαθῷ τὸ κακόν 1 

ψυχη ἐξουσίαις ὑπερεχούσαις ὑποτασσέσθω, οὐ γὰρ ἔστια 
3 ᾳ 3 Χν. 6 Ἀ ” ε δὲ ες α ε Ν - , 
ἐξουσία εἰ μὴ ὑπὸ θεοῦ, αἱ δὲ οὖσαι ὑπὸ θεοῦ τεταγµέναι 

οεἰσίν' ὥστε ὁ ἀντιτασσόμενος τῇ ἐξουσίᾳ τῇ τοῦ θεοῦ 

διαταγῇ ἀνθέστηκεν, οἳ δὲ ἀνθεστηκότες ἑαυτοῖς κρίμα 

αλήµμψονται. οἳ γὰρ ἄρχοντες οὐκ εἰσὶν φόβος τῷ ΄ἀγαθῷ 

ἔργῳ᾽ ἀλλὰ τῷ κακῴ. θέλεις δὲ μὴ φοβεῖσθαι τὴν ἐξου- 
’ Δ 3 ΔΝ / Ν.. ο 5 3 ἀπ ον 9) «σίαν; το αγαθὸν ποίει, καὶ ἕξεις ἔπαινον ἐξ αὐτῆς: θεοῦ 
Δ ὃ / [ή 9 Δ 3 ν θό ο δὲ Δ Δ Ύαρ διάκονὀς ἐστιν σοὶ εἰς τὸ αγαθόὀν. ἐὰν δὲ τὸ κακὸν 

” ο ε] ι ΄ ο Δ ΄ - θ - 

ποιῇς, φοβοῦ: οὐ γὰρ εἰκῇ τὴν µάχαιραν φορεῖ' θεοῦ 

γὰρ διάκονός ἐστιν, ἔκδικος εἰς ὀργὴν τῷ τὸ κακὼν πράσ- 

«σοντι. διὸ ἀνάγκη ὑποτάσσεσθαι, οὐ µόνον διὰ τὴν 
3 λ 3 κ ΔΝ Ν Ν / Ἆ [ον Δ ον 

6 ὀργήν αλλα καὶ διὰ τὴν συνείδησιν, διὼ τοῦτο γαρ καὶ 
’ ο) ΔΝ κ α 5 κο. ” 

φόρους τελεῖτε, λειτουργοὶ γὰρ θεοῦ εἰσὶν εἲς αὐτὸ τοῦτο 

7 προσκαρτεροῦντε.. απόδοτε πᾶσι τὰς ὀφειλάς, τῷ τὸν 

φόρον τὸν Φόρον, τῷ τὸ τέλος τὸ τέλος, τῷ τὸν φόβον 

8τὸν φόβον, τῷ τὴν τιμὴν τὴν τιμήν. Μηδενὶ 
δὲ 3 / 3 λ Ἅ / 3 - ε λ 5 - 

µηὸεν οφείλετε, εἰ μη τὸ ἀλλήλους ἀγαπάῷν' ὁ γὰρ ἀγαπῶν 

τὸν ἕτερον γόµον πεπλήρωκεν. τὸ γάρ ΟΥ Μοιχεγοεις, 

ΟΥ Φονείοειο, ΟΥ κλέψει, ΟΥὐκ ἐπιθγμησεις, καὶ εἴ 
ε / ευ ” τα ο Γι , .ἲ 3 [ο] 

Τις ετέρα ἐντολή, ἐν ᾿τῷ λόγω τούτω. ἀνακεφαλαιοῦται, 
υπν 2 Π ’ ς [ή 

[ἐν τῷ] ᾿Αγαπήησειο τὸν ΠλΗσίΟΝ ΟΟΥ ὧς οεδγτόν. 

ΒΕΒ2 

4Ρ.Έ 

τούτῳ τῷ λόγῳ 
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εδ - , ῃ ο 3 , , Ὁ 
ἡ ἀγάπη τῷ πλησίον κακὸν οὐκ ἐργάζεται' πλήρωμα ουν 

/ ε 3 / Ν ο ἱδό Ἆ / 

γόµου ἡ αγαπη. Καὶ τοῦτο εἰδότες τον καιρὀν, 
ϱ «/ ὃ Γε - ῇὶ «/ ΄ - [ον Ν 9 η 

ὅτι ὥρα ἤδη "ὑμᾶς ἐξ ὕπνου ἐγερθῆναι, νῦν Ύαρ ἐγγν- 
ε - ε , λ ο ε 4 

τερον ἡμῶν ἡ σωτηρία ἢ ὅτε ἐπιστεύσαμεν. Ἠ νὺξ προέ- 
ε δὲ ε / 3” ϱ) ’ δν νι Φν 

κοψεν, ἡ δὲ ἡμέρα ηγγικεν. ἁἀποθώμεθα οὖν τα έργα τοῦ 
{ο / / έ σκότους, ἐνδυσώμεθα [δὲ] τὰ ὅπλα τοῦ φωτός. «ως ἐν 

ε ’ 

ἡμέρᾳ εὐσχημόνως περιπατήσωµεν, μι) κώμοις καὶ µέθαις, 
Ν / 3 3 

μὴ κοίταις καὶ ἀσελγείαις, μη ᾿έριδι καὶ ζήλῳ'. ἀλλὰ 
3 δύ 8 Ν [πε / 3 - αι πΝ [ο Ν 

ἐνδύσασθε τὸν κύριον Ιήσοῦν Ἄριστον , καὶ της σαρκος 
/ ο) πρόνοιαν μὴ ποιεῖσθε εἷς ἐπιθυμίας. 

ᾳ .) - - Ἂν 

Ἑὸν δὲ ἀσθενοῦντα τῇ πίστει προσλαμβάνεσθε, μη εἰς 
ν΄ ο) Ὀι Ν ’ Αα ’ ε 

διακρίσεις διαλογισμών. ὃς μὲν πιστεύει φαγεῖν παντα, ο 
Ν 3 ’ 5 ο ες 39 / ΔΝ Αν / Ν 

δὲ ἀσθενῶν λάχανα ἐσθίει. ὃ ἐσθίων τὸν μὴ ἐσθίοντα μὴ 
᾽ , ο δὲ ὶ 1) Α.Α; λ / ε ἐξουθενείτω, ὁ δὲ μὴ ἐδθίων τὸν ἐσθίογτα μη κριγετω, ο 

Α λ Ὀ) δν / νε εν ηὰ , 5 Γ 
θεὸς γὰρ αὐτὸν προσελάβετο. σὺ τίς εἶ ὁ κρίνων ἄλλο- 

α / λ / 

τριον οἰκέτην; τῷ ἰδίῳ κυρίῳ στήκει ἢ πίπτει' σταθήσεται 
, α Δ ε ’ Αα Ν ὦ 

δέ, δυνατεῖ γὰρ ὁ κύριος στῆσαι αὐτόν. ὃς μὲν [γαρ] κρίνει 
ος με ἁ / ο ε 4 
ἡμέραν παρ᾽ ἡμέραν, ὃς δὲ κρίνει πᾶσαν ἡμέραν᾽ ἑκαστος 
ἐν - ἷδίι λ. λ ϕ / ϐ ὁ ε ο] Δ ε έ αν 

ἐν τῷ ἰδίῳ νοῖ πληροφορείσθω' ο Φφρονών την Ίμερ 
/ . ΑΒ / ’ 9 ᾖ Ε] ο Δ 

κυρίῳ φρονεῖ. καὶ ὁ ἐσθίων κυρίῳ ἐσθίει, εὐχαριστεῖ γαρ 
Α ” Α με α ᾱ ο ” 3 Ε] / ΔΝ 3 Ἀ τῷ θεῷ: καὶ ὁ μὴ ἐσθίων κυρίῳ οὐκ ἐσθίει, καὶ εὐχαριστει 
[η [] κ. ͵ 

η θ - Ο 1 8 Ν ε Α Πω - ζη . ὃ 4 ε ων 

τῷ θεῷ, ὐδεὶς γαρ ἡμῶν ἑαυτῷ ἕῇ, καὶ οὐδείς έαυτῷ 
:π θ ’ : .. ΔΝ ζώ ο] ’ ζώ 9/ 

ἀποθνήσκει' ἐάν τε γὰρ ζῶμεν, τῷ κυρίῳ ζώμεν, ἐάν τε 
3 / / ι / / κἡ θὰ ἀποθνήσκωμεν, τῷ κυρίῳ ἀποθνήσκομεν. ἐάν τε οὖν ζώμεν 

/ 3 / α Α. Ν 

ἐάν τε ἀποθνήσκωμεν, τοῦ κυρίου ἐσμέν. εἰς τοῦτο γαρ 
7 λ νο ον 4 Ν ο . λ ΄ 

Χριστὸς ἀπέθανεν καὶ ἔζησεν ἵνα καὶ νεκρών καὶ ζώντων 
4 Ν Δ / ” ΔΝ 3 ΄. λ Ἀ. Ν / 

κυριεύσῃ. ἍΧΣὺ δὲ τί κρίνεις τὸν ἀδελφόν σου; η καὶ συ τί 
3 ο) ἃ 3 ο) / λ / ἐξουθενεῖς τὸν ἀδελφόν σου; πάντες γὰρ παραστησόµεθα 

- /. α [ον 

τῷ βήµατι τοῦ θεοῦ. γέγραπται γάρ 
ο 32 / / / {ο 2 λ ’ [ο / 

Ζῶ ἐγώ, λέγει Κύριος, ὅτι ἐΜοὶ ΚκδΜΨεΙ τὸν ΓόΝΥ, 
ι] . 2 »Σ- / -. Α 

ΚδΙ Πδςὰ Γλῶώςςὰ ΕΞΟΜΟΛΟΓΗΕΟΕΤΑΙ τῷ θεω. 
3! .. 4 ε α Ν ε ο) / ’ - 

αρα [οὖν] εκαστος Όμων περι εαυτου λόγον δώσει [τῷ 

θεῷ]. Μηκέτι οὖν ἀλλήλους κρίνωµεν' ἀλλὰ 

1ο 

1 

13 

14 

ω 

οι 

.] 

πα 
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ω , - Ν Ν θ [ς [σ ΄ ον τοῦτο Κκρίνατε μᾶλλον, το μη τιθεναι προσκοµµα τῷ 
/ Φ . ρ / 

τ ἀδελφῷ ἢ' σκάνδαλον. οἶδα καὶ πέπεισµαι ἐν κυρίῳ 
α ο ἑλ 3 - Δ - φ - 

Ἰησοῦ ὅτι οὐδὲν κοινὸν δυ ἑαυτοῦ: εἰ μη τῷ λογιζομένῳ τι 
ιά Ν Ν - ς ορ ” 

15 κοινὸν εἶναι, ἐκείνω κοινόν. εἰ γαρ διὰ βρῶμα ὁ ἀδελφός 
- κ [ο ες Αα Α 

σου λυπεῖται, οὐκέτι κατὰ ἀγάπην περιπατεῖς. μὴ τῷ βρω- 
Αα 3 / ε ωὶ Δ .) 

1ό µατί σου ἐκεῖνον ἀπόλλυε ὑπὲρ οὗ Χριστὸς απέθανεν. μη 
3 ε ο Δ 2 / 

17 βλασφημείσθω οὖν ὑμῶν τὸ ἀγαθόν. οὗ γάρ ἐστιν ἢ 
- α - Δ 

βασιλεία τοῦ θεοῦ βρώσις καὶ πόσις, ἀλλα δικαιοσύνη καὶ 
κά Ν κ ” ας ε ἁ 9 / , 

18 εἰρήνη καὶ χαρα ἐν πνεύµατι ἁγίῳ" ὁ γαρ ἐν τούτῳ δουλεύων 
Γον ” ’ - - Ν ’ ” 32 ’ 

τῷ χριστῷ εὐάρεστος τῷ θεῷ καὶ δόκιμος τοῖς ἀνθρώποις. 
” . Δ ” ’ ’ λ Ν - ο] 

πο ᾶρα οὖν τὰ τῆς εἰρήνης διώκωµεν καὶ τὰ τῆς οἰκοδομῆς 
- 5 /’ Δ / 

ροτῆς εἷς ἀλλήλους µὴ ένεκεν βρώματος κατάλυε τὸ ἔργον 
- - ’ 9 ’ 5 ΔΝ Ν [ο 3 ’ ο 

τοῦ Θεοῦ. πάντα μὲν καθαρα, ἀλλὰ κακὸν τῷ ανθρώπῳ τῷ 
Δ ’ ο] ’ Δ Δ Ν ” ’ 

οι διὰ προσκόµµατος ἐσθίοντι. καλὸν τὸ μῆ φαγεῖν κρέα 
Ν ο) ν νΝ 9 ωἱ ε »ὁ / / 9 

22 μηδὲ πεῖν οἶνον μηδὲ ἐν ᾧ ὁ ἀδελφός σου προσκόπτει' σὺ 
/ Δ Ν ’ - - 

πίστιν ἣν ἔχεις κατὰ σεαυτὸν έχε ἐνώπιον τοῦ Θεοῦ. µακά- 
ε Δ / ε Δ 3 ντ / ε Ω) / 

2Άριος ὁ μὴ κρίνων ἑαυτὸν ἐν ᾧ δοκιμάζει’ ὁ δὲ διακριγόµενος 
Ν ’ 5 α κ 

ἐὰν φάγῃ κατακέκριται, ὅτι οὐκ ἐκ πίστεως' πᾶν δὲ ὃ οὐκ ἐκ 
/ ε / 9 / . / ας ο) ε αχ πίστεως αμαρτία ἐστίν. Οφείλοµεν δὲ ἡμεῖς οἱ 

ν 5 Π - 3 , , ν 
δυνατοὶ τὰ ἀσθενήματα τῶν ἀδυνάτων βαστάζειν, καὶ μὴ 

” ε [ο - ’ 3 

2 ἑαυτοῖς ἀρέσκειν. ἕκαστος ἡμῶν τῷ πλησίον ἀρεσκέτω εἰς 
ΔΝ 3 Ν Ν 9 / .ν Ν ε Ἆ 3 ε - 

τὸ ἀγαθὸν πρὸς οἰκοδομήν' καὶ Ύαρ 9 χριστος οὐχ ἑαυτῷ 
ς ὁὸ Δ Αα 2 

ἤρεσεν' ἀλλὰ καθὼς γέγραπται ᾿Όἱ ὀνειδιοΜο!ι τῶν ὀνει- 
’ ! 2 / 2 2 3 / ε/ .Ἡ ’ 

«Διζόντων οὲ ἐπέπεςδν ἐπ ἐΜέ. ὅσα γὰρ προεγράφη, 
ε , . ’ Δ η 

[πάντα] εἰς τὴν ἡμετέραν διδασκαλίαν ἐγράφη, ἵνα διὰ τῆς 
ζ ο ’ [ο - Ν 

ὑπομογῆς καὶ διὰ τῆς παρακλήσεως τῶν γραφών τὴν ἐλπίδα 
ε ΔΝ ε ” Δ ο) ’ 

5ςἔχωμεν . ὁ δὲ θεὸς τῆς ὑπομονῆς καὶ τῆς παρακλήσεως 
- Δ ο) 3 / 8 Ν 

δῴη ὑμῖν τὸ αὐτὸ φρονεῖν ἐν ἀλλήλοις κατὰ ᾿ Χριστὸν 
3 ε 8 κ Ν ’ ῤ Ν Ν 

6 Ἰησοῦν', ἵνα ὁμοθυμαδὸν ἐν ἑνὶ στόµατι δοξάζητε τὸν θεον 
ΔΝ / ” ΄ ε [ο 5 - - 

καὶ πατέρα τοῦ κυρίου ἡμών Ἰ]ησου Ἁριστοῦ. 
ΔΝ 3 ’ ΔΝ Ν ε Ν 

7 Διὸ προσλαμβάνεσθε ἀλλήλους, καθὼς καὶ ὁ χριστος 
- - [ο] Ν 6 προσελάβετο "ἡμᾶς, εἷς δόξαν τοῦ Θεοῦ. λέγω γαρ Ἆρι- 

Δ ’ Αα - ον λ / Αα 

στὸν διάκονον 'γεγενῆσθαι' περιτομῆς ὑπὲρ αληθείας θεοῦ, 

τῷ ἀδελφῷ 

διώκοµεν 

4β. 

τῆς παρακλήσεως 

Ἰησοῦν Χριστόν 

ὑμᾶς 

γενέσθαι 



τολμώ 

Οἷς οὐκ ἀνηγγέλη 
περὶ αὐτοῦ ὀψον- 
Ται.. 
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εἲς τὸ βεβαιῶσαι τὰς ἐπαγγελίας τῶν πατέρων, τὰ δὲ έθνη ο 

ὑπὲρ ἐλέους δοξάσαι τὸν θεόν' καθὼς γέγραπται Διὰ 

τοῦτο ἐξομολοΓηςσομΜδί «οἱ ἐν ἔθνεοι, καὶ τῷ ὀνόματί 
ΟΟΥ ψδλῶ. καὶ πάλιν λέγει ΕΥΦΡὄνθΗΤε, ἔθΝΗ, ΜεΤὰ το 

τοῦ λδοῦ αὐτοῖ. καὶ πάλιν ττ 

Αἰνεῖτε, πόντὰ τὸ έθνη, τόν κγριον, 

Κδὶ ἐποινεεότωσαν δἶτὸν πάντες οἱ λαοί. 
καὶ πάλιν ᾿Ἡσαίας λέγει 12 

Ἔεοτοι ἡ ῥίζὰ τοῦ ᾿Ιεοςδί, 

Κδὶ ὁ ὄΝιοτδΜενοο ἄρχειν ἐθνῶν' 
ἐπὶ αὐτῷ ἔθνη ἐλπιοῖςιν. 

ὁ δὲ θεὸς τῆς ἐλπίδος πληρώσαι ὑμᾶς πάσης χαρᾶς καὶ τ5 

εἰρήνης ἐν τῷ πιστεύει, εἲς τὸ περισσεύειν ὑμᾶς ἐν τῇ 

ἐλπίδι ἐν δυνάµει πνεύματος ἁγίου. 

Πέπεισμαι δέ, ἀδελφοί µου, καὶ αὐτὸς ἐγὼ περὶ ὑμῶν, τε 

ὅτι καὶ αὐτοὶ µεστοί ἐστε ἀγαθωσύνης, πεπληρωμένοι 

πάσης τῆς γνώσεως, δυνάµενοι Καὶ ἀλλήλους νουθετεῖν. 

τολµηροτέρως δὲ ἔγραψα ὑμῖν ἀπὸ µέρους, ως ἐπαναμι- τς 

µνήσκων ὑμᾶς, διὰ τὴν χάριν τὴν δοθεῖσάν µοι ἀπὸ τοῦ 

θεοῦ εἰς τὸ εἶναί µε λειτουργὸν Χριστοῦ Ἰησοῦ εἲς τὰ τ6 

ἔθνη, ἱερουργοῦντα τὸ εὐαγγέλιον τοῦ θεοῦ, ἵνα γένηται ἦ 

προσφορὰ τῶν ἐθνῶν εὐπρόσδεκτος, ἡγιασμένη ἐν πνεύ- 
ες ’ ” ο] Δ ’ - 3 - ΔΝ 

µατι αγίῳ. εχω ουν [τὴν] καύχησιν ἐν Χριστῷ Τησου τα 4 ευ] 

πρὸς τὸν θεόὀν' οὐ γαρ τολμήσω΄ τι λαλεῖν ὧν οὐ κατειρ- τᾶ 
[ά λ 3 . - . ε ." . - ’ ΔΝ 

γάσατο Χριστὸς δ ἐμοῦ εἲς ὑπακοὴν ἐθνῶν, λόὀγῳ καὶ 

ἔργῳ, ἐν δυνάµει σημείων καὶ τεράτων, ἐν δυνάμει πνεύματος το 
ε ’ σ 3 Ἀ ο ΔΝ Ν ΄ / - 

[αγίου | ὥστε µε ἀπὸ Ἱερουσαλημ καὶ κὐκλῳ µέχρι τοῦ 

Ἰλλυρικοῦ πεπληρωκέναι τὸ εὐαγγέλιον τοῦ χριστοῦ, οὕτως ο 

δὲ Φιλοτιμούμενον εὐαγγελίζεσθαι οὐχ ὅπου ὠνομάσθη 

Χριστός, ἵνα μὴ ἐπ᾽ ἀλλότριον θεµέλιον οἰκοδομῶ, ἀλλὰ ο: 

καθως γέγραπται 
Γ2! ο εν] 2 /; λ 2 ρα) 

Όψονται οἷο οἵκ ἀνηγγέλη περὶ δγτοῦ, 

κδὶ οἳ οὗκ ἀκηκόδειν ΟΥΝΗςΟΥΟΙΝ. 



- 
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Ν / ΔΝ ΔΝ - ο . - 

95 Διὸ καὶ ἐνεκοπτόμην τὰ πολλὰ τοῦ ἐλθεῖν πρὸς ὑμᾶς: 
Ν δὲ / / 1” 3 ο) λέ ’ 3 ’ 

53 νυνὶ θὲ µηκέτι τοπον έχων ἐν τοῖς κλίμασι τούτοις, ἐπιπό- 
θ δὲ ”/ ο) ἐλθ α Δ ων 3 κ.ε - ο δν ε 

4 θειαν δὲ έχων τοῦ ἐλθεῖν προς υμᾶς απὸ ἱκανῶν ἐτῶν, ὡς 
-ἃ ’ . ΔΝ π / ἐλ / Ν ’ 

ἂν πορεύωμαι εἰς την Ἑπανίαν, ἐλπίζω γὰρ διαπορευόµεγος 
’ ε . κ ο μΙ ς - - 3 α 9 λ ε - 

θεάσασθαι ὑμᾶς καὶ υῷ υμῶν προπεμφθῆναι ἐκεῖ ἐὰν ὑμῶν 
- 3 / 5 α Δ Ν 5 

ο πρὠτον ἀπὸ μέρους ἐμπλησθώῶ,--- νυνὶ δὲ πορεύοµαι εἲς 
.] Ν ς - [ο αν 5 ’ ΔΝ 

6 Ἱερουσαλὴμ, διακονών τοῖς ἁγίοι Ἠὐδόκησαν γὰρ Μακε- 
Ν / 

δονία καὶ ᾿Αχαία κοινγωνίαν τινὰ ποιήσασθαι εἰς τοὺς πτω- 
Ν Α ε - 5 3 3 "ο / , 9 

97 χοὺς τῶν ἁγίων τῶν ἐν Ἱερουσαλήμ. ηὐδόκησαν γάρ, καὶ 
ι] ο) λ [ο ο) - 

ὀφειλέται εἰσὶν αὐτῶν" εἰ γὰρ τοῖς πνευματικοῖς αὐτῶν 
5. / ΔΝ 5 32 / ο. ] ” Α 

ἐκοινώνησαν τὰ ἔθνη, ὀφείλουσιν καὶ ἐν τοῖς σαρκικοῖς 
ω 5 ο) ω) ο 3 / λ 

58 λειτουργῆσαι αὐτοῖς. τοῦτο οὖν ἐπιτελέσας, καὶ σφραγι- 
- Δ ” .) ι Αα 

σάµενος αὐτοῖς τὸν Καρπὸν τοῦτον, ἀπελεύσομαι δὺ ὑμῶν 
δ , - πας 9 / νν ε [ο 3 / 

ο εἷς Ἀπανίαν: οἶδα δὲ ὅτι ἐρχόμενος πρὸς ὑμάς ἐν πληρώ- 

5ο µατι εὐλογίας Χριστοῦ ἐλεύσομαι. Παρακαλώ 
ια) Ἀ - ς ο .) - 

δὲ ὑμᾶς [, ἀδελφοί,] διὰ τοῦ κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ 
ιν - .) ’ - / / 

καὶ διὰ τῆς ἀγάπης τοῦ πνεύματος συναγωνίσασθαί µοι ἐν 
- - Α λ Ν / φ - 

αχ ταῖς προσευχαῖς ὑπὲρ ἐμοῦ πρὸς τον θεὀν, ἵνα ῥυσθώ ἀπὸ 
- .] θ η Π η Τ ὃ ’ ΔΝ ε ὃ Ἅ ς . 

τῶν απειθούντων ἐν τῇ Ιουδαίᾳ καὶ ἡ διακονία µου ἡ εἲς 4. 
- ϱ/ - 

3» Ἱερουσαλὴμ εὐπρόσδεκτος τοῖς ἁγίοις γένηται, ἵνα ἐν χαρᾷ 
Γγ. Δ ΔΝ ς - κ ’ | ρ Όση Ἴ᾽ ’ 

ἐλθων πρὸς ὑμᾶς διὰ θελήµατος ' θεοῦ συναναπαύσωµαι ἔλθω πρὸς... θεοῦ 
ο ε Δ ω η ν ; α ] ῃ μι 

22 ὑμῖν. ὁ δὲ θεὸς τῆς εἰρήνης μετὰ πάντων ὑμῶν: ἁμήν. “4 Ἱ 
:ς α Ν 5 λ δ' .ν 

τ Συνίστημι δὲ ὑμῖν Φοίβην τὴν ἀδελφὴν ἡμῶν, οὖσαν 
Ν ” ο] Ε) ’ . - 5 | ο. ὦ 

[καὶ] διάκονον τῆς ἐκκλησίας τῆς ἐν Ἐενχρεαῖς, ἵνα ΄προσ- αὐτὴν προσδέξη- 
ΔΝ 3 - [ο ε / 4 ” σθε 

δέξησθε αὐτὴν ἐν κυρίῳ ἀξίως τῶν ἁγίων, καὶ παραστῆτε 
” -” 0 8δ Ὀ] ε - ; ’ ον Ν 3 Δ 

αὐτῇ ἐν ᾧ ἂν ὑμῶν χρῄζη πράγματι, καὶ γὰρ αὐτὴ προ- 
/ - 3 ζ ντα ” 3 ω 

στάτις πολλών ἐγενήθη καὶ ἐμοῦ αὐτοῦ. 
ι] ΄ 3 

3 Ασπάσασθε Ἡρίσκαν καὶ ᾿Ακύλαν τοὺς συνεργούς µου 
ε) - ὃ Α ., ο - - Ἆ ε - 

4 ἐν Ἀριστῷ Τησοῦ, οἵτινες υπὲρ τῆς ψυχῆς µου τὸν ἑαυτῶν 
/ Ἂ. ε «θ β. 3 .. ἃ / 5 . ὶλλὰ Δ 

τράχηλον υπέθηκαν, οἷς οὐκ ἐγω μόνος εὐχαριστώ αλλὰ καὶ 
Αα « Αα 9 . μα - 

5 πᾶσαι αἱ ἐκκλησίαι τῶν ἐθνῶν, καὶ τὴν κατ οἶκον αὐτῶν 
ο) / 3 ’ .) / ΔΝ 3 / α 

ἐκκλησίαν. ασπάσασθε Ἠπαίνετον τὸν ἀγαπητόν µου, ὃς 

6 ἐστιν ἀπαρχὴ τῆς ᾿Ασίας εἲς Χριστόν. ἀσπάσασθε Μαρίαν, 4Ρ. 



4. | Χριστοῦ 
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ο) 2 / 3 ’ 

ἥτις πολλὰ ἐκοπίασεν εἷς ὑμᾶς. ἀσπάσασθε ᾿Αγδρόνικον 
” ’ 

καὶ ᾽Ιουνίαν τοὺς συγγενεῖς µου καὶ συναιχµαλώτους µου, 
σ / 5 πι. ᾷ 3 ο) 5 ην ΑΔ Α δι - 

οἵτινές εἰσιν ἐπίσημοι ἐν τοῖς αποστόλοις, οἳ καὶ προ ἐμοῦ 
, 9 7 ο 5 ’ 5 ο Ἆ ςό 

γέγοναν ἐν Ἀριστῷ. ασπάσασύε ᾽Αμπλιᾶτον τον αγα- 
΄ . / 3 ’ 3 Ν Ν Ν 

πητόν µου ἐν κυρίῳ. ἀσπάσασθε Οὐρβανον τον συνεργον 
- - Ν / Δ 3 ’ 

ημών ἐν Χριστῷ καὶ Ἀτάχυν τὸν ἀγαπητόν µου. αἁσπα- 
3 -. Ν / - .) ’ 

σασθε ᾿Απελλῆν τὸν δόκιµον ἐν ΧἈριστῷ. ἀσπάσασθε 
- .) / Δ 

τοὺς ἐκ τῶν ᾿Αριστοβούλου. ασπάσασθε Ἡρῳδίωνα τὸν 
- .] ’ η στ ΔΝ 

συγγενή µου. ασπάσασθε τοὺς ἐκ τῶν ἹΝαρκίσσου τοὺς 
3 , 3 ’ Ν 

ὄντας ἐν κυρίφ. ἀσπάσασθε Τρύφαιναν καὶ ΤῬρυφώσαν τας 
’ 5 ’ 3 ’ θ ΤΙ (ὃ νἲ 3 / 

κοπιώσας ἐν κυρίω. ασπασασθε Ἡερσίδα την ἀγαπητήν, 
- Δ 

τις πολλὰ ἐκοπίασεν ἐν κυρίῳ. ἀσπάσασθε Ῥοῦφον τὸν 
3 λ 5 / Δ Ν / 35 ο Αγά ο) 32 , ἐκλεκτον ἐν κυρίῳ καὶ τὴν μητέρα αὐτοῦ καὶ ἐμου. ασπα- 

3 ’ ε ο) 

σασθε Ασύνκριτον, Φλέγοντα, Ἑρμῆν, Πατρόβαν, Ἑρμᾶν, 

καὶ τοὺς σὺν αὐτοῖς ἀδελφού.. ἀσπάσασθε Φιλόλογον 
3 , λ [ο 

καὶ Ιουλίαν, Ἰχηρέα καὶ τὴν ἀδελφὴν αὐτοῦ, καὶ Ολυμπᾶν, 
ΔΝ Ν ν 5 ” / ε ’ .] ’ 3 ’ 

καὶ τοὺς σὺν αὐτοῖς πάντας ἁγίου. Ασπάσασύθε αλλή- 
3 - 

λους ἐν φιλήματι ἁγίω. ᾽᾿Ασπάζονται ὑμᾶς αἳ ἐκκλησίαι 

πάσαι τοῦ χριστοῦ. 
ο) - 5 ο) 

Παρακαλῶ δὲ ὑμᾶς, ἀδελφοί, σκοπεῖν τοὺς τὰς διχο- 
, ν λ ; Ν λ Ν ἁ εν ο ο 

στασίας καὶ τὰ σκάνδαλα παρὰ τὴν διδαχὴν ἣν ὑμεῖς ἐμά- 
9ἱ 8 ον - 

θετε ποιοῦντας, καὶ ἐκκλίνετε ἀπ᾿ αὐτῶν: οἱ γὰρ τοιοῦτοι 
ο) Αα ο 3 Ν ” - 

τῷ κυρίῳ ἡμῶν ΧἈριστῷ οὗ δουλεύουσιν αλλα τῇ ἑαυτῶν 

κοιλία, καὶ διὰ τῇ λογί ὶ εὐλογίας ἐξ ῶ α, καὶ ὃια τῆς χρηστολογίας καὶ εὐλογίας ἐξαπατώσι 
Ἆ α Ν ’ 

τὰς Καρδίας τῶν ακάκων. ἡ γὰρ ὑμῶν ὑπακοὴ ες πάντας 
”1/ ” - 9 ε α 
αφίκετο" ἐφ ὑμῖν οὖν χαίρω, θέλω δὲ ὑμᾶς σοφοὺς [μὲν] 
3 3 Ν .] ’ 3 ’ Ν 9 ΔΝ ’ ε Ν Ν 

εἶναι εἰς τὸ ἀγαθόν, ἀκεραίους δὲ εἷς τὸ κακόν. ὁ δὲ θεὸς 
ο) 3 2 / Ν [ο ε ΔΝ Ἆ ’ ε ” 

τῆς εἰρήνης συντρίψει τὸν Σατανᾶν ὑπὸ τοὺς πόδας ὑμῶν 
’ 

ἐν τάχει. 
ή / α , ε ο] 5 ὅι Ἀ6. ο] 

Ἡ χάρις τοῦ κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ ΄ μεθ ὑμῶόν. 
3 ὸ « ’ ε / ΔΝ 

Ασπάζεται ὑμᾶς Τιμόθεος ὁ συνεργός [μου], καὶ 
Α κι - 

Λούκιος καὶ Ιάσων καὶ Ἀωσίπατρος οἱ συγγενεῖς µου, 
3 ’ ε υν 9 Ν / ε / Δ 3 Ν 3 

ασπάζοµαι υμάς ἐγω Τέρτιος ο γράψας την ἐπιστολην ἐν 

7 
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νε .] ζ ε ο] Ῥ ” ε ξέ ΔΝ ολ. - 

3 Κυρίῳ. ασπάζεται υμάς Ταΐος ο ξένος µου καὶ ὅλης τῆς 
Ε] ’ α) ’ ε - 5” ε 9 / - 

ἐκκλησίας. ἀσπάζεται ὑμᾶς Ἔραστος ὁ οἰκογόμος τῆς 

πόλεως καὶ Κούαρτος ὁ ἀδελφός. 

25 Τῷ δὲ δυναµένῳ ὑμᾶς στηρίξαι κατὰ τὸ εὐαγγέλιόὸν µου 

καὶ τὸ κήρυγμα Ἰησοῦ Χριστοῦ, κατὰ ἀποκάλυψιν µυστη- 

ο6 ρίου χρόνοις αἰωγίοις σεσιγηµένου Φανερωθέντος δὲ νν 

διά τε γραφῶν προφητικῶν κατ ἐπιταγὴν τοῦ αἰωνίου 

θεοῦ εἷς ὑπακοὴν πίστεως εἷς πάντα τὰ ἔθνη γνωρισθέντος, 

ο µόνῳ σοφῷ θεῷ διὰ Ἰησοῦ Χριστοῦ [ῷ] ἡ δόξα εἰς τοὺς 

αἰῶνας' ἁμήν, 

4). 

4β. 



Χριστοῦ ᾿Ιησοῦ 

χριστός; 

ΠΡΟΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥΣ Α 

κ - α 

ΠΑΥΛΟΣ κλητὸς ἀπόστολος Ἰησοῦ Χριστοῦ. διὰ 
” ο Δ / ε 5 Δ ο) . ν θελήµατος θεοῦ καὶ Ῥωσθένης ὁ ἀδελφὸς τῇ ἐκκλησίᾳ 

η πο 1 3 9 ’ ε ’ ΓΕ - 

τοῦ θεοῦ τῇ οὐσῃ ἐν Ἐορίνθῳ, ἡγιασμένοις ἐν Χριστῷ 
Α [ο ε ’ [ὸ - 

Ἰησοῦ, κλητοῖς ἁγίοις, σὺν πᾶσιν τοῖς ἐπικαλουμένοις τὸ 
3” ην ΄ ε - ι] - υ) .Ἡ ΄” ὄνομα τοῦ κυρίου ημὼν Ἰησοῦ Χριστοῦ ἐν παντὶ τόπῳ 

9 - 9 ε ον ΄ κ ο Ν . ’ .] 9 υὸ 9 αυτων Καὶ ημών' χαρις υμῖν καὶ εἰρήνη ἀπὸ θεοῦ πατρὸς 
” ” - ζω) 

ἡμῶν καὶ κυρίου Ἰησοῦ Χριστοῦ. 

Ἐὐχαριστῶ τῷ θεῷ πάντοτε περὶ ὑμῶν ἐπὶ τῇ χάριτι 
[ω [ο / δ΄ ὃν .) ” 3 [ο ϱ/ ΓΙ ν 

τοῦ θεοῦ τῇ δοθείσῃ ὑμῖν ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ, ὅτι ἐν παντὶ 
5 / 3 35 3 λ / Δ / ’ 
ἐπλουτίσθητε ἐν αὐτῷ, ἐν παντὶ λόγῳ καὶ πάση γνωσει, 

[ υ . 

Ν ΔΝ ’ - πα 3 ’ ΄ ε - καθως τὸ µμαρτύριον τοῦ χριστοῦ ἐβεβαιώθη ἐν ὑμῖν, 
9 ο) 3 

ώστε ὑμᾶς μὴ ὑστερεῖσθαι ἐν μηδενὶ χαρίσµατι, ἀπεκδε- 
/ Δ 3 / ’ έε ας α ο χοµενους την αποκἀλυψιν τοῦ κυρίου ημῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ: 

Ὀ] Ν ’ « υν «/ ’ .] ’ 3 - ε ’ 

ὃς καὶ βεβαιώσει ὑμᾶς ἕως τέλους ἀνεγκλήτους ἐν τῇ ἡμέρᾳ 
- / ε - 3 - - Ν ε λ 3 ο 

του Κυρίου ημών Ἰησοῦ [Χριστοῦ]. πιστὸς ὁ θεὸς δὺ οὗ 
3 / 3 / - ε 3 α 3 Α [ον - ἐκλήθητε εἲς κοινωνίαν τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ Ἰησοῦ Χριστοῦ τοῦ 
κυρίου ἡμῶν. 

- - - { ΄-- Ἡαρακαλώ δὲ υμᾶς, ἀδελφοί, διὰ τοῦ ὀνόματος τοῦ 
, ε - 5 - α ο Ἀ 3 Δ / / κυριου ημων 1Ιησοῦ Χριστοῦ ἵνα τὸ αὐτὸ λέγητε πάντες, 

Ν Αα 9. αἩ ε ν / ”ν / υ] - καὶ µη ῃ ἐν υμῖν σχίσµατα, ἥτε δὲ κατηρτισµένοι ἐν τῷ 
3) λ. Ν - 3 ον / δ λ 6 / Ν αυτῷ νοῖ καὶ ἐν τῇ αὐτῇ Ύνωμῃ. ἐδηλώθη γάρ µοι περὶ 
ος ε. α , σ ος 
ὑμῶν, αδελφοί µου, ὑπὸ τῶν Χλόης ὅτι ἔριδες ἐν ὑμῖν εἰσίν. 

Α ε ο 3 8 

λέγω δὲ τοῦτο ὅτι ἕκαστος ὑμῶν λέγει Ἐγωὼ µέν εἰμι 
3 Δ ΑΦ. ’ ε) ΔΝ Ν 3 

Ἠαύλου, ἘΕγὼ δὲ ᾿Απολλώ, Ἔγὼ δὲ Κηφᾶ, Ἐγω δὲ 
ν ερ ως « . 

Χριστοῦ. µεµέρισται ὁ ᾿χριστός. μὴ Παῦλος ἐσταυρώθη 

μ 

ν 

3 

Ὁι 

Ον 

- 1 

- 2 

5 
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. ο , 5 
14 ὑπὲρ ὑμῶν, ἢ εἲς τὸ ὄνομα Παύλου ἐβαπτίσθητε; εὖχα- 

ν - ’ Δ / ΔΝ 

ριστώὠ ΄ ὅτι οὐδένα ὑμῶν ἐβάπτισα εἰ µη Ἐρίσπον καὶ 
- ” σ κ. Δ 1 / 

το Γαἴουν, ἵνα µή τις εἴπῃ ὅτι εἰς τὸ ἐμὸν ὄνομα ἐβαπτίσθητε: 
- Ν Δ 3 ο ” 

16 ἐβάπτισα δὲ καὶ τὸν Στεφανᾶ οἶκον' λοιπὸν οὐκ οἶδα εἴ 
Δ τα / ἃ 

17τινα ἄλλον ἐβάπτισα. οὐ γὰρ ἀπέστειλέν µε Ἂριστος 
] 5 , ’ 4 

βαπτίζειν ἀλλὰ εὐαγγελίζεσθαι, οὐκ ἐν σοφίᾳ λόγου, ινα 
ον 6 Δ , - - 

μη) κενωθῇ ὃ σταυρὸς τοῦ χριστοῦ. 
ε ’ . ε - . - - ον 3 λλ. / 

18 Ο λόγος Ύαρ 0 τοῦ σταυροῦ τοῖς µεν απολλυµενοις 
/ ο ... δὲ / ε δύ θ ο / µωρία ἐστίν, τοῖς δὲ σωζοµένοις ἡμῖν δύναμις θεοῦ ἐστίγ. 

’ 

19 γέγραπται γαρ 
α ο) Δ ’ - ο] 

Απολῶ την οοφιδν τῶν οεοφῶν, 
ο 

Δ . ο) 2 / 

Κδὶ ΤΗΝ ογνεειν τῶν οεγνετῶν ἀθετήσω. 
- ω) / . ΔΝ ζω) ” 

2ο που σοφός; ΠΟΥ ΓΡΔΜΜΔΑΤΕΥΘ; που συνζητητὴς τοῦ αἰώνος 
ε Δ λ - / 

τούτου; οὐχὶ ἐμώρανεν ὁ θεὸς τὴν σοφίαν τοῦ κόσμου: 
9 ΔΝ Ν υ] - ’ - - 3 ” ε ’ 9 

οι ἐπειδὴ γὰρ ἐν τῇ σοφίᾳ τοῦ θεοῦ οὐκ ἔγνω ὁ κὀσµος διὰ 
- ’ Ν / 5 / ε ΔΝ Ν - ’ - 

τῆς σοφίας τὸν θεὀν, εὐδόκησεν ὁ θεὸς διὰ τῆς µωρίας τοῦ 
α Δ αν 9 - 

ο κἠρύγματος σῶσαι τοὺς πιστεύοντας. ἐπειδὴ καὶ Ιουδαῖοι 
- ο / Αα .ς ο) Ν 

3 σημεῖα αἰτοῦσιν καὶ Ἕλληνες σοφίαν ζητοῦσιν' Ἠμεῖς δὲ 
/” 

κηρύσσομεν Χριστὸν ἐσταυρωμένον, Ἰουδαίοις μὲν σκάν- 
ν 3 - - - 

24 ὃαλον ἔθνεσιν δὲ µωρίαν, αὐτοῖς δὲ τοῖς κλητοῖς, Ἴου- 
ΔΝ ω) - 

δαίοις τε καὶ Ἓλλησιν, Χριστον θεοῦ δύναμιν καὶ θεοῦ 
/ σ.. Ἆ ο ω) - / - 3 ; 

25 σοφίαν. ὅτι τὸ μωρὸν τοῦ θεοῦ σοφώτερον τῶν ἀνθρώ- 
. 3 - ” ο 

πων ἐστίν, καὶ τὸ ασθενὲς τοῦ θεοῦ ἰσχυρότερον τῶν 
3 / ’ Ν Χ ο ε ” 

26 ἀνθρώπων. Ῥλέπετε Ύαρ την κλῆσιν ὑμῶν, 
9 υ] Ὁ Ν , 9 
αδελφοί, ὅτι οὐ πολλοὶ σοφοὶ κατὰ σάρκα, οὐ πολλοὶ 

/ 3 Ν 3 ο) 3 Ἆ Ν Ν ” ’ 

27 δυνατοί, οὐ πολλοὶ εὐγενεῖς ἀλλὰ τὰ μωρὰ τοῦ κόσμου 
3 6“ ε / ᾳ / Ν / ΔΝ λ ἐξελέξατο ὁ θεός, ἵνα καταισχύνῃ τοὺς σοφούς, καὶ τὰ 
3 - ζω) / ε 

ασθενῆ τοῦ κόσμου ἐξελέξατο ὁ θεός, ἵνα καταισχύνη τὰ 
/ Ν Δ 3 - - Ν 

28 ἴσχυρα, καὶ τα αἁγενῆ τοῦ κόσμου καὶ τὰ ἐξουθενημένα 
ἐξ λέξ ς ϐ [ά λ λ 9 σ ν 3 
εςελεςατο ο ὄεος, [καὶ] τα µη οντα, ινα τα οντα καταρ- 

’ σ Ν - Ν - 

ο γήσῃ, ὅπως μη καυχήσηται πᾶσα σαρξ ἐνώπιον τοῦ θεοῦ. 
3 5 όι Ὁν. 6 [ο α α ἃ / / 

3ο ἐξ αὐτοῦ δὲ ὑμεῖς ἐστὲ ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ, ὃς ἐγενήθη σοφία 
εξ - αν τρ - ὃ τη - ας Δ λ 5 , 
Ίμιν απο ύεοῦ, δικαιοσύνη τε καὶ ἄγιασμος καὶ, απολύ- 

περὶ 

Ὃ πο ον 
τῷ θεῷ 

θεοῦ δικαιοσύνη 



μαρτύριον 

δὲ 

πνευματικὠς 

[τὰ] 
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ς/ 9 ’ ς / ” κ / 

τρωσις, ινα καθως γέγραπται 0ο ΚαΥγχώΜενος εν ΛΥριΦ 

ΚδΥγδεθω. 

Κάγὼ ἐλθων πρὸς ὑμᾶς, ἀδελφοί, ἦλθον οὐ καθ ὑπερο- 
ΔΝ / ἡ / / ε Αν Αη / η | 

χην λόγου ἢ σοφίας καταγγέλλων υμῖν τὸ ᾿µυστήριον τοῦ 

θεοῦ, οὐ γὰρ ἔκρινά τι εἰδέναι ἐν ὑμῖν εἰ μὴ Ιησοῦν Χριστὸν 
Δ ω Ε] / ΝΟ) 3 / κ] / καὶ τοῦτον ἐσταυρωμένον' καγω ἐν ἀσθενείᾳ καὶ ἐν φόβῳ 

καὶ ἐν τρόμῳ πολλῷ ἐγενόμην πρὸς ὑμᾶς, καὶ ὁ λόγος µου 
ΔΝ Δ Ζ΄ ’ 3 9 - ’ / 5 1 

καὶ το κἠρυγµα µου οὖκ ἐν πιθοῖς σοφίας λόγοις ἀλλ' ἐν 
3 / ’ κ ’ σ ε ο ε - 

ἀποδείξει πγευµατος και δυνάμεως, ινα Ί πιστι  υΌμων μη 1) 

ἐν σοφίᾳ ἀνθρώπων ἀλλ᾽ ἐν δυνάμει θεοῦ. Σοφίαν 
Α [ο ΄’ ’ 3 - ” 

δὲ λαλοῦμεν ἐν τοῖς τελείοι, σοφίαν δὲ οὐ τοῦ αἰώνος µ Ὦ 
3 - . ’ ο ἳ [αν - 

τούτου οὐδὲ τῶν ἀρχόντων τοῦ αἰώνος τούτου τῶν καταρνου- Χ ϱΥ 
’ ” 8 - Α ’ Ν 

µένων' αλλὰ λαλοῦμεν θεοῦ σοφίαν ἐν µυστηρίωῳ, την 
3 ’ Ὀ ’ ε ᾽ λ - ’ 3 

αποκεκρυµµένην, ἣν προὠρισεν ὁ θεὸς προ τών αἰώνων εἰς 
’ ε πι Α 3 ο 1 ’ κ. - 

δόξαν ἡμῶν: ἣν οὐδεὶς τῶν αρχόντων τοῦ αἰώνος τούτου 
3’ ΔΝ . Ἀ ΔΝ ’΄ - / 

έγνωκεν, εἶ Ύαρ έγνωσαν, ουκ ἂν τὸν Κύριον τῆς δόξης 
’ . Ν Ν ’ 

ἐσταύρωσαν: αλλα καθὼς γέγραπται 
Α ᾽ ὶ 3 3 λ πι . 3! 

ΔΑ ὀφθδλδΜος οὐκ εἶδεν Καὶ οὓς οΥκ ἠκογοεν 
9 ον ’ . ’ 3 .] ’ 

καὶ ἐπὶ καρδίαν ανθρώπου οὐκ ἀνέ ρ . : 
ιά ς / ς 4 ο) 3 . ω ῃ 

06ὃδ ΗΤΟΙΜΔΟΕΝ ὅὁ θεος τοις ΔΓΑΤώΕΙΝ ΔΥΤΟΝ. 

ε α Εν Ἀ 2 / ε Δ Δ - ΄ ΔΝ 

ἡμῖν γαρ) ἀπεκάλυψεν ὁ θεὸς διὰ τοῦ πνεύματος, τὸ γὰρ 
ο] ’ Ν ’ - ’ ΔΝ 3. 

πνεύμα παντα ἐραυνᾷ, καὶ τὰ βάθη τοῦ θεοῦ. τίς γὰρ οἶδεν 
3 θ ’ Ν 3 ’ 3 ΔΝ ΔΝ - α ὃὁ ” 

ανγύρωπων τα τοῦ ἄνθρωπου εἰ μὴ τὸ πνεῦμα τοῦ ἀνθρώπου 
9 5 ο ϱ/ Ιτ 8 - - 5 Δ ” 9 ν Δ 

το ἐν αυτῷ; οὕτως καὶ τὰ τοῦ θεοῦ οὐδεὶς ἔγνωκεν εἰ μὴ τὸ 
ο] - ο] ε ο) 3 4 .- ν 

πνεύμα τοῦ θεοῦ. ἡμεῖς δὲ οὐ τὸ πνεῦμα τοῦ κόσμου 
’ 3 λ ." - ΔΝ [ο σ - ΝΔ 

ἐλάβομεν ἀλλὰ τὸ πνεῦμα τὸ ἐκ τοῦ θεοῦ, ἵνα εἰδῶμεν τὰ 
ε ΔΝ ο) ” εν π] Δ αν) . 

ὑπὸ τοῦ θεοῦ χαρισθέντα ἡμῖν. ἃ καὶ λαλοῦμεν οὐκ ἐν 
5 . ’ ’ ΄ .} ι) - 

διδακτοῖς ανθρωπίνης σοφίας λόγοις, ἀλλ ἐν διδακτοῖς 
ᾳ - Ν ’ 

πνεύματος, ᾿πνευματικοῖς  πνευματικὰ συνκρίνοντε. Ψυ- 
Δ 9 ” . ’ ΔΝ ο] ’ 

χικὸς δὲ ἄνθρωπος οὐ δέχεται τὰ τοῦ πνεύματος τοῦ θεοῦ, 
΄ ιἹ . α ’ ν 3 ΄ νὰ σ 

µωρία Ύαρ αυτῷ ἐστίν, καὶ οὐ δύναται γνώναι, ὅτι πνευµα- 
α 3 ’ ε δὲ . 3 ’ μα πι] ή 

τικως ανακρίγεται" ο δὲ πνευματικὸς ἀνακρίνει μὲν πάντα, 

αὐτὸς δὲ ὑπ οὐδενὸς ἀνακρίνεται. Τίο γὰρ ἔγνω Νοῖν 

3ἵ 

ια] 

το 
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κ , [ιό] ’ . ΄ ε ο] ΔΝ ή ” 

ΥΡΙΟΥ, ὁς εγνβιβόοει ἀΥτόν; ἡμεῖς δὲ νοῦν Χριστοῦ 
” αι - 
έχομεν. Κάγω, ἀδελφοί, οὐκ ἠδυνήθην λαλῆσαι 
ξ - 

ὑμῖν ὡς πνευματικοῖς ἀλλ᾽ ὡς σαρκίνοις, ὡς νηπίοις ἐν 

Χριστῷ. Ὑάλα ὑμᾶς ἐπότισα, οὐ βρῶμα, οὕπω γὰρ ἐδύ- 

νασθε. 
Αλλ) οὐδὲ [έτι] νῦν δύνασθε, ἔτι γὰρ σαρκικοί ἐστε, 

σ Ν ι] τν - ΔΝ ” 3 ᾳα Ν 

ὅπου γὰρ ἐν ὑμῖν ζῆλος καὶ έρις, οὐχὶ σαρκικοί ἐστε καὶ 
”ν - 9 Δ ’ 3 Ν , 

κατὰ ἄνθρωπον περιπατεῖτε; ὅταν γαρ λέγῃτι Έγω µέν 
3 3 

εἰμι Παύλου, ἕτερος δό Ἐγὼ ᾽Απολλώ, οὐκ ἀνθρωποί 
3 ’ / ’ Γἳ 

ἐστε; τί οὖν ἐστὶν Απολλως; τί δέ ἐστιν Παῦλος; διά- 
8 9 ο κ. ο ὁ ε ε η 5”! 

κονοι δὲ ὧν ἐπιστεύσατε, καὶ ἑκάστῳ ὡς ὁ κύριος ἔδωκεν. 
’ .) Ν ε Ν 

ἐγὼ ἐφύτευσα, ᾽Απολλως ἐπότισεν, ἀλλὰ ὁ θεὸς ηυξανεν’ 
υπ] ” ε ) 9 η 3 ε ο » τε 
ὥστε οὔτε ὁ φυτεύων ἐστίν τι οὔτε ὁ ποτίζων, αλλ. ὁ 
το ’ ε , Ν ΔΝ ε / ϱ/ 3 

αὐξάνων θεός. ὁ Φυτεύων δὲ καὶ ο ποτίζων ἐν εἶσιν, 
Ἆ Ν / 

ἕκαστος δὲ τὸν ἴδιον μισθὸν λήμψεται κατὰ τὸν ἴδιον κόπον, 
[ο - / - 

θεοῦ γάρ ἐσμεν συνεργοί' θεοῦ γεώργιον, θεοῦ οἰκοδομή 
3 Δ Ν / ο) - ΔΝ - ’ 

ἐστε. Κατὰ τὴν χάριν τοῦ θεοῦ τὴν δοθεῖσἀν 
/ 3/ 

µοι ὡς σοφὸς ἀρχιτέκτων θεµέλιον ἔθηκα, ἄλλος δὲ ἐποικο- 

δοµεῖ. ἕκαστος δὲ βλεπέτω πώς ἐποικοδομεῖ θεµέλιον 
ΔΝ ”/ 3 9 , - Ν Δ ’ ϱ 

γὰρ ἄλλον οὐδεὶς δύναται θεῖναι παρα τον κείµενον, ὃς 
3 3 α / ε] ᾖν » ο Σ νς Ν 

ἐστιν Ἰησοῦς Ἀριστος' εἰ δέ τις ἐποικοδομεῖ ἐπὶ τὸν θε- 
Γό 

µέλιον ᾿χρυσίον,, αργύριον, λίθους τιµίους, ξύλα, χόρτον, 
’ ΄ ΔΝ Ν (ο « Δ 

καλάμην, ἑκάστου το ἔργον Φανερον ΎὙενήσεται, η Ύαρ 
ε ’ ΄ ς/ . ο, 3 / ο ’ .Ἡ 

ημέρα δηλώσει ὅτι ἐν πυρὶ ἀποκαλύπτεται, καὶ ἑκάστου το 
- Α κ. / 3 Ν 

ἔργον ὁποῖόν ἐστιν τὸ πρ αὐτὸ δοκιμάσει. εἰ τινος το 
μὴ Δ / 3 Ἆ 

ο μενεῖ ὃ ἐποικοδόμησεν, μισθον αῥρνη εἰ τινος το 

ον ο στου ασ αὐτὸς δὲ πα πθεκαι, 

τό οὕτως δὲ ως διὰ πυρός. Οὐκ οἴδατε ὅτι ναὸς 

θ ων ον Δ Ν Αα 9) [ ον Γ.8 α Ὃ 
176εου εστε και το πνευμα του εου εν ὑμῖν οἰκεῖ, 5 εἴ τις 

18 

Δ ο) - - [ον ε κά 5 Ν 

τὸν ναὸν τοῦ θεοῦ Φφθείρει, κ ώ τοῦτον ὁ θεός ο γαρ 

γαὸς τοῦ θεοῦ ἆ ο ἐστιν, οἵτινές ἐστε ὑμεῖς. 

Μηδεὶς ἑαυτὸν ἑξαπατάτω" εἴ τις δοκεῖ σοφὸς εἶναι ἐν 

ὑμῖν ἐν τῷ αἰῶνι τούτῳ, μωρὸος γενέσθω, ἵ ίνα γένηται σοφός, 

χρυσίον καὶ 

ας 
οικει εν υμιν 



ἀπέδειξεν, 
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4 ΔΝ ” ’ ’ ’ ΔΝ ” ”- - / 

η Ύαρ σοφία τοῦ κόσµου τούτου µωρία παρα τῷ θεῷ ἐστίν' 
ς / Ν ν Ε] ων γέγραπται γάρ Ὁ δρδςοόΜενοο τογο 6ΟφοΥο ἐν τη πὰ- 

/ » ο Ν / / 1 - 

ΝΟΥΡΓΙΦ αγτῶν' καὶ πάλιν Ἰγριοο ΓΙΝώΕΚεΙ τούς ΔΙΔ- 
ι » -”, ο » [ { ὃ 9 

λοΟΓΙΟΜΟΥΟ τῶν σοφών ΟΤΙ ΕΙΟΙΝ ΜΔΤδΙΟΙ. ὡστε µηοεις καυ- 
ιά . 3 ’ ’ μι" ε ο] ΄ ’ ” - 

χάσθω ἐν ἀνγθρωποις' πάντα γὰρ υμῶν ἐστίν, εἴτε Π]αὔ- 
3 Δ 5 [ο 3 ιά 3 ΔΝ 3/ 

λος εἴτε ᾿Απολλως εἴτε Κηφᾶς εἴτε κόσμος εἴτε ζωη εἴτε 
/ - / ε ο) ε - 

θάνατος εἴτε ἐνεστώτα εἴτε μέλλοντα, πάντα ὑμῶν, ὑμεῖς 
ο] ΔΝ ν ” σ ε - 

δὲ Χριστοῦ, Χριστὸς δὲ θεοῦ. Οὕτως ἡμᾶς λογι- 
/ 5/ ε ε / [ο ΔΝ 3 / ζέσθω ἄνθρωπος ως ὑπηρέτας Χριστοῦ καὶ οἰκονόμους 

ο) Έ λ ο) - ’ 

μυστηρίων θεοῦ. ὧδε λοιπὸν ζητεῖται ἐν τοῖς οἰκονόμοις 
ο [ή ε ο) 3 λ ον 5 ολ ως / ε) 9 ἵνα πιστός τις εὑρεθῃ. ἐμοὶ δὲ εἷς ἐλάχιστόν ἐστιν ἵνα 
ε 3 ε ο] .) ” ο) ε ΔΝ .) . ε ’ 3 2 δν 

υφ υμῶν ανακριθῶ ἢ ὑπὸ ανθρωπίνης ἡμέρας. ἀλλ οὐδὲ 
3 Ν 5 Ἀ ΦΟΝ Δ 9 α / 3 3 3 5 ἐμαυτὸν ἀνακρίνω" οὐδὲν γὰρ ἐμαυτῷ σύνοιδα, αλλ οὐκ ἐν 

, ) ε ο. ο ) Αμ ο ΄ σ 
τούτῳ δεδικαίωµαι, ὁ δὲ ἀνακρίνων µε Κύριός ἐστιν. ὥστε 

Ν Δ α / σ Ἂ 3”! θ ε ’ ΑΔ Δ 
µη προ καιροῦ τι κρίνετε, ἕως ἂν ἐλθηῃ ὁ κύριος, ὃς καὶ 

’ Ν Ν α ” ΔΝ ιά Δ Ν 

φωτίσει τα κρυπτα τοῦ σκὀτους καὶ Φαγερώσει τὰς βουλας 
Α ε [ή /” .) ὃν 

τῶν καρδιών, καὶ τότε ὁ ἔπαινος γενήσεται ἑκάστῳ ἀπὸ 
- - [ον ’ 

τοῦ θεοῦ. Ταῦτα δέ, ἀδελφοί, µετεσχηµάτισα 
ο. Ρίς λ νι) Ν ) ελα { 9 εν ’ ή ’ 

εἰς ἐμαυτὸν καὶ Απολλων δι ὑμᾶς, ἵνα ἐν ἡμῖν µάθητε τό 
ΔΝ ε Όν 9 Ν Ὡω) ε Γον - 

Μη υπὲρ ἃ γέγραπται, ἵνα μὴ εἷς ὑπὲρ τοῦ ἑνὸς φυσιοῦσθε 
Ν α ει / / / / δι 49 ἀ κατα τοῦ ἑτέρου. τίς γάρ σε διακρίνει: τί δὲ ἔχεις ὃ 

5 ’ - 

οὓκ έλαβες; εἰ δὲ καὶ ἔλαβες, τί καυχᾶσαι ὡς μὴ λαβών;: 
ηὃ ν / 3 / η δ 5 νυν / Ν εἰ 
Ἰὸόη κεκορεσµένοι ἐστέ; Ίδη ἐπλουτήσατε; χωρὶς ἡμῶν 
3 / Ἁ ιν / - 

ἐβασιλεύσατε; καὶ ὀφελόν γε ἐβασιλεύσατε, ἵνα καὶ ἡμεῖς 
ξς - ’ - ’ ε ΔΝ ε ἳ 9 

υμῖν συνβασιλεύσωμεν. δοκὠ Ὑάρ, ὁ θεὸς ἡμᾶς τοὺς 
5 / , 5. Ἱ ε ος 
αποστόλους ἐσχάτους ᾽ απέδειξεν ως ἐπιθανατίους, ὅτι θέα- 

Ὠ 16 - ’ Ν ε] / Ν 3 ’ 

τρον ἐγενηδθημεν τῷ κοσμῳφ καὶ ἀγγέλοις καὶ ἀνθρώποις. 
ε Α ΔΝ Ἆ / ε Α ν [ 

εἲς μωροὶ διὰ Ἆρισ ἐ 0: Ἰμ ς µ ρ ο μα δὲ φρόνιμοι ἐν Χριστῷ 
ο) ο - Ν 7. ε ο) . ημεῖς ασθενεῖς, ὑμεῖς δὲ ἰσχυροί: ὑμεῖς ἔνδοξοι, ἡμεῖς δὲ 

” 5’ Α Ν σ ΔΝ ων οἳ ἄτιμοι. ἄχρι τῆς ἄρτι ὥρας καὶ πεινώμεν καὶ διψώμεν καὶ 
, Ν λ / 6 νο Θ ον . γυμγιτεύοµεν καὶ κολαφιζόµεθα καὶ ἀστατοῦμεν καὶ κοπι- 

α 5 , - δν ; , 5 ὤμεν ἐργαζόμενοι ταῖς ἰδίαις χερσίν" λοιδορούμενοι εὐὖλο- 

ῦ διωκό Ἱνεχόμεθα, ὃ / Ύουμεν, Οιωκομεγνοι ανεχοµεύα, ὀυσφημούμενοι παρακα- 

25 
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ε ’ / ’ . 

λοῦμεν’ ὡς περικαθάρµατα τοῦ κόσμου ἐγενήθημεν, πάντων 
/ ϱ/ 3 3 3 / ε - 7. 

πα περίψηµα, έως ἄρτι. Οὐκ ἐντρέπων υμᾶς γράφω 
ο) 5 3 ε / 3 Δ Α 3λ Ν 

15 ταῦτα, ἀλλ᾽ ὡς τέκνα µου ἀγαπητὰ νουθετῶν' ἐὰν γὰρ 
- 3 3 

µυρίους παιδαγωγοὺς ἔχητε ἐν Χριστῷ, αλλ. οὗ πολλοὺς 
’ 3 ΔΝ -” 3 [ο] Ν [ο] 3 / ε) Δ 

πατέρας, ἐν γὰρ Χριστῷ Ἰησοῦ διὰ τοῦ εὐαγγελίου ἐγὼ 
ο) - 3. ε αν / 

τόὑμᾶς ἐγέννησα. παρακαλώ οὖν υμᾶς, µιµηταί µου γί- 
” - σ 

α7νεσθε. Διὰ τοῦτο  ἔπεμψα ὑμῖν Τιμόθεον, ὃς ἐστίν µου 
λ Α ε - 3 

τέκνον ἀγαπητὸν καὶ πιστὸν ἐν κυρίῳ, ὃς ὑμᾶς ἀναμνήσει 

ὶς ὁδού ης ἐν Χ ὃ [Ἰησοῦ], καθω οἐ τας οδούς µου τας ἐν ΧἈριστῷ | 1ησοῦ|, ς πανταχοῦ ἐν 
ε Δ 

18 πάση ἐκκλησίᾳ διδάσκω. Ὡς µὴ ἐρχομένου δέ 
Ν ε - Ε) ’ / 3 η κ ’ 

το µου πρὸς ὑμᾶς ἐφυσιώθησάν τινες" ἐλεύσομαι δὲ ταχέως 
Λ ε α« »λ ε η θ δ , ν , 9 ν 

προς υμᾶς, ἐαν ο κύριος θελήση, καὶ γνωσομαι οὐ τον 
΄ ο ’ 3 Ν Ν ΄ 5 λ 3 

ο λόγον τῶν πεφυσιωµένων ἀλλὰ τὴν δύναμιν, οὗ γὰρ ἐν 
” [ωἳ / 

οἱ λόγῳ ἡ βασιλεία τοῦ θεοῦ ἀλλ᾽ ἐν δυνάµει. τί θέλετε; ἐν 
ε ψ 3” ΔΝ ε ” ἊἈ 3 3 / ή . κά ῥάβδῳ ἔλθω πρὸς ὑμᾶς, ἢ ἐν ἄγαπῃ πνεύματί τε πραῦ- 

τητος; 

σ κ" , ᾿ έ ἈἊ . ΔΝ ’ / 

1 Όλως ακούεται ἐν υμῖν πορνεία, καὶ τοιαύτη πορνεία 
σ - σ [ο ’ [ο] Ν 

ἦτις οὐδὲ ἐν τοῖς ἔθνεσιν, ὥστε γυναϊκά τινα τοῦ πατρος 
Μ .Ἡ ε Γ [ή 9 / ΔΝ 3 ΔΝ Γ] 

«ἔχειν. καὶ ὑμεῖς πεφυσιωµένοι ἐστε, καὶ οὐχὶ μᾶλλον 
εἰ) ϐ / ϱ 5 θῃ 3 / « - ε 4 - 
ἐπενθησατε, ἵνα αρθῇ ἐκ µέσου ὑμών ο το έργον τοῦτο 

“6 η Ἔ 4 ον ’ .] Ν Αα ’ Ν δὲ ” 

3 πράξας; γω μὲν Ὑάρ, ἅπων τῷ σωµατι παρων ὁε τῷ 
/ ἂν ε ΔΝ Ν σ Γον 

πγευµατι, Ίδη κέκρικα ὡς παρων τον οὕτως τοῦτο κατεργα- 
ιά ο δι - , ε η 5 πα 

4 σάµενον ἐν τῷ ὀνόματι τοῦ κυρίου [ὴμών] Ἰησοῦ, συνα- 
/’ ε ο] [ο] ’ Ν ” / ” 

χθέντων ὑμῶν καὶ τοῦ ἐμοῦ πνεύματος σὺν τῇ δυνάµει τοῦ 
ιδ ε ” 3 - [ο ΔΝ Αα ο) 

5 κυρίου ημών Ἰησοῦ, παραδοῦναι τὸν τοιοῦτον τῷ Σατανᾷ 
εἰ ὀλ θ - / ϱ Δ - θη 9 Α ε ’ 

ἰς ολεῦθρον τῆς σαρκόὀς, ἵνα το πνεῦμα σωύῃ ἐν τῃ ημέρᾳ 
[ωἳ ε [ο 3 ”/ α 

6τοῦ κυρίου. Οὐ καλὸν τὸ καύχηµα ὑμῶν. οὐκ οἴδατε ὅτι 
Ν ’ [ο Ν ’ πι ’ 8 

7 µικρα ζύμη ὅλον τὸ φύραμα ζυμοῖ; ἐκκαθάρατε τὴν πα- 
ν) φ) λ 3. / / 3 λαιὰν ζύμην, ἵνα ἦτε γέον Φύραμα, καθώς ἐστε ἄζυμοι. 

Δ Ν 1 ; ευ δα} / { ε 4 :8 καὶ γαρ Τὸ Πδογὰ ἡμῶν ἐΤΥΘΗ Χριστός: ὥστε ἑορτάζωμεν, 
Αν ’ σ , ΔΝ / μὴ ἐν ζύμῃ 'παλαιῷ μηδὲ ἐν ζύμῃ κακίας καὶ πογηρίας, 

3 90 ὅὃο) , Ν 9 ” -9 ἀλλ. ἐν ἀζύμοις εἱλικρινίας καὶ ἀληθείας. Έγραψα 

σα 
αντο 

Ἰησοῦ | “40. 

4/. 

παλαιᾷ, μὴ 



κρίνουσιν 
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αν 3 Αα 9 - Ν , ’ 3 ’ 
υμῖν ἐν τῇ ἐπιστολῇ μή συναναμίγνυσύθαι πὀρνοις, οὐ πάν- 

Ἀ ’ - / λ - 

Τως τοῖς πόρνοις τοῦ κόσμου τούτου ἢ τοῖς πλεονέκταις καὶ 
ϱ λ , ” ο η 
ἅρπαξιν ἢ) εἰδωλολάτραις, ἐπεὶ ωφείλετε ἄρα ἐκ τοῦ κόσμου 
ε) ο) ο) Ν ενα Ν / νά ἐξελθεῖν. νῦν δὲ ἔγραψα ὑμῖν μὴ συναναμίγνυσθαι ἐάν τις 
3 λ 9 / / Ἂ : / Ἆ 
ἀδελφὸς ὀνομαζόμενος ᾗ πόρνος ἢ πλέἐογέκτηἁ ἢ εἶδωλο- 

’ λ λ α ὅὁ - ’ 

λάτρης ἢ) λοίδορος ἢ µέθυσος ἢ ἅρπαξ, τῷ τοιούτῳ μηδὲ 
’ ν, / . 3ὅ / 3 Ν ον 3 συνεσύίει τί Ὑάρ µοι τοὺς ἔξω κρίνειν; οὐχὶ τοὺς ἔσω 

« - π ε π 2 ῃ 3 

μεις κρίνετε, τοὺς δὲ έξω ο θεὸς κρίνει ; ΕΞΔΡΑΤΕ ΤΟΝ 
Ν 2 ς . »] .. 

ΠΟΝΗΡΟΝ εξ ΥΜΩΝ δΥΤΩΝ. 
ε - α λ 

Τολμᾷ τις ὑμῶν πρᾶγμα ἔχων πρὸς τὸν ἕτερον κρί- 
θαί ἐπὶ τῶν ἀδέ {οκ δι Αλ. ο. ΕΦ ) οὐκ οἵὸ γεσθαί ἐπὶ τῶν ἀδίκων, καὶ οὐχὶ ἐπὶ τῶν αγίων; ἢ οὐκ οἴδατε 

5 εο 4 / π α .) ΔΝ 9 9 5 Αν , 
ὅτι οἱ ἅγιοι τὸν κὀσμον κρινοῦσιν ; καὶ εἰ ἐν ὑμῖν κρίνεται 
ε / κ , ᾱ / ἐλ / 3 ἴὸ 
ὁ κόσμος, ἀνάξιοί ἐστε κριτηρίων ἐλαχίστων: οὐκ οἴδατε 

3 [ω [ή ’ 9 ο] 

ὅτι ἀγγέλους κρινοῦμεν, µήτιγε βιωτικά:; βιωτικὰ μὲν οὖν 
/ 3 3 Δ Ε] / 3 να / 

κριτήρια ἐὰν ἔχητε, τοὺς ἐξουθενηµμένους ἐν τῇ ἐκκλησίᾳ, 
/ Ἆ Δ αν / / 

τούτους καθίζετε; πρὸς ἐντροπὴν ὑμῖν λέγω. οὕτως 
ον ο 5 τν . λ ο αλ ὃ / ὃ ο) ελ οὐκ ένι ἐν ὑμῖν ουδεὶς σοφος ὃς δυνήσεται διακριναι ανα 
/ [ο 3 ο 5 ο 5 ᾿ 5 5 

µέσον τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ, ἀλλὰ ἀδελφὸς μετὰ ἀδελφοῦ 
/ Ν ο) σον / 3! Δ δν νά « κρίνεται, καὶ τοῦτο ἐπὶ ἀπίστων; ἤδη μὲν οὖν ὅλως ἥττημα 

ε . Δ σα ’ 3/ 3 Π ὃ Ν ’ μα 

υμῖν ἐστὶν ὅτι κρίµατα ἔχετε μεθ ἑαυτῶν' δια τί ουχὶ 
Αα ω [ο 3 3 Ν 

μᾶλλον αδικεῖσθε; διὰ τί οὐχὶ μᾶλλον ἀποστερεῖσθε; αλλα 
ας 5 Α ας) α Ν ο 3 / Ἂ ὑμεῖς ἀδικεῖτε καὶ ἀποστερεῖτε, καὶ τοῦτο ἀδελφούς. ἢ 

9 «/ ) ο] 3 κ 

οὐκ οἴδατε ὅτι ἄδικοι θεοῦ βασιλείαν οὐ κληρονομήσουσι; 
Ν [ο ἷό 5 ῥ 3 Δ Μή πλανάσθε' οὖτε πόὀρνοι οὔτε εἰδωλολάτραι οὔτε μοιχοὶ 

΄ . 9) 9 ον ” , 3/ 
ούτε μαλακοὶ οὔτε αρσενοκοῖται οὔτε κλέπται ούτε πλεο- 

ο 3 / 5 ) 5 { , 
γέκται, οὐ µέθυσοι, οὐ λοίδοροι, οὐχ ἅρπαγες βασιλείαν 

α / ΔΝ νι. ν 3 αν 9 
θεοῦ κληρονομήσουσιν. Καὶ ταῦτά τινες ἦτε' αλλα ἄπε- 

9 Ν / ο) 

λούσασθε, ἀλλὰ ἡγιάσθητε, ἀλλὰ ἐδικαιώθητε ἐν τῷ ὀνό- 
νν ε Α 3 - [ον Ν - 

µατι τοῦ κυρίου [ἡμών] Ἰησοῦ Χριστοῦ καὶ ἐν τῷ πνεύµατι 
[ω' ἐ ο) 

τοῦ θεοῦ ἡμών. 
/ 3 5 .) / 

Πάντα µοι ἔξεστιν' ἀλλ οὐ πάντα συμφέρει. πάντα 
3 3 3 Ν ά ε« 

µοι ἔξεστιν' ἀλλ' οὐκ ἐγὼ ἐξουσιασθήσομαι ὑπό τινος, 
[ον ε 

τὰ βρώματα τῇ κοιλίᾳ, καὶ ἢ κοιλία τοῖς ββρωµασιν' ὁ δὲ 

1ο 

11 

το 

γφα 

13 
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θεὸς καὶ ταύτην καὶ ταῦτα καταργήσει. τὸ δὲ σώ )τῇ η ργησει. σωμα ου τη 
, . Ν - ’ μα ’ - ’ ε 9 ιτ 

1 ποργείᾳ αἆλλα τῷ κυρίῳ, καὶ ὁ κύριος τῷ σώµατι" ὁ δὲ θεὸς 
. Λ ’ ” 8 ε - Γ. ο α] ΔΝ ο] ’ καὶ τὸν κύριον ἤγειρεν καὶ ἡμᾶς ἐξεγερεῖ διὰ τῆς δυνάμεως 

5 ” ”/ μό Δ / ε - / - 

15 ἀυτοῦ. οὐκ οἴδατε ὅτι τὰ σώματα ὑμῶν µέλη Χριστοῦ 
| 5. ο α . , 
ἐστίν; ἄρας οὖν τὰ µέλη τοῦ χριστοῦ ποιήσω πόρνης µέλη; 

ον Δωγ ολ 9 3 ϱ ε , ο / αν 
16 μι) γένοιτο. ἢ οὐκ οἴδατε ὅτι ὁ Κολλώμενος τῇ πόρνη ἓν 

- ’ 9 Ἔ ’ , ς / 2 ’ 

σώμα ἐστιν; ΟΟΝΤΔΙ Ύαρ, φησίν, Οἱ ΔΥΟ εἰο οδρκὰ 
’ ’ ων / 

17 ΜΙΔΝ. ὁ δὲ κολλώμενος τῷ κυρίῳ ἓν πνεὺμά ἐστιν. 
΄ λ / ἵ να ο να / ” 18 φεύγετε τὴν πορνείαν᾿ πᾶν αμάρτημα ὃ ἐὰν ποιήσῃ ἄνθρω- 

9 η η , , 9 ε 9 , 9 . 9” 
πος ἐκτος τοῦ σώματός ἐστιν, ὁ δὲ ποργεύων εἰς τὸ ἴδιον 

ον ε ’ ων] 3 3 σ Ν - ε υν ᾽ 

ιο σώμα ἁμαρτανει. ᾖἢἵ οὐκ οἴδατε ὅτι τὸ σώμα ὑμῶν γαὸς 
κ ᾧ ἕω ρε. / ος ὁ ῃ 8 3 3 - 

τοῦ ἐν υμῖν ᾽αγίου πνεύματος ἐστιν; οὗ ἔχετε ἀπὸ θεοῦ;: 
Ν 3 9 4, [2 - ο ’ ΔΝ - - Α΄ υπ 

ϱο καὶ οὐκ ἐστὲ ἑαυτῶν, ἠγοράσθητε γὰρ τιμῆς' δοξάσατε δὴ 
- ’ ε - 

τὸν θεὸν ἐν τῷ σώµατι ὑμώγ. 
αν . ’ Ν . 

τ΄ Περὶ δὲ ὧν ἐγράψατε, καλὸν ἀνθρώπῳ γυναικὸς μὴ 
σ ἃ αν ο / ιά λ ε [ο - 

ο ἅπτεσθαι' διὰ δὲ τὰς πορνείας ἕκαστος τὴν ἑαυτοῦ γυναῖκα 
9 Ν. εν, 2. Δ ἷὸ ο 4 ὃ κ ώ ον πα ὡς 

3 ἐχέτω, καὶ ἑκάστη τὸν ἴδιον ἄνδρα ἐχέτω. τῇ γυναικὶ ὁ 

ἀγὴρ τὴν ὀφειλὴν ἀποδιδότω, ὁμοίως δὲ καὶ ἡ } τῷ Ἡρ την οφειλὴν α τω, οµοίως δὲ καὶ ἡ γυνή τῷ 
9 , ε ἃ - ο) ’ 3 9 ’ .] ιἩ ε 

« ἀνδρί. ὮἨ γυνή τοῦ ἰδίου σώματος οὐκ ἐξουσιάζει ἀλλὰ ὁ 
3,.β ε / κ νν ε 3 ἃ α οΏΌ/ ’ ᾿ 9 

ἀνήρ' ὁµοίως δὲ καὶ ὁ ἀνὴρ τοῦ ἰδίου σώματος οὐκ ἐξου- 
3 Ν ε ο 3 ’ ’ 

ς σιάζει ἀλλὰ η γυνή. μὴ ἀποστερεῖτε ἀλλήλους, εἰ µήτι 
ἊἎ 3 ’ Ν Δ ῤ / ο ” 

[ἂν] ἐκ συμφώνου πρὸς καιρὸν ἵνα σχολάσητε τῇ προσευχῇ 
ΔΝ / ολ ιν Ν 31 σ Ν / ε - ε ο 

καὶ πάλιν ἐπὶ τὸ αὐτὸ ἦτε, ἵνα μὴ πειράζη ὑμᾶς ὁ Σατανάς 
8 Ν 3 / ε - [ο Ν | Δ / 

6 διὰ τὴν ἀκρασίαν [ὑμῶν]. τοῦτο δὲ λέγω κατὰ συνγνώµην, 
5 9 , , ν , 3 , Φ ε 

7 οὐ κατ ἐπιταγήν. θέλω δὲ πάντας ἀνθρώπους εἶναι ὡς 
ας / 2 4, σ ”/ ” / 5 α ε 

καὶ ἐμαυτόν' ἀλλὰ ἕκαστος ἴδιον ἔχει χάρισμα ἐκ θεοῦ, ὁ 
Ν 5 ε Δ 4 μὲν οὕτως, ὁ δὲ οὕτως. 

/ ν ” 3 ’ . ” ’ Δ 3 πα ” 3 

8 Λέγω δὲ τοῖς ἀγάμοις καὶ ταῖς χήραις, καλὸν αὐτοῖς ἐὰν 
’ 

9 µείνωσιν ὡς κἀγώ' εἰ δὲ οὐκ ἐγκρατεύονται, γαμησάτωσαν, 
” ’ 3 σ αν, ο - ν 

το Κκρεῖττον Ὑάρ ἐστιν '᾿γαμεῖν ἢ πυροῦσθαι. ἜΤοῖς δὲ γεγα- 
« / 9 αι κ ᾱ. ες τΨ . 9 ἁ 

µηκοσιν παραγγέλλω, οὓκ ἐγω αλλα ο κύριος, γυναικα απο 
. Δ 8 Αα 9 8 ν [ὸ 4 

α ἀγδρὸς μὴ χωρισθῆναι;- ἐὰν δὲ καὶ χωρισθῇ, µενέτω ἄγαμος 
η 3 ΔΝ ή Άι. 3 ” Δ 3 / 

ἢ τῷ ἀνδρὶ καταλλαγήτω,- καὶ ἄνδρα γυναῖκα μὴ ἀφιέναι. 

σα 

ἐξήγειρεν 

πνεύματος ἁγίου 
ἐστίν 

4. 

γαμῆσαι 



ἡμᾶς 

ἐμέρισεν 
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ιο] 9 / ’ ε ”/ ι] 

Τοῖς δὲ λοιποῖς λέγω ἐγώ, οὐχ ὁ κύριος" εἴ τις ἀδελφὸς 
- 3” ” Ν ς η - . 

γυναῖκα ἔχει ἄπιστον, καὶ αὕτη συνευδοκεῖ οἰκεῖν µετ αὖ- 
- Δ 3 / ε] ’ Ν κ 6 ” ” ” 

τοῦ, μὴ ἀφιέτω αὐτήν' καὶ γυνὴ ἥτις ἔχει ἄνδρα ἄπιστον, 
Ν ὃ ”, 9 ο) 2 8. 8 3 ’ λ 

καὶ οὗτος συνευδοκεῖ οἰκεῖν µετ αὐτῆς, µή αφιέτω τον 
” ε. ᾖ λ εν ε ν 9 α , πι 
ἄνδρα, ἡγίασται γὰρ ὁ ἄνηρ 0 ἄπιστος ἐν τῇ Ὑγυναικὶ, καὶ 

ε, ε Ἀ μα μμ 3 α δελ ος Ἆ Ψ 8 
Ίγιασται { γνν] 1} απιστος εν τῳ αοες φῴ επει αρα τα 

’ ε - 5 6 δα 9 α δὲ ιά δν 3 δὲ ε 

τεκγα υμων ακα αρτα εστιν, νυν οέε αγια εστιν, ει οε ο. 

ἄπιστος χωρίζεται, χωριζέσθω: οὐ δεδούλωται ὁ ἀδελφὸς 
ο) ε 9 Δ 3 α , 3 κ. Ρα ώ / 
ἢ ἡ ἁδελφὴ ἐν τοῖς τοιούτοις ἐν δὲ εἰρήνη κέκληκεν 
Γε - πτε / ’ 9 9 ’ 3 ΔΝ ” η β 

ἡμᾶς ὁ θεός. τί γὰρ οἶδας, γύναι, εἰ τον ἄνδρα σώσεις;. 
Ά / . ε 3 Δ Αα Π η 

η τί οἶδας, αγερ, εἰ την γυναικα σωσεις; 0η 
Α΄ επ. 4 ε τί / ο νά» , ϱ ε / λν 

μη εκαστῳ ως μεμερικεν ο κνυριοςξ; εκαστον ὡς κεκ κεγ. 

ε ’ “ / ΔΝ φ 9 - 9 / 

ὃ θεός, οὕτως περιπατείτω' καὶ οὕτως ἐν ταῖς ἐκκλησίαις 
’ ’ /’ / Δ 

πάσαις διατάσσοµαι. περιτετμηµένος τις ἐκλήθη: μὴ 
5 ο 9 ’ / , Ἆ / 
ἐπισπάσθω" ἐν ἀκροβυστίᾳ κέκληταίτις; μὴ περιτεμνέσθω. 
ε λ 3 Ον / 5 Δ κ. / 39 / Ε) 

ἡ περιτομὴ οὐδέν ἐστιν, καὶ ἡ ἀκροβυστία οὐδέν ἐστιν, 

ἀλλὰ τήρησις ἐντολῶν θεοῦ.. ἕκαστος ἐν τῇ κλήσει ᾗ 

ἐκλήθη ἐν ταύτῃ µενέτω. δοῦλος ἐκλήθης: µή σοι µε- 

λέτω: ἀλλ᾽ εἰ καὶ δύνασαι ἐλεύθερος γενέσθαι, μᾶλλον 

χρῆσαι. ὁ γὰρ ἐν κυρίῳ κληθεὶς δοῦλος απελεύθερος 

κυρίου ἐστίν' ὁμοίως ὁ ἐλεύθερος κληθεὶς δοῦλός ἐστιν 

Χριστοῦ. τιμῆς ἠγοράσθητε' μὴ γίνεσθε δοῦλοι ἀνθρώ- 

πων. ἕκαστος ἐν ᾧ ἐκλήθη, ἀδελφοί, ἐν τούτῳ µεγέτω 

παρα θεᾷῷ. 

Περὶ δὲ τῶν παρθένων ἐπιταγὴν Κυρίου οὐκ ἔχω, γνώµην 

δὲ δίδωµι ὡς ἠλεημένος ὑπὸ κυρίου πιστὸς εἶναι. Ίνο- 
/ 4. Αα λα εἰ ὃ Αλλο α ο 

μίζω ουν τουτο καΛλον υπαρχειν ια την ενεστωσαν αναγκΏν, 

σ λ 3 , 9. ο ΑΦ / / Ν 

οτι καλον ανθρώωπωῳ το ουτως ειναι. δέδεσαι γυναικες μη 

ἴω ’ / 3 ΔΝ / ΔΝ / [ο 9 

ζήτει λύσιν' λέλυσαι απο γυναικός; μή ζήτει γυναῖκα’ ἐαν 

Ν Ν ” 3 κά Ἀ- 98ἱἈ / « θ / 

δὲ καὶ γαµήσηῃς, οὐχ ἥμαρτες. και έαν γήμῃ [ή] παρθένος, 
| σ ’ Ν [ο ΔΝ ή ε [ο 

οὐχ ἥμαρτεν. θλίψιν δὲ τῇ σαρκὶ ἔξουσιν οἱ τοιοῦτοι, 

ἐγὼ δὲ ὑμῶν φείδοµαι. ἜΤοῦτο δέ φηµι, ἀδελφοί, ὁ καιρὸς 5 

ως , χα. να ια ὶ Ἵσ εν - 

ἐστὶν τὸ λοιπόν, συνεσταΛλµεέγος ἐστιν το Λοιπον ινα και οι έχοντες γνναικας 

: 

4 ν 

ν 
9] 
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ε ΝΑ φ αἱ ος νο ρ 4 ς Αα ὁ εν Ν ο βιΒ αν ν Δ 2ο ὡς μη έχοντες ωσιν, καὶ οἱ κλαίοντες ὡς µή κλαίοντες, καὶ. 
ΔΝ / ΔΝ ο κό ε η οἵ χαίροντες ὡς μὴ χαίροντες, καὶ οἱ ἀγοράζοντες ὡς μὴ 

ον Ν ’ ε ΔΝ ας 

ὃχ κατέχοντες, καὶ οἱ χρώµενοι τὸν κόσμον ὡς μὴ καταχρώ- 
Δ κ - - ’ / 

3” µενοι’ παράγει γὰρ τὸ σχῆμα τοῦ κόσμου τούτου. «θέλω. 
ε η 3 9. ε ” ΔΝ -” 

«δὲ ὑμᾶς ἀμερίμνους εἶναι, ὁ ἄγαμος μεριμνᾷ τα τοῦ, 
ο ο] 3 [ο ε ’ Ν 

33 κυρίου, πῶς ἀρέσῃ τῷ κυρίῳ' ὁ δὲ γαµήσας µεριμνᾷ τὰ αρ. 
{ ’ Γα λ 9 ε 

34 τοῦ κὀσµου, πὠς αρέσῃ τῇ γυναικί, καὶ µεµέρισται. καὶ ή), 
Ναι ος κ ος / ο Ν ο) 

γυνή η ἄγαμος καὶ η παρθένος µεριμνᾷ τὰ τοῦ κυρίου, ἵνα, 
ο ος. 8 λ ΄ ΔΝ - , ε ν / {ΤΠ αγία [καὶ] τῷ σώµατι καὶ τῷ πνεύµατι" ἡ δὲ γαµήσασα 

κ ο) / ” 3” α 3 . 
36 µεριμνᾷ τα τοῦ κόσμου, πῶς ἀρέσῃ τῷ ἀνδρί. τοῦτο δὲ 

Ἀν Αα - Α ’ ε.α 

προς το υμών αὐτῶν σύμφορον λέγω, οὐχ ἵνα βρόχον ὑμῖν 
” [κ ιό Δ ΔΝ Δ 3 Ν 3 / Αα , ἐπιβάλω, αλλὰ πρὸς τὸ ευσχημον καὶ εὐπάρεδρον τῷ κυρίῳ 
3 2 3 ο) μή 36 απερισπαστως. Βϊ δέ τις ἀσχημονεῖν ἐπὶ τὴν. 
παρθένον αὐτοῦ νομίζει ἐὼν ᾗ ὑπέρακμος, καὶ οὕτω οφείλει ρ µίζει ἐαν Ί υπέρακµος, ςο 

’ Α ’ 

Ὑίνεσθαι, ὃ θέλει ποιείω: οὐχ ἁμαρτάνει" γαμείτωσαν.. 
] ο... 9 α , 3 τε - ΜΑ” ., ρ 57 ὃς δὲ ἕστηκεν ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτοῦ ἑδραῖος, μὲ) ἔχων αναγκην, 

- ’ α 

ἐξουσίαν δὲ ἔχει περὶ τοῦ ἰδίου θελήµατος, καὶ τοῦτο κέκρι- 
κε 3 Α ἷδέ " δί - Δ ε - θέ λώ 

εν ἐν τῃ ἰδίᾳ΄ καρδίᾳ, τηρειν τὴν ἑαυτοῦ παρθένον, καλῶς 
: ε Ν [ο] ’ -ἲ [ο 28 ποιήσει"' ὥστε καὶ ὁ γαμίζων τὴν ἑαυτοῦ παρθένον᾿ Καλῶς παρθένον ἑαντοῦ | 

σ αι κε λ / . / ποιῄσει 
59 ποιεῖ;, καὶ ο μή γαμίζων κρεῖσσον ποιήσει. Τν- 

Δ δεέὸ ασ ναο ’ Αα εν αι Ν -ν 9 ον 
γη ὀεθεται ἐφ ὁσον χρόνον ἕῃ ὁ ανὴρ αὐτῆς: ἐὰν δὲ κοι- 

διὰ ’ 5 / 9 ΔΝ νο ’ ’ 9 

µηθῇ ὁ ανήρ, ἐλευθέρα ἐστὶν ᾧ θέλει γαμηθῆναι, µόνον ἐν 
/ ΔΝ 5 Ν Δ «ο Κυρίῳ' µακαριωτέρα δέ ἐστιν ἐὰν οὕτως µείνῃ, κατὰ τὴν 

ἐμὴν γνώµην, δοκῶ γὰρ. κἀγὼ πνεῦμα θεοῦ ἔγειν δὰ μην γνωμµην, Ύαρ καγ μ χειγ. 

τ Ἠερὶ δὲ τῶν εἰδωλοθύτων, οἴδαμεν ὅτι πάντες γνῶσιν 
” ε΄ - [ο χε 9 η] ’ 9 [ο] 4 ) Ξεχοµεν. η γνώσις φυσιοῖ, ῃ δὲ αγάπη οἰκοδομεῖ. εἴ τις 

3 δοκεῖ ἐγνωκέναι τι, οὕπω ἔγνω καθως δεῖ γνώναι" εἰ δέ 
3 Ν ’ ωὶ ”/ .- ε-» Ε] πα .ν ο] «Τις αγαπᾷ τὸν θεόν, οὗτος ἔγνωσται ὑπ αὐτοῦ. Περὶ τῆς 

’ 

᾿ βρώσεως οὖν τών εἰδωλοθύτων οἴδαμεν ὅτι οὐδὲν εἴδωλον ἐν 
/ πα, 9ο 3 Ν 9 ν. 8 Ν Δ ” ανν 5 κὀσµῳ, καὶ ὅτι οὐδεὶς θεὸς εἰ μὴ εἷς. καὶ γὰρ εἴπερ εἰσὶν 

/ Ν / 9 9 - 3 ασ Ἂ 4 Αι κ λεγόμενοι θεοὶ εἴτε ἐν οὐρανῷ εἴτε ἐπὶ γῆς, ὥσπερ εἰσὶν 
Δ 3 3 ε Αα 8 Δ ε :6 θεοὶ πολλοὶ καὶ Κύριοι πολλοί, [ἀλλ᾽] ἡμῖν εἷς θεὸς 9 

ες” 
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πατήρ, ἐξ οὗ τὰ πάντα καὶ ἡμεῖς εἷς αὐτόν, καὶ εἷς κύριος 

Ἰησοῦς Χριστός, δύ "οὗ τὸ πάντα καὶ ἡμεῖς δὺ αὐτοῦ. 

Ἰλλλ οὐκ ἐν πᾶσιν ἡ Ὑνώσις' τιγὲς δὲ τῇ συνηθείᾳ έως 

ἄρτι τοῦ εἰδώλου ὡς εἰδωλόθυτον ἐσθίουσιν, καὶ ἡ συνεί- 

νησι αὐτών ἀσθενὴς οὖσα ο ται βρώμα δὲ ἡμᾶς 

οὐ παραστήσει τῷ θεῷ: οὔτε ἐὰν μὴ φάγωμεν, ὕσπερον: 

κ. οὔτε ἐὰν φάγωμεν, πο βλέπετε δὲ µή 

πως ἡ ἐξουσία ὑμών αὕτη κα ρα γένηται τοῖς ἀσθε- 

γέσιν. ἐὰν ο τις ἴδῃ [σὲ] τὸν πα γνώσιν ἐν εἰδωλίῳ 

κατακείµενον, ο. η συµες η κα αὐτοῦ ἀσθενοῦς ὄντος οἶκο- 

δοµηθήσεται εἰς τὸ τὰ εἰδωλόθυτα ἐσθίειν; ἀπόλλυται γὰρ 

ὁ ἀσθενῶν ἐν τῇ σῇ πα ὁ ἀδελφὸς δι ὃν ο 

ὠπέθανεν. οὕτως δὲ ἁμαρτάνοντες εἰς τοὺς αδελφοὺς καὶ 

τύπτοντες αὐτῶν τὴν συνείδησι ἀσθενοῦσαν εἰς Χριστὸν 

Ὃοκβος διόπερ εἰ μμ σκανδαλίζει τὸν ἀδελφόν 

µου, οὐ μὴ φάγω κρέα εἷς τὸν αἰώνα, ἵνα μὴ τὸν ἀδελφόν 

µου σκανδαλίσω. 

Οὐκ εἰμὶ «λερθερυςς οὐκ π. ἀπόστολος; οὐχὶ 1ησοῦν 

τὸν τε ημών "ορας” οὐ τὸ έργον µου ο ἐστὲ ἐν 

ον : εἰ ἄλλοις οὐκ εἰμὶ ἀπόστολος, ἀλλά Ύε ὑμῖν εἰμί, 

ἡ γὰρ σφραγίς µου τῆς ἀποστολῆς μας ἐστὲ ἐν κυ- 

ρίῳ. Ἡ ἐμὴ ἀπολογία τοῖς ἐμὲ ἁναάρώακ η 

ἐστιν αὕτη. μῖ οὐκ ἔχομεν ἐξουσίαν φαγεῖν καὶ αι 

μὴ οὐκ ἔχομεν ἐξουσίαν ἀδελφὴν Ἰπδοικε περιάγοόν ὡς καὶ 

οἱ λοιποὶ ἀπόστολοι καὶ οἱ ἀδελφοὶ τοῦ κυρίου καὶ ηφαςι : 

ἢ µόνος τα καὶ Ῥαρνάβας οὐκ ἔχομεν ἐξουσίαν μη ἐργά- 

ζεσθαι; τίς λος ἰδίοις ο ωισίς ποτέ; τίς ων 

αν καὶ τὸν καρπὸν αὐτοῦ οὐκ ἐσθίει; [ῆ] τίς ποι- 

μαίνει ο. Ὅ καὶ ἐκ τοῦ παλσσοα) τῆς ρόμηϊς οὐκ ἐσθίει ; 

Μὴ κατὰ ος ταῦτα λαλώ, ἢ καὶ ὁ νόμος ταῦτα ου 

λέγει ἓν γὰρ τῷ Μωυσέως νόμῳ γέγραπται ΟΥ 'Φι-ο 

Μώσεις; Βοῇν ἀλοῶντα. μἢ τών να μα τῷ θεῴ, 

ἢ δὺ ἡμᾶς πάντως λέγει; δ ἡμᾶς γὰρ. ἐγράφη, ὅτι ὀφείλει 

..) 

ϱο 

.] 

μ τ 

μα ω 

” 

ν 

οὂι ο 

Ον 

1ο 



στ [ο] 

χ .] 

ΙΧ ΠΡΟΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥΣ Α 3856 

υ . .Ἡ ε 3 ” 3 

ἐπ᾽ ἐλπίδι ὁ ἀροτριῶν ἀροτριῶν, καὶ ὁ ἆλοῶν ἐπ᾽ ἐλπίδι 
ο ο) Ἆ 8 / τοῦ μετέχει. ἩἘΐ ἡμεῖς ὑμῖν τὰ πνευματικὰ ἐσπείραμεν, 

’ «ο αλα επ ν Δ θ η ῃ ζλλ - µεγα εἰ ημεῖς υμών τα σαρκικὰ θερίσοµεν; εἰ ἄλλοι τῆς 
δι 9 / / 3 - ε - . . 3 9 
ὑμῶν ἐξουσίας µετέχουσιν, οὐ μᾶλλον ἡμεῖς; ἀλλ᾽ οὐκ ἐχρη- 

, Ας , , 9 λ , , φ , ᾿σἀαμεύα τῇ ἐξουσίᾳ ταύτῃ, ἀλλὰ πάντα στέγοµεν ἵνα μή 

-” ωο 

14 

15 

πό 

1 -α 

18 

ο 

20 

21 

24 

25 

3 Δ α - , / ο) ο) 3 3 τινα ἐνκοπὴν δῶμεν τῷ εὐαγγελίῳ τοῦ χριστοῦ. οὐκ οἴδατε 
“ 8 - [ο ’ (4 ότι οἳ τὰ ἱερὰ ἐργαζόμενοι τὰ ἐκ τοῦ ἱεροῦ ἐσθίουσιν, οἳ 

- ’ - / / τῷ θυσιαστηρίῳ παρεδρεύοντες τῷ θυσιαστηρίῳ συνµερί- 
ή Δ ε / ὃ / ὅ ο) ν 5 έλ ζονται; οὕτως καὶ ὁ Κύριος διέταξεν τοῖς τὸ ευαγγέλιον 

/ 3 - ” / - 3 Δ Ν 3 / καταγγέλλουσιν ἐκ τοῦ εὐαγγελίου ζῇν. ἐγὼ δὲ οὐ κέχρη- 
” ΔΝ ’ 3 Ἡ Ν α “ 4 / µαι οὐδενὶ τούτων. Οὐκ ἔγραψα δὲ ταῦτα ἵνα οὕτως γένηται 

3 3 ” Ν / - 3 ο) ἡ ον ’ εν ἐμοί, καλὸν γάρ µοι μᾶλλον ἀποθανεῖν ἢ) - τὸ καύχη- 
΄ 3 λ / 9Ἡ Δ 3 / 3 3” µά µου οὐδεὶς κενγώσει. ἐὰν γὰρ εὐαγγελίζωμαι, οὐκ ἔστιν 

’ 3 ’ / » ΔΝ / µοι καχηµα, αναγκή Ὑάρ µοι ἐπίκειται' οὐαὶ γάρ µοί 
Ν ΔΝ 3 Ν - ἐστιν ἐὰν μη ᾿εὐαγγελίσωμαι. εἰ γὰρ ἕκὼν τοῦτο πράσσω, 

Δ 3 μισθὸν ἔχω" εἰ δὲ ἄκων, οἰκονομίαν πεπίστευµαι. τίς οὖν 
” 3 ε ’ σ 3 ’ 3 ’ ’ μοῦ έστιν ὁ μισθός; ἵνα εὐαγγελιζόμενος ἀδάπανον θήσω 

πν. 4 / 9 ΔΝ Δ /’ ὧν. φ. 3 το εὐαγγέλιον, εἲς τὸ μὴ καταχρήσασθαι τῇ ἐξουσίᾳ µου ἐν 
” .] λ/ λ 6 8 -Α 3 ’ τῷ εὐαγγελίῳ. εὐθερος γαρ ὢν ἐκ πάντων 
δὴ 3 Δ .] , σ 8 ’ [ή ΔΝ πάσιν ἐμαυτὸν ἐδούλωσα, ἵνα τοὺς πλείονας κερδήσω" καὶ 

. ’ 3 ΄ ε 3 ο σ 3 ’ ἐγενόμην τοῖς ᾿Ιουδαίοις ὡς Ἰουδαῖος, ἵνα Ιουδαίους κερ- 
/ - ε Δ ’ ε « ΔΝ ’ Ν ο 3 Δ « Δ δήσω" τοῖς ὑπὸ νόµον ὡς ὑπὸ νόµον, μὴ ὢν αὐτὸς ὑπὸ 
η, / ” ο δ ε νόµον, ἵνα τοὺς ὑπὸ νόµον κερδήσω: τοῖς ἀγόμοις ὡς 

3 λ Ἀ ” Α 3 9. ακ -. σ ἄνομος, µή ὧν ἄνομος θεοῦ αλλ ἔννομος Χριστοῦ, ἵνα 
- ) ’ ο ᾿ ’ 3 ” κερδανώ τοὺς ἀνόμους: ἐγενόμην τοῖς ἀσθενέσιν ἀσθενής, 

- ” - / σ ἵνα τοὺς ἀσθενεῖς κερδήσω: τοῖς πᾶσιν γέγονα πάντα, ἵνα 
/ Ν ’ / μι ” λ Δ ) / πάντως τινας σωσω. πάντα δὲ ποιῶ διὰ τὸ εὐαγγέλιον, 

ιό Ν 3 ο) / 3 3 ινα συνκοινωγος αὐτοῦ Ὑγένωμαι. Οὐκ οἴδατε 
σ ι ε 3 δί / / Δ /’ ον δὲ οτι οἱ εν σταθἰῳ τρέχοντες πάντες μὲν τρέχουσιν, εἷς δὲ 
η / Ν ο) σ / 4 λ / αμβάνει τὸ βραβεῖον; οὕτως τρέχετε ἵνα κατα άβητε. 

ο Ελ λας / πᾶς δὲ ὁ ἀγωγιζόμενος πάντα ἐγκρατεύεται, ἐκεῖνοι μὲν 
αν φ λ ’ ε ” 3 οὖν ἵνα φθαρτὸν στέφανον λάβωσιν, ἡμεῖς δὲ ἄφθαρτον. 

3 Δ / σ / 5. 9 ο / φ η ε 26 εγω τοινγυν ουτως τρεχω ως ουκ ἀδήλως, ουτως πυκτευω «ως 

εὐαγγελίζωμαι 



ἐβαπτίσθησαν 

εν 

ἐξεπείρασαν 

πειρασθῆναι ὑμᾶς 
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οὐκ ἀέρα δέρων' ἀλλὰ ὑπωπιάζω µου τὸ σώμα καὶ δουλα- 
. , ’ , οκ. ὔ / . γωγῶ, µή πως ἄλλοις κηρύξας αὐτὸς ἀδόκιμος γένωμαι. 

Οὐ θέλω γὰρ ὑμᾶς ἀγνοεῖν, ἀδελφοί, ὅτι οἳ πατέρες 
ε ” ’ ε Ν Ν / κ Δ φ Ἅ ” 

ημών πάντες υπο τὴν νεφέλην ἦσαν καὶ πάντες διὰ τῆς 

θαλάσσης δι]λύον, καὶ πάντες εἲς τὸν Μωυσῆν 'ἐβαπτί- δι , 5 
ΑΛ - / ΔΝ 3 ’ ΔΝ / Δ σαντο ἐν τῇ νεφέλῃ καὶ ἐν τῇ θαλάσσῃ, καὶ πάντες [τὸ 

9 ΔΝ ΔΝ ο 5! Δ / ΔΝ 3 ΔΝ 

αὐτὸ] πνευματικὸν βρώμα ἔφαγον καὶ πάντες τὸ αὐτὸ 

πνευματικὸν ἔπιον πόµα, ἔπινον γὰρ ἐκ πνευµατικῆς ἆκο- 

λουθούσης πέτρας, ἡ πέτρα δὲ ἦν ὁ χριστός' ἀλλ᾽ οὐκ ἐν 

τοῖς πλείοσιν αὐτῶν ηὐδόκησεν ὁ θεός, Κδτεετρώθησαν 

γὰρ ἐν τή ἐρηνω. Ταῦτα δὲ τύποι ἡμῶν 

ἐγενήθησαν, εἷς τὸ μὴ εἶναι ἡμᾶς ΕΠΙΘΥΜΗΤΟ κακῶν, 

καθως κἀκεῖνοι ἐΠΕΘΥΜΗΓΔΝ. μηδὲ εἰδωλολάτραι γίνεσθε, 
’ 5 - ’ ς χ 

καθως τιγες αὐτῶν' ὥσπερ γέγραπται Ἔκδθιςεν ὁ λαὀο 
ν - 1 ᾗ , 

ΦΔΓεΙΝ κδὶ ΠεΙΝ, ΚδΙ ΔΝέςΤΗΟΔΝ ΤδΙΖΕΙΝ. μηδὲ πορνεύ- 

27 

. 

2 

9 

4 

5 

6 

7 

5- 

’ ». / Νν Τ α 
ώμεν, καθως τινες αυτων ἐπόρνευσαν, και επεσαν Μια - 

ς / ”/ - ’ κ 9 ’ ᾽ ’ 

ημέρα εἴκοσι τρεῖς χιλιάδες. μηδὲ ἐκπειράζωμεν τὸν κύριον, 
’ 2 τρ Γο ’ οἵ α ε Ν - 3” .] / 

καθώς τινες αὐτών ἐπείρασαν., καὶ ὑπὸ τῶν ὄφεων ἀπώλ- 
’ ι] ο [ή 

λυντο. μηδὲ γογγύζετε, καθάπερ τινὲς αὐτῶν ἐγόγγυσαν, 
πα με ε 9 Αι ο9 Α - ν Α 

καὶ απωλοντο υπο τοῦ ολοθρευτοῦ. ταῦτα δὲ τυπικῶς 
’ 9 / 9 / Ν ΔΝ , ε - . 

συνέβαινεν ἐκείνοις, ἐγράφη δὲ πρὸς νουθεσίαν ἡμῶν, εἲς 
ο) Δ ’ - "τρ ’ σα ε 

οὓς τα τέλη τῶν αἰώνων κατήντηκεν. Ώστε ο 
ὃ - ϱ ’ / κ [ή λ ιά - 3 ” 

οκών ἑστάναι βλεπέτω μὴ πέση. πειρασµος υμᾶς οὐκ εἰ- 
9 Ν 5 / .Ἡ ον ε ’ ἁ 3 ᾿”/ 

πώψ εἶ μὴ ο οπασ πιστὸς δὲ ὁ θεός, ὃς οὐκ ἐάσει 

᾽ὑμᾶς περασε ὑπὲρ ὃ δύνασθε, ἀλλὰ ποιήσει σὺν τῷ 

πειρασμῷ καὶ τὴν ο. τοῦ δύνασθαι ὐ υπενεγκεῖν. 

Διόπερ, ἀγαπητοί µου, φεύγετε ἀπὸ τῆς εἰδωλολατρίας, 
ε / ψ ΄ ε ο 5“ ΔΝ ’ 

ως Φφρονίμµοις λέγω" κρίνατε υμεῖς ο φηῆμι. Το ποτηριον 
- .) Γη - / 4 [ο 

τῆς εὐλογίας ὃ εὐλογοῦμεν, οὐχὶ κοινωνία ἐστὶν τοῦ αἵματος 
- πι νν 5”, 11 ο] ων ’ - 

τοῦ χριστοῦ: τον ἄρτον ὃν κλώμεν, ουχὶ κοινωνία τοῦ 
' ο] - ’ σ Ὡω] 3” Ὠ - 

σωµατος τοῦ Χριστοῦ ἐστιν: ὅτι εἷς ἄρτος, ἓν σώμα οἳ 
ορ. « Δ / ἓ) δι 3 / 

πολλοί ἐσμεν, οἱ γαρ πάντες ἐκ τοῦ ἑνος ἄρτου µετέχοµεν. 
/ Αα οὖ5 λ ν , ο με ε μη νὰ, βλέπετε τὸν Ισραήλ. κατὰ σάρκα: οὐχ οἳ ἐσθίοντες τὰς : 

5 

11 

12 
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ῃ [ὁ] , ; ια - , α ο ο νάψ / 5 

τὸ θυσίας κοινωνοὶ τοῦ θυσιαστηρίου εἰσίν; τί οὖν φημί; ὅτι 
/ ’ ’ Ἀ ο ι] δσ.ο Πα] 

-ο εἰδωλόθυτόν τί ἐστιν, ἢ ὅτι εἴδωλόν τί ἐστιν; ἀλλ ὅτι ἃ 
’ 1 2 .. ι .] , 

:.θύουσιν [τὰ ἔθνη], ΔΔΙΜΟΝΙΟΙΟ ΚΑΙ ΟΥ θεῷ ΘΥΟΥΕΙΝ, οὐ θέ- 
- αν / / 3 ’ 

οἵ λω δὲ ὑμᾶς κοινωνοὺς τῶν δαιµονίων Ὑίνεσθαι. οὐ δύνασθε 
’ 3 ’ 

ποτήριον Κυρίου πίνειν καὶ ποτήριον δαιµονίων' οὐ δύνα- 
ξ / ΝΔ 

σθε τρδπέζης ΚΥΡΙΟΥ µετέχειν καὶ τραπέζης δαιµονίων. 
Ἀ ω) α) / ΔΝ ’ κ - 

ο. Ἰ] ΠδΡΔΖΗΛΟΥΜΕΝ ΤΟΝ ΚΥΡΙΟΝ: µη ἰσχυρότεροι αντου 
3 νά "! κά λ/ .) 3 3 ’ 

53 ἐσμέν; ἄντα ἔξεστιν' ἀλλ᾽ οὐ πάντα συµ- 
’ "/- . 3 5 / - 

ο, φέρε. πάντα έξεστιν' αλλ οὐ πάντα οἰκοδομεῖ. μηδεὶς 
Αα / 5 Δ Δ - - 

ο5 τὸ ἑαυτοῦ ζητείτω ἄλλα το τοῦ ἑτέρου. ΤΙ άν 
’ 

τὸ ἐν µακέλλῳ πωλουµενον ἐσθίετε μηδὲν ἀνακρίνοντες διὰ 
α ! Ν ς . υ λ / 

ο6 τὴν συνείδησιν, ΤΟΥ ΚΥΡΙΟΥ Ύαρ Η Γή κὰΙ τὸ πληρωμὰ 
2 .ν ” α ο η] 3 / ΔΝ / ν / 

27 ΑΥΤΗ. ει τις καλεῖ Όμας των απιστων και θέλετε πορευ- 
- ο) Ό 3 

εσθαι, πᾶν τὸ παρατιθέμενον ὑμῖν ἐσθίετε μηδὲν ἀνακρί- 
ν Ν νι 9λ μις ει ’ « 

ϱ8 γοντες διὰ τὴν συνείδησιν' ἐὰν δέ τις υμῖν εἴπη Τοῦτο 
ε / / 3 3 / 3 ο) Ν / Ν ἱερόθυτόν ἐστιν, μὴ ἐσθίετε δι ἐκεῖνον τὸν μηνύσαντα καὶ 

λ (ὃ . (ὃ δὲ λέ Φ λ ε ο) λλ Δ 2ο τὴν συνείδησιν᾽ συνείδησιν δὲ λέγω οὐχὶ την ἑαυτοῦ αλλα 
λ ρ.. σ ΄ λ ε ο ) ) ε. 4 

τὴν τοῦ ἑτέρου: ἵνα τί γὰρ Ἠ ἐλευθερία µου κρίνεται Ὅπο 
”/ Ν / ᾷ - 

3ο ἄλλης συνειδήσεως; εἰ ἐγὼ χάριτι µετέχω, τί βλασφημοῖ- 
-Ὁ ο ο δη , ] α . κ Ε) ῥ 

ὃτ µαι υπερ οὗ ἐγὼ εὐχαριστώ : Τῖτε οὖν ἐσθίετε 
”/ / - / [ο . 

εἶτε πίνετε εἴτε τι ποιεῖτε, πάντα εἰς δόξαν θεοῦ ποιεῖτε. 
3 β 3 « ν ” 

33 ἄπρόσκοποι καὶ Ἰουδαίοις γίνεσθε καὶ Ἕλλησιν καὶ τῇ 
3 ’ υν ο] Ν . κ / ον . ’ ΔΝ 

93 ἐκκλησίᾳ τοῦ θεοῦ, Καθως καγὼ πάντα πᾶσιν ἀρέσκω, μὴ 
ο) Ν 3 ” ’ .] Ν ον νι πι ϱ ζητῶν τὸ ἐμαυτοῦ σύμφορον ἀλλὰ τὸ τῶν πολλών, ἵνα 
τὰ / / Ν 3 ΔΝ - τ σωθώσιν. µιµηταί µου γίνεσθε, καθως κἀγὼ Χριστοῦ. 

3 ” Ν ε «{/ ’ / Δ Δ 

3, Ἐπαινώ δὲ ὑμᾶς ὅτι πάντα µου µέμνησθε καὶ καθως 
«δ αυ 8 δό / Θέλ δὲ ε ο 

3:παρέδωκα υμῖν τας παραδόσεις κατέχετε. έλω δὲ υμᾶς 
νά / 9 3 ὃ Α ε ὶ ρε Ἱ 5 εἰδεναι οτι παντος αἀνδρος η κέφαλη ο χριστος ἐστιν, 

Ν ΔΝ ε 3 ’ Δ [ων ε ’ 

(κεφαλι δὲ γυναικὸς ὁ ἀνήρ, κεφαλὴ δὲ τοῦ χριστοῦ ὁ θεός. 
- α- 4 ’ ο ’ Δ ο 

4.πᾶς ανηρ προσευχόµενος η προφητεύων κατα κεφαλῆς 
” ’ Δ ον α Δ 5 έχων καταισχύνει τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ: πᾶσα δὲ γυνη προσ- 

/ 3 ο ι η - - 

ευχοµενη η προφητεύουσα ἀκατακαλύπτῳ τῇ κεφαλῇ κα- 
ο Ν η ΔΝ 

ταισχυνει την κεφαλὴν αὐτῆς, ἓν γάρ ἐστιν καὶ τὸ αὐτὸ 

Χριστός 

ἑαυτῆς 



4. 

παραγγέλλω οὐκ ἐ- 
[ο 

παινων 

4. 
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” ἕν ’ . 8 3 λν . ΄ Ν 4ἳ τη ες ρημενγ. ει γαρ ου κατακαβυπτεται γννη, και κειρα 6 

ΓΙ Ν . Δ Ν Δ / Ἆ - 
σθω: εἰ δὲ αἰσχρὸν γυναικὶ τὸ κείρασθαι ἢ ἑυρᾶσθαι, κατα- 

Δ / καλυπτέσθω. ανὴρ μὲν γὰρ οὐκ ὀφείλει κατακαλύπτεσθαι 
2 Δ Ν ’ . ε ΔΝ τὴν κεφαλήν, εἰκὼν καὶ δόξα θεοῦ ὑπάρχων: ἡ γυνὴ δὲ 

’ 3 ’ 9 3 ’ ] .) ] 3 ’ 3 » δόξα ἀνδρός ἐστιν. οὐ γάρ ἐστιν ἀνὴρ ἐκ γυναικός, ἀλλὰ 
} ἐξ ἀνδρός: κάν. λν ὐκ ἐκτίσθ ἱγἠρ διὰ τὴ ῖκα γυνή ἐξ ανὀρος' καὶ αρ οὐκ ἐκτίσθη ανὴρ διὰ τὴν γυναῖκα, 
Ν ΔΝ Ν Δ ” - 5 ο. ε Δ ἀλλα γυνὴ διὼ τὸν ἄνδρα. διὰ τοῦτο ὀφείλει ἡ γυνή 

[ο » Δ ἐξουσίαν χα ἐπὶ τῆς ο διὰ τοὺς μον ο 
οὔτε Ἱ η χωρὶς ἀνδρὸς οὔτε ἀνὴρ χωρὶς πο ἐν 
-- ὥσπερ γαρ Ἡ Ὅνη ἐκ τοῦ ανδρός, οὕτως καὶ ὁ 
ἀνὴρ διὰ τῆς Ῥόναλισαι τὰ δὲ πάντα ἐκ τοῦ θεοῦ. ἐν ὑμῖν 
αὐτοῖς κρίνατε' πρέπον ἐστὶν και ακατακάλυπτον τῷ 
θεῷ ο πσραις ;. οὐδὲ ἡ ο. ναι διδάσκει Ὁν "μᾶς ὅτι 
ἀγὴρ "ο ἐὰν προ μα αὐτῷ σοες γυνή δὲ ἐὰν κομᾶ, 
δόξα αὐτῇ ἐστίν: ὅτι ἡᾗ κόµη ἀντὶ περα ος δέδοται 
αὐτῇ. Ἑϊ δέ τις δοκεῖ φιλόνεικος εἶναι, ἡμεῖς τοιαύτην 

’ 3 3” 59 ο / ο ” συνήθειαν οὐκ ἔχομεν, οὐδὲ αἱ ἐκκλησίαι τοῦ θεοῦ. 
ο) . α Τοῦτο δὲ 'παραγγέλλων οὐκ ἐπαινῶ, ὅτι οὐκ εἷς τὸ 

- 1 Δ 3 Ἀ / Α λ Ἆ κρεῖσσον αλλα εἰς τὸ ἧσσον συνέρχεσθε. πρῶτον μεν Ύαρ 
3 - συνερχοµένων ὑμῶν ἐν ἐκκλησίᾳ ἀκούω σχίσµατα ἐν ὑμῖν 

’ ” ὑπάρχειν, καὶ µέρος τι πιστεύω. δεῖ γὰρ καὶ αἱρέσεις ἐν 
ς Αα Α. . λ ε δό Ν / 3 6; -ά ὑμῖν εἶναι" ἵνα [καὶ] οἳ δόκιμοι φανεροὶ γένωνται ἐν υμῖν. 

[ο] ΔΝ » . Συνερχομένων οὖν ὑμῶν ἐπὶ τὸ αὐτὸ οὐκ ἔστιν κυριακὸν 
- ο) “ Δ Χ” ο) / δεῖπνον φαγεῖν, ἕκαστος γὰρ τὸ ἴδιον δεῖπνον προ εν 

3 ΔΑ ια) απ. Δ ο) ον) Ν , ἐν τῷ βατη καὶ ὃς μὲν πεινᾷ, ὃς δὲ ο ῶ μὴ γὰρ 
οἰκίας οὐκ ἔχετε εἰς τὸ ἐσθίειν καὶ πίνειν; ἢ τῆς ών 
τοῦ θεοῦ καταφρογεῖτε, καὶ καταισχύνετε τοὺς μὴ ἔχοντας; 
τί εἴπω ὑμῖν; ἐπαινέσω Αρλ. ἐν τούτω οὐκ ἐπαινώ. ος 
Ύὰρ παρέλαβον ἀπὸ τοῦ ών ὃ καὶ παρέδωκα ὁὃ μ ὅτι 
ὁ πόρος Ἰησοῦς ἐν τῇ νυκτὶ ὗ παρεδίδετο ἔλαβεν ἆ ος 
καὶ εὐχαριστήσας ἔκλασεν καὶ εἶπεν ᾿Τοῦτό μ. ἐστιν τὸ 
πο τὸ μάς νά τοῦτο ποιεῖτε εἰς τὴν ἐμὴν ἀνάμνησιν. 
ωσαύτως καὶ τὸ ποτήριον μετὰ τὸ δειπνῆσαι, λέγων Τοῦτο 
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’ ε Ἡ [ . [ο σ σ 

τὸ ποτήριον 1 καινή ΔΙΔΘΗΚΗ ἐστιν ἐν τῷ ἐμῷ ΔΙΜΔΤΙ 
- » ε Ν , 9 ν ., 

τοῦτο ποιεῖτε, ὁσᾶκις ἐαν πίνητε, εἲς τὴν ἐμην ανάμγησιν. 
) ’ Ν ” ο ΔΝ ΔΝ ’ 

ϱ6 ὁσάκις γαρ ἐὰν ἐσθίητε τον ἄρτον τοῦτον καὶ το ποτήριον 
’ ] ” [ια ΄ ’ 4 τν 3” 

πίνητε, τὸν θάνατον τοῦ κυρίου καταγγέλλετε, ἄχρι οὗ ἔλθῃ. 
σ ἀ Ἀ 3 ’ ΔΝ 3” ”λ ’ ΔΝ ’ πι , 

27 ὧστε ὃς ἂν ἐσθίῃ τον ἄρτον ἢ πίνη το ποτήριον τοῦ κυρίου 
3 η ’ κ - - 

αναξίως, ένοχος ἔσται τοῦ σώματος καὶ τοῦ αἵματος τοῦ 
/ / α ε / 8 “ 9 - 

«8 κυρίου. δοκιµαζέτω δὲ ἄνθρωπος ἑαυτόν, καὶ οὕτως ἐκ τοῦ 
3 9 / Α΄. τα - νὰ / ε Ν 9 θί 

ο ἄρτου ἐσθιέτω καὶ ἐκ τοῦ ποτηρίου πινέτω' ο Ύαρ ἐσθίων 
Ν , , ε Αα 9) / .ν , Ν , Δ 

καὶ πίνων κρίµα ἑαυτῷ ἐσθίει καὶ πίνει μὴ διακρίνων το 
[ᾳ 

ο) ΔΝ - ) ε [ο ΔΝ 3 - ϱ 

5ο σώμα. διὰ τοῦτο ἐν ὑμῖν πολλοὶ ασθενεῖς καὶ ἄρρωστοι 
Ν - ε ΄ 3 δὲ ε Ν ὃ ΄ 3 Ἀ 

ἃτ καὶ κοιμώνται ἱκανοί. εἰ δὲ ἑαυτοὺς διεκρίνοµεν, οὐκ ἂν 
4 , Π ντος κ . , , 

32 ἐκριγόμεθα" κρινόµενοι δὲ ὑπὸ τοῦ κυρίου παιδευόµεθα, 
σ ΔΝ Δ - ’ θ [ο σ δ λ / 

33 ἵνα μη συν τῷ κὀσµῳ κατακριθώμεν. «ὠστε, αδελφοί µου, 
’ ἃ ” 3 ’ ” 34 συνερχόµενοι εἰς τὸ φαγεῖν ἀλλήλους ἐκδέχεσθε. εἴ τις 

-- αν ” 3 ΄ 9 Ν 9 ’ ’ Δ 
πεινᾷ, ἐν οἴκῳ ἐσθιέτω, ἵνα μὴ εἰς κρίµα συνέρχησθε. τα 

Ν ε Ἀ 3”! 

δὲ λοιπὰ ὡς ἂν ἔλθω διατάξοµαι. 

τ Περὶ δὲ τών πνευματικών, ἀδελφοί, οὗ θέλω ὑμᾶς 

ο ἀγνοεῖν. Οἴδατε ὅτι ὅτε ἔθνη ἦτε πρὸς τὰ εἴδωλα τα 
” ε κι » ο , λ ) ε α σ΄ 

3 ἄφωνα ως ἂν ἤγεσθε ἀπαγόμενοι. διὸ γνωρίζω ὑμῖν ὅτι 

οὐδεὶς ἐν πνεύματί θεοῦ λαλῶν λέγει ΑΝΑΘΕΜΑ 1Η- 

ΣΟΥΣ, καὶ οὐδεὶς δύναται εἶπεν ΚΥΡΙΟΣ ΙΗΣΟΥΣ 
3 η) ή ει ’ Δ 4 εἰ µὴ ἐν πνεύµατι αγίῳ. Διαιρέσεις δὲ χαρι- 

/ 3 ’ Ν ΔΝ 3 Ν [ο ΔΝ ” - 

5 σµάτων εἶἰσίν, τὸ δὲ αὐτὸ πνεῦμα: καὶ διαιρέσεις διακονιῶν 
΄ ’ 

6 εἰσίν, καὶ ὁ αὐτὸς κύριος" καὶ διαιρέσεις ἐνεργημάτων εἰσίν, 
Γ ὰ 6] δι / ευ Ν ’ 9 ο ε , 

7 καὶ ὁ αὐτὸς θεός, ὁ ἐνεργών τα πάντα ἐν πᾶσιν. ἑκαστῳ 
Ν /. ε / ΄ Δ Ν ’ δὲ δίδοται ἡ φαγέρωσις τοῦ πνεύματος προς τὸ συμφέρον. 

9 ” 8 ᾧ μὲν γὰρ διὰ τοῦ πνεύματος δίδοται λόγος σοφίας, ἄλλῳ 
8 / 

9 δὲ λόγος γνώσεως κατὰ τὸ αὐτὸ πνεῦμα, ἑτέρῳ πίστις ἐν 

αὐτῷ ) ἄλλωῳ δὲ ί ἰαμάτων ἐν τῷ ἑνὶ τῷ αὐτῷ πνεύματι, ἄλλῳ δὲ χαρίσματα ἰαματ ἢ 
” Δ 

το πγεύματι, ἄλλῳ δὲ ἐνεργήματα δυνάµεων, ἄλλῳ [δὲ] προ- 
” 

φητεία, ἄλλῳ [δὲ] διακρίσεις πνευμάτων, ἑτέρῳ γένη γλωσ- 
ον 3” α / μ . 9 - ὴ αχ σῶν, ἄλλῳ δὲ ἑρμηνία γλωσσών’ πάντα δὲ ταῦτα ἐνεργεὶ το 

4). 

4. 



γυνὶ 

μὲν 
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[ο Ν Ν πι Α - ὃ [ω ἶδί εν θ Ν ας εν καὶ το αὖτο πνεῦμα, διαιροῦν ἰδίᾳ ἑκάστῳ καθως βού- 
’ Ν Δ - σα 3 Δ / λεται. Καθαπερ γὰρ τὸ σώμα ἕν ἐστιν καὶ µέλη 

Ν - ’ . ” σ πολλὰ ἔχει, πάντα δὲ τὰ µέλη τοῦ σώματος πολλὰ ὄντα ἕν 
μὴ ε / Ν Ν Ν ’ ε ἐστιν σῶμα, οὕτως καὶ ὁ χριστός' καὶ γὰρ ἐν ἑνὶ πνεύματι ἡ- 

Α ” ’ ” 3 - ” μεῖς πάντες εἰς ἓν σώμα ἐβαπτίσθημεν, εἶτε Ἰουδαῖοι εἴτε 
α ’ ἁ 

Ἕλληνες, εἴτε δοῦλοι εἴτε ἐλεύθεροι, καὶ πάντες ἓν πγεῦμα 
3 / ΔΝ Ν ΑΝ - 3 Δ / 3 ον ἐποτίσθημεν. καὶ γὰρ τὸ σῶμα οὐκ ἔστιν ἓν µέλος ἀλλὰ 

/ 9λ 3/ ε ῥ 4 5  Ἂ / 3 κα πολλα. ἐὰν εἴπῃ ὁ πούς Ὅτι οὐκ εἰμὶ χείρ, οὐκ εἰμὶ ἐκ 
- ’ 5 Δ - ” ο) / του σωµατος, οὐ παρα τοῦτο ουκ ἔστιν ἐκ τοῦ σώματος" 
Αι μυἈ 3/ Δ Ἅ .ό 2 τα 9 / ια. και εαν εἴπῃ το οὓς Ότι ουκ εἰμὶ ὀφθαλμός, οὐκ εἰμὶ ἐκ 
ον ας 3 .Ἡ 3 ” ο ’ του Ζωματος, ου παρα τοῦτο ουκ ἔστιν ἐκ τοῦ σώματος: 

[ο .” ΄ ε .) ’ σ 3 ’ εἰ ὅλον τὸ σώμα ὀφθαλμός, ποῦ ἡ ακοή; εἰ ὅλον ακοή, 
- όλως, ο] ε νν ποῦ ἡ πσρησες νῦν. δὲ ὁ θεὸς ἔθετο τὰ µέλη, ἓν ἕκαστον 

αὐτῶν, ἐν τῷ ο καθως ἠθέλησεν. εἰ δὲ ἦν μι πάντα 
ἓν µέλος, ποῦ τὸ σος νῦν δὲ πολλὰ ́  µέλη, ἓν δὲ σῶμα. 

/ / οὐ δύναται [δὲ] ὁ ὀφθαλμὸς εἰπεῖν τῇ χειρί Χρείαν σου 
3 ”/’ ἡ ιλ ε - λν Ν - / Ρά / ε οὐκ εχω, 3Ἡ πάλιν η κεφαλι τοῖς ποσίν Ἀρείαν ὑμῶν 

- - Ν [ο / α οὐκ ἔχω" ἀλλὰ πολλῷ μᾶλλον τὰ δοκοῦντα µέλη τοῦ 
’ 5 [ή ε / 3 -/ ] Ν Πω σώματος ἀσθενέστερα Όπαρχειν αναγκαια εστιν, και α 
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- . ’ 5. - / /’ ΔΝ δοκοῦμεν ατιµοτερα ειναι του σώματος, τουτοις τιμην περισ- ς 

σοτέραν ος καὶ τὰ πσχήμονα προν εὐσχημοσύνην 
ο τ έχει, τὰ δὲ πα πνον οὐ χρείαν ἔχει. 
ἀλλὰ ὁ θεὸς πο πο τὸ όν τῷ πδτωας περισ- 
ο δοὺς τιµήν, ἵνα μὴ ᾗ σχίσµα ἐν τῷ σώµατι, ἀλλὰ 
τὸ αὐτὸ ὑπὲρ ἀλλήλων μεριμνῶώσι τὰ µέλη. καὶ εἴτε 

24 

25 

26 
; ἁ / ’ ; ᾿ / / ’ « πασχει ἐν µέλος, συνπασχει πάντα τα µέλη: εἴτε δοξάζεται 

μέλος, συνχαίρει πάντα τὰ µέλη. ὑμεῖς δέ ἐστε σώμα 
“Χριστοῦ καὶ µέλη ἐκ µέρους. Καὶ οὓς μὲν ἔθετο ὁ θεὸς ἐν 

97 

ὀ8 
τῇ ἐκκλήσίᾳ πρὠτον ἀποστόλους, δεύτερον προφήτας, φον ἳ 
διδασκάλους, ἔπειτα δυνάµεις, ἔπειτα χαρίσματα ον 
ἀντιλήμύεις, κυβερνήσεις, γένη ο μὴ πάντες 
απόστολοι; μὴ πάντες προφῆται; μὴ πάντες διδάσκαλοι 
μὴ πάντες δυνάµεις; μη πάντες χαρίσματα ἔχουσιν ἰαμά- 

29 
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κ 4 : / ω) Δ ’ 
των; μὴ πάντες γλώσσαις λαλοῦσιν; μὴ πάντες διερµη- 

’ ς ψ.. η Ν ’ ΔΝ / 

νεύουσιν; ζηλοῦτε δὲ τὰ χαρίσματα τα μείζονα. 
ε ΔΝ ε ε 3 ” 

Καὶ ἔτι καθ ὑπερβολὴν ὁδὸν ὑμῖν δείκνυµι. ᾿Εὰν ταῖς 
’ να . / - ΔΝ α) ’ 3 [ά 

γλώσσαις τῶν ανθρώπων λαλώ καὶ τῶν ἀγγέλων, ἀγάπην 
Δ Δ 3 - ο] 

δὲ μη ἔχω, γέγονα χαλκὸς Ἰχών ἢ κύμβαλον ἀλαλάζον. 
- - ’ 

κἂν ἔχω προφητείαν καὶ εἰδῶ τὰ μυστήρια πάντα καὶ 
- αλ ο) ν΄ Ἐν δς πᾶσαν τὴν γνώσιν, κἂν ἔχω πᾶσαν τὴν πίστιν ὥστε ὀρη 

’ 3 / Ν αν 3 / 9 Ὁ] / 

µεθιστάνειν, ἀγάπην δὲ μὴ ἔχω, οὐθέν εἰμι. κἂν ψωμίσω 
/ Ἀ - - , φ πάντα τὰ ὑπάρχοντά µου, κἂν παραδώ τὸ σώμά µου, ἵνα 

’ 3 κ 3 [ο] ε 

καυχήσωµαι, ἀγάπην δὲ μὴ ἔχω, οὐδὲν ωφελοῦμαι. Ἡ 
Αν Αα , εν. ] α 3 
αγάπη μακροθυμεῖ, χρηστεύεται, ἡ αγάπη οὐ ζηλοῖ, οὐ περ- 

΄ 3 ο 3 3 - ” 

περεύεται, οὐ φυσιοῦται, οὐκ ἀσχημονεῖ, οὐ ζητει "τὰ, 
ο 3 

ἑαυτῆς, οὐ παροξύνεται, οὗ λογίζεται τὸ κακόν, οὐ χαίρει 
ον ἡ τν "δν ῃ Μο πα , ) ἐπὶ τῇ αδικίᾳ, συνχαίρει δὲ τῇ ἀληθείᾳ' πάντα στέγει, 

, , , 9 , , ε , ε 
παντα πιστεύει, πάντα ἐλπίζει, πάντα υὑπομένι. Ἡ 

ψ λα / ) ” ν Π - 
αγάπη οὐδέποτε πίπτει. εἴτε δὲ ᾿προφητεῖαι, Καταργή- 

θήσονται”' εἴτε γλῶσσαι, παύσονται" εἴτε γνώσις, καταργη- 
/ 

θήσέται, ἐκ µέρους γὰρ γινώσκομεν Καὶ ἐκ µέρους προ- 
αν 4 δὲ 3/ Δ / Αλ / : 

φητεύομεν’ ὅταν δὲ έλθῃ τὸ τέλειον, τὸ ἐκ µέρους κἄταρ- 
/ στ σ 3 / 9 / ε ’ 9 ’ 

γηθήσέται. ὅτε ἥμην νήπιος, ἐλάλουν ὡς γήπιος, ἐφρό- 
ε ’ 

νουν ως γήπιος, ἐλογιζόμην ὡς νήπἰος ὅτε Ὑγέγονα ἀνήρ, 
; ν » ῶς ,. ῃ 3 4 3 κ 

κατήργηκα τὰ τοῦ γηπίου. ᾖβλέπομεν γαρ ἄρτι δι ἐσό- 
. ’ πτρου ἐν αἰνίγματω τότε δὲ πρόσωπον πρὸς πρόσωπον' 

” ’ ’ 

ἄρτι Ὑινώσκω ἐκ µέρους, τότε δὲ ἐπιγνώσομαι καθως 
ἀ 3 ’ Ν Ν / ’ 9 / 3 . 

καὶ ἐπεγνωσθην. µνυνὶ δὲ µένει πίστις  ἐλπίς, αγάπη" 
Ν / [ο] ’ ε ο / 

τὰ τρία ταῦτα, μείζων δὲ τούτων ἡ αγάπη. 

Διώκετε τὴν ἀγάπην, ζηλοῦτε δὲ τὰ πνευματικά, μᾶλλον 
ν 9 ' ο τβ ε ἃ α , 9 5 , 

δὲ ἵνα προφητεύητε. ὁ γὰρ λαλών γλωσσῃ οὐκ ἀνθρώποις 
ο) νὰ . - 

λαλεῖ ἀλλὰ θεῷ, οὐδεὶς γὰρ ακούει, πνεύματι δὲ λαλεῖ 
/ ε κ ς ’ 3 ’ ο. 9 υ 9 

μυστήρια: ὁ δὲ προφητεύων ἀγθρώποις λαλεῖ οἰκοδομην καὶ 
’ σϊ , . ” ’ ε ΔΝ 

παράκλησιν καὶ παραμυύίαν. ὁ λαλῶν γλωσσῃ έαυτον 
ο) ρ ο) / 

οἰκοδομεῖ: ὁ δὲ προφητεύων ἐκκλησίαν οἰκοδομε. θέλω 

δὲ πάντας ὑμᾶς λαλεῖν γλώσσαις, μᾶλλον δὲ ἵνα προφη- 

4. 

τὸ μὴ 

προφητεία, καταρ- 
γηθήσεται 



φωνὴν σαλπιγὲ 

γλώσσῃ 
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τεύητε' μείζων δὲ ὁ προφητεύων ἢ ὁ λαλῶν γλώσσαις, 

ἐκτὸς εἰ μὴ διερμηνεύῃ, ἵνα ἡ ἐκκλησία οἰκοδομὴν λάβη. 

νῶν δέ, ἀδελφοί, ἐὰν ἔλθω πρὸς ὑμᾶς γλώσσαις λαλῶν, τί 6 

ἡμᾶς ὠφελήσω, ἐὰν μη ὑμῖν λαλήσω ἢ ἐν αποκαλύψει ἢ ἐν 
’ ο] . ’ ευ) 9 ὃ ὃ - σ ΔΝ 3” 

Ύνωσει η ἐν προφητείᾳ ἢ ἐν διδαχῃ; ὅμως τὰ ἄψυχα 
ν ιά ” 3 Ν ” κά »ὴ ὃ ΔΝ ” 

φωνὴν διδόντα, εἴτε αὐλὸς εἴτε κιθάρα, ἐὰν διαστολὴν τοῖς 
/ λ Αα α / Δ ια ΄ Ἀ Δ 

φθόγγοις μὴ δῷ, πῶς γνωσθήσεται τὸ αὐλούμενον ἢ τὸ 

κιθαριζόµενον: καὶ γὰρ ἐὰν ἄδηλον 'σάλπιγξ φωνὴν, δῷ, 
[ο ΔΝ Αα τίς παρασκευάσεται εἷς πόλεμον; οὕτως καὶ ὑμεῖς διὰ τῆς 

/ 9ὰ Δ ψ ’ ὃ Αα α θ / Ν 

γλωσσης ἐὰν μη εὐσημον λόγον δῶτε, πῶς γνωσθήσεται τὸ 

λαλούμενον: ἔσεσθε γὰρ εἲς ἀέρα λαλοῦντες. τοσαῦτα εἰ 
΄ / α 3. λ 3 / λ ψ. ιά . 

τυχοι γένη φωγών εἰσὶν ἐν κόσµῳ, καὶ οὐδὲν ἄφωνον' ἐὰν 
- Ν . πα ι" / ο α Γη ”’ - - 

οὖν μὴ εἰδῶ τὴν δύναμιν τῆς φωνῆς, ἔσομαι τῷ λαλοῦντι 
’ Ν τἜε ο) 3 3 Ν / σ α Ἐ ο 

βάρβαρος καὶ ὁ λαλών ἐν ἐμοὶ βάρβαρος. οὕτως καὶ ὑμεῖς, 

ἐπεὶ ζηλωταί ἐστε πνευμάτων, πρὸς τὴν οἰκοδομὴν τῆς 
5 , ο “ ’ οι - ο ’ 

ἐκκλησίας ζητεῖτε ἵνα περισσεύητε. Διὸ ὁ λαλῶν γλώσσῃ 
προσευχέσθω ἵνα διερμηνεύῃ. ἐὰν [γὰρ] προσεύχωµαι 

Ν . Αα γλώσσῃ, τὸ πνεῦμά µου προσεύχεται, ὁ δὲ νοῦς µου ἄκαρ- 
πός ἐστιν. τί οὖν ἐστίν; προσεύξοµαι τῷ πνεύµατι, προσ- 

’ [ο] .ἱ [ο] [ο] 

εὖξομαι δὲ καὶ τῷ νοῖ: ψαλῶ τῷ πνεύµατι, ψαλῶ [δὲ] καὶ 
- Ἔ 3 Ν 9 ολ, .ο 9 ’ ε 5 χι πι τῷ γοῖ' ἐπεὶ ἐὰν εὐλογῇς [ἐν] πνεύµατι, ὁ ἀναπληρῶν 
ΔΝ ” - ’ - - ’ 3 ’ Γ] ον Γα [ο 3 

τον τόπον τοῦ ἰδιώτου πῶς ἐρεῖ τὸ ᾽Αμήν ἐπὶ τῇ σῇ εὖ- 
/ 3 λ / / . ἷὸ Δ Δ ΔΝ - 3 χαριστίᾳ: ἐπειδὴ τίλέγεις οὐκ οἶδεν: σὺ μὲν γὰρ καλώς εὖ- 

χαριστεῖς, ἀλλ’ ὁ ἕτερος οὐκ οἰκοδομεῖται. εὐχαριστώ τῷ 

θεῷ, πάντων ὑμῶν μᾶλλον ᾿γλώσσαις λαλώ: ἀλλὰ ἐν ἐκκλη- 

σίᾳ θέλω πέντε λόγους τῷ γοΐ µου λαλῆσαι, ἵνα καὶ ἄλλους 
/ Ἆ / ’ 9 / 3 κατηχήσω, η µνυρίους λογους ἐν γλὠσση. Α- 

[ο 3 Δ ωο δελφοί, μὴ παιδία γίνεσθε ταῖς Φφρεσίν, ἀλλὰ τῇ κακίᾳ 
{ - Ν 8 / / 3 ο ’ 

νηπιάζετε, ταῖς δὲ φρεσὶν τέλειοι γίνεσθε. ἐν τῷ νόµῳ 
2 [ 1 3ῄ ’ 

γέγραπται ὅτι Εν ἑτερογλώεσοις κὰὶ ἐν χείλεοιν ἑτέ- 
- . ἃ ρα] » 

Ρων λδληςω τῷ λδῷ τογτῷ, Κδὶ ΟΥΔ᾽ οὕτως εἲοδκοΥ- 
’ - [ο ΟΟΝΤΟΙ µου, λέγει Γύριο.. ὥστε αἱ γλὠσσαι εἲς σημεῖόν 

3 ᾿ ο) ΄ 3 Ν - ο Μ, ε ον 
εἰσιν ου τοῖς πιστευουσιν αλλα τοῖς απίστοις, ἡ δὲ προφη- 

20ο 

21 

23 



25 

94 
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3 
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35 

39 

49ο 

ἆ 
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κών Αα κ Δ ο) / 3 8 Φ 
τεία οὐ τοῖς απίστοις αλλα τοῖς πιστεύουσιν. ᾿Εὰν οὖν 

ε σ Δ Ν ΝΑ [ 

συνέλθῃ ἡ ἐκκλησία ὅλη ἐπὶ τὸ αὐτὸ καὶ πάντες λαλώσιν 
λ ΄ 3 ’ θ δὲ ἷδ - ευ] 3” 3 3 ο] 

γλωσσαις, εἰσέλθωσιν δὲ ἰδιῶται ἢ ἄπιστοι, οὐκ ἐροῦσιν 
σ / Δ ’ ΄ 

ὅτι µαίνεσθε; ἐὰν δὲ πάντες προφητεύωσιν, εἰσέλθῃ δέ τις 
3 Ἀ 5 / 3”. -. Ν ’ , ες απιστος ἢ ἰδιώτης, ἐλέγχεται ὑπὸ πάντων, ἀνακρίνεται ὑπὸ 

[ή Ν Ν’ / πάντων, τὰ κρυπτὰ τῆς καρδίας αὐτοῦ φανερὰ γίνεται, καὶ 
σ 8 Ν / / ο) 3 

οὕτως πεσων ἐπὶ πρόσωπον ΠΡΟΟΚΥΝΗΟΕΙ τῷ θεῷ, ἄπαγ- 
« 31 ες 4 ε] ο α Ε] , 

γέλλων ὅτι "Όντως ὁ θεὸο ἐν γΜῖν ἐοτίν. οί 
.ό 9 

οὖν ἐστίν, ἀδελφοί; ὅταν συνέρχησθε, ἕκαστος ψαλμὸν 
3” Ν 3 3 / 3” - ” ε ἔχει, διδαχὴν ἔχει, ἀποκάλυψιν έχει, γλὠώσσαν έχει, ἑρμη- 

/ ” ’ Δ 3 λ / 3 ’ 
γίαν ἔχει πάντα προς οἰκοδομὴν Ὑινέσθω. εἴτε γλὠσσῃ 

”- Δ ’ Ἀ Ν - Αα ΔΝ ος ’ 

τις λαλεῖ, κατὰ δύο ἢ τὸ πλεῖστον τρεῖς, καὶ ανα µέρος, 
Ν κ αν / ΜΑ] δὲ Ἀ  Ἡ Γδ ΄ "Ί / καὶ εἷς διερµηνευέτω" ἐὰν δὲ µη ῃ διερµηνευτής, σιγάτω 

ἐν ἐκκλησίᾳ, ἑαυτῷ δὲ λαλείτω καὶ τῷ θεῷ. προφῆται δὲ 
“ [ή [1 . 

Αα ” Δ 

δύο ἢ τρεῖς λαλείτωσαν, καὶ οἳ ἄλλοι διακρινέτωσαν' ἐὰν 
3” . - ’ ε [ο ” ’ 

δὲ ἄλλῳ. ἀποκαλυφθῇῃῇ καθηµένῳ, ο πρώτος σιγάτω. δύ- 
ΔΝ .λο ’ ’ ο / / 

νασθε γὰρ καθ ένα πάντες προφητευειν, ἵνα πάντες µανθά- 
- ’ ” 

γωσιν καὶ πάντες ᾿παρακαλώνται, (καὶ πνεύματα προφητών 
ε 3 / 3 / ε μον 

προφήταις υποτάσσεται, οὐ γάρ ἐστιν ακαταστασίας ὁ θεὸς 
9 8 ι] ’ . 3 ’ ο) 3 ” Γ] ε ’ 

αλλα εἰρήνης;,) ὡς ἐν πάσαις ταῖς ἐκκλησίαις τῶν ἁγίων. 
π ῳν Α , 5 4 

Αἱ΄ γυναῖκες ἐν ταῖς ἐκκλησίαις σιγάτωσαν, οὐ γὰρ 
η] ο ε Δ 

ἐπιτρέπεται αὐταῖς λαλεῖν' αλλὰ ὑποτασσέσθωσαν, καθως 

καὶ ὁ γόµος λέγει εἰ δέτι 'µανθάνειν θέλουσιν, ἐν οἴκῳ 
. Δ 

τοὺς ἰδίους ἄνδρας ἐπερωτάτωσαν, αἰσχρὸν γάρ ἐστιν Ύγν- 
ο) 3 ο. ] ” ε ον 

γαικὶ λαλεῖν ἐν ἐκκλησία. ᾿Ἡ ἀφ ὑμῶν ὁ λόγος τοῦ θεοῦ 
Γοὺ ο] Αα ’ ἐξῆλθεν, ἢ εἷς ὑμᾶς µόνους κατήντησεν ; τι 

- οἹ Αν 

τις δοκεῖ προφήτης εἶναι ἢ πνευματικός, ἐπιγινωσκέτω ἃ 
/ [ο : ψ 3 ” Ὑράφω υμῖν ὅτι κυρίου. ἐστὶν ἐντολή: εἶ δέ τις αγνοεί, 

πλ) ο) πι Ν ” αγνοεῖται. ὥστε, ἀδελφοί µου, ζηλοῦτε τὸ προφητεύειν, 
Δ Δ ο) Ν , ’ ’ δὲ 3 ν 

καὶ τὸ λαλεῖν μὴ κωλύετε γλὠσσαις"' παντα δὲ εὐσχημόνως 
Ν .. ” / 

και κατα τάξιν γινέσθω. 

Τνωρίζω δὲ ὑμῖν, ἀδελφοί, τὸ εὐαγγέλιον ὃ εὐηγγελι- 

ἑρμηνευτής 

παρακαλώνται, 
᾿ 

και. .. εἰρήνης. 
. . 

5... ἁγίων, αἱ 

μαθεῖιν 

ἀγνοείτω 
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/ υμίν ο ν 9 ρα... 9 Ῥ ον κος θά μος 
σαμΏην υμινι ο και παρελάβετε, εν ᾧᾠ και εστΊηκατε, υ ου 2: 

νν ’ ο κ Ζ . τ / να ἐν / : 
και σώζεσθε, τινι λόγῳ ευηγγελισάµην υμιν, ει κατεχετε, 

3 Δ 3 Δ » 9 , δ Ν εν . 

εκτος ει μη εικΊ] επιστευσατε. παρε ωκα Ύαρ υμιν εἰ ο 

’ φ Δ 9 ενα υα 

τος ὃ καὶ ης. οτι οποιος ἀπέθανεν ορ τών 

ἁμαρτιών νο, κατὰ τὰς γραφάς, καὶ ὅτι ἐτάφη, καὶ ὅτι α 

ἐγήγερται τῇ πας τῇ τρίτῃ κατὰ τὰς γραφάς, καὶ ὅτι 5 

ὤφθη Κηφα, εἶτα' τοῖς δώδεκα ἔπειτα ὤφθη ἐπάνω 6 

πεντακοσίοις ἀδελφοῖς ἐφάπαξ, ἐξ ὧν οἱ πλείονες µένουσιν 

ἕως ἄρτι, τινὲς δὲ ἐκοιμήθησαν' ἔπειτα ὤφθη ᾿Ἰακώβῳ, 
γα πι - . / ο) ” δὲ / ε Ν 

ειτα τοις αποστολοις πασιγ᾽ εσχατον Οέ παντων ὠσπερεί 8 

ὢ ἐκτρώ Ὀφθη κἀμοί. Εγω γάρ εἰμι ὁ ἐλάχιστο τῷ ἐκτρώματι ὠφθη καµοί. γω γάρ εἶμ χιστος ο. 
α 5 / Δ ο. αι σ Δ ο) 3 ο 

τῶν ἀποστόλων, ὃς οὐκ εἰμὶ ἱκανὸς Καλεῖσθαι ἀπόστολος, 
ο / 9) ΣΧ σὀ 

διότι ἐδίωξα τὴν ἐκκλησίαν τοῦ θεοῦ' χάριτι δὲ θεοῦ εἰμὶ ὅ 
3 ας ’ . α ε 9 ον . / 3 ΔΝ 

εἰμι, και η Χαρις αυτου Ὢ εἰς ἐµε ου κεντ ἐγενήθη, αλλα 
’ . ” ’ 3 ῷ 3 3 Δ δὲ ὶλλὰ ε 

περισσοτερον αυτων παντων εκοπιασα, ουκ εγω εα α 1] 

1ο 

’ - κι, ης Ν 3 κό, 3/- αν 3 Δ ” 3 ΜΗ 

χαρις του θεοῦ συν εμοι. ειτε ουν εγω ειτε εκεινοι, 11 

σα ’ Ν ή ώ 

οὕτως κηρύσσομµεν καὶ οὕτως ἐπιστευσατε. 
3 Ν Ν ’ σ 9 πα 9 , 

Εί δὲ Χριστος κηρυσσεται οτι εκ γεκρων εγγερται, 19 

υὴ ε ο Ν σ . ϕ - να 

πως λέγουσιν ἐν υμιν τινες οτι αναστασις γεκρων ουκ εστιν» 

3 ο κ - - 3 ” 50) Ν 3 / ε Β ἳ 

ει δὲ αγαστασις γεκρων ουκ εστιν, οὐδὲ Χριστος εγγερται; 15 

3 λ λ 5 2 Ά Ν ” ω λ η 
ει δὲ ἊΧριστος ουκ εγΊγερταυ κενον αρα το κηρυγµμα 14 

ε - Ν Ν ε ’ ο ν  -Ἱ ε ’ θ δὲ Αν. ὃ 4 

ημών, κενή καὶ η πίἰστις ἡμῶν , ευρισκοµεύα ὃε καὶ Ψευὸο- 
’ - - ιά ΄ Ν Α α- σ 

µαρτυρες του θεοῦ, οτι ἐμαρτυρήσαμεν κατα του θεοῦ οτι 

” Ν / π 3 ” ” 3 Ν 
Ί)γειρεν τον χριστον, ον ουκ Ί]γειρεν ειπερ αρα Ύγεκροι 

᾽ 9 ’ 3 ΝΔ ΔΝ 3 9 , 5 δαν 8 
ουκ έεγειρονται. ει Ύαρ γεκροι ουκ εγειρονται, οὐδὲ Χριστος 16 

.. / ) Δ Ν . 9 ’ / ε ’ 

ἐγηγερται' εἰ δὲ Χριστος ουκ ἐγηΎγερται, µαταια η πιστις 1 
ε - 9 ’ ” 9 λ. Ἀ ε ρ ε - μιά Ν ε 

υΌμων [ἐστίν], ετι εστε εν ταις αµαρτιαις υμωγ. αρα και οι τὸ 

, 3 - 5 ’ 3 3 - ’ 3 

κοιµηθέντες ἐν Χριστῷ ἁπώλοντο.. εἰ ἐν τῇ ζωῇ ταύτῃ ἐν το 

Χριστῷ ἠλπικότες ἐσμὲν µόνον, ἐλεεινότεροι πάντων ἂγ- 

θρωώπων ἐ εα, ι Κυνὶ δὲ Χριστὸς ἐγήγερτμα ἐκ οὖ 

γεκρῶν, ἀπαρχὴ τῶν κεκοιµηµένων. ἐπειδὴ γὰρ δι ἀνθρω- οι 
’ ΔΝ ια) . ’ 3 ’ Ξ ω] 4 

που θανατος, και δι ἀγθρώπου αναστασι» γεκρωγ᾽ ὠσπερ 323 

8 9 . 2 Αδὰμ ΄- . .- θ ρα. 4 -. . “ . α Ὁ - 

Ύαρ. εν τῷ αμ. παντες απο 7νησκονσιν οντως και εν τῷ, 
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να ἐν . ε ’ { ν ή δὲ 3 ο ο 
393 Χριστῷ πάντες ζωοποιηθήσονται. "Έκαστος δὲ ἐν τῷ ἰδίῳ 

τάγµατι' ἀπαρχὴ Χριστός, ἔπειτα οἱ τοῦ χριστοῦ ἐν τῇ 
κ ’ 3 4. Ν / 4“ ὃ ὃ . Ν 

ἴ2ᾳ παρουσίᾳ αὐτοῦ: εἶτα τὸ τέλος, ὅταν παραδιδῷ τὴν βασι- 
αλλ . .. : 94 / . 3 Ν 9 

λείαν τῷ θεῷ καὶ πατρί, ὅταν καταργήσῃ πᾶσαν αρχήν καὶ 
κκ) 3 / Ν / ὃ ο) Ν δια ς λ ’ 5 πᾶσαν ἐξουσίαν καὶ δύναμιν, δεῖ γὰρ αὐτὸν βασιλεύειν 

-- 4 ώ 4 ς ἡ ι / ι μὴ 

ἄχρι οὗ θΗ πάντας τογο ἐχθρογο Υπὸ ΤΟΥΟ πόδὰο αὐτοῦ, 
26 ” ια Ν Α ε θ / ’ . ια ς .) 

ο7 Εσχατος ἐχθρὸς καταργειται ο ὕανατος, ΠΑΝΤΑ γαρ Υπε- 
τς 1 Ὀ α { εν 

ΤΑΞΕΝ Υπο τογο Πόλδο δΥτοῖ. ὅταν δὲ εἴπη "ὅτι πάντα; 
- “ ΔΝ Αα ε ’ πώ 

'ὑποτέτακται, δῆλον ὅτι ἐκτὸς τοῦ ὑποτάξαντος αὐτῷ τα 
’ 4 κι ΕἙ - } Αν ΔΝ / ’ ΔΝ ἱ. Α 

:98 πάντα. ὅταν δὲ ὑποταγῇ αυτῷ τα πάντα, τότε [καὶ] αὐτὸς 
ὃν ΜΜ, ῶὤ, ” 

ὁ υἱὸς ὑποταγήσεται τῷ ὑποτάξαντι αὐτῷ τὰ πάντα, ἵνα ᾗ 
ε Δ ’ η] - 3 .] Ν ’ ’ « 

5ο ὁ θεὸς πάντα ἐν πᾶσιγ. Ἐπεὶ τὶ ποιήσονσιν οἳ 
/ 5 ἃ ” ο) 9 ὁὉ ον 3 ] ’ 

βαπτιζόµενοι ὑπὲρ τῶν νεκρῶν; εἰ ὅλως γεκροὶ οὐκ ἐγεί- 

(39 ρονται, τί καὶ βαπτίζονται ὑπὲρ αὐτῶν; τί καὶ ἡμεῖς κιν- 
- ς .] ε 

4 δυνεύοµεν πᾶσαν ὥραν; καθ ἡμέραν ἀποθνήσκω, γὴ τὴν 
ὐ ε έ / ὃ λφ 9 ἂί απ Α - 
µετέραν καύχησιν, αδελφοί, ἣν έχω ἐν Ἀριστῷ Ἰησοῦ τῷ 

/ ε - 9 πας, ά 9 / 9 3 /. 

33 κυρίῳ ἡμῶν. κεἳ κατὰ ἄνθρωπον ἐθηριομάχησα ἐν Ἠφέσωῳ, 
’ 3 Ξ 

τί µοι τὸ ὄφελος; εἰ γεκροὶ οὐκ ἐγείρονται, ΦδΓΩΜΕεΝ 
η ’ 3/ 4 2 ι 

33 ΚΔΙ ΤΙΩΜΕΝ, ΔΥΡΙΟΝ Γὰρ ἀΠΟΘΝΗΟΚΟΜΕεΝ. µμὴ πλα- 
; ο) / ” ας , μμ ο 
8 νᾶσθε' Φθείρουσιν ἤθη χρηστὰ ὁμιλίαι κακαί. ἐκνήψατε 

8 » ο) 
δικαίως καὶ μὴ ἁμαρτάνετε  ἀγνωσίαν γὰρ θεοῦ τιγὲς 
μά Δ 3 λ ε ο) έχουσιν’ πρὸς ἐντροπὴν υμῖν λαλώ. 

.  Αλλὰ ἐρεῖ τι Ἠῶς ἐγείρονται οἳ γεκροί, ποίῳ δὲ 
ἳ ” ά 8 Δ ’ .) - 

36 σωµατι ἔρχονται; ἄφρων, σὺ ὃ σπείρεις οὐ ζωοποιεῖται 
9 9 / κ / 3 Δ - ον ΛΑ 

37 ἐαν μη αποθάνη: καὶ ὃ σπείρει», οὐ Το σώμα τὸ γενησό- 
ι ΄ ’ 

µενον σπείρεις ἀλλὰ γυμνὸν κὀκκον εἰ τύχοι σίτου ἢ τινος 
[ο Αα ε 3 [ο] 8 3 

:38 τῶν λοιπών. ὁ δὲ θεὸς δίδωσιν αυτῷ σώμα καθως ἠθέλη- 
ρ . ” ’ - 3 [ων 

(30 σεν, καὶ ἑκάστῳ τών σπερµάτων ἴδιον σώμα. οὐ πᾶσα 
. ε 3 Δ / . Ν 5”, 3 ’ ”/ 

σαρξ ἡ αὐτὴ σάρξ, ἀλλὰ ἄλλη μὲν ἀνθρώπων, ἄλλη δὲ 
Ν - 3/ 9 - 1 / Δ 4ο σὰρξ κτηνῶν, ἄλλη δὲ σὰρξ πτηνῶν, ἄλλη δὲ ἰχθύων. . καὶ 
νά » ’ Δ / Ἀν- β 3 κε 2 ν ε σώματα ἐπουράνια, καὶ σώματα ἐπίγεια" ἄλλα ἑτέρα µεν 

” - / ” 
4τ τῶν ἐπουρανίων δόξα, ἑτέρα δὲ ἢἡ τῶν ἐπιγείων. ἄλλη 

: υδόξα ἡλίου, καὶ ἄλλη δόξα σελήνης, καὶ ἄλλη δόξα ἀστέ- 

Παντα 
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. Ν ν 5 ) , 9 δυό ο ο κκέ 
ρων, ἀστὴρ γὰρ ἀστέρος διαφέρει ἐν δόξῃ. οὕτως καὶ ή «2 

ἀνάστασις τῶν νεκρῶν. οσπείρεται ἐν φθορᾷ, ἐγείρεται ἐν 
3 / .] 3 3 ) / ” 

ἀφθαρσίᾳ: σπείρεται ἐν ἀτιμίᾳ, ἐγείρεται ἐν δόξῃ' σπεί- «3 

ρεται ἐν ἀσθενεία, ἐγείρεται ἐν δυνάµει' σπείρεται σώμα 

Ψυχικόν, ἐγείρεαι σώμα πνευµατικὀν. Ἠϊ ἔστι σώμα 

Ψυχικόν, ἔστιν καὶ πνευµατικὀν Οὕτως καὶ γέγραπται ᾳ5 
3 - 9 εν ] 3 η » Ξ 

Εγένετο ὁ πρώτος δνθΡΩΠΟΟ ᾿Αδὰμ εἰς ΨΥΧΗΝ Ζῶςδν 
εν 3 ν . Ἀ η 3 ι] 3 ο 

ὁ ἔσχατος ᾿Αδὰμ εἰς πνεύμα ζωοποιοῦγ. αλλ οὗ πρὠτον 46 
ἃ να. λ Ν / 3” Ν ’ 

τὸ πνευματικὸν ἀλλὰ τὸ Ψυχικόν, έπειτα το πνευµατικον. 
.- 2! θα 2 - ον 

ὁ πρὠτος ΔΝΘΡΩΠΟΟ εκ ΓΗς χοϊκός, ὁ δεύτερος ἄνθρωπος 7 
9 . Αν 8 ε μα αν - Ν ε . / Ν ο 4. ἐξ οὐρανοῦ. οἷος ὁ χοϊκός, τοιοῦτοι καὶ οἱ χοϊκού, καὶ οἷος «8 
ε 9 ’ Ν εξ ’ Ν Ν 9 / 

ὁ ἐπουράνιος, τοιοῦτοι καὶ οἱ ἐπουράνιοι καὶ καθως ἐφορέ- ο 

φορέσοοµε  σαμεν τὴν εἰκόνα τοῦ χοϊκοῦ, φορέσωμεν καὶ τὴν εἰκόνα 

τοῦ ἐπουρανίου. Τοῦτο δέ φηµι, ἀδελφοί, ὅτι σὰρξ καὶ «ο 

αἷμα βασιλείαν θεοῦ κληρονομῆσαι οὐ δύναται, οὐδὲ ἡ 
8 ον 3 / ο) 3 Ν [ή αν 

φθορὰ τὴν ἀφθαρσίαν κληρονομεῖ. ἰδοὺ µυστήριον ὑμῖν ες 

ἀβ. λέγω": πάντες οὐ κοιμηθησόµεθα πάντες δὲ ἀλλαγησόμεθα, 
. 3 ’ 3 ε ” .) θ ἃ ο 3 υ] . ’ λ. « 

ἐν ἀτόμῳ, ἐν ῥιπῇ ὀφθαλμοῦ, ἐν τῇ ἐσχάτῃ σάλπιγγι" :: 
, / [ή . ε Α.Α ϱ / ” θ Δ σαλπίσει γάρ, καὶ οἱ νεκροὶ ἐγερθήσονται ἀφθαρτοι, καὶ 

ἡμεῖς ἀλλαγησόμεθα. δεῖ γὰρ τὸ φθαρτὸν τοῦτο ἐνδύ- 5: 
3 / ΔΝ ΔΝ Δ - 3 ή 3 σασθαι ἀφθαρσίαν καὶ τὸ θνητὸν τοῦτο ἐνδύσασθαι. ἆθα- 

ο ων νασίαν. ὅταν δὲ . τὸ θνητὸν τοῦτο ἐνδύσηται [τὴν] ἆθα- ει 
- νσηταιυ α αρ- 

σίαν καὶ γασίαν, τότε γενήσεται ὁ λόγος ο γεγραµµένος Κατε-- 
ῃ ς Π 2 ο) ξ Α λ 

πύθη ὁ θάνατοο εἰο Νίκοο, ποῦ ϱ60Υ, θάνάΤε, ΤΟ 5ς 

νίκος; ποῖ «ΟΥ, Θάνδτε, Τὸ ΚέΝΤΡΟΝ/; τὸ δὲ κέντρον -6 
ο ’ ε ε ” ε ν ’ - ε Α΄ ε 

τοῦ θανάτου ἡ ἁμαρτία, ἡ δὲ δύναμις τῆς αμαρτίας ο 
Α α Αα - λ οί. Ν 

γόµος' τῷ δὲ θεῷ χάρις τῷ διδόντι ἡμῖν τὸ ΝΙΚΟς διὰ 57 

τοῦ κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ. Ὥστε, ἀδελφοί µου 58 

ἀγαπητοί, ἑδραῖοι γίνεσθε, ἀμετακίνητοι, περισσεύοντες 

ἐν τῷ ἔργῳ τοῦ κυρίου πάντοτε, εἰδότες ὅτι ὁ κόπος ὑμών - 
3 3 Ν 3 ’ 

ουκ εστιν κενος εν κυριῳ. 

Περὶ δὲ τῆς λογίας τῆς εἰς τοὺς ἁγίους, ὥσπερ διέταξα 



ΧΝΙ ἨΠΡΟΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥΣ Α 4ΟΙ 

ο 9 ’ . /” ή Ν ε ο) ’ 

ταῖς ἐκκλησίαις τῆς Γαλατίας, οὕτως καὶ υμεῖς ποιῄσατε. 
ΔΝ / ΄ «“ ε - 3 9 ια , 

κατὰ µίαν σαββάτου έκαστος υμῶν παρ ἑαυτῷ τιθέτω ν 

θησαυρίζων ὅτι ἐὰν ᾿εὐοδώται, ἵνα μη ὅταν ἔλθω τότε 

λογίαι γίνωνται. ὅταν δὲ παραγένωµαι, οὓς ἐὰν δοκιµά- ο, γ γενωμαυ µ ο] 

᾿ . [ο ’ /’ 3 ον Ν ’ 

σητε δι ἐπιστολών, τούτους πέµψω ἀπενεγκεῖν τὴν χάριν 

. 

ε - η...) ’ 9 ὴ κ Φ - 3 ΝΑ , 

ὑμών εἰς Ἱερουσαλήμ: ἐὰν δὲ ἄξιον ᾖ τοῦ κἀμὲ πορεύεσθαι, 
κ 3 ΔΝ / 5 / κ ΔΝ 

συν ἐέμοι πορεύσονται. Ἐλεύσομαι δὲ πρὸς αι 

ὑμᾶς ὅταν ἸΜακεδονίαν διέλθω, Μακεδονίαν γὰρ διέρχοµαι, 

6 πρὸς ὑμᾶς δὲ τυχὸν καταμενώ ἢ ́ παραχειµάσω, ἵνα ὑμεῖς 

7 µε προπέµψητε οὗ ἐὰν πορεύωµαι. οὐ θέλω γὰρ ὑμᾶς 
” Ε / 3 - 3 / Ν / Δ 9 

αρτυ εν παρόδῳ ἰδεῖν, ἐλπίζω Ύαρ χρονον τινα επιµειναι 

οο πρὸς ὑμᾶς, ἐὰν ὁ Κύριος ἐπιτρέψῃ. ἐπιμένω δὲ ἐν Ἐφέ ρος υμᾶς, ἐαν ο κύριος ρέψη. μέν σῳ 
σ] - ν , , ο τρ , ν 

9 ἕως τῆς πεντηκοστῆς' θύρα Ὑάρ µοι ἀνέφγεν µεγάλη καὶ 
9 , 3 , η 911 ὰ νο” 

1ο ἐνεργής, καὶ ἀντικείμενοι πολλοί. Έαν δὲ ἐλθη 
Ν ε - ν Ν 

Τιμόθεος, βλέπετε ἵνα ἀφόβως γένηται προς υμᾶς, τὸ γαρ 
νά / 3 / ε.α ναη] ’ .ν λα κν 9 

αι έργον Κυρίου ἐργάζεται ὡς ἐγω" μή τις οὖν αὖὐτον ἐξουθε- 
/ ’ Ν ΦΙΤΑ 5 9 / ) 5/ ΄ 

γήση. προπέμψατε δὲ αὐτὸν ἐν εἰρήνῃ, ἵνα ἐλθη πρός µε, 
3 Γἳ 

τ2 ἐκδέχομαι γὰρ αὐτὸν μετὰ τὠν αδελφών. Περὶ 
ο - Ν 

δὲ ᾿Απολλὼ τοῦ αδελφοῦ, πολλὰ παρεκάλεσα αὐτὸν 
- Γ Γον / 

ἵνα ἔἐλθη πρὸς ὑμᾶς μετὰ τῶν ἀδελφῶν' καὶ πάντως 
ο 5) 5” 

οὐκ ἦν θέλημα ἵνα νῶν ἐλθῃ, ἐλεύσεται δὲ ὅταν εὐκαι- 

13 ρήση. Τρηγορεῖτε, στήκετε ἐν τῇ πίστει, 
5 / - / ς ” 3 5 ’ ’ 

τᾳ ἀνδρίζεσθε, κραταιοῦσθε. πάντα υμῶν ἐν αγάπη γινέ- 
ζν α) / Ν 

15 σθω. Παρακαλώ δὲ ὑμᾶς, αδελφοί. οἴδατε την 
Δ.. - «/ 5 ΝΔ 3 ΔΝ .. 2 / κ 32- 

οἰκίαν Ἄτεφανᾶ, ὅτι ἐστὶν απαρχη τῆς Αχαίας καὶ εἴς 
- ΄ / Ν ε ο ε 

τ6 διακονίαν τοῖς ἁγίοις ἔταξαν ἑαυτούς' ἵνα και υμεῖς υπο- 
- κ ” [ο Ν 

τάσσησθε τοῖς τοιούτοις καὶ παντὶ τῷ συνεργοῦντι καὶ 
- - [) νι 

17 κοπιώντι. χαίρω δὲ ἐπὶ τῇ παρουσίᾳ Ἀτεφανᾶ καὶ Φορ- 
/ ας] .. - ϱ/ Ας / πις / 8 

τουνάτου καὶ ᾿Αχαϊκοῦ, ὅτι τὸ ᾿ὑμέτερον ὑστέρημα οὗτοι 
Ν Ν Ν - ν . ε ” 

18 ἀνεπλήρωσαν, ἀνέπαυσαν γὰρ το ἐμὸν πνεῦμα καὶ το υμών. 
” . ’ 

ἐπιγινωσκετε ουν τοὺς τοιούτους. 
- - ε) ΄ 5 ’ 

ο Ασπάζονται ὑμᾶς αἳ ἐκκλησίαι τῆς Ασίας. ἆσπα- 
ο) Ν 3 ΔΝ ” Δ 

ζεται ὑμᾶς ἐν κυρίῳ πολλὰ ᾽Ακύλας καὶ Ἡρίσκα σὺν 

Ὅ Ὁ 

εὐοδωθῇ 

καὶ 

κάγω 

ὑμῶν 



405 ΠΡΟΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥΣ Α ΧΥΙ 

Α ) 3 3 - 9 / 3 / ε ορ ς 

τῇ κατ οἶκον αὐτῶν ἐκκλησίᾳ. ἀσπάζονται υὑμᾶς οἱ 2ο 
/ 

ἀδελφοὶ πάντε. ᾿ΛΑσπάσασθε ἀλλήλους ἐν φιλήματι 
ειν ε 2 Δ - 5 - Ν / 

αγίῳ. Ο ἀσπασμος τῇ ἐμῇ χειρὶ Ἠαύλου, οτ 
- [ 

εἴ τις οὗ φιλεῖ τὸν Κύριον, ἤτω ἀνάθεμα. Μαρὰν ἆθά. ο» 
«ς ’ - ’ .] - η) ε - ε ε) ’ 23 

ἡ Χάρις τοῦ κυρίου Ἰησοῦ μεθ υμών. ἢἨη ἄγαπη µου», 
/ ε - ” 32 - 

μετὰ πάντων ὑμῶν ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ, 



ο. κο ο ΥΣ” 

1 ΠΑΥΛΟΣ απόστολος Χριστοῦ Ἰησοῦ διὰ θελήµατος 
θεοῦ καὶ Τιμόθεος ὁ το Ἡ ἐκκλησίᾳ τοῦ θεοῦ τῇ 
οὔση ἐν Κορίνθῳ, σὺν τοῖς κα. πᾶσιν τοῖς οὖσιν ἐν 

» ὅλῃ τῇ ᾿Αχαίᾳ" χάρις ὑμῖν καὶ εἰρήνη ἀπὸ θεοῦ πατρὸς 
ε - ” [ω) 

ημών καὶ κυρίου Ἰησοῦ Χριστοῦ. 
3 ν ε Ν η ᾽ - ” ε Γ 3 ” 3 Ἐνὐλογητὸς ὁ θεὸς καὶ πατἠρ τοῦ κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ 

Χριστοῦ, ὁ πατὴρ τῶν οἰκτιρμῶν καὶ θεὸς πάσης παρα- 
4 ε - ες 9 ΑΔ , - , ε - 4 Κλήσεως, ὁ παρακαλῶν ἡμᾶς ἐπὶ πάσῃ τῇ θλίψει ἡμών, 

- ο) / / εἲς τὸ δύνασθαι ἡμᾶς παρακαλεῖν τοὺς ἐν πάσῃ θλίψει 
- : Δ - 

διὰ τῆς παρακλήσεως ἧς παρακαλούμεθα αὐτοὶ ὑπὸ τοῦ 

5 Θεοῦ. ὅτι καθὼς περισσεύει τὰ παθήµατα τοῦ χριστοῦ 
3 κο σα Δ - - ’ ᾿ ε ’ 

εις Ίμας, ουτως διὰ του χριστου περισσενει και { παρα- 

ο κλησις ἡμῶν. εἴτε δὲ θλιβόμεθα, ὑπὲρ τῆς ὑμῶν παρα- Ξ 

κλήσεως καὶ σωτηρίας εἴτε παρακαλούμεθα, ὑπὲρ τῆς 

ὑμῶν παρακλήσεως τῆς ἐνεργουμένης ἐν ὑπομονῇ τών 

αὐτῶν παθηµάτων ὧν καὶ ἡμεῖς πάσχοµεν, καὶ ἡ ἐλπὶς 
ε - - ’ . ε / ημών βεβαία ὑπὲρ ὑμῶν" εἰδότες ὅτι ὡς κοινωνοί ἐστε 

0ο Ἡ" 
Α ς - ’ 

τών παθηµάτων, οὕτως καὶ τῆς ας Ίσως. Οὺ γὰρ 

θέλοµεν ὁ μάς ἀγνοεῖν, ἀθελφος ὑπὲρ) τῆς θλίψεως ἡ τον περὶ 
τῆς γενομένης ἐν τῇ ᾿Ασία, ὃτι καθ’ ὑπερβολὴν ὑπὲρ 
δύ . α σ η θη ε ο] Ν υα ὑναμιν ἐβαρήθηµεν, ὥστε ἐξαπορηθῆναι ἡμᾶς καὶ τοῦ 
ον 3 Ν - ον ’ 

ο αλλα αὐτοὶ ἐν ἑαυτοῖς τὸ ἀπόκριμα τοῦ θανάτου 

Σ εἴτε δὲ θλιβόμεθα, ὑπὲρ. τῆς ὑμῶν. παρακλήσεως τῆς ἐνεργουμένης ἐν ὑπομονῇ τών αὐτών 
παθηµάτων ὦ ὧν καὶ ἡμεῖς πάσχοµεν, καὶ ἡ ἐλπὶς ἡμῶν βεβαία ὑπὲρ ὑμῶν εἴτε παρακαλούµεθα, ὑπὲρ τῆς ὑμών παρακλήσεως καὶ σωτηρίας 

Ῥ Ὁ 2 



χάριν 

404. ΠΡΟΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥΣ Β 1 

.) ’ ο Ν ’ Φ. 3 3 ε - 3 .) 9: 4 

ἐσχήκαμεν, ἵνα μη) πεποιθότες ὦμεν ἐφ ἑαυτοῖς αλλ ἐπὶ 
Αα - - / λ ’ Δ 5 ρ 

τῷ θεῷ τῷ ἐγείροντι τοὺς νεκρού ὃς ἐκ τήηλικούτου 
ά ο λα Εαν πει 9 μα λ / σ 

θανάτου ἐρύσατο ἡμᾶς καὶ ῥύσεται, εἲς ὃν ἠλπίκαμεν [ὅτι] 
ε - [ο] 

καὶ ἔτι ῥύσεται, συνυπουργούντων καὶ υμών ὑπὲρ ἡμῶν 
- ’ 9 - ’ λ ε [ον 

τῇ δεήσει, ἵνα ἐκ πολλών προσώπων τὸ εἰς ἡμᾶς χάρισμα 
Ν - .] κ πει ὰ κε. - 

διὰ πολλών εὐχαριστηθῇ ὑπὲρ ἡμών. 
ε Δ . ε - ο Δ 

Ἡ γὰρ Κκαύὐχησις ἡμῶν αὕτη ἐστίν, τὸ μαρτύριον 
- ’ ς - σ ε ’ ον 

τῆς συνειδήσεως ημῶν, ὅτι ἐν ἁγιότητι καὶ εἰλικρινίᾳ τοῦ 
- Ν 5 5 ΄ - . 3 . ΄ - 

θεοῦ, [καὶ] οὐκ ἐν σοφίᾳ σαρκικῇ ἀλλ᾽ ἐν χάριτι θεοῦ, 
3 ’ - Μ Δ 

ἀνεστράφημεν ἐν τῷ κόσµῳ, περισσοτέρως δὲ πρὸς 
ε 5 5 Δ 3 ’ σα ο 3 3 - εν 5 ιά 

ὑμᾶς οὗ γαρ ἄλλα γράφοµεν ὑμῖν αλλ ἢ ἃ αναγινω- 
Ἆ νο / 9 / «ον , / 3 

σκετε Ἰ) καὶ ἐπιγινώσκετε, ἐλπίζω δὲ ὅτι έως τέλους ἐπι- 
. Ν Δ 3 / ε - ο) ν / «/ 

γνώσεσθε, καθως Καὶ ἐπέγνωτε ἡμᾶς ἀπὸ μέρους, ὅτι 
ε - / « .. ς - - 

καύχηµα ὑμῶν ἐσμὲν καθάπερ καὶ ὑμεῖς ἡμῶν ἐν τῇ 
- ’ ε - 3 ω) 

ημέρα τοῦ κυρίου ἡμῶν Ιησοῦ. 
τς Ν / - θ / 3 ον / ’ Ν 

αἱ ταύτη τῇ πεποιθήσει ἐβουλόμην πρὀτερον πρὸς 
ε - - - σ ’ Π κ. ο Ν 3 ε -” 

ὑμᾶς ἐλθεῖν, ἵνα δευτέραν ᾿χαρὰν σχῆτε, καὶ δι ὑμῶν 
- ο ών , - 

διελθεῖν εἰς Μζακεδονίαν, καὶ πᾶλιν ἀπο Μακεδονίας ἐλθεῖν 
ευ τεον ὃ νε τε - 5 ὰ δις , 

πρὸς ὑμᾶς καὶ ὑφ ὑμῶν προπεμφθῆναι εἰς τὴν Ἰουδαίαγ. 

τοῦτο οὖν βουλόμε τι ἄρα τῇ ἐλαφρίᾳ ἐχρησάμην; ο μενος µητι αρα πῃ ειαφρώ ο ο 
Ἀ ἃ / Ν ’ ’ κά σον οι 9 Ν 
ἢ ἆ βουλεύομαι κατα σάρκα βουλεύομαι, ἵνα ἢ παρ ἐμοὶ 

, ) 9 ν , ο ” ν ν « 9 Φ 
το Ναί ναὶ καὶ τὸ Οὺὐ οὗ; πιστὸς δὲ ὁ θεὸς ὅτι 
ε ’ ε - ς ΔΝ ες ον ” 5/ / νν ” « 
ο λόγος ἡμών ὃ πρὸς υμᾶς οὐκ ἐστιν Ναί καὶ Ου: ο 

[ο - Ν δι ΔΝ .) [ο ε υ) εν μὲ 3 ες ο) 

τοῦ θεοῦ γαρ υἱὸς Χριστὸς Ἰησοῦς ὁ ἐν ὑμῖν δι ἡμῶν 
’ 3 α α / 

κήρυχθείς, δὺ ἐμοῦ καὶ Σιλουανοῦ καὶ Τιμοθέου, οὐκ ἐγέ- 
(ῤ ΔΝ 3 σ 

γετο Ἰαί καὶ Οὔ, αλλὰ Ναί ἐν αὐτῷ γέγονεν' ὅσαι γὰρ 
Ε) / ω Ε) ενα / / Ν λ 3 5 ο) 
ἐπαγγελίαι Θεοῦ, ἐν αὐτῷ τό ὙΝαί διὸ καὶ δι αὐτοῦ 

’ ᾽ / - - Ἆ / 9 ες ο) ε ΔΝ Α 

τὸ ᾽Αμην τῷ θεῷ πρὸς δόξαν δὺ ἡμῶν. ὁ δὲ βεβαιών 
κ Γον Ν Θα Γ] Ν λ ’ ε - ’ ε . 

ἡμᾶς σὺν υμῖν εἲς Χριστὸν καὶ χρίσας ἡμᾶς θεός, [ο] καὶ 
/΄ ε - . - - 

σφραγισάμενος ἡμᾶς καὶ δοὺς τὸν ἀρραβώνα τοῦ πνεύ- 
” / ε ” 3 ’ 

µατος ἐν ταῖς καρδίαις ἡμών. Ἐγω δὲ µάρτυρα 
Ν Ν 3 [ο ο ώ ΔΝ . Ν ’ ασ ’ 

τὸν θεὸν ἐπικαλοῦμαι ἐπὶ τὴν ἐμὴν ψυχήν, ὅτι Φειδόµενος 
ε - η Φι 3 / 3 4 ’ 5 - 

ὑμῶν οὐκέτι ἦλθον εἷς Κόρινθον. οὐχ ὅτι κυριεύοµεν υμῶν 

1ο 
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111. ΠΙ ΠΡΟΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥΣ Β 405 

5 Ν Αα ” 8 5 - 

τῆς πίστεως, ἀλλὰ συνεργοί ἐσμεν τῆς χαρᾶς ὑμῶν, τῇ 
ἃ ε ”’ ο ποτα Α ο 9 Ν 

γὰρ πίστει ἑστήκατε. ἔκρινα γαρ) ἐμαυτῷ τοῦτο, τὸ μὴ 
ν ε ο - 9 ν . Ἱ «6 [ο 

πάλιν ἐν λύπη πρὸς ὑμᾶς ἐλθεῖν:' εἰ γαρ ἐγω λυπῶ υμᾶς, 
ΔΝ ’ ε 3 [2 3 ο Φ- λ ’ ἐξ . - . ΔΝ 

καὶ τίς ο εὐφραίνων µε εἰ μη ὁ λυπούμενος ἐξ ἐμοῦ: καὶ 
- Δ Ν Δ / Γ ει] 3 [ωὶ 5’ 

έγραψα τοῦτο αὐτὸ ἵνα µη ἐλθων λύπην σχώ αφ ὧν ἔδει 
Δ Δ / ε η “ ε ΄ Ν Ν 

µε χαίρειν, πεποιθὼς ἐπὶ πάντας ὑμάς ὅτι ἡ ἐμὴ χαρὰ 
Ν ο / Ν ” 

πάντων ὑμών ἐστίν. ἐκ γαρ πολλῆς θλίψεως καὶ συνοχῆς 
ξε ”ν ΔΝ - ’ 3 σ 

καρδίας ἔγραψα υμῖν διὰ πολλών δακρύων, οὔχ ἵνα λυπη- 
- Δ 3 ς [ο «κ ή θῆτε, ἀλλὰ τὴν αγάπην ἵνα γνώτε ἣν ἔχω περισσοτέρως 

- ’ 35 ΔΝ ’ 

εἲς ὑμᾶς. Ἐζ δέ τις λελύπηκεν, οὐκ ἐμὲ λελύ- 
3 Ν 3 ἀ ’ σ . . . ’ ς - πηκεν, αλλὰ ἀπὸ µέρους ἵνα μὴ ἐπιβαρώ πάντας ὑμᾶς. 

8 - 5 [4 .ἳ - ’ ἱκανὸν τῷ τοιούτῳ ἡ ἐπιτιμία αυτη ἡ ὑπὸ τῶν πλειόνων, 
σ 3 ’ Ὅτ. ε - , .ν ὰ- / 

͵ ο. έ » 
ὦστε τουναντίον ΄ ὑμᾶς χαρίσασθαι καὶ παρακαλέσαι, μή 

α ΄ ε ο 8 πως τῇ περισσοτέρᾳ λύπη καταποθῇ ὁ τοιοῦτος. διὸ 
- [4 Γη - ΔΝ 3 / - παρακαλώ ὑμᾶς κυρῶσαι εἰς αὐτὸν ἀγάπην' εἲς τοῦτο 

Ν 8 9 α λ Φ Δ « ο) απ 3η 3 Ύαρ καὶ έγραψα ἵνα γνώ την δοκιμὴν ος εἴ : εἲς 
/ 

πάντα πο ποέ ἐστε. ᾧ δέ τι χαρίζεσθε, καγώ: καὶ ον 

ἐγὼ ὁ κεχάρισµαι, εἴ τι κεχάρισµαι, δὺ ὑμᾶς ἐν προσωώ- 

πῳ Χριστοῦ, ἵνα μὴ πλεονεκτηθώμεν ὑπὸ τοῦ Σατανά, 
3 Ἁ 3 [ο Δ ΄ .] Ε] η 

20υ Ύαρ αυτου Τα γοήµατα αγνοουµεν. Έλθων 
. .] ὃν ’ 9 ΔΝ 3 / - - 9 δὲ εἷς την Τρφάδα εἰς το κκ αν τοῦ αρος καὶ 
μας μαι ἀνεργμένης ἐν κυρίῳ, οὐκ ἔσχηκα ἄνεσιν τῷ 
ο τρα ε τῷ μη εὑρεῖν µε Τίτον τὸν ἀδελφόν µου, 
ἀλλὰ ο μπας αὐτοῖς ἐξῆλθον εἲς ἹΜακεδονίαγ. τῷ 
δὲ θεῷ χάρις τῷ πάντοτε ἑλεαρβενάνηι ἡμᾶς ἐν τῷ 
χριστῷ καὶ τὴν ὀσμὴν τῆς γνώσεως αὐτοῦ φανεροῦντι δι 

ε - 9 Δ ’ 9 { - 3 /’ . 9 - ” ὁ ημων εν παντὶ τοπῳ' ὅτι Χριστοῦ εὐωδία ἐσμὲν τῷ θεῷ ἐν 
ο) / .. α 3 / -ᾱ λ 3 Δ τοῖς σωζοµένοις καὶ ἐν τοῖς ἀπολλυμένοις, οἷς μὲν οσμή 

ι) ’ 3 / ει λ 3 κ 43 (ο) 9 / ἐκ θανάτου εἲς θάνατον, οἷς δὲ ὀσμὴ ἐκ ζωῆς εἲς ζωήν. 
Δ Δ α κ / ι. / ελ ε ε Δ καὶ προς ταῦτα τις ἱκανὸς; οὐ γάρ ἐσμεν ὡς οἱ πολλοὶ 

κ - - 3 3 ε / καπηλεύοντες τὸν λόγον τοῦ θεοῦ, ἀλλ) ὡς ἐξ εἰλικρυιίας, 
αλλ ὡς ἐκ θεοῦ κατέναντι θεοῦ ἐν Χριστῷ λαλοῦμεν. 

3 / / ε Ν ΄ ο] Ἆ / τ Ἀρχόμεθα πάλιν ἑαυτοὺς συγιστάνειν: 3) μὴ χρῄζομεν 

μᾶλλον 



4.1 

θεόν, | ἐσμεν, 

τῇ διακονίᾳ 

αν 

4ο6 ΠΡΟΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥΣ Β ΤΙΙ 
σ - Ε] . Ν ο) Α 3 ραρίς ως Τινες συστατικων ἐπιστολῶν πρὸς ὑμᾶς ἢ ἐξ ὑμῶν: 
ε ν΄ Εε - ε ο) - η ἐπιστολὴ ἡμῶν ὑμεῖς ἐστέ, ἐνγεγραμμένη ἐν ταῖς καρδίαις 
ε ” 

ημων, Ὑινωσκομένη καὶ ἀναγιγωσκομένη ὑπὸ πάντων 
3 ’ μ ’ μα 3 ν 9 Ν δν ανθρώπων φανερούμενοι ὅτι ἐστὲ ἐπιστολὴ Χριστοῦ 

- ε με - 2 διακονηθεῖσα υὀφ ημών, ἐν ΓεΓΡδΜΜέΝΗ οὐ µέλανι ἀλλὰ 
ο) Αα -ἲ ’ πνεύματι θεοῦ ζώντος, οὐκ ἐν ΤΙλΑΞΙΝ λιθίΝδις ὦλλ᾽ ἐν 

| / ΄ 

ΓΠλΔΣΙΝ ΚΑΡΔΙΔΙ6 οδρκΙναιο.. 

Ἠεποίθησιν δὲ τοιαύτην ἔχομεν διὰ τοῦ χριστοῦ πρὸς 
τὸν 'θεόν.' οὐχ ὅτι ἀφ ἑαυτῶν ἱκανοί ᾿ἐσμεν λογίσασθαί 

ε 5 « ο] .] πο α ’ ε α ] - - ων] ΔΝ τι ὡς ἐξ αὗτῶν, αλλ’ ἡ ἱκανότης ἡμῶν ἐκ τοῦ θεοῦ, ὃς καὶ 
ἱκάνωσεν ἡμᾶς διακόνους καιγῆς διαθήκης, οὐ γράμματος 
3 κΝ / ΔΝ Ν / 5 / Ν ΔΝ αλλα πνεύματος, τὸ γὰρ γράμμα «ἀποκτείνει, τὸ. δὲ 
πνεῦμα ζωοποιεῖ. Εί δὲ ἡ διακονία τοῦ θανάτου 
3 ΄ 3 / / ] ’ ] ΄ «/ ἐν Ύραμμασιν ἐντετυπωμένη λίθοις ἐγενήθη ἐν δόξῃ, ὥστε 

Ν ’ 3 / ΣΝ ε 5 λ 5 Δ / μὴ δύνασθαι ἀτενίσαι τοὺς υἱοὺς Ίσραηλ εἰς τὸ πρόσωπον 

ω 

σι 

, π Ν /ὅ Αα / 5 - ΔΝ ' Μωυσέως διὼ τὴν δόξαν τοῦ προσώπου αὐτοῦ την καταρ- 
’ ” 9 Ν - |ά ’ - ’ Ύουμενην, πως οὐχί μᾶλλον η διακονία τοῦ πνεύματος 

”/ . / 9 ΔΝ η. κ τη [ο ’ μ [α έσται ἐν δόξῃ: εἰ γὰρ "ἡ διακονία τῆς κατακρίσεως δόξα, 
πολλῷ μᾶλλον περισσεύει ἡ διακονία τῆς δικαιοσύνης 
δόξη. καὶ γὰρ οὐ δεδόξασται τὸ δεδοξασµένον ἐν τούτῳ τῷ 

/ ᾳ ” ε ’ δόὅ ͵ ΄ Ν . 4 µερει εινεκεν τῆς υπερβαλλούσης δόξης: εἰ γαρ το καταρ- 
γούμενον διὰ δόξης, πολλῷ μᾶλλον τὸ µένον ἐν δό- 
ξη. Ἔχοντες οὖν τοιαύτην ἐλπίδα πολλῇ παρ- 

/ ’ Ν 3 ’ ΛΛ ω ο / ρησιᾳ χρώµεθα, καὶ οὐ καθαπερ Λλωγοήο ἐτίθει κἄ- 
ΛΥΜΜΟ ἐπὶ τὸ πρόοωπον αὐτοῦ, πρὸς τὸ μὴ ἀτενίσαι 
τοὺς υἱοὺς Ἰσραὴλ  εἷς τὸ τέλος τοῦ καταργουµένου. ἀλλὰ 
ἐπωρώθη τὰ νοήματα αὐτῶν. ἄχρι γὰρ τῆς σήμερον 
μέρας τὸ αὐτὸ κάλυµµα ἐπὶ τῇ αναγνώσει τῆς παλαιᾶς 
διαθήκης µένει μὴ ἀνακαλυπτόμενον, ὅτι ἐν Χριστῷ κα- 
ταργεῖται, ἀλλ᾽ ἕως σήμερον ἠνίκα ἂν αναγινώσκηται 
Μωυσῆς κάλυµµα ἐπὶ τὴν καρδίαν αὐτῶν κεῖται. ΗΝΙΚὸ 
δὲ ἐδν᾽ ἐπιετρέψη πρὀο Κγριον, περιδιρεῖτδι τὸ 

/ ε ον / Ν ερ πευμλι τν κ Δ 9) ΚΔΛΥΜΜΔ. ὁ δὲ κυριος το πγεῦμα ἐστιν' οὗ δὲ τὸ πνευμα 



1.) 

2) 

το 

π1 

12 

15 

4 
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σ Γ] ε] 9 , στ η] 9 ’ 3 ’ 

Κυρίου, ἐλευθερία. ἡμεῖς δὲ πάντες ανακεκαλυμμένῳ 
’ 1 ! ο Δ . 

προσώπω ΤΗΝ ΔόΞΔΝ ΙΥΡΙΟΥ κατοπτριζόµενοι τὴν αὐτὴν 
’ 3 Ν ’ ’ 

εἰκόνα μεταμορφούμεθα απο δόξης εἲς δόξαν, ᾿καθάπερ᾽ 
Δ ς Ν α ἀπὸ κυρίου πνεύματος. Δια τοῦτο, ἔχογτες 

λ / ’ ΔΝ 3 / 3 3 [ω) 

τὴν διακογίαν ταύτην καθως ἠλεήθημεν, οὐκ ἐγκακοῦμεν, 
Ν ΔΝ . 

ἀλλὰ ἀπειπάμεθα τὰ κρυπτὰ τῆς αἰσχύνης, μὴ περιπα- 
- / α [ο 

τοῦντες ἐν πανουργίᾳ μηδὲ δολοῦντες τὸν λόγον τοῦ 
3 8 ο / ο) .) ; / 

θεοῦ, ἆλλα τῇ φανερώσει τῆς ἀληθείας συνιστάνοντες 
Ν - / 5 - 

ἑαυτοὺς πρὸς πᾶσαν συνείδησιν ἀνθρώπων ἐνώπιον τοῦ 
. 3 ον Χ ” / λ 3 / Ξ αὺ θεοῦ. εἰ δὲ καὶ ἐστιν κεκαλυμμµένον τὸ εὐαγγέλιον ἡμῶν, 

3 ο) 3 / 5 Ν , 5 ω) ε Ν ἐν τοῖς ἀπολλυμένοις ἐστὶν κεκαλυμµένον, ἐν οἷς ὁ θεος 
- - - ας 

τοῦ αἰώνος τούτου ἐτύφλωσεν τὰ νοήματα τῶν απίστων 
3 Ἆ ΔΝ 3 / Χ λ ” 3 / ” 

εἲς τὸ μή αυγάσαι τὸν φωτισμὸν τοῦ εὐαγγελίου τῆς 
/ . ο) ή λ . α 

δόξης τοῦ χριστοῦ, ὃς ἐστιν εἶκωὼων τοῦ θεοῦ. οὐ γὰρ 

ἑαυτοὺς κήρύσσομεν αλλα 'Χριστὸν ἸΙησοῦν. κύριον, 
« - Ἀ Τὰ - / 5 Ν ε / 

ἑαυτοὺς δὲ δούλους υμών διὰ 'Ἰησοῦν.. ὅτι ὁ θεὸς ο εἴπών 
3 ’ . / Ἆ εν Ἐκ σκὀτους φώς λάμψει, ὃς έλαμψεν ἐν ταῖς καρδίαις 
ε - Δ ) ο / .. / ο ο) 

ημών πρὸς φωτισμον τῆς γνώσεως τῆς δόξης τοῦ θεοῦ 

ἐν προσώπῳ Χριστοῦ. 
[η 

3” Ν Δ Δ Αα 5 3 / 
Έχομεν δὲ τον θησαυρὸν τουτον εν οστρακινοι5 

’ ο, σ. 6 Ν - / .ν - - Δ 

'σκευεσιν: ινα { ὑπερβολὴ της δυνάµεως γ] του θεοῦ και 

λ ε / εν) ” 

μη ἐξ ἡμῶν' ἐν παντὶ θλιβόμενοι αλλ οὐ στενοχωρούµε- 
5 , 5 5 3 5 ; ; 

νοι, ἀπορούμενοι ἀλλ' οὐκ ἐξαπορούμενοι, διωκόµενοι 
/ το ο) 3 5 

αλλ᾽ οὐκ ἐγκαταλειπόμενοι, καταβαλλόµενοι ἀλλ οὐκ ᾱ- 
/’ ΔΝ / . 3 - 3. - 

πολλύμενοι, πάντοτε την γνέκρωσιν τοῦ Ἰησοῦ ἐν τῷ 
’ / ᾳ Ν [4 Ν α. 3 [ο] 9 ο) 

σώµατι περιφέροντες, ἵνα καὶ ἡ ζωὴ τοῦ Ἰησοῦ ἐν τῷ 
/ Ξ ” ας 3 Δ ε - « ω 3 σώµατι ἡμῶν Φφανερωθῇ' αεὶ γὰρ ἡμεῖς οἱ ζῶντες εἷς 

θά διδόµεθα διὰ ᾿Ιησοῦν, ἵἅ ὶ ἡ ζωὴ τοῦ άνατον παραδιδὀµεθα δια Ἰησοῦν, ἵνα καὶ η ζωη τοῦ 
3 ” η 9 - - Ν ε ο] «/ ε ’ 

Γησοῦ φανερωθῇ ἐν τῇ θνητῇ σαρκὶ ἡμῶν. ὥστε ὁ θά- 
α) ει οἱ . [ο 5 Ν . ] δ- 5! νατος ἐν ἡμῖν ἐνεργεῖται, ἡ δὲ ζωὴ ἐν υμῖν. έχοντες 

ΔΝ Αα [ο Δ Δ / δὲ τὸ αὐτὸ πνεῦμα τῆς πίστεως, κατὰ τὸ γεγραμμµέ- 
Ἓ / ἳ 3 / 9 ε - / 

γον ΠΙΟΤΕΥΞΔ, ΔΙΟ ΕΛΔλΗςΔδ, καὶ Ίμεις πιστευοµεν, 
Δ ΔΝ ων / 4 5 Ν / 2 - 

διὸ καὶ λαλοῦμεν, εἰδότες ὅτι ὁ ἐγείρας τὸν [κύριον | Τησοῦν 

4Λ.Τ 

[ή 

καθώσπερ 

Ἰησοῦν Χριστὸν 

Ἰησοῦ 
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9 ε «α ον 3 - 5 ” Ν.. γ Ν εξ καὶ ημάς συν Ἰησοῦ ἐγερεῖ καὶ παραστήσει σὺν υμίν. 
8 .Ἡ ’ οί ε - ο ε ’ λ [ά ο κ τα Ύαρ πάντα ὃι υμάς, ἵνα Ἠ} χάρις πλεονάσασα διὰ τς 
- ΄ Ἀ 5 ’ ’ 9 ΔΝ ΄ τῶν πλειόνων τὴν εὐχαριστίαν περισσευση εἷς τὴν δόξαν 
ο] - λ υν 3 3 

τοῦ θεοῦ. Διο οὐκ ἐγκακοῦμεν, ἀλλ᾽ εἰ καὶ ὁ ἔξω τό 
ε σσ 3 ’ ο] -] ε ε ο 

ημών ἄνθρωπος διαφθείρεται, αλλ. ὁ ἔσω ἡμῶν ἀνακαι- 
- ε / Ν ε / Χ ΔΝ 2 3 ΔΝ ο νουται μέρᾳ καὶ ημέρα. τὸ γὰρ παραυτίκα ἐλαφρὸν τῆς τ7 

ει. 3 ε ΔΝ ε η ’ 
ἡμῶν θλίψεως ΄ καθ ὑπερβολὴν εἷς ὑπερβολὴν αἰώνιον βάρος 

/ ε - .Ν ΄ ο δόξης κατεργάζεται ἡμῖν, μὴ σκοπούντων ἡμῶν τὰ τ8 
5 λ ν Ν , ' λ Ν | 

βλεπόμενα ἀλλα τὰ μή βλεπόμµενα, τὰ γαρ βλεπόμενα 
’ ΔΝ Ν Ν ’ 9/ 5/ ο ϱ πρόσκαιρα, τὰ δὲ μὴ βλεπόμενα αἰώνια. οἴδαμεν γαρ ὅτιτ 

ε ε - ’ - / 

ἐὰν ἡ ἐπίγειος ημών οἰκία τοῦ σκήνους καταλυθῃ, οἶκο- 
- ’ .) - δομὴν ἐκ θεοῦ έχοµεν οἰκίαν αχειροποίητον αἰώνιον ἐν τοῖς 

.) [ο ὃν Ν Ε] [ή / ΔΝ 9 ’ ουραγοῖς. καὶ Ύαρ ἐν τούτῳ στενάζοµεν, τὸ οἰκητήριον » 
Ξ ε ο) Ἀ 2 α ὃ ’ θ ) θ ο 9 ῃ εἴ περ ἡμών τὸ ἐξ οὐρανοῦ ἐπενδύσασθαι ἐπιπο οὔντες, εἴ γε 3 

[ο 3 ΔΝ ε ’ 

καὶ ἐνδυσάμενοι οὐ γυμνοὶ εὑρεθησόμεθα. καὶ γὰρ 4 
ϱ ”/ υ] - / , ’ - 3 ο) 3 οἱ ὄντες ἐν τῷ σκήνει στενάζοµεν βαρούμενοι ἐφ ᾧ οὐ 

ε) ε) ο θέλοµμεν ἐκδύσασθαι ἀλλ᾽ ἐπενδύσασθαι, ἵνα καταποθῇ 
Ἀ Ν ε .Ἡ - πι ε ιν ’ ε νὰ τὸ θνητὸν ὑπὸ τῆς ζωῆς. ὁ δὲ κατεργασαάµενος ἡμᾶς ς 

3 λε ον - ’ ε ΔΝ ε Αα ΔΝ 5 - . , εἰς αὐτο τοῦτο θεός, ὁ δοὺς ἡμῖν τὸν αρραβώνα τοῦ πνεύ- 
Γα δν ’ ατος. Θαρροῦντες οὖν πάντοτε καὶ εἰδότες 6 μ ρ 

- ” / Γ 3 ον 

ὅτι ἐνδημοῦντες ἐν τῷ σώματι ἐκδημοῦμεν απὸ τοῦ 
Δ Ν - Ἆ κυρίου, δια πίστεως Ύαρ περιπατοῦμεν οὗ διὰ εἴδους,-- 7 

[ο Ν - Γη - θαρροῦμεν δὲ καὶ εὐδοκοῦμεν μᾶλλον ἐκδημῆσαι ἐκ τοῦ 8 
, 3 - Δ Ν , ο) Ν 

σωµατος καὶ ἐνδημῆσαι πρὸς τὸν κύριον’ διὸ καὶ Φιλοτι- ο 
- ” η ’ 

µούμεθα, εἴτε ἐνδημοῦντες εἴτε ἐκδημοῦντες, εὐάρεστοι 
δν ον ν ν , ο ρΏ δ α »ν 

αυτῷ εἶναι. τοὺς γαρ πάντας ἡμᾶς φανερωθῆναι δεῖ ἔμ- το 
[ο - ο 5 ΄ 5 

προσθεν τοῦ βήματος τοῦ χριστοῦ, ἵνα κοµίσηται έκαστος 
Ν ΔΝ [ο ’ Ν Δ ”/ ” θὸ Σ 

τὰ διὰ τοῦ σώματος πρὸς ἃ ἔπραξεν, εἴτε αγαθον εἴτε 

φαῦλογ. 
[ο κ ν΄ η] ’ .) ’ ’ 

Ἐϊδότες οὖν τὸν φόβον τοῦ κυρίου ανθρώπους πείθο- τι 
η ’ Ν - 

µεν, θεῷ δὲ πεφανερώμεθα: ἐλπίζω δὲ καὶ ἐν ταῖς συνει- 
” Γιο ῤ δήσεσιν ὑμῶν πεφανερώσθαι. οὗ πάλιν ἑαυτοὺς συνι- τ2 

’ ε ον 5 8 3 4 . ὃ ’ ε α ’ 

στάνοµεν υμῖν, αλλα ἀφορμὴν διδόντες ὑμῖν καυχήµατος 
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τὰ εξ σ 3 Δ Δ ε) , , 
“υπερ ημων, ινα εχΏτε προς τους εν προσωπῳ κανυνχωµε- 

- ωο 

μά ο 

τ6 

τ7 

τὸ 

19 

20 

21 

4 

Ὁ 

Ὁι 

ας οκ 

Δ Να α δία εἴ ... ος ἐξέ θ να Ν 
γους καὶ μη ἐν καροίᾳ. εἴτε γὰρ ἐξέστημεν, θεῷ' εἴτε 

ε -Ἂ ε Ἱ 3 ’ πα - 

σωφρογοῦμεν, Ὁυμῖν. η Ὑγὰρ αγάπη τοῦ χριστοῦ συνέχει 
- ο) ϱ ο) ε / 

ἡμᾶς, κρίναντας τοῦτο ὅτι εἷς υπὲρ πάντων αἀπέθανεν' 
” « ’ 3 / κν ε ὰ ’ .] ’ ϱ 

ἄρα οἱ πάντες ἀπέθανον' καὶ ὑπὲρ πάντων ἀπέθανεν ἵνα 
ε - / ε ο) ον 3 λ α ε νι 3 Αα 

οἳ ζῶντες µηκέτι ἑαυτοῖς ζῶσιν αἀλλα τῷ ὑπὲρ αὐτῶν 
3 ΄ Ν 3 θέ φ ε ο) 3 λ 

ἀποθανόντι καὶ ἐγερθέντι. Ώστε ηὐμεῖς απο 
- Αα ὑδέ Γρ Ν ’ εν 5 ΄ 

τοῦ νῦν οὐδένα οἴδαμεν κατα σάρκα" εἰ καὶ ἐγνώκαμεν 
᾽ ’ / 5 Ν ” 3 / ’ φ 

κατὰ σάρκα Χριστόν, αλλα νΏν οὐκέτι γινώσκομεν. ὥστε 
Αα λ ’ Δ 3 ο) ο 

εἴτις ἐν Χριστῷ, καινή κτίσις' τα αρχαῖα παρῆλθεν, ἰδοὺ 
, Σ, ΔΝ δὲ . 3 ο θ - - / 

γέγονεν καινᾶα᾿ τα δὲ πάντα ἐκ τοῦ θεοῦ τοῦ καταλλά- 
’ ε α ε - ὃ Δ ς Δ δό (ον ον Δ 

ἑάντος ἡμᾶς ἑαυτῷ ὃια Χριστοῦ καὶ δόνγτος ἡμῖν τὴν 
, α - ε φ Δ ο 9 

διακονίαν τῆς καταλλαγῆς, ως ὅτι θεὸς ἦν ἐν Χριστῷ 
[ 

’ ΄ ε - Χ ’ 9 - ιἩ 

κόσμον καταλλάσσων ἑαυτῷ, μη λογιζόμενος αὐτοῖς τὰ 
[ο ε Αν Δ / ο) 

παραπτώματα αὐτῶν, καὶ θέµενος ἐν ἡμῖν τὸν λόγον τῆς 
Αα ε Φ 3. καταλλαγῆς. Ὑπὲρ Χριστοῦ οὖν πρεσβεύομεν 

ς ο [ο ο) 3 ε ” ’ τα 

ὡς τοῦ Θεοῦ παρακαλοῦντος δι ἡμῶν δεόµεθα ὑπὲρ 
π ο) λλά Φ θ - Ν Ν ’ ε ” 

ριστοῦ, καταλλάγητε τῷ θεῷ. τον µη Ὕνόντα αµαρτίαν 
σι ---- ε , 9 / κά ε - ’ 

ὑπὲρ ἡμῶν αἁμαρτίαν ἐποίησεν, ἵνα ἡμεῖς γενώµεθα δι- 
/ α 0 .) ο) Ξ - Ν ΔΝ - 

καιοσυνη θεοῦ ἐν αυτῳ. Ῥυνεργοῦντες δὲ καὶ παρακαλοῦ- 
Ν Ν ΔΝ ΄ ω) ω) [ο 

µεν μὴ εἲς κενὸν τὴν χάριν τοῦ θεοῦ δέξασθαι ὑμᾶς' 
΄ 

λέγει γάρ 
-. ο) 3 , ΄ 

Κδιρῷ δεκτῶ ἐπηκογεό ϱΟΥ 
ϊ 32 ς / / 2 , ’ 

᾿ΚδΙ ἐν ΗΜέρὰ οωτηρίδο ἐβοήθησᾶ «οι’ 
.”α. - ιν 2 / 9 Ν - ς / 

ἰδοὺ νῦν Κκδιρὀο εΥπράρδεκτος, ἰδοὺ νῦν ΗΜέρὰδ οώτη- 
, μ ων , 9 ὃ Δ ὃ ὃ ’ ’ ια, ον 

ΡιΔο᾽ µηδεμίαν ἐν μηδενὶ διόρντες προσκοπήν, ἵνα µη 
ε / 3 3 3 ΔΝ / ε 

µωμηθῇ ἡ διακοτία, αλλ ἐν παντὶ συνιστάνοντες ἕαυ- 
- / ε 5 ο] ’ 

τοὺς ὡς θεοῦ διάκονοι' ἐν ὑπομονῇ πολλῃ, ἐν θλίψεσιν, 
υ] 3 ’ 9 ΄ 9 [ο] 9 η) ἐν ἀνάγκαις, ἐν στενοχωρίαις, ἐν πληγαῖς, ἐν Φφυλακαῖς, 

3 ’ ” . ’ 

ἐν ακαταστασίαις, ἐν κὀποις, ἐν αγρυπνίαις, ἐν νήστείαις, 
ε ’ ’ / ΄ 

ἐν αγνότητι, ἐν γνώσει, ἐν µακροθυµίᾳ, ἐν χρηστότητι, 
3 , ε 9 3 / . , 9 λό λ θ ’ 

ἐν πνεύματι αγίῳ, ἐν ἀγαπηῃ ανυποκρίτῳ, ἐν λογῳ αληθείας, 
3 / Α Ν α 4 Αα ο - 
ἐν δυνάµει θεοῦ' διὰ τῶν ὅπλων τῆς δικαιοσύνης τῶν 



πιστοῦ 
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δεξιῶν καὶ ἀριστερῶν, διὰ δόξης καὶ ἀτιμίας, διὰ δυσφη- 9 
µίας καὶ εὐφημίας' ὡς πλάνοι καὶ ἀληθεῖς, ὡς ἀγνοούμενοι ο 
καὶ ἐπιγινωσκόμενοι, ὡς ὀΠΟΘΝΗΕΚΟΝΤΕΟ καὶ ἰδοὺ ΖῶΜεν, 
ως ΠΔΙΔΕΥόΜΕΝΟΙ Καὶ ΜΗ ΘΔΝΔΤΟΥΜΕΝΟΙ, ὡς λυπούμενοι το 
ἀεὶ δὲ χαίροντες, ὡς πτωχοὶ πολλοὺς δὲ Ἠλουτίζοντες, ὡς 
μηδὲν ἔχοντες καὶ πάντα κατέχουτες. 

Τὸ στόµα ἡμῶν ἀνέωγεν πρὸς ὑμᾶς, Κορίνθιοι, Ι ει 
ΚΔΡΔΙδ ἡμῶν ΠΕεΠΛΑΤΥΝΤΑΟΙ΄ οὗ στενοχωρεῖσθε ἐν ἡμῖν, το 

α θ δὲ 3 α λα ε νο. ΔΝ Ν στενοχωρεισ ε ε.εν' τοις "σπ αγχνοις υμων την δὲ 
3 Ἀ 

αυτην 

ὑμεῖς. 

ε ἀντιμισθίαν, ὡς τέκνοις λέγω, πλατύνθητε καὶ 
Μὴ γίνεσθε ἑτεροζυγοῦντες ἀπίστοις' τίς τι 

Ν νά σα Ἆ 3 / ἈἊ / / Δ Ύαρ µετοχὴ δικαιοσύνη καὶ ἀνομίᾳ, Ἰ τὶς κοινωνία φωτὶ 
Δ / [ή - προς σκοτος: τίς δὲ συμφώγησις Χριστοῦ πρὸς Βελίαρ, τς 

Ἆ / λ ἴρν ρα λ 3 / ν / Ἰ. τις µερις πιστῳ µετα απίστου; τίς δὲ συνκατάθεσις τ6 
ο ϐ Αα Ν ἰὃ 1λ. ϱ « ον λ νν ϐ ῷ 3 Ν Ψαῷ ὕεου µετα εἰδωλων; Ἠμεῖς γὰρ ναὸς θεοῦ έσμεν σα. 

.. ε Ν ῤ ζώντος' καθως εἶπεν ὁ θεὸς ὅτι 
Ἐνοικήσω ἐν αγτοῖο κὰὶ ἐνπεριπδτησω, 

διὸ 

ΚδΙ 
Ν 

και 

ν 
και 

Κδ] 

ΚΔΙ ΕοΟΜΔΙ ἀγτῶν θεός, κοὶ ΔΥΤΟΙ ΕοοΝΤΔίΙ ΜΟΥ 
ἐξέλθδτε ἐκ ΜέσοΥ ἀγτῶν, λδόο. 17 
ἀΦΟΡίΕΘΗΤε, λέγει Κύριος, 
ΔΚΔΘΔΡΤΟΥ ΜΗ ἅπτεσθε 
κἀγω ΕΙΟΔέΞΟΜΔΙ γΜδο" 
ἐοοΜὰι ἡμῖν εἰ πατέρδ, 8 
ὑμεῖς ἔσεσθέ ΜΟΙ εἰο Υίογς καὶ θγΓατέρας, 
λεΓει Κγριοο Πδντοκρότωρ. 

, 3 3! ΤΕ το , 5 , / ταντας ουν εχοντες τας ἐπαγγελίας, αγαπητοι, καθαρίσω- τ 

µεν ἑαυτοὺς ἀπὸ παντὸς μολυσμοῦ σαρκὸς καὶ πνεύματος, 
3 ο ε / 3 ’ ον ἐπιτελοῦντες ἁγιωσύνην ἐν φόβῳ θεοῦ. Χω- 

΄ ο ως 3ο / 3 / 59 / 3 ’ ρῆσατε Ἠμάς' οὐδένα ἠδικήσαμεν, οὐδένα ἐφθείραμεν, 
Δ οὐδένα ἐπλεονεκτήσαμεν. προς κατάκρισιν οὐ λέγω, 3 

προείρηκα γὰρ ὅτι ἐν ταῖς καρδίαις ἡμῶν ἐστὲ εἲς 
τὸ συναποθανεῖν καὶ συνζῆν. πολλή µοι παρρησία ᾳ 

Ν ε ο] Φ {3 ε ΔΝ ε [ή προς υμάς, πολλή µοι Καύχησις ὑπὲρ υμών πεπλή- 
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τα 

0ο 

το 

1Ί 

12 

13 

τά 

15 
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[ή « 

ρωμαι τῇ παρακλήσει, ὑπερπερισσεύομαι τῇ χαρᾷῷ ἐπὶ 
/ ω) ’ ε Α Ν ὃν ιά 

πάση τῇ θλίψει ημών. Καὶ γὰρ ἐλθόντων 
ε - 3 " / ὺὸ / 3! ” ε Ν 

ἡμῶν εἲς Μακεδονίαν οὐδεμίαν ἐσχηκεν ἄνεσιν η σαρξ 
- ζ-4 

ἡμῶν, ἀλλ ἐν παντὶ θλιβόμενοι-- έξωθεν µάχαι, ἔσωθεν 
’ 3 3 ε α νι αν [ή 

φόβοι--. ἀλλ) ὁ παρακαλών τοὺς ταπεινους παρεκαλεσεν 
ε - ες θ ΔΝ ε] Αα / η ἃς 3 / δὲ 3 ο) 

ἡμᾶς ὁ θεὸς ἐν τῇ παρουσίᾳ ἜἘίτου. οὗ µόνον 9ὲ εν τῇ 
/ 3 Αα λλλ Ν . ᾱ Αα λ / 8 λ. ο 

παρουσίᾳ αὐτοῦ, ἀλλὰ καὶ ἐν τῇ παρακλήῆσει Ί παρεκλη- 
ας νι .) Ἱα ε -ν 8 ε ] ΄ Ν 

θη ἐφ᾽ ὑμῖν, ἀναγγέλλων ἡμῖν τὴν ὑμῶν ἐπιπόθησιν, τον 
ε - 5” ’ λὴ [4 πι -” ε Ν 3 - ή 

ὑμῶν ὀδυρμόν, τὸν ὑμῶν ζῆλον υπὲρ ἐμοῦ, ωστε µε 
[ο σ 3 Δ 9 ’ ε - ] πα . 

μᾶλλον χαρῆναι. ὅτι εἰ καὶ ἐλύπησα υμάς ἐν τῃ έπι- 
- 

πι 

στολῇ, οὐ µεταμέλομαυ εἰ καὶ µετεμελόμην, (βλέπω 
εί, ος. ο. / 3 Δ λ 4 πλ Θ΄. 

ὅτι ἡ ἐπιστολὴ ἐκείνη εἰ καὶ πρὸς ὥραν ἐλύπησεν ὑμᾶς;) 
. 3 / ιό 

νῦν χαίρω, οὐχ ὅτι ἐλυπήθητε, ἀλλ ὅτι ἐλυπήθητε εἰς 
[4 3 / Ν κ) / ϱ/ 5 Ν. 

µετάνοιαν, ἐλυπήθητε γὰρ κατὰ θεὀν, ἵνα ἐν μηδενὶ ζη- 
- - να ε ν Ν λ ; ) . 

µιωθῆτε ἐξ ἡμῶν. ἡ γὰρ κατὰ θεὸν λύπη µετάνοιαν εἰς 
/ ε - 

σωτηρίαν ἀμεταμέλητον ἐργάζεται ἡἨ δὲ τοῦ κόσμου 
/ / Ν ΔΝ 3 Ν 

λύπη θάνατον κατεργάζεται. ἰδοὺ γαρ αὖὐτο τοῦτο τὸ κατὰ 
Ν ο / ’ ξς α ’ 3 Ν 

θεὸν λυπηθῆναι πόσην κατειργᾶασατο υμιν σπουδήν, ἀλλα 
.] 

Γ] Ν ’ 5 Ν 

ἀπολογίαν, ἀλλὰ ἀγανάκτησιν, ἄλλα Φόβον, ἆλλα ἐπι- 
- Ν 

πόθησιν, ἀλλὰ ζῆλον, ἀλλὰ ἐκδίκησιν' ἐν παντὶ συνε- 
τ . 3’ 

στήσατε ἑαυτοὺς ἀγνοὺς εἶναι τῷ πράγματι. ἄρα εἰ καὶ 
- 3 [ω) .) / 3 

ἔγραψα ὑμῖν, οὐχ ἕνεκεν τοῦ ἀδικήσαντος, [ἀλλ] οὐδὲ 
ο / ᾽ 3 - ο 

ἕνεκεν τοῦ ἀδικήθέντος, ἀλλ᾽ ἕνεκεν τοῦ «Φανερωθῆναι 
Ἀ ε - Δ εν ε ” ΔΝ ε - ’ 

τὴν σπουδὴν ὑμῶν τὴν ὑπὲρ ἡμῶν πρὸς υμᾶς ἐνώπιον του 
υ οι ον [ο ’ 3 α Ν - 

θεοῦ. διὰ τοῦτο παρακεκλήμεθα. Ἐπὶ δὲ τῇ 
; εδ / -  οξ -. 

παρακλήσει ἡμῶν περισσοτέρως μᾶλλον ἐχάρημεν ἐπι 
- [ο μά 3 Α - 

τῇ χαρῷ Τίτου, ὅτι ἀναπέπανται τὸ πνεῦμα αὐτοῦ ἀπὸ 
΄ ε ” Β ϱ 3 .] ε υἩ ε - ’ Ε] 

πάντων ὑμῶν' ὅτι εἴ τι αυτῷ υπὲρ υμών κεκαυχήηµαι, οὗ 

κατησχύνθην, ἀλλ ως πάντα ἐν ἀληθείᾳ ἐλαλήσαμεν ὑμῖν, 
ή  Ε ’ « η κ. / 3 / 9 / 

οὕτως καὶ ἡ καύχησις ἡμῶν ΄ ἐπὶ Τίτου ἀλήθεια ἐγενήθη. 
Δ Δ Α - 

καὶ τὰ σπλάγχνα αὐτοῦ περισσοτέρως εἰς ὑμᾶς ἐστὶν 
3 ΔΝ ’ - ε 

ἀναμιμνησκομένου τὴν πάντων ὑμῶν ὑπακοήν, ὡς μετὰ 

φόβου καὶ τρόμου ἐδέξασθε αὐτόν. Χαίρω ὅτι ἐν παντὶ 

4.Ε 
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θλίψις, ἀλλ᾽ ἐξ 
ἐσότητος” 
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θαρρῶ ἐν ὑμῖν. 
ε α 3 Τνωρίζοµεν δὲ ὑμῖν, ἀδελφοί, τὴν χάριν τοῦ θεοῦ τὴν 

/ ) ο) 5 / ο / ή 9 δεδοµένην ἐν ταῖς ἐκκλησίαις τῆς Μακεδονίας, ὅτι ἐν 
α α / ε / - - πάν ΔΝ πολλῇ δοκιμῇ θλίψεως ἡᾗ περισσεία τῆς χαρᾶς αὐτῶν καὶ 

} κατὰ βάθους πτωχεία αὐτῶν ἐπερίσσευσεν εἰς τὸ πλοῦτος 
α ε , - ὃν « - τῆς απλότητος αὐτῶν: ὅτι κατὰ δύναμιν, μαρτυρῶ, καὶ 

Ν ’ 5 / Ν - / [ά παρα δύναμιν, αὐθαίρετοι μετὰ πολλῆς παρακλήσεως δεό- 
ε - ΔΝ / Ν Ν - µεγοι ΊἼμων, τὴν χαριν και τὴν κοινωνίαν τῆς διακογίας τῆς 

ΔΝ δ ὦ Ν ΔΝ 3 3 3 εἰς τοὺς ἁγίους,-- καὶ οὗ καθως ἠλπίσαμεν ἀλλ) ἑαυτοὺς ς 
ἐὃ . ” ΄ αἳ ξς ὃ Ν θ λ [ή ϐ - 9 εθωκαν πρὠωτον τῷ κυρίῳ καὶ ἡμῖν διὰ θελήµατος θεοῦ, εἰς 

Δ / ς ο) / ϱ Δ ιό Ὁ Το παρακαλέσαι ἡμᾶς Τίτον ἵνα καθως προενήρξατο οὕτως 
ὃν ας) / ϱ] 5 ” Ν Ἀ 2 ή 5 .σ6 καὶ ἐπιτελέσῃ εἰς υμᾶς καὶ τὴν χάριν ταύτην: ἀλλ ὠσπερ 

΄ ’ Α ’ ἐν παντὶ περισσεύετε, πίστει καὶ λόγῳ καὶ γνώσει καὶ 
’ - ΔΝ Αα . Γις [ο Ε] ε ο ο ο) ’ ϱ/ πάση σπουδῇ καὶ τῇ ἐξ "ἡμῶν ἐν ὑμῖν αγαπη, ἵνα 

΄ - ’ ’ καὶ ἐν ταύτῃ τῇ Χχάριτι περισσεύητε. οὐ 
.- Ν / 3 Ν ΔΝ ο 5 Ἡ ο Ν Ν κατ ἐπιταγὴν λέγω, αλλὰ διὰ τῆς ἑτέρων σπουδῆς καὶ τὸ 

- .) ιά ιά / » Ν τῆς ὑμετέρας ἀγάπης γνήσιον δοκιµάζων: γινώσκετε γὰρ 
λ / - / ε - 5 - - μή ὃ 3 ο) την χάριν τοῦ κυρίου ημών Ἰησοῦ [Χριστοῦ], ὅτι δὺ ὑμᾶς 

’ 5 ο ε - ’ ΄ ἐπτώχευσεν πλούσιος ὤν, ἵνα ὑμεῖς τῇ ἐκείνου πτωχείᾳ 
.Ἡ ’ / / - Ν πλουτήσητε. καὶ γνώμην ἐν τούτῳ δίδωµι. τοῦτο γαρ 

ε ο / 9 3 / Δ ο) 5 Ν Ἆ Δ υμιν συμφερει, οἵτιγες οὐ µόνον τὸ ποιῆσαι ἀλλὰ καὶ τὸ 
θέ / ἕ ϱ 3 ΔΝ / Ν δὲ Δ Δ ο) έλειν προενήρξασθε ἀπὸ πέρυσι" νυνὶ δὲ καὶ τὸ ποιῆσαι 
3 / «/ / ε ’ Α / «/ ἐπιτελέσατε, ὅπως καθάπερ ἡ προθυμία τοῦ θέλειν οὕτως 

ΝΔ Χο / 5 ο 3 Ν ε Ἅ / καὶ το ἐπιτελέσαι ἐκ τοῦ ἔχειν. εἰ γὰρ ᾖ προθυμία πρό- 
4 ” 3 ή ὃ 3 θὸ 3 5 3 κειται, καθὸ ἐὰν ἔχῃ εὑπρόσδεκτος, οὐ καθὸ οὐκ ἔχει. οὐ 

Ν ο 3 3 9 ’ .] γαρ ἵνα ἄλλοις ἄνεσις, ὑμῖν "θλίψις: αλλ᾽ ἐξ ἰσοτητος ἐν 
ο ο ο γ - - / ον / ε τῷ νῦν καιρῷ τὸ ὑμῶν περίσσευµα εἲς τὸ ἐκείνων ὑστέ- 

ΔΝ / ’ / αμ ε ρηµα, ἵνα καὶ τὸ ἐκείνων περίσσευµα γένηται εἲς τὸ υμών 
εξ / «/ / 3 ’ Ν ’ Ὃ 3 ὑστερημα, οπως γένηται ἰσοτης' καθως γέγραπται το 

ι) 2 2 ’ . ς 1 » ή ) 2 ’ 

ΠΟΛΥ ΟΥΚ ἐπλεΟΝΔςΕΝ, Καὶ ὁ το ὀλιγον οὐκ ἡἠλδττό- 
πν πι ” ’ Ἀ 3 Δ ΝΗςΟΕΝ. Ἆαρις δὲ τῷ θεῷ τῷ διδόντι τὴν αὐτὴν 

ὃ ι" ε 9 ε Γον 9 Αα δέ πι ’ σ Δ ιν [ά σπουὀην υπερ υμών ἐν τῇ καρδίᾳ Τίτου, ὅτι τὴν μὲν παρά- 
/ κλησιν ἐδέξατο, σπουδαιότερος δὲ ὑπάρχων αὐθαίρετος 

6 

7 

δ 

9 

1Ο 

απ 

12 

13 

14 

τό 

17 
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- νλ σι οὐ 4 3 .) η 

18 ἐξῆλθεν πρὸς ὑμᾶς. συνεπέµψαµεν δὲ μετ αὐτοῦ τὸν 
ευ) Ν ο (ών, 3 ” 3 ’ νἩ - 

ἀδελφὸν οὗ ὁ ἔπαινος ἐν τῷ εὐαγγελίῳ διὰ πασῶν τῶν 
5 3 / δὲ 3 Ν Ν Ν |. Δ - 

το ἐκκλησιών,--οὐ µόνον δὲ ἀλλὰ καὶ χειροτονηθεὶς ὑπὸ τῶν 
Α ες - ” ’ ’ - 

ἐκκλησιῶν συνέκδηµος ἡμῶν ἐν τῇ χάριτι ταύτῃ τῇ διακο- 
Α ει. ε - ΔΝ Ν -- / / . 

νουµένῃ ὑφ ἡμῶν πρὸς τὴν τοῦ κυρίου δόξαν καὶ προ- 
ο / - ’ ε - / 

οο θυµίαν ἡμών,--στελλόμενοι τοῦτο µή τις ημάς µωμήσηται 
.) ”- ε ’ ’ ” / ε .) ε - 

οι εν τη] ἀδρότητι τανυτ] τη διακονουµένη υφ ημών, ΠΡΟΝΟ- 

- Ν λ ” , 2 / κ ! 5 9 λ 

ΟΓΜΕΝ γὰρ ΚΔλὰ οὐ µόνον ἐνώΠΙΟΝ ΙΚΥΡΙΟΥ ἀλλὰ ΚΑΙ 
2 ’ 3 - 

ο ἐνώπιον ὀνθρώπῶώΝ. συνεπέµψαµεν δὲ αὐτοῖς τὸν ἄδελ- 
Ἆ ε.α «ΑΔ 5 4 Ε) ο) ’ - 

φὸν ἡμῶν ὃν ἐδοκιμάσαμεν ἐν πολλοῖς πολλακις σπουδαῖον 
” / ’ - - 

ὄντα, νυνὶ δὲ πολὺ σπουδαιότερον πεποιθήσει πολλῇ τῇ 
5 ον 5 εκ κ 2 Δ --. Ἀ Ν 3 ε «Ά 

(93 εἷς ὑμᾶς. εἴτε ὑπὲρ Τίτου, Κκοιγωγος ἐμος καὶ εἰς υμάᾶς 
’ ε - α) ΄ - 

συνεργός' εἴτε ἀδελφοὶ ἡμῶν, ἀπόστολοι ἐκκλησιών, δόξα 
- Δ ο) ” ο] .] ’ ε ο ν ε - 

ο Χριστοῦ. Τὴν οὖν ἔνδειξιν τῆς ἀγάπης υμών καὶ ημῶν 
/ θε ν ε - 9 2 Ν πο) / τὴ / 

καυχήσεως ὑπὲρ ὑμῶν εἰς αὐτοὺς ' ἐνδείξασθε εἰς πρόσωπον 
- 3 - Ν Ν Ν ο , 

τ τῶν ἐκκλησιών. Περὶ μὲν γὰρ τῆς διακονίας 
τν ΔΝ ’ ’ Ν ’ δι. 

τῆς εἷς τοὺς ἁγίους περισσὀν μµοί ἐστιν το Ύραάφειν Όμιν, 
. Ν Ν ε - Λ ε ε - πα 

οΟἶδα γὰρ τὴν προθυµίαν ὑμῶν ἣν ὑπὲρ υμῶν καυχώμαι 
ἳ Γ  « 
Μακεδόσιν ὅτι ᾿Αχαία παρεσκεύασται ἀπὸ πέρυσι, καὶ τὸ 
ε - ω 3 Ν 3 

3 ὑμῶν ζῆλος ἠρέθισε τοὺς πλείονας. ἔπεμψα δὲ τοὺς ἄδελ- 
/ εά ΝΔ Ν ε . ΔΝ « ε - ὴ 

φούς, ἵνα μὴ τὸ καύχηµα ἡμῶν τὸ ὑπὲρ ὑμῶν κενωθῇ ἐν 
ο) Ν 

τῷ µέρει τούτῳ, ἵνα καθὼς ἔλεγον παρεσκευασµένοι ἦτε, 
΄ ΦΟΝ, κ. 3 λ 9 Δ / προς ε 

. µή πως ἐὰν ἔλθωσιν σὺν ἐμοὶ Μακεδόνες καὶ εὖρωσιν ὑμᾶς 
3 ’ - ε - / Δ 

ἁπαρασκευάστους καταισχυνθώμεν ἡμεῖς, ἵνα μὴ λέγωμεν 
« ο υν ’ - ο κ η. 

5 ὑμεῖς, ἐν τῇ ὑποστάσει ταύτῃ. ἀναγκαῖον ουν ηγησαμην 
ΔΝ Γ) ΔΝ ε [ο] νν 

παρακαλέσαι τοὺς ἀδελφοὺς ἵνα προέλθωσιν εἰς ὑμᾶς καὶ 
Ν .. ε - ’ 

προκαταρτίσωσι τὴν προεπηγγελµένην εὐλογίαν ὑμών, ταυ- 
Φ ε 5 κοις 

την ἑτοίμην εἶναι οὕτως ὡς εὐλογίαν καὶ μῇ ὡς πλεονε- 
’ α 6 ξίαν. Τοῦτο δέ, ὁ σπείρων φειδοµένως Φειδο- 
΄ Ν / ΗΝ - , 8, 3 / οπως) )λ µένως καὶ θερίσει, καὶ ὁ σπείρων ἐπ᾽ εὐλογίαις ἐπ εὐλο- 
/ Δ / Π Ν , α / 

7 Ὑίαις καὶ θερίσει. ἕκαστος καθως προῄρηται τῃ καρδίᾳ, 
Ν ’ ο] β ς υ . / 3 - 

μὴ ἐκ λύπης ἢ ἐξ ἀνάγκης, ΙλδΡΟΝ. γὰρ ΔΟΤΗΝ αγαπᾳ 

8 ὁ θεόο. δυνατεῖ δὲ ὁ θεὸς πᾶσαν χάριν περισσεῦσαι εἲς 

ἐνδεικνύμενου 



θεοῦ 

σα 
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ὑμᾶς, ἵνα ἐν παντὶ πάντοτε πᾶσαν αὐτάρκειαν ἔχοντες 
περισσεύητε εἲς πᾶν ἔργον ἀγαθόν' (καθως γέγραπται 

᾿Εεκόρπισεν, ἔδωκεν τοῖς πένηειν, 
Η ΔΙΚΔΙΟΟΥΝΗ ἀγτοῦ Μένει εἰς τὸν οἰῶνα" 

ὁ δὲ ἐπιχορηγῶν οπέρΝὰ τῷ επείροντι κδὶ ἄρτον εἴς 
βρῶσοιν χορηγήσει καὶ πληθυνεῖ τὸν σπόρον ὑμών καὶ 
αὐξήσει Τὰ ΓΕΝΗΜΑΤΑ Τῆο ΔΙΚΔΙΟΟΥΝΗΟ γκῶν ') ἐν παντὶ 
πλουτιζόµενοι εἰς πᾶσαν πο ος τις κατεργάζεται 
δὺ ἡμῶν εὐχαριστίαν "τῷ θεῷ,- ὅτι ἡᾗ διακονία τῆς λει- 
τουργίας ταύτης οὗ µόνον ἐστὶν προσαναπληροῦσα τα 
ὑστερήματα τῶν ἁγίων, ἀλλὰ καὶ περισσεύουσα διὰ πολλῶν 
εὐχαριστιῶν τῷ θεῷ,--διὰ τῆς δοκιμῆῆς τῆς διακονίας τας 
δοξἄζοντες τὸν θεὸν ἐπὶ τῇ πο ης τῆς ὁμόλογαρἩ ὑμών 
εἰς τὸ ος ον τοῦ χβιστοῦ καὶ ἁπλότητι ης κοινωνίας 
εἰς αὐτοὺς καὶ εἲς πάντας, καὶ αὐτῶν δεῄήσει μπουν ὑμῶν 
ἐπιποθούντων ὑμᾶς διὰ τὴν ὑπερβάλλουσαν χάριν τοῦ 
θεοῦ ἐφ ὑμῖν. Ἆάρις τῷ θεῷ ἐπὶ τῇ ανεκδιηγήτω αὐτοῦ 
δωρεᾶ. 

Αὗτος δὲ ο Παῦλος παρ μλω ὑμᾶς διὰ τῆς πραῦ- 
τητος καὶ ἐπιεικίας τοῦ χριστοῦ, ὃς κατὰ πρόσωπον μεν 
ταπεινὸς ἐν ὑμῖν, ἀπωὼν δὲ θαρρῶ εἰς ὑμᾶς: δέοµαι δὲ τὸ 
μὴ παρων ορρήσαν τῇ πεποσμή η λογέζομαι τολμῆσαι 
ἐπί τινας τοὺς ο ως. ἡμᾶς ὡς κατὰ σάρκα ποπο 
τοῦντας. Ἐν ον γὰρ περιπατοῦντες οὐ κατὰ σάρκα 
ππρατευάμεύα, --τὰ γὰρ ὅπλα τῆς στρατείας ἡμῶν οὐ σαρ- 
κικὰ ἀλλὰ δυνατὰ τῷ θεῷ πρὸς καθαίρεσιν ὀχυρωμάτων,-- 
λογισμοὺς βαθιές καὶ πᾶν ὕψωμα ἐπαιρόμενον κατὰ 
τῆς γνώσεως τοῦ θεοῦ, καὶ αἰχμαλωτίζοντες π'ᾶν γόηµα εἲς 
τὴν ὑπακοὴν τοῦ χριστοῦ, καὶ ἐν ἑτοίμῳ έχοντες ἐκδικῆσαι 
πᾶσαν παρακοήν, ὅταν μι ὑμῶν ή ὑπακοή. Τὰ 
κατὰ πρόσωπον βλέπετε. εἴ τις πέποιθεν ἕ ἑαυτῷ ο 
εἶναι, τοῦτο ον σα πάλιν ἐφ ἑαυτοῦ ὅτι κάβα, αὐτὸς 

νφὴ 

13 

|.) ο 

” 

Χριστοῦ οὕτως καὶ ἡμεῖς. :ἐάν τε᾿ γὰρ περισσότερόν τι 8 
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/ Δ ζω] 9 ην εν ον ϱ ἔδ ε ’ 

καυχήσωµαι περὶ τῆς ἐξουσίας ἡμῶν, ἢς ἔδωκεν ὁ Κύριος 
3 3 λ Δ . 3 / ε Α 3 3 , 

εἲς οἰκοδομὴν καὶ οὐκ εἷς καθαίρεσιν υμών, οὐκ αἰσχυνθή- 
. Δ / ε Ἆ 3 ο) ε κε Ν ο 5 

9 σοµαι, ἵνα μὴ δόξω ὡς ἂν ἐκφοβεῖν ὑμᾶς διὰ τῶν ἐπιστο- 
- 4 ί 9 η / - Δ , 

το λών' ὅτι Αἱ ἐπιστολαὶ µέν, Φησίν, βαρεῖαι καὶ ἰσχυραί, 
ε ιν ’ [ο ’ 3 Δ ΔΝ ε ’ 9 

ἡ δὲ παρουσία τοῦ σώματος ἀσθενῆς καὶ ὁ λόγος ἐξουθε- 
’ - ’ ε - α{ - 

ατ γημένος, τοῦτο λογιζέσθω ὁ τοιοῦτος, ὅτι οἷοί ἐσμεν τῷ 
’ - 3 ’ ” Δ ” 

λόγω δι ἐπιστολών ἀπόντες, τοιοῦτοι Καὶ παρόντες τώ 
[ ρ [Ἴ 

”/ Ε) 9 α 9 - ΑΛ Πο) « ’ 

12 ἐργῳ. Όυ γὰρ τολμώμεν ἐνκριναι ἢ συνκρῖναι ἑαυτούς 
” / 3 Ν 3 - 

τισιν τῶν ἑαυτοὺς συνιστανόντωγ' ἀλλὰ αὐτοὶ ἐν ἑαυτοῖς 
λ ο Ν ος . 3 

ἑαυτοὺς μετροῦντες καὶ συνκρίνοντες ἑαυτοὺς ἑαυτοῖς οὐ 
- ε ο) ΔΝ 3 3 λ 3 ΄ 3 Ν 

13 συνιᾶσιν. ἡμεῖς δὲ οὐκ εἲς τὰ ἄμετρα καυχήσόὀµεθα, ἀλλα 
Ν Δ - / νὰ 9, εν ε ΔΝ 

κατὰ τὸ µέτρον τοῦ Κανόνος οὗ «μι σι νο ὁ θεὸς 

τ4 μέτρου, οοέσεα ἀχρι καὶ ὑμών:-- οὐ Ίο ὡς μη νο 

µενοι εἲς ὑμᾶς ὑπερεκτείνομεν ἑαυτούς, ἄχρι το, καὶ πν 

1 ἐφθάσαμεν ἐν τῷ εὐαγγελίῳ τοῦ χριστοῦ"-οὐκ εἰς τὰ 
5, ’ 9 ε) / [ά λ (ὃ δὲ ” 

ἄμετρα καυχώμενοι ἐν αλλοτρίοις κὀποις, ἐλπιθα δε έχοντες 
3 ” - ο ο 

αὐξανομένης τῆς πίστεως ὑμῶν ἐν ὑμῖν μεγαλυνθῆναι κατὰ 
- Ν ε / ε 

16 τὸν κανόνα ἡμῶν εἷς περισσείαν, εἰς τα ὑπερέκεινα υμών 
3 ) κ. 5 η Γ 5 ν σ 

εὐαγγελίσασθαι, οὐκ ἐν ἀλλοτρίῳ καγὀγι εἰς τα έτοιμα 
/ “ο 9 ; 2 κ ’ Π 

17 καυχήσασθαι. δὲ Καγχώμενος ἐν ΜΥριῷ κδΥχδεθω: 
3 Ν ε ε Ν / ο 5 δό ὶλλὰ 

18 ου γαρ ο έαυτον συνιστάνων, ἐκειγος έστιν ὀοκιμος, αλλα 
Δ ε / 

ὃν ὁ κύριος συνίστησιν. 
Σ 3 [ 3 ’ . Ν 8 

1 Όφελον ἀνείχεσθέ µου μικρόν τι αφροσυνής' αλλα καὶ 
” / θέ η λώ ΔΝ ε - θ - ζήλ ε η] 

5 ἀνέχεσθέ µου. ζηλῶ γὰρ ὑμᾶς θεοῦ ζήλῳ, ηρμοσάμην 
ΝΔ [ο ε Δ . - - 

γὰρ ὑμᾶς ἑνὶ ἀνδρὶ παρθένον ἁγνην παραστῆσαι τῷ χριστφ: 
” ς 34 32 / ς - 

5 φοβοῦμαι δὲ µή πως, ὡς ὁ ὀφιο ἐΞΗΠΔΤΗΟΕΝ Έναν ἐν τῇ 
- ζω) Ἆ / ε - . ΔΝ - ε ’ 

πανουργίᾳ αὐτοῦ, φθαρῇ τὰ νοήματα υμῶν απὸ τῆς απλο- 
ν Αα ω Ά  π 5 ν 

4 τητος [καὶ τῆς ἀγνότητος] τῆς εἰς 'τὸν χριστόν. εἰ μὲν 
Ν ε 9 ’ αν . νι ΄ Ὡ 3 Ε] 

γαρ ο ἐρχόμενος ἄλλον Ιησοῦν κηρυσσει ὃν ουκ ἐκη- 
/ ” ’ Φ 2 / 3” 

ρύξαμεν, ἢ πνεῦμα ἕτερον λαμβάνετε ὃ οὐκ ἐλάβετε, ἢ 
3 9 Ν ο 35 6 η εὐαγγέλιον ἕτερον ὃ οὐκ ἐδέξασθε, καλῶς ἀνέχεσθε.. 

/ Ν ν ε , - ε , 3 , 

5 λογίζομαι γαρ μηδὲν νστερηκεναι των ὑπερλίαν αποστὀ- 
5 Ον Ν. ῃ - Π 5 . τν ει Γ 5 9 9 

6 λων’ εἰ δὲ καὶ ἰδιώτης τῷ λόγῳ, ἀλλ. ου τῇ γνωσει, ἀλλ. ἐν 

φασίν 

... «ἑαυτούς; 

Χριστόν 

΄ ΄ 

ανείχεσθε 
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παντὶ φανερώσαντες ἐν πᾶσιν εἰς ὑμᾶς. ὪἨ 
:ἁμαρτίαν ἐποίησα ἐμαυτὸν ταπεινῶν ἵνα ὑμεῖς ὑψωθῆτε, 
ὅτι δωρεὰν τὸ τοῦ θεοῦ εὐαγγέλιον εὐηγγελισάμην υμῖν : 
ἄλλας ἐκκλησίας ἐσύλησα λαβων ὀψώνιον πρὸς τὴν ὑμῶν 
διακονίαν, καὶ παρὼν πρὸς ὑμᾶς καὶ ὑστερηθεὶς οὐ κατε- 
νάρκησα οὐθενός: τὸ γὰρ ὑστέρημά µου προσανεπλήρω- 

'σαν οἳ ἀδελφοὶ ἐλθόντες ἀπὸ Μακεδονίας. καὶ ἐν παντὶ 
ἀβαρῆ ἐμαυτὸν ὑμῖν ἐτήρησα, καὶ πηρήσιν ἔστιν ἁλή- 
θεια Χριστοῦ ἐν ἐμοὶ ὅτι ἡ καύχησις αὕτη οὐ ῥραγήσεται 
εἰς ἐμὲ ἐν τοῖς Κλίμασι τῆς Αχαίας. διὰ τί; ὅτι οὐκ ἀγαπῶ 
ὑμᾶςλ ὁ θεὸς οἶδεν. Ὁ δὲ ποιῶ καὶ ο ο 
ἵνα ἐκκόψω τὴν ἀφορμὴν τῶν θελόντων αφορμήν, ἵνα ἐν ᾧ 
καυχώνται εὑρεθῶσιν καθως καὶ ἡμεῖ. οἱ γὰρ τοιοῦτοι 
Ψευδαπόστολοι, ἐργάται δόλιου µετασχηματιξόµενοι εἲς 
ἀποστόλους Χριστοῦ: καὶ οὐ θαῦμα, αὐτὸς Ύὰρ ὁ Σατανᾶς 
Μετασγημαξεται εἰς ἄγγελον φωτός: οὐ µέγα οὖν εἰ καὶ 
οἱ διάκονοι αὐτοῦ μετὰσκημααίζονσαη ὡς διάκονοι δικαιο- 
σύνης, ὧν τὸ τέλος ἔσται κατὰ τὰ ἔργα αὐτώγ. 

Πάλιν λέγω, µή τίς µε δόξη ἄφρονα εἶναι--- εἰ ὃ ο... 
κἂν ὡς ἄφρονα δέξασθέ µε, ἵνα κἀγὼ μεκρο τι καυχή- 
ρα. ὃ λαλώ οὐ κατὰ κύριον λαλῶ, ἀλλ᾽ ὡς ἐν άφρο- 
σύνῃ, ἐν ταύτῃ τῇ ὑποστάσει τῆς καυχήσεως. ἐπεὶ πολλοὶ 
καὐχῶνται κατὰ [τὴν] σάρκα, κἀγὼ καυχήσοµαι. ος 
νὰρ ἀνέχεσθε τῶν ἀφρόνων Φφρόνιμοι ὄντες" ἀνέχεσθε γὰρ 
εἴ τις ὑμᾶς καταδουλοῖ, εἴ τις ώλο ο. εἴ τις μα 
εἴ τις ἐπαίρεται, εἴ τις εἰς πρόσωπον ὑμᾶς ο κατα 
ἀτιμίαν λέγω, ὡς ὅτι ἡμεῖς Ἰσθενήκαμεν: ἐν ᾧ δ' ἄν τις 
παρά ἐν αφροσύνῃ ον. ος ὁ ο, Ἐβραϊοί εἰσιν; 
μάγώ, Ἰσραηλεῖταί εἶσιν; μα. σπέρµα ᾿Αβραάμ εἶσιν; 
κάγά, διάκονοι Χριστοῦ εἰσίν : παραφρονών λαλώῶ, ὕπερ 
ἐγώ' ἐν κόποις περισσοτέρως, ἐν φυλακαῖς περα ος 
ἐν πληγαῖς ὑπερβαλλόντως, ἐν θανάτοις πολλάκις ὑπὸ 

1ο 

ας 

12 

14 

15 

1ό 

22 

25 

Ιουδαίων πεντάκις τεσσεράκοντα παρὰ µίαν ἔλαβον, τρὶς᾽ 
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ιο ’ Ν ’ [ή 

ἐραβδίσθην, ἅπαξ ἐλιθάσθην, τρὶς ἐναυάαγησα, νυχθήµερον 
” / ᾗν 

ἐν τῷ βυθῷ πεποίηκα' ὁδοιπορίαις πολλάκις, κινδύνοις 
ο , ο ὃν ο κο, ὃν 

ποταμών, κινδύνοις ληστών, κινθυνοις ἐκ Ὑένους, κινδυνοις 
- / / / 

ἐξ ἐθνῶν, κινδύνοις ἐν πόλει, κιδύνοις ἐν ἐρημίᾳ, κιγδύνοις 
. / [4 Ν ” 

ἐν θαλάσση, κινδύνοις ἐν ψευδαδέλφοις, κόπῳ καὶ µόχθῳ, ἐν 
ο Ν / 

ἀγρυπνίαις πολλάκις, ἐν λιμῷ καὶ δίψει, ἐν νηστείαις πολ- 
’ 3 ’ Ν / Ἡ Ν - Ν ς 

λάκις, ἐν Ψύχει καὶ γυμνότητι' χωρίς τῶν παρεκτος η 
ι] ε [ή ς / ” [ο 

ἐπίστασίς µοι ἢ καθ ημέραν, ἡ μέριμνα πασών τῶν ἐκκλη- 
Α / 3 ο) Ν ια. 2 α / / 

σιῶν. τίς ἀσθενεῖ, καὶ οὐκ ἀσθενῶ; τίς σκανδαλίζεται, 
3 η Α Ν 

καὶ οὐκ ἐγὼ πυροῦμαι; εἰ καυχάσθαι δεῖ, τὰ τῆς ἆσθε- 
΄ ε Δ . 

γείας [μου] καυχήσοµαι. ὁ θεὸς καὶ πατὴρ τοῦ κυρίου 
ι) - 4. ξε 3 5 Ν 9 λ 9 ϱ .] ’ 

Γησοῦ οἶδεν, ὁ ὢν εὐλογητος εἰς τοὺς αἰώνας, ὅτι οὐ ψεύ- 
ιό ’ ε ” 

ὃοµαι. ἐν Δαμασκῷ ὁ ἐθνάρχης “Αρέτα τοῦ βασιλέως 
Γ ’ κν / - ’ ΔΝ Ν 

ἐφρούρει τὴν πὀλιν Δαμασκηνῶν πιάσαι µε, καὶ διὰ 
ϐ ( Ε) ῷ 3 πλα 6 ν ὃ ΝΔ . / ιδιο 
υρίδος ἐν σαργανη ἐχαλάσθην δια τοῦ τείχους καὶ ἐδέ 

Ν - 3 - Αα Γ - .] 

φυγον τας χεῖρας αυτοῦ. Καυχᾶσθαι 'δεῖ. οὐ 
/ / 5 Ζ 9 9 3 ΄ Ν 3 ’ 

συμφέρον µέν, ἐλεύσομαι δὲ εἷς ὁπτασίας καὶ ἀποκαλύψεις 
ἴά ο 3 9 Αα Αι, ήν ’ 

Κυρίου. οἶδα ἄνθρωπον ἐν Χριστῷ πρὸ ἐτῶν δεκατεσσά- 

ρωγ,-- εἴτε ἐν σώματι οὐκ οἶδα, εἴτε ἐκτὸς τοῦ σώματος 
5 5 ε λ 8. ε ) Α - ο 2 

οὐκ οἶδα, ὁ θεὸς οἶδεν, --ἁρπαγέντα τὸν τοιοῦτον ἕως τρίτου 
. Δ ” 5/ 

οὐρανοῦ. καὶ οἶδα τὸν τοιοῦτον ἄνθρωπον, -- εἴτε ἐν σώµατι 
” ν σ- η 9 25 ε θ λ 5 « 

εἴτε χωρὶς τοῦ σώματος [οῦκ οἶδα,] ὁ θεὸς οἶδεν, --ὃτι 
/ 

ἠρπάγη εἰς τὸν παράδεισον καὶ ἤκουσεν ἄρρητα ῥήματα ἃ 
.] 53 3 θ / ὰ λη ε« ΔΝ - , πό 

οὐκ ἐξὸν ανθρώπῳ λαλῆσαι. υπὲρ τοῦ τοιούτου καυχή- 
[ο / Αα 

σοµαι, ὑπὲρ δὲ ἐμαυτοῦ οὗ καυχήσομαι εἰ μὴ ἐν ταῖς ἆσθε- 
, Σι 9 , / » 3 ./ 

γείαι. ἐὰν γὰρ θελήσω καυχήσασθαι, οὓκ ἔσομαι ἄφρων, 
ΜΑ Τ Ν / / / 3 3. Ἀ / 
ἀλήθειαν γαρ ἐρώ' φείδοµαι δέ, µή τις εἲς ἐμὲ λογίσηται 
ε ηἩ 3 ο [ο] ” ” 

ὑπὲρ ὃ βλέπει µε ἢ ἀκούει ἐξ ἐμοῦ, καὶ τῇ ὑπερβολῇ τῶν 

αποκαλύψεων. διὸ ἵνα μὴ ὑπεραίρωμαι, ἐδόθη µοι σκόλοψ 
α ο 4 ./ 9 ν τῇ σαρκί, ἄγγελος 3Σατανᾶ, ἵνα µε κολαφίζῃ, ἵνα µη 

« / ϊ ε-ᾱ , Δ 9 ) / 
8 ὑπεραίρωμαι.. Ὁυπὲρ τούτου τρὶς τὸν Κύριον παρεκάλεσα 

σ 3 ο. ο 9 ο, Ν ” / 3Α ο) ε / 

9 ινα αποστη απ εμου και ειρΊ]κεν μου ρκευ σοι Ὦ χαρις 

Ἅ 4 
µου" ἡ γὰρ δύναµις ἐν ἀσθενείᾳ τελεῖται. Ἡ- 

Ε Ε 

ο, 
δὲ οὐ 

4δ.Τ 



διωγμοῖς, ἐν 

γαρ τι 

ὑμῶν, εἰ περισσο- 
τέρως ὑμᾶς ἄγα- 
πών ἧσσον ἀγα- 
πώμαι. 
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ο - / 9 - 3 ’ ο διστα οὖν μᾶλλον καυχήσοµαι ἐν ταῖς ἀσθενείαις, ἵνα 
3 . αλ ο ΑΝ « ού ο) ο ὃ ον ὸ . επισκηνωσῃ ἐπ ἐµε Ἠ ὀύναμις τοῦ χριστοῦ. διὸ εὐδοκῶ 
9 5 , Β ο Β .. 9 Ὠ ο ο] ἐν ἀσθενείαις, ἐν ὕβρεσιν, ἐν ἀνάγκαις, ἐν διωγμοῖς καὶ 

εα δν με ν 9 - , στενοχωρίαις, ὑπὲρ Χριστοῦ" ὅταν Ύαρ ασθενώ, τότε 
δυνατός εἰμι. 

, 5’ ε - 5 Ε / 5 Ν Ν ./ Τέγονα αφρων’ υμεῖς µε ἠναγκάσατε" ἐγω γαρ ὠφειλον 
Ἐν» -ε Α / θ ὐδὲ τὸ κ πε ’ η ε υφ υμών συνίστασθαι. οὐδὲν 'γὰρ' ὑστέρησα τῶν υπερ- 

/ 3 / 5 ΔΝ 5ο / 3 Ν μ ο) [ λίαν αποστόλων, εἰ καὶ οὐδέν εἰμι τὰ μὲν σημεῖα τοῦ 
/ τον / « ο) αποστόλου κατειργάσθη ἐν ὑμῖν ἐν πασῃ υπομµονῃ, ση- 

/ λ / λ ὃ 4 / / 9 Δ µείοις [τε] καὶ τέρασιν καὶ δυνάµεσιν. τί Ύαρ ἐστιν ὃ 
ε ’ (αν Ν Δ 3 / 3 νο ο) ΝΑ ἠσσωθητε ὑπὲρ τὰς λοιπὰς ἐκκλησίας, εἰ μὴ ὅτι αὐτὸς 

Ν 3 / ε ο) / / Δ ἐγω οὐ Κκατενάρκησα ὑμῶν; χαρίσασθέ µοι τὴν ἀδικίαν 
, τὸ Ν / ο) ε / 5! 5 ο) ταύτην. οὗ τριτον τοῦτο ἑτοίμως ἔχω ἐλθεῖν 

ο / Ν . ΔΝ ε - πρὸς ὑμᾶς, καὶ οὗ καταναρκήσω: οὐ γαρ ζητώ τὰ ὑμῶν 
3 κ ος . 3 Ν 2 / Ν / - [ο αλλα υμᾶς, οὗ γὰρ ὀφείλει τὰ τέκνα τοῖς γονεῦσιν θήσαυ- 

/ 3 Δ ς - - ’ 5 Ν δὲ η ὃ ῥίζειν, ἀλλα οἳ γονεῖς τοῖς τέκνοις. ἐγω δὲ ἠδιστα ὃαπα- 
η ΔΝ . / α ν σε ο Ε] γήσω καὶ ἐκδαπανηθήσομαι ὑπὲρ τῶν ψυχών υμών. εἰ 

- 5 - ων 3 ο) περισσοτέρως ὑμᾶς ἀγαπῶ, ἧσσον ἀγαπώμαι: "Ἔστω 
. ον 3 η τε ον ε - 6, ἐγω οὐ κατεβάρησα ὑμᾶς' ἀλλὰ ὑπάρχων πανοῦργος 
δόλ. τπτ ἕλ β / ι ον 3 / λ ΔΝ Ξ - ολῳ υΌμας ελαβον. μή τινα ὧν ἀπέσταλκα πρὸς ὑμᾶς, 

3 3 ” ᾗ- ’ ς υἳ ’ αν Ν δι αὐτοῦ ἐπλεονέκτησα ὑμᾶς; παρεκάλεσα Τίτον καὶ συνα- 
ἳ 3 . ’ - πέστειλα τὸν ἀδελφόν' µήτι ἐπλεονέκτησεν ὑμᾶς Τίτος: 

3 Α - ’ - - ου τῷ αὐτῷ πνεύµατι περιεπατήσαµεν; οὐ τοῖς αὐτοῖς 
3 

. 4 Ἑ ο ἴχνεσιν; Ἡαάλαι δοκεῖτε ὅτι ὑμῖν απολογού- 
µεθα; κατέναντι θεοῦ ἐν Χριστῷ λαλοῦμεν. τὰ δὲ πάντα, 
3 ’ ε 5 η « - 3 - ο] Ν κ αγαπητοῦ Όπερ τής υμών οἰκοδομῆς, φοβοῦμαι γὰρ µή 

. ΔΝ 5 ς ’ ς « [ο 5 Ν ώς, ω.. ε - πως ἐλθων οὐχ οἵους θέλω εὕρω ἡμᾶς, καγω εὑρεθώ υμῖν 
9 ; ο οἷον οὗ θέλετε, µή πως ἔρις, ζῆλος, θυµοί, ἐριθίαι͵ κατα- 

’ λαλιαύ ψιθυρισµοί, φυσιώσεις, ἀκαταστασίαι: μη παἄλιν 
Β , η ε , Ν εν ν ἐλθόντος µου ταπεινώση µε ὁ θεός µου προς υμᾶς, καὶ 

ο] ’ πενθήσω πολλοὺς τῶν προήµαρτηκότων καὶ μη µετα- 
’ θε Α ο 3 / Ἆ , τς) / 9 νοησάντων ἐπὶ τῇ ἀκαθαρσίᾳ καὶ πορνείᾳ καὶ ασελγείᾳ ᾖ 

”/ ὅ Π' ΄ [ων ” Δ ε [ο επραςαγ. βριτον τουτο ερχοµαι προς υμας" 
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ας ; ῃ ’ ν τι / 

ἐπὶ οτύΜατοο ΔΥΟ ΜΔρτίρων ΚδΙ τριῶν οτὰθήοεται 
. ς Ν / ε Ν Δ 

ΠδΝ ΡΗΜΔ. προείρηκα καὶ προλέγω ὡς παρων τὸ δεύτερον 
ω) ο) / Ν [ο Α 

καὶ ἆπων νῦν τοῖς προηµαρτηκόσιν καὶ τοῖς λοιποῖς πᾶσιν, 
Δ ΔΝ / 2 ΔΝ Δ 

ὅτι ἐὰν ἔλθω εἲς τὸ πάλιν οὐ Φείσομαι, ἐπεὶ δοκιμὴν 
- Ἆ [ο] Α ΑΝ ε ”- 

ζητεῖτε τοῦ ἐν ἐμοὶ λαλοῦντος Χριστοῦ: ὃς εἰς ὑμᾶς 
᾽ 3 ” 3 ΔΝ - ε η Ν ΔΝ 5 ἷ »- 

οὐκ ἀσθενεῖ ἀλλὰ δυνατεῖ ἐν ὑμῖν, καὶ γὰρ ἐσταυρώθη ἐξ 
3 Ν ο) / ” ΔΝ Ν ε - 

ἀσθενείας, ἀλλὰ ζῇ ἐκ δυνάµεως Θεοῦ. καὶ γὰρ ἡμεῖς 
3 Ἀ πο λα 3 - 3 Ν / ΔΝ 5 α--- / 

ασθενοῦμεν ἐν αὐτῷ, αλλα ζήσομεν σὺν αὐτῷ ἐκ δυνάµεως 
ο . « Γοἳ ε ΔΝ ΄ 9 3 ιν ΄ [ο /΄ 

θεοῦ [εὶς ὑμᾶς]. Ἑαντοὺς πειράζετε εἰ ἐστὲ ἐν τῇ πίστει, 
ε λ / Ἆ 9 3 ΄ « Δ μή {5 
ἑαυτοὺς δοκιμάζετε: ἢ οὐκ ἐπιγινώσκετε ἑαυτοὺς ὅτι ' Ἱη- 

[ο ο] ” 5 /’ / 

σοῦς Χριστος͵ ἐν ὑμῖν; εἰ µήτι ἀδόκιμοί ἐστε. ἐλπίζω δὲ 
ᾳ / ς/ ε ο) 3 5 ΔΝ δρ / 3 / ΔΝ 

ὅτι γνώσεσθε ὅτι ἡμεῖς οὐκ ἐσμὲν ἀδόκιμοι εὐχόμεθα δὲ 
Ν - ε - ο ϱ ε - 

πρὸς τὸν θεὸν μὴ ποιῆσαι ὑμᾶς κακὸν μηδέν, οὐχ ἵνα ἡμεῖς 
’ - 5 . ο ε ο ΔΝ ΔΝ - ε [ον ν 

δόκιμοι φανώμεν, ἀλλ’ ἵνα ὑμεῖς τὸ καλὸον ποιῆτε, ἡμεῖς δὲ 
ε ο / 3. Ε] Δ , , Ν α 5 

ὡς ἀδόκιμοι ὤμεν. οὐ γὰρ δυνάµεθά τι κατὰ τῆς ἆλη- 
/ 5 αν Ἑ κ ο 3 / / λ «/ « - 

θείας, αλλὰ ὑπὲρ τῆς ἀληθείας. χαίροµεν γὰρ ὅταν ἡμεῖς 
5 α ε Αα ον Αν αν - Ν Ε] ’ ΔΝ 

ασθενῶμεν, ὑμεῖς δὲ δυνατοὶ ἦτε' τοῦτο καὶ εὐχόμεθα, τὴν 
ιά [ο η ώ ΔΝ - - 3 ΔΝ β΄ ιό 

υμών κατάἀρτισιν. Δια τοῦτο ταῦτα ἀπὼν γράφω, ἵνα 
λ Α΄ Σία / / Ν λ ἡ) ε 

παρων µη αποτὀµως χρήσωµαι κατὰ τὴν ἐξουσίαν ἣν ὁ 
΄ 3/ / 3 3 Δ χ 5 3 η 

κύριος ἐδωκέν µοι, ες οἰκοδομὴν καὶ οὓκ εἰς καθαίρεσιν. 
/ 3 . 

Λοιπόν, ἀδελφοί, χαίρετε, καταρτίζεσθε, παρακαλεῖσθε, 
Δ ας Ἀ - 9 , ον αά- Ν α 3 / Ν 

το αὐτο φρονεῖτε, εἰρηνεύετε, καὶ ὁ θεὸς τῆς ἀγάπης καὶ 
’ 5» -ς [ο 3 α) / ες 

εἰρήνης έσται μεθ ὑμῶν. ᾿Ασπάσασθε ἀλλήλους ἐν ἁγίῳ 
’ 35 ’ ε ” ε ο ’ 

Φιλήματι. Ασπάζονται ὑμᾶς οἳ ἅγιοι πάντες. 
ε ’ - αμ 5 ” ” Δ εξ 5 ’ 

Ἡ χάρις τοῦ κυρίου Ἰησοῦ [Χριστοῦ] καὶ ἡ ἀγάπη 
- ” κ. 5 - ν. / τοῦ θεοῦ καὶ 1) κοινωνία τοῦ ἁγίου πνεύματος μετὰ πάντων 

ε Α 

υμών. 

τΕ 2 

συν 

Χριστὸς Ιησοῦς 



καὶ κυρίου [ἡμῶν ] 

περὶ 

οὐδὲ 

ΠΡΟΣ ΓΑΛΑΤΑΣ 

.) ” 3 ΠΑΥΛΟΣ ἀπόστολος, οὐκ ἀπ᾿ ἀνθρώπων οὐδὲ δι ἂν- 
- ” - κ - θρωπου αλλὰ διὰ Ἰησοῦ Χριστοῦ καὶ θεοῦ πατρος τοῦ 

υ / ἐγείραντος αὐτὸν ἐκ νεκρῶν, καὶ οἳ σὺν ἐμοὶ πάντες 
α - ’ ς Ν ἀδελφοί, ταῖς ἐκκλησίαις τῆς Ῥαλατίας" χαρις υμῖν καὶ 

3 / 3 Ν - ΔΝ ο 5 . ΔΝ , τ 5 Α - εἰρήνη ἀπὸ θεοῦ πατρὸς "ἡμῶν καὶ κυρίου Ἰησοῦ Χριστοῦ, 
ο] ’ Γ ΔΝ πε υα ῃ - ε [ο ε - σ -/ τοῦ δόντος ἑαυτὸν υπερ τών αμαρτιών ἡμῶν ὅπως ἐξέ- 

- υ] - - - - ΔΝ ΔΝ ληται ἡμᾶς ἐκ τοῦ αἰώνος τοῦ ἐνεστώτος πονηροῦ κατα τὸ 
/ [ο ο] ΔΝ Ν, ε ο) ων ε ’ Ε] Ν θέληµα τοῦ θεοῦ καὶ πατρος ημών, ᾧ ἨἩ δόξα εἲς τοὺς 

αἰώνας τῶν αἰώνων:. ἁμήν. 
/ “/ σα ο / 5 Λ - κό Θαυμάζω ὅτι οὕτως ταχέως µετατίθεσθε ἀπὸ τοῦ καλέ- 
- ” « σαντος ὑμᾶς ἐν χάριτι Χριστοῦ εἰς ἕτερον εὐαγγέλιον, ὃ 

3 ”/ 3” 3 ’ ο 9 « ΄ [4 - ΑΔ οὐκ έστιν ἀλλο": εἰ µή τινές εἶσιν οἱ ταρασσοντες υμᾶς καὶ 
ορ. [κ Ν 3 / - - 5 λ θέλοντες πα ην το πο τοῦ χριστοῦ. αλλα 

καὶ ἐαν ἡμεῖς ἢ ως ἐξ οὐρανοῦ εὐαγγελίυπαι [δμῖν] 
παρ᾽ ὃ ευηγγελισάµεθα ὁ ὑμῖν, ο... ἔστω. «ὡς προειρή- 
καµεν, καὶ ἄρτι πάλιν λέγω, εἴ τις ὑμᾶς εὐαγγελίζεται 

3 ἃὁ [, 5 ’ 3 παρ ὃ τν ο ανάθεμα ἔστω. 

αν γὰρ να πείθω ἢ) τὸν θεόν;: ἢ ζητώ ἀνθρώ- 
ποις “αρεσκειν; εἰ ἔτι αμο Πρεσκον, Χριστοῦ δοῦλος 
οὐκ ἂν ἡμην. γνωρίζω" γαρ" ὑμῖν, ἀδελφοί,τὸ εὐαγγέλιον τὸ 

Ε] Ν ςἙ πι 5 ο” ο ” εν) κ) Ὁ Φον αν σον υπ ἐμοῦ οτι οὐκ ἔστιν κατὰ ών οὐδὲ 
γαρ ἐγω παρὰ ἀνθρώπου παρέλαβον αὐτό, οὔτε ̓ ἐδιδάχθην, 
αλλα οδὺ πο ᾿Τησοῦ Χριστοῦ. Ἠκού- 

σατε γὰρ τὴν ἐμὴν πο ν ποτε ἐν τῷ ο ο ἳ οτι 

καθ ὑπερβολὴν ἐδίωκον τὴν ἐκκλησίαν τοῦ θεοῦ καὶ ἐπόρ- 

.. 

ιν] 

ω 

δ 

9 

15 



111 ΠΡΟΣ ΤΓΑΛΑΤΑΣ 421 

9 ’ ιν η, 3 ” 3 .. ο οὗ 4 

α4θουν αὐτήν, καὶ προέκοπτον ἐν τῷ ᾿Ιουδαϊσμῷ ὑπὲρ πολ- 
Ν / ” Ό / / 

λοὺς συνήλικιωτας ἐν τῷ γένει µου, περισσοτέρως ζηλωτὴς 
ε , μν ο ’ υπ 9 φο / 

15 ὑπάρχων τῶν πατρικών µου παραδόσεων. Ὅτε δὲ εὐδόκησεν 
2 ή / 

[ὁ θεὸς] ὁ ἀφορίσας µε ἐκ ΚΟΙλΙΔΟ ΜΗτρόο ΜΟΥ καὶ Κδλέοδο 
Ν - / 3 ο 3 λύ Ν εν 3 Αν 3 5 ΔΝ τό διὰ τῆς χάριτος αὐτοῦ ἀποκαλύψαι τὸν υἱὸν αὐτοῦ ἐν ἐμοὶ 

ϱ .] / αν 4 5 . 5 9 / 3 ἵνα εὐαγγελίζωμαι αὖτον ἐν τοῖς ἔθνεσιν, εὐθέως οὐ προσ- 
/ ΝΔ Ν ε Ἐν οι 9 3 / 

17 ανεθέµην σαρκὶ καὶ αἵματι, οὐδὲ ανῆλθον εἰς Ἱεροσόλυμα 
ΔΝ ” 3 ιά 5 ΔΝ 3” ” 

πρὸς τοὺς πρὸ ἐμοῦ ἀποστόλους, ἀλλὰ ἀπῆλθον εἲς ᾿Αρα- 
/ 

18 βίαν, καὶ πάλιν ὑπέστρεψα εἰς Δαμασκόν. Ἔπειτα μετὰ 
3 / - - 

τρία έτη ανῆλθον εἰς Ἱεροσόλυμα ἱστορῆσαι Κηφᾶν, καὶ 
Ν « / - 

το ἐπέμεινα πρὸς αὐτὸν ἡμέρας δεκαπέντε ἕτερον δὲ τών 
. 8: 3 ’ λ 

ἀποστόλων οὐκ εἶδον, εἰ μὴ ᾿Ἰάκωβον τὸν ἀδελφὸν τοῦ 
.. ΄ ἁ Ν / ξ αν 5 Δ 9 / ο κο 9 

ο Κυρίου. ἃ δὲ γράφω ὑμῖν, ἰδοὺ ἐνώπιον τοῦ θεοῦ ὅτι οὗ 
ο] 4 - 

οι ψεύδοµαι. ἔπειτα ηλθον εἲς τὰ Κλίματα τῆς Συρίας καὶ 
ο) / 5 Ν 3 ὴ ο) / ” 

ο. [τῆς] Κιλικίας. Ίμην δὲ ἀγνοούμενος τῷ προσώπῳ ταῖς 

23 ἐκκλησίαις τῆς Ιουδαίας ταῖς ἐν Χριστῷ, µόνον δὲ ἀκού- 
5. «/ ε η τι ὃν ν - 9 / 

Γ οντες σαν ὅτι ὍὉ διώκων ἡμᾶς ποτὲ νῦν εὐαγγελίζεται 
4 / { ο λος 9 5 λ Ν 

ο τὴν πίστιν ἦν ποτε ἐπόρθει, καὶ ἐδόξαζον ἐν ἐμοὶ τὸν 
5” / [ο ’ 

τ θεόν. πειτα διὰ δεκατεσσάρων ἐτῶν πάλιν ἀνέβην εἲς 
/ ’ Δ 

Ἱεροσόλυμα μετὰ ἈΒαρνάβα, συνπαραλαβων καὶ Τίτον" 
«Ἡ οο . α 3 ’ Ν 3 / 9 πα κ 3 

ο ἀνέβην δὲ κατὰ ἀποκάλυψιν' καὶ ἀνεθέμην αὗτοῖς τὸ εὐαγ- 
/ ἁ ης Ε) ο) »/ ς Ην αἱ - 

γέλιον ὃ κηρύσσω ἐν τοῖς ἔθνεσιν, κατ ἰδίαν δὲ τοῖς 
ὃ - ’ 9 Δ ’ λ ἔδ 3 3 5ο. 

3 ὀοκοῦσιν, µή πως εἷς κενον τρέχω ἢ) ἔδραµον. αλλ᾽ οὐδὲ 
ε 5“ 3 3 / ο) 

4 Τίτος ὁ σὺν ἐμοί, Ἕλλην ὦν, ἠναγκάσθη περιτµηθήῆναυ. διὰ 
/ / πι 

δὲ τοὺς παρεισάκτους Ψψευδαδέλφους, οἵτινες παρεισῆλθον 

α ἤσαι τὴν ἐλευθερίαν ἡμῶν ἣν ἔχομεν ἐν Χριστῷ κατασκοπήσαι τή ρίαν ημών ἣν ἔχομεν ἐν Χριστῷ 
μά - ιο, ξ ο) ὃ λ | κ: ω) δὲ ΔΝ σ 

5 Ἰησοῦ, ἵνα ἡμᾶς καταδουλώσουσιν, --οἷς οὐδὲ πρὸς ὦραν 
ἴξ ε ο] 5 ε ολ. Ἰθ η] 3 λί ὃ 

εἴξαμεν τῇ υποταγῇ, ἵνα η αλήθεια τοῦ εὐαγγελίου δια- 
/ Ν ε α 3 Δ Δ Α , Φ ’ ε ιό 

6 µείνῃ πρὸς ὑμᾶς. ἀπὸ δὲ τῶν δοκούγτων εἶναί τι--ὁποῖοί 
αἱ 3ο / / ” ε Δ 3 ’ 

ποτε σαν οὐδέν µοι διαφέρει--πρόσωπον [ὸ] θεὸς ἀνθρώ- 
3 ΄ ων Ν ε Αα ΑΡ ’ που οὐ λαμβανει-- ἐμοὶ γὰρ οἳ δοκοῦντες οὐδὲν προσανέ- 

5 Ν 5 η ο / σ , λ » 70εντο, ἀλλὰ τοὐναντίον ἰδόντες ὅτι πεπίστευµαι τὸ εὐαγ- 
ἄ Γ ον ᾿ , π , ” - ε 
8 γέλιον τῆς ἀκροβυστίας καθως Πέτρος τῆς περιτομῆς, ὁ 

4). 



4. 

Μ55. οὐχ 

Ἰησοῦν Ἀριστὸν 

4. 

4. 
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Ν ο ’ ’ ] 3 Δ ο] . Ύαρ ἐνεργήσας Ἠέτρῳ εἲς αποστολἠν τῆς περιτομῆς ἐνήρ- 

ΔΝ Ν ’ ΄ Ύῆσεν καὶ ἐμοὶ εἲς τὰ ἔθνη, καὶ Ὑνόντες τὴν χάριν τὴν 
ο) / 3 / Ν [ο] Ν .) ’ δοθεῖσάν µοι Ιάκωβος καὶ Κηφᾶς καὶ ᾽Ἰωάνης, οἳ δο- 

- στα Ν 

κοῦντες στύλοι εἶναι, δεξιᾶς ἔδωκαν ἐμοὶ καὶ Βαρνάβα 
, υ ε - 5 νι 3 ΔΝ Δ 3 λ κοινωνίας, ἵνα ημεῖς εἰς τὰ ἔθνη, αὐτοὶ δὲ εἲς τὴν περι- 

/ ο α ο Ν 
τοµήν' µόνον τῶν πτωχῶν ἵνα μνημονεύωμεν, ὃ καὶ ἐσπού- 

- .. -ν - 

ὃασα αυτὸ τοῦτο ποἰῆσαι. Ὅτε δὲ ἦλθεν Κηφᾶς εἲς 
3 ΔΝ ’ ο] ή 

Αντιόχειαν, κατὰ πρόσωπον αὐτῷ ἀντέστην, ὅτι κατε- κ ον δ ο ” 
/ αμ Ν [ο Ν 3 - κ 3 α αᾳ ϕ 

Ύνωσμενος ην προ τοῦ Ύαρ ἐλθεῖν τινὰς ἀπὸ ᾿Ιακώβου 
Ν - - / ε 

µετα τῶν ἐθνῶν συνήσθιεν: ὅτε δὲ ἦλθον, ὑπέστελλεν καὶ 
3 ’ ε / / λ 5 ο) λ ἀφωριζεν ἑαυτόν, φοβούμενος τοὺς ἐκ περιτομῆς. καὶ 

’ 5» ΝΔ ε Ἀ - ή ΔΝ 

συνυπεκρίθησαν αὐτῷ [καὶ] οἳ λοιποὶ Ἰουδαῖοι, ὥστε καὶ 
, ; 5 ο ος πε , 5 24 3 

Ῥαρνάβας συναπήχθη αὐτῶν τῇ ὑποκρίσει. ἀλλ ὅτε εἶδον 
ή 5 3 Γον Ν Ν 5 / ο α 3 ΄ 

ὅτι οὐκ ὀρθοποδοῦσιν πρὸς τὴν ἀλήθειαν τοῦ ευαγγελίου, 
αφ. ο) α 3 / ε] ν 2 - ε ΄ 

εἶπον τῷ Κηφᾷ ἔµπροσθεν πάντων ὮἙὶ σὺ Ἰουδαῖος ὑπάρ- 
3 Α Ἀ αντ Πα .. ο) ] ν 3 

χων ἐθνικῶς καὶ οὐκ Ιουδαϊκῶς ζῇς, πῶς τὰ ἔθνη αναγ- 
1. ε - 3 [ο 

κάζεις ᾿Ιουδαῖζειν: ἨἩμεῖς φύσει ἸΙουδαῖοι καὶ 
5 5 5 - ε ’ νο . οσο 5 η ” 

οὐκ ἐξ ἐθνῶν ἁμαρτωλοί, εἰδότες δὲ ὅτι οὐ δικαιοῦται ἄν- 
9 ” / 9 ΔΝ ΔΝ ’ [ων 

θρωπος ἐξ έργων νόµου ἐὰν μι διὰ πίστεως Χριστοῦ 
5 - ν ε [ο Ε] τ ΔΝ 3 ου Ε] , σα 

Ιησοῦ, καὶ ημεῖς εἰς Χριστὸν Ιησοῦν ἐπιστεύσαμεν, ἵνα 
. ’ - ΔΝ 3 .-. , Φ 

δικαιωθώµεν ἐκ πίστεως Χριστοῦ καὶ οὐκ ἐξ ἐργών νόµου, 
.) / - 

ὅτι ἐξ ἔργων νόµου ΟΥ ΔΙΚΔΙωΘΗοΟεΤΔΙ πᾶςσὰ οδρξ. εἰ δὲ 
[ο . . 5 α ο ΔΝ 3 Ν ζητοῦντες δικαιωθῆναι ἐν ἈΧριστῷ εὑρέθημεν καὶ αὐτοὶ 
ε ’ 4. ΔΝ ε / / ΔΝ / 

αμαρτωλοί, ἄρα Χριστὸς ἁμαρτίας διάκονος; μη γένοιτο" 
3 Ν Δ / - / ε) Αα ’ 

εἰ Ύαρ ἅ κατέλυσα ταῦτα πᾶλιν οἰκοδομῶ, παραβάτην 
5 Ν τα 5 Ν Ν Ν / / .) ’ έµαυτον συνιστάνω. ἐγω Ύαρ διὰ νόµου νόµῳ ἀπέθανον 
σ ατα ο/ - / Γα ιν 5 ’ ἵνα θεῷ ζήσω: Χριστῷ συνεσταύρωµαι" ζώ δὲ οὐκέτι ἐγώ, 

α δὲ 3 3 ν ο δὲ α κ ο ας] / α ζῇ δὲ ἐν ἐμοὶ Χριστός: ὃ δὲ νν ζώ ἐν σαρκί, ἐν πίστει ζῶ 
ο) [ο] - - [ω) - 3 [ή / τῇ τοῦ υἱοῦ τοῦ θεοῦ τοῦ αγαπήσαντός µε καὶ παραδόντος 

ε Ν ε 3 ο) 3 ϐ - Δ / - θ - 9 ᾿ 

ἑαυτὸν υπὲρ ἐμοῦ. Όυκ ἀθετῷ τὴν χάριν τοῦ θεοῦ: εἰ γὰρ 
. ’ ’ ” ΔΝ Ν .) / 

διὰ νόµου δικαιοσύνη, ἄρα Χριστὸς δωρεὰν ἀπέθανεν. 
” εξ - ’ 

νς) ἀνόητοι Ταλαται, τίς ὑμᾶς ἐβάσκανεν, οἷς κατ ὁ- 
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φθαλμοὺς Ἰησοῦς Χριστὸς προεγράφη ἐσταυρωμένος; τοῦτο α 
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µόνον θέλω μαθεῖν ἀφ ὑμῶν, ἐξ ἔργων νόµου τὸ πνεῦμα 

3 ἐλάβετε ἢ ἐξ ἀκοῆς πίστεως; οὕτως ἀγόητοί ἐστε; ἐναρξα- 

4 µενοι πνεύµατι νῦν σαρκὶ ἐπιτελεῖσθε; τοσαῦτα ἐπάθετε 

5 εἰκῇ: εἴ γε καὶ εἰκῇῃ. ὁ οὖν ἐπιχορηγών ὑμῖν τὸ πνεῦμα 

καὶ ἐνεργῶν δυνάµεις ἐν ὑμῖν ἐξ ἔργων νόµου ἢ ἐξ ἀκοῆς 

οπίστεως; καθως ᾽Αβραὰμ ἐπίοτεγοεν τῷ θεῷ, Καὶ ἐλο- 
Γίσθη αὐτῷ εἰο ΔιΚδιΟοΝΗΝ. 

7 Γινώσκετε ἄρα ὅτι οἱ ἐκ πίστεως, οὗτοι υἷοί εἶσι 

8 Αβραάμ. προϊδοῦσα δὲ ἡ γραφὴ ὅτι ἐκ πίστεως δικαιοῖ 

τὰ ἔθνη ὁ θεὸς προευηγγελίσατο τῷ ᾿Αβραὰμ ὅτι Ἐνεγ- 

ο ΛΟΓΗΘΗΟΟΝΤΟΑΙ ἐν Οἱ Παντὰ τὰ ἔθνηΗ. ὥστε οἱ ἐκ πίστε- 
το ως εὐλογοῦνται σὺν τῷ πιστῷ ᾿Αβραάμ. Ὅσοι 

γὰρ ἐξ ἔργων νόµου εἰσὶν ὑπὸ κατάραν εἰσίν, γέγραπται γὰρ 

ὅτι ᾿Επικδτάρατου πδο ὃς ΟΥκ ἐΜΜένει πδοιν τοῖς 

ΓεΓρδΜΜένοιο. ἐν τῷ Βιδλίῳ τοῖ ΝόΜΟΥ τοῖ ποιῆσαι 

αχ ΔΥΤΟ. ὅτι δὲ ἐν νόµῳ οὐδεὶς δικαιοῦται παρὰ τῷ θεῷ 

το δῆλον, ὅτι Ὁ λίκδιοο ἐκ πίοτεὼο ΖΗ6ΟΕεΤδΙ, ὁ δὲ νό- 
µος οὐκ ἔστι ἐκ πίστεως, ἀλλ Ὁ ποιήσαο δγτὰ Ζήοεται 

έν ἀὐτοῖο. Χριστὸς ἡμᾶς ἐξηγόρασεν ἐκ τῆς κατάρας 

τοῦ νόµου γενόμενος ὑπὲρ ἡμῶν κατάρα, ὅτι γέγραπται 

τ ἘΠΙΚΑΤάρατοο πδο ὁ ΚΡΕΜΣΜεΝΟς ἐπὶ 2ΥλοΥ, ἵνα 
εἲς τὰ ἔθνη ἡ εὐλογία τοῦ ᾿Αβραὰμ Ὑένηται ἐν 'Τησοῦ 

Χριστῷ., ἵνα τὴν ἐπαγγελίαν τοῦ πνεύματος λάβωμεν 

15 διὰ τῆς πίστεως. ᾿Αδελφοί, κατὰ ἄνθρωπον 

λέγω" ὅμως ἀνθρώπου κεκυρωμµένην διαθήκην οὐδεὶς ἀθετεῖ 

τό ἢ ἐπιδιατάσσεται. τῷ δὲ ᾽᾿Αβραὰμ ἐρρέθησαν αἳ ἐπαγ- 

γελίαι ΚδΙ τῷ οπέρΜὸΤΙ αὐτοῦ: οὐ λέγει ἈἘαἳὶ τοῖς σπέρ- 

µασιν, ὡς ἐπὶ πολλών, ἀλλ ὡς ἐφ ἑνό δι τῷ 

17 ΟΠΕΡΜΑΤΙ ΟΟΥ, ὃς ἐστιν Χριστός. τοῦτο δὲ λέγω: δια- 

θήκην προκεκυρωµένην ὑπὸ τοῦ θεοῦ ὁ μετὰ τετρακόσια 

καὶ τριάκοντα ἔτη γεγονὼς νόμος οὐκ ἀκυροῖ, εἷς τὸ καταρ- 

᾽αβγῆσαι τὴν ἐπαγγελίαν. εἰ γὰρ ἐκ νόµου ἡ κληρονοµία, 

οὐκέτι ἐξ ἐπαγγελίας τῷ δὲ ᾽᾿Αβραὰμ δὺ ἐπαγγελίας 

Χριστῷ Ἰησοῦ 



ου 

ἐκ νόµου ἣν [ᾶν ] 
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’ ε ’ . ’ ελ ε ’ - 

κεχάρισται ὁ θες. Τι οὖν 9 νομος; τῶν παρα- το 
’ ’ ’ ” Ελιῃ αν Δ ’ Ά βάσεων χάριν προσετέθη, ἄχρις 'ἂν ἐλθῃ τὸ σπέρμα ᾧ 

5 . Δ ὃ ̓ 3 ΄ 3 ΔΝ / ε δὲ 

ἐπήγγελται, διαταγεὶς δι ἀγγέλων ἐν χειρὶ µεσίτου: ὁ δὲ ϱο 
, ολ ο 5 ε δὲ ν ο , ε 9 Ἂ 

µεσίτης ἑνος οὐκ ἔστιν, ὁ δὲ θεὸς εἷς ἐστίν. ὁ οὖν νόμος οι 
λ - .) α . α λ / 3 λ 9ο κατὰ τῶν ἐπαγγελιών [τοῦ θεοῦ]: μι) γένοιτο: εἰ γὰρ ἐδόθη 

, ε ’ - 5! Γ. / 3λ αφ ς νόμος ὁ δυνάµενος ζωοποιῆσαι, ὄγτως "ἐν νόµῳ ἂν ἦν ἡ 
’ 3 λ / ε Ν Ν / ε Ν δικαιοσύνη. ἀλλὰ συνέκλεισεν ἡ γραφὴ τὰ πάντα ὑπὸ ες 

ε ΄ ο) ε 9 ΄ υ] ΄ 3 - - αµαρτίαν ἵνα η ἐπαγγελία ἐκ πίστεως Ἰησοῦ Χριστοῦ 
δοθῇ τοῖς πιστεύουσιν. 

Ώρο τοῦ δὲ ἐλθεῖν τὴν πίστιν ὑπὸ νόµον ἐφρουρούμεθα »: 
Ν - 

συγνκλειόµενοι εἰς τὴν µέλλουσαν πίστιν ἀποκαλυφθῆναι. 
σ ε , Ν δ΄ , 9 , ο ὥστε ὁ γόµος παιδαγωγὸς ἡμῶν γέγονεν εἲς Χριστόν, ἵνα 
5 ιά ο) 3 / Γοὰ / ε) / ἐκ πίστεως δικαιωθῶμεν' ἐλθούσης δὲ τῆς πίστεως οὐκέτι ος 
ε Δ Ρ. 9 / Ν ε ΑΔ α υπο παιδαγωγόν ἐσμεν. Ἡαντες γὰρ υἱοὶ θεοῦ »6 
5 Ν Ν Αα ’ ε) 7 αν ἃἩ - [ὴ . ΄ ἐστὲ διὰ τῆς πίστεως ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ. ὅσοι Ύαρ εἰς ο7 

Ν Χριστὸν ἐβαπτίσθητε, Χριστὸν ἐνεδύσασθε: οὐκ ἔνι Ἴου- 58 
- 3 ο) 

δαῖος οὐδὲ Ἕλλην, οὐκ ἔνι δοῦλος οὐδὲ ἐλεύθερος, οὐκ ἔνι 
. Ν - ’ Δ ε ο) 8 5 ν . ον αρσεν καὶ θῆλυ' πάντες γὰρ ὑμεῖς εἷς ἐστὲ ἐν Χριστῷ 

- ε - - 3 α 3 ΔΝ Ἰησοῦ. εἰ δὲ ὑμεῖς Χριστοῦ, ἄρα τοῦ ᾽Αβραὰμ σπέρμα ο 
3 / λ 3 / / / / ἐστέ, κατ ἐπαγγελίαν κληρονόμοι. Λέγω δέ,τ 
5/54 / ε / / / 5 Σδ0Ν / ἐφ οσον χρόνον ο κληρονόμος νήπιός ἐστιν, οὐδὲν διαφέρει 
ο ’ ’ [ 3 .] Ν ε κ.» /΄ . ΔΝ Ν θούλου Κύριος πάντων ὢν, ἀλλὰ ὑπὸ ἐπιτρόπους ἐστὶ καὶ : 

οἰκονόμους ἄχρι τῆς προθεσμίας τοῦ πατρός. οὕτως καὶ : 
- 5 ε Ν Δ - - / ἡμεῖς, ὅτε ημεν γήπιοι, ὑπὸ τὰ στοιχεῖα τοῦ κόσμου ἦμεθα 

δεδουλωµένοι: ὅτε δὲ ἦλθεν τὸ πλήρωμα τοῦ χρόνου, ἐξα- « 
ΔΝ ΔΝ ” ’ πέστειλεν ὁ θεὸς τὸν υἱὸν αὐτοῦ, γενόµενον ἐκ γυναικός, 

’ ε ΔΝ ’ 9 Ν ε Ν ΄ ) / σ Ύενομενον υπο νοµον, ἵνα τους υπο νόµον ἐξαγοράσῃ, ἵνας 
υ] τὴν υἱοθεσίαν ἀπολάβωμεν. Οτι δέ ἐστε υἴοί, 6 

εγω / ε θ ΔΝ ΔΝ ο) ” ε 3” . Α 9 8 ἐξαπέστειλεν ὁ θεὸς τὸ πνεῦμα τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ εἷς τὰς 
ε - - 3 / ε ’ σ καρδίας ἡμῶν, κρᾶζον ᾿Αββά ὁ πατήρ. ὥστε οὐκέτι εἶ ; 

” 3 Ν / ΔΝ / δοῦλος ἀλλα υἱός: εἰ δὲ υἱός, καὶ κληρονόμος διὰ θεοῦ. 
Α / , λ .. ᾽Αλλὰ τότε μὲν οὐκ εἶδότες θεὸν ἐδουλεύσατε τοῖς 6 
Δ Φ ο) ο) , / α φύσει μη οὖσι θεοῖς νν δὲ Ὑνόντες θεόν, μᾶλλον δὲο 
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[ « Ν ο - 3 / ’ ος ΝΔ 
γνωσθέντες ὑπὸ θεοῦ, πὠς ἐπιστρέφετε πάλιν ἐπὶ τὰ 

3 ο) - - ασθενή καὶ πτωχὰ στοιχεῖα, οἷς πάλιν ἄνωθεν δουλεῦσαι, 

το θέλετε; ἡμέρας παρατηρεῖσθε καὶ µῆνας καὶ καιροὺς καὶ 

αχ ἐνιαυτούς. Φφοβοῦμαι ὑμᾶς µή πως εἰκῇ κεκοπίακα εἰς ὑμᾶς. 
ᾳ α 3 - , 

12 Τίνεσθε ως ἐγώ, ὅτι κἀγὼ ως ὑμεῖς, ἀδελφοί, δέοµαι 
ο ος ον ο / 5 ’ 5, ν ὁϱ » 5 ; 

το ὑμών. οὐδέν µε ἠδικήσατε' οἴδατε δὲ ὅτι δι ἀσθένειαν 
” ] ’ ε. ο . Ν Ἆ 

τῆς σαρκος εὐηγγελισάμην υὑμῖν τὸ πρότερον, καὶ τὸν 

πειρασμὸν ὑμῶν ἐν τῇ σαρκί µου οὐκ ἐξουθενήσατε οὐδὲ 
3 Ν ε 5 - « 

ἐξεπτύσατε, ἀλλὰ ὡς ἄγγελον θεοῦ ἐδέξασθέ µε, ὡς 
Ν 3 α ο] - 

15 Χριστον Ἰησοῦν. ποῦ οὖν ὁ µακαρισμὸς ὑμῶν; μαρτυρώ 
λ εν 4“ 9 ὃ λ Ν 3 Ν ε 9 ”ὅ 

γαρ ὑμῖν ὅτι εἰ δυνατὸν τοὺς ὀφθαλμοὺς ὑμῶν ἐξορύξαντες 
3 / / ., 9 λ εν ’ 5 ’ ε 

τό ἐδώκατέ µοι. ὥστε ἐχθρὸς ὑμῶν γέγονα ἀληθεύων ὑμῖν: 
- ο) - 3 Ν . 

1) ζηλοῦσιω ὑμᾶς οὐ καλώς, ἄλλα ἐκκλεῖσαι υμᾶς θέλουσιν, 
9 α [ον α / 

τ8 ἵνα αὐτοὺς ζηλοῦτε. καλὸν δὲ ζηλοῦσθαι ἐν καλῷ πάντοτε, 
ο] ” Ἀ' [4 Αα απ 

το καὶ µὴ µόνον ἐν τῷ παρεῖναί µε πρὸς υμᾶς, ττεκνία µου, 
Δ ιλ δί. / Ἑ θῃ σα ΔΝ 5 σος οὓς πάλιν ωὠδίνω μέχρις οὗ µορφωύῇ Χριστος ἐν υμῖν 
η δὲ - Δ ε [ο “/ ΝΔ 3 “ὅ ΔΝ 

ϱοηύελον δὲ παρεῖναι πρὸς ὑμᾶς ἄρτι, καὶ αλλάξαι την 
΄ - - 

φωνήν µου, ὅτι ἀποροῦμαι ἐν ὑμῖν. 
/ ο εν εν / / Ἀ λ , 

.τ Δέγετέ µοι, οἱ ὑπὸ νόµον θέλοντες εἶναι, τὸν νὸμον 
5 3 / / Ν 4 . Ν δύ εν 3” 

«9 οὐκ ακούετε; γέγραπται γὰρ ότι Αβρααμ δύο υἱοὺς έσχεν, 
9 3 α δί χ. 3 ΔΑ λ θε ολλ ε 25 ἵνα ἐκ τῆς παιδίσκης καὶ ἕνα ἐκ τῆς ἐλευθέρας' αλλ ο 

- ε ο) 

[μὲν] ἐκ τῆς παιδίσκης κατὰ σάρκα γεγέννηται, ὁ δὲ ἐκ τῆς 
: ] 

24 ἐλευθέρας :δι ἐπαγγελίας. ἅτινά ἐστιν ἀλληγορούμενα" 
τσ 4 3 δύ α ’ 9 αι. ’ 9 

αὗται γάρ εἶσιν δύο διαθῆκαι, µία μὲν ἀπὸ ὄρους Ἄινά, εἰς 
ον ιο “ πτ λ ο5 δουλείαν γεννώσα, ἥτις ἐστὶν "Άγαρ, τὸ δὲ "Αγαρ' Σιναὰ 

3” 5 Ν 9 οι ο) / - δὲ ο) ο Τ 
ὄρος ἐστὶν ἐν τῇ Αραβίᾳ, συνστοιχεῖ δὲ τῇ νῦν Ἱερου- 

/ ὃ 4 ο ΔΝ α / 3. 3 ς δὲ ιό 6 σαλήμ, δουλεύει γὰρ µετα τῶν τέκνων αὐτῆς η δὲ ἄνω 
3 ΔΝ 5 / 3 ’ ϱ 9 Δ ΄ ε - 

27 Ἱερουσαλὴμ.  ἐλευθέρα ἐστίν, ἥτις ἐστὶν µητηρ ημών" 

γέγραπται γάρ 
2 / ών ς 2 / 

Εγὐφράνθητι, οτεῖρὰ η ΟΥ ΤΙΚΤΟΥΟΔ’ 
ξἕω Λ / ς 2 ϱ] / Ξ 

ΡΗΞΟΝ ΚΑΙ ΒΟΗΕΟΝ, Η ΟΥΚ Φὠδινογεὰ 
α, ὅτι πολλὰ τὰ Τέκνὰ τῆο ἐρήΜΟΥ ΜδΛΛΟΝ Η 

τῆο ἐχογοης ΤΟΝ ἀΝδρδ. 

δουλεύειν 

τέκνα 

διὰ τῆς 

γὰρ 44. 
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ὑμεῖςδέ. τέκνα ἡμεῖς δέ, ἀδελφοί, κατὰ Ἰσαὰκ ἐπαγγελίας τέκνα ἐσμέν"' 28 
ἐστέ 5195 4 / « λ / ος Ν Ν αλλ ὥσπερ τότε ὁ κατὰ σάρκα γεννηθεὶς ἐδίωκε τὸν κατὰ ρο 

πνεῦμα, οὕτως καὶ νῦν. ἀλλὰ τί λέγει ἡ γραφή; Ἔκ- 2ο 
’ λ ς Αα Βδλε Την ΠδΙδίοκΗν καὶ τὸν γΥἱὸν αὐτῆς, οὗ Γδρ ΜΗ 

ΚΛΗΡΟΝΟΜΗΟΕΙ ὁ Υἱὸο τῆο ποιλίοκηο Μετὰ τοῦ γῖοῦ 
ω 5 / / 5 / Ε) 5 Ν / / τῆς ἐλευθέρας. διό, ἀδελφοί, οὐκ ἐσμὲν παιδίσκης τέκνα «: 

ἀλλὰ τῆς ἐλευθέρας. 
4Ρ.Τ “Τῃ ἐλευθερίᾳ ἡμᾶς Χριστὸς ἠλευθέρωσεν" στήκετει 

Φν Δ Ν ΄ ο] ΄ 8 οὖν καὶ μη πάλιν ζυγῷ δουλείας ἐνέχεσθε.-- 
Ἴδε ἐγὼ Παῦλος λέγω ὑμῖν ὅτι ἐὰν περιτέµνησθε: 

Χριστὸς ὑμᾶς οὐδὲν ὠφελήσει. μαρτύρομαι δὲ πάλω : 
ο 32 / / ιά 3 ΄ 3 Ν μή παντὶ ἀνθρώπῳ περιτεμνοµένῳ ὅτι ὀφειλέτης ἐστὶν ὅλον 

τὸν νόµον ποιῆσαι. κατηργήθητε ἀπὸ Χριστοῦ οἴἵτιες ἐν 
νόµῳ δικαιοῦσθε, τῆς χάριτος ἐξεπέσατε. ἡμεῖς γὰρ πνεύ- ς 
µατι ἐκ πίστεως ἐλπίδα δικαιοσύνης ἀπεκδεχόμεθα. ἐν γὰρ 6 
Χ - Γι - 3 / 9 , 3/ 3 , ριστῳ ησοῦ] ουτε περιτομ1) τι ισχυει ουτε ακροβυστία, 
3 Ν / αλ / 9 ρ 3 ῥ ἄλλα πίστις δι ἀγάπης ἐνεργουμένη. Ἐτρέχετε / 
καλώς: τίς ὑμᾶς ἐνέκοψεν ἀληθείᾳ μὴ πείθεσθαι: ἡ 8 

λ 5 3 ο) ο) « 2 Ν ’ 4 4. πεισµονη οὐκ ἐκ τοῦ καλοῦντος ὑμᾶς. µμικρὰ ζύμη ὅλον ο 
Ν ’ - 5 λ / 5 εν 5 / «/ 4β. το Φύραμα ζυμοῖ ἐγὼ πέποιθα εἲς ὑμᾶς ἐν κυρίῳ ὅτι το 

οὐδὲν ἄλλο φρονήσετε' ὁ δὲ ταράσσων ὑμᾶς βαστάσει τὸ 
/ «) 2λ αν 3 Ν οι» / 3 λ 5” κρίμα, ὁστις ἐαν η. ἜἘγω δέ, ἀδελφοί, εἰ περιτομὴν ἔτι τι 

κηρύσσω, τί ἔτι διώκοµαι; ἄρα κατήργηται τὸ σκάνδαλον 
τοῦ σταυροῦ.  Ὄφελον καὶ ἀποκόψονται οἳ ἀναστατοῦντες :: 
ὑμᾶς. 

Ὑμεῖς γὰρ ἐπ᾽ ἐλευθερίᾳ ἐκλήθητε, ἀδελφοί: μόνον τ: 
μὴ τὴν ἐλευθερίαν εἲς ἀφορμὴν τῇ σαρκί, ἀλλὰ διὰ τῆς 
αγάπης δουλεύετε ἀλλήλοις: ὁ γὰρ πᾶς νόμος ἐν ἑνὶ λόγῳ της Ἴ τα κ ρ 

/ - ; πεπλήρωται, ἐν τῷ ᾿ΑΓδπήησειο ΤΟΝ ΠλΗοίΟΝ 6ΟΥ ὡς 
ΟΕΔΥΤόΝ. εἰ δὲ ἀλλήλους δάκνετε καὶ κατεσύίετε, βλέ- ις 

πετε μὴ υπ ἀλλήλων ἀναλωθῆτε. Λέγω δέ, τό 
πγεύµατι περιπατεῖτε καὶ ἐπιθυμίαν σαρκὸς οὐ μὴ τελέ- 

ε Ν 8 3 θ - ΔΝ - ’ Ἡ δὲ σητε. Ἡἢ γὰρ σαρξ ἐπιθυμεῖ κατὰ τοῦ πνευµατος, το θέ τ7 
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- ον ο) ’ ” 8 3 ’ 3 ’ 

πνευμα κατα τῆς σαρκὀς, ταῦτα γὰρ ἀλλήλοις ἀντίκειται, 
9 αν αἱ αν / φ) α 3 δὲ . 3 18 ἵνα μη ἅ ἐὰν θέλητε ταῦτα ποιῆτε. εἰ δὲ πνεύµατι ἄγε- 
θ 5 5 δις / Δ δέ Ε) κ 3 α το σύε, οὐκ ἐστὲ Ὅπο νοµον. «Φαγερὰ δέ ἐστιν τὰ ἔργα τῆς 

΄ «/ β΄ 3 / 3 / 3 / 3 ο σαρκός, ατινᾶ ἐστιν πορνεία, ακαθαρσία, ἀσέλγεια, εἶδω- 
) / 3 γ» - πῃ , 5 / λολατρία, φαρµακία, ἔχθραι,  ἔρις, ζῆλος,, θυµοί, ἐριθίαι, 

. ε / / 2 ” ΔΝ ο... ο διχοστασίαι͵ αἱρέσεις, Φθόνοι, µέθαι, κὠμοι, καὶ τὰ ὅμοια 
, ἁ / ε α . τ - « ς ν 

τούτοις, ἃἆ προλέγω ὑμῖν καθως  προεῖπον ὅτι οἳ τὰ 
[ο ΄ / ο) / 

τοιαῦτα πρασσοντες βασιλείαν θεοῦ οὐ κληρονομήσουσιν. 
ΔΝ -” / 3 ιά ’ / ο δὲ καρπὸς τοῦ πνεύµατός ἐστιν ἀγάπη, χαρά, εἰρήνη, 

/ 3 /’ / .[. ϱµακροθυµία, χρηστότης, ἀγαθωσύνη, πίστις, πραὔτης, 
ΔΝ ο) / . ϱ4 ἐγκράτεια" κατὰ τῶν τοιούτων οὐκ ἔστιν νόμος. οἱ δὲ τοῦ 

ο) Α. τω μά - ’ χριστοῦ Ἰησοῦ τὴν σάρκα ἐσταύρωσαν σὺν τοῖς παθή- 
Δ ο) 3 / 3 - , ο6 µασιν καὶ ταῖς ἐπιθυμίαις. Ἐϊ ζῶμεν πνεύµατι, 

Β Δ [ο ΔΝ Φ, ’ .) Μ. 56 πνεύµατι καὶ στοιχώµεν. μή γινώµεθα κενόδοξοι, ἀλλή- 
3 ” - χλους προκαλούμενοι, ᾽ἀλλήλοις, φθονοῦντε.. ᾿Αδελφοί, 

9 ὴ ΔΝ α / ’ ε ο] έαν καὶ προλημφθῃ ἄνθρωπος ἔν τινι παραπτώµατι, ὑμεῖς 
κ) α .. οἱ πνευματικοὶ καταρτίζετε τὸν τοιοῦτον ἐν πνεύµατι πραῦ- 

- / Ν λ Ν μ 3 [α 2τητος, σκοπων σεαυτὀγ, µη καὶ σὺ πειρασθῇς. ᾽Αλλήλων 
Ν / ή Ν σ 3 Ἅ λ ’ τὰ βάρη βαστάζετε, καὶ οὕτως ἀναπληρώσατε τὸν νόµον 
Αα - 3 Ν - ο / Ν ” του χριστοὺ. εἰ γὰρ δοκεῖ τις εἶναί τι μηδὲν ὤν, Φρενα- 

» -σς αν. Δ ο ϱ ο) / μα απατᾷ ἑαυτόν᾿ τὸ δὲ ἔργον ἑαυτοῦ δοκιµαζέτω [έκαστος], 
Ν ’ Δ ’ Ν καὶ τὀτε ες ἑαυτὸν µόνον τὸ καύχηµα ἕξει καὶ οὐκ ες 

λ ε«/ Ν δν ”/ / ’ 5τον ετερον, ἑ«καστος Ύαρ τὸ ἴδιον φορτίον βαστάσει. 
/ ΔΝ ε , Δ / α - 6 οινωνείτω δὲ ὁ κατηχούµενος τὸν λόγον τῷ κατηχοῦντι 

- 3 - λ α Ν ἐν πᾶσιν ἀγαθοῖς, Μη πλανᾶσθε, θεὸς οὗ 
. «ἁ Ν 93 ’ 3 [ο δν µυκτηρίζεται' ὃ Ύὰρ ἐὰν σπείρῃ ἄνθρωπος, τοῦτο καὶ 

/ - - βθερίσει' ὅτι ὁ σπείρων εἲς τὴν σάρκα ἑαυτοῦ ἐκ τῆς 
Χ / / ε κ : 3 ΔΝ Αα Ε) σαρκὸς θερίσει φθοράν, ὃ δὲ σπείρων εἷς τὸ πνεῦμα ἐκ 

ω) , Δ η Δ 8 Δ σα 9 του πνεύματος θερίσει ζωὴν αἰώνιον. τὸ δὲ καλὸν ποιοῦν- 
κ άδ.] Αα ο Ν ο ’ ΤΝ. ] [4 τες μη ενκακώμεν, καιρῷ γαρ ἰδίῳ θερίσοµεν μὴ ἐκλυό- 

3 5 ε λ 3” 9 , 9 Ἱοµεγοι.  Ἆρα οὖν ὡς καιρὸν ἔχωμεν, ἐργαζώμεθα τὸ 
3 θὸ Ν ΄ ’ . 8 ᾽ 93 ΄ ” αγαύον προς πάντας, μάλιστα δὲ πρὸς τοὺς οἰκείους τῆς 
πίστεως. 

έρεις, ζῆλοι, 

και 

ἀλλήλους 
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Ἴδετε ᾿πηλίκοις, ὑμῖν γράµμµασιν ας τῇ ἐμᾷ νε απ 
Ὅσοι θέλουσιν εὐπροσωπῆσαι ἐν ο οὗτοι ἄναγκά- το 
ζουσα ὑμᾶς παρα σμκι νν µόνον ἵνα τῷ ες τοῦ 
χριστοῦ πιο μι) διώκωνται" οὐδὲ γὰρ οἱ περιρος τὴ 
µενοι αὐτοὶ ο Φυλάσσουσιν, ἀλλὰ θέλουσιν ὑμᾶς 
ορ αυμικαδε ἵνα ἐν τῇ ὑμετέρᾳ σα καυχήσωνται, 
ο δὲ μη Ὑένοιτο καυχᾶσθαι εἰ μὴ ἐν τῷ σταυρῷ τοῦ, 
κυρίου ἡμῶν μα) ποια δὲ οὗ ἐμοὶ μας ἐσταύ- 
ρωται κἀγω κόσµφ. οὔτε γὰρ ο σοκή τι ἔστιν οὔτε τς 
ὀποβυπτία, αλλὰ ελα) κτίσι.. καὶ ὅσοι τῷ Κανόνι ιό 
τούτῳ στοιχήσουσα, εἰρήνη ἐπ) αὐτοὺς καὶ έλεος, καὶ 
ἐπὶ τὸν ᾿Ἱερδηλ τοῦ θεοῦ. 

Τοῦ λοιποῦ κόπους µοι ο παρεχέτω, ἐγὼ γὰρ α7 
τὰ ο ρα, τοῦ Τησοῦ ἐν τῷ σώµατί µου βαστάζω. 

Ἑ χάρις τοῦ κυρίου [ἡμῶν ]’ Ἰησοῦ Χριστοῦ μετὼ τοῦ τβ 
πνεύματος ὑμῶν, ἀδελφοί: αμήν, 



πγος ΕΦΕΣ({ΟΥΣ 

. ’ 3 - 4 ” 

' ἨΠΑΥΛΟΣ απόστολος Χριστοῦ Ἰησοῦ διὰ θελήµατος 
- - ενω η] 4 9 9 , Ν ο) θεοῦ τοῖς αγίοις τοῖς οὖσιν [ ἐν ᾿Εφέσῳ Ί] καὶ πιστοῖς 

3 Χ - ω) ας, ’ ε Ν ε] ’ .] Δ θ - 

:εν ἄἈριστῷῳ Ιησου χαρις υμιν καὶ εἰρήνη απὀὸ θεοῦ πα- 
ΔΝ ε - ΔΝ η 3 πὴ πα 

τρος ημών καὶ κυρίου ]ησοῦ Χριστοῦ. 
Έλ ΔΝ ε θ ΔΝ Ν Ν - ο , ε πν τ - 

3 ύλογητος ο ὄεος καὶ πατηρ τοῦ κυρίου ἡμών ᾿Ιησοῦ 
νᾳ ε λ / κ ο 9 ώ )λ. ’ - 

«ριστου, ο εὐλογήσας Ίμᾶς ἐν πασῃ ευλογίᾳ πνευµατικῇ 
9 - 3 ’ 9 ων 0 Δ ευ] ’ ε - 

4 ἐν τοῖς ἐπουρανίοις ἐν Χριστῷ, καθως ἐξελέξατο ἡμᾶς 
9 ΔΝ λα ά ο) ε - ε. λ 

ἐν αὐτῷ προ καταβο ης κοσµου, εἶναι ημᾶς αγίους καὶ 
.] ’ Γά 3 - 9 Ρ ’ ε ο] 

5αµωµους κατενωπιον αὐτοῦ ἐν αγαπη, προορίσας ημᾶς 
3 ε ϕ Ν 2 ον - Ε] 5 ’ ΔΝ .Ἱ 3 

εἲς υἱοθεσίαν διὰ Ἰησοῦ Χριστοῦ εἰς αὐτόν, κατὰ την εὐδο- 
τν - θ λ. ’ 9 α 9 ”/ ὃ εω ο] ’ 

6 κίαν του θελήματος αὐτοῦ, εἲς ἔπαινον δόξης τῆς χάριτος 
3 [ων ωὶ ’ ε - - . Α 7 αὐτοῦ ης ἐχαρίτωσεν ἡμᾶς ἐν τῷ ἠγαπημένῳ, ἐν ᾧ ἔχο- 

3 Γά ο) ο σσ 35 ” ΔΝ / 

μεν τὴν απολύτρωσιν διὰ τοῦ αἰµατος αὐτοῦ, την ἄφεσιν 
ο] ιά κ Χ [ο - / ο 

ὃτων παραπτωµατων, κατα το πλοῦτος τῆς χάριτος αὐτοῦ 
ν 5 / Ε) εξ . / / 9 ’ 

9Ἡ5 επερισσευσεν εἰς ημάς ἐν πάσῃ σοφίᾳ καὶ φρονηή- 
ε ο] ντ ΄ Πα , υν 

σει γνωρίσας ημιν το µυστηριον τοῦ θελήματος αὐτοῦ, 
Δ Ν 3 2 Ε) Α ω] / 9 9 - 3 3 

το κατα τὴν εὐδοκίαν αὐτοῦ ἦν προέθετο έν αὐτῷ εἰς οἰκο- 
’ [ο ’ ” - 3 ’ 

νοµίαν τοῦ πληρώματος τών καιρών, ανακεφαλαιωσασθαι 
Δ ι ” - ΔΝ νὰ [ο 3 - Δ ΔΝ Δ 

τα πάντα ἐν τῷ χριστ, τὰ ἐπὶ τοῖς οὐρανοῖς καὶ τὰ ἐπὶ 
- ο 3 3 - Ε) ο. Δ 5 ’ / 

αττῆς γῆς ἐν αὐτῷ, ἐν ᾧ καὶ ἐκληρώθημεν προορισθέν- 
Δ . ἀπ ” ο] ᾽ ὃν] 

τες κατα πρόὀθεσιν τοῦ τὰ πάντα ἐνεργοῦντος κατα την 
Δ / 3 [ων 9 ΔΝ ο] ε Α 5 

τ2 βουλὴν τοῦ θελήματος αὐτοῦ, εἲς τὸ εἶναι ἡμᾶς εἲς 
- 3 [ά - ο 

ἔπαινον δόξης αὐτοῦ τοὺς προηλπικὀτας ἐν τῷ χριστῷ' 
3 .. Ἀ τε ο) 3 /’ ς Ἁ λ ” ” ιλ. θ ό ΔΝ 

έν ᾧ καὶ Όμεις ακούσαντες τον λογον τῆς αληθείας, τὸ 
3 / Α / « - 9 ο ΔΝ ’ 

εὐαγγέλιον τῆς σωτηρίας Όμωνγ, ἐν ᾧ και πιστευσαντες, 



4. 

δώῃ στ. δῷ 

ἐνήργήησεν 
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3 / [ον ’ [ο 9 / - κ εωα ἐσφραγίσθητε τῷ πνεύµατι τῆς ἐπαγγελίας τῷ ἁγίῳ, "ὅτι 
3 5 .π Α ’ ε . 3 3 / ἐστιν ἀρραβὼν τῆς κληρονοµίας ἡμῶν, εἲς ἀπολύτρωσιν 
τῆς περιποιήσεως, εἷς ἔπαινον τῆς δόξης αὐτοῦ. 

. . τς 2 , λ 5 ν Δια τοῦτο κάγω, ακούσας τὴν καθ ὑμᾶς πίστω κ: 
ἐν τῷ κυρίῳ Ἰησοῦ καὶ τὴν εἲς πάντας τοὺς ἁγίους, 
οὗ παύομαι εὐχαριστῶν ὑπὲρ ὑμῶν µνείαν ποιούµε- τό 
γος ἐπὶ τῶν προσευχών µου, ἵνα ὁ θεὸς τοῦ κυρίου τ7 
ε Α 5 Αα [ο ε ΔΝ ’ ο .π ε - ημων Ἰησοῦ Χριστοῦ, ὁ πατὴρ τῆς δόξης, "δῴη' ὑμῖν 

[ο / ον 3 / 9 3 / 3 - πνευμα σοφίας καὶ αποκαλύψεως ἐν ἐπιγνώσει αὐτοῦ, 
ο ες τοὺς ὀφθαλμοὺς τῆς καρδίας ζμάφὴ εἰς τ8 
τὸ εἰδέναι ὑμᾶς τίς ἐστιν ᾗ ἐλπὶς τῆς κλήσεως αὐτοῦ, τίς 

ὁ πλοῦτος τῆς δόξης τῆς ΚΛΗΡΟΝΟΜΙΔΟ αὐτοῦ ἐν τοῖς 
’ 

” [ωἳ δΓΙΟΙς, καὶ τί τὸ ὑπερβάλλον µέγεθος τῆς δυνάµεως αὐτοῦ το 
εἲς ἡμᾶς τοὺς πιστεύοντας κατὰ τὴν ἐνέργειαν τοῦ ον - 
τῆς ο αὐτοῦ ἣν ερήργηκε, ἐν τῷ χριστῷ ἐγείρας 29 
αὐτὸν ἐκ ον καὶ κδθίσδς ἐν δεξιὰ δγτού ἐν τοῖς 

ἐπουρανίοις ὑπεράνω πάσης ἀρχῆς καὶ ἐξουσίας καὶ δυνά-οι 
’ ΔΝ ΔΝ νι 3 4 µεως καὶ κυριότητος καὶ παγτὸς ὀνόματος ὀνομαζομένου οὗ 

; . η - , 3 λὰ 9 α λλ Ν µονον ἐν τῷ αἰώνι τούτῳ αλλα καὶ ἐν τῷ µέλλοντι: καὶ ο, 
’ ς / -- ς λ ϊ / 3 . λ ταν 

ΠΑΝΤΑ ΥΠΤΕΤΑζΕΝ Υπο τογο πολος ΔΥΤΟΥ, και αυτον 
ὃ Ἄ λὴ ος / ον λ / 4 9 Ν Ν έθωκεν κεφαλήν υπὲρ πάντα τῇ ἐκκλησίᾳ, ἥτις ἐστὶν τὸ ο: 

” α Ἆ / - Δ / - σώμα αὐτοῦ, τὸ πλήρωμα τοῦ τὰ πάντα ἐν πᾶσιν πληρου- 
', .Ἡ ε ” ” ον ” µενου. Καὶ υμᾶς Όντας νεκρους τοῖς παραπτώµασιν καὶ : 
α ε , ε α Ὡ ταις αµαρτίαις ὑμῶν, ἐν αἷς ποτὲ περιεπατήσατε κατὰ » 

Ν - α ΄ Δ Δ ο τον  αἰώνα τοῦ κόσμου τούτου, κατὰ τὸν ἄρχοντα τῆς 
ἐξουσίας τοῦ ἀέρος, τοῦ πνεύματος τοῦ νῦν περι 
ἐν τοῖς υἱοῖς τῆς ἀπειθίας. ἐν οἷς καὶ ἡμεῖς πάντες « 
ἀνεστράφημέν ποτε ἐν ταῖς ἐπιθσίας τῆς σαρκὸς 
ἡμῶν, ποιοῦντες τὰ θελήµατα τα σαρκὸς καὶ τών δια- 
ας καὶ μεθα τέκνα φύσει ὀργῆς ὡς καὶ οἱ λοιποί--- 
ὁ δὲ θεὸς πλούσιος ὢν ἐν ἐλέει, διὼ την πολλὴν ἆ Αάπην 4 
αὐτοῦ ἣν ἠγάπησεν ἡμᾶς, καὶ ὄντας ἡμᾶς νεκβαις 'τοῖς ς 
παραπτώµασιν συνεζωοποίησεν τῷ χριστῷ, τς χάριτί ἐστε 
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/ ΝΔ ’ Ν / - 

6σεσωσµένοι,-- καὶ συνήγειρεν καὶ συνεκάθισεν ἐν τοῖς 
5 / 5 -” 5 Α ο 3 / 3 ο) 7 ἐπουρατίοις ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ, ἵνα ἐνδείξηται ἐν τοῖς 
. - ευ / ΔΝ ε ’ ” 

αἰώσιν τοῖς ἐπερχομένοις τὸ ὑπερβάλλον πλοῦτος τῆς 
’ 3 ο 5 ή 9 5 ἑ α- 3 (ο τ Α 

χάριτος αὐτοῦ ἐν χρηστότητι ἐφ ημᾶς ἐν Χριστῷ Ἰ]ησοῦ. 
- Ν / / / Ν Ν Αα 

Βτῇ γὰρ χάριτί ἐστε σεσωσµένοι διὼ πίστεως" καὶ τοῦτο 
5 9 οἳ θ » ν ὶ 9 β 3/ ϱ/ , 

ο οὐκ ἐξ ὑμῶν, θεοῦ τὸ δῶρον' οὐκ ἐξ έργων, ἵνα µή τις 
’ . β ’ 

το καυχήσηται. αὐτοῦ γάρ ἐσμεν ποίηµα, κτισθέντες ἐν 
3 ον 5! 5 ο) - / ε 

Χριστῷ ᾿Ἰησοῦ ἐπὶ ἔργοις ἀγαθοῖς οἷς προητοίµασεν ὁ 
Δ 9 3 ο) / 

θεὸς ἵνα ἐν αὐτοῖς περιπατήσωµεν. 
9 , [ο ον ε - αν 9 9 ’ ε 

απ « Διὸ μγημονεύετε ὅτι ποτὲ υμεῖς τὰ ἔθνη ἐν σαρκί, οἳ 
/ 3 / ε ΔΝ ο) ο 

λεγόμενοι ἀκροβυστία ὑπὸ τῆς λεγομένης περιτοµῆς ἐν 
ΔΝ / μιά 5. - - 

το σαρκὶ χειροποιήτου, --ὅτι ἦτε τῷ καιρῷ ἐκείνῳ χωρὶς 
- 3 / - ’ - 35 Δ 

Χριστοῦ, ἀπηλλοτριωμένοι τῆς πολιτείας τοῦ ἸἹσραὴλ. καὶ 
/ - οὺ ο) Ε) / 3 / ΣΧ 53/ 

ξένοι τῶν διαθηκῶν τῆς ἐπαγγελίας, ἐλπίδα μι ἔχοντες 
αν 9 ” ’ Ν Ν 5 - 3 α ε - ο] 

13 καὶ ἄθεοι ἐν τῷ κόσµφῳ. µνυνὶ δὲ ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ υμεῖς οἵ 
λ ν 3 / 2 ν 9 α ϱ . ποτε ὄντες ΜΔΚΡΑΝ ἐγενήθητε ΕΓΓΥΟ ἐν τῷ αἵματι τοῦ 

ο ας ’ ε 3 / ε - ε , Ν 

τ4 Χριστοῦ. ΆΑνυτος γάρ ἐστιν η ΕΙΡΗΝΗ ημών, ο ποιησας τα 
3 / ’ - . ν 

15 ἀμφότερα ἓν καὶ τὸ µεσότοιχον τοῦ φραγμοῦ λύσας, τὴν 
” ο) Ν 3 ” ΔΝ / - ο] 

ἔχθραν ἐν τῇ σαρκὶ αὐτοῦ, τὸν γόµον τῶν ἐντολῶν ἐν 
/ ’ 74 Δ / / ς - / 

δόγµασιν καταργήσας, ἵνα τοὺς δύο κτίση ἐν αὑτῷ εἷς ἕνα 
δν ν . ή με /ό λ 

τό καινὸν ἄνθρωπον ποιών εἰρήνην, καὶ ἀποκαταλλάξῃ τοὺς 
3 Ν - Αα Δ - . 5 

ἀμφοτέρους ἐν ἑνὶ σώματι τῷ θεῷ διὰ τοῦ σταυροῦ ἀπο- 
Ν » . 2 [ 

17 κτείνας τὴν ἔχθραν ἐν αὐτῷ: καὶ ἐλθων ΕΥΗΓΓΕΛΙΟΔΤΟ 
3 ῃ ε Αα ο) ν 1 9 ῃ ο 2 / « 

18 ΕΙΡΗΝΗΝ ὑμῖν τοῖς ΜΔΚΡΔΝ ΚΔΙ εἴΡΗΝΗΝ τοῖο ἐΓΓΥΟ ὅτι 
- Ν Ν 3 ΄ 

δύ αὐτοῦ ἔχομεν τὴν προσαγωγὴν οἱ αμφότεροι ἐν ἑνὶ 
’ λ Ἆ / 5” ν 4 3 Δ / 

το πνεύµατι πρὸς τὸν πατέρα. Αρα οὖν ουὐκέτι ἐστὲ ξένοι 
ΔΝ 2 5 3 Ν ο - οτι Δ 3 - 

καὶ παροικοι, ἀλλα ἐστὲ συνπολῖται τῶν αγίων καὶ οἰκεῖοι 
ον Γη υ] ’ 9 ο) ’ [ο 3 {ὁ 

οοτοῦ θεοῦ, ἐποικοδομηθέντες ἐπὶ τῷ θεµελίω τῶν ἀποστό- 
πα 3” 2 / 3 - 7- - 

λων καὶ προφητών, οντος ΔΚΡΟΓΦΩΝΙΔΙΟΥ αντου Χριστοῦ 
3 3 ο ον 5 ὃ Δ νΝ / Μάἄ 

οι Ἰησοῦ, ἐν ᾧ πᾶσα οἰκοδομὴ συναρμολογουμένη αὖξει 
λ ιά Ωω ε - ο] 

2εἷς ναὸν ἅγιον ἐν κυρίῳ, ἐν ᾧ καὶ υὑμεῖς συνοικοδομεῖσθε 
/ ωὸ - 

εἷς κατοικητήριον τοῦ θεοῦ ἐν πνεύματι. 
’ ’ Ε] κὸ [ο ς ’ [ο - 

| Τούτου χάριν ἐγω Ἡαῦλος ὁ δέσµιος τοῦ χριστοῦ 
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3 - ε ιπ ε ” ἐ6) - ” 3 ’ λ . 

]ησοῦ ὑπὲρ ὑμῶν τών ἐθνών,-- ει Ύε κούσατε την οἶκο- 2 
’ - ’ [ω) ϐ [ω) ο) ὃ ϐ / 3 ε τα 

νοµίαν τῆς χάριτος τοῦ θεοῦ τῆς δοῦείσης µοι εἰς υμᾶς, 
ο] ὰ οὖν / Β , 6 ν , θ Λ 

[ὅτι] κατὰ ἀποκάλυψιν ἐγνωρίσθη µοι το µυστήριον, καθως : 
/ 3 εως ΝΔ ἁ δύ θ 5 / - 

προέγραψα ἐν ὀλίγῳ, προς ὃ δὐνασθε αναγινωσκοντες νοῆ- 4 
α / ” οαὁ / 

σαι τὴν σύνεσίν µου ἐν τῷ μυστηρίῳ τοῦ χριστοῦ, ὃ ἑτέραις 5 
- α ” ο) 3 ’ ε - 

γενεαῖς οὐκ ἐγνωρίσθη τοῖς υἱοῖς τῶν ανθρωπων ως νῦν 
5 , ο) ο μετό 5 / 3 κο Ν ’ 

ἀπεκαλύφθη τοῖς αγίοις ἀποστόλοις αυτοῦ καὶ προφήταις 
Αν ΔΝ ) ιά ΔΝ ’ 

ἐν πνεύµατι, εἶναι τὰ έθνη συνκληρονοµα καὶ σύνσωμα 6 
ον , - ] ’ 9 - τ : Α ὃ Δ Α 

καὶ συνµέτοχα τῆς ἐπαγγελίας ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ ὁια τοῦ 
Ὡ ’ ’ Δ ΔΝ ΔΝ ” 

εὐαγγελίου, οὗ ἐγενήθην διάκονος κατὰ τὴν δωρεαν τῆς / 
- α - Ν Δ / - 

χάριτος τοῦ θεοῦ τῆς δοθείσης µοι κατὰ τὴν ἐνέργειαν τῆς 
Αα Α / / κ 

δυνάµεως αὐτοῦ -- ἐμοὶ τῷ ἐλαχιστοτέρῳ πάντων αγίων 8 

ἐδόθη ἡ γάρις αὑτη-- τοῖς ἔθνεσιν εὐαγγελίσασθαι τὸ πα πναρ . νά 
3 ρ Ἀ ο - ΔΝ ’ πς ’ ε 

ἀγεξιχνίαστον πλοῦτος τοῦ Χριστοῦ, καὶ φωτίσαι τίς ηο 
- - 5 ’ 3 ΔΝ - 

οἰκονομία τοῦ μυστηρίου τοῦ αποκεκρυµµένου απο τῶν 
9/ 3 ο Αα ο Ν / / . α Αα 

αἰώνων ἐν τῷ θεῴῷ τῷ τὰ πάντα κτίσαντι, ἵνα γνωρισθῇ νῦν το 
- - ω) / ο) / κ - 

ταῖς ἀρχαῖς καὶ ταῖς ἐξουσίαις ἐν τοῖς ἐπουρανίοις δια τῆς 
ζω) ω) Ν / 

ἐκκλησίας ἡ πολυποίκιλος σοφία τοῦ θεοῦ, κατὰ πρόθεσιν ατ 
ο) δις Ὁ] 3 3 Αα α 35 το - , 

τών αἰώνων ἣν ἐποίησεν ἐν τῷ χριστῷ Ίησου τῷ κυρίῳ 
- Ά / ΔΝ ον 

ημών, ἐν ᾧ ἔχομεν τὴν παρρησίαν καὶ προσαγωγην ἐν τ2 
. 5 ο) Ἆ - ΔΝ 

πεποιθήσει διὰ τῆς πίστεως αυτοῦ. ΑΔιο αἰτοῦμαι μή τ. 
.] α . ο θλῖ ’ ο κ ε ” μή 9 Ν ὃ δι 

ἐνκακεῖν ἐν ταῖς Ολίψεσίν µου υπὲρ υμών, Ώτις ἐστιν δόξα 
5 πι ά ’ Χ / ’ 

υμών. Τούτου χάριν Κάµπτω τα γονατά µου τα 
Ὡ μα Ν - Ν 

πρὸς τὸν πατέρα, ἐξ οὗ πᾶσα πατριὰ ἐν οὐρανοῖς καὶ ἐπὶ τς 
ο 3 ”ῳ σ - ε Ἂ Ν Ἆ - ον δό 

γῆς ὀνομάζεται, ἵνα δῷ ὑμῖν κατὰ τὸ πλοῦτος τῆς δόξης τ6 
᾽ - - ΔΝ . / - 

αὐτοῦ δυνάµει κραταιωθήναι διὰ τοῦ πνεύματος αὐτοῦ εἰς 
λ 3’ - Δ ΔΝ ΔΝ ο) ΄ 

τὸν ἔσω ἄνθρωπον, κατοικῆσαι τὸν χριστὸν διὰ τῆς πίστεως 17 
[ον . / 

ἐν ταῖς καρδίαις ὑμῶν ἐν ἀγάπη" ἐρριζωμένοι καὶ τεθεµε- 18 
/ 9 3 ᾖ- / / ΔΝ ο) 

λιωμένοι, ἵνα ἐξισχύσητε καταλαβέσθαι σὺν πᾶσιν τοῖς 
ε , Ν / λ α . σσ Δ / - 
ἁγίοις τί τὸ πλάτος καὶ µῆκος καὶ Όψος καὶ βάθος” 

α , λ ε , α , οὐ μ ρν 
γνώναί τε τὴν υπερβάλλουσαν τῆς γνωσεως ἄγαπην τοῦ το 

α ο τσ - η] - Δ / α ων) 

χριστοῦ, ἵνα πληρωθῆτε εἰς πᾶν τὸ πλήρωμα τοῦ θεοῦ, 
ν / ε ον ’ ο ε - 

Τῷ δὲ δυγαμένω ὑπὲρ π ; µενῳ υπερ πάντα ποιησαι υπερεκπερισσοῦ ο 
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ον 3 ’ ἊἎ - λ Ν δύ εὶ 3 κα ὧν αἰτούμεθα ἢ νοοῦμεν κατα την ὀύναμιν την ἐένεργου- 
[ο α ο / χ. ἃ - 

οι µένην ἐν ἡμῖν, αὐτῷ ἡ δόξα ἐν τῇ ἐκκλησίᾳ καὶ ἐν Ἀριστῷ 
- . [. [ο ο 3 3 ’ 

Ἰησοῦ εἲς πάσας τὰς γενεὰς τοῦ αἰώνος τῶν αἰώνων' αμήν. 
ο [ῷὸ Δ ε / / 5) 

τ Παρακαλώ οὖν ὑμᾶς ἐγὼ ὁ δέσµιος ἐν κυρίῳ ἀξίως 
- - ΄ ο 9 / ΔΝ / 

ο περιπατῆσαι τῆς κλήσεως ἧς ἐκλήθητε, µετά πάσης τα- 
1. Ν / 5 

πεινοφροσύνης καὶ πραὔτητος, μετὰ µακροθυµίας, αἄνε- 
αν ΄’ ’ Α Ν 

4 χόµενοι ἀλλήλων ἐν ἀγάπῃ, σπουδάζοντες τηρεῖν την 
Α - νο - 5 / Δ 

« ἑνότητα τοῦ πνεύματος ἐν τῷ συνδέσµῳ τῆς εἰρήνης' ἓν 

σῶμα καὶ ἓν πνεῦμα, καθὼς [καὶ] ἐκλήθητε ἐν μιᾷ ἐλπίδι 
- α ω / 

στῆς κλήσεως ὑμῶν' εἷς κύριος. µία πίστις, ἓν βάπτισμα" 

6 εἷς θεὸς καὶ πατὴρ πάντων, ὁ ἐπὶ πάντων καὶ διὰ πάντων 
ἃ. ὁ ντα . Ν δὲ ς / ε ” ο ε / ΔΝ 7 καὶ ἐν πᾶσιν. "Ἑνὶ δὲ ἑκάστῳ ἡμῶν ἐδόθη [ή] χάρις κατὰ 

νν - - - ΔΝ / 
8τὸ µέτρον τῆς δωρεᾶς τοῦ Χριστοῦ. διὸ λέγει 

2 λ 3 ϱ 3 / 3 ’ ἡ 

Ανδβδο εἰο ύψος ΗχΜΔλώΤεΥςΟΕΝ δΙΥΜΔλώΕΙΔΝ, 
3 / ο 2 / 

[καὶ] ἔλωκεν ΔόΜὰτὰ τοιο ὀνθρώποιο. : 
οτὸ δέ Ανέβη τί ἐστιν εἰ μὴ ὅτι καὶ κατέβη . εἲς τὰ 

- [ο ε ΔΝ 3 ε 

το κατώτερα µέρη τῆς γῆς; ὁ καταβὰς αὐτός ἐστιν καὶ ὁ 
3 Ν ς [ο ’ - .) - [ /΄ ΔΝ 

ἀναβας ὑπεράνω πάντων τῶν οὐρανῶν, ἵνα πληρωση τα 
ΔΝ 3 . 

απ πάντα. καὶ αὐτὸς ἐΔωΚΕΝ τοὺς μὲν ἀποστόλους, τοὺς δὲ 
/ Ν δὲ 5 λ / λ δὲ / Ν 

προφήτας, τους δὲ εὐαγγελιστάς, τους δὲ ποιμένας καὶ 
/ λ Ν - 

1ο διδασκάλους, πρὸς τὸν καταρτισμὸν τῶν ἁγίων εἰς ἔργον 
” ΔΝ - / ο - 

13 διακονίας, εἰς οἰκοδομὴν τοῦ σώματος τοῦ χριστοῦ, µέχρι 
’ - 

καταντήσωµεν οἳ πάντες εἰς τὴν ἑνότητα τῆς πίστεως καὶ 

τῆς ἐπιγνώσεως τοῦ υἱοῦ τοῦ θεοῦ, εἰς ἄνδρα τέλειον, εἰς 
ζω) ’ - - 

1 µέτρον ἡλικίας τοῦ πληρώματος τοῦ Χριστοῦ, ἵνα µηκέτι 
ο) ’ ΄ ΔΝ ιά Ν 

ὦμεν νήπιοι, κλυδωνιζόµενοι καὶ περιφερόμενοι παντὶ 

ἀγέμῳ τῆς διδασκαλίας ἐν τῇ κυβία τῶν ἀνθρώ ἐν μῳ τῆς σ ς ἐν τῇ κυβίᾳ τῶν ανθρώπων ἐι 
/ ΔΝ ΔΝ ΄ [ο] ’ ν ’ Ν 

15 πανουργίᾳ πρὸς τὴν µεθοδίαν τῆς πλάνης, αληθεύοντες δὲ 
9 ο ο ζοδά 3 ον Ν , 4 3 ε ἐν αγάπη αυξήσωμεν εἰς αὐτὸν τὰ πάντα, ὃς ἐστιν η 

/ / ο. α - ’ 
τό κεφαλή, Χριστός, ἐξ οὗ πᾶν τὸ σώμα συναρμολογούμενον 

ν ῃ Ν / ει ἁ α 5 / καὶ συνβιβαζόμενον διὰ πάσης ἀἁφῆς τῆς ἐπιχορηγίας 
Δι ιν 1υβ 5 / ει κ αι Εν Α ἲ Δ ὐξ κατ ἐνέργειαν ἐν µέτρῳ ἑνὸς ἑκάστου μέρους) τὴν αυξησιν 

΄ ” . / 

τοῦ σώματος ποιεῖται εἰς οἰκοδομὴν ἑαυτοῦ ἐν ἀγάπῃ. 

ΕΡΕ 

πρώτον 

μέλους 



4. 

καθώς ἐστιν 
Γ / . 

αληθείᾳ, ἐν 

ἰδίαις 

4/. 

ἡμῖν 

ἡμών 

Λο. ΠΡΟΣ ἘΦΕΣΙΟΥΣ νν 

ων . / Ν ’ ) ΄ / ε ” Τοῦτο οὖν λέγω καὶ μαρτύρομαι ἐν κυρίῳ, µηκέτι ὑμᾶς τα; 
- - ΄ - 

περιπατεῖν καθως καὶ τὰ ἔθνη περιπατεῖ ἐν µαταιότητι τοῦ 
- ’ ” ” . 

γοὺς αὐτῶν, ἐσκοτωμένοι τῇ διανοίᾳ ὄντες  απηλλοτριω- τ8 
Αα - - - 3 Ἆ 3. Σ µένοι τῆς ζωῆς τοῦ θεοῦ, διὰ τὴν ἄγνοιαν τὴν οὖσαν ἐν 

[ο - ’ “ σ 3” 

ανὐτοῖς, διὰ τὴν πώρωσιν τῆς καρδίας αὐτών, οἵτινες ἄπηλ- το 
ο 3 / γηκότες ἑαυτοὺς παρέδωκαν τῇ ἀσελγείᾳ εἲς ἐργασίαν 

ε ” σ 

ακαθαρσίας πάσης ἐν πλεονεξία. Ὑμεῖς δὲ οὐχ οὕτως 2ο 
9 6 ΔΝ ’ 5 ΔΝ 3 ” ΔΝ 9 . - 

ἐμάθετε τον χριστὀν, εἴ γε αὐτὸν ἠκούσατε καὶ ἐν αὐτῷ οι 
3 / ” 32 [ο 3 /’ 

ἐδιδάχθητε, ᾿Καθως ἔστιν ἀλήθεια ἐν) τῷ Ἰησοῦ, ἀποθέσθαι ο 
[ο 2 Ν λ Δ ’ 

ὑμᾶς κατα τὴν προτέραν ἀναστροφὴν τὸν παλαιὸν ἄνθρω- 
ά Ν Ν - η) / πον τὸν Φθειρόμενον κατὰ τὰς ἐπιθυμίας τῆς ἁπάτης, 

3 - Ν ο , ω) Ἆ « Αν Ν 3 , 23 

ανανεοῦσύθαι δὲ τῷ πνεύµατι τοῦ γοὺς ὑμῶν, καὶ ἐνδύσα- 5, 
Ἆ Ν 5ῇ Ν κΝ Δ / .] σθαι τὸν καινὸν ἄνθρωπον τὸν κατὰ θεὸν κτισθέντα ἐν 

: ιό ΔΝ ε / [ο 2 ’ δικαιοσύνη καὶ ὁσιότητι τῆς ἀλήθείας. 
α 9 3 ῃ σα Διὸ ἀποθέμενοι τὸ ψεῦδος λδλεϊτε Δληθειδν ἕκδοτος ος 

ι . , » Αα { 5 , / ΜΕΤΑ ΤΟΥ ΤΛλΗΟΙΟΝ ἀΥΤΟΥ, ὁτι ἐσμὲν αλλήλων µέλη. 
3 ’ Ν ασε / ο δν / 9 ὃν 6ΡΓΙΖεεθε ΚδΙ ΜΗ ΔΜδρτᾶνετε' ὁ ἥλιος μὴ ἐπιδυέτω ἐπὶ :6 

- - ’ - ’ ε 

παροργισμῷ ὑμῶν, μηδὲ δίδοτε τόπον τῷ διαβόλῳ. ο 5 
/ / / ν Ν / 9 / Κλέπτων µηκέτι κλεπτέτω, μᾶλλον δὲ κοπιάτω ἐργαζόμενος 

Α Ν ” - 

ταῖς ᾿ χερσὶν τὸ ἆγαθόν, ἵνα ἔχη µεταδιδόναι τῷ χρείαν 
, - η να , Ἐν κ Ν ἔχοντι. πᾶς λόγος σαπρὸς ἐκ τοῦ στόματος ὑμῶν µη 2ο 
3 ν, 3 Δ "/ 3 Ν ον ε) ὃ ΔΝ ο] 

ἐκπορευέσθω, ἀλλὰ εἴ τις ἀγαθὸς πρὸς οἰκοδομὴν τῆς 
/ 4 - ο) Δ ο) ΔΝ 

χρείας, ἵνα δῷ χάριν τοῖς ἀκούουσιν. καὶ μὴ λυπεῖτε τὸ «ο 
ο) Ν - Αα τσ μμ) πνεῦμα τὸ ἅγιον τοῦ θεοῦ, ἐν ᾧ ἐσφραγίσθητε εἷς ἡμέ- 

3 ΄ - Ν 3 Δ ραν απολυτρὠσεως. πᾶσα πικρία καὶ θυμὸς καὶ ὀργὴ καὶ κε 
λ ον , . / κραυγή καὶ βλασφημία ἀρθήτω ἂφ ὑμῶν σὺν πάσῃ κακίᾳ. 

” Ν / γίνεσθε [δὲ] εἷς ἀλλήλους χρηστού, εὔσπλαγχνοι, χαρι- 5» 
’ - ο) Όμενοι ἑαυτοῖς καθως καὶ ὁ θεὸς ἐν Χριστῷ ἐχαρίσατο ριστῷ ἐχαρ 

πα αν π , 5 - τι υμιν. Ὑίνεσθε οὖν μιμηταὶ τοῦ θεοῦ, ὡς τέκνα ἀγαπητά, τ 
ΔΝ ο 5 ΄ 3 καὶ περιπατεῖτε ἐν ἀγάπῃ, καθως καὶ ὁ χριστὸς ἠγάπησεν » 

ε Αα ΔΝ - ἳ . ὑμᾶς καὶ παρέδωκεν ἑαυτὸν ὑπὲρ "ὑμῶν, προοφορὰν κδὶ 
’ α α 3 3 Δ 3 / ἡβί ΘΥΟΙΔΝ τῷ θεῷ εἰο ὀομην εὐωλδίὰς. Ἠορνεία 5 

δὲ καὶ ἀκαθαρσία πᾶσα ἢ πλεονεξία μηδὲ ὀνομαζέσθω ἐν 
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τ τπ Ν / οκ Ν 5 / λ / 
ὑμῖν, καθὼς πρέπει ἁγίοις, καὶ αἰσχρότης Καὶ µωρολογία 

3 3 [ο 

ἢ εὐτραπελία, ἃ οὐκ ἀνῆκεν, ἀλλὰ μᾶλλον εὐχαριστία. 
/ - / 5 / 

«τοῦτο γὰρ ἴστε γινώσκοντες ὅτι πᾶς πόρνος ἢ ἀκάθαρτος 
[ή | - / 

ἢ πλεονέκτης, ὃ ἐστιν εἰδωλολάτρης, οὐκ ἔχει κληρονόμίαν 
- ο) - Δ αν. Ἆ 

6 ἐν τῇ βασιλείᾳ τοῦ χριστοῦ καὶ Θεοῦ. Μηδεὶς 
ς - .) ’ [ο / ὃ ΔΝ [ω) Ν 5, ες μα Ν 

ὑμᾶς απατάτω κενοῖς λόγοις, δια ταῦτα Ύαρ έρχεται η ὀργή 
Γω) Α ” 3 ΔΝ ν / 

τοῦ θεοῦ ἐπὶ τοὺς υἱοὺς τῆς απειθίας. μὴ οὖν γίνεσθε 
ο) .ν ο) ΔΝ 8 συνµέτοχοι αὐτῶν" τε γάρ ποτε σκότος, νῦν δὲ φώς ἐν 

- ε Ἆ Δ ον 

ο κυρίῳ: ὡς τέκνα φωτὸς περιπατεῖτε, ὁ Ύὰρ καρπος τοῦ 
Ν 5 [ή 3 , Ν ὃ ’ Ν λλ. θ 1. 

φωτὸς ἐν πάση ἀγαθωσυνῃ καὶ δικαιοσύνη καὶ ἀληθείᾳ, 
το [ὁ Ἑ να 3 / ων β « Δ Δ ώς το δοκιµάζοντες τί ἐστιν ο πεώπβικυη να η ος 

[ο] ” 5 - Γω) [ω) 

νωνεῖτε τοῖς ἔργοις τοῖς ἀκάρποις τοῦ σκότους, μᾶλλον δὲ 
Ν Ν . ε. 3 [ο / 

τ2 καὶ ἐλέγχετε, τὰ γὰρ κρυφῇ γινόμενα υπ αὐτῶν αἰσχρόν 
.] Ν / Ν δὲ ’ ] ΄ ε ὓ - Ν 

τ ἐστιν καὶ λέγειν’ τα δὲ πάντα ἐλεγχόμενα υπο τοῦ φωτος 
α - Ν ΔΝ / - 3 / ὃ Δ 

τ Φανεροῦται, πᾶν Ύαρ το φανερούμενον φῶς ἐστίν. ιο 

λέγει 
5” ε 

Έγειρε, ὁ καθεύδων, 
ΔΝ 3 Γό - - 

καὶ ἀναστα ἐκ τών νεκρών, 
Α ’ ε ’ 

καὶ ἐπιφαύσει σοι 9 χριστος. 
Ῥλέ ον 5 ο α - ΔΝ ε ” 

τς έπετε οὖν ακριβώς πῶς περιπατεῖτε, µη ως ἄσοφοι 
3 ης / 3 [ή λ (λ 9 ε ερ 

16ἀλλ ως σοφοί, ἐξαγοραζόμενοι τὸν καιρόν, ὅτι αἳ ἡμέραι 
/ 3 Ν [ο 3 / 5 3 9 

17 πονηραί εἶσιν. διὼ τοῦτο μὴ Ὑίνεσθε ἄφρονες ἀλλὰ 
Ν / ” λ / 

18 συνίετε τί τὸ θέλημα του κυρίου" καὶ ΜΗ ΜΕΘΥΕΚεςεθε 
3) Ὡ 9 Αα 

ΟΙΝΦ, ἐν ᾧ ἐστὶν ἀσωτία, αλλὰ πληροῦσθε ἐν πνεύµατι, 
- ο αν - ς/ 3 - 

το λαλοῦντες ἑαυτοῖς ΄ ψαλμοῖς καὶ ὕμνοις καὶ ᾠδαῖς πνευµα- 

τικαῖς, ἄδοντες καὶ Ψάλλοντες τῇ καρδία ὑμῶν τῷ ίω ἴς, ἄὸοντες καὶ Ψάλλοντες τῇ καρδίᾳ υμών τῷ κυρἰῳ, 
[ο] / ε ’ με [ο 

2ο εὐχαριστοῦντες πάντοτε ὑπὲρ πάντων ἐν ὀνόματι τοῦ κυρίου 
εξ αν 3 - . - - / « ’ οι ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ τῷ θεῷ καὶ πατρί, ὑποτασσόμενοι 
3 / 9 / α ε - ο) ο. ἀλλήλοις ἐν φόβῳ Χριστοῦ. Αἱ γυναῖκες τοῖς 
ο 3 , πο τρ ον , σΠ πο μι η αν 

5: ἰδίοις ἀνδράσιν ' ὡς τῷ κυρίῳ, ὅτι ἀνήρ ἐστιν κεφαλὴ τῆς 
λ ε ο τς ν 9 ῳ 9 , 9 

γυναικος ὡς καὶ 9 χριστος κεφαλι τῆς ἐκκλησίας, αὗτος 
νν Α ’ 5 ν ε ε . ’ ε ” 

ρ4 σωτηρ τοῦ σωµατος. ἄλλα ὡς ἢ ἐκκλησία υποτασσεται 
Αα - 4 Αα - ο) ἵνα / 

τῷ χριστῷ, οὕτως καὶ αἱ γυναῖκες τοῖς ἀνδράσιν ἐν παντί. 

το 

4, 

ὑποτασσέσθωσαν | 
΄ 9 βία 

ανηρ κεφαλή ἐστιν 



4. 

τῇ γυναικὶ 

πρώτη, ἐν ἔπαγγε- 
λίᾳα ἵνα 
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3 - Οἱ ἄνδρες, ἀγαπᾶτε τὰς γυναῖκας, καθὼς καὶ ὁ χριστὸς ος 

3 
” ἠγάπησεν τὴν ἐκκλησίαν καὶ ἑαυτὸν παρέδωκεν ὑπὲρ αὐτῆς, 

ιά 5 ο ο - ἵνα αὐτὴν ἁγιάσῃ καθαρίσας τῷ λουτρῷ τοῦ ὕδατος ἐν 26 
ε/ ς / ε 3 ὃ Αν ο Ά ΄ Ρήματι, ινα παραστήσῃ αυτὸς ἑαυτῷ ἔνδοξον τὴν ἐκκλησίαν, 7 
να / ἡ « (ὃ ο - ’ λλ" , 

μη εχουσαν σπίλον ἢ) ῥυτίδα ῆ τι τῶν τοιούτων, ἀλλ᾽ ἵνα 
5ν νο κ ἩΝ « 5 / Ν ε 3 
Ἡ αγία καὶ ἅμωμος. οὕτως ὀφείλουσιν [καὶ] οἳ ἄνδρες »8 

ἀγαπᾶν τὰς ἑαυτῶν γυναῖκας ὡς τὰ ἑαυτῶν σώματα: ὁ 

ἀγαπῶν τὴν ἑαυτοῦ γυναῖκα ἑαυτὸν ἀγαπᾷ, οὐδεὶς γάρ ποτε 2ο 
Δ ε ω) / κ ώ 3 κ 3 / Ν / 

την εαυτου σάρκα ἐμίσησεν, αλλα ἐκτρέφει καὶ θάλπει 
3 / Ν λλς Ν Ν 5 / φ / 3 ἑκ αυτήν, καθως καὶ ὁ χριστὸς τὴν ἐκκλησίαν, ὅτι µέλη ἐσμὲν «ο 
[ο υν λ , 31 

τοῦ σώματος αὐτοῦ. ἀΝΤὶ ΤΟΥΤΟΥ Κατοδλείψει ἂνθρωπος αι 
/ λ ϊ 

[τὸν] ποδτέρὰ καὶ [τὴν] Μητέρα κδὶ προοκολληθήςεται 
α 2 α λ 31 ς 2 

“πρὸο ΤΗΝ [ΓΥνοίκὰ αὐτοῦ, Κὰὶ ἐοοντδι οἱ ΔΥΟ εἰς 
/ κ - 

ΟΔΡΚΔ ΜΙΔΝ. το µυστήριον τοῦτο µέγα ἐστίν, ἐγὼ δὲ λέγω 5 
3 Ν Ν 9 Ν . ’ Ν Ν ε - ϱ εἰς Χριστον καὶ [εἰς] τὴν ἐκκλησίαν. πλὴν καὶ ὑμεῖς οἱ «: 
καθ ἕνα ἕκαστος τὴν ἑαυτοῦ γυναῖκα οὕτως ἀγαπάτω ὡς 

ἑαυτόν, ἡ δὲ γυνὴ ἵνα φοβῆται τὸν ἄνδρα. Τὰ τ 

τέκνα, ὑπακούετε τοῖς γονεῦσιν ὑμῶν [ἐν κυρίῳ], τοῦτο γάρ 
/ η λ Δ 

ἐστιν δίκαιον ΤΙΜΑ Τὸν Πδτέρὰδ ΟΟΥ ΚΙ ΤΗΝ Μητέρὸ, ο 
9 [ἡ 'α] Ὡ 

ἥτις ἐστὶν ἐντολὴ πρώτη ἐν ἐπαγγελίᾳ, ἵΝδ ΕΥ «οἱ 5 
/ λ 3/ λ . . 

ΓΕΝΗΤΑΙ Καὶ ἐομ Μὰκροχρόνιοο ἐπὶ τῆο Γῆο. Καὶ οἱ 
3 Ν / Ν / ε ο) ε) Ν 3 / πατέρες, μή παροργίζετε τὰ τέκνα ὑμῶν, ἀλλὰ ἐκτρέφετε 

; ι ’ 

αὐτὰ ἐν Τδιλείὰ καὶ ΝΟΥθεείιὰ ΚΥΡΙΟΥ. Οἱς 
ὃ Όλ ε ’ - Ν / / Ἆ / 

οὔλοι, Όπακουετε τοῖς κατὰ σάρκα κυρίοις μετὰ φόβου 
ΔΝ / 5 ε ’ ! - ε Αα ε - - 

καὶ τρόμου ἐν απλότητι τῆς καρδίας ὑμῶν ως τῷ χριστῷ, 

µὴ κατ ὀφθαλμοδουλίαν ὡς ἀνθρωπάρεσκοι ἀλλ᾽ ὡς δοῦ- 6 

λοι Χριστοῦ ποιοῦντες τὸ θέλημα τοῦ θεοῦ, ἐκ ψυχῆς 7 
3 3 ών [ή ε - ΔΝ 3 5 ’ 

µετ᾽ εὐνοίας δουλεύοντες, ως τῷ κυρίῳ καὶ οὐκ ἀνθρώποις, 

εἰδότες ὅτι ἕκαστος, ἐάν τι ποιήσῃ ἀγαθόν, τοῦτο κοµί- 8 
Ν / 3/ Αα 3/ 5 / λ ε σεται παρὰ κυρίου, εἴτε δοῦλος εἴτε ἐλεύθερος. Καὶ οἵο - 

κύριοι, τὰ αὐτὰ ποιεῖτε πρὸς αὐτούς, ἀνιέντες τὴν ἀἄπει- 
’ ο ε ” 

λήν, εἰδότες ὅτι καὶ αὐτῶν καὶ ὑμῶν ὁ κύριός ἐστιν ἐν 
3 - ν , 3 ” 5 » - 

ουραγνοις, και προσωποληµψία ουκ εστιν παρ αυτῷῳ. 
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ο. Τοῦ λοιποῦ ἐνδυναμοῦσθε ἐν κυρίῳ καὶ ἐν τῷ κράτει 
- . ’ 3 ) ’ ΔΝ / ” - 

αττῆς ἰσχύος αὐτοῦ. ἐνδύσασθε τὴν πανοπλίαν τοῦ θεοῦ 
Ν ν , ο είεν ο Ν Ν / ο 

πρὸς τὸ δύνασθαι υμᾶς στῆναι προς τας µεθοδίας τοῦ 
η 4 5 ”/ σε οῃ ε / Ν Ὡὶ Ν 

το διαβόλου: ὅτι οὐκ ἔστιν ἡμῖν η πάλη προς αἷμα καὶ 
’ 3 Ν λν ) 3 β Δ Χ .] / Ν 

σάρκα, ἀλλὰ πρὸς τὰς ἀρχάς, πρὸς τὰς ἐξουσίας, πρὸς 

τοὺς κοσµοκράτορας τοῦ σκότους τούτου, πρὸς τὰ πνευµα- 

τα τικὰ τῆς πονηρίας ἐν τοῖς ἐπουρανίοι. διὰ τοῦτο -ἄνα- 

λάβετε τὴν πανοπλίαν τοῦ θεοῦ, ἵνα δυνηθῆτε ἀντιστῆ- 

ναι ἐν τῇ ἡμέρα τῇ πονηρῷ καὶ ἅπαντα κατεργασάµενοι 
- ο) , Δ 2 λ σπ 

τα στῆναι. στῆτε οὖν ΠεριζώςεδΜΕενΟΙ ΤΗΝ ὀσφγν ὑμῶν 
Ξ [ Β 1 ! - 

ἐν ἀληθείδ, καὶ ἐΝΔΥΟΔΜΕΝΟΙ Τον θώρὰκὰ Τῆς λΙΚΔΙΟ- 
ε λ / 3 ς ; 

ας ΟΥΝΗς, καὶ ὑποδησάμενοι ΤΟΥΟ ΠΟδὰδο ΕΝ εΤΟΙΜΔςΙΑ 
Α ; - 3 ’ ην 

τοτοῦ εἰἴδ[ΓελίοΥ τῆο εἴρηνης, ἐν πᾶσιν ἀναλαβόντες 
λ θ Ν - / 3 ων ὃ / ϐ / λ / 

τὸν θυρεὸν τῆς πίστεως, ἐν ᾧ δυνήσεσθε πάντα τα βέλη 
ω) ο] 

η 

αγτοῦ πονηροῦ [τὰ] πεπυρωµένα σβέσαι: καὶ ΤΗΝ Ἱερι- 
[ή α ’ ϊ 

ΚεφδλδίδΝ τοῦ ϱώΤΗΡΙΟΥ δέξασθε, καὶ ΤΗΝ ΜΔΥΔΙΡΑΝ 

τοῦ ΠΝΕΥΜΑΤΟΟ, ὅ ἐστιν ΛΗΜΑ θεοῇ, διὼ πάσης προσ- 

ευχῆς καὶ δεήσεως, προσευχόµενοι ἐν παντὶ καιρῷ ἐν 

πνεύµατι, καὶ εἲς αὐτὸ ἀγρυπνοῦντες ἐν πάσῃ προσκαρ- 

ιο τερήσει καὶ δεήσει περὶ πάντων τῶν ἁγίων, καὶ ὑπὲρ 
Π] - σ - ’ . 5 ν - ’ ’ 

ἐμοῦ, ἵνα µοι δοθῇ λόγος ἐν- ἀνοίξει τοῦ στοµατός µου, 

ἐν παρρησίᾳ γνωρίσαι τὸ µυστήριον [τοῦ εὐαγγελίου] 
ει ἁ ων / 9 ε ’ ϱ 3 .» [ 

«ο ὑπὲρ οὗ πρεσβεύω ἐν ἀλύσει, ἵνα ἐν αὐτῷ παρρησιασω- 

µαι ως δεῖ µε λαλῆσαι. 
. Ν Γ. δα ΔΝ ε ο Ἴ Ν 3 9, ϱ ’ οἱ Ίνα δὲ ᾿εἰδῆτε καὶ ὑμεις τα κατ ἐμέε, τὶ πρασσω, 

/ ’ ς ’ ε 2 λ 3 Ν Δ 

πάντα γνωρίσει ὑμῖν Τύχικος ὁ ἀγαπητος αδελφος καὶ 
Δ / Ε) ’ Πω] 3” 8 εἰ δὲ 9 

ο πιστὸς διάκονος ἐν κυρίῳ, ὃν έπεµψα προς Όμας εἰς 

αὐτὸ τοῦτο ἵνα γνώτε τὰ περὶ ἡμῶν καὶ παρακαλέσῃ τας 

καρδίας ὑμώγν. 
ι] ’ - . . α ι] ’ 8 η] 3 Ν 

.. ἨἙϊρήνη τοῖς αδελφοῖς καὶ αγαπη µετα πίστεως απο 
ος λ Δ / 5 α . ε / Ν 

ο θεοῦ πατρὸς καὶ κυρίου Ἰησοῦ Χριστοῦ. Ἡ χάρις µετα 
’ - ϊ - Ν 

πάντων τῶν ἀγαπώντων τὸν κύριον ἡμῶν Ιησοῦν Χριστον 
3 

ἐν ἀφθαρσίᾳ. 

δυναμοῦσθε 

ὑμιν 

ρε ένο» 
καὶ ὑμεῖς εἰδῆτε 



Χριστοῦ Ἰησοῦ 

περισσεύσῃ 

ΠΡΟΣ «ΦΙΛΙΠΠΗΣΙΟΥΣ 

- 3 - 

ΠΑΥΛΟΣ ΚΑΙ ΤΙΜΟΘΕΟΣ δοῦλοι Χριστοῦ Ἰησοῦ : 
ο - α. 3 .. 35 - - 5. 5 ῶ 

πᾶσιν τοῖς ἁγίοις ἐν Χριστῷ Ἰ]ησοῦ τοῖς οὖσιν ἐν Φιλίπποις 
/ ’ ε κό ν Ν 

σὺν ἐπισκόποις καὶ διακόνοις' χάρις ὑμῖν καὶ εἰρήνη ἀπὸ 2 
Α ΔΝ α / 5 - - 

θεοῦ πατρὸς ἡμῶν καὶ κυρίου Ἰησοῦ Χριστοῦ. 
ε] ΄ ωὸ - αν / - / ε - 

Ἐὐχαριστώ τῷ θεῷ µου ἐπὶ πάση τῇ µνείᾳ ὑμῶν 3 
’ / ς« ’ ε - Ν 

πάντοτε ἐν πάση δεῄήσει µου ὑπὲρ πάντων ὑμῶν, µετα 
- ΄ τς ” « ” Ν 

χαρᾶς τὴν δέησιν ποιούµενος, ἐπὶ τῇ κοινωνίᾳ υμών εἰς τὸ 5 
3 Ν - ΄ ε ” - - Ν 

εὐαγγέλιον ἀπὸ τῆς πρώτης Ἠμέρας ἄχρι τοῦ νῦν, πεποιθως 6 
.) α - ια, ς 5 / υ] ο ο 5! .) ΔΝ 5. 

αὐτὸ τοῦτο ὅτι ὁ ἐναρξάμενος ἐν ὑμῖν ἔργον ἀγαθὸν ἐπι- 
/’ ”/ ε / Γρ αμ] . 3 ’ 

τελέσει ἄχρι ἡμέρας Ἰησοῦ Χριστοῦ ' καθώς ἐστιν δίκαιον 7 
α . ε / - Ν νν 

ἐμοὶ τοῦτο φρονεῖν ὑπὲρ πάντων ὑμῶν, διὰ τὸ ἔχειν µε ἐν 
- ε α [ο - κ οκ. 

τῇ καρδίᾳ ὑμᾶς, ἔν τε τοῖς δεσμοῖς µου καὶ ἐν τῇ ἀπολογίᾳ 
- ΄ - / 

καὶ βεβαιώσει τοῦ εὐαγγελίου συνκοινωνούς µου τῆς χᾶ- 
/Ἅ ε - 5 ’ ε ’ ε 

ριτος πάντας ὑμᾶς ὄντας' μάρτυς γάρ µου ὁ θεός, ὡς ἔπι- 8 
- ’ ε - 5 ’ - 3 - νΝ 

ποθώ πάντας ὑμᾶς ἐν σπλάγχνοις Χριστοῦ Ἰησοῦ. καὶο 

τοῦτο προσεύχοµαι ἵνα ᾗ ἀγάπη ὑμῶν ἔτι μᾶλλον καὶ 
όν [ο [ο ο [ες νο) Ε) / Ν [4 5 / 5 μᾶλλον ᾿περισσεύῃ ἐν ἐπιγνώσει καὶ πάσῃ αἰσθήσει, εἲς το 
Δ / εἰ ών Ν / 9 - » α΄ Ν τὸ δοκιµάζειν ὑμᾶς τὰ διαφέροντα, ἵνα ἦτε εἰλικριγεῖς καὶ 

3 / ε [ο 

ἀπρόσκοποι εἷς ἡμέραν Χριστοῦ, πεπληρωμένοι καρπὸν τι 
ὃ ΄ Δ ὃ .. - Αα 3 δόξι κ 3 
ικαιοσύνης τον δια ]ησοῦ Χριστοῦ εἷς δόξαν καὶ ἔπαινον 

θεοῦ. 
’ ιά - 3 

Ῥινώσκειν δὲ ὑμᾶς βούλομαι, ἀδελφοί, ὅτι τὰ κατ᾽ ἐμὲ 12 
λ ω) 3 / 

μᾶλλον εἲς προκοπὴν τοῦ εὐαγγελίου ἐλήλυθεν, ὥστε ι3 
Ν ’ Ν 5 τν ’ 3 σ 

τοὺς δεσμούς µου Φανεροὺς ἐν ΧἈριστῷ γενέσθαι ἐν ὅλῳ 
- / ΔΝ ο) ω) [ω) 

τῷ πραιτωρίω καὶ τοῖς λοιποῖς πᾶσιν, καὶ τοὺς πλείο- τα 
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3 “ . ΄ / ” - 

γας τῶν ἀδελφῶν ἐν κυρίῳ πεποιθότας τοῖς δεσμοῖς µου 
- 3 ’ . ΄ ο] Α 

περισσοτέρως τολμᾷν ἀφόβως τὸν λόγον τοῦ θεοῦ λα- 
ο Δ / ΔΝ 

τ5 λεῖν. Τινὲς μὲν καὶ διὰ φθόνον καὶ έριγ, τινὲς 
δὲ Δ 3 5 / ΔΝ Δ / ε Ν »ὅ 

τ6 δὲ καὶ δι εὐδοκίαν τὸν χριστὸν κηρὐσσουσιν’ οἱ µεν εξ 

πάσης, εἰδότες ὅτι εἰς πω τοῦ αιγρλίου κεϊμάη, 

17 οἳ δὲ ἐξ ἐριθίας 'τὸν χριστὸν΄᾿ καταγγελἁβυμήα οῦχ ἁγνώς, 

τ8 μον, ανν ονι μέ’ τοῖς δρα µου. τί γάρ; πλὴν 

ὅτι παντὶ τρόπῳ, εἴτε Ῥλῤήάσε, εἴτε ἀληθεύᾳ, ρατής 

ο ος καὶ ἐν τούτω χαίρω’ ἀλλὰ καὶ χαρήσοµαι, 

το οἶδα Ὕδρ᾽ ὅτι τοῖτό Μοι ἀποβήςετοι εἰς οτηΡίαν διὰ 

τῆς ὑμῶν Αεήῄσεως καὶ ἐπιχορηγίας τοῦ πνεύματος κος 

ο Χριστοῦ, κατὰ τὴν ἁποκαραδοκίαν καὶ ἐλπίδα µου ὅτι ἐν 
3 ν 9 / 3 5 3 / / ε ’ 

οὐδενὶ αἰσχυνθήσομαι, αλλ. ἐν πάσῃ παρρησίᾳ ως παγ- 
η [ή Δ [ο ’ 

τοτε καὶ νῦν µεγαλυνθήσεται Χριστὸς ἐν τῷ σωματί µου, 
- Ν / Ε) 

οι εἴτε διὰ ζωῆς εἴτε διὰ θανάτου. Ἐμοὶ γὰρ 
ΔΝ ο) ΔΝ ΔΝ Ν 3 ο) / - 

οο τὸ ἕῇν Χριστὸς καὶ τὸ ἀποθανεῖν κέρδος. εἰ δὲ τὸ ἕῇν 
- Δ ’ ’ 

ἐν σαρκί, τοῦτό µοι καρπος ἐργαν, τηκαὶ τί αἱρήσομαι οῦ 

58 αρα: πιεομα δὲ ἐκ τῶν δύο, τὴν ἐν ἔχων 

εἰς τὸ ἀναλῦσαι καὶ σὺν ρατῷ εἶναι, πολλῴ γὰρ αλλ 

ο4 κρεῖσσον, τὸ δὲ ̓ ἐπιμένειν τῇ σαρκὶ ἀναγκαιότερον δι ὑμᾶς. 
Ν - υ, ο) - πα 

ος καὶ τοῦτο πεποιθως οἶδα ὅτι μενῶ καὶ παραμενῶ πᾶσιν 
- ΔΝ ε - λ ΔΝ Ν - 

ο6 ὑμῖν εἰς τὴν υμών προκοπῆν καὶ χαραν τῆς πίστεως, ἵνα τὸ 
, Ἑ ’ 9 νι 3 Αν 9 3 ΝΔ Ν 

καύὐχημα ὑμῶν περισσεύῃ ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ ἐν ἐμοι δια 
- ” ’ ’ Ν ε - 

ο] τῆς ἐμῆς παρουσίας πάλιν προς υμᾶς. Ἰό- 
55 α 3 / ο ο ο σ 

γον ἀξίως τοῦ εὐαγγελίου τοῦ χριστοῦ πολιτεύεσθε, ἵνα 
5 3 .] α 3 Ν ς ” 3 3 Ν 3 ’ ΔΝ ας κ [ο] 

εἴτε ἐλθωὼν καὶ ἴδων ὑμάᾶς εἴτε απων ακούω τα περὶ ὑμῶν, 
π ῥ ιο 5 ’ Γ] ” η - 

ὅτι στήκετε ἐν ἑνὶ πνεύµατι, μιᾷ Ψυχῇ συναθλοῦντες τῇ 
/’ [ω) 3 / Δ ΔΝ ιά 3 να ν 

.8 πίστει τοῦ εὐαγγελίου, καὶ µη πτυρὀµενοι ἐν μηδενὶ ὑπὸ 
- 5 / σ 5 5 ο. 3/ 5 / 

τῶν ἀντικειμένων (τις ἐστιν αὐτοῖς ἔνδειξις απωλείας, 
« Α 9 ’ Δ [ο 3 Δ ” σα 5 αν 3 , 

ο ὑμῶν δὲ σωτηρίας, καὶ τοῦτο ἀπὸ θεοῦ, ὅτι ὑμῖν ἐχαρίσθη 
ή - Ν [ω) 3 / Ἆ 3 5 ΔΝ ’ 3 Ν 

τὸ ὑπὲρ Χριστοῦ, οὗ µὀνον το εἰς αυτον πιστεύειν αλλα 
ιν ιν ε .] - ’ Δ ο] 

χο καὶ τὸ ὑπὲρ αὐτοῦ πάσχει), τὸν αὐτὸν ἀγώνα ἔχοντες 
- ”/ ε) 3 ΔΝ ἳ - 3 ’ 3 3 / 

οιον εἴδετε εν εμοι και νυν ακονετε εν εµμου 

Χριστὸν 

έργου, καὶ τί 

αἱρήσομαι; 

ἐπιμεῖναι 
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-ν ’ α 4 ΄ 

Ἐϊτις οὖν παράκλησις ἐν Ἀριστῷ, εἴ τι παραμύθιον τ 
”/ ’ Ν 

ἀγαπης, εἴ τις κοινωνία πνεύματος, εἴ τις σπλάγχνα καὶ 
ΔΝ Ν σ ο 9. Ἡ ) 

οἰκτιρμοί, πληρώσατέ µου τὴν χαραν ἵνα τὸ αὐτὸ φρονῆτε, 2 
”» λ ο ον κ ” / 1) σα α -αὐτὸ τὴν αὐτὴν ἀγάπην έχοντες, σύνψυχοι, τὸ ἓν φρονοῦντες, 

Δ 3 Ν ο 
μηδὲν κατ᾽ ἐριθίαν μηδὲ κατὰ κενοδοξίαν, ἀλλα τῇ ταπεινο- ωο 

, 9 ’ ε , ε ’ ε ο) ἀ ΔΝ 

Φροσύνη αλλήλους ηγούμενοι υπερέχοντας ἑαυτῶν, μὴ τὰ 4 
” ο. ε .. Γα π - ἱλλὰ . Οσο 4 
ἕκαστος | ἑτέρων. εαυτων εκαστοι σκοπουντες, αλλα και τα ετερων εκα- 
ἕκαστοι τοῦτο ώση σ νι Πεν σ α απο ο ο ῇ ο στοι. τοῦτο Φφρονεῖτε ἐν υμῖν ὃ καὶ ἐν Ἀριστῷ Ἰησοῦ, 5 

ων] 9 ο) Αα ε ’ 3 ε ον ε ’ ΔΝ 

ὃς ἐν µορφῇ θεοῦ ὑπάρχων οὐχ ἁρπαγμὸν ἠγήσατο τὸ 6 

εἶναι ἴσα θεῷ, ἀλλὰ ἑαυτὸν ἐκένωσεν µορφὴν δούλου 7 
λ β / 9 ε Π 5 θ ’ / . ΔΝ ’ ατι αβων, ἐν ομοιώµατι ανθρώπων γενόμενος" καὶ σχήµατ 

3) ’ 

εὑρεθεὶς ὡς ἄνθρωπος ἐταπείνωσεν ἑαυτὸν γενόμενος ὑπή- 8 
, ’ [ή ΔΝ α͵ ΔΝ ε Δ 

κοος µέχρι θανάτου, θανάτου δὲ σταυροῦ' διὸ καὶ ὁ θεὸς ο 
λε κόν ε / Ν. 39 / 5”. Ἄ  Ρ ἃ Ένα αὖτον υπερύψωσεν, καὶ ἐχαρίσατο αὐτῷ τὸ ὄνομα τὸ ὑπὲρ 
- 3 5 ο 3 - ” ῃ / 

πᾶν ὄνομα, ἵνα ἐν τῷ ὀνόματι Ἰησοῦ ΠὸνΝ ΓόΝΥ ΚΔΜΨΗ το 
5 

) . ἐπουρανίων καὶ ἐπιγείων καὶ καταχθονίων, Κδὶ ΤδΕΔ αι 
- ο» 

Γλὼςςὰ ἐξΟΜΟΛΟΓΗΕΗΤΑΙ ὅτι ΚΥΡΙΟΣ ΤΗΣΟΥΣ ΧΡΙ- 

ΣΤΟΣ εἲς δόξαν θεοῇ πατρός. 
5/ .) ’ Ν ’ ε ’ ΔΝ Ὥστε, ἀγαπητοί µου, καθως πάντοτε ὑπηκούσατε, μὴ ιε 

ε α - - - [ως] ἐν τῇ παρουσίᾳ µου µόνον ἀλλὰ νῦν πολλῷ μᾶλλον 
3 ῳ. 3 

ο ἐν τῇ απουσίᾳ µου, μετὰ φόβου καὶ τρόµου τὴν ἑαυτῶν 
/ 5ς σωτηρίαν κατεργάζεσθε, θεὸς γάρ ἐστιν ὁ ἐνεργῶν ἐν τ: 

ξε αι Ν θέλ Ν 9 . ” ε . - ὐὸ κ ὁ Ὅμιν και το Όελειν καὶ τὸ ἐνεργεῖν ὑπὲρ τῆς εὐδοκίας 
΄ - 

ο) παντα ποιετε χωρὶς γογγυσμῶν καὶ διαλογισμῶν' τι 
σ / 

/ ὤ ίνα γένησθε ἄμεμπτοι καὶ ἀκέραιοι, ΤέκΝὰ θεοῦ ἀΜωμΜα τς 
, .ν α 1 ’ µέσον ΓεΝΕΔΟ ΟΚΟΛΙδο ΚΔὶ ΔιΕοτρδΜΜένΝης, ἐν οἷς φαί- 

ε . 9 ’ ’ α 3 / νεσθε ὡς φωστῆρες ἐν κόσμῳ λόγον ζωῆς ἐπέχοντες, τό 
’ - εἰς καὐχῆμα ἐμοὶ εἲς ἡμέραν Χριστοῦ, ὅτι οὐκ εἲς κενὸν 

3 ’ ἔδραμον οὐδὲ εἰα ΚΕΝΟΝ ἐκοπίδεδ. )Αλλὰ εἰ καὶ σπέν- ι; 
µκὶ ο / ΝΔ / ο ’ - ὃομαι ἐπὶ τῇ θυσίᾳ καὶ λειτουργίᾳ τῆς πίστεως ὑμών, 

- / - ε ν . χαίρω καὶ συγχαίρω πᾶσιν ὑμῖν' τὸ δὲ αὐτὸ καὶ ὑμεῖς ι8 
χαίρετε καὶ συνχαίρετέ µοι. 

3 / κ 9 / 3 ο) / ’ ’ Ἠλπίζω δὲ ἐν κυρίῳ ᾿]Ιησοῦ Τιμόθεον Ταχέως πέμψαι το 
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ε α ς .) Δ . ο Δ Ν Ν ς ο . / 

ο υμῖν, ἵνα κάγω εὐψυχώ Ὑγνοὺς τὰ περὶ ὑμῶν. οὐδένα 
Ν 3 / ιά / Ν ” ’ 

γὰρ ἔχω ἰσόψυχον ὅστις γνήσίως τὰ περὶ ὑμῶν µεριµνήσει, 
ε / Ν Ανατ ο) [ον Ε) ΑΤ - 37 α ῇ οι οἱ πάντες γαρ τὰ ἑαυτῶν ζητοῦσιν, οὐ τὰ Χριστοῦ Ἰησοῦ. 
Ν ” κ ε / 

ο. τὴν δὲ δοκιμὴν αὐτοῦ γινώσκετε, ὅτι ὡς πατρὶ τέκνον σὺν 
ε) λ 3 / 3 Ν ε) / 9) λ 3. 23 ἐμοὶ ἐδούλευσεν εἲς τὸ εὐαγγέλιον. ἹΓοῦτον µεν οὖν 

ο κη 5 ν ν - 
ἐλπίζω πέµψαι ὡς ἂν ἀφίδω τὰ περὶ ἐμὲ ἐξαυτῆς' 

/ Ν 5 / / Δ 3 / 9 / 2, πέποιθα δὲ ἐν Κκυρίῳ ὅτι καὶ αὐτὸς ταχέως ἐλεύσομαι. 
[ο] ιά 3 Δ 5 Ν Δ 

ο ἀναγκαῖον δὲ ἡγησάμην ᾿Ἐπαφρόδιτον τὸν ἄδελφον καὶ 
/ ΑΕ ο ο 

συνεργὸν καὶ συνστρατιώτην µου, ὑμῶν δὲ ἀπόστολον καὶ 
Ν - / / Ν ε Αα 5 Δ 96 λειτουργὸν τῆς χρείας µου, πέµψαι προς ὑμᾶς, ἐπειδὴ 

3 σν ο Ιω μις σα ο Ἱῃ ες] Ὡ / ἐπιποθών ἦν "πάντας ὑμᾶς [ἰδεῖν], καὶ ἀδημονών διότι 
3 , / 5 , ν Ν 3 , η 

7 ἠκούσατε ὅτι ἠσθένησεν. καὶ γὰρ ἠσθένησεν παραπλήσιον 
[ή ) Ν ε Ν 3 / 3 ’ 3 3 Ν ΔΝ / 

Θανάτου: ἀλλὰ ὁ θεὸς ἠλέησεν αὐτόν, οὐκ αὐτὸν δὲ µόνον 
3 Ν α Ὦ Στ ο λ ’ ’ , πι , 

ε8 ἀλλὰ καὶ ἐμέ, ἵνα μὴ λύπην ἐπὶ λύπην σχώ. σπουδαιοτέρως 
5 ”/ 3 Ν ιο ο / 9 Ν ΄ ο 3 Ν 

οὖν ἔπεμψα αὐτὸν ἵνα ἰδόντες αὐτὸν πάλιν χαρῆτε κἀγω 
.) ’ αν ’ ον 3 κ 5 / ον 

ο ἀλυπότερος ὢ. προσδέχεσθε οὖν αὐτὸν ἐν κυρίῳ μετα 
΄ - /’ 9 

3ο πάσης χαρᾶς, καὶ τοὺς τοιούτους ἐντίμους ἔχετε, ὅτι διὰ 
Νλ 9 Γ Ὦ πῃ , , 3) , 

τὸ ἔργον Κυρίου µέχρι θανάτου Ίγγισεν, παραβολευσά- 
ο η [ά Ν « ο ε ο] 

µενος τῇ Ψυχῇ ἵνα ἀναπληρώσῃ τὸ ὑμῶν ὑστέρημα τῆς 
” 

πρός µε λειτουργίας. 
ΔΝ .] ΔΝ 

τ Τὸ λοιπόν, ἀδελφοί µου, χαίρετε ἐν κυρίῳ. τὰ αὐτὰ 
/ τον 3 λ μ 3 3 ά ε ια. { 

γράφειν ὑμῖν ἐμοὶ μὲν οὐκ ὀκνηρόν, ὑμῖν δὲ ἀσφαλές.-- 
΄ ΔΝ ’ / Ν Ν 9 ΄ 

3 Ἑλέπετε τοὺς κύνας, βλέπετε τοὺς κακοὺς ἐργάτας, 
, ’ ε ο] ’ ε 

3 βλέπετε τὴν κατατοµήν. Ἠμεῖς γάρ ἐσμεν ἡ περιτομή, 
’ α [ή Ν ΄ α 

οἳ πνεύµατι θεοῦ λατρεύοντες καὶ καυχωµενοι ἐν ΧἈριστῷ 
[ 

5 [ο Δ 2 3 Δ / / ο 
4 Ἰησοῦ καὶ οὐκ ἐν σαρκὶ πεποιθόὀτες, καΐπερ ἐγὼ ἔχων 

/ - 

πεποίθησιν καὶ ἐν σαρκί. Ἐζ τις δοκεῖ ἄλλος 
ος θέ 5 ον ΑΝ ἀλλ ' πό 3 / 5 πεποιθέναι ἐν σαρκί, ἔγω μᾶλλον’ περιτομῇ οκταήµερος, 

| 3 [ή - 3 - 

ἐκ γένους Ἰσραήλ, φυλῆς Ἑενιαμείν, Εβραῖος ἐξ Ἠβραίων, 
8 ’ - Ν ω ’ Ν 5 Αρ 

6 κατὰ γόµον Φαρισαῖος, κατὰ ζῆλος διώκων τὴν ἐκκλησίαν, 
ῑἃ ὃ ’ Δ 9 , ’ ή ΣΑιΧὶ 

7 κατα ὀικαιοσυνην την ἐν νοµῳ γενόμενος ἄμεμπτος. - 
ν σ Φ - Δ Δ λὰ ἅτινα ν µοι κέρδη, ταῦτα ἤγημαι διὰ τὸν χριστον 

/ 3 Ν Φ ε , / 3. 

8 ζημίαν. ἀλλὰ μὲν οὖν γε καὶ ἡγοῦμαι πάντα ζημίαν εἶναι 

Ἰησοῦ Χριστοῦ 

ὑμᾶς πάντας 

Χριστοῦ 



μου 

Ἑύνόυγε 
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ΔΝ πμ / - ’ - 3 - [ο /’ : 

διὰ τὸ ὑπερέχον τῆς γνώσεως Χριστοῦ Ἰησοῦ τοῦ κυρίου 
5 ἃ ον ’ Ε ’ Αα. - ’ 4 

μου δὺ ὃν τὰ πάντα ἐζημιωθην, και Ίγουμαι σκύβαλα ινα 
ως Ν ὃ ’ Ν ε θ - 3 ο οἱ α. 4 5 ΔΝ 

ριστον κερ ησω και ευρε ω εν αυτῷ; μη εχων εμην 

’ Ἆ 9 / 3 Αὖ ΔΝ Ν ” ο π.. 

δικαιοσύνην τὴν ἐκ νόµου ἀλλὰ τὴν διὼ πίστεως Χριστοῦ, 
Δ 9 ω) ’ Ἅ Α Αα , - Αα 8 

τὴν ἐκ θεοῦ δικαιοσύνην ἐπὶ τῇ πίστει, τοῦ γνῶναι αὐτὸν 
- ΐ / 3 ΔΝ / 

καὶ τὴν δύναμιν τῆς ἀναστάσεως αὐτοῦ καὶ κοινωνίαν 
3 [ον ’ - / 5 - 

παθηµάτων αὐτοῦ, συμμορφιζόμενος τῷ θανάτῳ αὐτοῦ, 
/ Ν Ν ο) 

εἴ πως Καταντήσω εἰς τὴν ἐξανάστασιν τὴν ἐκ νεκρών. 
3 6“ λ / ’ .. 

οὐχ ὅτι ἤδη ἔλαβον ἢ ἤδη τετελείωμαι, διώκω δὲ εἶ καὶ 
ος Ν ’ Δ - - 

καταλάβω, ἐφ ᾧ καὶ κατελήµφθην ὑπὸ Χριστοῦ [1ησοῦ]. 
κ) ή 

ἀδελφοί, ἐγὼ ἐμαυτὸν ᾿οὕπω) λογίζομαι κατειληφέναι" ἓν 
/ λ λ 3 κ 3 / ων) Ν ”’ 

δε τὰ μὲν ὀπίσω ἐπιλανθανόμεγος τοῖς δὲ ἔμπροσθεν 
5 ’ Δ ΔΝ ’ Ε] Ν - 

ἐπεκτεινόμενος, κατὰ σκοπὸν διώκω εἲς τὸ βραβεῖον τῆς 
- ο] - 3 - “ 

ἄνω Κλήσεως τοῦ θεοῦ ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ. Ὅσοι οὖν 
’ ο - ΔΝ ” ε,. ῥ ο) Ν Τέλειοι, τοῦτο Φφρονώμεν' καὶ εἴ τι ἑτέρως Φρονεῖτε, καὶ 
- - ’ Δ 

τοῦτο ὁ θεὸς ὑμῖν αποκαλύψει πλὴν εἲς ὃ ἐφθάσαμεν, 
- » - / / 

τῷ αυτῷ. στοιχεῖν. Συνμιμηταί µου γίνεσθε, 
3 ’ ΔΝ - Ν ς/ - Λ 

αδελφοί, καὶ σκοπεῖτε τοὺς οὕτω περιπατοῦντας καθως 
” ’ ε ας Ν Ν [ο σα / 

έχετε τύυπον ἡμάς' πολλοὶ Ύαρ περιπατοῦσιν οὓς πολλά- 
5/ ς . ο Ν Ν / / ΔΝ . Ν 

κις έλεγον υμῖν, νῦν δὲ καὶ κλαίων λέγω, τοὺς ἐχθροὺς 
Γη ε ον ο Γον ωὶ Ν πτ ο 

τοῦ σταυροὺ τοῦ χριστοῦ, ὧν το τέλος ἀπώλεια, ὧν ὁ θεὸς 
ε ή λ ε δόξ Ε] - . ’ .] - 5 ΔΝ . ’ 

η κοιλία καὶ η δόξα ἐν τῇ αἰσχύνῃ αὐτῶν, οἳ τὰ ἐπίγεια 
πα ε Ἀ 3 - ’ 

φρονοῦντες. ἡμῶν γὰρ τὸ πολίτευμα ἐν οὐραγοῖς ὑπάρχει, 
ει] ο νΝ ο 5 ’ ΄ 3 - ’ 

ἐξ οὗ καὶ σωτῆρα ἀπεκδεχόμεθα κύριον Ιησοῦν Χριστόν, 
Λ κ - - ε - ’ 

ὃς µετασχηµατίσει τὸ σῶμα τῆς ταπεινώσεως ημών συµ- 
υὸ ΄ υπ] Μ. 3 Γ .ἳ Δ 

µορφον τῷ σώματι τῆς δόξης αὐτοῦ κατὰ την ἐνέργειαν 
- ’ 5 ε η Ν 

τοῦ δύνασθαι αὐτὸν καὶ ὑποτάξαι αυτῷ τὰ πάντα. 
5/ 5 ’ 3 κ ’ Ν Ώστε, ἀδελφοί µου ἀγαπητοὶ καὶ ἐπιπόθητοι, χαρα 

Ν / / «/ ’ 9 ι, 3 

καὶ στέφανὀς µου, οὕτως στήκετε ἐν κυρίῳ, ἀγαπη- 
ρα. 3 / - . ’ 

του. Ἠὐοδίαν παρακαλώ καὶ Ἀυντύχην παρα- 
. κ 5 Ν - . ’ ΔΝ 9 - Δ / 

καλώ τὸ αὐτὸ Φρονεῖν ἐν κυρἰῳ. γναὶ ἐρωτώ καὶ σέ, 
ια 

/ σ / ὶ / 3 [ο σ 3 ω) 

γνήσιε σύνζυγε, συνλαμβάνου αὐταῖς, αἴτινες ἐν τῷ 
5 ΄ ’ ΄ Ν νν ” ΔΝ 

εὐαγγελίῳ συνήθλησάν µοι μετὰ καὶ Κλήμεντς καὶ 

1ο 

πτ 

12 

15 
14 

15 

τ6 

τα 

18 

το 

20 

21 
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ο - - 8 ο ης 9 ι 
τῶν λοιπών συνεργῶν µου, ὧν τὼ ὀνόματα ἐν ΒΙδλῷ 

' 

” ᾗ / - 

4 Ζωῇο. Χαΐρετε ἐν κυρίῳ πάντοτε πάλιν ἐρῶ, 
/ λ 9 Ν « - / α 3 ’ 

5 χαίρετε. τὸ ἐπιεικὲς ὑμών γνωσθήτω πᾶσιν ἀἄνθρωποις. 

6ὁ κύριος ἐγγύς' δὲν μεριμνᾶ ιλλ᾽ ἐ ὶ τῇ ριος ἐγγύς' μηδὲν μεριμνᾶτε, α ἐν παντὶ τῇ 
ΔΝ - / 3 3 Δ 

προσευχῇ καὶ τῇ δεήσει μετ εὐχαριστίας τὰ αἰτήματα 
ς - / ΔΝ ἁ , Δ ε 9 ’ - - 

7 ὑμῶν γνωριζέσθω πρὸς τὸν Θεόν καὶ ἡ εἰρήνη τοῦ θεοῦ 
ς / ω) / - 

} ὑπερέχουσα πάντα νοῦν φρουρήσει τὰς καρδίας ὑμῶν καὶ 
Δ / ε ο) - 3 ον ς 

8 τα νοήµατα ὑμῶν ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ. Το λοι- 
/ 3 κα ας Δ 3 - ϱ/ ’ σα 

πὀν, ἀδελφοί, ὅσα ἐστὶν ἀληθῆ, ὅσα σεµνά, ὅσα δίκαια, 
ιά . / ς/ Γωὺ «/ 5 5 3 Ν Ἆ 

οσα ἀγνα, ὅσα προσφιλή, ὅσα εὔφημα, εἴ τις ἀρετὴ καὶ 
3 3/ - / κ τε . Δ 9 εἴ τις ἔπαινος, ταῦτα λογίζεσθε' ἃ καὶ ἐμάθετε καὶ πα- 

’ Ν α) [ά ΔΝ 5. 9 5. ’ [ο [ή 

Ρελάβετε καὶ ἠκούσατε καὶ εἴδετε ἐν ἐμοί, ταῦτα πράσ- 
ϱ κ. .ς λ ο μας 9’ κος 

σετε' καὶ ὁ θεὸς τῆς εἰρήνης ἔσται μεθ υμών. 
5 / 9 / / ϱ/ 3/ Ν 3 [ιά το Ἐχάρην δὲ ἐν κυρίῳ µεγάλως ὅτι ἤδη ποτὲ ἀγεθα- 

κ ο - 3 ο 5 

λετε τὸ ὑπὲρ ἐμοῦ Φφρονεῖν, ἐφ ᾧ καὶ ἐφρονεῖτε ἠκαι- 
- , . ο, .] ε ΔΝ Ν 

ατ ρεῖσθε δέ. οὐχ ὅτι καθ ὑστέρησιν λέγω, ἐγὼ γὰρ ἔμαθον 
3 ω) μ) ή 3. π ν - - 12 ἐν οἷς εἰμὶ αὐτάρκης εἶναι. οἶδα καὶ ταπειγοῦσθαι, οἶδα 

ΔΝ ” 

καὶ περισσεύειν' ἐν παντὶ καὶ ἐν πᾶσιν μµεμύημαι, καὶ 
- ’ .. [ο 

χορτάζεσθαι καὶ πεινᾷν, καὶ περισσεύειν καὶ υστερεῖσθαι᾽ 
13 ΄ 9 ’ 3 α ὃ - ’ λὴ λώ ) ας. αἱ παντα ἰσχύω ἐν τῷ ἐνδυναμοῦντί µε. πλην καλώς ἐποιή 

[ή / ” ’ ἷὸ δὲ κ) 

15 σατε συνκοινωνήσαγτές µου τῇ θΟλίψει οἴδατε δὲ καὶ 
ε ο] ’ «/ 9 3 - - 3 ’ «/ 

ὑμεῖς, Φιλιππήσιοι, ὅτι ἐν ἀρχῇ τοῦ ευαγγελίου, ὅτε 
” ιά 

ἐξῆλθον ἀπὸ Μακεδονίας, οὐδεμία µοι ἐκκλησία ἐκοινώνη- 
3 / / ΔΝ / 3 κ τε - ’ σεν εἰς λόγον δόσεως καὶ λήμψεως εἰ μὴ υμεῖς µογοι, 

ο, ο. , ν σ ν ν 9 Ν , 
τόὅτι καὶ ἐν Θεσσαλονίκη καὶ ἅπαξ καὶ δὶς εἷς τὴν χρείαν 

., ο ΔΝ / 3 ΔΝ - 

17 µοι ἐπέμψατε. οὐχ ὅτι ἐπιζητῶ τὸ δόµα, ἀλλὰ ἐπιζητῶ 
Δ Δ ΔΝ ιά 35 ’ ε - 3 ΄ θτὸν καρπὸν τὸν πλεονάζονγτα εἷς λόγον ὑμῶν. απέχω 

Ν 

δὲ πάντα καὶ περισσεύω' πεπλήρωμαι δεξάµενος παρὰ 
ε - 2 λ 2 / 

Ἠπαφροδίτου τὰ παρ ὑμῶν, ΟΕΜΗΝ εΥῶΔΙΔς, θυσίαν 
’ αφ - Αα ε Ν / / 

το δεκτήν, εὐάρεστον τῷ θεῷ. ὁ δὲ Θεός µου πληρώσει 
ο) / πο Δ ΔΝ λ ο) 5 ιν 5 δόξ 3 πᾶσαν Χχρείαν ὑμῶν κατα το πλοῦτος αὐτοῦ ἐν ΟΟξη ἐν 

- 5 - - Ν Ν ε - « / 

ο Ἀριστῷ Ἰησοῦ. τῷ δὲ θεῷ καὶ πατρὶ ἡμῶν ἡ δόξα 
3 ΔΝ 9 9 3 ’ 

εἰς τους αἰωνας των αἰωνωγ’ αμην, 
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, ϱ’ -” 3 - 3 ” 

᾿Ασπάσασθε πάντα ἅγιον ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ. ᾿Ασπά- αι 
κ ε ΔΝ 3 Ν ὸ ν ’ 3 / ε - ΄ 

ζονται ὑμᾶς οἱ σὺν ἐμοὶ ἀδελφοί. ἀσπάζονται υμᾶς πάντες 2: 
- ΄ 

οἱ ἅγιοι, µάλιστα δὲ οἱ ἐκ τῆς Καίσαρος οἰκίας. 
- 5 - [ο Ν - 

Ἡ χάρις τοῦ κυρίου Ἰησοῦ Χριστοῦ μετὰ τοῦ πνεύ- ο: 

µατος ὑμών. 



πιος ΚΟΛΑΣΣΑΕΙΣ 

3 ’ -” 3 - Ν ’ 

τ ΠΑΥΛΟΣ απόστολος Χριστοῦ Ἰησοῦ διὰ ϐελήµατος 
” Γό ε 3” ο] - ε 

αθεοῦ καὶ Τιμόθεος ὁ ἀδελφὸς τοῖς ἐν Κολοσσαῖς ἁγίοις 
Ν - 3 α 5 - / ξε Αα ΔΝ 9, β 

καὶ πιστοις ἀδελφοῖς ἐν Ἀριστῷ' χάρις υμιν καὶ εἰρήνη 
3 .. - κ ε 

ἀπὸ θεοῦ πατρος ἡμῶν. 
9 η - - 9 υὸ , « - 5 - 

3 Ἐὐχαριστοῦμεν τῷ θεῷ πατρὶ τοῦ κυρίου ημών ἸΙήσοῦ 
Ἱ- , Γ η ξε ο / 5 , 

4 [Χριστοῦ] πάντοτε περὶ ὑμῶν προσευχόµενοι, ακούσαντες 
Ν / ε ο) 9 - ο ἵ Ν ΔΝ 3 ’ Π] 

τὴν πίστιν ὑμῶν ἐν Χριστῷ Ιησοῦ καὶ τὴν ἀγαπην [μὴν 
”/ 3 / Δ (η, Ν Ν 5 / ον 3 , 

5 ἔχετε] εἲς πάντας τοὺς αγίους δια τὴν ἐλπίδα τὴν αποκειµέ- 
Γη Γἳ Ν [ά ο] [ά 

γην ὑμῖν ἐν τοῖς οὐρανοῖς, ἣν προήηκούσατε ἐν τῷ λόγῳ 
- 3 ’ - 3 ’ [ο ν . ε ο ΔΝ 

ότῆς ἀληθείας τοῦ εὐαγγελίου τοῦ παρόντος εἰς ὑμᾶς, καθὼς 
Ν 3 ΔΝ - / 5 ΔΝ , ΔΝ 3 / 

καὶ ἐν παντὶ τῷ κὀσμῳ ἐστὶν καρποφορούμενον καὶ αὐξαγό- 
. κ 3 ε - 3” 3 ο ε ” 3 | ΔΝ 

μενον καθως καὶ ἐν ὑμῖν, αφ Ἡς Ἠημέρας Ἰκούσατε καὶ 
Π ’ Ν [ο - - ι] λλ η] φε. θ Ν 9 / 

7 ἐπέγνωτε τὴν χαριν τοῦ θεοῦ ἐν αληθείᾳ' καθως ἐμά- 
3 Ν 3 - - 3 - / ε Γη ςϱ/ 

θετε απὸ Ἠπαφρᾶ τοῦ αγαπήητου συνδούλου ημων, ος 
ε σαε α ῇ ’ - - ε 9 

8 ἐστιν πιστὸς ὑπὲρ ἡμῶν διάκονος τοῦ χριστοῦ, ο καὶ 
’ ε - Ν ε ο] 3 ’ 5 ’ ΔΝ 

οδηλώσας Ἠμῖν τὴν υμῶν αγάπην ἐν πνεύµατι. Δια 
- ντε» 5!» ο ον 5 , 5 , 

τοῦτο καὶ ημείς, ἀφ ἧς ημέρας ὐκούσαμεν, ου παυόµεθα 
ϱ πα / ΔΝ ϱ - 

ὑπὲρ ὑμών προσευχόµενοι καὶ αἰτούμενοι ἵνα πληρωθῆτε 
Ν » κ - ’ 5 νν 5 , , 

την ἐπίγνωσιν τοῦ θελήματος αὐτοῦ ἐν παση σοφίᾳ 
ΔΝ ο) - - 

το καὶ συνέσει πνευµατικῇ, περιπατῆσαι ἀξίως τοῦ κυρίου 

εἲς πᾶσαν ἀρεσκίαν ἐν παντὶ ἐ ἀγαθῷ καρποφο- π αρεσκί ἔργῳ αγαθῷ Ἅκαρπο 
- ν α) [ή - ι] ’ - [ο 3 

ατ ροῦντες καὶ αὐξανόμενοι τῇ ἐπιγνώσει τοῦ θεοῦ, ἐν 
΄ ὃ ’ ὃ ” 8 Ν ’ - δὁὀ 

παση ὄυναμει ὀυναμούμενοι κατα το κράτος τῆς όξης 
9 - - Δ Ἀ 

αὐτοῦ εἲς πᾶσαν ὑπομονὴν καὶ µακροθυμµίαν μετὰ χαρᾶς, 
[ο - ε ” ΔΝ 

12 εὐχαριστοῦντες τῷ ος πατρὶ τῷ ἱκανώσαντι ᾽ὑμᾶς' εἲς τὴν 

ὑμων 

θεῷ | ἡμᾶς 



ἔσχομεν 

αποκατηλλάγητε 
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. ον ’ α αρ ε) ” ’ ἀ αλα 

µεριὸα του κλήρου τῶν αγίων ἐν τῷ φωτί, ὃς ἐρύσατο 
Α - /’ [ο ’ ον νν 

ἡμᾶς ἐκ τῆς ἐξουσίας τοῦ σκότους καὶ µετέστησεν εἰς 
λ / ΑΦ εν ο) ο Ἡμ 3 α Θ γνή πα 

την βασιλείαν του νιου της αγαπΏης αντουι εν Φ εχοµμεν 

Λ . ’ Ν 3/ - ε Γρ. σ 

τὴν απολύτρωσιν, την ἄφεσιν τῶν αμαρτιὼν ος ἐστιν 
α α Αα 3 ’ ’ ’ ’ 

εἰκων του θεοῦ του αορατου, πρωτοτοκο»5 πασης κτισεως, 

ο . ο .) ’ ΔΝ /’ . ”- 3 - ν 9 «8 

οτι εν αυτω ἐκτίσθη τα παντα εν τοις ουραγνοις και επι 

.. α Ν.Ε Ν ΔΝ Ν ./ 3” ’ 3 
της γ5) τα ορατα και τα αορατα;, ειτε θρόνοι ειτε 

’ ” 2 ΔΝ ” 2ὅ / Δ / ὃ 3 3 - 

κυριοτητες ειτε αρχαι ειτε εςουσιαι" τα παγτα οι αυτου 

2, “κ ” Ἀ ο ” Δ ’ 

καὶ εἰς αυτον εκτισται” και αυτος εστιν προ παντων 

ΔΝ ΔΝ / 5 ών / Ν 5 3 

και τα παντα εν αυτῷ συγεστΊκεν, και αυτος εστιν 

13 

τά 

15 

τό6 

17 

μ.ο) 

ε ΔΝ - ’ [ο 3 ’ σ . ει. 

ἡ κεφαλὴ τοῦ σώματος, τῆς ἐκκλησίας' ὃς ἐστιν [ή] 
3 ’ ο Γον σσ ’ ο 

ἀρχή, πρωτότοκος ἐκ τῶν νεκρών, ἰνα γένηται ἐν πάᾶσιν 
. Ν ’ σ . 3 - 3 ΄ - Δ / 

αυτος πρωτευων, οτι ἐν αυτῷ εὐδόκησεν πᾶν τὸ πλήρω- 
[ο . ο 3} 3 ο 3 ’ Ν ΄ 

µα κατοικῆσαι καὶ ὁι αυτοῦ ἀποκαταλλαξαι τὰ πάντα 
.] ’ Ν ”- σ ω - 

ες αυτόν, εἰρηνοποιήσας διὰ τοῦ αἵματος τοῦ σταυροῦ 
3 3 3 α 3’ ν --. κ - - ”/ Ν ] - 

αὐτοῦ, [δι αὐτοῦ] εἴτε τα ἐπὶ τῆς γῆς εἶτε τα ἐν τοῖς 
3 - Ν ε [ο ΔΝ 3” ε) / ΔΝ 

οὐρανοῖς' καὶ υμᾶς ποτε Οντας απηλλοτριωμένους καὶ 
Δ - / [ο] ” [ω) ” 

ἐχθροὺς τῇ διανοίᾳ ἐν τοῖς έργοις τοῖς πονηροῖς, -- νυνὶ 
Ἀ 9 / ὅ να ” / - ΔΝ . - ὃ λ 

δὲ ᾽αποκατήλλαξεν ἐν τῷ σωµατι τῆς σαρκος αύτου ια 
[ο ’ - | 4 - ε ’ Ν .] ’ 

τοῦ θανάτου, -- παραστῆσαι υμᾶς αγίους καὶ αµωµους 
Ν 3 ’ ’ 5 ο] ”/ 3 ιά - 

καὶ ανεγκλήτους κατενωπιον αυτοῦ, εἰ Ύε ἐπιμένετε τῇ 
- ιν ον [ή 

πίστει τεθεμελιωμένοι καὶ ἑδραῖοι καὶ μὴ µετακινουµενοι 
ῴ Ν - . ’ - . ’ ων) 3 ’ - 

απὸ τῆς ἐλπίδος τοῦ εὐαγγελίου οὐ Ἰὐκούσατε, τοῦ κη- 
’ 3 ’ η) - ε Ν ΔΝ 3 ’ ωὶ 

ρυχθέντος ἐν πάση κτίσει τῇ υπο τον οὐρανον, οὗ 
9 , 5 νι - , 
ἐγενόμην εγὼ Ἡαῦλος διάκονος. 

- ΄ ” / ε « - Ν 3” 

Νῦν χαίρω ἐν τοῖς παθήµασιν ὑπὲρ υμών, καὶ αντα- 
” Δ ε ’ - ’ [ο η] 3 

γαπληρῶ τὰ ὑστερήματα τῶν Θλίψεων τοῦ χριστοῦ ἐν 
[ω ’ 4 - ’ . - σ σ] - 3 

τῇ σαρκί µου υπὲρ τοῦ σώματος αυτοῦ, ο εστιν η εκ- 
’ αν Ε] ιά 9 Ν / Ν Ν ε] / 

κλησία, ἢς ἐγενομην ἐγω διάκονος κατὰ τὴν οἰκονομίαν 
- ο Ν [ο ’ . ε - - Ν 

τοῦ θεοῦ τὴν δοθεῖσάν µοι εἰς υὑμᾶς πληρώσαι τον 
’ - - Ν ’ 3 3 

λογον τοῦ θεοῦ, τὸ µυστήριον τὸ αποκεκρυμµένον απο 
- μαι ὁ ΔΝ : τν ” - ” Ν . Γὸ 

τῶν αἰωνων καὶ απο τὠν γενεών, -- νῦν δὲ ἐφανερωθη 
- ε , ” ο] - .) ’ ε Ν ’ ΄ Δ 

τοῖς ἁγίοις αὐτοῦ, οἷς Ἰἠθέλησεν ὁ θεὸς γνωρίσαι τί τὸ 

.. 
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21 
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[ο] Α / [ω) ” ’ 9 ο) ἐθ 

πλοῦτος τῆς δόξης τοῦ μυστηρίου τούτου ἐν τοῖς εθνεσιν, 
ε 5 .π υν ’ Ὡ] ε υν 

8 ὃ ἐστιν Χριστὸς ἐν ὑμῖν, ἡ ἐλπὶς τῆς δόξης ὃν ημεῖς 
/ ο ΔΝ ΄ 

καταγγέλλοµεν νουθετοῦντες πάντα ἄνθρωπον καὶ διδά- 
3 / / “ . 

σκογντες πάντα ἄνθρωπον ἐν πάση σοφίᾳ, ἵνα παραστή- 
’ 3 θ έλ 3 ες ας 9 Δ Δ 

ρ0σωμεν πάντα ἄνθρωπον τέλειον ἐν Ἀριστῷ' εἰς ὃ καὶ 
. Ν λ ’ 5 - Ν 

κοπιώ ἀγωνιζόμενος κατα την ἐνέργειαν αὐτοῦ την ἐνερ- 
/ 3 3 ν 2 ὃ / Θέλ Δ ος 

α γουμένην εν ἐμοὶ εν ὀυναμει. έλω γαρ υμᾶς 
ο εν / 3 - 3” ει. ἃ « Α Δ - 3 

εἰδέναι Πἠλίκον ἀγώνα έχω υπὲρ ὑμῶν καὶ τῶν ἐν 
, πι. 3 ε/{ Ν / / 5 

Λαοδικίᾳ καὶ ὅσοι οὐχ ἑόρακαν το πρὀσωπόν µου ἐν 
6 

” ” 3 - 

2 σαρκί, ἵνα παρακληθώσιν αἳ καρδίαι αὐτῶν, συνβιβα- 
α - ο / 

σθέντες ἐν ἀγάπη καὶ εἲς πᾶν πλοῦτος τῆς πληροφορίας 
” / - ω [α 

τῆς συνέσεως, εἲς ἐπίγνωσιν τοῦ μυστηρίου τοῦ 'θεοῦ, 
ας απ 9 ιν 3 ἃ / - ΔΝ - ’ 

4 Ἀριστου”, ἐν ᾧ εἰσὶν πάντες Οἱ ΘΗΕΔΥΡΟΙ της οεοφιὰο 
Δ ΄ 3 .. α Ν ε 

4 καὶ γνώσεως ΑΠΟΚΡΥΦΟΙ. Τοῦτο λέγω ἵνα μηδεὶς ὑμᾶς 
ν ” 3 ϐ λ / 3 Ν Δ - Ν ’ παραλογίζηται ἐν πιθανολογίᾳ. εἰ γὰρ καὶ τῇ σαρκὶ 

” Γλλὰ [ο , Ν ε Αα ας / ΔΝ 

ἄπειμι, αλλα τῷ πνεύµατι σὺν υμῖν εἰμί, χαίρων καὶ 
4 ε ο] ΔΝ ’ Απο ή ο) 3 Δ 

βλέπων υμών τὴν τάξιν καὶ τὸ στερέωμα τῆς εἷς Χριστὸν 
ο ε ” 

πίστεως υμώγ. 
ε 9 , λ κ. 5 α ν 

6 Ὡς οὖν παρελάρετε τὸν χριστὸν Ιησοῦν τὸν κύριον, 
- Αα Ν 

7ἐν αὐτῷ περιπατεῖτε, ἐρριζωμένοι καὶ ἐποικοδομούμενοι 
” ανν ήν Ν ’ Α. 3 Ν 35 / ἐν αὐτῷ καὶ βεβαιούμενοι τῇ πίστει καθὼς ἐδιδάχθητε, πε- 

8 ρισσεύοντες [ἐν αὐτῇ] ἐν εὖ ί Ῥλέ ρισσεύοντες |ἐν αὐτῃ] ἐν εὐχαριστία. έ- 
΄ σος 5’ αι Ἑ - ΔΝ Αα 

πετε µή τις ὑμᾶς ἔσται ὁ συλαγωγῶν διὰ τῆς φιλοσοφί- 
Ν 3 / ΔΝ ΔΝ ’ Αα 3 

ας καὶ κενῆς απάτης κατα τὴν παράδοσιν τῶν ἀνθρώ- 
Ν 8 ο) - ’ α 

πων, κατὰ τα στοιχεῖα τοῦ κὀσµου καὶ οὗ κατὰ Χριστόν" 
. Α - Αα λ ’ . 

οὅτι ἐν αὐτῷ κατοικε πᾶν τὸ πλήρωμα τῆς θεότητος 
- 9 ο « 

το σωματικώς, καὶ ἐστὲ ἐν αὐτῷ πεπληρωμένοι, ὃς ἐστιν 
ε Δ ’ 3 α αν Ὢ / 3 νο λ 

ατ ἡ κεφαλὴ πάσης ἀρχῆς καὶ ἐξουσίας, ἐν ᾧ καὶ περιε- 
’ α 3 / ” 3 α 

τµήθητε περιτοµῇ ἀχειροποιήτω ἐν τῇ απεκδύσει τοῦ 
’ ο) / 3 - . ” - 

σώματος τῆς σαρκὀς ἐν τῇ περιτοµῇ τοῦ Χριστοῦ, 
Α Α Ὅσο Δ 

1 συγταφέντες αὐτῷ ἐν τῷ βαπτίσµατι, ἐν ᾧ καὶ συνη- 
’ ὃ Ν Αα / ζωὴ 5 / ο) θ α α γέρθητε διὰ τῆς πίστεως τῆς ἐνεργείας τοῦ θεοῦ τοῦ 

8 ο) Ν ε [ο ΔΝ ” 

τ3 ἐγείραντος αὐτὸν ἐκ νεκρὠν' καὶ υμᾶς γεκροὺς Ογ- 

Φ 

4.4 

ἔσται ὑμᾶς 



όν 
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- ’ Ν - ια] / Ν τας τοις παραπτωµασιν καὶ τῇ ἀκροβυστίᾳ τῆς σαρκὸς 
- ος - ῇ Γ - / 

ὑμῶν, συνεζωοποίησεν "ὑμᾶς' σὺν αὐτῷ: χαρισαµενος 
ε -ν ’ ο Α . ’ Ν (12 ε - Ίμιν πάντα τα παραπτώματα, ἐξαλείψας τὸ καθ ἡμῶν 

, - ὃ , ἃ α « ) ε ἴοι ] π Χειρὀογραφον τοῖς ὀόγμασιν ὃ ἦν ὑπεναντίον ἡμῖν, καὶ 
πλ ον., ο 3 [οὸ / / 9 Α - ος 

αὐτὸ Ίρκεν ἐκ τοῦ µέσου προσηλώσας αὐτὸ τῷ σταυρῷ 
Ν 3 Ν Ν Ν / ἡι ἀπεκδυσάμενος τὰς ἀρχὰς καὶ τὰς ἐξουσίας ἐδειγμάτισεν 

. ’ 2 το Ν ] 3 ω) ο ἐν παρρησίᾳ θριαμβεύσας αὐτοὺς ἐν αὐτῷ. Μὴ 
- ε - ΄ 9 ΄ το Ν1 3 ’ ο] 3 

ουν τις υΌμας κριγετω εν βρώσει και εν ποσει ) εν 
/ « ο) Ἆ , {ο Ἂ / Γ'στι 9 κ. µερει εορτῆς η νεοµηνίας ) σαββάτων, ἅ ἐστιν σκιὰ 
- ’ ΔΝ Ν ” . - ιν τών µελλόντων, τὸ δὲ σῶμα τοῦ Χριστοῦ. μηδεὶς 

. / γη; ’ ὑμᾶς καταβραβευέτω θέλων ἐν ταπεινοφροσύνῃ καὶ θρη- 
/ . [ο ζλ. Α εν 5 / η ο ΄ σκείᾳ τὼν αγγέλων, ἅ ἑόρακεν ἐμβατεύων, εἰκῇ φυσιού- 

ων Δ ” ΔΝ α Ν - µενος ὑπὸ τοῦ νοὺς τῆς σαρκὸς αὐτοῦ, καὶ οὐ κρατῶν 
ον - Ν - Ν ” ε - τὴν κεφαλήν, ἐξ οὗ πᾶν τὸ σώμα διὰ τῶν ἀφῶν καὶ συν- 

/ 3 / ΔΝ ’ Ε. Ν δέσµων ἐπιχορηγούμενον καὶ συνβιβαζόµενον αὔξει τὴν 
3 [ω) - 

αὐξησιν τοῦ θεοῦ. 
5 5 ’ Ν τα . 3 Ν - ’ - Ἐϊ ἀπεθάνετε σὺν Ἀριστῷ ἀπὸ τῶν στοιχείων τοῦ 

ε - / / κόσμου, τί ὡς ζώντες ἐν κόσµῳ δογµατίζεσθε Μὴ ἄψη 
δὲ ο δὲ 0 ο Ἡ / 9 Ν µηὸε γεύσῃ µηὸε Όιγῃ, τα ἐστιν πάντα εἲς φθορὰν 

- Ν Ν 2 / 1 / τῇ ἀποχρήσει, κατὰ τὰ ἐΝΤΕλΜΔΑΤΑ Κοὶ Διλὰςκδλίδς 
” 2 7 ϱ / υ] / Ἀ 5! Των ΔΝθΡΩΠΩΝ; ἁτινά ἐστιν λόγον μὲν ἔχοντα σο- 
/ 5 3 / λ ΄ Γ Ν 5 φίας ἐν ἐθελοθρησκίᾳ καὶ ταπεινοφροσύνῃ [καὶ] ἀφει- 

’ / 5 5 ο Δ Ἀ ΔΝ ω) δίᾳ σώματος, οὐκ ἐν τιμῇ τιωὶ πρὸς πλησμονὴν τῆς 
/ 

σαρκος.! [τ] ονν 
ο. - - 

οὖν συνηγέρθητε τῷ χριστῷ, τὰ 
” - Φ ε , - Β α ον τι ἄνω ἕζητεῖτε, οὗ ὁ Χριστός ἐστιν ἐν ΔεξιΔ τού θεού 
ΚΔΘΗΜεΝΟς᾽ τὰ ἄνω φρονεῖτε, μὴ τὰ ἐπὶ τῆς ῆ ο ολ μὴ) 5 γΏΣ 
» ’ ’ Δ ε 3 ε ο) ἡ ΔΝ - ἀπεθάνετε Ὑάρ, καὶ ἡ ζωὴ ὑμῶν κέκρυπται σὺν τῷ 

ο - ν {/ ε ν - ε ν χριστῷ ἐν τῷ θεῷ' ὅταν ὁ χριστὸς Φανερωθῇ, ἡ ζωὴ 
Όε ων ’ Ν ε Αα Ν 5 Αα ὖ ’ 5 ημων, τοτε Καὶ υμεῖς σὺν αὐτῷ Φανερωθήσεσθε ἐν 
θόξ 

δόξη. 
΄ φαν Ν / 8 Δ - - / Ίνεκρωσατε οὖν τὰ µέλη τὰ ἐπὶ τῆς γῆς, πορνείαν, 

υ) 0 ’ ϐ 5 θ / ο ΔΝ Ν λ. ξά ακαύαρσίαν, πάθος, ἐπιθυμίαν κακήν, καὶ τὴν πλεονεξίαν 
«/ 3 ΔΝ ἷδ / ὃ ..ὰ οὗ 5 -ὃ ᾿ ο ας ἥτις ἐστὶν εἰδωλολατρία, δι ἃ ερχεται 1) ὀργὴ τοῦ θεοῦ 

14 

15 

τό6 
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5 Φ ν δα , , φ οφ ἃ 7 ἐν οἷς καὶ υὑμειῖς περιεπατήσατέ ποτε ὅτε ἐζῆτε ἐν 
, Δ δὲ 3 16 ϐ δρ τή] ο) Ν / 3 , 

8 τούτοις νυνὶ δὲ απὀθεσθε καὶ υμεῖς τὰ πάντα, ὀργήν, 
/ / / 5 / 3 - 

θυµόν, κακίαν, βλασφημίαν, αἰσχρολογίαν ἐκ τοῦ 
πι ’ 3 ή 3 

ο στόματος ὑμῶν μὴ ψεὐδεσθε εἰς ἀλλήλους ἀπεκ- 
Δ 3 Ν α ’ 

δυσάµενοι τὸν παλαιὸν ἄνθρωπον σὺν ταῖς πράξεσιν 
- Ἀ ’ Ν 3 , 

το αὐτοῦ, καὶ ἐνδυσάμενοι τὸν νέον τὸν ἀνακαιγούμενον εἰς 
3 ο Ό , ο. / 

αχ ἐπίγνωσιν ΚΔΤ «ΕΙΚΟΝΔ ΤΟΥ ΚΤΙΟΔΝΤΟΟ αὐτόν, ὅπου 
3 [ο] ΝΔ ΔΝ 3 

οὐκ ἔνι Ἕλλην καὶ ᾿Ιουδαῖος, περιτομὶ) καὶ ἀκροβυστία, 
Ι [ο] ’ 3 Ν ’ 

βάρβαρος, Σκύθης, δοῦλος, ἐλεύθερος, ἀλλὰ πάντα καὶ 
. 3 4 ας ε 

το ἐν πᾶσιν Χριστός. Ἠνδύσασθε οὖν ὡς ἐκλε- 
ΔΝ α 6 [ω) σο μμ] 3 ’ λα 9 

κτοὶ τοῦ θεοῦ, ἅγιοι καὶ ἠγαπημένοι, σπλάγχνα οἶκτιρ- 
- / / .ἴ. 

μοῦ, χρήστότητα, ταπεινοφροσύνην, πραὔτητα, µακρο- 
6 3 ’ 5 Ίλ ΔΝ / ε [ο 

13 θυµίαν, ἀνεχόμενοι αλλήλων καὶ χαριζόµενοι ἑαυτοῖς 
9/ , ” ο θ Λ ο ο ώ τ 
ἐάν τις πρὀς τινα ἔχη µομφήν' καθως καὶ ὁ Κύριος 

τ ἐχαρίσατο ὑμῖν οὕτως καὶ ὑμεῖςι ἐπὶ πᾶσι δὲ τούτοις 
’ - / . ε 

15 τὴν ἀγάπην, ὃ ἐστιν σύνδεσμος τῆς τελειότητος. καὶ ἡ 
ι ” [ο / ο) / εξ - 

εἰρήνη τοῦ χριστοῦ βραβευέτω ἐν ταῖς Κκαρδίαις ὑμῶν, 
ν) ’ ν 3 / 

εἰς ἣν καὶ ἐκλήθητε ἐν Πἐνὶ] σώµατι καὶ εὐχάριστοι 
, ε , α Γ ο] 9 , 5 ο φὸ 

16 γίνεσθε. ὁ λόγος τοῦ Χριστοῦ. ἐνοικετω ἐν υμῖν 
λ , 9 , κ δα Ν 0 » 

πλουσίως ἐν πάση σοφίᾳ᾽ διδάσκοντες καὶ νουθετοῦντες 
ο] 1 ᾿ - - η [ᾗ 

ἑαυτοὺς ψαλμοῖς, ὕμνοις, ᾠδαῖς πνευματικαῖς ἐν ΄ χάριτι, 
- ε Αα - ΔΝ ο «/ 

17 ἄδοντες ἐν ταῖς Καρδίαις ὑμῶν τῷ θεῷ' καὶ πᾶν ὅτι 
9 ο] . ’ Ὀἳ 3 5! ’ η] 5 ’ , 

ἐὰν ποιῆτε ἐν λόγῳ ἢ ἐν ἔργω, πάντα ἐν ὀνόματι Κυρίου 
5 Γον ο] Γο] - ΔΝ 3 3 Γἳ 

Ἰησοῦ, εὐχαριστοῦντες τῷ θεῷ πατρὶ δι αὐτοῦ. 
Αι [ο ε ’ θ α 3” ὃ / ε Ἀἱ ὃν 

τ8 ἱ γυναῖκες, ὑποτάσσεσθε τοῖς ἀνδράσιν, ὡς ἀνῆκεν 
] » Οοἳ 5! ὃ 3 α Ν - Ν ΔΝ 

το ἐν κυρίῳ. Οἱ ἄνδρε, αγαπᾶτε τὰς Ύυναικας καὶ μὴ 
αμ ὃν να ε ’ 

οο πικραίνεσθε πρὸς αὐτάς. Τα τέκνα, ὑπακούετε 
. ο] ΔΝ ’ [ο] Ν »/ ὅ 

τοῖς γονεῦσιν κατα πάντα, τοῦτο γαρ εὐάρεστόν ἐστιν 
ΔΝ /. Ν / ς ος οι ἐν κυρίω. Οἱ πατέρε, μὴ ἐρεθίζετε τὰ τέκνα υμών, 

- α ε ’ Ν 

2ο ἵνα μὴ αθυµώσιν. Οἱ δοῦλοι, ὑπακούετε κατα 
κ ν , , ν ο. 

πάντα τοῖς κατὰ σάρκα κυρίοις, μὴ ἐν ὀφθαλμο- 
ε 3 3 ε / / 

δουλίαις, ὡς ἀνθρωπάρεσκοι, ἀλλ᾽ ἐν ἁπλότητι καρδίας, 
/ Ν [ες Λ Ν . 9 . 3 ΄ 

23 φοβούμενοι τὸν κύριον. ὃ ἐὰν ποιῆτε, ἐκ ψυχῆς ἐργα- 

σα 

ἅγιοι, 

χριστὸς 

κυρίου 

ὀφθαλμοδουλία 
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θ ε ο / Ἀ .) 3 / -ς/ 5“ 3 Δ 

ζεσθε, ως τῷ κυρίῳ καὶ οὐκ ἀνθρώποις, εἰδότες ὅτι ἀπὸ οι 
/ 5 ’ Ν 3 / ο) / 

κυρίου ἀαπολήµψεσθε τὴν ἀνταπόδοσιν τῆς κληρονοµίας' 

ῷ ω Χριστῷ δουλεύετε ὁ γὰρ αἀδικῶ ἥ τῷ κυρίῳ Χριστῷ δουλεύετε ὁ γὰρ ἀδικῶν κοµίσεται ος 
9 3ο ΔΝ 3 ” / ε / 

ὃ ἠδίκησεν, καὶ οὐκ ἐστιν προσωποληµψία. Οἱ κύριοι, 
Ν ΔΝ 

τὸ δίκαιον καὶ τὴν ἰσότητα τοῖς δούλοις παρέχεσθε, 
ο” 0 ὃν ε ο) ” ’ ΓΙ] 3 - εἰδότες ὅτι καὶ ὑμεῖς ἔχετε κύριον ἐν οὐρανῷ. 

- - ο) - 

Τῇῃ προσευχῇ προσκαρτερεῖτε, γρηγοροῦντες ἐν αὐτῇ 2 
3 ’ ’ σ 

ἐν εὐχαριστίᾳ, προσευχόµενοι ἅμα καὶ περὶ ἡμῶν, ἵνα 5 
ε Ν 3 ’ ο ’ Δ ΄ 

ὁ θεὸς ανοίξῃ ἡμῖν θύραν τοῦ λόγου, λαλῆσαι τὸ µυστή- 
Γον Α ὃ 3 Ὠ] 9 δέὸ σ /  ΠΝ 

ριον τοῦ χριστοῦ, ὃι ὃ καὶ δέδεµαι, ἵνα Φανερώσω αὖτο 4 
ε - ” 3 ’ ο) ω Δ 

ὡς δεῖ µε λαλῆσαι. Ἐν σοφίᾳ περιπατεῖτε πρὸς τοὺς ς 
» ν λ 5 , ε , ε « , 
ἔξω, τὸν καιρὸν ἐξαγοραζόμενοι. ὁ λόγος ὑμῶν πάντοτε 6 
. ’ αλ. .] ’ δέ - ὃ Γον ε [ο ο 

ἐν χάριτι, ἅλατι Ἠρτυμένος, εἰδέναι πῶς δεῖ υμᾶς ἑνὶ 

ἑκάστῳ ἀποκρίνεσθαι. 
Ν 9 θὰ / / εξ Αα / ε 3 Δ 

Τὰ κατ ἐμὲ πάντα γνωρίσει ὑμῖν Τύχικος ο ἀγαπητὸς 7 
ϱ) ΔΝ ΔΝ Δ / Ν 3 ’ 

ἀδελφὸς καὶ πιστὸος διάκονος καὶ σύνδουλος ἐν κυρίῳ, 
9 3 Δ ε νν 3 8 Ἀ [ο σ - Ν 
ὃν ἔπεμψα πρὸς ὑμᾶς εἰς αὖτο τοῦτο ἵνα γγνῶτε τα 8 

- Ν 4 ε - ΔΝ 

περὶ ἡμῶν καὶ παρακαλέσῃ τὰς καρδίας υμῶν, σὺν ο 

᾿Ονησίµῳ τῷ πιστῷ καὶ ἀγαπητῷ ἀδελφῷ, ὃς ἐστιν 
ο Ὁ τα ο σἆ, 5 
ε - ο) . 

ἐξ ὑμῶν: πάντα ὑμῖν γνωρίσουσιν τὰ ὧδε. 
1Λι ιἕ ε -α ΑΛ / ε τλ ’ ' 

σπαάζεται ὑμᾶς ᾿Αρίσταρχος ὁ συναιχµάλωτός µου, το 
- 

καὶ Μάρκος ὁ ἀνεψιὸς Βαρνάβα, (περὶ οὗ ἐλάβετε ἐντο- 

[ν] 

/ . 3/ Δ ει τν / νΝ 5 - 
λάς, ἐὰν ἔλθη πρὸς υὑμᾶς δέξασθε αὐτόν) καὶ Ἰησοῦς ατ 
ε ’ Αα 5 - Θ 

ὁ λεγόμενος Ιοῦστος, οἱ Όὄντες ἐκ περιτομῆς, οὗτοι 
΄ Λ 3 Ν / - ι 

μόνοι συνεργοὶ εἰς τὴν βασιλείαν τοῦ θεοῦ, οἵτινες 
Ε) / 2 / 5 / ενα 3 α 
ἐγενήθησάν µοι παρηγορία. ἀσπάζεται ὑμᾶς Ἐπαφρᾶς 2 

ξε ο ε [ο - 7 οι 9 ” ’ ε] ’ 

ὁ ἐξ ὑμῶν, δοῦλος Χριστοῦ Ἰησοῦ, πάντοτε αγωνιζόμενος 

ὑπὲρ ὑμῶν ἐν ταῖς προσευχαῖς, ἵνα σταθῆτε τέλειοι καὶ 
Φ 3 κ. ώ ο) Α 

πεπληροφορήµένοι ἐν παντὶ θελήµατι τοῦ θεοῦ. µαρ- τς 
ο οὐ ο / / ε ε - Α 

τυρώ γὰρ αὐτῷ ὅτι έχει πολὺν πόνον ὑπὲρ ὑμῶν καὶ τῶν 
- ε [ω) ’ ια / ε Γιο 

ἐν Λαοδικίᾳ καὶ τῶν ἐν Ἱερῷ Ἠόλει. ασπάζεται ὑμᾶς τι 
- ε 5 Ν ε 3 Δ Ν ο] 5 / 

Λουκάς ο ἰατρος 9 ἄγαπητος καὶ Δημᾶς λΑσπάσα- ι5 

σθε τοὺς ἐν Λαοδικίᾳ ἀδελφοὺς καὶ ἈΝύμφαν καὶ 
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Δ 3 . 3 ο 3 ῤ Δ σα 3 ” 

πό τὴν κατ οἶκον αὐτῆς ἐκκλησίαν. καὶ ὅταν αναγνωσθῇ 
3 ε Αα ε α- ’ ’ ό .. α 

παρ υμίν η ἐπιστολή, ποιήσατε ἵνα καὶ ἐν τῇ Λαοδι- 
/ 3 / 3 ον Ν Ἆ Ε) ͵ / ο 

κέων ἐκκλησίᾳ ἀναγνωσθῇ, καὶ τὴν ἐκ ᾿Λαοδικίας ἵνα 
9 ε ” 5 ο) ιν 3 3 / / Δ 

17 καὶ υμεῖς αναγνώτε. καὶ εἴπατε Αρχίππῳ ἈἙλέπε τὴν 
/ Ὁ] / 3 / σ ο. ον ο) διακονίαν ἣν παρέλαβες ἐν κυρίῳ, ἵνα αὐτὴν πληροῖς. 

ε - ΔΝ [ο 3 ωοὰ ΔΝ ’ ᾿ ’ ο 

τ8 Ο ἄσπασμος τῇ ἐμῃῇ χειρὶ Παύλου. µμνημονεύετέ 
- ε ’ ε ο) 

µου τῶν δεσμών. Ἠ χάρις μεθ ὑμών. 



ἐν 

τύπους 

« ο) 

υμαον 

προ» ΘΕΣΞΣΑΛΘΟΝΙΚΕΙΣ 3 

ΠΑΥΛΟΣ ΚΑΙ ΣΙΛΔΛΟΥΑΝΟΣ ΚΑΙ ΤΙΜΟΘΕΟΣ 
4 3 / / 3 ου ΔΝ ΔΝ ” τῇ ἐκκλησίᾳ Θεσσαλογικέων ἐν θεῷ πατρὶ καὶ κυρίφῳ 

Ἰησοῦ Χ 2. χα Ἰμῖν καὶ εἰρή ησου Ἀριστῷ' χαρις υμιν καὶ εἰρήνη. 
” - α ’ ΔΝ ’ ε ω) 

Ἐὐχαριστοῦμεν τῷ θεῷ πάντοτε περὶ πάντων ὑμῶν 

µνείαν ποιούµενοι ἐπὶ τῶν προσευχών ἡμῶν, ἀδιαλείπτως 

μνημονεύοντες ὑμῶν τοῦ ἔργου τῆς πίστεως καὶ τοῦ 
’ α 5 ο) - - [ω) 

κόπου τῆς αγάπης καὶ τῆς ὑπομονῆς τῆς ἐλπίδος τοῦ 
/ ε - 3 [ο [ων 3” [ω) [ω] Ν 

κυρίου ημών Ἰησοῦ Χριστοῦ ἔμπροσθεν τοῦ θεοῦ καὶ 
Ν αφ ο) ' 3 Ν 3 / εδω α 

πατρος ἡμῶν, εἰδότε, ἀδελφοὶ ἠγαπημένοι ὑπὸ [τοῦ] 
α λ 9 Ν ε - «/ Δ 3 / ε α 3 3 

θεοῦ, τὴν ἐκλογὴν ὑμῶν, ὅτι τὸ εὐαγγέλιον ἡμῶν οὐκ ἐγε- 
’ 3 ε ο 3 ’ ’ 5 Ν 9 9 ιό ΔΝ 

γήθη εἰς ὑμᾶς ἐν λόγῳ µόνον ἀλλὰ καὶ ἐν δυνάµει καὶ 
ε ο) Δ κν 

ἐν πνεύµατι αἁγίῳ καὶ πληροφορίᾳ πολλῇ, καθως οἴδατε 
ο - α - ε - 

οἷοι ἐγενήθημεν ΄ ὑμῖν δὺ ὑμᾶς' καὶ ὑμεῖς μιμηταὶ ἡμῶν 
/ - / 

ἐγενήθητε καὶ τοῦ κυρίου, δεξάµενοι τὸν λόγον ἐν θλίψει 
σν ΔΝ - Εθν πολλῇ μετὰ χαρᾶς πνεύματος ἁγίου, ὥστε γενέσθαι ὑμᾶς 

ζω η] ωὸ ο , 9 α νλ Αν 
τύπον πάσιν τοῖς πιστεύουσιν ἐν τῇ ἹΜακεδονίᾳ καὶ ἐν 

Αα 5 η δη τε - Ν τὰ τω ε , α / 
τῇ Ἀχαίᾳ. ἀἂφ᾽ ὑμῶν γὰρ ἐξήχηται ὁ λόγος τοῦ κυρίου 

/ ο) 

οὗ µόνον ἐν τῇ Μακεδονία καὶ ᾿Αχαία, ἀλλ᾽ ἐν παντὶ 
ῤ ε ’ ε - ε Ν Ν νν ” ’ / 

τόπῳ Ἠ πιστις υμῶν ἡ πρὸς τὸν θεὸν ἐξελήλυθεν, ὥστε 
λ μ 5” ο μον - 35 Δ λ λ Γοσ. 

µη χρείαν έχειν ημᾶς λαλεῖν τι αὐτοὶ γαρ περὶ ημῶν 
3 / ε ’ ” ”/ Χ ς - Ν 

απαγγέλλουσιν οποίαν εἴσοδον ἔσχομεν πρὸς υὑμᾶς, καὶ 
- . / ΔΝ ΔΝ Ν 3 ΔΝ [ο ο / 

πὠς ἐπεστρέψατε προς τὸν θεὸν ἀπὸ τῶν εἰδώλων ὃδου- 
΄ , Α - νὰ 3 ο Ν 3 ’ ΔΝ ς) 

λεύειν θεῷ ζῶντι καὶ ἀληθινῷ, καὶ ἀναμένειν τὸν υἱὸν 
5 - . 3 - ή - ” 

αυτοῦ ἐκ τῶν οὐρανῶν, ὃν Ίγειρεν ἐκ [τῶν] νεκρών, 

Ἴησοῦν τὸν ῥυόμενον ἡμᾶς ἐκ τῆς ὀργῆς τῆς ἐρχομένης. 

ολ] 



ιν] 

2] 

πο 

ασ 

12 

13 

τ4 
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3 - αἳ 
Αυτοὶ γὰρ οἴδατε, αδελφοί, τὴν εἴσοδον ἡμών τὴν πρὸς 

ε ” ια, 3 Ν / 3 Ν ϕ Ν ς 

ὑμᾶς ὅτι οὐ κενή Ὑέγονεν, ἀλλὰ προπαθόντες καὶ ὕβρι- 
Ἅ ΔΝ / 5 ἡ 3 / ε] - 

σθέντες καθως οἴδατε ἐν Φιλίπποις ἐπαρρησιασάμεθα ἐν τῷ 
ϐ Α ε λ λη Ν Ξ - ΔΝ 3 ζλ - θ Α . 

εῷ ημών λαλῆσαι προς υμᾶς το εὐαγγέλιον τοῦ θεου ἐν 
λλῶ 3. μι « λ / λ. πο το 3 3 λα 

πολλῷ αγώνι. Ἠ γαρ παρακλησις ημών ουκ ἐκ πλάνης 

οὐδὲ ἐξ ἀκαθαρσίας οὐδὲ ἐν δόλῳ, αλλὰ καθως δεδοκι- 

µάσµεθα ὑπὸ τοῦ θεοῦ πιστευθῆναι τὸ εὐαγγέλιον οὕτως 

λαλοῦμεν, οὐχ ὡς ἀνθρώποις ἀρέσκοντες ἀλλὰ θεῷ τῷ 
’ Ν 4 δν 3/ / 5 / 

ΔΟΚΙΜΑΖΟΝΤΙ ΤὰΟ ΚΔΡΔΙΔΟ ημών. οὔτε Ύαρ ποτε ἐν λόγω 
’ . Ἴ/Ώ 5 

κολακίας ἐγενήθημεν, καθως οἴδατε, οὔτε προφάσει πλεο- 
3/ [ο] 

γεξίας, θεος µάρτυς, οὔτε ζητοῦντες ἐξ ἀνθρώπων δόξαν, 
185 ε - 3/ ο, Α΄ / / 

οὔτε ἀφ ὑμῶν ούτε ἄπ' ἄλλων, δυνάµενοι ἐν βάρει εἶναι 
« νο / 3 νὰ / / 3 / . 

ὡς Χριστοῦ απόστολοι’ ἀλλὰ ἐγενήθημεν νήπιοι ἐν µέσῳ 
5 - ε 5 Δ Ν / κ ε Αα. / ς/ 

ὑμῶν, ὡς ἐὰν τροφὸς θάλπῃη τὰ ἑαυτῆς τέκνα οὕτως 
’ « - [ο Γον ε [ο] [ά 

ὀμειρόμενοι ὑμῶν ηὐδοκοῦμεν μεταδοῦναι ὑμῖν οὐ µόνον τὸ 
[ον [ον 3 Ν Ν - 

εὐαγγέλιον τοῦ θεοῦ ἀλλὰ καὶ τὰς ἑαυτῶν ψυχάς, διότι 
5 α΄ θεος β , 3 ; , 5 , Ν 
ἀγαπητοὶ ἡμῖν ἐγενήθητε᾽ μνημονεύετε γάρ, αδελφοί, τὸν 

ε - ΔΝ / Ν ε / 

κόπον ἡμῶν καὶ τὸν µόχθον' νυκτὸς καὶ ημέρας ἐργαζό- 
Δ ” - 

µενοι πρὸς τὸ μὴ ἐπιβαρῆσαί τινα ὑμών ἐκηρύξαμεν εἲς 
ε ο Δ 5 / α α ε ο) / ο - ΄ 
ὑμᾶς τὸ εὐαγγέλιον τοῦ θεοῦ. ἡὑμεῖς µάρτυρες καὶ ὁ θεός, 

ε ε 3 κ ήν ” 

ὡς ὁσίως καὶ δικαίως καὶ αμέμπτως ὑμῖν τοῖς πιστεύουσιν 
] ΄ ΄ ”/ ε σ 5 ε ο [4 

ἐγενήθημεν, καθάπερ οἴδατε ὡς ἕνα ἕκαστον ὑμών ὡς 
Δ - - ο) 

πατὴρ τέκνα ἑαυτοῦ παρακαλοῦντες ὑμᾶς καὶ παραμυθού- 
/ ν - - 3 [ο 

µενοι καὶ µαρτυρόµετοι, εἷς τὸ περιπατεῖν ὑμᾶς ἀξίως τοῦ 
- κ. - π 6 - ε] Ν ε - / Δ 

θεοῦ τοῦ '᾿καλοῦντος ὑμᾶς εἷς τὴν ἑαυτοῦ βασιλείαν καὶ 

δόξαν. 
τς Ν ὃ Ν α ἃ ο - 5 ο) α ϐ . ον 

αἱ δια τοῦτο καὶ ημεις εὐχαριστοῦμεν τῷ θεῷ αδια- 
’ “ ’ ’ 3 ” 3 ” 

λείπτως, ὅτι παραλαβόντες λόγον ἀκοῆς παρ ἡμών τοῦ 
[ο ’ 3 ’ 5 Ν ” 

θεοῦ ἐδέξασθε οὗ λόγον ἀνθρώπων ἀλλὰ καθὼς ἀληθώς 
] ΔΝ ’ - ἁ Δ ] - 5 δν α ’ 

ἐστὶν λόγον θεοῦ, ὃς καὶ ἐνεργεῖται ἐν ὑμῖν τοῖς πιστεύ- 
ε ” λ ον 3 ’ 5 / - 9 

ουσιν. ὑμεῖς γὰρ μιμηταὶ ἐγενήθητε, ἀδελφοί, τῶν ἐκ- 
5. Α ” 3 - ιο) -” 35 ’ 3 ού κλησιῶν τοῦ θεοῦ τῶν οὐσῶν ἐν τῇ Ιουδαίᾳ ἐν Χριστῷ 

2 - {/ Ν μα ολ ] ϐ Ν ε - 5ς Δ - ἰδύ 

Ἰησοῦ, Οτι τα αὖτα ἐπάθετε καὶ ὉἨμεις ὑπο τὼν ἰἴδίων 

4). 

΄ 

Καλέσαντος 
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- ’ ” ΔΝ 

συμφυλετῶν καθὼς καὶ αὐτοὶ ὑπὸ τῶν Ιουδαίων, τῶν καὶ τ5 
5 - Ν / ΔΝ 

τὸν κύριον ἀποκτεινάντων Ιησοῦν καὶ τοὺς προφητας καὶ 
- ο / κ ο) 

ἡμᾶς ἐκδιωξάντων, καὶ θεῷ μὴ ἀρεσκόντων, καὶ πᾶσιν 
/ - - 

ἀγθρώποις ἐναντίων, κωλυόντων ἡμᾶς τοῖς ἔθνεσιν λα- τ6 
- ο] 3 . . - ᾿ 

λῆσαι ἵνα σωθῶσιν, εἲς τὸ δΝΔδΠΛΗΡΩΕΔΙ αὐτῶν Τὸς 
ω ς / ε) 3 ε) Δ 

έφθακεν ὀΜαρτίδο πάντοτε. "ἔφθασεν δὲ ἐπ αὐτοὺς ἡ ὀργὴ εἲς 

τέλος. 
ο ’ 5 η ε ” 8 

Ἡμεῖς δέ, ἀδελφοί, ἀπορφανισθέντες ἀφ ὑμῶν προς τ7 
9 [ά 

καιρὸν ὥρας, προσώπῳ οὐ καρδίᾳ, περισσοτέρως ἐσπουδά- 
ιν ’ ε ο Ε] ο] Ε] 3 ’ 

σαµεν τὸ πρόσωπον ὑμῶν ἰδεῖν ἐν πολλῇ ἐπιθυμίᾳ. 
” Ν ον - 

διότι ἠθελήσαμεν ἐλθεῖν πρὸς ὑμᾶς, ἐγὼ μὲν Παῦλος 8 
Ν 5/ ΔΝ / ΔΝ ή ε [ον ε - ’ 

καὶ ἅπαξ καὶ δίς, καὶ ἐνέκοψεν ἡμᾶς ὁ ὙΣατανᾶς. τίς το 
Ν Ε ορι 5 λ Ἀ οι / / ἊἎ 3. Ἡ γὰρ ἡμών ἐλπὶς ἢ χαρὰ ἢ στέφανος καυχήσεως-- η ουχὶ 

- - - 3 - - 

καὶ ὑμεῖς-- ἔμπροσθεν τοῦ κυρίου ἡμών Ἰησοῦ ἐν τῇ 
.] πι να ε ο) ’ 9 ε ’ ε ην ο ε 

αὐτοῦ παρουσίᾳ; υμεῖς γάρ ἐστε ἡ δόξα ἡμῶν καὶ Ἡ «ο 
’ ΔΝ / / 3 / χαρα. Διὸ µηκέτι στέγοντε ηὐδοκήσαμεν τ 

- / / ’ 

καταλειφθῆναι ἐν ᾿Αθήναις μόνοι, καὶ ἐπέμψαμεν Τιμό- 2 
λ - - / - α [ο συνεργὸν [τοῦ θεον, τὸν ἀδελφὸν ἡμῶν καὶ ΄ διάκονον τοῦ θεοῦ ἐν τῷ 

εον] 3 ’ ο) ο) 3 ΔΝ / « ο Δ 

εὐαγγελίῳ τοῦ χριστοῦ, εἲς τὸ στηρίξαι ὑμᾶς καὶ παρα- 
α ε - Ν / 

καλέσαι ὑπὲρ τῆς πίστεως ὑμῶν τὸ µήδένα σαίνεσθαι 3 
3 - / / 3 λ λ ” ς/ 3 ο) 
ἐν ταῖς θλίψεσιν ταύταις. αὐτοὶ γὰρ οἴδατε ὅτι εἰς τοῦτο 

΄. Δ Ἆ 5/ Ν ε ο) Αι / κ τσ 

κείµεθα" καὶ γὰρ ὅτε πρὸς ὑμᾶς Ίμεν, προελέγομεν ὑμῖν 4 
σ . ; 

ὅτι µέλλομεν θλίβεσθαι, καθως καὶ ἐγένετο καὶ οἴδατε. 
Ν ῳ) 5 ΝΔ νν - Δ 

διὰ τοῦτο κἀγὼ µηκέτι στέγων ἔπεμψα εἰς τὸ γνώναι τὴν 5 
« - ” ε ” - ΄ ΔΝ 

ὑμῶν πίσιν "πίστιν ὑμῶν, µή πως ἐπείρασεν ὑμᾶς ὁ πειράζων καὶ 
Γ λ ῥ ε ’ ς ο) 3” ας Ἡ / εἰς κενον Ὑένηται ο κύπος ημών. Αρτι δὲ ἐλθόντος 6 

/ Ἀ ε ” ες Εε ” Ν 3 / ξ 

Τιµοθέου πρὸς ἡμᾶς ἀφ ὑμῶν καὶ εὐαγγελισαμένου ημιν 
ΔΝ . ΔΝ υ) /’ μή 13 / 

τὴν πίστιν καὶ τὴν ἀγάπην ὑμῶν, καὶ ὅτι ἔχετε µγείαν 
ε - 3 Ν / Αα ε - ο) ’ 

ἡμῶν ἀγαθὴν πάντοτε ἐπιποθοῦντες ἡμᾶς ἰδεῖν καθάπερ 
ε ο) ε ο) ΔΝ / 3 ο 

καὶ ἡμεῖς ὑμᾶς, διὰ τοῦτο παρεκλήθηµεν, ἀδελφοί, ; 
ἐφὼ ε ον . ν ’ ” ει] ’ ΝΝ θλί ε ο ὃ ἳ - 

ἐφ υμῖν ἐπὶ πάση τῇ ανάγκη καὶ ΟΘλίψει ἡμῶν δια τῆς 
ε - σ ο Ν [4 Α ’ ” 

ὑμῶν πίστεως, ὅτι νῦν ζῶμεν ἐὰν ὑμεῖς στήκετε ἐν κυρίῳ. 8 
’ ΔΝ 3 ’ / - 3 - .ν 

τίνα γαρ εὐχαριστίαν δυνάµεθα τῷ θεῷ ἀνταποδοῦναι περὶ 9 



το 
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ο ε - . Ἡ ’ - - ω / .) ε ” 

ὑμῶν ἐπὶ πάση τῇ χαρῷ Ἡ χαίροµεν δι ὑμᾶς ἔμπροσθεν 
- ε ” Ν ο ε / - 

τοῦ θεοῦ ἡμών, νυκτὸς καὶ ημέρας ὑπερεκπερισσοῦ δεό- 
ν η ε - ΔΝ ’ 

µενοι εἰς τὸ ἰδεῖν ὑμῶν τὸ πρόσωπον καὶ καταρτίσαι τὰ 
ε ’ - / 5 ” ει) ΔΝ ιο ε 

ὑστερήματα τῆς πίστεως ὑμῶν; Αὐτὸς δὲ ὁ 
ΔΝ Δ Ν ε ” , ε ’ ε - 3 πα 

θεὸς καὶ πατὴρ ημών καὶ ο κύριος ἡμών ᾿Ιησοῦς κατευ- 
” ΔΝ ε ΔΝ ε ” λ ε ο] . [3 η ε ΄ 

θύναι τὴν ὁδὸν ἡμῶν πρὸς υμᾶς' υὑμᾶς δὲ ὁ κύριος πλεο- 
/ α , ο 3 / 5 λλ. 1λ Ν 9 

γάσαι καὶ περισσεύσαι τῇ αγάπῃ εἲς ἀλλήλους καὶ εἰς 
” ’ ν ε ο] ε - ντ ο 

πάντας, καθάπερ καὶ ἡμεῖς εἲς ὑμᾶς, εἰς τὸ στηρίξαι ὑμῶν 
ΔΝ / Γο / ο 3 ε ’ ” ιο πι 

τὰς καρδίας ' ἀμέμπτους ᾽ ἐν ἁγιωσύνη έἔµπροσθεν τοῦ θεοῦ 

καὶ πατρὸς ἡμῶν ἐν τῇ παρουσίᾳ τοῦ κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ 
κ ” ε 5 πι 

µετὰ πάντων τῶν ἁγίων αὐτοῦ. 
ο στ 5 ) - ε 9 - 

Λοιπὸν , ἀδελφοί, ἐρωτώμεν Ὁὑμᾶς καὶ παρακαλοῦ- 
. ” 3 Α ϱ ΔΝ ’ 3 ε 

µεν ἐν κυρίῳ Ἰησοῦ, [ία] καθως παρελάβετε παρ ἢ- 
” Ν ” [ο Ὁ [ο - - 

μών τὸ πῶς δεῖ ὑμᾶς περιπατεῖν καὶ ἀρέσκειν θεῷ, 
ΔΝ Ν - 9 ’ ”/ 

καθως καὶ περιπατεῖτε,-- ἵνα περισσεύητε μᾶλλον. οἴδατε 
ΔΝ ’ ας) ΔΝ ο] ’ 

γὰρ τίνας παραγγελίας ἐδώκαμεν υμῖν διὰ τοῦ κυρίου 
3 - ΄ ’ [ω ω) 

]ησοῦ. Τοῦτο γάρ ἐστιν θέλημα τοῦ θεοῦ, 
ς ε Δ ε ο] 3 ’ ε [ο 3 ΔΝ ο) ’ 

ο αγιασµος υμών, ἀπέχεσθαι υμᾶς ἀπὸ τῆς πορνείας, 
” νι ο ον - ε 

εἰδέναι ἕκαστον ὑμῶν τὸ ἑαυτοῦ σκεῦος κτάσθαι ἐν αγια- 
-- ν α ο. θ 5 θ θά Δ τὸ 

σμῷ καὶ τιµῇ, μὴ ἐν πάθει ἐπιθυμίας καθάπερ καὶ 
31 Ἡ Δ 3 / Δ / Ν ΔΝ ε ’ Δ 

ἐθΝΗ τὸ ΜΗ εἰλότὰ ΤΟΝ ΘΕΟΝ, τὸ µὴ υὑπερβαίνειν καὶ 
- ΄ - ’ Ν 3” Ν ει] [ο ’ 

πλεονεκτεῖν ἐν τῷ πράγματι τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ, διότι 
! ’ β. ” ΐΔ 

έκλικοο Κύριος περὶ πάντων τούτων, καθως καὶ προεί- 
ο) ον ’ .) νι . / ε Γον ε 

παµεν ὑμῖν καὶ διεμαρτυράµεθα. οὐ γαρ ἐκαλεσεν ἡμᾶς ὁ 

8 θεὸς ἐπὶ ἀκαθαρσίᾳ αλλ ἐν ἁγιασμφ. τοιγαροῦν ὁ ἆθε- 
- α ι) λ 

τῶν οὐκ ἄνθρωπον ἀθετεῖ ἀλλα τὸν θεὸν τὸν λιλόντὰ τὸ 

ο ΤΝΕΜΔΑ αγτού τὸ ἅγιον εἰο ΥΜδο. Περὶ δὲ 

τῆς φιλαδελφίας οὐ χρείαν ἔχετε γράφειν ὑμῖν, αὐτοὶ 
ΔΝ ς - / Αν 3 ον 3 - 3 ’ Ξ 

γὰρ ὑμεῖς θεοδίδακτοί ἐστε εἲς τὸ ἀγαπᾶν ἀλλήλους 
.. Ν ο) 3 Δ 3 / Δ 3 Ν Ν 3 

ιο καὶ γὰρ ποιεῖτε αὐτὸ εἷς πάντας τοὺς ἀδελφοὺς [τοὺς] ἐν 

ατ 

ὅλη τῇ Μακεδονίᾳ. Ἠαρακαλοῦμεν δὲ υμᾶς, 
ἀδελφοί, περισσεύειν μᾶλλον, καὶ φιλοτιμεῖσθαι ἠσυχά- 

ΔΝ ή Ν 5/ Ν 3 ’ ” Ν 

ζειν καὶ πράσσειν τὰ ἴδια καὶ ἐργάζεσθαι ταῖς χερσὶν 

ἁμέμπτως 

ἁμήν. 

οὖν 



κλέπτης 

ὁ θεὸς ἡμᾶς 

εν τα 
Όπερ 

456 ΠΡΟΣ ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚΕΙΣ Α κά ὁ 

ο) / ϱ ζω) Ε] 

ὑμῶν, καθως ὑμῖν παρηγγείλαµεν, ἵνα περιπατῆτε εὔσχη- 
ης 8 λ λ , 3 Ἡ 

µόγως πρὸς τοὺς ἔξω καὶ μηδενὸς χρείαν ἔχητε. 
« - » - 3 / Ν ” 

Οὐ θέλομεν δὲ υμᾶς αἀγνοεῖν ἀδελφοί, περὶ τῶν 
η ι] Ν . θ Δ ΔΝ ε λ ΔΝ ε Ν 

κοιµωμενωγ, ινα μη λυπήσθε κασως και οι Λοιποι οι μη 

”’ 3 /' 3 Ν ’ “ 3 - 5 ’ 

ἔχοντες ἐλπίδα. εἰ Ύαρ πιστεύοµεν ὅτι Ἰησοῦς ἀπέθανεν 
ολο 4 κά εἰς Ν Ν , Ν ” 

καὶ ἀγέστη, οὕτως καὶ ο θεος τοὺς κοιµήθέντας διὰ τοῦ 
ΙΕ - ος Ν ον πι α λ ο - λέ 5 

ἠσοῦ ἄξει σὺν αὐτῷ. οῦτο Ύαρ ὑμῖν λέγομεν ἐν 
, / {; εὐ ων ε ων ε , Β 

λόγῳ κυρίου, ὅτι ἡμεῖς οἱ ζώντες οἳ περιλειπόμενοι εἰς 
ω) / λ / 

τὴν παρουσίαν τοῦ κυρίου οὗ μὴ φθάσωμεν τοὺς κοιµη- 
, υπ - ς , 5 η 5 - θέντας. ὅτι αὐτὸς ὁ Κύριος ἐν κελεύσματι, ἐν φωνῇ 

3 / ΔΝ 3 / - / 3 5. 3 

αρχαγγέλου καὶ ἐν σάλπιγγι θεοῦ, καταβήσεται ἀπ οὐ- 
- ΔΝ - .) / - 

ρανοῦ, καὶ οἱ νεκροὶ ἐν Χριστῷ ἀναστήσονται πρώτον, 
’ . ο) / «/ Δ - 

ἔπειτα ἡμεῖς οἳ ζώντες οἳ περιλειπόμενοι ἅμα σὺν αὐτοῖς 
ε / 9 / Ε) 9 / . ’ 3 

ἁρπαγησύμεθα ἐν γεφέλαις εἲς ἀπάντησιν τοῦ κυρίου εἷς 
”/ ΔΝ 4 ΄ Ν / 3 / « αέρα" καὶ οὕτως πᾶντοτε σὺν κυρίω ἐσόμεθα. Ώστε 

ο] 3 / [ο] /” 

παρακαλεῖτε ἀλλήλους ἐν τοῖς λόγοις τούτοις. 
- / ΔΝ ο) - 3 

Ἠερὶ δὲ τῶν χρόνων καὶ τῶν καιρῶν, ἀδελφοί, οὗ 
΄ 5”! ς ιφ θ 5 Δ Ν 3 βώ ἴδ 

χρείαν έχετε υμῖν γραφεσθαι, αὐτοὶ γὰρ ἀκριβώς οἴδατε 
9 « Ν 9“ 

ὅτι ημέρα Κυρίου ὡς Κλέπτης ἐν νυκτὶ οὕτως ἔρχεται. 
ς / Ν 3 ’ κ 

ὑταν ΄ λέγωσιν Ἑϊρήνη καὶ ἀσφάλεια, τότε αἰφνί- 
ὃ 9 Α 3 ’ 5 θ «/ ε δὲ ον 9 

ιος αὐτοῖς ἐπίσταται ὄλεθρος ὥσπερ ἡ «ὠδὶν τῇ ἐν 
- 3 ’ ΝΔ 5 ὃν ολ ’ ε ο) δέ ιδ λ γαστρι ἐχούσῃ, καὶ οὗ µη ἐκφύγωσιν. ὑμεῖς δέ, ἄδελ- 

/ 3 . 9 ’ α ε ε / « ο) ε πτ /’ η] φοί, οὐκ ἐστὲ ἐν σκότει, ἵνα Ἡ ημέρα ὑμᾶς ὡς ' Κλέπτας 
/ ’ λ ε α εν / 5 ΔΝ ΕΝ 

καταλάβῃη, πάντες γὰρ ὑμεῖς υἱοὶ φωτός ἐστε καὶ υἱοὶ 
λα. 3 5 Ν Δ δΩ}λ / ιά κ. λ ημέρας. Όυκ ἐσμὲν νυκτὸς οὐδὲ σκότους ἄρα οὖν μὴ 

ε 9 Ν - 
καθεύδωµεν ὡς οἳ λοιποί, ἀλλὰ γρηγορῶμεν καὶ νήφωμεν. 

ε λ ΄ Ν ., ον ε 4 οἱ Ύαρ καθεύδοντες νυκτὸς καθέύδουσιν, καὶ οἱ µεθυσκό- 
Ν ’ « ον Ν ε ’ 5”, » µενοι νυκτος µεθύουσιν' ἡμεῖς δὲ ἠμέρας ὄντες νήφωμεν, 

ν , ’ Ν 3 , Ἆ ΕΝΑΥΕΔΜΕΝΟΙ θώβδκὰ πίστεως καὶ ἀγάπης καὶ περικε- 
ς / 2 ε - ε ΦΔλΔΙΔΝ ἐλπίδα οώτηρίδς' ὅτι οὐκ ἔθετο "ἡμᾶς ὁ θεὸς 

3 3 Δ 5 ν 9 / / Ν ο) να εἰς οργην ἄλλα εἰς περιποίησιν σωτηρίας διὼ τοῦ κυρίου 
ε - ᾽ α Α Αα . ΄ Ν ε ημών Ἰησοῦ [Χριστοῦ], τοῦ αποθανόντος περὶ ἡμῶ 

4 α . - 3" θ ὃ ιά ΔΝ 5 . ζή κ ίνα ειτε γρηγορώµεν εἴτε καθεύδωµεν ἅμα σὺν αὐτῷ ζήσω 

12 

τβ 

τή 

τό 

τ7 

19 

το 
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σι 

29 
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ο] ω κ - ο 

ή Διὸ κ μαὰ ἀλλήλους καὶ οἰκοδομεῖτε εἷς τὸν 

ἕνα, καθως καὶ ποιεῖτε. 

ον δὲ ο οὸ φορ εἰδέναι τοὺς κοπιῶντας 

3” ἐν ὑμῖν καὶ προϊσταμένους ὑμῶν ἐν κυρίῳ καὶ νουθετοῦντας 
ς [ὸ Δ « Α 3 λ το Ἑ απ] . 5 ’ 

ὑμᾶς, καὶ ἡγεῖσθαι αὐτοὺς Όπερεκπερισσου εν αγαπῃ 
Ν 5” εν τας 3 / 5 « ο) - 

διὰ τὸ ἔργον αὐτῶν. εἰρηνεύετε ἐν ἑαυτοι». Ταρακαλοῦμεν 
α α Ν 3 - 

δὲ ὑμᾶς, ἀδελφοί, νουθετεῖτε τοὺς ἀτάκτους, παραμυθεῖσθε 
να . η) .] ” ” 3 - - 

τοὺς ὀλιγοψύχους, ἀντέχεσθε τῶν ἀσθενών, μακροθυμεῖτε 
Αα β 3 ω 

πρὸς πάντας. ο. µή τις κακὸν ἀντὶ κακοῦ τινὶ ἄπο- 
’ 

δῷ, ἀλλὰ πάντοτε το ο ά διώκετε . εἲς ἀλλήλους καὶ 

εἲς πάντας. Ἠάντοτε χαίρετε, ἀδιαλείπτως προσεύχεσθε, 

ἐν παντὶ εὐχαριστεῖτε' τοῦτο γὰρ θέλημα θεοῦ ἐν Χριστῷ 
3 - . ς ” ΔΝ - Ν ιά ’ ΔΝ 

[ησοῦ εἲς ὑμᾶς. τὸ πνεῦμα μῇ σβέννυτε, προφητείας µη 
” ’ ΔΝ Ν 

ἐξουθενεῖτε' πάντα [δὲ] δοκιμάζετε, το καλὸν κατέχετε, 
3 α Δ ”/ . ὼ /  Ν ν ε 

ἀπὸ ποντὸο εἴδους ΠΟΝΗΡΟΥ ἀπεχεςθε. Αὐτὸς δὲ ο 

Ν - 3 ώς ε ’ ε - ς ον ΔΝ ε ’ 

θεὸς οι ρήνης πα. . ος καὶ ο ημαἡμ 

ὑμῶν τὸ πνεῦμα καὶ ἡ ψυχἠ καὶ τὸ σώμα ἁἀμέμπτως ἐν 

τῇ ο τοῦ παρά. κά ο Χριστοῦ τηρηθείη. 

πιστὸς ὁ καλών ὑμᾶς, ὃς καὶ ποιήσει. 
5 

Ν ΔΝ ε ον 

Αδελφοί, προσεύχεσθε [καὶ] περὶ ημών. 
3 3 Δ / 

Ασπάσασθε τοὺς ἀδελφοὺς πάντας ἐν Φφιλήματι 
ελ 3 / ε [ο Ν ’ 3 - ΔΝ 

ἁγίῳ. Ἐνορκίζω ὑμᾶς τον κύριον ἀναγνωσθῆναι τὴν 

ἐπιστολὴν πᾶσιν τοῖς ' ἀδελφοῖς. 

Ἡ χάρις τοῦ κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ μεθ’ υμών. 

ιό - 

υπερεκπερισσως 

καὶ 

ἁγίοις 



3 ΄΄ 

ἐνέχεσθε 

4ρ.Ἡ 

ΠΡΟΣ ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚΕΙΣ ϐ 

ΠΑΥΛΟΣ ΚΑΙ ΣΙΛΟΥΑΝΟΣ ΚΑΙ ΤΙΜΟΘΕΟΣ τῇτ 
ἐκκλησίᾳ Θεσσαλονικέων ἐν θεῷ πατρὶ ἡμῶν καὶ κυρίῳ 
.] ο ον ’ εξ - ο Ἡ 3 ’ 3 λ - Ν Ἰησοῦ Χριστῷ' χάρις ὑμῖν καὶ εἰρήνη ἀπὸ θεοῦ πατρὸς 2 
καὶ κυρίου Ἰησοῦ Χριστοῦ, 

Ἑύ - 3 (λ α 6 [ο ’ Ν ε ο. υχαριστειν οφείλομεν τῷ θεῷ πάντοτε περὶ ὑμῶν, - 
3 ’ λ ” , Β ϱ ε , ε , ἀδελφοί, καθὼς ἀξιόν ἐστιν, ὅτι ὑπεραυξάνει η πίστις 
ὑμῶν καὶ πλεονάζει ἡ ἀγάπη ἑνὸς ἑκάστου πάντων ὑμῶν 

3 3 / σ 3 λ ε ία 3 ε 9 - 9 εἰς ἀλλήλους, ὥστε αὐτοὺς ἡμᾶς ἐν ὑμῖν ἐνκαυχᾶσθαι ἐν ᾳ 
ταῖς ἐκκλησίαις τοῦ θεοῦ ὑπὲρ τῆς ὑπομονῆς ὑμῶν καὶ 
πίστεως ἐν πᾶσιν τοῖς διωγμοῖς ὑμῶν καὶ ταῖς θλίψεσιν 
ης ον .α ”/ [ον ’ ’ ω) ” 5 αἷς ανέχεσθε;, ἔνδειγµα τῆς δικαίας κρίσεως τοῦ θεοῦ, εἷς - 
λ - ε η ’ α Α ο με τὸ καταξιωθῆναι ὑμᾶς τῆς βασιλείας τοῦ θεοῦ, υπὲρ ἧς 

καὶ πάσχετε, εἴπερ δίκαιον παρὰ θεῷ ἀνταποδοῦναι τοῖς 6 
ποπ». ὑμᾶς θλίψιν καὶ ὑμῖν τοῖς ιβ ἄγεσιν / 
ὰ ἡμών ἐν τῇ ἀποκαλώφει τοῦ κυρίου Ἰησοῦ ἀπ᾿ οὐρανοῦ 
μετ' ἀγγέλων δυνάμεως αὐτοῦ ἐν πηρὶ ΦλοΓός, διλόντος 
ΕΚΔΙΚΗΟΙΝ τοῖο Μι εἰλόοι θεὸν καὶ τοῖς Μι ΥΠδΚΟΥ- 
ΟΥΕΟΙΝ τῷ εὐαγγελίω τοῦ κυρίου. ἡμών Ἰησοῦ, οἵτινες δίκην 9 

τίσουσιν ὄλεθρον αἰώνιον ὁὀτὸ προοώποΥ τοῦ ΚΥΡΙΟΥ 
ΚΙ ἀπὸ τής δόξης τις Ιοχγου δΥτοῖ, ὅτον ἐλθη το 
ἐνδοξδεθῆνδι ἐν τοῖς δΓΙοις ΔΥτοῖ καὶ θδΥΜαεθῆναι 

ἐν πᾶσιν τοῖς πιστεύσασιχ, ὅτι ᾿ἐπιστεύθη. τὸ μαρτύριον 
ἡμῶν ἐφ ὑμᾶς ἐν τη ἠΜέρὰ ἐκείνη. Ἑϊς ὃ καὶ ατ 
προσευχόµεθα πάντοτε περὶ ὑμῶν, ἵνα ὑμᾶς ἀξιώση τῆς 

/ ε ΔΝ ε [ο ΔΝ ’ [ε 3 τν 3 κλήσεως ὁ θεὸς ἡμῶν καὶ πληρώση πᾶσαν εὐδοκίαν αγα- 



ΤΠ ΠΡΟΣ ΘΕΣΣΑΔΟΝΙΚΕΙΣ Β 459 
{/ 32 -” 

1 θωσύνης καὶ ἔργον πίστεως ἐν δυνάµει, ὅπως ΕΝΔΟΞΔςΘΗ 
ο Αα ”. 32 ας ν Έ .ν 

τὸ ὀΝοΜὰ τοῦ κυρίου ἡμών Ἰησοῦ ΕΝ ΥΜΙΝ, καὶ υμεῖς 
Ε) 9 Ν Δ ’ ο] πμ - - ον ’ 3 ” 

ἐν αὐτῷ, κατὰ τὴν χάριν τοῦ θεοῦ ἡμῶν καὶ κυρίου Ἰησοῦ 

Χριστοῦ. 
- ο) ο / 

τι Ἐρωτῶμεν δὲ ὑμᾶς, ἀδελφοί, ὑπὲρ τῆς παρουσίας τοῦ 

κυρίου [ἡμών] Ἰησοῦ Χριστοῦ καὶ ἡμῶν ἐπισυναγωγῆς 
Αα ωἳ 3 Δ α 

ο ἐπ᾽ αὐτόν, εἷς τὸ μὴ ταχέως σαλευθῆναι ὑμᾶς ἀπὸ τοῦ 
Ν 9 ο , δ λ , / ὰ Ν 

γοὸς μηδὲ θροεῖσθαι µήτε διᾶ πνεύματος μήτε δια 
[ο ε “ / 

λόγου μήτε δὲ ἐπιστολῆς ὡς δι ἡμῶν, ὡς ὅτι ἐνέστηκεν 
α α / Ν 

3 ἡ ἡμέρα τοῦ κυρίου. μή τις υμᾶς ἐξαπατήσῃ κατα µη- 
- Ν 

δένα τρόπον" ὅτι ἐὰν μὴ ἔλθη ἡ ἀποστασία πρὠτον και 
ω) Α - 3 

ἀποκαλυφθῇ ὁ ἄνθρωπος τῆς ᾿ἀνομίας, ὁ υἱὸς τῆς ἅπω- 
τς ! 5. ’ 

4 λείας, ὁ ἀντικείμενος ΚΑΙ ΥΠΕΡΔΙΡόΜΕΝΟΟ ἐπὶ ΠΑΝΤΑ λε- 
32 1 ' ην 

γόµενον «θεὸν ἢ σέβασµα, ὥστε αὐτὸν εἰο ΤΟΝ ναὸν τοῦ 
α ’ 

ς θεοῇ ΚΔθΙΟΔΙ, ἀποδεικνύντα ἑαυτὸν ὅτι ἔστιν θεός-. Οὐ 
ο) - ε 

μνημονεύετε ὅτι ἔτι ὢν πρὸς ὑμᾶς ταῦτα ἔλεγον ὑμῖν ; 
λ ω Ν / ” 3 Δ 3 ο Ἀ ἃ 

6 καὶ νῦν τὸ κατέχον οἴδατε, εἷς τὸ ἀποκαλυφθῆναι αὐτὸν 
3 ο 3 ο) ο) ν Ν / 5 3 ο) - 

7 ἐν τῷ αὐτοῦ καιρῷ' τὸ γὰρ µυστήριον Ίδη ἐνεργεῖται τῆς 

ἀνομίας' µόνον ὁ κατέχων ἄρτι ἕως ἐκ µέσου γένηται. 
Ν / 3 / ς 3Ἡ δε ῃ 3 

8 καὶ τότε ἀποκαλυφθήσεται ὁ ΔΝΟΜΟς, ὃν ὁ κύριος [Τη- 
- [πιο λνη | ω ω - 

σοῦς] ᾿ὀνελει' τῷ ΠΝΕΥΜαΤΙ τού ετόµατοο αγτού 

ο καὶ καταργήσει τῇ ἐπιφανείᾳ τῆς παρουσίας αὐτοῦ, οὗ 

ἐστὶν ἡ παρουσία κατ ἐνέργειαν τοῦ Σατανᾶ ἐν πάση 
ὃ ’ ΔΝ / ΔΝ [ό ’ ΔΝ 3 ’ 

το δυνάμει καὶ σηµείοις καὶ τέρασιν ψεύδους καὶ ἐν πάση 
3 ’ 3 / - 3 / 3 1 τν λ 3 / 

ἁπάτῃ ἀδικίας τοῖς ἀπολλυµένοις,, ἀνθ ὧν τὴν ἀγάπην 
3 ’ 3 δέ, 3 Δ - 3 ’ . 

αχ τῆς ἀληθείας οὐκ ἐδέξαντο εἲς τὸ σωθῆναι αὐτούς' καὶ 
διὰ τοῦτο πέµπει αὐτοῖς ὁ θεὸς ἐνέργειαν πλάνης εἰς τὸ 

- 3 Ν - / ϱ/ - σ / Ί ε Δ 

12 πιστεῦσαι αὐτοὺς τῷ ψεύδει, ἵνα κριθῶσιν 'πάντες οἱ μὴ 
, - 3 ΑΦ 3 ΐ 3 ΄ - 3 / 

πιστεύσαντες τῇ ἀληθείᾳ ἀλλὰ εὐδοκήσαντες τῇ ἀδικίᾳ. 
ε ” Ν 3 ” 3 ” ” ” ” 

15 Ἡμεῖς δὲ ὀφείλομεν εὐχαριστεῖν τῷ θεῷ πάντοτε 
” 2 ’ 

περὶ ὑμῶν, ἀδελφοὶ ΗΓΑΠΗΜένοι Υπὸ ΚΥΡΙΟΥ, ὅτι εἴ- 
Ἐν ε Ν Γι 3 3 ο, Ἱ 9 / 9 « ” 

λατο ὑμᾶς ὁ θεὸς 'ἀπ᾿ ἀρχῆς εἷς σωτηρίαν ἐν ἁγιασμῷ 
/ Δ / 3 / 3 ο Ες ε α ν 

1 πνεύματος καὶ πίστει ἀληθείας, εἲς ὃ ἐκάλεσεν ὑμᾶς διὰ 

κυρίον,- 

ἁμαρτίας 

ἀναλοῖι 

ἅπαντες 

απαρχὴν 



παρελάβοσαν 

46ο ΠΡΟΣ ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚΕΙΣ 8 Ἱπα 

- . , « α ο] / ’ [ο ΄. 

τοῦ ευαγγελίου ἡμῶν, εἲς περιποίησιν δόξης τοῦ κυρίου 
- - - ” ”ν 5 ιά 

ημών Ἰησοῦ Χριστοῦ. Αρα οὖν, ἀδελφοί, στήκετε, καὶ 
ο) Ν / Φ 5 / 3 Ν / 3/ κρατεῖτε τὰς παραδόσεις ἃς ἐδιδάχθητε εἴτε διὼ λόγου εἴτε 

3 5 - ε - 3 Χ Ν ε , ε Α 5 - δυ ἐπιστολῆς ἡμῶν. Αὐτὸς δὲ ὁ κύριος ἡμῶν Ἰησοῦς 
- ν Ν ε λ « Δ : Αα ες» , ε Αα 
Χριστὸς καὶ [ὸ] θεὸς ὁ πατὴρ ἡμῶν, ὁ ἀγαπήσας ἡμᾶς 

Ν Ν Ψ) 5 ’ Ἆ 3 /' 3 Ν 5 καὶ δοὺς παράκλησιν αἰωνίαν καὶ ἐλπίδα ἀγαθὴν ἐν 
’ ’ ε - Δ δί ΔΝ / 5 Χάριτι, παρακαλέσαι ὑμῶν τὰς καρδίας καὶ στηρίξαι ἐν 

3 ΄ - 

παντὶ ἔργῳ καὶ λόγῳ ἀγαθῷ. 
Ν ε . Τὸ λοιπὸν προσεύχεσθε, ἀδελφοί, περὶ ἡμῶν, ἵνα 

ε η ο) / , Ν / Ν Ἀ Ἆ 

ὁ λόγος τοῦ κυρίου τρέχῃ καὶ δοξάζηται καθως καὶ πρὸς 
ὑμᾶς, καὶ ἵνα ῥυσθώμεν ἀπὸ τῶν ἁτόπων καὶ πονηρών 

5 ’ 9 Ν / ε ῃ Δ ἀνθρώπων, ου γαρ παντων Ύ πιστις. ΤΤιστος 

- ω 

τό 

ή 

α 

δέ 3 Ξ ’ ἁ / εν ΔΝ ΄ς- 3 ΔΝ - 
έ ἐστιν ο κύριος, ὃς στηρίξει ὑμᾶς καὶ φυλάξει ἀπὸ τοῦ : 

α / Ν 3 / 3 5 ία) ιά ν) πονηροῦ. πεποίθαµεν δὲ ἐν κυρίω ἐφ ὑμᾶς, ὅτι ἃ πα- 
/ ον) ο) Ν / ε Δ ’ ο ος [πρι] ποιεῖτε καὶ ώς Ο δὲ κύριος 

κατευθύναι ἡμῶν τὰς καρδίας εἲς τὴν ἀγάπην. τοῦ θεοῦ 

καὶ εἰς τὴν ὑπομονὴν τοῦ Ἀλισος 
5 - ἨΠαραγγέλλομεν δὲ ὑμῖν, ἀδελφοί, ἐν ὀνόματι τοῦ 

[ων [ο] ο] ια) κυρίου ' Γησοῦ Χριστοῦ στέλλεσθαι ὑμᾶς ἀπὸ παντὸς 
ο) ο) Ν λ 

ἀδελφοῦ ἀτάκτως περιπατοῦντος καὶ μι κατὰ τὴν παρᾶ- 
ἁ Γ / . 3 ει ζ ο ον λ ” ὃοσιν ἣν ᾿παρελάβετε παρ ἡμῶν. αὐτοὶ γὰρ οἴδατε 

- ο) - ε - / 3 [ο 

πῶς δεῖ μιμεῖσθαι ἡμᾶς, ὅτι οὐκ ἠτακτήσαμεν ἐν ὑμῖν 
δὲ ὃ : Ν ” - ’ [ο  λλ .] [α 

οὐὸε Όωρεαν ἄρτον ἐφαγομεν παρά τινος, ἀλλ ἐν κόπῳ 
Ν ε ’ ’ 

καὶ µόχθῳ νυκτὸς καὶ ἡμέρας ἐργαζόμενοι πρὸς τὸ μὴ 
- ε [ο 

ἐπιβαρῆσαί τινα υμῶν' οὐχ ὅτι οὐκ ἔχομεν ἐξουσίαν, 
3 » ε Ν ΄ - εν 9 λ ε [ω αλλ ἵνα ἑαυτοὺς τύπον δῶμεν ὑμῖν εἲς τὸ μιμεῖσθαι ἡμᾶς. 

Ν Φ Ν Αα - ε ἴσν 

καὶ γὰρ ὅτε ἦμεν πρὸς ὑμᾶς, τοῦτο παρηγγέλλοµεν ἡμῖν, 
ε/ 5/ 9 / 9 / λ. - / 3 / ὅτι εἴ τις οὗ θέλει ἐργάζεσθαι μηδὲ ἐσθιέτω. ἀκούομεν 

- ε ο 3 ΄ 

Ύάρ τινας περιπατοῦντας ἐν ὑμῖν ἀτάκτως, μηδὲν ἔργα- 
- ’ ζομένους ἀλλὰ περιεργαζοµένους' τοῖς δὲ τοιούτοις πα- 

- ’ 5 - 

ραγγέλλομεν καὶ παρακαλοῦμεν ἐν κυρίῳ Ἰησοῦ Χριστῷ 
υ ν ε ’ η] ’ Δ ε - ” 9 θέ 

ἵνα μετὰ ἠσυχίας ἐργαζόμενοι τὸν ἑαυτῶν ἄρτον ἐσθίω- 
” ” . ’ 

σι. Ὑμεῖς δέ, ἀδελφοί, μὴ ἐνκακήσητε καλοποιοῦντες. 
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3 / ) ε [ή - ” ε ο ὃν) ωὴ 3 - εἰ δέ τις οὐχ ὑπακούει τῷ λόγῳ ἡμῶν διὰ τῆς ἐπιστολῆς, 
- Δ / . 

τοῦτον σημειοῦσθε, μὴ συναναμίγνυσθαι αὐτῷ, ἵνα ἐν- 
- Ν 8 ε 9 Δ ε ο) 3 Ν η 

τραπῇ. καὶ µὴ ὡς ἐχθρὸν ἠγεῖσθε, ἀλλὰ κνουθετεῖτε 
ε 5 [ν αν Α Ν ε ’ ” 3 ᾱ ’ ε 

ὡς ἀδελφόν. Αὐτὸς δὲ ὁ Κύριος τῆς εἰρήνης δώη ὑμῖν 
κ ΄ ο Ἆ ε 

τὴν εἰρήνην διὰ παντὸς ἐν παντὶ τρὀπῳ. ὁ Κύριος μετὰ 
/ ” 

πάντων υμών. 
ο 3” κ. ο] 9 [ο] λ 1 λ σ 3 

ἀσπασμος τῇ ἐμῇ χειρὶ Παύλου, ὃ ἐστιν σημεῖον 
’ ” “/ ’ « ’ - 

ἐν πάσῃ ἐπιστολῇ"' οὕτως γράφω. η χαρις τοῦ κυρίου 
ε α 3 Αα Αα μή [ή ε ο] 

ημών Ἰησοῦ Χριστοῦ µετα παντων Όμώγ. 



ΠΡΟΣ ΕΡΒΡΓΑΙΟΥΣ 

ΠΟΛΔΥΜΕΡΩΣ ΚΑΙ ΠΟΛΥΤΡΟΠΩΣ πάλαι ὁ θεὸς 
λαλήσας τοῖς πατράσιν ἐν τοῖς προφήταις ἐπ᾽ ἐσχάτου 

Αα ε α ’ 3 ’ ε 9 εΑ Ὀ] ” Των Ίμερων τούτων ἐλάλησεν ημῖν ἐν υἱῷ, ὃν ἔθηκεν 
κληρονόμον πάντων, δὺ οὗ καὶ ἐποίησεν τοὺς αἰώνας' ὃς 
ὦν ἀπαύγασμα τῆς δόξης καὶ χαρακτὴρ τῆς ὑποστάσεως 
αὐτοῦ, φέρων τε τὰ πάντα τῷ ῥήματι τῆς δυνάμεως αὐ- 
τοῦ, καθαρισμὸν τῶν ἁμαρτιών ποιησάµενος ἐκόθιοεν ἐν 
λεξιᾷ τῆς µεγαλωσύνης ἐν ὑψηλοῖς, τοσούτῳ κρείττων 
Ὑενόμενος τῶν ἀγγέλων ὅσῳ διαφορώτερον παρ αὐτοὺς 
κεκληρονόµηκεν ὄνομα. Τάι γὰρ εἶπέν ποτε 
τών ἀγγέλων 

ς/ 9 3 / Υιός ΜΟΥ εἰ ΟΥ, ἐγὼ ΟΗΜΕΡΟΝ Γεγέννηκά σε, 

καὶ παᾶλιν 
Ἓ ι 3/ .] . ) / η 2 ν 5’ Γὠ ΕΟΟΜΟΙ ΔΥΤῳ εις ΠΑΤΕΡΑ, ΚὸδΙ ἀΑΥΤτος ΕεΕΤδΙ ΜΟΙ 

εἰο γίόν: 
5 ΔΝ /ό 9 / λ ’ 3 Δ 3 ὅταν δὲ πάλιν εἰσαγάγῃ τὸν πρωτότοκον εἷς τὴν οἶκου- 
µένην, λέγει 

Και προοκγνηεδτωσαν δΥτῷ πάᾶντεο ἄγγελοι θεοῦ. 
ΔΝ 8 Ν Δ 3 / / καὶ προς µεν τους ἀγγέλους λέγει 
“Ὁ ποιῶν τογο ἀ[γέλογο αὐτοῦ ΠΝΕΥΜΑΤΑ, 
κδὶ τούο λεΙΤΟΥΡΓΟΙς6 αὐτού πγρὀς Φλόγα" 

πρὸς δὲ τὸν υἱόν 

α] 

4 
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“Ο θρόνοο “οΟΥ ὁ θεὸο εἰο τὸν οιῶνδ [τού διῶνος], σου, ὁ θεός, εἶς .. 
.. πρι εν ας δ ...βασιλείας σου 

καὶ ᾗ ῥόβλοο τῆς εὔθίτητος ῥᾶβδοο τηο Βδει- 

λείδο αὐτοῦ". 

ο ΠΗΓάπΗςεδΟ ΔΙΚΔΙΟΟΥΝΗΝ Κάὶ ἐΜίοησδο ἀΝοΜίδΝ’ 
λιὸ τούτο ἔχριοέν οε ὁ θεός, ὁ θεύο 60Υ, ἐλδιον 

ὀΓδλλιδοεωο Πδρὰ Τογο Μετόχογο ΟΥ" 

το καί 

ΣΥ κατ ἀρχδο, κύριε, την Γεν ἐθεμελίωτσας, 

κδὶ ἔργα τῶν χειρῶν «ΟΥ εἶσιν οἱ οὐρδνοί: 
αχ αὐτοὶ ἀπολούντδι, ΕΥ δὲ ΔιδΜέΝεις 

ΚΙ πόντεο ὧςο ΙΜΑΤΙΟΝ ΠΔΛΔΙΩΘΗΕΟΝΤΟΙ, 

το Κδὶ ὡοεὶ Περιβόλαιον ἑλίξειο ἀγτογς, 

ὡς ἱμάτιον Κδἱ ΔλλαΓΗΟΟΝΤΑΙ’ 
λ λ 3 ϊ 3 Δ η Ε . 3 ’ 

ΟΥ δὲ ὁ ἀγτοο εἰ, ΚΔΙ τὰ ΕΤΗ ϐ6ΟΥ οΥἵκ ἐκλει- 

ΨΟΥοΙΝ. 
Ν / δὲ ο) 5 ϕ 3 ’ 

13 προς τινα οε των αγγέλων ειρΊκεν ποτε 

ΚάθοΥ ἐκ δεξιῶν ΜΟΥ 

ἕως ἂν θῶ τογο ἐχθρογο «οΥ Υποπόδιον τῶν πο- 

Δλῶν ΟΟΥ: 
3 Ἡ ’ πν Ἁ 4 3 / 

14 ουχυ παγντες εισιν λειτουργικα πγευµατα εις διακονίαν 

3 ’ Δ ολ / ο) 

ἀποστελλόμενα διὰ τοὺς µέλλοντας κληρονομεῖν σωτη- 

τ ρίαν ; Διὰ τοῦτο δεῖ περισσοτέρως προσέχειν 

α ἡμᾶς τοῖς ἀκουσθεῖσιν, µή ποτε παραρυώμεν. εἰ γὰρ 

ὁ δι ἀγγέλων λαληθεὶς λόγος ἐγένετο βέβαιος, καὶ πᾶσα 
/ Ν Νο ᾱψ Μ” / 

παράβασις καὶ παρακοὴ ἔλαβεν ἔνδικον µισθαποδοσίαν, 

πῶς ἡμεῖς ἐκφευξόμεθα τηλικαύτης ἀμελήσαντες σωτη- 
4 5 αν η Ν α , 

ρίας, ἥτις, ἀρχὴν λαβοῦσα λαλεῖσθαι διὰ τοῦ κυρίου, 

α ὑπὸ τῶν ἀκουσάντων εἲς ἡμᾶς ἐβεβαιώθη, συνεπιµαρ- 

τυροῦντος τοῦ θεοῦ σηµείοις τε καὶ τέρασιν καὶ ποικίλαις 

δυνάµεσιν καὶ πνεύματος ἁγίου μερισμοῖς κατὰ τὴν 

αὐτοῦ θέλησιν ; 
5 Οὐ γὰρ ἀγγέλοις ὑπέταξεν τὴν οἰκουμένην τὴν µέλ- 

Ν 8 [ο] ’ / ΄ 

6λουσαν, περὶ ἧς λαλοῦμεν διεμαρτύρατο δέ πού τις 
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λέγων 
σ 3 - 

Τί ἐοτιν ἀνθρωπος ὅτι ΜιΜνΗεΚΗ ἀγτοή, 
ἡ Υἱὸο δνθρώποΥ ὅτι ἐπιοκέπτη αὐτόν ; 
’ πο η) / 2 3 / 

ἠλάττωςδο ΔΥΤΟΝ ΒΡΔΥΥ Τι Πδᾷῥ ἀΓΓέλος ΄ } 
λόξη καὶ τιμη ἐοτεφόνῶςεδς ἀὐτόν, 
Δ ’ 3 ια) π Ἡ α. - [ο 

[καὶ κατέοτησδο δὐτὸν ἐπὶ τὰ ἔργα τῶν χειρῶν ο0Υ,] 
πόντο Υπέτδὸξδς Υποκδτω τῶν πολδῶν αὑτοί: 8. 

ἐν τῷ γὰρ Υποτδξδι [αὐτῷ] τὰ ΠδΝΤὸδ οὐδὲν ἀφῆκεν 

αὐτῷ ἀνυπότακτον. νῦν δὲ οὕπω ὁρῶμεν αὐτῷ τὰ 
/΄ , | ] ’ 

Πάντὸ ΥΠΟΤΕΤΑΓΜέΝδ’ τὸν δὲ ΒΡΑΧΥ ΤΙ Πδρ ΔΓΓέλογς ο 

ΗλΔΤΤΩΜέΝΟΝ βλέπομεν ἸΙησοῦν διὼὸ τὸ πάθηµα τοῦ 

θανάτου ΔόξΗ Κοὶ ΤΙΜΗ ἐοτεφδνωΜένΝΟΝ, ὅπως χάριτι 
θεοῦ ὑπὲρ παντὸς γεύσηται θανάτου. Ἔπρεπεν γὰρ αὐτῷ, το 

δι ὃν τὰ πάντα καὶ δὺ οὗ τὼ πάντα, πολλοὺς υἱοὺς 

εἰς δόξαν ἀγαγόντα τὸν ἀρχηγὸν τῆς σωτηρίας αὐτῶν 

διὰ παθηµάτων τελειώσαι. ὃ τε Ὑὰρ ἁγιάζων καὶ οἳ τι 
ε ’ 5 ο κ / .. αἃ Ἀ- ῥ 3 3 ’ 
ἁγιαζόμενοι ἐξ ἑνὸς πάντες: δι ἣν αἰτίαν οὐκ ἐπαισχύ- 

γεται δλελΦΟΥΟ αὐτοὺς καλεῖν, λέγων 12 

᾽Απογγελῶ τὸ ὀνοΜᾶ «ΟΥ τοῖς ἀλελφοῖο ΜΟΥ 
’ 

’ 2 ! 5 ῃ 

ἐν Μέεῷ ἐκκληοίδο ΥΜνήσοω ος’ 
καὶ πάλιν 13 

2 ι .] ου 2 ω) 

Εγὼ ἔοοΜδι πεποιθὼς ἐπ δγτῷ' 
καὶ πάλιν 

2 |) 2 λ . η) / ο 31 ς / 

ΙΔΟΥ ἐγὼ κοὶ τὸ ΠδΙΔίδ ὃ ΜΟΙ ἔλωκεν ὁ θεός. 

ἐπεὶ οὖν τὰ ΤΔΙΔΙΑ κεκοινώνηκεν αἵματος καὶ σαρκός, τη 

καὶ αὐτὸς παραπλησίως µετέσχεν τῶν αὐτῶν, ἵνα διὰ 

τοῦ θανάτου καταργήσῃ τὸν τὸ κράτος ἔχοντα τοῦ θανά- 

του, τοῦτ ἐστι τὸν διάβολον, καὶ ἁπαλλάξῃη τούτους, τς 
α΄ ’ / Ν Δ ο) ο 3/ 3. 

ὅσοι φόβῳ θανάτου διὰ παντὸς τοῦ ἕῇν ἔνοχοι ἦσαν 

δουλεία. οὗ γὰρ δή που ἀγγέλων ἐπιλαμβάνεται, τό 

ἀλλὰ σπέρματος ᾿Αβραὰμ ἐπιλαμβάνεται ὅθεν ὤφειλεν τ7 

κατὼ πάντα τοῖς ὀλελφοῖο ὁμοιωθῆναι, ἵνα ἐλεήμων 
’ Ν ΔΝ 3 Ν Ἆ ν Δ 6 / ΓΡᾶ 

Ύενηται καὶ πιστος ἄρχιερες τα προς τον Όεον, εἰς 
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ιθτὸ ἱλάσκεσθαι τὰς ἁμαρτίας τοῦ λαοῦ' ἐν ᾧ γὰρ 

πέπονθεν αὐτὸς πειρασθείς, δύναται τοῖς πειραζοµένοις 

βοηθῆσαι. 
. ὍὋθεν, ἀδελφοὶ ἅγιοι, Κλήσεως ἐπουραγίου μέτοχοι, 

κατανοῄσατε τὸν ἀπόστολον καὶ ἀρχιερέα τῆς ὁμολογίας 

ο ἡμῶν Ἰησοῦν, ΠΙΟΤΟΝ ὄντα τῷ ποιήῄσαντι αὐτὸν ὡς καὶ 

4 Λλωγοήο ἐν [ζὅλῳ] τῷ οἴκῳ αὐτοῦ. πλείονος γὰρ 
οὗτος δόξης παρὰ Μωυσῆν Ἠἠξίωται καθ ὅσον πλείονα 

4 τιμὴν ἔχει τοῦ οἴκου ὃ κατασκευάσας αὐτόν' πᾶς γὰρ 

οἶκος κατασκευάζεται ὑπό τινος, ὁ δὲ πάντα κατασκευάσας 

θεός. καὶ Λλωγοβο μὲν πιοτὸο ἐν ὅλῳ τῷ οἴκῷ αγ- 
τοί ὡς θερᾶὄπῶν εἰς μαρτύριο τῶν λαληθησομένων, 

6 Χριστος δὲ ως υἷὸος ἐπὶ τὸν οἶκον ἀγτού οὗ οἶκός ἐσμεν 

ἡμεῖς, ἐὰν τὴν παρρησίαν καὶ τὸ καύχηµα τῆς ἐλπί- 

7 δος [μέχρι τέλους βεβαίαν] κατάσχωµεν. Διό, 

καθὼς λέγει τὸ πνεῦμα τὸ ἅγιον 

ΣΗΜΕΡΟΝ ᾽ ἐὰν τήῆο Φωνήςο ἀγτού ὀκογσητε, 

6 ΜΗ οκλΗρύνητε Ττδο Κδρλίδο γΜῶν ὧς ἐν τῷ Πδρὰ- 
| πικρδοµῶῷ, 

ΚΑΤὰ την ἡΜέρον τού πειραοΜού ἐν τή ἐρήμῳ, 

ο. οὗ ἐπείρδοδν Οἱ Πατέρεο ὑμῶν ἐν δΔοκιμᾶςίδ 
ΚΑὶ Εἴλον τὰ ἔργὰ ΜΟΥ τεοοερᾶκοντὰα ἐτη' 

το. διὸ προοώχθιοκ τη Γενεᾷδ ΤΑΥΤΗ 
καὶ εἶπον ᾿Αεὶ πλανῶντοι τη ΚΔΡΔΙΔ᾽ 

αὐτοὶ δὲ οἵκ ἐγνωςδν Ττὰο 0δογο ΜΟΥ 

αι  ὧο ὤνοσν ἐν τή ὁργά ΜΟΥ 
ΕΙ εἰοελεγεονται εἶσ ΤΗΝ ΚΔΤόΠΟΥΟΙΝ ΜΟΥ" 

το βλέπετε, ἀδελφοί, µή ποτε ἔσται ἔν τινι ὑμῶν καρδία 

πονηρὰ ἀπιστίας ἐν τῷ ἀποστῆναι ἀπὸ θεοῦ ζώντος, 

13 ἀλλὰ παρακαλεῖτε ἑαυτοὺς καθ ἑκάστην ἡμέραν, ἄχρις 

οὗ τό ΣΗΜεΡροΝ καλεῖται, ἵνα μὴ οκλΗρΥΝθΘΗ τις ἐξ 

τ ὑμῶν ἁπάτῃ τῆς ἁμαρτίας' μέτοχοι γὰρ τοῦ χριστοῦ 

::γεγόνάµεν, ἐάνπερ τὴν. ἀρχὴν τῆς ὑποστάσεως µέχρι 

ἨἩ Ἡ 

σ 
αγιον,....μου. 

3 ε ο) 

ἐξ ὑμών τις 
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τέλους βεβαίαν κατάσχωµεν. ἐν τῷ λέγεσθαι 

ΖΗΜΕΡΟΝ ἐὰν τῆο φΦωνῆο ἀὐτο ὀκογοητε, 

ΛΛη οκλΗρΥνητε Τὰς ΚδρΔίδΟ Υνῶν ὡς ἐν τῷ ΠΑρδ- 

πικρδόμῷ. 
Τίνες γὰρ ἀκούσαντες ΤΔΡΕΠΙΚΡΑΝΑΝ:” ἀλλ᾽ οὗ πάντες 
οἱ ἐξελθόντες ἐξ Αἰγύπτου διὰ Μωυσέως: τίσιν δὲ προς- 
ὠχθιοεν τεςθερὰκοντὰ έτη; οὐχὶ τοῖς ἁμαρτήσασιν, 

ὧν Τὰ κῶλδ ἔπεςεν ἐν τι ἐρήμῳ; τίσιν δὲ ὤΜοοσεν 
ΜΗ εἰοελεγοεσθδι εἰς την ΚδΤΑΠΑΥΕΙΝ ἀγτοῦ εἰ μὴ 
τοῖς ἀπειθήσασιν: καὶ βλέπομεν ὅτι οὐκ ἠδυνήθησαν 
εἰοελθεῖν δι ἀπιστίαν. φοβηθώμεν οὖν µή ποτε κατα- 
λειπομένης πο. εἰοελθεῖν εἰς τιν ΚΔΤΑΠΑΥΕΙΝ 
δΥτοῖ δοκῇ τις ἐξ ὑμῶν ὑστερηκέναι: καὶ γάρ ἐσμεν 
γεια στις κἀκεῖνοι, αλλ᾽ οὐκ Ὀῤελησν 

σα 
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«4β.Ύ]συνκεκερα- ὁ λόγος τῆς ἀκοῆς ἐκείνους, μὴ 'σπωκεκεραα τῇ. 
σµένος 

οὖν 

Ἀροείρηκεν 

πίστει τοῖς ἀκούσασιν.. Εἰοερχόμεθα Ἴγαρ' εἰς [τὴν] 
ΚΔΤΑΤΙΑΥΟΙΝ οἳ πιστεύσαντες, καθως εἴρηκεν 
Ὡς ὤνοςδ ἐν τὰ ὀργή ΜΟΥ 
ΕΙ εἰεελεγοονται εἰο ΤΗΝ ΚΔΤάΠΑΥΕΙΝ ΜΟΥ, 

καίτοι Τῶν ἐργων ἀπὸ καταβολῆς κόσμου γενηθέντων, 
εἴρηκεν Ύάρ που περὶ τῆς ἑβδόμης οὕτως Ἰδὶ κατέ- 
ΠΑΥΟΕΝ ὁ θϐεὸο ἐν τι ἡΜέρὰ τη ἑβλόνη ἀπὸ 
πόντων ΤῶΝ ἔργων αὐτοῦ, καὶ ἐν τούτῳ πάλιν Εἰ 
εἰοελεγοΟΝΤΑΙ εἶο την ΚΔΤΟΠΑΥΟΙΝ ΜΟΥ. ἐπεὶ οὖν 
ἀπολείπεται τινὰς εἰσελθεῖν εἰς αὐτήν, καὶ οἳ πρότερον 
εὐαγγελισθέντες οὐκ εἰοήλθον δὺ απείθειαν, πάλιν 
τινὰ ὀρίζει ἡμέραν, ΣΗΜερον, ἐν Δανεὶδ λέγων μετὰ 
τοσοῦτον χρόνον, καθως 'προείρηται, 

ΖΗΜερον ἐὰν τῆς φωνις αὐτοῦ ἀκογσητε, 
ΜΗ εκληρίνητε Τδο ΚΔΡλΙΔς γΜῶν᾽ 

εἰ γὰρ αὐτοὺς “ππους πέν, οὐκ ἂν περὶ ἄλλης 6 
ἐλάλει μετὰ ταῦτα μέρας, δρά ἀπολείπεται σαββα» ο 
τισμὸς τῷ λαῷ τοῦ θεοῦ. ὁ γὰρ εἰοελθὼν εἰς την 1ο 
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« ο) . / ι λ . 

ΚΔΤόΊΤΔΥΟΙΝ ἀτο; καὶ αὐτὸς ΚΑΤέΠδΥΟΕΝ ἀπὸ τῶν 
μα η |) . 

αι ΕΡΓΩΝ ἀΥΤΟΤ ὥσπερ ἀπο τῶν ἰδίων ὁ θεύο. Ἅπου- 
κ ΄ 2 ) 2 / 

δάσωµεν οὖν εἰοελθείιν εἰο ἐκείνην ΤΗΝ ΚΑΤΑΠΟΥΕΙΝ, 
ἵνα μη ἐν τῷ αὐτῷ τις ὑποδείγματι πέσῃ τῆς ἀπει- 

/ α Δ ε / α α Δ 3 λ ΝΔ το θείας. ᾖΖῶν γὰρ ὁ λόγος τοῦ θεοῦ καὶ ἐνεργὴς καὶ 

τοµώτερος ὑπὲρ πᾶσαν µάχαιραν δίστοµον καὶ διικνού- 

µενος ἄχρι μερισμοῦ ψυχῆς καὶ πνεύματος, ἆρμῶν τε καὶ 

μυελών, καὶ κριτικὸς ἐνθυμήσεων καὶ ἐννοιῶν καρδίας: 
ΔΝ .) ” / . ΔΝ 9 ’ . ’ Ν 1 καὶ οὐκ ἔστιν κτίσις ἀφαγὴς ἐνώπιον αὐτοῦ, πάντα δὲ 

γυμνὰ καὶ τετραχηλισμένα τοῖς ὀφθαλμοῖς αὐτοῦ, πρὸς 
η] εξ Αα ε / ” 4. 3 / 

Ἱ4 ὃν Ἠὐμῖν ο λόγος. Έχχοντες οὖν αρχιερέα 
/ ᾿ / λ 5 , 2 α λ ελ » 

µέγαν διεληλυθότα τοὺς οὐρανούς, Ἰησοῦν τὸν υἱὸν τοῦ 

15 θεοῦ, κρατῶμεν τῆς ὁμολογίας: οὐ γὰρ ἔχομεν ἀρχιερέα 

μὴ δυνάµενον συγπαθῆσαι ταῖς ἀσθενείαις ἡμών, πεπει- 

ῥρασμένον δὲ κατὰ πάντα καθ ὁμοιότητα χωρὶς ἁμαρτίας. 
« 5 λΝ / νο / α ’ 16 προσερχωµεθα οὖν μετὰ παρρησίας τῷ θρόνῳ τῆς χάρι- 

9 / 3/ λ ’ κά 3 3 τος, ἵνα λάβωμεν έλεος καὶ χάριν εὕρωμεν εἰς εὐκαιρον 

βοήθειαν. 

. Ἠάᾶς γὰρ ἀρχιερεὺς ἐξ ἀνθρωπων λαμβανόμενος ὑπὲρ 
. / / Δ Ν Ν / ϱ / ἀνθρώπων καθίσταται τὰ πρὸς τὸν Θεόν, ἵνα προσφέρη 

ο δώρά [τε] καὶ θυσίας ὑπὲρ ἁμαρτιῶν, μετριοπαθεῖν 

δυνάµενος τοῖς ἀγνοοῦσι καὶ πλανωμένοις, ἐπεὶ καὶ αὐτὸς' 
’ 3 ή ΔΝ . 3 ΔΝ 3 / ΝΔ ΔΝ 

3 περίκειται ἀσθένειαν, καὶ δι αὐτὴν ὀφείλει, καθως περὶ 

τοῦ λαοῦ, οὕτως καὶ περὶ ἑαυτοῦ προσφέρειν περὶ 
ε ο) Ἆ 5 ε ωὸ ’ Δ / 3 Ν 

4 ἁμαρτιών. καὶ οὐχ ἑαυτῷ τις λαμβάνει τὴν τιμήν, αλλὰ 
’ ε Δ [ω) [ο] ’ Άι 9 ’ «/ 

ς καλούμενος ὑπὸ τοῦ θεοῦ, καθώσπερ καὶ ᾿Ααρών. Οὕτως 
6 λ 3 ε λ 9ο / α 3 / καὶ ὁ χριστὸς οὐχ ἑαυτὸν ἐδόξασεν Ὑενηθῆναι αρχιερέα, 

ἀλλ ὁ λαλήσας πρὸς αὐτόν 
ς/ 3 ’ 

Ὑϊόο ΜΟΥ εἶ οὗ, ἐγὼ οΜΜερον ΓεΓέννηκά οε' 

6 καθως καὶ ἐν ἑτέρῳ λέγει 
Σ Ἡ ς π 9 ή 2. 1 /σ 
Υ Ἱερείο εἰο ΤΟΝ δΔίῶνὰα ΚΑΤὰ ΤΗΝ ΤάξΙΝ ΛΛελ- 

χιοελέκ. 
«Δ 9 - εν ο) Δ Ε) ο) / Ν 1 ὃς ἐν ταῖς ἡμέραις τῆς σαρκὸς αὐτοῦ, δεήσεις τε καὶ 

Ἡ Η 2 



καὶ 

διδαχῆς 

τε 

φωτισθέντας, 
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ε Ἆ 8 ’ / 3 8 9 ΄ κετηρίας προς τὸν δυνάµενον σώζειν αὐτὸν ἐκ θανάτου 
κ Δ - . 9 µετα ᾿ κραυγῆς ἰσχυρᾶς καὶ δακρύων προσενέγκας καὶ 

» . 3 Ν ον 3 , / ἊἎ ε/ η εἰσακουσθεὶς ἀπὸ τῆς εὐλαβείας, καίπερ ὢν υἱός, ἔμαθεν 
9 9 ων ” λ « . Ν λ Αλ αρ, , αφ ὧν ἐέπαθεν τὴν ὑπακοήν, καὶ τελειωθεὶς ἐγένετο 
πᾶσιν τοῖς ὑπακούουσιν αὐτῷ αἴτιος σωτηρίας αἰωνίου, 

Ν ε Ν [ο πι 5 η 1 λ / προσαγορευύεὶς ὑπὸ τοῦ θεοῦ ἀρχιερεὺς ΚΔΤὰ ΤΗΝ Τόξιν 
ΛΛελχιοεδέκ. 

ο Ν Αα ’ Ἡερὶ οὗ πολὺς ἡμῖν ὁ λόγος καὶ δυσερµήνευτος 
/ λ ὃν / ο) 3 ο) Δ δα, λέγειν, ἐπεὶ νωθροὶ γεγόνατε ταῖς ἀκοαῖς καὶ γαρ 

3 
’ ΄ ὀφείλοντες εἶναι διδάσκαλοι διὰ τὸν χρονον, πάλιν 

/ α α Ν Δ Αα χρείαν ἔχετε τοῦ διδάσκειν ὑμᾶς τινὰ τὰ στοιχεῖα τῆς 
ϱ) - Αα α [ο /” αρχῆς τῶν λογίων τοῦ θεοῦ, καὶ γεγόνατε χρείαν ἔχοντες 

/ [ο [ο ω) Ν ε / γάλακτος, ᾽ οὐ στερεᾶς τροφῆς. πᾶς Ύαρ ο µετέχων 
/ / / γάλακτος ἄπειρος λόγου δικαιοσύνης, γήπιος γάρ ἐστιν: 

/ ο εξ ΔΝ ’ ο) Ν Δ ιά ον τελείων δέ ἐστιν ἡ στερεὰ τροφή, τῶν διὰ τὴν ἔξιν τὰ 
’ - αἰσθητήρια γεγυµνασµένα ἐχόντων πρὸς διάκρισιν καλοῦ 

- Ν 3 Α 3 - - ο) τε καὶ κακοῦ. Διὸ ἀφέντες τὸν τῆς ἀρχῆς τοῦ χριστοῦ 
, Ν / Δ , , λόγον ἐπὶ τὴν τελειότητα φερώμεθα, μὴ πάλιν θεµέλιον 

καταβαλλόµενοι µετανοίας ἀπὸ νεκρῶν ἔργων, καὶ πίστεως 
. / - Αα η ιά [ο ἐπὶ θεὀν, βαπτισμῶν ᾿διδαχὴν ἐπιθέσεώς τε χειρών, 

3 - 
[ω) αναστάσεως ' νεκρῶν καὶ Κκρίµατος αἰωνίου. καὶ τοῦτο 

” 5 ε) / ε / 3 ΄ Ν λ πού]σομεν ἐάγπερ ἐπιτρέπῃ ὁ θεό. ᾿Αδύνατον γὰρ τοὺς 
/ ν΄ α . α ἆπαξ ,φωτισθέντας Ὑγευσαμένους τε τῆς δωρεᾶς τῆς 

ν / ε ἐπουρανίου καὶ µετόχους γενηθέντας πνεύματος ἁγίου 
ν Ἀ / αὰ 5ο / / καὶ καλον γευσαµένους θεοῦ ῥῆμα δυνάµεις τε μέλλοντος 
ο] 

3 ΄ αἰώνος, καὶ παραπεσόντας, πάλιν ανακαινίζειν εἲς µετά- 
3 ο) [ο] ζω ο) νοιαν, ανασταυροῦντας ἑαυτοῖς τὸν υἱὸν τοῦ θεοῦ καὶ 

’ ο) ε - 35 - παραδειγµατίζοντας, Γῆ γὰρ ἡ πιοῦσα τὸν ἐπ' αὐτῆς 
/ / ./ ἐρχόμενον πολλάκις ὑετόν, καὶ τίκτουσα ΒΟΤόΝΗΝ εὔθετον 

Β , ντ ᾿ α φις) , ἐκείνοις δι οὓς καὶ γεωργεῖται, µεταλαμβάνει εὐλογίας 
- Αα 2 ’ 3 ῃ η / 

ἀπὸ τοῦ θεοῦ. ἐκφέρογεὰ δὲ ἀΚκάνθδο Κἀὶ τριβόλογο 
/ ο Ν / α 

ἀδόκιμος καὶ ΚΔΤΔΡΔοΟ ἐγγύς, ἧς τὸ τέλος εἷς καῦ- 
Μ. Ἀ ΔΝ « - 3 , . 

αὐλ οςς Πεπείσμεθα δὲ περι Όμων, αγαπητοί, 

8 

9 

-” 

ὼ] 

κ 

μι 

6 

7 

δ 

9: 
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Ν , δις / 2 . φ 9 τς λ α τὰ κρείσσονα καὶ ἐχόμενα σωτηρίας, εἰ καὶ οὕτως λαλοῦ- 

το μεν οὐ γὰρ ἄδικος ὁ θεὸς ἐπιλαθέσθαι τοῦ ἔργου ὑμῶν 
ν α ο ης αν 5 ὃ / 6 5 ο ιν καὶ τῆς ἀγάπης ἧς ἐνεδείξασθε εἰς το ὄνομα αυτοῦ, 

αχ διακονήσαντες τοῖς ἁγίοις καὶ διακονοῦντες. ἐπιθυμοῦμεν 

δὲ ἕκαστον ὑμῶν τὴν αὐτὴν ἐνδείκνυσθαι σπουδὴν πρὸς 

το τὴν πληροφορίαν τῆς ἐλπίδος ἄχρι τέλους, ἵνα μη νωθροὶ 

γένησθε, μιμηταὶ δὲ τῶν διὰ πίστεως καὶ µακροθυµίας 

15 κληρογομούντων τὰς ἐπαγγελίας. Τῷ γὰρ 

᾿Αβραὰμ ἐπαγγειλάμενος ὁ θεός, ἐπεὶ κατ’ οὐδενὸς εἶχεν 

τα μείζονος ὀμόσαι, ὤΜοσεν ΚὰΘ ἑδγτοῦ, λέγων Εἰ ΜΗΝ 
εγλογῶν ελογήσω οε καὶ πληθγνων πληθγνῶ σε’ 

τ καὶ οὕτως µακροθυµήσας ἐπέτυχεν τῆς ἐπαγγελίας. 

τό ἄνθρωποι γὰρ κατὰ τοῦ μείζονος ὀμνύουσιν, καὶ πάσης 

17 αὐτοῖς ἀντιλογίας πέρας εἰς βεβαίωσιν ὁ ὅρκος ἐν ᾧ 
/ ΄ ς λ 5 ιν) - 

περισσότερον βουλόμενος ὁ θεὸς ἐπιδεῖξαι τοῖς κληρο- 

γόμοις τῆς ἐπαγγελίας τὸ ἀμετάθετον τῆς βουλῆς αὐτοῦ 

18 ἐμεσίτευσεν ὄρκῳ, ἵνα διὰ δύο πραγμάτων ἀμεταθέτων, 
3 8 δρ / ’ πττ α 3 Δ ’ 

ἐν οἷς ἀδύνατον ψεύσασθαι ΄ θεόν, ἰσχυρὰν παράκλησιν 

ἔχωμεν οἱ καταφυγόντες Κρατῆσαι τῆς προκειµένης ἐλ- 
ο. Πω] ε ”/ ”/ - - 5 - 

το πίδος ἣν ως ἄγκυραν ἔχομεν τῆς ψυχῆς, ἀσφαλῆ τε 

καὶ βεβαίαν καὶ εἰοερχομένην εἰο τὸ ἐεώτερον τοῦ 
ϱο ΚΑΤΑΤΠΕΤΔΟΜΔΤΟΟ, ὅπου πρόδρομος ὑπὲρ ἡμῶν εἰσῆλ- 

θεν Ἰησοῦ,  ΚΑΤὰ ΤΗΝ Τᾶξιν ΛΛελχιοεδὲκ ἀρχιερεὺς 
΄ » 

Ύενομενος εἰο Τόν δΙῶνδ. 

τ.. Οὗτο γὰρ ὁ Λλελχιοελέκ, Βδειλεγο ΣΔΛΗΜ, Ἱερεγςο 
τοῦ θεοῖ τοῦ ΥΨΙΟΤΟΥ, Ιὁἱ ΟΥΝΔΝΤΗΟΔΟ ᾿Αβραὼὰμ 
ἠποετρέφοντι ἀπὸ τήο κοπἠο τῶν Βδοιλέων καὶ 

ο ελοΓήσδς αὐτόν, ᾧ καὶ λεκδτΗηΝ ἀπὸ πόντων 
ή 2 4 - λ ε / λ 
ἐμέρισεν Αβρααμ, πρώτον μὲν ἑρμηνευόμενος' ῬΒασιλεὺς 

Δικαιοσύνης ἔπειτα δὲ καὶ ΒΔΟΙλεύο 2ΔδΛΗΜ, ὅ ἐστιν 
Δ μενη 3 ΄ 3 ’ 3 / 

5 βασιλεὺς Ἑϊρήνης, απάτωρ, αμήτωρ, αγενεαλόγητος, 

µήτε ἀρχὴν ἡμερῶν µήτε ζωῆς τέλος ἔχων, ἀφωμοιω- 

µένος δὲ τῷ υἱῷ τοῦ Θεοῦ, µένει Ἱερεγο εἲς τὸ 

τὸν 

ὃς 4. 



καὶ 
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Αα ς Ἑ πμ. 

διηνεκές. Θεωρεῖτε δὲ πηλίκος οὗτος ᾧ ' δε- 
ῃ 2 ' 5! Β ην 9 , ε , 

ΚΑΤΗΝ ΑΒΡδΟΜ ΕΔΦὼΚΕΝ εκ των ἀκροθινίων ο πατριαρ- 
ΔΝ ε Ν 9 Α ε.α Δ λ ε / ν / 

χῆς. καὶ οἳ μὲν ἐκ τῶν υἱῶν Λευεὶ τὴν ἱερατίαν λαμβά- 

γοντες ἐντολὴν ἔχουσιν ἀποδεκατοῖν τὸν λαὸν κατὰ τὸν 
’ -” 3ὖ 3” .ἳ ὸ τ 3 - . 9 λ 

γόµον, τοῦτ ἔστιν τοὺς ἀδελφοὺς αὐτῶν, Καΐπερ ἐξελη- 

λυθότας ἐκ τῆς ὀσφύος ᾿Αβραάμ' ὁ δὲ μὴ γενεαλογού- 
Εγαὶ 3. ὃ ὃ / 3 / ΔΝ νι 5 µενος ἐξ αὐτῶν δεδεκάτωκεν Αβραάμ, καὶ τὸν ἔχοντα 

τὰς ἐπαγγελίας ε{λόΓΗΚΕΝ. χωρὶς δὲ πάσης ἀντιλογίας 
. 9” ε Δ - , 3 - ο Ν 

τὸ ἔλαττον ὑπὸ τοῦ κρείττονος εὐλογεῖται. καὶ ὧδε μὲν 

Δεκδτδο ἀποθνήσκοντες ἄνθρωποι λαμβάνουσιν, ἐκεῖ δὲ 
, ϱ/ - ΔΝ ε ” 9 . ση) Ν 

μαρτυρούμενος ὅτι ζῃ. καὶ ὡς ἔπος εἰπεῖν, δι ᾿Αβραὰμ 

καὶ Λευεὶς ὁ δεκάτας λαμβάνων δεδεκάτωται, ἔτι γὰρ 

ἐν τῇ ὀσφύὶ τοῦ πατρὸς ἣν ὅτε ΟΥνήντηοεν αὐτῷ 

ΝΛελχιοελέκ. Ἐϊ μὲν οὖν τελείωσις διὰ τῆς 

Λευειτικῆς ἱερωσύνης ἣν, ὃ λαὸς γὰρ ἐπ᾽ αὐτῆς νενοµο- 

θέτηται, τίς ἔτι χρεία ΚΑΤΑ ΤΗΝ ΤᾶΣΙΝ ΛΛελχιοελὲκ 
ἕτερον ἀνίστασθαι ἱερέὰ καὶ οὐ ΚΑΤΑ ΤΗΝ τΤτᾶξιΝ 

᾽Ααρὼν λέγεσθαι; µετατιθεµένης γὰρ τῆς ἱερωσύνης 
5 ο λος Ν ’ / / 3 ο τε Ν ’ 

ἐξ αναγκης και νοµου µετάθεσις γίνεται. ἐφ ὃν γαρ λέ- 

4 

Ον 

ϱϱ Ὢ 

εται ταῦτα υλῆς ἑτέρας µετέσχηκεν. ἀφ ἡἧς οὐδεὶς γ η ρ µ ΧΊΚΕΝ; 1) 

προσέσχηκεν τῷ θυσιαστηρίῳ' πρόδηλον γὰρ ὅτι ἐξ 
ϱ) / 5 ’ ε ’ ε ο) 5 ο Ν Δ 

᾿Ἱούδα ἀνατέταλκεν ὁ κύριος ἡμῶν, εἷς ἣν φυλὴν περὶ 

ἱερέων οὐδὲν Μωυσῆς ἐλάλησεν. Καὶ περισσότερον ἔτι 

κατάδηλόν ἐστιν, εἰ ΚΔΤὰ ΤΗΝ ὁμοιότητα ΛΛελχιοελεκ 
ἀνίσταται Ἱερεγο ἕτερος, ὃς οὐ κατὼ νόµμον ἐντολῆς 

/ / 3 Ν Ν ’ - 3 ’ 

σαρκίνης Ὑέγονεν αλλα κατὰ δύναμιν ζωῆς ακαταλύτου, 
[ο [ ς ᾿ .) 2 

µαρτιυρειταιυ γὰρ ὅτι δγ .ερεγο εἰς ΤΟΝ  δΙῶΝὰδ 

ΚΔΤὸ ΤΗΝ ΤᾶΣΙΝ ΛΛελχιοελέκ. ΄ ἀθέτησις μὲν γὰρ γί- 
γεται προαγούσης ἐντολῆς διὰ τὸ αὐτῆς ἀσθενὲς καὶ 

3 /’ 20 Ν 3 / ε / Ε ΔΝ 

ἀνωφελές, οὐδὲν γὰρ ἐτελείωσεν ὁ νόμος, ἐπεισαγωγή 

δὲ κρείττονος ἐλπίδος, δὺ ἧς ἐγγίζομεν τῷ θεῷ. Καὶ 

καθ ὧσον οὐ χωρὶς ὀρκωμοσίας, (οἳ μὲν γὰρ χωρὶς 
ε ῃ ολ. υτε α [ς ε ον «με / 
ορκωµοσιας εισιν ιερεις γεγονοτες; ο δὲ Γιετὰ ορκώµοσιας 2Ι 
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διὰ τοῦ λέγοντος πρὸς αὐτόν Ἔμοσεν Κγριος, κδὶ οὗ 

-ω ΜετὸΜεληθήςσετοι, ΣΥ ἱερείο εἰο τὸν δΙῶνδ,) κατὰ 

τοσοῦτο καὶ κρείττονος διαθήκης γέγονεν μηνός Ἴη- 

ο σοῦς, Καὶ οἳ μὲν πλείογές εἶσιν γεγογότες νσώς διὰ 

οι τὸ θανάτῳ κωλύεσθαι παραμένειν' ὁ δὲ διὰ τὸ ο 

«αὐτὸν εἰο ΤΟΝ διῶνα απαράβοτόη ἔχει τὴν ορ 

ες γην ὅθεν καὶ σώζειν εἲ τὸ παντελὲς δύναται τοὺς 

προσερχοµένους δύ αὐτοῦ τῷ θεῷ, πάντοτε ζώῶν εἷς τὸ 

26 ἐννώγχάνεν Ὅπερ αὐτῶγ. Τοιοῦτος γὰρ ἡμῖν 

[καὶ] ἔπρεπεν ἀρχιερεύς, ὅσιος, ἄκακος, ἁμίαντος, Κεχω- 

ρισµένος ἀπὸ τῶν ο Ῥωλώ, καὶ ορηλώκρρας τών 

7 ο. Ὑενόμενος: ὃς οὐκ χει καθ ἡμέραν ἀνάγκην, 

ὥσπερ οἳ ἀρχιερεῖς, πρότερον ὑπὲρ τών ἰδίων ο, 

θυσίας ἀναφέρειν, ἔπειτα τών τοῦ λαοῦ' (ποῦσο γὰρ 

ϱ8 ἐποίησεν ἐφάπαξ ἑαυτὸν ος } ὁ νόμος γὰρ ἀνθρώ- 

Ἴπους καθίστησι ἀρχιερεῖς ος ἀσθένειαν, ὁ λόγος 

δὲ τῆς ὁρκωμοσίας τῆς μετὰ τὸν νόµον Υἱόν, εἰο τὸν 

ΔΙῶΝΔδ τετελειωμένον. 

τ κ ον δὲ ἐπὶ τοῖς λεγοµένοις; τοιοῦτον ἔχομεν 

ἀρχιερέα, ὃς ἐκᾶθιοεν ἐν δεξιό τοῦ θρόνου τῆς μεγα- 

ο λωσύνης ἐν τοῖς οὐρανοῖς, τῶν ἁγίων λειτουργὸς καὶ 

τής οκηνιῖς τῆς ἀληθινῆς, αν ἔπηξεν ὁ κγριος, 

3 οὐκ οδός. πᾶς Ύὰρ ἀρχιερεὺς εἰς τὸ προσφέρειν 

δῶρά τε καὶ θυσίας καθίσταται" ὅθεν άγια ἔχειν 

«τι καὶ τοῦτον ὃ προσενέγεῃ. εἰ μὲν οὖν ἦν ἐπὶ γῆς 

οὐδ ἂν ἣν ἱερεύς, ὄντων τών προσφερύντων κατὰ νόμον 

5 τὰ ο (οἵτινες ὑποδείγματι καὶ σκιᾷ λατρεύουσιν τῶν 

ἐπονρανέων, καθὼς κεχρηµάτισται Μωυσῆς µέλλων ἐπι- 

τελεῖν τὴν σκηνήν, ΟΡδ γάρ, φησί», ποιΗοειο ΠδΝΤὰ 

6 κατὰ τὸν τΥπον τὸν δειχθέντὸ οοι ἐν τῷ ὄρει) νον' 

δὲ διαφορωτέρας τόσυχεν λειτουργίας, ὅσῳ καὶ κρείττονός 

ἐστιν διαθήκης Γι εσέσης, ἥτις ἐπὶ προτεσσιν ἐκαγγελίαις 

7 νενοµοθέτηται- εἰ γὰρ ἡ πρώτη ἐκείνη ἦν ἄμεμπτος, 

προσενέγκας 



σα ΠΡΟΣ ἘΒΡΑΙΟΥΣ ΥΤΠΙ ΙΧ: - 

αὐτοῖς οὐκ ἂν δευτέρας ἐζητεῖτο τόπος µεμφόμενος γὰρ ᾿ αὐτοὺς 8 

λέγει 

Ιλογ ἡμέροι ἔρχοντδι, λέγει ΚΥριος, 
Καὶ εγντελέσω ἐπὶ τὸν οἶκον ᾿Ιερδηλ καὶ ἐπὶ 

τὸν οἶκον ᾿ΙΟΥΔΔ ΔΙΑΘΗΚΗΝ ΚΔΙΝΗΝ, 

οὗ ΚΔδΤὰ ΤΗΝ ΔΙΔΘΗΚΗΝ εν ἐποίησὰ τοῖο ΠαΤΡΕςΙΝ ο 
δγτῶν 

ἐν ΠΜέρὰ ἐπΙλΔΒΟΜέΝΟΥ ΜΟΥ της χειρὸο αὐτῶν 

ἐξαγαρεῖν δύτογο ἐκ γῆς ΑΙΓΥΠΤΟΥ, 

ὅτι δὐτοὶ οἵκ ἐνέμειναν ἐν τη ΔΙΑΘΗΚΗ ΜΟΥ, 

κἀὀΓὼ ΗΜέληςδ αγτῶν, λέγει Ἰγριοο. 

ὅτι αὕτη κ δΔιὰθήκΗ ΗΝ ΔΙΔΘΗΟΟΜΟΙ τῷ ΟΙΚκῷ το 
Ἱορδηήλ 

Μετὸ τὸο ἡΜέραο ἐκείνδς, λέγει Κύριος, 

λιλούγο ΝόΜΟΥς ΜΟΥ εἷο ΤΗΝ δΔΙΔΝΟΙΔΝ ἀὐτῶν, 

καρδίαν καὶ ἐπὶ "Κκδρδίδο ἀγτῶν ἐπιΓρόψω αγτογς, 

Κδὶ ΕοΟΜοΙ δΥτοῖο εἰς θεόν 

Κδὶ ἀὐτοὶ ἐσοντδί Μοι εἰς λδόν. 

Κδὶ ΟΥ ΜΗ διδᾶξωσιν ἔκδοτος τὸν πολίτην αγτοῇ «ττ 

Καὶ ἕκαστος τὸν ἀδελφὸν ἀΥτοῦ, λέγων Γνῶθι 

τὸν ΚΥΡΙον, 

ὅτι πόντες εἰδησογοίν .Με 

ἀπὸ Μικροί ἕωο ΜΕΓδλΟΥ ἀγτῶν. 

ὅτι ἵλεως ἔοοΜὰι Τδῖο ΔΔΙΚΙΔΙο δίτῶν, 12 

Κι τῶν ὀἀΜαρτιῶν δΥτῶν ΟΥ Μη Μνηεθῶ ἔτι. 

ἐν τῷ λέγειν ἍἢΙΚΔΙΝΗΝ πεπαλαίωκεν τὴν πρώτην, τὸ δὲ τα 

παλαιούμενον καὶ γηράσκον ἐγγὺς ἀφανισμοῦ. 

Έἶχε μὲν οὖν [καὶ] ἡ πρώτη δικαιώµατα λατρείας τό τ 

9 

“ 

τε ἅγιον κοσµικόν. σκηνὴ γὰρ κατεσκευάσθη ᾖ πρώτη 
.) ο ο / Ν ε / ΔΝ ε / - 
ἐν Ἡ ἡ τε λυχνία καὶ ἡ τράπεζα καὶ ἡ πρόθεσις τῶν 

ο 4. [Τὰ ο μμ ἄρτων, ἥτις λέγεται ' Άγια" μετὰ δὲ τὸ δεύτερον καταπέ- 
ο ση πα νι ς / Αα 
ἅγια τῶν ἁγίων τασµα σκηνή η λεγομένη Άγια ᾽Αγίων, χρυσοῦν ἔχουσα 

θυμµιατήριον καὶ τὴν κιβωτὸν τῆς διαθήκης περικεκαλυµµέ- 



ωἹ- . 
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, 3 ΝΑ -δ , α 3” ν 
γην πάντοθεν χρυσίῳ, ἐν η στάµνος χρυσῆ ἔχουσα τὸ 

ε ’ μι ] Λ ε / Ν 
μάννα καὶ ἡ ῥάβδος ᾿Ααρὼν ἡ βλαστήσασα καὶ αἳ πλά- 

Αα ” ε: / 9 3 - .Ἡ 

5 Κες τῆς διαθήκης, ὑπεράνω δὲ αὐτῆς Χερουβεὶν δόξης 
/ Δ / 3 ο ον 

κατασκιάζοντα το ἱλαστήριον' περὶ ὧν οὐκ ἐστιν νῦν 
/ λ ΄ {λ ΄ δὲ / :6 λέγειν κατὰ µέρος. Τούτων δὲ οὕτως κατεσκευασµένων, 

Δ ’ Δ Δ Ν ’ - 

εἲς μὲν τὴν πρώτην σκηνην διὰ παντὸς εἰσίασιν οἱ ἱερεῖς 
8 ΄ 3 κ 9) 3 δὲ Ἆ ὃ / ς “ [ο 

7 τὰς λατρείας ἐπιτελοῦντες, εἰς δὲ τὴν δευτέραν ἅπαξ τοῦ 
/ τα ’ 3 Δ 4 να ἐνιαυτοῦ μόνος ὁ ἀρχιερεύς, οὗ χωρὶς αἵματος, ὃ προσφέρει 

ε - .ν Γον Γ - 3 /΄ - Γ 

8 ὑπὲρ ἑαυτοῦ καὶ τῶν τοῦ λαοῦ ἀγνοημάτων, τοῦτο δηλοῦν- 
α ς ο ον / - Δ - 

τος τοῦ πνεύματος τοῦ ἁγίου, µήπω πεφανερῶσθαι τὴν τῶν 
ε ε Δ 5/ - / - ’ ς/ 

ο ἁγίων ὁδὸν ἐτι τῆς πρωτης σκηνῆς ἐχούσης στάσιν, ῆτις 
Δ 3 ὰ Ν ἃ Ε) ./  αἁἃ 9. 4 παραβολἡ εἲς τὸν Καιρὸν τὸν ἐνεστηκότα, καθ ἣν δώρά 

ΔΝ ’ / ὃν, / Ν / 

τε καὶ θυσίαι προσφέρονται μη δυνάµεναι κατὰ συνείδησιν 
- Ν / / αν ’ Ν / 

το τελειώσαι τὸν λατρεύοντα, µόνον ἐπὶ βρώµασιν καὶ πό- 
7 - / ο) 

µασιν καὶ διαφόροις βαπτισμοῖς, δικαιώµατα σαρκὸς µέ- 
- ΄ / Δ 

ατ χρι καιροῦ διορθώσεως ἐπικείμενα. Χριστὸς 
, 9 λ κας 1 , 9 Ἀ ᾿ 

δὲ παραγενόµενος αρχιερεὺς τῶν ᾿γενομένων ἀγαθῶν διὰ 
- κ / - ’ 

τῆς μείζονος καὶ τελειοτέας σκηνῆς οὗ χειροποιήτου, 
- 3 .) ’ 3 9 ’ 

12 τοῦτ ἔστιν οὗ ταύτης τῆς κτίσεως, οὐδὲ δι αἵματος τράγων 
ιά Ν / / [ο / καὶ µόσχων διὰ δὲ τοῦ ἰδίου αἵματος, εἰσῆλθεν ἐφάπαξ εἲς 

σ / / Ν ν 9 
1 τὰ ἅγια, αἰωγίαν λύτρωσιν εὑράμενος. εἶ γαρ τὸ αἷμα 

/ ΝΔ ΄ Ἆ δὸ ὃ Ιλ ς / Ν τράγων καὶ ταύρων καὶ σποδὸς δαµάλεως ῥαντίζουσα τοὺς 
ε [ή νν Δ - Δ ’ 

κεκοινωµένους ἁγιάζει πρὸς τὴν τῆς σαρκὸς καθαρότητα, 
- Δ ο ο) Ἕ ο) Α Ν 

14 πόσω μᾶλλον τὸ αἷμα τοῦ Χριστοῦ, ὃς διὰ πνεύματος 
5 / ε Δ ’ ιά α Αα - 

αἰωγίου ἑαυτὸν προσήνεγκεν ἅμωμον τῷ θεῷ, καθαριεῖ 
Α / εἰε ο ον -. 3 9 λ , τὴν συνείδησιν ἡμῶν ἀπὸ γεκρῶν ἔργων εἰς τὸ λατρεύειν 
- Αα Ν Δ ο ’ ” ’ 

15 θεῷ ζώντι. Ἐαὶ διὰ τοῦτο διαθήκης καιγῆς μεσίτης 
9 / «/ / / 3 3 ’ ο) ο Ν ἐστίν, ὅπως θανάτου γενοµένου εἰς ἀπολύτρωσιν τῶν ἐπὶ 

- ’ ’ / Ν / / 

τῇ πρώτῃ διαθήκη παραβάσεων τὴν ἐπαγγελίαν λάβωσιν 
/ - 4 Ν 

τό οἳ κεκλημένοι τῆς αἰωνίου κλήρονομίας. ὅπου γὰρ δια- 

-αἹ θήκη, θάνατον ἀνάγκη Φέρεσθαι τοῦ διαθεµένου" διαθήκη 
Δ Φε ϱ ρω. 65 

Ύαρ ἐπὶ νεκροῖς βεβαία, ἐπεὶ 'μὴ τότε ἰσχύει ὅτε ζῇ ὁ 

18 διαθέµενος.  "Ὃθεν οὐδὲ ἡ πρώτη χωρὶς αἵματος ἐνκε- 

ν 
και 

µελλόντων 

ὑμών 

μή ποτ: 

διαθέµενος; 



174 ΠΡΟΣ ΕΒΡΑΙΟΥΣ Ιχχ 
ο / Ν , Ε] λῆς πα , 

καίνισται' λαληθείσης γαρ πασης ἐντολῆς κατα τον νὸµον το 
- - ΔΝ Ν ϱ - ’ 

ὑπὸ Μωυσέως παντὶ τῷ λαῷ, λαβων το αἷμα τῶν µόσχων 
- Ν / / ε 

καὶ τῶν τράγων μετὰ ὕδατος καὶ ἐρίου κοκκίνου καὶ ὑσσώ- 
9 ’ ΔΝ / Ἀ ’ ΔΝ ν 3 ’ 

που αὐτό τε τὸ βιβλίον καὶ πάντα τον λαον ἐράντισεν, 
, ο) 4 9 Αα ῃ { 2 / 

λέγων Τοῦτο τὸ δΙΜὰ τῆς ΔΙΔΘΗΚΗΟ Ης ἐΝΕΤΕΙΛΔΤΟ 5ο 
χ ς ο) ς κ ΔΝ Ν Ἆ λ α κά Δ 

προς ΥΜΔΟ ὁ θες καὶ τὴν σκηνὴν δὲ καὶ πάντα τὰ αι 
ο. -α κ / / 

σκεύη τῆς λειτουργίας τῷ αἵματι ὁμοίως ἐράντισεν. καὶ σχε- οο 
κ ’ Ν 

δὸν ἐν αἵματι πάντα καθαρίζεται κατὰ τὸν νόµον, καὶ χωρὶς 
ε /. 3 / 3 3 φ αἱματεκχυσίας οὗ γίνεται ἄφεσις. Ανάγκη 53 

ε ο) ” [ο 

οὖν τὰ μὲν ὑποδείγματα τῶν ἐν τοῖς οὐρανοῖς τούτοις 
/ μα Ν λ Ε) , / / 

καθαρίζεσθαι, αὐτὰ δὲ τὰ ἐπουράνια κρείττοσι θυσίαις 
” ό 

παρὰ ταύτα. οὗ γὰρ εἷς χειροποίητα εἰσῆλθεν ἅγια οι 
σ- [ο .] ” .) 3 Δ Ν 

Χριστός, ἀντίτυπα τῶν ἀληθινῶν, αλλ εἲς αὐτὸν τον 
- ο) [ο ’ α - ε 

οὐρανόν, νῦν ἐμφανισθῆναι τῷ προσώπῳ τοῦ θεοῦ ὑπὲρ 
ε ” 5Ο 5/ / / ε / σα ε 

ἡμών. οὖὐδ ἵνα πολλάκις προσφέρη ἑαυτόν, ὠσπερ ο 55 
.) Ἁ 

ἀρχιερεὺς εἰσέρχεται εἰς τὰ ἅγια κατ ἐνιαυτὸν ἐν αἵματι 
3! - . ον 

ἀλλοτρίῳ, ἐπεὶ ἔδει ἀὐτὸν πολλάκις παθεῖν απὸ κατα- :6 
ο ’ νν ος 3. / - 

βολῆς κόσμου: νυνὶ δὲ ἅπαξ ἐπὶ συντελείᾳ τῶν αἰώνων 
5 5 / . « / λ . / 9 ο / 

εἰς ἀθέτησιν τῆς ἁμαρτίας διὰ τῆς θυσίας αὐτοῦ πεφανέ- 
ΔΝ 2 α/ ᾿ ΄ ” .) ’ σ 

ρωται. καὶ καθ ὅσον ἀπόκειται τοῖς ἀνθρώποις ἅπαξ 27 
3 - . - ε 

ἀποθανεῖν, μετὰ δὲ τοῦτο κρίσις οὕτως καὶ ὁ χριστός, 58 
Ν ο) 2 - ς 

ἅπαξ προσενεχθεὶς εἰς τὸ ΠΟλλῶΝ ΔΝΕΝΕΓΚΕΙΝ ΔΜΔΡ- 
: 9 / λ ε / 5 / α μεν ΤΙΔΟ, ἐκ δευτέρου χωρὶς ἁμαρτίας ὀφθήσεται τοῖς αὐτὸν 

.) 

απεκδεχοµένοις εἰς σωτηρίαγ. 
Δ Ν 3’ ε ’ ω) / 3 - 

Σκιὰν γὰρ ἔχων ὁ νόμος τῶν µελλόντων αγαθών, 4 

5 - Ν λ φο - ; τ αμ λ - 
4φ . Ἶρ ουκ αυτ) ν την εικονα των πραγµατωγ, κατ ενιαώ’τον ταις 

εν 5 ας κα τ ἃ / 9 Ν νν ο 
αυτων αυταις θυσίαις ας προσφέρουσιν εις το διηνεκὲς οὐδέ- 

ποτε δύνανται τοὺς προσερχοµένους τελειῶσαι" ἐπεὶ- 
Ε) ἊἎ 5 ’ ’ Δ Δ ’ 4 

οὐκ ἂν ἐπαύσαντο προσφερόµεναι, διὰ τὸ µηδεμίαν ἔχειν 
” / ε ο] .τ , 

έτι συνείδησιν ἁμαρτιών τοὺς λατρεύοντας ἅπαξ κεκαθαρι- 
/ 3 3 [ο . ’ ε πα . 

σµένους; ἀλλ ἐν αὐταῖς ἀνάμνησις ἁμαρτιών κατ ἐνι- 4. 
. ν ; , »α ν Ὁ Γ Γ Ν ; - 

τράγων καὶ ταύ- αυτόν, ἀδύνατον γὰρ αἷμα "ταύρων καὶ τράγων  ἀφαιρεῖν α 
ρων «ε : . κ. Ἡ 4 3 3 ον δα ᾖ / 

αμαρτίας. Ἆιο εἰσερχομενος εἰς τὸν κὀσμον λέγει ο 
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ΟΥοίαν καὶ προοφορὰν οὐκ ἠθέλησδς, οῶνὰ δὲ 

| ΚΑΤΗΡΤΙΟςω ΜΟΙ’ 

ο ὀὁλοκδγτώνδτδ Καὶ περὶ ἁΜδρτίδο οἵκ ε{δόκηεᾶς. 

τότε εἶπον Ιδού ἠκω, ἐν ΚεφδλίδΙ ΒΙΒΛΙΟΥ Γέ- 

Γρδπτδι περι ἐΜοῖ, 

τοῦ ποιῆεδι, ὁ θεός, τὸ θέἐλΗΜᾶ ϱ0Υ. 

6 ἀνώτερον λέγων ὅτι  ΘΥείδο ΚΑὶ προεφορὸς καὶ όλο- 

ΚΔΥΤώΜατὰ κδὶ περὶ ὀδΜδρτίδο οὐκ ἠθέληεδο οὐδὲ 

ο εὐΔόκησδο, αἵτινες κατὰ νόμον προσφέρονται, Τότε 

εἴρηκεν ΙΔο ἡἠκω το ποιῆσλι τὸ θέληΜά οοΥ' 

ιο ἀναιρεῖ τὸ πρῶτον ἵνα τὸ δεύτερον στήση. ἐν ᾧ θελη- 

ΜὸΤΙ ἡγιασμένοι ἐσμὲν διὰ τῆς προσφοβδε τοῦ οΦΜὰτος 

αι Ἰησοῦ Χριστοῦ ἐφάπαξ. Καὶ πᾶς μὲν !ἱερεὺς) ἕστηκεν 

καθ ἡμέραν λειτουργών καὶ τὰς αὐτὰς πολλάκις προσφέ- 

ρων θυσίας, αἴἵτινες οὐδέποτε δύνανται περιελεῖν ἁμαρτίας. 

το οὗτος δὲ µίαν ὑπὲρ ἁμαρτιών προσενέγκας θυσίαν εἰς τὸ 

τὰ διηνεκὲς ἐκδθΙοεΝ ἐν δεξιό τοῦ θεοῦ, τὸ λοιπὸν ἐκδεχό- 

µενος ἕωο τεθῶσιν οἱ ἐχθροὶ αὐτοῖ ὑποπόδιον τῶν 

τα πολδῶν οὐτοῦ, μιᾷ γὰρ προσφορᾷ τετελείωκεν εἰς τὸ 

τς διηνεκὲς τοὺς ἁγιαζομένους. Μαρτυρεῖ δὲ ἡμῖν καὶ τὸ 

πνεῦμα τὸ ἅγιον, μετὰ γὰρ τὸ εἰρηκέναι 

ο Αὔτη ἡ ΔΙΔθήΚΗ ΗΝ ΔΙΔΘΟΟΜΔΙ πρὸς αὐτούς 

Μετὰ τὰο ἠΜέρδο ἐκείνδο, λέγει Κύριος, 

λιλογς ΝόΜογο ΜΟΥ ἐπὶ ΚδΡδίδο δΥτῶν, 

κδὶ ἐπὶ την διόνοιδν αὐτῶν ἐπιγρόψω αύτογς,--- 

17 Κδὶ τῶν. ὀμδρτιῶν αὐτῶν καὶ τῶν ὀνοΜιῶν αὐτῶν 

ι8 οὗ Μι ΜΝΗΟΘΗΟΟΜΑΙ ἐτι ὅπου δὲ ἄφεσις τούτων, 

οὐκέτι προσφορὰ περὶ ἁμαρτίας. 

ιο. Ἔχοντες οὖν, ἀδελφοί, παρρησίαν εἷς τὴν εἴσοδον τῶν 

ϱο ἁγίων ἐν τῷ αἵματι Ἰησοῦ, ἣν ἐνεκαίνισεν ἡμῖν ὁδὸν πρόσ- 

φατον καὶ ζῶσαν διὰ τοῦ καταπετάσµατος, τοῦτ᾽ έστιν 

οι τῆς σαρκὸς αὐτοῦ, καὶ ἱερέα µέγαν ἐπὶ τὸν οἶκον τοῦ θεοῦ, 

ο προσερχώµεθα μετὰ ἀληθινῆς καρδίας ἐν πληβοφορίᾳ 

ἀρχιερεὺς 



476 ΠΡΟΣ ἘΒΡΑΙΟΥΣ Χ 
/ ) 9 , ν / 5 {Ν ο, 9 πίστεως, βεραντισµένοι τὰς Καρδίας ἀπὸ συνειδήσεως 

πονηρᾶς καὶ λελουσμένοι τὸ σῶμα ὕδατι καθαρῷ: κατέ- ο: 
Ν ε ’ Α 5 ’ 3 Ν οι ε χωµεν την ομολογίαν τῆς ἐλπίδος ἁκλινῆ, πιστὸς γὰρ ὁ 

ἐπαγγειλάμενος' καὶ κατανοῶμεν ἀλλήλους εἷς παροξυ- ο 
σμὸν ἀγάπης καὶ καλῶν ἔργων, μὴ ἐγκαταλείποντες τὴν ος 
ἐπισυναγωγὴν ἑαυτών, καθὼς ἔθος τισίν, ἀλλὰ παρακα- 
λοῦντες, καὶ τοσούτῳ μᾶλλον ὅσῳ βλέπετε ἐγγίζουσαν 
τὴν ἡμέραν. Ἑκουσίως γὰρ ἁμαρτανόντων :6 
« - Ν 8 8 9 νλ - 3 ’ 3 ΄ ημῶν µετα τὸ λαβεῖν τὴν ἐπίγνωσιν τῆς ἀληθείας, οὐκέτι 

ΔΝ ε - 3 / / Ν / 3 Ν περὶ αμαρτιών απολείπεται θυσία, φοβερὰ δέ τις ἐκδοχὴ »7 
΄ . / ε 

κρίσεως καὶ ΠΥρΡὸς Ζῆλοο ἐςθΙΕΙΝ μέλλοντος τούς Υπε- 
ΝΔΝΤΙΟΥΟ. αθετήσας τις νόµον Μωυσέως χωρὶς οἰκτιρμῶν ο8 
ἐπὶ δΥοΙΝ Η τριοῖΝν ΜΔρΤΥΟΙΝ ἀποθνήσκει' πόσῳ δοκεῖτε οο 
Χείρονος ἀξιωθήσεται τιμωρίας ὁ τὸν υἱὸν τοῦ θεοῦ 

τ α ῃ 

καταπατήσας, καὶ Τὸ ΔΙΜΑ Τῆο ΔΙΔΘΗΚΗΟ κοινὸν Ίγη- 
σάµενος ἐν ᾧ ἡγιάσθη, καὶ τὸ πνεῦμα τῆς χάριτος ἐνυ- 

” . ’ 

βρίσας. οἴδαμεν γὰρ τὸν εἰπόντα ᾿ἘμΜοὶ ἐκλίκηοις, ἐγω 1ο 
2 . 3 ’ 

Δντδποδώεώ' καὶ πάλι  Ἰρινε! Κγριος τὸν λα- 
ἡ 2 Α Δ 9 - ε) ο) ο] ο] ΟΝ ΔΥΤΟΥ.  «Φοβερὸν τὸ ἐμπεσεῖν εἰς χεῖρας θεοῦ ζῶν- . 
τος. ᾿Αναμιμνήσκεσθε δὲ τὰς πρότερον ἡμέ- 

5 μ 

ω Ν 

ρας, ἐν αἷς φωτισθέντε πολλὴν ἄθλησιν ὑπεμείνατε 
/ - Δ 5 ία) λ / παθηµάτων, τοῦτο μὲν ὀνειδισμοῖς τε καὶ θλίψεσυ «: 

θεατριζόµενοι, τοῦτο δὲ κοινωνοὶ τῶν οὕτως ἀἄναστρε- 
φομένων γενηθέντες: καὶ γὰρ τοῖς δεσµίοις συνεπαθήσατε, 
καὶ τὴν ἁρπαγὴν τῶν ὑπαρχόντων ὑμῶν μετὰ χαρᾶς 
προσεδέξασθε, Ὑγινώσκοντες ἔχειν ἑαυτοὺς κρείσσονα 
α . / ἀ 3 / Φι Δ ὕπαρξιν καὶ µένουσαν. Μὴ ἀποβάλητε οὖν τὴν παρ- ας 
ῥρησίαν ὑμῶν, ἥτις ἔχει μεγάλην µισθαποδοσίαν, ὑπομονῆς «6 
γὰρ ἔχετε χρείαν ἵνα τὸ θέλημα τοῦ θεοῦ ποιῄσαντες 
κοµίσησθε τὴν ἐπαγγελίαν' 

ἔτι γὰρ μικρὸν ὅσον ὅσον, 37 
2 » , 9 ὁ ἐρχόμενοο ἠξει καὶ οὗ χρονίοει 

/ / 

ὁ δὲ δἰκαιόο [ΜΟΥ] ἐκ πίετεως Ζήοετδι, 38 

μμ μόλ 
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καὶ ἐὰν Υποετείλητδι, οἵκ εὐδοκεῖ ἡ ΨΥΧΗ ΜΟΥ 
ἐν ογτῶῷ. 

ο ἡμεῖς δὲ οὐκ ἐσμὲν Υποοτολῆο εἷς ἀπώλειαν, ἀλλὰ 
πίοτεῶὼς εἷς περιποίησιν ψυχῆς. 

/ ο) τ.. Ἔστιν δὲ πίστις ἐλπιζομένων "ὑπόστασις, πραγμάτων 
3 9 / 9 / Δ 2 ώ α έλεγχος οὐ βλεπομένων' ἐν ταύτῃ γὰρ ἐμαρτυρήθησαν 

οἳ πρεσβύτεροι. Ἠίστει νοοῦμεν κατηρτίσθαι ω 

9 9 ε/ ο) 3 Δ ἂν απ / Ν τοὺς αἰώνας ῥήματι θεοῦ, εἲς τὸ μὴ ἐκ φαινομένων τὸ 

βλεπόμενον γεγονέναι. ἨΠίστει πλείονα θυσίαν “Αβελ »- 

παρὰ Καὶν προσήνεγκεν τῷ θεῷ, δι ἧς ἐμαρτυρήθη εἶναι 

δίκαιος, μαρτυροῦντος ἐπὶ τοῖς λώροιο Γδγτοῦ τοή 

ςθεο!, καὶ δι αὐτῆς ἀποθανὼν ἔτι λαλεῖ. Πίστει 
Ἓνωχ µετετέθη τοῦ μὴ ἰδεῖν θάνατον, καὶ ΟΥΥ ΗΥΡΙοκετο 

Διότι Μετέθηκεν ἀΥτὸν ὁ θεός πρὸ γὰρ τῆς µεταθέ- 

6 σεως μεμαρτύρηται εγδρεοτηκέναι τῷ θεῷ, χωρὶς δὲ 

πίστεως ἀδύνατον εγδρεοτῆςεδι, πιστεῦσαι γὰρ δεῖ τὸν 

προσερχόµενον [τῷ] θΘεῷ ὅτι ἔστιν καὶ τοῖς ἐκζητοῦσιν 

αὐτὸν µισθαποδότης γίνεται,  ἩἨίστει χρηματισθεὶς Χῶε - 

περὶ τῶν µήδέπω βλεπομένων εὐλαβηθεὶς κατεσκεύασεν 
κιβωτὸν εἲς σωτηρίαν τοῦ οἴκου αὐτοῦ, δι ἧς κατέκρινεν 

τὸν κόσμον, καὶ τῆς κατὰ πίστιν δικαιοσύνης ἐγένετο 

8 κληρονόμο.  Ἠίστει καλούμενος ᾿Αβραὰμ ὑπήκουσεν 

ἐΞελθεΙΝ εἲς τόπον ὃν ἦμελλεν λαμβάνειν εἷς κλήρονο- 

ο µίαν, καὶ ἐΞΏλΘεΝ μὴ ἐπιστάμενος ποῦ ἔρχεται. ἨΠίστει 
! - ο ’ ε 3 

ΠΔΡΩΚΗΟΕΝ εἰς γῆν τῆς ἐπαγγελίας ὡς ἀλλοτρίαν, ἐν 
σκηναῖς κατοικήσας μετὰ Ἴσαὰκ καὶ Ἰακὼβ τῶν συγ- 
λ. / ο 5 λί ο) 9]. όν . / Χ το κληρονόμων τῆς ἐπαγγελίας τῆς αὐτῆς. ἐξεδέχετο γὰρ 
Ν Δ / 3/ / 8 / κ τὴν τοὺς θεµελίους ἔχουσαν πόλιν, ἧς τεχνίτης καὶ δη- 

ΔΝ ε ’ / λ ο- 3 οΝ / .] ’ 3 αχ µιουργος ὁ θες. Ἡίστει καὶ ᾿αὐτὴ Σάρρα. δύναμιν εἲς 
Δ / 3/ ΔΝ ΔΝ Ν ε / 

καταβολὴν σπέρματος ἔλαβεν καὶ παρὰ καιρὸν ἡλικίας, 
9 Ν Ἀ ε ΄ λν 3 / ΔΝ . ο ν 

τ2 ἐπεὶ πιστον ἠγήσατο τον ἐπαγγειλάμενον' διὸ καὶ ἀφ᾽ ἑγὸς 
κ - νι 

᾿ἐγεννήθησαν ., καὶ ταῦτα νενεκρωµένου, Κδθὼο Τὰ δοτρὸ 
α ο) α λ 5 3 ς 1 

τοῦ οὔρανοῖ τῷ πλήθει Κδὶ ὧο η ΔΜµΜΜοΟο κ πδρὰ τὸ 

ὑπόστασις πρα- 
γµατων, 

4.1 

αὐτῇ Ῥάρρα 

ἐγενήθησαν 
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χεῖλος τῆς θδλόσςσΗο ἡ ἀναρίθμητο. ' ζωηκατὰ 
9 , ν / Δ 

πίστιν ἀπέθανον ουτοι παντες; μη κομισαμενοι τᾶς έπαγ- 

γελίας,. ἀλλὰ πόρρωθεν αὐτὰς ἰδόντες καὶ ἀσπασάμενοι, 
α΄ ξ , υ] , Δ ’ 1 9 ' { 

καὶ ὁμολογήσαντες ὅτι ΞΕΝΟΙ ΚΔΙ ΠδΡΕΠΙΔΗΜΟΙ εἰσιν ΕΠΙ 

τῆο Γῆο οἳ γὰρ τοιαῦτα λέγοντες ἐμφανίζουσιν ὅτι 

πατρίδα ἐπιζητοῦσιν. καὶ εἶ μὲν ἐκείνης ἐμνημόνευον 
37ο ο »ό/Ω. .. Ἆ Δ 3 / ω οι 
ἀφ' ἧς ἐξέβησαν, εἶχον ἂν καιρὸν ανακάμψαι' νῦν δὲ 

κρείττονος ὀρέγονται, τοῦτ ἔστιν ἐπουρανίου. διὸ οὐκ ἐ- 
’ 3 ον ε νν Ν 3 [ο 3 - 

παισχύνεται αὐτοὺς ὁ θεὸς θεὸς ἐπικαλεῖσθαι αὐτῶν, 

ἠτοίμασεν γὰρ αὐτοῖς πόλιν. Ἠίστει προς- 

ενήνοχεν ᾿Αβροδμ τὸν ᾿]οδὰκ ΠειραζόΜενος, καὶ τὸν 
ο ’ ε ΔΝ ο) ’ .) / 

µονογενῆ προσέφερεν ὁ τὰς ἐπαγγελίας αἀναδεξάµενος, 
ο ’ 

πρὸς ὃν ἐλαλήθη ὅτι Ἐν ᾿Ιοδὰκ κληθηοετδί οοι 
οΠέρΜ, λογισάμενος ὅτι καὶ ἐκ νεκρῶν ἐγείρειν δυ- 

ΔΝ ε , α δι Ἀ Ν 3 ον 8 / 
γατὸς ὁ θεός ὧθεν αὐτὸν καὶ ἐν παραβολῇ ἐκομί- 

σατο  ἸἨίστει καὶ περὶ µελλόντων εὐλόγησεν Ἴσαὰκ 

τὸν Ἰακωβ καὶ τὸν ᾿Ἡσαῦ.  Ἠίστει Ἰακωβ ἀποθνή: 

σκων ἕκαστον τῶν υἱών Ἰωσὴφ εὐλόγησεν, καὶ ΠΡρΟΟΕΚΥ- 

Νηςεν ἐπὶ τὸ ἀἄκρον τἠο ῥάΒδΟΥ αὐτοῦ. Ἠίστει 

Ἰωσὴφ τελευτῶν περὶ τῆς ἐξόδου τῶν υἱών ᾿Ισραὴλ. ἔμνη- 

µόνευσεν, καὶ περὶ τῶν ὀστέων αὐτοῦ ἐνετείλατο. Ἠίστει 

Μωυσῆς γεννηθεὶς ΕΚΡΥΒΗ ΤΡΙΜΗΝΟΝ ὑπὸ τῶν πατέρων 
αὐτοῦ, διότι ΕἶΔΟΝ ΔΟΤΕΙΟΝ τὸ παιδίον καὶ οὐκ ἐφοβή- 

θησαν τὸ διάταγµα τοῦ βασιλέω.  Ἠίστει Λλωγεῆς 

ΜέΓδο ΓΕεΝόΜεΝος ἠρνήσατο λέγεσθαι υἱἷὸς θυγατρὸς 

Φαραώ, μᾶλλον ἑλόμενος συνκακουχεῖσθαι τῷ λαῷ τοῦ 

θεοῦ ἢ πρόσκαιρον ἔχειν ἁμαρτίας ἀπόλαυσιν, μείζονα 

πλοῦτον ἠγησάμενος τῶν Αἰγύπτου θησαυρών τὸν ὀνει- 

διομὀν το! χριοτοῖ, ἀπέβλεπεν γὰρ εἲς τὴν µισθαπο- 
δοσίαν. Ἠίστει κατέλιπεν Αἴγυπτον, μὴ φοβηθεὶς τὸν 

θυμὸν τοῦ βασιλέως, τὸν γὰρ ἀόρατον ὡς ὁρῶν ἐκαρτέ- 

ρησεν.  Ἠίστει πεποίηκεν τὸ Πδογχὰ καὶ τὴν πρόσχυσιν 
αἱ 4 σ κ) λε. 19 ’ λ / , 

τοἳ. δἵΜαΤοΟς, ἵνα μὴ ὁ ὀλοθρεγῶν τὰ πρωτότοκα Θίγῃ 

22 
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αὐτῶν. ΄ Πίστει διέβησαν τὴν Ἔρυθρὰν Θάλασσαν ὡς 

«διὰ ξηρᾶς γῆς, ἧς πεῖραν λαβόντες οἱ Αἰγύπτιοι κατεπό- 

3ο 

ῷ - 

9 3 

/ ΔΝ / » Ν 5/ ’ 

θησαν. Ἠίστει τὰ τείχη Ἱερειχὼ ἔπεσαν κυκλωθέντα 
ε 

ἐπὶ ἑπτὰ ἡμέρα..  Ἠίστει Ῥααβ ἡ πόρνη οὗ συναπω- 
α / / 

λετο τοῖς ἀπειθήσασιν, δεξαµένη τοὺς κατασκόπους 

μετ εἰρήνης. Καὶ τί ἔτι λέγω; ἐπιλείψει µε 

"γὰρ διηγούµενον ὁ χρόνος περὶ Τεδεών, Βαράκ, Σαμψων, 

93 

34 

35 

36 

39 

40 

ἵν] 

38 

Δ - - 

Ἰεφθάε, Δανείὸ τε καὶ Σαμουήλ καὶ τῶν προφητών, οἳ 
Δ , 3 / 

διὰ πίστεως κατηγωνίσαντο βασιλείας, ἠργάσαντο δικαἰ- 
/ ΕΕ ΤΑ 3 α 3/ / / 

οσύνην, ἐπέτυχον ἐπαγγελιών, ἔφραξαν στόµατα λεόντων, 
5 ὃ ’ / 3 / / ἐδ 
ἔσβεσαν δύναμιν πυρός, έφυγον στόµατα µαχαίρης, ἔδυνα- 

/ ο ΗΕ) 5 / 3 / 3 ἃ / µώθησαν ἀπὸ ασθενείας, ἐγενήθησαν ἰσχυροὶ ἐν πολέμῳ, 
3 [ο . 

παρεμβολας ἔκλιναν ἀλλοτρίων' ἔλαβον | γυναῖκες! ἐξ 
3 ’ Ν λ 3 ” ιά ον / 

ἀναστάσεως τοὺς νεκροὺς αὐτών' ἄλλοι δὲ ἐτυμπανίσθη- 
/ ΔΝ 3 5 

σαν, οὗ προσδέξάµενοι τὴν απολύτρωσιν, ἵνα κρείττογος 

ἀναστάσεως τύχωσιν" ἕτεροι δὲ ἐμπαιγμῶν καὶ µαστίγων 

πεῖραν ἔλαβον, ἔτι δὲ δεσμών καὶ φυλακῆς' ἐλιθάσθησαν, 
σιΑὶς ῃ 9 , π.» / , ο θρη, 
ἐπειράσθησαν, ἐπρίσθησαν , ἐν φόνω µαχαίρης απέθανον, 

ρο 3 αἱ 3 9 / ε 4 

περιῆλθον. ἐν µηλωταῖς, ἐν αἷγίοις δέρµασιν, ὑστερού- 
’ / Φ 3 ςς ” ε ΄ 

µενοι, θλιβόμενοι, κακουχούµενοι, ὧν οὐκ ἦν ἄξιος ὁ κὀ- 
Γὸ κ 5 η Γ κ ο 9 ν ) 

σµος ἐπὶ ἐρημίαις πλανωµενοι καὶ ὀρεσι καὶ σπηλαίοις 
Δ [ο . ” - ο ωὶ 

καὶ ταῖς ὁπαῖς τῆς γῆς. Καὶ οὗτοι πάντες 
/ νν ζωὴ 

µαρτυρηθέντες διὰ τῆς πίστεως οὐκ ἐκομίσαντο τὴν ἐπαγ- 
[ων [ο Ν ε - - ” ’ 

γελίαν, τοῦ θεοῦ περὶ ημών κρεῖττόν τι προβλεψαμένου, 
ιό ΔΝ ε ο Α 

ἵνα μη χωρὶς ἡμών τελειωθώσιν. 
ο) Δ ε ” ο) 

Τοιγαροῦν καὶ ἡμεῖς, τοσοῦτον ἔχοντες περικείµενον 
ξς / ’ 3” ι] 

Ὁμιν γέφος μαρτύρων, ὀγκον ἀποθέµενοι πάντα καὶ τὴν 
3 / ε /” . ε ” 

εὐπερίστατον ἁμαρτίαν, δι ὑπομονῆς τρέχωµεν τὸν προ- 
, ε 3 - 3 ” ο] 

κείµενον ἡμῖν αγώνα, ἀφορώντες εἷς τὸν τῆς πίστεως 
3 8 Δ Ἀ 3 α Ν 3 α 

αρχηγον καὶ τελειωτὴν ἸΙησοῦν, ὃς ἀντὶ τῆς προκειµένης 
3 - - ε » ολ [ή 

αὐτῷ χαράς υπέμεινεν σταυρὸν αἰσχύνης καταφρονήσας, 
3 ωἈ , ον 7 

ΕΝ Δεξιά τε τοῦ θρόνου τοῦ θεοῦ ΚΕΚΔΘΙΚΕΝ. ἀναλογί- 
Δ Δ , ε ΄ αν 9 - 

σασθε Ύαρ τον τοιαντην νποµεµεγηκοτα υπο ΤΩΝ δΜΔΑΡΤΩ- 

γυναῖκας 40. 

” ” . 

ἐπρίσθησαν, εέπει- 

ράσθησαν 4β.Τ 



: 9 

εαντον 

δὲ 40.1 

ποιήσατε 

διὰ ταύτης 

.) 

45ο ΠΡΟΣ ΕΒΡΑΙΟΥΣ , ΧΙΙ 

λῶν εἰο ἐλΥτοὺο ἀντιλογίαν, ἵνα μὴ κάµητε ταῖς ψυχαῖς 
ε ο] Γ] ” 3 ” σ ι] ’ υμῶν ἐκλυόμενο.  Οὕπω μέχρις αἵματος ἀντικατέστη- 

Π ΔΝ ε / 3 ΄ . 3 / τε προς την αμαρτίαν ανταγωγιζόµεγοι, καὶ ἐκλέλησθε 

τῆς παρακλήσεως, ἥτις ὑμῖν ὡς υἱοῖς διαλέγεται, 

Ὑϊέ ΜΟΥ, Μη ὀλιγώρει παιδείδο ΚΥΡΙΟΥ, 

ΜΗΔὲ ἐκλΥΟΥ Υπ ἀγτοῦ ἐλεγχόμενος: 

ὃν Γδρ ἀγαπό Κγριοο ΠδΙλεγει, 
ο) ; ς ] , 

ΜΔΟΤΙΓΟΙ δὲ πᾶντὰ Υἱὸν ὧν Παρδλέχεται. 
ο , ε , ε ε ε ο , ε , εἰς παιδείαν ὑπομένετε' ὡς υἱοῖς ὑμῖν προσφέρεται ὁ θεός. 
/ Δ ον ἀἈ 3 ’ ’ » / 9 τίς Ύαρ υἷος ὃν οὐ παιδεύει πατήρ: εἰ δὲ χωρίς ἐστε 

παιδείας ἧς µέτοχοι γεγόνασι πάντες ἄρα γνόθοι καὶ 
οὐχ υἱοί ἐστε. εἶτα τοὺς μὲν τῆς σαρκὸς ἡμῶν πατέ: 

3/ Ν Ἁνι / 3 ΔΝ - ῥρας εἴχομεν παιδευτὰς καὶ ἐνετρεπόμεθα: οὗ πολὺ μᾶλλον 
ὑποταγησόμεθα τῷ πατρὶ τῶν πνευμάτων καὶ ζήσομεν : 

οἳ μὲν γὰρ πρὸς ὀλίγας ἡμέρας κατὰ τὸ δοκοῦν αὐτοῖς 

ἐπαίδευον, ὁ δὲ ἐπὶ τὸ συμφέρον εἲς τὸ μεταλαβεῖν τῆς 
ἁγιότητος αὐτοῦ. πᾶσα | μὲν παιδεία πρὸς μὲν τὸ παρὸν 

3 ον . Α 5 Ν , { Δ Ν 9 οὗ δοκεῖ χαρᾶς εἶναι ἀλλὰ λύπης, ὕστερον δὲ καρπὸν εἴρη- 
γικὸν τοῖς δι αὐτῆς γεγυμνασμένοις ἀποδίδωσιν δικαιοσύ: 
νη. Διὸ τὰο ΠδρειΜένδο χεῖρδο κἈὶ Τὰ ΤΔΡΔλΕΛΥ- 
Μένὰ Γόνδτὰ ἀνορθώσατε, καὶ τροχιδο ὀρθὰς ᾿ ποιεῖτε" 
τοῖς ποσὶν ὑμῶν, ἵνα μὴ τὸ χωλὸν ἐκτραπῇ, ἰαθῇ δὲ μᾶλ. 
λον. Ειρήνην Διώκετε μετὰ πάντων, καὶ 
τὸν ἁγιασμόν, οὗ χωρὶς οὐδεὶς ὄψεται τὸν κύριον, ἐπισκο- 
ποῦντες µή τις ὑστερῶν ἀπὸ τῆς χάριτος τοῦ θεοῦ, 

ῃ ς/ / Ρ] ω 5 ΜΗ ΤιΟ Ριζὰ ΠΙΚΡΙΔΟ δΝΩ ΦΥΟΥΞΔ ἐνοχλι καὶ 'δ αὐτῆς. 
μιανθῶσιν οἳ πολλοί, µή τις πόρνος ἢ βέβηλος ὡς ᾽ Ηςοῇ, 
ὃς αντὶ βρώσεως μιᾶς ΔΠέλετο τὰ πρωτοτόκιὰ ἑαυτοῦ. 
5/ ΔΝ μά .ν ῥ / - « ιστε Ύαρ ὁτι καὶ µετέπειτα θέλων κληρονομῆσαι τὴν 
εὐλογίαν ἀπεδοκιμάσθη, µετανοίας γὰρ τόπον οὐχ εὗρεν, 

/ Ν /, 9 / μα. 5 
καιπερ μετα δακρύων ἐκζητήσας αυτΊ)ν. ου 

4 

5 

ϱο 

γὰρ προσεληλύθατε Ψηλαφωμένῳ καὶ κεκαγµένῳ πΥρὶ 

καὶ Γνόφῳ καὶ Ζόφῳ καὶ θγέλλη. Κδὶ εἄλπιγγου ἠχῳ 
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ΚΑὶ ΦωνιΗ ῥΗΜάτῶων, ἧς οἱ ἀκούσαντες παρῃτήσαντο 

ο προστεθῆναι αὐτοῖς λόγον" οὐκ ἔφερον γὰρ τὸ διαστελ- 

λόμενον άν θΗΡίονΝ θίΓγΗ τοῦ ὄρογο, λιθοΒο- 
οι λΛΗΘΗΟΕΤΑΙ’ καί, οὕτω φοβερὸν ἦν τὸ φανταζόµενον, 

ο: Μωυσῆς εἶπε ᾿Εκφοβόο εἶΜΙ καὶ ἔντρομος. ἀλλὰ 

προσεληλύθατε Σιων ὄΌρει καὶ πόλει θεοῦ ζώντος, Ἱερου- 

23 σαλὴμ. ἐπουρανίῳ, καὶ μυριάσιν ἀγγέλων, πανηγύρει καὶ 

ἐκκλησίαᾳ πρωτοτόκων ἀπογεγραμµένων ἐν οὐρανοῖς, καὶ 

κριτῇ θεῷ πάντων, Καὶ πνεύµασι δικαίων τετελειωμένων, 

ο καὶ διαθήκης νέας µεσίτῃ Ἰησοῦ, καὶ αἵματι ῥαντισμοῦ 

. κρεῖττον λαλοῦντι παρὰ τὸν ᾿Αβελ. ἈἙλέπετε μὴ παραι- 

τήσησθε τὸν λαλοῦντα" εἰ γὰρ ἐκεῖνοι οὐκ ἐξέφυγον 

ἐπὶ γῆς παραιτησάµενοι τὸν χρηµατίζοντα, πολὺ μᾶλ- 

6 λον ἡμεῖς οἳ τὸν ἀπ' Γοὐρανών  ἀποστρεφόμενοι. οὗ ἡ 

φωνὴ τὴν γῆν ἐσάλευσεν τότε, νῦν δὲ ἐπήγγελται λέγων 

Ἔτι ἆποξ ἐγὼ οεἰοῶ οὐ µόνον ΤΗΝ ΓΗΝ ἀλλὰ καὶ ΤΟΝ 

27 ΟΥΡΔΝόΝ. τὸ δέ Ἔτι ἆποξ δηλοῖ [τὴν] τῶν σαλευο- 

µένων µετάθεσιν ὡς πεποιηµένων, ἵνα µείνῃ τὰ μὴ σα- 

8 λευόμενα.  Διὸ βασιλείαν ἀσάλευτον παραλαμβάνοντες 

ἔχωμεν χάριν, δ ἡς λατρεύωμεν εὐαρέστως τῷ θεῷ 

ο0 μετὰ εὐλαβείας καὶ δέους, καὶ γὰρ ὁ θεὀο ἡμῶν π]ρ 

ΚΔΤΔΝΔΛΙΟΚΟΝ. 
3 Ἡ Φιλαδελφία µενέτω. τῆς φιλοξενίας μὴ ἐπιλαν- 

θάνεσθε, διὰ ταύτης γὰρ ἔλαθόν τινες ξενίσαντες ἀγγέ- 

5 λους. µιµνήσκεσθε τῶν δεσµίων ὡς συγδεδεµένοι, τῶν κα- 

ᾳ κουχουµένων ὡς καὶ αὐτοὶ ὄντες ἐν σώματ. Τίέμιος ὁ 

γάμος ἐν πᾶσιν καὶ ἡ κοίτη ἀμίαντος, πόρνους γὰρ καὶ 

5 μοἰχοὺς κρινε ὁ θεό. ᾿Αφιλάργυρος ὁ τρόπος αρ- 

κούµενοι τοῖς παροῦσιν' αὐτὸς γὰρ εἴρηκε ΟΥ ΜΗ 

6 σε ὀνῶ ΟΥὰ οὗ Μή «ε ἐρκδτοαλίπω' ὥστε θαρροῦντας 

ἡμᾶς λέγειν 

Κγριοο ἐΜοι Βοηθός, ΟΥ ΦοΒΗΘΗΟΟΜΔΙ’ 

τί ποιήσει ΜΟΙ ἄνθρωπος ; 

11 

μὴ 

ἔκτρομος 

οὐρανοῦ 
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Μνημονεύετε τῶν ἡγουμένων ὑμῶν, οἵτινες ἐλάλησαν 

ὑμῖν τὸν λόγον τοῦ θεοῦ, ὧν ἀναθεωροῦντες τὴν ἔκβασιν 

τῆς ἀναστροφῆς μιμεῖσθε τὴν πίστιν. ᾿Ἰησοῦς 

Χριστὸς ἐχθὲς καὶ σημερον ὁ αὐτός, καὶ εἲς τοὺς αἰώνας. 

ο λρκαῖς ποικίλαις καὶ ξέναις μὴ παραφέρεσια καλον γὰρ 

χάριτι Βρβώῥκώςι τὴν καρδίαν, οὗ βρώμασιν, ἐν οἷς 

οὐκ ὠφελήθησαν οἵ, περιπατοῦντες.. Σχομεή θυσιαστήριον 

ἐξ οὗ πα οὐκ ἔχουσιν [ἐξουσίαν ] οἳ τῇ σκηνῇ λατρεύ- 

οντε.. ὧν γὰρ εἰοφέρεται ζῴων Τὸ ΔΙΜΟ περὶ δΜδρτίδς 

εἰς τὰ ἅγιὰ διὰ τοῦ ἀρχιερέως, τούτων τὰ σώματα ΚΑΤΔ- 

ΚΔΙΕΤΑΙ έξω τῆο Πδρεµβολῆς' διὸ καὶ ᾿Ἰησοῦς ἵνα 

ἁγιάσῃη διὰ τοῦ ἰδίου αἵματος τὸν λαόν, ἔξω τῆς πύλης 

ἔπαθεν. τοίνυν ἐξερχώμεθα πρὸς αὐτὸν έξω τῆο πΑμεΙν 

βολῆς, τὸν ὀνειδισμὸν αὐτοῦ Φέροντε, οὗ Ύὰρ ἔχομεν 

ὧδε αν, πόλιν, αλλα τὴν μέλλουσαν ἐκ μαι 

ὃύ αὐτοῦ "δνδφέρωμεν θΥείδΝ δἰνέοεώο διὰ παγντὸς ας 
ο) - νο 9 ”/ Δ / ε , 

τῷ θεῷ, τοῦτ ἔστιν ΚΔΡΠΟΝ Χειλεῶν ὁμολογούντων 
- 9 ο β Α . 5 ’ 

τῷ ὀνόματι αὐτοῦ. τῆς δὲ εὐποιίας καὶ κοινωνίας μὴ 
3 / ’ Ν / 3 [ο ε 

ἐπιλανθάνεσθε, τοιαύταις γὰρ Ουσίαις ευαρεστεῖται ο 
’ ’ - ε - 

θεός. Πείθεσθε τοῖς ἡγουμένοις ὑμῶν καὶ 
ε νο . Ν Δ 3 - Εν ο Αα - ε - 

ὑπείκετε, αυτοὶ γὰρ αγρυπνοῦσιν περ τών ψυχών υμών 
ς 5 Ν . ” - 

ὡς λόγον ἀποδώσοντες, ἵνα μετὰ χαρᾶς τοῦτο ποιώσιν καὶ 
[ 3 ε ” - 

μὴ στενάζοντες, ἀλυσιτελὲς γαρ υμῖν τοῦτο. 
, Ν ε - ’ ΔΝ / 

Προσεύχεσθε περὶ ἡμῶν, πειθόµεθα Ύὰρ ὅτι καλὴν 
ον 5’ .] ο) - ’ 3 ’ 

συνείδησιν ἔχομεν, ἐν πᾶσιν καλῶς θέλοντες αἡρατρεῶεε 

σθαι. περισσοτέρως δὲ παρακαλώ τοῦτο ποιῆσαι ἵνα τά- 

χειον αποκατασταθώ ὑμῖν. ὍὉ δὲ θεὸς τῆς 
, ει -Ἡ Ἡ α 3 

εἰρήνης, ο ΔΝΔΓΑΓΩΝ ἐκ νεκρών ΤΟΝ ποιΜένα τῶν προβᾶ- 
ΔΝ , 3 ος 2 / 

ΤΩΝ τὸν µέγαν ἐν δἵδΜατι Διαθήκης δΙΩΝΙΟΥ, τὸν κύριον 
« ” 3 [ω] - - 

ἡμῶν ἼἸησοῦν, καταρτίσαι ὑμᾶς ἐν παντὶ ἀγαθῷ εἰς τὸ 
- Ν θέἐλ 5 μΠητ - 5 ον όνν Ν ”/ 

ποιῆσαι τὸ θέλημα αὐτοῦ, ποιών ἐν ημιν το εὐάρεστον 
3 κ - - τ 

ἐνώπιον αὐτοῦ διὰ Ἰησοῦ Χριστοῦ, ᾧ ἢἡ δόξα εἲς τοὺς 
- νο 3 ’ - 

αἰῶνας τών αἰώνων' αμήν. Παρακαλώ δὲ 

16 

21 
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ε - .] ση ο ην 

υμᾶς, ἀδελφοί, ᾿ἀνέχεσθε τοῦ λόγου τῆς παρακλήσεως,  ἀνέχεσθαι 
κ Ν Ν / 3 / ες , 

ο καὶ γαρ διὰ βραχέων ἐπέστειλα ὑμῖν. Τινώ- 

σκετε τὸν ἀδελφὸν ἡμῶν Τιµόθεον απολελυµένον, μεθ’ οὗ 
9» , 3/ 3’ ε α 
ἐαν τάχειον έρχηται ὀψομαι υμάς. 

3 / / Δ ε ’ ε ” ΔΝ / 

2! Ασπάσασθε πάντας τοὺς ἠγουμένους ὑμών καὶ πάντας 
ΔΝ ο 3 / ε α δν 9 ΔΝ ο 3 / 

τους αγίους. Ασπάζονται υμᾶς οἳ απὸ τῆς Ιταλίας. 
ε Φ. Ν / ε α πτ 4, 

ο5 Ἡ χάρις µετα πάντων υμωώγ. ἁμὴν. 

ΑΜ. 



4β. 

ἐνδυναμοῦντί 

ΠΡΟΣ ΤΙΜΛΟΘΕΟΝ ΛΑ 

7 καν 3 - 3 Ἆ 

ΠΑΥΛΟΣ ἀπόστολος Χριστοῦ Ἰησοῦ κατ ἐπιταγήν 
[ο - ε - Ν - 5 - ο υ) /α ε - 

θεοῦ σωτῆρος ἡμῶν καὶ Χριστοῦ Ἰησοῦ τῆς ἐλπίδος ημων 
πι θἐ / / 5 / ο 5 ἕλ -- 
ιµοθέω γνησίῳ τέκνῳ ἐν πίστει χάρις, έλεος, εἰρηνη 

3 Δ α Ν ον α 35 - - / ε - 
ἀπὸ θεοῦ πατρὸς καὶ Ἀριστοῦ 1ησοῦ τοῦ κυρίου ημών. 

σ Ν ’ ’ ” Ε] 5 ην ’ 

Ἰαθως παρεκἀλεσά σε προσµειναι ἐν Ἐφεσῳ, πορευὀ- 
ε / φ / Ν κε 

µενος εἷς Μακεδονίαν, ἵνα παραγγείλῃς τισὶν μη ἕτεροδι- 
- .ν / / Ν / 3 

δασκαλεῖν μηδὲ προσέχειν µύθοις καὶ γενεαλογίαις απε- 
’ 9 9 / δα ω Ἂ 9 

ράντοις, αἵτινες ἐκζητήσεις παρέχουσι μᾶλλον η οἰκονο- 
’ . Δ Γ] 4 τμ δὲ / ο ’ 

µίαν θεοῦ τὴν ἐν πίστει, --τὸ δὲ τέλος τῆς παραγγελίας 
Ε) κ 3 ’ υ] [ο] ο Ν .ά 3 - 

ἐστὶν ἀγάπη ἐκ καθαρᾶς καρδίας καὶ συνειδήσεως ἀγαθῆς 
.) - 3 ζνὰ 

καὶ πίστεως ἀνυποκρίτου, ὧν τιγὲς ἀστοχήσαντες ἐξετρα- 
ο / 

πήσαν εἲς µαταιολογίαν, θέλοντες εἶναι νομοδιδάσκαλοι, 
Δ - ’ σα / ’ Ν / ὃ 

μὴ νοοῦντες µήτε ἃ λέγουσιν µήτε περὶ τίνων διαβε- 
[ο 5.’ Ν σ Ν ε ’ »”/ ] [ο 

βαιοῦνται. Οἴδαμεν δὲ ὅτι καλος 9 νόμος ἐάν τις αὐτῷ 
α ο) / ο) 

νομίμως χρῆται, εἶδως τοῦτο ὅτι δικαίῳ γόµος οὗ κεῖται, 
5 / Ν ν .) ’ 5 / Ν ε ” 

ἀνόμοις δὲ καὶ ἀνυποτάκτοιο  ἀσεβέσι καὶ αμαρτωλοῖς, 
. ’ .) 

ἀνοσίοις καὶ βεβήλοις, πατρολώαις καὶ µήτρολῴαις, ἆνδρο- 
’ [ο 

Φόνοις, πόρνοις, ἀρσενοκοίταις, ἀνδραποδισταῖς, ψεύσταις, 
ε] / Δ ” αά - ε ’ 4 3 / ἐπιόρκοις, καὶ εἴ τι ἕτερον τῇ ὑγιαινούσῃ διδασκαλίᾳ αντί- 

Ν Ν 3 / - / ο ’ ὴ 

κειται, κατὼ τὸ εὐαγγέλιον τῆς δόξης τοῦ µακαρίου θεοῦ, 
9 / - 

ὃ ἐπιστεύθην ἐγω. Χάριν ἔχω τῷ ' ἐνδυναμω- 
1 ”- 3 [ωὸ - / ε ” σ ΄ 

σαντί µε Ἀριστῷ Ἰησοῦ τῷ κυρἰῳ Ἰμων, οτι πιστον µε 

ωο 

πο 

1Ι 

12 
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[- , ’ 93 ’ ΔΝ ’ 3 ’ 13 ηγήσατο θέμεγος εἰς διακονίαν͵, τὸ πρὀτερον ὄντα βλάσφη- 

Ν , να η 9 ο ὁ ) / 5 - µον καὶ διώκτην καὶ ἑβριστήν' ἀλλὰ ἠλεήθην, ὅτι ἀγνοῶν 
’ ε [ο ε / ” τ4 ἐποίησα ἐν ἀπιστίᾳ, ὑπερεπλεόνασεν δὲ η Χάρις τοῦ κυρίου 

- ΔΝ πα ΔΝ 3 ’ - μα 9 . ημών μετὰ πίστεως καὶ ἄγαπης τῆς ἐν Ἀριστῷ Ἰησοῦ. 
.ἳ ς ’ ΔΝ [ά 3 ” μία, 74 Ν 15 πιστος 9 λὀγος καὶ πάσής ἀποδοχῆς ἄξιος, ὅτι Χριστὸς 

5 - ον 3 Δ / ε Ν - 8 ]ησοῦς Ίλθεν εἰς τὸν κόσμον αμαρτωλοὺς σῶώσαι' ὧν 
- β] 3 Ν Ν Α 3 1ό πρὠτός εἰμι ἐγώ, ἀλλὰ διὰ τοῦτο ἠλεήθην, ἵνα ἐν ἐμοὶ 
τῳ ἐνδείξηται ' Χριστὸς ᾿Ιησοῦς τὴν ἅπα θυ- πρωτῳ ἐνδείξητ ριστος 1ησους την ἅπασαν µακροθυ 

ΔΝ ε ω) ιά Ε] - µίαν, πρὸς ὑποτύπωσιν τῶν µελλόντων πιστεύειν ἐπ. αὐτῷ 
ν) ’ ο ο) - ΄ 5 ιά 17 εἷς ζωὴν αἰώνιον. Τῷ δὲ βασιλεῖ τῶν αἰώνων, αφθάρτῳ, 

3 ΄ / 6 α Δ Δ δόέ 3 Δ 3 ο) αορατῳ, μµόνῳ θεῷ, τιμη καὶ δόξα εἲς τοὺς αἰῶνας τών 
’ 15 

Ν / 18 αἰώνων' ἁμήν. Ταύτην τὴν παραγγελίαν πα- 
ῃ , , / Ν Ν , Ε) ῥατίθεµαί σοι, τέκνον Τιμόθεε, κατὰ τὰς προαγούσας ἐπι 

Δ / ο σ βλ ῶ) 3 ο) Δ Δ σε προφητείας, ἵνα ᾿στρατεύη ἐν αὐταῖς τὴν καλὴν στρα- 
4 3 ΔΝ / σ 3 ’ το τείαν, έχων πίστιν καὶ ἀγαθὴν συνείδησιν, ἦν τινες ἀπωσά- 

’ ο ΔΝ ε ϱο µεγοι περὶ τὴν πίστιν ἐναυάγησαν' ὧν ἐστὶν Ὑμέναιος 
.] 

] α ο ο - καὶ Αλέξανδρος, οὓς παρέδωκα τῷ Σατανᾷ ἵνα παιδευθώῶσι 
Ν α 

µη βλασφημείν. 
ο . [ο] ’ ” ’ τ Ἡαρακαλῶ οὖν πρῶτον πάντων ποιεῖσθαι δεήσεις, 

’ / ς ΔΝ ᾗῤ 3 / προσευχας, ἐντεύξεις, εὐχαριστίας, Ὅπερ παντων ἀνθρώπων, 
επ / Δ / α 3 ε ” Ὁὃ σ ο ὑπὲρ βασιλέων καὶ πάντων τών ἐν υπεροχῃ ὄντων, ἵνα 
” κας ) ὃ , 9 , 9 , ν Ίρεμον καὶ ησύχιον βίον διάγωµεν ἐν πασῃ εὐσεβείᾳ καὶ 

/ ” κ ιἩ 3 ΄ / σεµνοτητι. τοῦτο καλον καὶ ἀπόδεκτον ἐνώπιον τοῦ σω- ω 

ε - - «Ν ’ . ’ ’ ο .Ἡ 4 τῆρος ἡμών θεοῦ, ὃς πάντας ανθρώπους θέλει σωθῆναι καὶ 
5 εἰς ἐπίγνωσιν ἀλήθείας ἐλθεῖν, Ἑῖς γαρ θεός, εἷς καὶ 

’ - Ν 3 ’ 3” Ν 3 ” µεσίτης θεοῦ καὶ ἀνθρώπων ἄνθρωπος Χριστὸς ἼἸησοῦς, 
ε Δ ε Δ 3 / ει κ ’ Δ ΄ 6 ὁ δοὺς ἑαυτὸν ἀντίλυτρον ὑπὲρ παντων, τὸ μαρτύριον 

ο) οί. ώ 3 ὰ 9 «θ 3 ιν [ο ΔΝ Ζ΄ 7 καιροις Ιδίοις" εις ὃ ἐἑτεῦην ἐγὼ κἠρυξ καὶ ἀπόστολος, -- 
3 / / 

- ἀλήθειαν λέγω, οὐ ψεύδομαι, -- διδάσκαλος ἐθνῶν ἐν πίστει 
ας / 8 καὶ αληθείᾳ. Ῥούλομαι οὖν προσεύχεσθαι τοὺς 

κά 3 Δ / 3 / ε [ο Δ ἄνδρας ἐν παντὶ τόπῳ, ἐπαίροντας ὁσίους χεῖρας χωρὶς 
3 - κ ϱ α -Ι ε , - Ε] 9 ὀργής καὶ ᾿διαλογισμών.. Ὡσαύτως Ύγυναῖκας ἐν κα- 

“ Γτ ρα) 9 3 ο) Δ ΄ ο) ταστολῇ κοσµίῳ μετὰ αἰδοῦς καὶ σωφροσύνης κοσµειν 

]ησοῦς Ἀριστὸς 

στρατεύση 

διαλογισμοῦ 

κοσµίως 



χρυσῷ 

αἱ. 

496 ΠΡΟΣ ΤΙΜΟΘΕΟΝ Α 11 111 

ε , 5. / ν ρα Ἆ ) Λ 
ἑαυτάς, μὴ ἐν πλέγμασιν καὶ ᾿χρυσίῳ η µαργαρίταις 

- α Ν ΔΝ 

ἱματισμῷ πολυτελεῖ, ἀλλ᾽ ὃ πρέπει γυναιξὶν ἐπαγγελ- 
/ / 9 » ο αι 9 ε 

λοµέναις θεοσέβειαν, δύ έργων ἀγαθών.  Τυνη ἐν ησυ- 

ί θανέτω ἐν πάσῃ ὐ η; διδά δὲ ὶ χίᾳ µανθανέτω ἐν πάσῃ υποταγῇ' διδάσκειν ὲ Ύγυναικι 
3 9 / 5ο) 5 ο) 3 ’ νο) 3 ο] 5 ε 

οὐκ ἐπιτρέπω, οὐδὲ αὐθεντεῖν ἀνδρός, ἆλλ. εἶναι ἐν ησυ- 
ωὰ σ 

χία. ᾿Αδὰμ γὰρ πρῶτος ἐπλάσθη, εἶτα Ἐὔα" καὶ Αδαμ, 
5 . [ή ε ον λ χα θ Α σ / ῥ. 

οὐκ ἠπατήθη, ἡ δὲ γυνὴ ἐξαπατηθεῖσα ἐν παραβάσει Ὑέγο- 
[ο ΔΝ / 

γεν. σωθήσεται δὲ διὰ τῆς τεκνογονίας, ἐὰν µείνωσιν ἐν 
ε α Ν Δ 

πίστει καὶ ἀγάπῃ καὶ ἁγιασμῷ μετὰ σωφροσύνης. πιστος 
ε ’ ” 3 - 5 ’ -” ὃν 

ο λόγος. Ἐϊ τις ἐπισκοπῆς ὀρέγεται, καλοῦ ερ- 
. - .υ. Ν 51 5 η Φ 

γου ἐπιθυμει. δεῖ οὖν τὸν ἐπίσκοπον ανεπίλημπτον εἶναι, 
- 5! / ιά ιά . 

μιᾶς γυναικὸς ἄνδρα, νηφάλιον, σώφρονα, κόσµιον, Φιλό- 
ο ’ ΔΝ / Δ [ή ο Νο - 

ἔενον, διδακτικόν, μὴ πάροινον, μὴ πλήκτην, αλλα ἐπιεικὴ, 
” 5 / Αα σα ”’ ” .. / 

ἄμαχον, ἀφιλάργυρον, τοῦ ἰδίου οἴκου καλώς προϊσταμενον, 
. / / 

τέκνα ἔχοντα ἐν ὑποταγῇ μετὰ πάσης σεµνότητος: {εἰ δέ 
ο - αν ” ’ 

τις τοῦ ἰδίου οἴκου προστῆναι οὐκ οἶδεν, πῶς ἐκκλησίας 
Α . ’ ΔΝ ’ ϱ/ Ν μι 5 

θεοῦ ἐπιμελήσεται:) μὴ νεόφυτον, ἵνα μὴ τυφωθεὶς εἰς 
/ 9 ’ - ’ - Ν ΔΝ / ΔΝ 

κρίµα ἐμπέσῃ τοῦ διαβόλου. δεῖ δὲ καὶ µαρτυρίαν καλὴν 
3 3 Ν δα «/ Ν 9 3 ὃ Ν 5 ’ Ν 

ἔχειν ἀπὸ τῶν ἔξωθεν, ἵνα μή εἰς ονειδισµον ἐμπέσῃ και 
/ ” ’ ’ ε ', ) ’ ΔΝ 

παγίδα τοῦ διαβόλου.  Διακόνους ὠσαύτως σεµνούς, μη 
Ν - / Ν ” 

διλόγους, μὴ οἴνῳ πολλῷ προσέχοντας, μὴ αἰσχροκερδεῖς, 

ἔχοντας τὸ µυστήριον τῆς πίστεως ἐν καθαρᾷ συνειδήσει. 

καὶ οὗτοι δὲ δοκιµαζέσθωσαν πρῶτον, εἶτα διακονείτωσαν 
” Ἀ ε , , Ν , 

ἀνέγκλητοι ὄντες. Ὑυναῖκας ὡσαύτως σεµνάς, μη διαβό- 
- ’ 

λους, νἠφαλίους, πιστὰς ἐν πᾶσιν. διάκονοι έστωσαν 
- α .. / - 

μιᾶς γυναικὸς ἄνδρες, τέκνων καλώς προϊστάμενοι καὶ τῶν 
νά ”/ ε Ν - ἴο λ ες - ἰδίων οἴκων"' οἱ γὰρ καλῶς διακονήσαντες βαθμὸν ἑαυτοῖς 

Ν - - 

καλὸν περιποιοῦνται καὶ πολλὴν παρρησίαν ἐν πίστει τῇ 
9 -α 3 - αν / 3 / 

ἐν Χριστῷ Ιησοῦ. Ταῦτά σοι γράφω, ἐλπί- 
- λ - 

ἕων ἐλθεῖν [πρὸς σὲ] ἐν τάχει, ἐὰν δὲ βραδύνω, ἵνα εἶδῇς 
Αα α 5 5” - 5 ’ ς ο] Ν 5 ΄ 

πῶς δεῖ ἐν οἴκῳ θεοῦ ἀναστρέφεσθαι, ῆτις ἐστὶν ἐκκλησία 
- ” ’ α ε ’ ο 3 / ΔΝ 

θεοῦ ζώντος, στύλος καὶ ἑδραίωμα τῆς αληθείας καὶ 

ὁμολογουμένως µέγα ἐστὶν τὸ τῆς εὐσεβείας µυστήριον" 

ΜΗ 
ν 

] 

15. 
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ἵ 
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Ὃς ἐφανερώθη ἐν σαρκί, 
5 / 3 / ἐδικαιώθη ἐν πνεύµατι, 

ὠφύη ἀγγέλοις, 
5 / Ε] 3” 
ἐκηρύχθη ἐν ἔθνεσιν, 

3 / 5 / 

ἐπιστεύθη ἐν κόσµω, 

ἀνελήμφθη ἐν δόξῃ. 
3 λ μ ο) ε Ἀ - «/ 5 ε / - 
τ Τὸ δὲ πνεῦμα ῥητῶς λέγει ὅτι ἐν ὑστέροις καιροῖς 

ἀποστήσονταί τινες τῆς πίστεως, προσέχοντες πνεύµασι 

α πλάνοις καὶ διδασκαλίαις δαιµονίων ἐν ὑποκρίσει Ψευδο- 
’ / Ν 90 / / Γ 

λόγων, κεκαυστηριασµένων την ἰδίαν συνείδησιν, ΄Κωλυ- .] 

, - .) / τη / ΑΔ ε λ 3 . 

όντων γαμεῖν, ἀπέχεσθαι βρωµάτων ἃ ὁ θεὸς ἔκτισεν εἰς 

µετάλημψιν μετὰ εὐχαριστίας τοῖς πιστοῖς καὶ ἐπεγνωκόσι 
ΔΝ ν ό . / ο) / Ν 9Ο 3 ; 

« τὴν ἀλήθειαν. ὅτι πᾶν κτίσµα θεοῦ καλόν, καὶ οὐδὲν ἀπό- 
ΔΝ 3 / / ε ’ Ν 

5 βλητον μετὰ εὐχαριστίας λαμβανόμενον, ἁγιάζεται γὰρ 
[ων λ / ων 

ό διὰ λόγου θεοῦ καὶ ἐντεύξεως. Ταῦτα υποτιθέ- 
η] 3 - ΔΝ 5/ ’ -- ει 

µενος τοῖς ἀδελφοῖς καλος ἔση διάκονος Χριστοῦ ᾿Ιησοῦ, 
5 ’ - / α / Ν - 

ἐντρεφόμενος τοῖς λόγοις τῆς πίστεως καὶ τῆς καλῆς διδα- 

7 σκαλίας ᾗ ̓ παρηκολούθηκας, τοὺς δὲ βεβήλους καὶ γραώ- 
/ : ο ΄ Ον λ λ ες 

8 δεις μύθους παραιτοῦ. γύμναζε δὲ σεαυτὸν πρὸς εὐσέβειαν' 
ς ΔΝ Δ / ΝΔ 5χ / 5 Δ 3 / 

} γὰρ σωματική Ὑγυμνασία προς ὀλίγον ἐστιν ὠφέλιμος, 
Ξ Ν 1ο Δ / 3 / ’ 9 5 , 
η δὲ εὐσέβεια πρὸς πάντα ὠφέλιμός ἐστιν, ἐπαγγελίαν 

- - ον ” Ἀ 

ο ἔχουσα ζωῆς τῆς νῦν καὶ τῆς µελλούσης. πιστὸς ὁ 
4 ΄ 5 - ”/ - Ν - 

1ο λόγος καὶ πάσης ἀποδοχῆς ἄξιος, εἰς τοῦτο γὰρ κοπιώμεν 
α) - ” 

καὶ ᾿ἀγωνιζόμεθα", ὅτι ᾿ἠλπίκαμεν ἐπὶ θεῷ ζώντι, ὃς 
.) / ’ [ο] 

ἐστιν σωτὴρ πάντων ἀνθρώπων, μάλιστα πιστών. 
- / - 

3 ἨΠαράγγελλε ταῦτα καὶ δίδασκε. µηδείς σου τῆς νεύ- 
3 ΔΝ ’ ο) -” 

τητος καταφρονείτω, ἀλλα τύπος Ὑίνου τῶν πιστών ἐν 
λό η 5 ον υ] 5 / ε] ’ . ε ’ ο) 

13 λόγῳ, ἐν ἀναστροφῇ, ἐν αγάπη, ἐν πίστει, ἐν αγνία. ἕως 
ὧν ὃν 4 ο ιά - 

ἔρχομαι πρόσεχε τῇ ἀναγνώσει, τῇ παρακλήσει, τῇ διδα- 
/ ο ο Ν νι Δ ἷ ἡὰ σδο/ 

4 σκαλία. μὴ ἀμέλει τοῦ ἐν σοὶ χαρίσµατος, ὃ ἐδόθη σοι 
Ν ων - ο 

διὰ προφητείας μετὰ ἐπιθέσεως τῶν χειρών τοῦ πρεσβι- 

15 τερίου. ταῦτα µελέτα, ἐν τούτοις ἴσθι, ἵνα σου ἡ προ- 
ΔΝ λ ο - 5’ - . - ’, 

16 κΟοσ]) Φανερα 1] πασιν’ επεχε σεαυτῷ και ττ] διδασκαλία: 

4. 

Ὃν -α- 

πορηκολούθησας 

ὀνειδιζόμεθα | ἡλ- 
πίσαμεν 



Κύριον 

προνοεῖται 

ἐπαρκείσθω 

4. 
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- - - Ν λ ΄ Ν ἐπίμενε αὐτοῖς' τοῦτο γὰρ ποιῶν καὶ σεαυτον σωσεις καὶ 
 Ύ 3 / 

τοὺς ακούοντάς σου. 
νν [ή 3 ΔΝ Ἕ ε 

Ἡρεσβυτέρῳ μὴ ἐπιπλήξῃς, ἀλλὰ παρακαλει ὡς πα- 
, ’ ε .) Ἄ ’ ε / 

τέρα, νεωτέρους ὡς αδελφούς, πρεσβυτέρας ως µητερας, 
: , ε ον. λ Ν Β / «ε / σα / / ὰ 
γεωτέρας ὡς ἀδελφας ἐν πάση ἁγνίᾳ. ἉΧήῆρας τίµα τας 
” ’ 3 δέ ’ / Ἀ 3 ” θ ὄντως χήρας. εἰ δέ τις χήρα τέκνα ἢ ἔκγονα έχει, µανθα- 

’ - Ν / ν 5 - 9 3 ωὪ 3 3 

γέτωσαν πρῶτον τὸν ἴδιον οἶκον εὐσεβεῖν καὶ αμοιβας ἅπο- 
2 [ο] / - [ή 

διδόναι τοῖς προγόνοις, τοῦτο γάρ ἐστιν ἀπόδεκτον ἐνώπιον 
[ω - ε ”/ 5! 3 .) 

τοῦ θεοῦ. ἡἢ δὲ ὄντως χήρα καὶ μεμονωμένη Ηλπικεν ἐΠΙ 
Γ Ν Αντ ο) κ» ο [τὸν ]θεόν΄ καὶ προσµένει ταῖς δεήσεσιν καὶ ταῖς προσευ- 

ω) Ν κ « / Ἀ ε Ν - ” ϐ 

χαῖς νυκτὸς καὶ ἡμέρας' ἡ δὲ σπαταλώσα ζώσα τέθνηκεν. 
ΔΝ α [ή ιά 3 ’ - µ 3 δέ 

καὶ ταῦτα παράγγελλε, ἵνα ἀνεπίλημπτοι ὠσιν' εἰ ὁέ τις 
ο νά Ν / 3 2 απ ο) λ / τῶν ἰδίων καὶ μάλιστα οἰκείων οὗ ᾿προνοεῖ, την πίστιν 

ν οσα, Εν ΄ / / 
ὖρνηται καὶ ἔστιν ἀπίστου χείρων. Ἄᾶήρα καταλεγέσθω 

Δ ἐλ οι ον ε / - εὰ 3 ὃ Ἆ [ή 

μὴ ἔλαττον ἐτῶν ἑξήκοντα γεγονυῖα, ἑνὸς ἀνδρος γυνή, 
[ο ’ 

ἐν ἔργοις καλοῖς µαρτυρουµένη, εἰ ἐτεκνοτρόφησεν, εἰ 
’ ε ’ ' 

ἐξενοδόχησεν, εἰ ἁγίων πόδας ἔνιψεν, εἰ θλιβομένοις 

ἐπήρκεσεν, εἰ παντὶ ἔ :γαθῷ ἐπηκολούθησεν. κνεωτέ- ἐπήρκεσεν, εἰ παντὶ ἔργῳ ἀγαθῷ ἐπηκολούθησεν. έ 
- ’ 

ρας δὲ χήρας παραιτοῦ: ὅταν γὰρ καταστρηνιάσωσιν τοῦ 
- - α/. Ν [ή 

χριστοῦ, γαμεῖν θέλουσιν, ἔχουσαι κρίµα ὅτι τὴν πρώτην 
/ 3η/ [, Ν Δ 3 Ν ’ 

πιστιν ἠθέτησαν" αμα δὲ και αργαι µανθάνουσιν, περι- 

” 

9 

ον 

ε / Ν 3. ῥ .] / δὲ 3 αἳ ἱλλὰ αἳ φλύα ι 

Ρρχοµενται τας οἰκιας, ου µονον 9ε αργαι αλλα και Φλυαρο 

καὶ περίεργοι, λαλοῦσαι τὰ μὴ δέοντα. ᾖβούλομαι οὖν 

γεωτέρας γαμεῖν, τεκνογονεῖν, οἰκοδεσποτεῖν, μηδεµίαν 
3 4 / ν ϱν ’ ’ / 5 / 

αφορμὴν διδόναι τῷ ἀντικειμένω λοιδορίας χάριν’ ἤδη γάρ 

τινες ἐξετράπησαν ὀπίσω τοῦ Σατανά. εἴ τις πιστὴ ἔχει 
/ Γο / π 9 α Δ λ / ΕΙ / χήρας, ᾿ἐπαρκείτω) αὐταῖς, καὶ μὴ βαρείσθω ἢ ἐκκλησία, 

ἵνα ταῖς ὄντως χήραις ἐπαρκέσῃ. Οἱ καλώς 

προεστῶτες πρεσβύτεροι διπλῆς τιµῆς ἀξιούσθωσαν, µά- 

λιστα οἱ κοπιώντες ἐν λόγῳ καὶ διδασκαλίᾳ" λέγει γὰρ ἡ 
ο] ϱ) ο) » 

γραφή Βοΐῖν ὀλοῶντὸ Οἱ φιμώσεις καὶ Άξιος ὁ ἐρ- 
γάτης τοῦ μισθοῦ αὐτοῦ. κατὰ πρεσβυτέρου κατηγορίαν 

μὴ παραδέχου, ἐκτὸς εἰ μη ἐπὶ Ἀγο η τριῶν ΜΔΡρΤΥρωώΝ’ 

- δ 

μή 9 
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Ν ον ε ’ πας ’ / σ 9 ε 

τοὺς [δὲ] ἁμαρτάνοντας ἐνώπιον πάντων έλεγχε, ἵνα καὶ οἱ 
’ [ο [ο 

λοιποὶ φόβον ἔχωσιν. Διαμαρτύρομαι ἐνωπιον τοῦ θεοῦ 
ΔΝ 3 - Δ - 3 - 3 ’ σ .- 

καὶ Χριστοῦ Ιησοῦ καὶ τῶν ἐκλεκτών αγγέλων, ἵνα ταῦτα 
- ΔΝ 

φυλάξῃς χωρὶς προκρίµατος, μηδὲν ποιῶν κατὰ πρόσ- 

κλισι. ἉΧεῖρας ταχέως μηδενὶ ἐπιτίθει, μηδὲ κοινωνει 
ε Φ 3 / Δ ε Ἆ / / ς 

ἁμαρτίαις ἀλλοτρίαις: σεαυτὸον ἀγνὸν τήρει,  Μηκέτι ὕδρο- 
’ λλ Δ ”/ δλί μ ” ὃ Ἆ ΔΝ ’ Δ νν 

πότει, ἀλλὰ οἴνω ὀλίγῳ χρῶ διὰ τὸν στόµαχον καὶ τας 
’ 3 - 3 ’ « ε , 

πυκγάς σου ἀσθενεέίας. Τινῶν ἀνθρώπων αἳ ἁμαρτίαι 
’ ’ Π ’ 5 /’ Δ Ν ον 3 

πρόδηλοί εἶσιν, προάγουσαι εἰς κρίσιν, τισὶν δὲ καὶ ἐπα- 
[ο ε ΄ ΔΝ 9 Ἆ Δ ’ 9 

κολουθοῦσιν' ὡσαύτως καὶ τὰ ἔργα τὰ καλὰ πρόδηλα, καὶ 
ο 3 

τὰ ἄλλως ἔχοντα κρυβῆναι οὐ δύνανται, Ὅσοι 
ειν ε Δ Δ - ἀπ ο ’ , - 

εἰσὶν ὑπὸ ζυγὸν δοῦλοι, τοὺς ἰδίους δεσπότας πάσης τιμῆς 
»δ./ ε /’ ϱ Ν .Ν ον [ο - ΔΝ ε 

ἀξίους ἡγείσθωσαν, ἵνα μη) τὸ ὄνομα τοῦ θεοῦ καὶ ἡ δι- 
/ - ε Ν 4 ” ” 

δασκαλία βλασφημῆται. οἱ δὲ πιστοὺς έχοντες δεσπότας 
3 ’ 3 ΔΝ 

μη) καταφρογείτωσαν, ὅτι ἀδελφοί εἶσιν' ἀλλα μᾶλλον 
/ σ ’ ] κ κο 4 επ ο 3 

δουλευέτωσαν, ὅτι πιστοί εἶσιν καὶ αγαπητοὶ οἱ τῆς εὖερ- 
9 , 

γεσίας ἀντιλαμβανόμενοι. 

Ταῦτα δίδασκε καὶ παρακάλει. εἴ τις ἑτεροδιδασκαλεῖ 

καὶ μὴ προσέρχεται ὑγιαίνουσι λόγοις, τοῖς τοῦ κυρίου 
ε ο .) Α - Ν - 3 3 / , 

ἡμών Ἰησοῦ Χριστοῦ, καὶ τῇ κατ εὐσέβειαν διδασκαλίᾳ, 
’ ΔΝ 3 ’ 3 ΔΝ ” ΔΝ ’ 

τετύφωται, μηδὲν ἐπιστάμενος, ἀλλὰ γοσών περὶ ζητήσεις 
Δ Ἄ ων ’ ώ 

καὶ λογομαχίας, ἐξ ὧν γίνεται Φθόνος, ἔρις, βλασφημίαι, 
ς / ’ Ν / 35 ’ 

ὑπόνοιαι πονηραί, διαπαρατριβαὶ διεφθαρµένων ἀνθρώπων 
Ν ο ” νο) τὸν νοῦν καὶ ἀπεστερήμένων τῆς ἀληθείας, νομιζόντων πο- 

8 . ΔΝ 3 [ή ” δὲ ΔΝ / ε 

ρισμὸν εἶναι τὴν εὐσέβειαν. ἔστιν δὲ πορισμὸος µέγας ἡ 
ΕΙ] η Ν 3 / Φ0λ λ 3 / 3 Δ 

εὐσέβεια μετὰ αὐταρκείας' οὐδὲν γαρ εἰσηνέγκαμεν εἰς τον 

κόσμον, ὅτι οὐδὲ ἐξενεγκεῖν τι δυνάµεθα: ἔχοντες δὲ 'δια- 
νι ν , , ς τα ε ον 

τροφὰς͵ καὶ σκεπάσµατα, τούτοις ἀρκεσθησόµεθα. οἱ δὲ 

βουλόμενοι πλουτεῖν ἐμπίπτουσιν εἷς πειρασμὸν καὶ πα- 
λ 3 ” 

γίδα καὶ ἐπιθυμίας πολλὰς ἀνοήτους καὶ βλαβεράς, αἴτινες 
3 ” 9 ΄ [ 

βυθίζουσι τοὺς ἀνθρώπους εἰς ὀλεθρον καὶ ἁπώλειαν' ῥιζα 
Ν ’ - 9 9 ε ’ νετ Δ 3 

γὰρ πάντων τῶν κακῶν ἐστὶν η Φιλαργυρία, ἢς τιγὲς ὁρε- 
ΝΑ - Ν 

γόµενοι ἀπεπλανήθησαν ἀπὸ τῆς πίστεως καὶ ἑαυτοὺς 

ἀγαπητοί, οἱ 

4). διατροφὴν 



τοῦ 

᾿Ιησοῦ Χριστοῦ 

ὑφηλὰ φρονεέιν 
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. - ΔΝ / 3. ” 

περιέπειραν ὀδύναις πολλαῖς. Σὺ δέ, ὦ ἄν- 
Ἱ - - - ΄ 

θρωπε ᾿ θεοῦ, ταῦτα φεῦγε' δίωκε δὲ δικαιοσύνην, εὐσέ- 
, ε / .. ΄ 5 

βειαν, πίστιν, ἀγάπην, ὑπομογήν, πραὐπαθίαν. ἀγωνίζου 
Ν ΔΝ δν ον - / 5 λα - τα 9 / Αα 

τὸν καλὸν ἀγώνα τῆς πίστεως, ἐπιλαβοῦ τῆς αἰωγίου ζωῆς, 
ἄ ίπ / Ν Δ ε , ΄ 

εἲς ἣν ἐκλήθης καὶ ὡμολόγησας τὴν καλην ομολογίαν ἐνω- 
- / - 

πιον πολλών μαρτύρων. παραγγέλλω σοι ἐνώπιον τοῦ 
ο α - Ν φ α Ι α 5 ων] - 

θεοῦ τοῦ ζωογονοῦντος τὰ πάντα καὶ Χριστοῦ Ἰησοῦ) τοῦ 
κ ο. ο δ] ”... ’ Ν λ λ ε 

µαρτυρβήσαντος ἐπὶ ἹΠ]οντίου Ἠειλάτου τὴν καλὴν ὁμο- 
Ἀ λ η / 

λογίαν, τηρήσαί σε τὴν ἐντολὴν ἄσπιλον ἀνεπίλημπτον 
- α ε - 3 - - Ν 

µέχρι τῆς ἐπιφανείας τοῦ κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ, ἣν 
. πο. /ὅ ε / ΔΝ οκ / ς 

καιροῖς ἰδίοις δείξει ὁ µακάριος καὶ μόνος δυνάστης, ὁ 
ἱ - - ε 

βασιλεὺς τῶν βασιλευόντων καὶ κύριος τῶν κυριευόντων, ὁ 
, ”/ 5 ’ - αν 3 / Δ φις 

µόνος ἔχων ἀθανασίαν, φῶς οἰκών ἀπρόσιτον, ὃν εἶδεν 
5 Ν 5 ’ Φ5ον 5ο / ϱ Ν ᾿ η οὐδεὶς ἀνθρώπων οὐδὲ ἰδεῖν δύναται ᾧ τιμὴ καὶ κράτος 
ΓΙ ὁ κ] ΄ - ο. ῤ ι] - - ” 

αἰωνιον: αμήν. Τοῖς Πλουσίοις ἐν τῷ νῦν αἰῶνι 
ὁ - 5 ΄ Ἵ 

παράγγελλέ μὴ ὑψηλοφρονεῖν μηδὲ ἠλπικέναι ἐπὶ πλού- 
« ο) . / Εν / 

του ἀδηλότητι, ἀλλ᾽ ἐπὶ ΄ θεῷ τῷ παρέχοντι ἡμῖν πάντα 
3 / 5 3 / 3 - ” ” 3 ” 

πλουσίως εἷς ἀπόλαυσιν, αγάαθοεργεῖν, πλουτεῖν ἐν ἔργοις 
. 3 / 9 / 3 9 / 

καλοῖς, εὐμεταδότους εἶναι, κοινωνικούς, ἀποθήησανυρίζοντας 
α. τ 5 Β ) 

ἑαυτοῖς θεµέλιον καλὸν εἰς τὸ µέλλον, ἵνα ἐπιλάβωνται τῆς 

ὄντως ζωῆς. ὪὮὪ Ὀιμόθεε τὴν παραθήκην 

Φύλαξον, ἐκτρεπόμενος τὰς βεβήλους κενοφωνίας καὶ 
5 , α- , , σα 5 ’ 
ἀντιθέσεις τῆς Ψευδωνύμου γνώσεως, ἣν τινες ἐπαγγελλό- 

µενοι περὶ τὴν πίστιν ἠστόχησαν. 

Ἡ χάρις µε ὑμών. 
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ΠΑΥΛΟΣ ἀπόστολος Χριστοῦ Ἰησοῦ διὸ θελήµατος 
ο θεοῦ κατ ἐπαγγελίαν ζωῆς τῆς ἐν Χριστῷ Ιησοῦ Τιμοθέῳ 

3 

σι Ἂ-ᾱ- 

Ον 

..) 

το 

1 ἱ) 

12 

3 π ο] ’ ’ .”/ ΄ ’ 3 Ν - Ν ον 

αγαπητῷ τέκνῳ' χαρις, ἔλεος, εἰρήνη ἀπὸ θεοῦ πατρος καὶ 
αι 2 - - ” 

“Χριστοῦ Ἰησοῦ τοῦ κυρίου ἡμών. 

Χάριν ἔχω τῷ θεῴ, ᾧ λ Ίω ἀπὸ ; Ε - ριν έχω τῷ θεῷ, ᾧ λατρεύω ἀπὸ προγόνων ἐν κα 
- ’ « 2 [η . 

θαρᾷ συνειδήσει, ὡς ἀδιάλειπτον ἔχω τὴν περὶ σοῦ µνείαν 
ο) / « Δ - ο) 

ἐν ταῖς δεήσεσίν µου, νυκτὸς καὶ ἡμέρας ἐπιποθών σε ἰδεῖν, 
/ . ὃν Αα ο / 

µεμνημµένος σου τών δακρύων, ἵνα χαρᾶς πληρωθώ ὑπόμνη- 
Ν ο) Ν » ’ 5 

σιν λαβωὼν τῆς ἐν σοὶ ἀνυποκρίτου πίστεως, ἥτις ἐνῴκησεν 
Ἆ 3 (ο / / ΔΝ ΄  ᾱ πρὠτον ἐν τῇ µαμμµῃη σου Λωίδι καὶ τῇ µητρί σου Εὐνίκῃ, 

/ ο ο κ ΄ 3 9 3 / πέπεισµαι δὲ ὅτι καὶ ἐν σοί. δι ἣν αἰτίαν ἀναμιμγήσκω 
3 ον Ν ’ - - ϱ/ 5 Ἀ Ν 

σε ἀναζωπυρεῖν τὸ χάρισμα τοῦ θεοῦ, ὃ ἐστιν ἐν σοὶ διὼ 
Α - ” Ν Ε αν ε ν 

τῆς ἐπιθέσεως τῶν χειρῶν µου! οὐ γὰρ ἔδωκεν ἡμῖν ο θεος 
/ 3 ΔΝ / ΔΝ 3 ϕ Ν 

πνεῦμα δειλίας, ἀλλὰ δυνάµεως καὶ ἀγάπης καὶ σωφρο- 
α ν - Ν α / 

γισμοῦ. μὴ οὖν ἐπαισχυνθῇς τὸ μµαρτύριον τοῦ κυρίου 
« ο Α ο Α Δ ΄ 9 [ων 3 Ν νά 

ἡμών μηδὲ ἐμὲ τὸν δέσµιον αὐτοῦ, ἀλλὰ συγκακοπάθησον 
[ο 5 / Ν ’ ” Α ’ ε - ΔΝ 

τῷ εὐαγγελίῳ κατὰ δύναμιν 0Οεοῦ, τοῦ σώσαντος ἡμᾶς καὶ 
’ ’ ε τρ 3 κ Αφ « - 5 λ Ν 

καλέσαντος κλήσει αγίᾳ, οὐ κατα τὰ έργα ημών ἄλλα κατα 
Φ - ε ” ον 

ἰδίαν πρόθεσιω καὶ χάριν, τὴν δοθεῖσαν ἡμῖν ἐν Ἀριστῷ 
3 - Ν ΄ . ’ θ ον δὲ - ὃ Ν ” 

Ἰησοῦ πρὸ χρόνων αἰωνίων, φανερωθεῖσαν δὲ νῶν δια τῆς 
- ο) ε - .] [ο] / 

ἐπιφαγνείας τοῦ σωτῆρος ἡμῶν Χριστοῦ Ἰησοῦ, καταργή- 
Δ Ν ’ ’ Όν ΔΝ , Ν 5 6 σαντος μὲν τὸν θάνατον φωτίσαντος δὲ ζωὴν καὶ ἀφύθαρ- 

Ν ας ο , 

σίαν διὰ τοῦ εὐαγγελίου, εἰς ὃ ἐτέθην ἐγω κῆρυξ καὶ απὀ- 
[ω) / 

στολος καὶ διδάσκαλος. δι ἣν αἰτίαν καὶ ταῦτα πασχω, 
ες ᾿ 5 3 ’ Φ Δ κα ό Ν / 
αλλ. οὐκ ἐπαισχύνομαι, οἶδα γαρ ᾧ πεπίστευκα, καὶ πέ- 

κυρίου 
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σ ’ 9 Ν θ ή λ ’ πεισµαι ὅτι δυνατός ἐστιν τὴν παραθήκην µου φυλάξαι 
3” ε β εἲς ἐκείνην τὴν ἡμέραν. ὑποτύπωσιν ἔχε ὑγιαινόντων 

λό σσ η] ο τα ων τν 3 ’ .ν 5 ’ ”- 

ογων ὧν παρ ἐμοῦ ἤκουσας ἐν πίστει καὶ ἀγάπη τῇ ἐν 
Χριστῷ Ἰησοῦ: τὴν καλὴν παραθήκην φύλαξον διὰ πνεύ- 14 

ε ’ [ον 3 [ω 9 δ ὃν . µατος αγίου του ἐένοικουντος εν ημίν. Οἶδας τς 
- ϱ/ 3 / ’ ” ε 9 3 ’ 8 τουτο Οτι απεστραφησαν µε πάντες οἳ ἐν τῇ Ἀσίᾳ, ὧν 

ε / [ή ε ἐστὶν Φύγελος καὶ Ἑρμογένης. δῴη ἔλεος ὁ κύριος τῷ 
σ ’ 3 ᾿Ονησιφόρου οἴκῳ, ὅτι πολλάκις µε ἀνέψυξεν, καὶ τὴν 

ϱ / 3 5 ’ 3 Ν ’ 9 « ΄ αλυσίν µου οὐκ ἐπαισχύνθη: ἀλλὰ γενόμενος ἐν Ῥωμῃ 
/ 3 / κἳ 8 ΄ 9 Ἶσ ε , σπουδαίως ἐζήτησέν µε καὶ εὗρεν' -- δῴη αὐτῷ ὁ κύριος 

ς ο ” Ν / 9 3 / ” ε ’ νλ σ 3. εὑρεῖν έλεος παρὰ κυρίου ἐν ἐκείνη τῇ ἡμέραᾳ: -- καὶ ὅσα ἐν 
’ ᾿Ἐφέσῳ ο. βέλτιον σὺ γινώσκεις. 

Σὺ οὖν, τέκνον μον ἐνδυναμοῦ ἐν τῇ χάριτι τῇ ἐν 
ο ορ Ἰησοῦ, καὶ ἃ ἤκουσας παρ ἐμοῦ διὼ πολλῶν - 
προς ταῦτα ο μθρη πιστοῖς ἀνθρώποις, οἵτινες ἱκανοὶ 
ἔσονται καὶ ἑτέρους διδάξαι. συνκακοπάθησον ὡς Κκαλὸς 

’ α- 3 [ο 3 ΔΝ ΄ 3 αφ στρατιωτης Χριστοῦ Ἰησοῦ. οὐδεὶς στρατευόµενος ἐμπλέ- 
κεται ταῖς τοῦ τον ομως ἵνα τῷ στρατοκον ος 
αρέσῃ' ἐὰν δὲ καὶ ἀθλῇ τις, οὗ ο ο ἐὰν μὴ νοµί- 
µως ἀθλήσῃ' τὸν κοπιῶντα γεωργὸν δεῖ προς τών καρ- 
πών µεταλαμβάνειν. νόει ὃ λέγω: δώσει γάρ σοι ὁ Κύριος 
σύνεσιν ἐν πᾶσιν. | ημομο Ἰησοῦν ώς ἁπηορ 
µένον ἐκ νεκρῶν, ἐκ σπέρµατος Δανείὸ, κατὰ τὸ εαγ- 
γέλιόν µου' ἐν ᾧ κακοπαθῶ µέχρι δεσμῶν ὡς κφεαθρνσα, 
ἀλλὰ ὁ κα τοῦ θεοῦ οὗ δέδεται" διὼ τοῦτο πάντα ὑπο- 
µένω διὰ τοὺς ἐκλεκτούς, ἵνα καὶ αὐτοὶ σωτηρίας τύχωσιν 

- ε) ρᾳ - ἴ - Δ δόξ 3 / Δ ε της εν Αριστῷῳ 1Ιησοῦ μετὰ δόξης αἰωγίου. πιστὸς ὁ 
’ Ν ’ λόγος: εἰ γὰρ συναπεθάνοµεν, καὶ συνζήσοµεν: εἰ ὑπο- 

3 / 3” ο) µένομεν, καὶ συμβασιλεύσομεν' εἳ ἀρνησόμεθα, κἀκεῖγος 
ε - 3 - ο) Δ ’ 3 ΄ ἀρνήσεται ἡμᾶς' εἰ ἀπιστοῦμεν, ἐκεῖνος πιστὸς μένει, αρνή- 

Ν ε Δ 3 / ” ε σασθαι γὰρ ἑαυτὸν οὐ δύναται. Ταῦτα ὑπο- 
η ὃ ’ Γι) ’ - ΤΡ [αν | ον λ µίµνησκε, διαμαρτυρόμενος ἐνώπιον τοῦ 'θεοῦ", μι) λογο- 

3 ή Ν - 3 ΄ μαχεῖν, ἐπ᾽ οὐδὲν χρήσιµον, ἐπὶ καταστροφῇ τῶν ἀκουόν- 

16 

17 

16 

μλ] 

το 

11 

14 

15 

14 



πῃ 1 ΠΡΟΣ ΤΙΜΟΘΕΟΝ Β 493 
’ ΔΝ ” ο τρ 

αό Των. σπούδασον σεαυτὸν δόκιµον παραστῆσαι τῷ θεῷ, 
’ 3 3 [ο ΔΝ ιά - 

ἐργάτην ανεπαίσχυντον, ὀρθοτομοῦντα τὸν λόγον τῆς ἆἁλη- 

τό θείας. τὰς δὲ βεβήλους κενοφωνιας περιίστασο' ἐπὶ 
ο) Ν ’ 3 / Ἀ. ὡς / 8. ον ε 17 πλεῖον γὰρ προκόψουσιν ἀσεβείας, καὶ ὁ λόγος αὐτῶν ὡς 

/ λ εά ια 9 Δ ε / ΝΔ / 
γάγγραινα νομὴν ἕξει ὧν ἐστὶν Ὑμέναιος καὶ Φίλητος, 

φ Ν λ 5 / 9 , , Ὁπ -, 
18 οἵτινες περὶ τὴν αλήθειαν ἠστόχησαν, λέγοντες ΄ ἀνά- 

-ᾱν / ον 3 / 
στασιν Ίδη Ὑγεγονέναι, καὶ ανατρέπουσι τήν τινων 

’ ε ’ Ν / [ο - 

19 πίστιν. ὁ μέντοι στερεος θεμέλιος τοῦ θεοῦ ἕστηκεν, 
” Ν - ’ Ἔ κ ’ 1 3! 

ἔχων τὴν σφραγίδα ταύτην Γνω Ἀγριοο τογο ὀντας 
2 α , , 4 μν Ὁ ) α εἰ , 

δγτοή, καί ᾽Αποστήτω ἀπὸ αδικίας πᾶς ὁ ὀΝοΜᾶΖζών 
ἃ αἩ κ . 5 λ δὲ - Ε] ”’ ’ 

ρο ΤΟ ΟΝΟΜΑ ΤλΥΡΙΟΥ. ἐν μεγαλη ὂε οικιᾳ ουκ εστιν µονον 
/΄ - αν - 3 Ν ΔΝ ’ Ν 2 ’ 

σκεύη χρυσᾶ καὶ ἀργυρά ἀλλὰ καὶ ξύλινα καὶ ὀστράκινα, 

καὶ ἃ μὲν εἷς τιμὴν ἃ δὲ εἰς ἀτιμίαν' ἐὰν οὖν τις ἐκκαθά οι μεν εἰς τιµην ἆ Οὲ εἰς ατιµ. αν οὖν τις ἐκκαθάρῃ 
Ν 3 ΔΝ ω) / ε 

ἑαυτὸν ἀπὸ τούτων, ἔσται σκεὂος εἰς τιμήν, ἡγιασμένον, 
” - - 3 ΔΝ ε / 

εὐχρηστον τῷ δεσπότῃ, εἲς πᾶν ἔργον ἀγαθὸν ἠτοιμασμέ- 
Ν Ν Ν 9 ῤ - / Ν ὃ 

ο ΝΟΥ. τὰς δὲ νεωτερικὰς ἐπιθυμίας φεῦγε, δίωκε δὲ δικαιο- 
/ ιηΤ - 

σύνην, πίστιν, ἀγάπην, εἰρήνην μετὰ ΄ τῶν ἐπικαλουμένων 
ΔΝ ’ ” Ν Ἆ ος .) 

23 τὸν κύριον ἐκ καθαρᾶς καρδίας. τὰς δὲ μωρὰς καὶ ἅπαι- 
/ ιά - μή - / - 

ο. δεύτους ζητήσεις παραιτοῦ, εἶδως ὅτι γεννώσι µάχας' δοῦ- 
ο) / » Δ ” 

λον δὲ κυρίου οὗ δεῖ µάχεσθαι, ἀλλὰ ἤπιον εἶναι πρὸς 
{ [ς 5 / 9 1. τά «5 πάντας, διδακτικόν, ἀνεξίκακον, ἐν πραύτητι παιδεύοντα 

τοὺς ἀντιδιατιθεμέ ] Ἰδώη! αὐτοῖς ὁ θεὸ ί ὓς αντιθιατιθεµένους, µή ποτε ὀφη αὐτοῖς ο θεος µετά- 
3 αν  ῥ 3 ’ Ν » /’ 3 ο - ο6 νοιαν εἰς ἐπίγνωσιν ἀληθείας, καὶ ἀνανήψωσιν ἐκ τῆς τοῦ 

ον / / .) / Εκ πα 3 . 5 ν / διαβόλου παγίδος, ἐζωγρημένοι ὑπ᾽ αὐτοῦ εἰς τὸ ἐκείνου 

θέλημα. 
α μ / μό Ε) 5 / ε. 4 9 / τ Τοῦτο δὲ γίνωσκε ὅτι ἐν ἐσχάταις ἡμέραις ἐνστήσονται 

ΔΝ Ν ο καιροὶ χαλεποί' ἔσονται γὰρ οἱ ἄνθρωποι φίλαυτοι, φιλάρ- 
3 ΄ ’ [ο 5 

Ύυροι, ἆλαζόνες, υπερήφανοι, βλάσφημοι, γογεῦσιν ἄπει- 
- ”. » / , 

3 θες, ἀχάριστοι, ἀνόσιοι ἄστοργοι, ἄσπονδοι, διάβολοι, 
3 Ἐ ” 3 ’ 3 ’ η) 

4 ακρατεῖς, ἀνήμεροι, ἀφιλάγαθοι, προδόται, προπετεῖς, τε- 
’ - Αν ή 

5 τυφωμένοι, φιλήδονοι μᾶλλον ἢ Φιλόθεοι, ἔχοντες µὀρ- 
5 Ν » . ΗΕ. ν φωσιν εὐσεβείας τὴν δὲ δύναμιν αὐτῆς ἠρνημένοι' καὶ 

’ 3 ’ 

6 τούτους ἀποτρέπου. ἐκ τούτων γάρ εἶσιν οἳ ἐνδύνοντες 

πάντων 

δωη 



40. 

παρηκολούθηκάς 

κρῖναι 

παρακάλεσον, ἐπι- 
τίµησον 
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Ν [ο / 

εἲς τὰς οἰκίας καὶ αἰχμαλωτίζοντες γυναικάρια σεσωρευ- 
.) ’ ’ / 

µένα ἁμαρτίαις, ἀγόμενα ἐπιθυμίαις ποικίλαις, πάντοτε 
ᾳ 9 δέ 3 3 λλ. 0 / ἐλθ ο) 

µανθάνογτα καὶ µηδέποτε εἰς ἐπίγνωσιν αληθείας ἐλθεῖν 
’ Ὠν ’ α - α 3 - 3 ’ 

δυνάµενα. ὃν τρόπον δὲ Ἰαννῆς καὶ Ἰαμβρῆς ἀντέστησαν 
- / ο ε) - 3 ” 

Μωνυσεῖ, οὕτως καὶ οὗτοι ἀνθίστανται τῇ ἀληθείᾳ, ἄνθρω- 
’ Ν - ο / ΔΝ ον νά 

ποι κατεφθαρµένοι τὸν νοῦν, αἀδόκιμοι περὶ τὴν πίστα. 
ε) 3 3 / 9 ἃ [ο ε Ν 5” 5 ο] ”/ 

ἀλλ᾽ οὐ προκόψουσιν ἐπὶ πλεῖον, ἡ γὰρ ἄνοια αυτών ἔκδη- 
Α ε εξ 

λος ἔσται πᾶσιν, ως καὶ Ἠ ἐκείνων ἐγένετο. }Σὺ δὲ παρηκο- 
/ / ο ο 3 - ” 

λούθησάς µου τῇ διδασκαλία, τῇ αγωγῇ, τῇ προθέσει, 
ο) / ω) ’ [ω) 3 ’ “κ ης ο) [ω) 

τῇ πίστει, τῇ µακροθυµίᾳ, τῇ ἀγαπῃ, τῇ ὑπομονῇ, τοῖς διω- 
ν - ; ο , 3 / 

γμοῖς, τοῖς παθήµασιν, οἷά µοι ἐγένετο ἐν Αντιοχείᾳ, ἐν 
Ἴ ’ 3 Ν ’ ϱ/ ὃ Ν « ’ . Φος) ’ ἃ 

κογίῳ, ἐν Λύστροις, οἵους διωγμοὺς υπήνεγκα’ καὶ ἐκ πάγ- 
. ε η ν , «νε , - 

των µε ἐρύσατο ὁ Κύριος. καὶ πάντες δὲ οἱ θέλοντες ἕῃν 
.) - - 3 [ή ΔΝ 3) 

εὐσεβώς ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ διωχθήσονται' πονηροὶ δὲ ἄν- 
[ο οί Ν ω ” 

θρωποι καὶ γόητες προκόψουσιν ἐπὶ τὸ χεῖρον, πλανώντες 
λ ’ λ λ / 3 9 3, ντ) ΄ καὶ πλανώμενοι. σὺ δὲ µένε ἐν οἷς ἔµαθες καὶ ἐἔπιστω- 

5 Ν ΔΝ ’ 5 μνι τρ 3 ν ’ ε αφ θης, εἶδως παρὰ τίνων έµαθες, καὶ ὅτι ἀπὸ βρέφους ἵερα 
, 5 ν , , ’ » , 

γράμματα οἶδας, τὰ δυνάµενά σε σοφίσαι εἲς σωτηρίαν 
Ν ’ . 9 ” 35 α [ὸ κ ’ 

διὰ πίστεως τῆς ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ" πᾶσα γραφὴ θεόπνευ- 

στος καὶ ὠφέλιμος πρὸς διδασκαλίαν, πρὸς ἐλεγμόν, πρὸς 

(λυ 

/ Ν / Δ 9 / σ 3/ 
πανόρθωσιν, προς παιδείαν την εν δικαιοσύνη, ινα αρτιος 

9 ε - -, 3 Ν α 9”! 3 Ἆ 36ὅ, 
ᾖ ὁ τοῦ θεοῦ ἄνθρωπος, πρὸς πᾶν ἔργον ἀγαθὸν ἐξηρτι- 

’ / ” 

σµένος. Διαμαρτύρομαι ἐνώπιον τοῦ θεοῦ καὶ 
ο Ὁ . . / Γ / η 

Χριστοῦ Ἰησοῦ, τοῦ μέλλοντος ᾿κρίνειν ζώντας καὶ νε- 
’ ας «Ά Ν η] ’ 3 - Ν Ν ’ 3 α.͵ 

κρους, καὶ τὴν ἐπιφάνειαν αὐτοῦ καὶ τὴν βασιλείαν αὐτοῦ 
/ ὅ Δ λιά -. 0 3 ’ 5 / ζλ ὅ 

κήρυξον τον λόγον, ἐπίστηθι εὐκαίρως ακαίρως, έλεγξον, 
Γ. ΄ / α)] Ε) / / ΔΝ 
ἐπιτίμησον, παρακάλεσον, ἐν πάση µακροθυµίᾳ καὶ δι- 

- Ν ΔΝ - ε ΄ 

δαχῃ. ἔσται γὰρ καιρὸς ὅτε τῆς ὑγιαινούσης διδασκαλίας 
ε) δι 5 Δ λ Ν ο 3 / ε ο) 3 

οὐκ ἀνέξονται, ἀλλὰ κατὰ τας ἰδίας ἐπιθυμίας ἑαυτοῖς ἐπι- 
’ / . ᾽ 3 ’ ΔΝ 3 κ 

σωρεύσουσιν διδασκάλους κνηθόµενοι τὴν ἀκοήν, καὶ ἆπο 
9 ο 5 / Δ 3 Χ 3 / 3 ὃν δὲ Δ 

μὲν τῆς ἀληθείας τὴν ἀκοὴν ἀποστρέψουσιν, ἐπὶ δὲ τοὺς 
΄ 3 / Ν ἐν - 9 - ’ 

μύθους ἐκτραπήσονται. σὺ δὲ γῆφε ἐν πᾶσιν, κακοπα- 
Α χ / 

θησον, ἔργον ποίησον εὐαγγελιστοῦ, τὴν διακονίαν σου 

7 

8 

το 

11 

12 

14 

15 

τό 
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’ 3 Ν 8 ”/ / Ν 

6 πληροφόρησον. Ἑγω γὰρ ἤδη σπένδοµαι, καὶ 
« Ν - 3 ’ ’ 3 / Δ Δ 

70 καιρὸς τῆς αναλύσεώς µου ἐφέστηκεν. ᾖτον καλον 
3 - ’ / Ν ζὁ ’ 

ἀγώνα ἠγώνισμαι, τὸν δρόµον τετέλεκα, τὴν πίστιν τετή- 
.] ’ Ζ ε / / 

8 ρηκα: λοιπὸν ἀπόκειταί µοι ὁ τῆς δικαιοσύνης στέφανος, 
«ΑΛ 3 ’ ε ’ υ] ΄ [ο σ / ε δί 

ὃν αποδώσει µοι ὁ κύριος ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳα, ο δίκαιος 
’ .) / αν ο Ν 3 ΔΝ Δ [ο] - 5 / 

κριτής, οὐ µόνον δὲ ἐμοὶ ἀλλὰ καὶ πᾶσιν τοῖς ἠγαπηκόσι 
Δ 3 ω. 

τὴν ἐπιφάνειαν αὐτοῦ. 
/ ” ’ ” 

. Ἀπούδασον ἐλθεῖν πρός µε ταχέως Δημᾶς γάρ µε 
το / πα / Ν ο) » Ἡ 7 3 
ἐγκατέλειπεν αγαπήσας τον νῦν αἰώνα, καὶ ἐπορεύθη εἰς 

/ 

Θεσσαλονίκην, Κρήσκης εἰς Ταλατίαν, Τίτος εἲς Δαλμα- 
’ - 9 Ν ’ να ἀ-] - ’ 3 ΔΝ 

απ τίαν' Λουκάς ἐστιν μόνος µετ ἐμοῦ. ἸἹΜάρκον αναλαβων 
3/ { [ες Ν 

ἄγε μετὰ σεαυτοῦ, ἔστιν γάρ µοι εὐχρήστος εἲς διακονίαν, 
12 3 5 
14 Τύχικον δὲ απέστειλα εἰς Ἓφεσον. τὸν Φφελόνην, ὃν 

3 ΄ Ν ιά / 

᾽απέλειπον ἐν Τρῳάδι παρὰ Κάρπῳ, ἐρχόμενος φέρε, καὶ 

14 τὰ βιβλία, μάλιστα τὰς µεµβράνα. Αλέξανδρος ὁ 
Ρ] , ας 

χαλκεὺς πολλά µοι κακὰ ἐνεδείξατο' -- δποδῶσει αὐτῷ 
ς 4 4 3! 3 [ο εἳ 

15 ὁ ΚΥΡιΟο ΚΔΤὰ Τὰ ἐρΓδ ὀΥτοῖ-- ὃν καὶ, σὺ φυλάσσου, 
Ἅ Ν ο) / ο) ε / / 3 - ΄ 

τό λίαν γὰρ αντέστη τοῖς ημετέροις λὀγοις. Ἐν τῇ πρώτη 
α / 3 ’ ’ 3 Δ ’ 

µου ἀπολογίᾳ οὗδεί µοι παρεγένετο, ἀλλὰ πάντες µε 
διὰ / | Δ ) ο) / « Ν / ’ 

1} ἐγκατέλειπον'--μὴ αὐτοῖς λογισθείη: --ὁ δὲ κύριός µοι 

παρέστη καὶ ἐνεδυνάμωσέν µε, ἵνα δὲ ἐμοῦ τὸ κήρυγμα 

λ θῇ καὶ ἀκούσωσιν πάντα τὰ ἔθνη, καὶ ἐρύσθ πληροφορηθῃ καὶ ακού α έθνη, καὶ ἐρύσθην 
’ 

τ8 ἐκ οτόµατος λέοντοο. µῥύσεταί µε ὁ κύριος ἀπὸ παγτὸς 

ἔργου πονηροῦ καὶ σώσει εἲς τὴν βασιλείαν αὐτοῦ τὴν 

ἐπουράνιον: ᾧ ἡ δόξα εἷς τοὺς αἰώνας τῶν αἰώνων, ἁμήν. 

9  Ασπασαι Ἡρίσκαν καὶ ᾿Ακύλαν καὶ τὸν ᾿Ὀνησιφόρου 

οο Οἶκογ. Ὄραστος ἔμεινεν ἐν Ἰορίνθῳ, Τρόφι- 
3 - 

οι µον δὲ ἀπέλειπον ἐν Μιλήτῳ ἀσθενοῦντα. ἈΣπούδασον 

πρὸ χειμώνος ἐλθεῖν. ᾿Ασπάζεταί σε Ἐύβου- 

λος καὶ Ἡούδης καὶ Λίνος καὶ Ἰζλαυδία καὶ οἱ ἀδελφοὶ 

[πάντες]. 
ε ’ πᾶ Δ α ’ ’ ε ’ 

2ο Ο κύριος ᾿ µετα τοῦ πνεύµατός σου. Ἠγ Χάρις µε- 

ϐ) ὑμόν. 

ἐγκατέλιπεν 

4β. 

ι] η 

απέλιπον 

ἐγκατέλιπον 

4. 

ἀπέλιπον 

᾿]ησοῦς 



Χριστοῦ [Ἰησοῦ] 

ἀπέλιπον 

ΠΡΟΣ Ττιτον 

Ἀ 3 .) ΠΑΥΛΟΣ δοῦλος θεοῦ, ἀπόστολος δὲ; Ἰησοῦ Χριστοῦ: 
Ν / 9 - ἐν αν ΔΝ / . ’ κατα πίστιν ἐκλεκτῶν θεοῦ καὶ ἐπίγνωσιν ἀληθείας τῆς 

3 ες ον) /9 κ Τά 3 / 8 3 . κατ εὐσέβειαν ἐπ ἐλπίδι ζωῆς αἰωνίου, ἣν ἐπηγγείλατο 
ε 3 / 

ο αψευδὴς θεὸς πρὸ χρόνων αἰωνίων ἐφανέρωσεν δὲ και- 
ω) 329 ΔΝ Ἅ 3 3 ’ Ὠ] ε) ’ ροῖς ἰδίοις, τὸν λόγον αὐτοῦ ἐν κηρύγματι ὃ ἐπιστεύθην 
Δ 3 α - ε ” - ΄ 

ἐγω κατ ἐπιταγὴν τοῦ σωτῆρος ἡμῶν θεοῦ, Τίτῳ γνησίῳ 
Ν / ’ 3 Ν - τέκνῳ κατὼ κοινὴν πίστιν χάρις Καὶ εἰρήνη ἀπὸ θεοῦ 

3 - [ο -- ε - πατρὸς καὶ Χριστοῦ Ἰησοῦ τοῦ σωτῆρος ἡμῶν. 
ς η] φ. ) Τούτου χάριν ᾿᾽ἀπέλειπόν. σε ἐν Κρήτη ἵνα τὰ λεί- 

[ 

3 να ΔΝ / ΔΝ ΄ 

ποντα ἐπιδιορθώσῃ, καὶ καταστήσῃς κατὰ πόλιν πρεσβυ- 
/ ε 3 -/ .., / Ε) 6 ο 

τέρους, ως ἐγω σοι διεταξάµην, εἴ τίς ἐστιν ἀνέγκλητος, 
ω) Ν 5 μις Ύυναικος ἀγήρ, τέκνα ἔχων πιστά, μὲ ἐν κατηγορίᾳ 

3 Νο : 
| ασωτίας η ἀνυπότακτα. δεῖ γὰρ τὸν ἐπίσκοπον ἀνέγκλη- 

.ν ι ο ὁ / Ν .) / πα , ᾽ τον εἶναι ὡς θεοῦ οἰκονόμον, μὴ αὐθάδη, μὴ ὀργίλον, μὴ 
’ Δ - 3 8 

πάροινον, μη πλήκτην, μη αἰσχροκερδῇ, ἀλλὰ Φιλό- 
’ ’ ’ α 3 - 

ἔενον, Φιλάγαθον, σώφρονα, δίκαιον, ὅσιον, ἐγκρατῆ, 
- - / 

αντεχόµενον τοῦ κατὼ τὴν διδαχὴν πιστοῦ λόγου, ἵνα 
ο Ν ον Ν ὰ Ἀ 3 - ὃ ὃ Σ. ας / ὀυνατος Ἡ και παρακαλειν ἐν τῇ διδασκαλίᾳ τῇ ὑγιαινούση 

ΔΝ ἃ 3 /’ Ε] ’ δι Ἡ ΔΝ καὶ τους αντιλέγοντας ἐλέγχειν. Ἐϊσιν γαρ 
ο 5 / ’ Ν / ’ 

πολλοὶ ἀνυπότακτοι, µαταιολόγοι καὶ Φφρεναπάται, µά- 
- - «ἳ - ή 

λιστα οἱ ἐκ τῆς περιτομῆς, οὓς δεῖ ἐπιστομίζειν, οἵτινες 
ς ./ 3 / / ο Δ ο 3 - ολους οἴκους ἀγατρέπουσιν διδάσκοντες ἃ μὴ δεῖ αἰσχροῦ 

/ ’ νε, ο δα ἴδ Φον ον δικα κέρδους χάριν. εἶπέν τις ἐξ αὐτῶν, ἴδιος αὐτῶν προφήτης, 
Ἱς .. 3 ο λ θ / / 3 - 

ῥρῆτες αεὶ ψεῦσται, κακα θηρία, γαστέρες ἀργαί 
ε / / 3 Ν 3 6 / ὃ » οὁ λα ή, ” η µαρτυρία αυτη ἐστιν αληθής. δι ἣν αἰτίαν ἔλεγχε 
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Ἀ ο ιό σ εν ο 3 ος / ΔΝ 

πᾳ αὐτοὺς αποτόµως, ἵνα Ὀγιαίνωσιν [ἐν] τῇ πίστει, μη) προσέ- 

15 

.] .. 6 Ν 9 χ ” . θ ’ . 

χοντες ]ουδαϊκοῖς μύθοις καὶ ἐντολαῖς ανθρωπων απο- 
η Ν α) ’ ’ κ. ο) - 

στρεφοµένων τὴν ἀλήθειαν. πάντα καθαρὰ τοῖς καθαροῖς: 
Α Ν / Δ 3 / δΩΑΝ / 3 ΔΝ 

υποῖς δὲ µεμιαμµένοις καὶ ἀπίστοις οὐδὲν καθαρόν, ἀλλὰ 

πό 

1ο 

11 

12 

15 

τ4 

15 

/ - ο) ΔΝ ε - ἳ ς / μ] ε 

µεμίανται αὐτῶν καὶ ὁ νοῦς καὶ ἡ συνείδησι.. θεὸν ὁμο- 
ζω) 90 /΄ ο) ν 5 ω) Χκ ” 

λογοῦσιν εἰδέναι, τοῖς δὲ ἔργοις ἀρνοῦνται, βδελυκτοὶ ὄντες 
9 - 9 ο ”/ 3 Ν δα 

καὶ ἀπειθεῖς καὶ πρὸς πᾶν ἔργον ἀγαθὸν ἀδόκιμοι. 
” ε ’ 

Σὺ δὲ λάλει ἃ πρέπει τῇ ὑγιαιούσῃ διδασκαλίᾳ. 
“ . υ 

, η 5 ; , ε 
Πρεσβύτας νηφαλίους εἶναι, σεμνούς, σώφρονας, Όὑγιαί- 

- ” 3 ’ [ο ε ο ’ 

γοντας τῇ πίστει, τῇ ἀγάπηῃ, τῇ ὑπομονῃ. πρεσβύτιδας 
ε / ’ - / 

ὡσαύτως ἐν καταστήµατι ἱεροπρεπεῖς, μὴ | διαβόλους 

μηδὲ᾽ οἴνω πολλῷ δεδουλωµένας, καλοδιδασκάλους, ἵνα 
/ 5 σωφρονίζωσι τὰς γέας φιλάνδρους εἶναι, φιλοτέκνους, σώ- 

ε [ά / 3 / ” 

Φρονας, ἀγνάς, οἰκουργούς, ἀγαθάς, ὑποτασσομένας τοῖς 
/ 3 Ν ε ’ - - [ο 

ἴδίοις ἀνδράσιν, ἵνα μὴ ὁ λόγος τοῦ θεοῦ βλασφημῆται. 
Δ ” ’ 

τοὺς γεωτέρους ὡσαύτως παρακάλει σωφρονεῖν' περὶ πάντα 
Δ [ο - 

σεαυτὸν παρεχόµεγος τύπον καλών ἔργων, ἐν τῇ διδασκα- 
΄ 3 ’ ς - .] [ά 

λίᾳ αφθορίαν, σεμνότητα, λόγον ὑγιῆ ακατάγνωστον, ἵνα 
ε Εγω 3 / 9 ο δὲ Ὡι λέ Ν ε - ο) 

ο ἐξ ἐναντίας ἐντραπῇ μηδὲν έχων λέγειν περὶ ἡμῶν φαῦ- 
’ 3 ’ ’ ε ’ 3 ῳ) 

λον. δούλους ἰδίοις δεσπόταις ὑποτάασσεσθαι ἐν πᾶσιν, 
9 , 3 ορ / ν. , 

εὐαρέστους εἶναι, μη ᾿ἀντιλέγοντας, μὴ νοσφιζοµένους, 
α Ν - κε ’ . / .) ΄ π ο εν 

ἄλλα πᾶσαν πίστιν ἐνδεικνυμένους ἀγαθήν, ἵνα τὴν 

διδασκαλίαν τὴν τοῦ σωτῆρος ἡμῶν θεοῦ κοσμῶσιν ἐν 
[ο 3 ’ Δ ε ’ - [ο / 

πασιν. Ἐπεφάνη γαρ Ἠ χάρις τοῦ θεοῦ σωτή- 
- . ε - .) 

ῥριος πᾶσιν ἀνθρώποις παιδεύουσα ἡμᾶς, ἵνα ἀρνησάμεγνοι 
νλ .] ’ ΔΝ Ν ΔΝ 3 / ΄ ΔΝ 

τὴν ἀσέβειαν καὶ τὰς κοσµικὰς ἐπιθυμίας σωφρόνως καὶ 
ὃ / ΔΝ 5 Αα ’ 9 - Α 5 ’ 
ικαίως καὶ εὐσεβώς ζήσωμεν ἐν τῷ νῦν αἰῶνι, προσδεχό- 

Ν / 9 /9 9 ’ - , α 
µενοι τὴν µακαρίαν ἐλπίδα καὶ ἐπιφάνειαν τῆς δόξης του 

/ ο - ” α”. 35 - Α 

μεγάλου θεοῦ καὶ σωτῆρος ἡμῶν Χριστοῦ ᾿Ιησοῦ.» ὃς 
5”! ε Ν εκ ς ϱ ’ Εν -Ν [κά 
ἔδωκεν ἑαυτὸν ὑπὲρ ἡμῶν ἵνα λυτρώσηται ἡμᾶς ἀπὸ πάσης 
. ’ 9 ’ ς ο) 4 ’ Δ 

ανομίας και ΚΔΘΔΡΙΟΗ ΕΔΥΤΦΩ λΔΟΝ ΠερΙιοΥσΙΟΝ, ζηλωτὴν 

καλών έργων. Ταῦτα λάλει καὶ παρακάλει 
Ν ἐλ α [ή . . ὃ , 

καὶ έλεγχε µετα πάσης ἐπιταγῆς' µήδείς σου περιφρο- 

“ ο ' κΙκ 

κ.  «Φν ι/.. ' έε. ένο... «ξ 4. 

διαβόλους, µη 

ἔργων ἓν τῇ διδα- 
σκαλίᾳ, ἀφθορίαν 

αντιλέγοντας μηδὲ 

ἐνδεικνυμένους 
αγαπην 

ἡμῶν, | Ἰησοῦ 9) 
Χριστοῦ 



λίπῃ 

498 ΠΡΟΣ ΤΙΤΟΝ Π 1ΠΙ 
’ ε ΄ 5] Ν 3 ” ) ’ ε ΄ γείτω. Ὑπομίμνησκε αὐτοὺς αἀρχαῖς ἐξουσίαις ὑποτάσ- 
θ θ - Ν »/ 3 θὸ ε σορ ο] σεσύαι πειθαρχεῖν, προς πᾶν έργον ἀγαθὸν ἐτοίμους εἶναι, 
, Αα 3 ’ ν 9 ο) - 9 µήδένα βλασφημεῖν, αµαχους εἶναι, ἐπιεικεῖς  πᾶσαν ἐν- 

ᾗτ λ , 5 / 9 δεικνυµένους πραὔτητα προς πάντας αγθρώπους. μεν 
ε Γ 3 ’ ε] - ’ 

γάρ ποτε καὶ ἡμεῖς ανοητοι, ἀπειθεῖς, πλανωμενοι, ὃδου- 
’ . / ΔΝ « [ο] / 3 ’ Δ λεύοντες ἐπιθυμίαις καὶ ἠδοναῖς ποικίλαις, ἐν κακίᾳ καὶ 

θόνω διά ΐ ῦ λλήλ ὅτε δὲ φθόνῳ διάγοντες, στυγητοί, μισοῦντες ἀαλλήλους, ὅτε δὲ 
ε ’ ΔΝ ε .. 3 ’ - - η χρηστότης καὶ η Φιλανθρωπία έπεφανη τοῦ σωτῆρος 

ο] - ο η / ἡμῶν θεοῦ, οὐκ ἐξ ἔργων τῶν ἐν δικαιοσύνη ἃ ἐποιήσαμεν 
ε ιο] 3 Δ Δ ΝΔ ε] - ὃν ” ε - Ν η ἡμεῖς αλλα κατὰ τὸ αὐτοῦ ἔλεος ἔσωσεν ἡμᾶς διὰ λουτροῦ 

/ ΔΝ 3 ’ , ε ο τν παλινγενεσίας καὶ ἀνακαινώσεως πνεύματος αγίου, οὗ ἐξέ- 
α Ἅ ῶ ον - - οὸ χεεν ἐφ᾽ ἡμᾶς πλουσίως διὰ Ἰησοῦ Χριστοῦ τοῦ σωτηρος 

ε - σ ὃ θέ - νὉ ὁ ’ λὶ . ο Ίμῶγ, ινα οικαιωσεντες τη] εκεινου χαριτι κ Ίρονομοι γεν} 
Γον . Ὠ - 

/ 4, θῶμεν κατ ἐλπίδα ζωῆς αἰωνίου. Ἠιστὸς ὁ λόγος, καὶ 
/ - περὶ τούτων βούλομαί σε διαβεβαιοῦσθαι, ἵνα φροντίζωσιν 

ο μα 
- η καλών έργων προΐστασθαι οἱ πεπιστευκότες θεῷ. Ταῦτά 

Ν 3 - 3 ’ ἐστιν καλὰ καὶ ὠφέλιμα τοῖς ἀνθρώποις: μωρας δὲ ζητή- 
/ Ν / Ἀ / Χ σεις καὶ γενεαλογίας καὶ ἔριν καὶ µαχας νοµικας περι- 

” . Α κ] 7 ο) Ν Α ε ΔΝ ”/ ίστασο, εἰσιν Ύαρ ανωφελεῖς καὶ µαάταιοι. αἱρετικὸν ἄνθρω- 
ΔΝ Ν / - ΔΝ πον µετα µίαν καὶ δευτέραν γουθεσίαν παραιτοῦ, εἶδως 

ε - ΔΝ ε [ή 3 ὅτι ἐξέστραπται ὁ τοιοῦτος καὶ αµαρτάνει, ὢν αὖτο- 
/ 

κατάκριτος. 
4 / 3 ο) Ν λ) / Όταν πέµψω ᾿Αρτεμᾶν πρὸς σὲ ἢ Τύχικον, σπούδασον 

ἐλθεῖν πρός µε εἷς Νικόπολιν. ἐκεῖ γὰὼ ἐκρικα παρα- ἐλθεῖν πρὀς µε εἲς ὀπολιν, ἐκεῖ γὰρ κέκρ ταρ 
’ - ΔΝ Ν ευ) Ν χειµασαι. Ζηνάν τὸν νομικὸν καὶ ᾽Απολλὼν σπουδαίως 

΄ 4 - προπεµψον, ἵνα μηδὲν αὐτοῖς ᾿λείπη.  ἩΜανθανέτωσαν 
ολ λ « ο εν εν .. 3 Ἆ οε καὶ οἱ Ίμετεροι καλών έργων προΐστασθαι εἲς τὰς 
.) ’ / 4 ΔΝ 4. / αναγκαίας χρείας, ἵνα μὴ ὧσιν ἄκαρποι. 

Ὁ , η ε ορ ην , » Ασπαζονταί σε οἱ μετ ἐμοῦ πάντες. Ασπασαι 
π - ε - 3 / τοὺς φιλοῦντας ἡμᾶς ἐν πίστει, 
ἛῬ ’ Ν / ς Α 

χαρις Μετα παντων υΌμωγ. 

1ο 

11 

1ᾳ 

15 

15 



ΠΡΟΣ ΦΙΛΗΛΛΟΝΑ 

οὐ. - Δ ’ ε 

τ ΠΑΥΛΟΣ δέσµιος Χριστοῦ Ἰησοῦ καὶ Τιμόθεος ὁ 
3 9 ’ - . ” Ν ” εξ - ΔΝ 

5 ἀδελφὸς Φιλήμονι τῷ αγαπητῷ καὶ συνεργῳ ημών καὶ 
᾽ ω) 5 - Ν 3 ’ - ’ ε - 

Απφίᾳ τῇ ἀδελφῃ καὶ ᾿Αρχίππῳ τῷ συνστρατιωτῃ ημών 
ο τρ , : Αα ν , 

3 καὶ τῇ κατ οἶκόν σου ἐκκλησίᾳ' χάρις υμῖν καὶ εἰρήνη 
ον αν - Ν ον Ν ’ 5 - - 
ἀπὸ θεοῦ πατρὸς ἡμῶν καὶ κυρίου Ιησοῦ Ἀριστοῦ. 

- ο - / ιό ΄ 

4 Ἐὐχαριστῶ τῷ θεῷ µου πάντοτε µνείαν σου ποιούὐµενος 
ο) . 3 λ 3, Ν Ἆ 

5 ἐπὶ τῶν προσευχὠών µου, ἀκούων σου τὴν αγάπην καὶ την 
/ Δ / [πο βπη] λ ’ ι) α Ν 9 ’ Ν 

πίστιν ἣν ἔχεις εἰς τον κύριον Ιησοῦν καὶ εἰς πάντας τους 
ε - λ / 

6 αγίους, ὅπως ἡ κοινωνία τῆς πίστεώς σου ἐνεργῆς γένηται 
τ) 3 ’ Δ .) Αα Ἀ 3 πρ ο μα Ε] ’ 

ἐν ἐπιγνώσει παντὸς ἀγαθοῦ [τοῦ] ἐν 'ἡμῖν εἰς Χριστόν" 
Δ ΔΝ ΔΝ ” ΔΝ ’ οι ο ο 3 ’ 

7 χαραν γὰρ πολλὴν ἔσχον καὶ παράκλησιν ἐπι τῇ αγάπη 
ό ο) 3 ’ Ν - 

σου, ὅτι τὰ σπλάγχνα τών ἁγίων ἀναπέπανται διὰ σοῦ, 
5 ” β΄ 

4 ἀδελφέ. Διό, πολλὴν ἐν Χριστῷ παρρησίαν 
4 ε) / Δ » ὃ Δ Δ νο ο λλ. 

9 ἔχων ἐπιτάσσειν σοι τὸ ἀνῆκον, δια την αγαπην μᾶλλον 
- τ - Γ πο κ ον 

παρακαλώ, τοιοῦτος ὢν ὡς Παῦλος ᾿πρεσβύτης, νυνὶ δὲ 
α 3 - - 9 [ο 

το Καὶ δέσµιος Χριστοῦ Ἰησοῦ,- παρακαλώ σε περὶ τοῦ 
9 α / ἁ αρνιά Ε) α ὃ - ὨὈ / {α 

ατ ἐμοῦ τέκνου, ὃν ἐγέννησα ἐν τοις δεσμοῖς Ὀνήσιμον, τὸν 
τν 3 ον η ν της, ΔΝ 3 Δ 

1 ποτέ σοι ἄχρηστον νυνὶ δὲ ' σοὶ καὶ ἐμοὶ εὔχρηστον, ὃν 
.. ’ 9 γ΄ αν "ᾱμ Ν 3 Δ ’ εἳ 

13 ανέπεμψά σοι αὐτόν, τοῦτ ἐστιν τα ἐμα σπλάγχνα" ὃν 
3 ας / λ 5 Δ / 9 δν - ἐγω ἐβουλόμην πρὸς ἐμαυτὸν κατέχειν, ἵνα ὑπὲρ σοῦ µοι 

τ διακονῇ ἐν τοῖς δεσμοῖς τοῦ εὐαγγελίου, χωρὶς δὲ τῆς 
Ἀ ά κ Φ 2 α ϱ Δ « Ν σῆς γνώμης οὐδὲν ἠθέλησα ποιῆσαι, ἵνα μὴ ὡς κατὰ 

τώρα. Δ ι / 4. 3 Δ ΗΕ - / 
1 αναγκην το ἀγαθόν σου ᾖ ἀλλὰ κατὰ ἑκούσιον. τάχα 

Ν ὃ Ν ο 3 / λ 4 ΄ . ον 
Ύαρ ὃια τοῦτο ἐχωρίσθη πρὸς ὡὦραν ἵνα αἰώνιον αὐτὸν 
3 / 3 ’ ε - - 3 Δ 

16 απέχῃς, οὐκέτι ὡς δοῦλον ἀλλὰ ὑπὲρ δοῦλον, αδελφὸν 
ΚΚ2 

προς 

ὑμῖν 

4β.Τ | νῦν 

και 



ἡμῶν 

σοο ΠΡΟΣ ΦΙΛΗΜΟΝΑ 
3 - 

ἀγαπητόν, μαλιστα ἐμοί, πόσῳ δὲ μᾶλλον σοὶ καὶ ἐν 
Ἆ 5 

σαρκὶ καὶ ἐν κυρίῳω. εἰ οὖν µε ἔχεις κοινωνόν, προσ- τ7 
. ε ’ [ή δα / ν) 

λαβοῦ αὐτὸν ὡς ἐμέ.  εἶ δέ τι ἠδίκησέν σε ἢ ὀφείλει, 18. 
- 5 Δ 3 / ὰ 3 Δ ο) 3/ να , 

τοῦτο ἐμοὶ ἐλλόγα". ἐγω Παῦλος έγραψα τῇ ἐμῃ χειρί, 
Χ σ 

ἐγω ἀποτίσω": ἵνα μη λέγω σοι οτι καὶ σεαυτόὀν µοι προσ- 
3 / 5 

οφείλει. ναί, ἀδελφέ, ἐγώ σου ὀναίμην ἐν κυρίῳ: ἀνά- ϱο. 
’ ΔΝ ’ υ] - 

παυσόν µου τα σπλαγχνα ἐν Ἀριστῳ. 
ΔΝ [ο] ε - 

Πεποιθὼς τῇ ὑπακοῇ σου ἔγραψά σοι, εἶδὼς ὅτι καὶ οτ 
ε Α Ὀ / ή ᾳ Ν Νε / / ’ ἃ 

ὑπὲρ ἃ λέγω ποιῆσει. ἅμα δὲ καὶ ἑτοίμαζέ µοι δενίαν, ο: 
5 / Ν “ Ν - - Ὡ - ΄ 

ἐλπίζω γὰρ ὅτι διὰ τῶν προσευχών ὑμων χαρισθήσοµαι 

ὑμῖν. 
5» - ε ’ ’ 

᾽Λσπάζεταί σε Ἐπαφρᾶς ὁ συναιχµάλωτός µου ἐν 

Χριστῷ Ἰησοῦ, ἸἹάρκος, ᾿Αρίσταρχος, Δημᾶς, Λουκάς, 2 

» 

οἳ συνεργοί µου. 
- » - - ο) 

Ἡ χάρις τοῦ κυρίου ' Ἰησοῦ Χριστοῦ μετὰ τοῦ πνεύ- 

µατος ὑμών. 



ΑΠΟΚΑΛΥΨΙΣ ΙΩΑΝΟΥ Αμ 

ν 

Να 
4 

Φ . 

᾿ 





ΠΕ «ΑΛΥΧΤΙΣ ΙΩΑΝΟΥ 

τ ΑΠΟΚΑΛΥΨΙΣ ΤΗΣΟΥ ΧΡΙΣΤΟΥ, ἣν ἔδωκεν 

αὐτῷ ὁ θεὸς δεῖξαι τοῖς δούλοις αὐτοῦ, ἃ Δει ΓενέςθδΙ 
3 / Ν 3 ’ 3 ’ Ν ιν .] Γ] 

ἐν τάχει, καὶ ἐσήμανεν ἀποστείλας διὰ τοῦ αγγέλου 
3 - - ’ 3 - 3 / ἁ 9 ’ ΔΝ 

αὐτοῦ τῷ δούλῳ αὐτοῦ ΛἸωάνει, ὃς ἐμαρτύρησεν τον 
- ο - ο σ 

λόγον τοῦ θεοῦ καὶ τὴν µαρτυρίαν Ἰησοῦ Χριστοῦ, ὅσα 

4 εἶδε. µακάριος ὁ ἀναγινώσκων καὶ οἱ ακούοντες τοὺς 

λόγους τῆς προφητείας καὶ τηροῦντς τὰ ἐν αὐτῇ 

γεγραµµένα, ὁ γὰρ καιρὸς ἐγγύ». 

4 ΙΩΑΝΗΣ ταῖς ἑπτὰ ἐκκλησίαις ταῖς ἐν τῇ ᾿Ασίᾳ' 

χάρις ὑμῖν καὶ εἰρήνη ἀπὸ ὁ ὢν καὶ ὁ ἦν καὶ 

ὁ ἐρχόμενος, καὶ ἀπὸ τῶν ἑπτὰ πνευμάτων 'ἃ ἐνώ- 

σπιον τοῦ θρόνου αὐτοῦ, καὶ ἀπὸ Ἰησοῦ ἉΧριστοῦ, 

ὁ ΜΔρτγο ὁ πιοτόςο, ὁ πρωτότοκος τῶν νεκρῶν καὶ 

ὁ ὄρχων τῶν βΒδσοιλέων τήο Γήο. Τῷ ἀγαπῶντι 
ἡμᾶς καὶ λγεδνΝτι ἡμᾶς ἐκ τῶν ἀἁΝΜδρτιῶν [ημών] 

6 ἐν τῷ αἵματι αὐτοῦ, -- καὶ ἐποίησεν "ἡμᾶς βδειλείδν, 

ἱεριο τῷ θεῷ καὶ πατρὶ αὐτοῦ, -- αὐτῷ ἡ δόξα 

7 καὶ τὸ Κράτος εἲς τοὺς αἰώνας αἁμήν. ΔΟΥ ἐἔρ- 

χετδι Μετὰ τῶν Νεφελῶν, καὶ ὀψεται αὐτὸν πᾶς 

τών 



Φωνὴν µεγαλην 
ὀπισθέν µου 

πεπυρωµένοι 

5ο. ΑΠΟΚΑΛΥΨΙΣ ΙΩΑΝΟΥ Ι 

. »] / ι) / 

οφθαλμὸς καὶ οἴἵτινες αὐτὸν ἐΞεΚέΝΤΗΕΔΝ, ΚΑΙ κό- 
- ς - . 

ΨΟΝΤοΟΙ ἐπ᾽ ΔΥΤΟΝ ΠδςδΙ δίἱ ΦΥλοι τῆο Γῆο. ναί, 

αμήν. 

Εγώ εΙΜΙ τὸ "Άλφα καὶ τὸ Ὦ, λέγε ἄγριος, 

ὁ θεόςε, ὁ ὢν καὶ ὁ ἦν καὶ ὁ ἐρχόμενος, ὁ ΤδΝ- 

τοκρᾶτωρ. 

Ἔγω Ἰωάνης, ὁ ἀδελφὸς ὑμῶν καὶ συνκοινωνὸς ἐν 

τῇ θλίψει καὶ βασιλεᾳ καὶ ὑπομονῇ ἐν Ἰησοῦ, 

ἐγενόμην ἐν τῇ νήσῳ τῇ καλουμένη ἩἨάτμῳ διὰ τὸν 

λόγον τοῦ θεοῦ καὶ τὴν µαρτυρίαν Ἰησοῦ. ἐγενόμην 

ἐν πνεύµατι ἐν τῇ κυριακῇ ἡμέρα, καὶ ἤκουσα ὀπίσω 

µου Φφωνὴν μεγάλην ὡς σάλπιγγο λεγούσης Ὁ 

βλέπεις γράψον ες βιβλίον καὶ πέµψον ταῖς ἑπτὰ 

ἐκκλησίαις, εἰς Ἔφεσον καὶ εἰς Σμύρναν καὶ εἲς Πέργαμον 

καὶ εἰς Θυάτειρα καὶ εἷἲς Ἄάρδεις καὶ εἲς Φιλαδελφίαν 

καὶ εἷς Λαοδικίαν. Ἰαὶ ἐπέστρεψα βλέπειν τὴν φωνὴν 
σ »ν / να ονος λ 5 / - αν 
ἥτις ἐλάλει µετ ἐμοῦ καὶ ἐπιστρέψας εἶδον ἑπτὰ 

λυχνίας Χχρυσᾶς, καὶ ἐν µέσω τῶν λυχνιών ὅΜοιον 

“Ὑϊὸν΄  ΔνθρώποΥ, ἐνΝΔεΔΥΜέΝΟΝ ΠΟΔΗΡΗ καὶ Περιε- 

ΖΩΟΜΕΝΟΝ πρὸς τοῖς μαστοῖς ζώνην Υχρυεδν' Η δὲ 

κεφδλἠ ἀΥτοί καὶ δὶ τΤρίχεο λεγκδὶ ὧο ἔριον 
λευκόν, ὧο χιών, καὶ οἵ ὀφθολμοὶ ἀγτού ὧο φλοξ 

πγρός, καὶ οἱ πόδεο ατοί ὅμοιοι χολκολιβάνῳ, 
ὡς ἐν καμίνῳ ἱπεπυρωμένης", κδὶ η φωνη δΥτοῖῦ ὧς 

Φωνηὴ Υδάτων ΠΟλλῶν, καὶ ἔχων ἐν τῇ δεξιᾷ χειρὶ 
αὐτοῦ αστέρας ἑπτά, καὶ ἐκ τοῦ στόματος αὐτοῦ ῥομ- 

/ ’ δ- 3 3 / λ ελα 4 3 - 
φαία δίστοµος Οὀξεῖα ἐκπορευομένη, καὶ ἡ ὄψις αὐτοῦ 
ε ε ο , 2 νι , 2 ῳ μη 
ως 0 ΗλιΟος «Φαίνε ΕΝ ΤΗ ΔΥΝΑΜΕΙ ἀΔΥΤΟΥ. Καὶ 

ὅτε εἶδον αὐτόν, ἔπεσα πρὸς τοὺς πόδας αὐτοῦ ὡς 
/ ο .) λ λ 3 ο 8 ο κ / 

γεκρός καὶ ἐἔθηκεν τὴν δεξιὰν αὐτοῦ ἐπ ἐμὲ λέγων 
ω 5] ; ν) ς -. 1 ε 

ΛΛἠ Φοβοῖ" ἐγώ εἶμι ὁ πρῶτοο κδι ὁ ἔεχατος, 
. ε - Ν . ’ ΔΝ ΔΝ .] Ν ο] πό 

καὶ ὁ ζῶν, -- καὶ ἐγενόμην γνεκρὸς καὶ ἰδοὺ ζών εἰμὶ 
. Ν Σα ο) ". Ἀ 3” Δ ο) - 

εἰς τοὺς αἰώνας τών αἰώνων, -- καὶ έχω τας κλεῖς τοῦ 

γφε 

- 3 

6 - 



1Ἡ ΑΠΟΚΑΔΥΨΙΣ ΙΩΑΝΟΥ. σος 

κάν 8 αῃ 9 3 τα ν 
το θανάτου καὶ τοῦ ἅδου. γράψον οὖν ἃ εἶδες καὶ ἃ εἰσὶν 

ο , / 1 ο) Δ ’ . 

ποκαὶ ὃ Μέλλει ΓΙΝΕΟΘΔδΙ ΜΕΤΑ ΤΑΥΤΔ. το µυστηριον 
- ε Ν ες / Δ ἷὸ ον α ὃ ἕ Αα. Δ 

τῶν ἑπτὰ ἀστέρων οὓς εἶδες ἐπὶ τῆς ὀεξιας µου, καὶ 
Δ ε Ν . Ν να ε ε Ν 3 / κ. 

τὰς ἑπτὰ λυχνίας τὰς χρυσᾶς οἱ επτα αστέρες 
ε) ο να Ἡ α ᾱ Ἀ ε / ε 
ἄγγελοι τῶν ἕπτὰ ἐκκλησιὼν εἰσίν, καὶ αἱ λυχνίαι αἱ 

ρε 6 πι ν / -. 

ἑπτὰ ἑπτὰ ἐκκλησιαι εἰσιν. 
ωὉ 3 / ο... 5 3 / 3 / ’ 

τ Τῷ ἀγγέλῳ τῷ ἐν ᾿Ἐφέσῳ ἐκκλησίας Ύραψον 
/ / ε ” Δ ε ΔΝ 3 ’ 3 

Τάδε λέγει ὁ κρατὠν τους ἑπτα αστέρας ἐν τῃ δε- 
- .) - ε ον ” - Δ ” 

ἕιῷ αὐτοῦ, ὁ περιπατῶν ἐν µέσῳ τῶν ἑπτὰ λυχνιών 
- - 5. Ν 3 Ν Δ ’ Δ 

. τῶν χρυσών, Όἶδα τα ἔργα σου, Καὶ τον κὀπον καὶ 
᾿ ε η . σ . ’ , , 

τὴν ὑπομονήν σου, καὶ ὅτι οὐ δύνῃ βαστασαι κακούς, 
ΔΝ ε Ν 3 

καὶ ἐπείρασας τοὺς λέγοντας ἐαυτους ἀποστόλους, 
ΔΝ ) τρ Ν ο) 5 Δ ὃ σ.σ 9 ε 

3 και ουκ εισιν, και ευρες αυτους Ψευ εις και υπο- 

Ν .᾿ νο σω”’ ὃν . 3 , ν 
μονην εχείξ; και ἐβαστασας διὰ το ονομα µου, και 

ε) / 3 Δ 3! Ν - ι, Δ 3 ’ 

ᾳ οὐ κεκοπίακε.. ἀλλὰ ἔχω κατὰ σοῦ ὅτι τήν αγάπην 

«σου τὴν πρώτην ἀφῆκες. µνηµόνευε οὖν πόθεν πέπτωκες, 

καὶ µετανόησον καὶ τὰ πρῶτα ἔργα ποίησον' εἰ δὲ µή, 

ἔρχομαί σοι, καὶ κινήσω τὴν λυχνίαν σου ἐκ τοῦ τόπου 

6 αὐτῆς, ἐὰν μὴ µετανοήσῃς. ἀλλὰ τοῦτο ἔχεις ὅτι μισεῖς 
κ 8 ο) .. - αν 3 Ν - ε 5 9 7 τὰ ἔργα τῶν ἈΝικολαϊτῶν, ἃ καγω μισώ. Ὁ. έχων οὓς 

.) ΄ ΄ ΔΝ ωὸ ’ ” 3 ’ τοὺς 

ἀκουσάτω τί τὸ πνεῦμα λέγει ταῖς ἐκκλησίαις. Τῷ 
- μὴ ο 2 Αα - . ν 

γικῶντι δώσω αὐτῷ ΦοΓεῖν ἐκ τοῦ ΞΥλΟοΥ τήο ζωής, 

ὅ ἐστιν ἐν τῷ παρδδείοῳ τού θεοΓ.. 
-α ᾗ)ὁ ” : 

8 Καὶ τῷ ἀγγέλῳ τῷ ἐν Σμύρνη ἐκκλησίας γράψον 
ς - ᾽ ς 34 κ 

Τάδε λέγει ὁ πρῶτος καὶ ὁ ἔοχατος, ὃς ἐγένετο 
ο νεκρὸς καὶ ἔζησεν, ΌΟἶδά σου τὴν θλίψιν καὶ τὴν 

πτωχείαν, ἀλλὰ πλούσιος εἶ, καὶ τὴν βλασφημίαν ἐκ 
- ’ 5 / ο. 5 ε 4 ΔΝ 3 --- α 

ο πῶν λεγόντων Ιουδαίους εἶναι ἑαυτους, καὶ οὐκ εἰσίγ, 

τοἀλλὰ συναγωγὴ τοῦ Ἀατανᾶ. "μὴ Φοβοῦ ἃ µέλλεις 

πάσχειν. ἰδοὺ μέλλει βάλλειν ὁ διάβολος ἐξ ὑμῶν εἰς 

φυλακὴν ἵνα Πειρδεθήτε, καὶ 'έχητε᾽ θλίψιν ΗΜερῶν 

Δέκδ. Ὑίνου πιστὸς ἄχρι θανάτου, καὶ δώσω σοι τὸν 
, - - ε ” 5 3 / / Δ 

ει στέφανον τῆς ζωῆς. ὍὉ ἔχων οὓς ακουσάτω τί τὸ 

4ρ.Τ 

μου 

μηδὲν 

ἔξετε Ό. ἔχετε 



4ρ.Ἠ 

4Λ.3 

Με. 

ολύγα᾽ 

α ή 

γυναικα σου 

σού ΑΠΟΚΑΛΔΥΨΙΣ Ι0ΑΝΟΥ. 11 
- ’ - 9 ’ ε [ο . 3 3 πνεῦμα λέγει ταῖς ἐκκλησίαι. ὍὉ γικῶν οὐ μὴ ἆδι- 

κηθῇ ἐκ τοῦ θανάτου τοῦ δευτέρου. 

Καὶ τῷ ἀγγέλῳ ᾿τῆς' ἐν Περγάμῳ ἐκκλησίας γρα- 
ψον 

Τάδε λέγει ὁ ἔχων τὴν ῥομφαίαν τὴν δίστοµον τὴν 
3 ο ῖὸ 9) ο) σ ε ’ - κν - ὀξεῖαν Οἶδα ποῦ κατοικεῖς ὅπου ὁ θρόνος τοῦ Σατανᾶ, 
καὶ Κρατεῖς τὸ ὄνομά µου, καὶ οὐκ ἠρνήσω τὴν πίστιν 

Ν 9 - ε / ΓΣ ’ πἹ ε ’ ε µου καὶ εν ταις Ἴμεραις ᾿Αντίπας, ὁ µάρτυς µου, ὁ 
/ ἀ ᾿ ’ 3 ε ᾳ σ ε - πιστός [µου], ὃς ἀπεκτάνθη παρ ὑμῖν, ὅπου ὁ Σατανᾶς 

- 5 Ν ” Ν - πμ. ’ σ Ἵ ”/ π . κατοικε. αλλα ἔχω κατὰ σοῦ ολίγα, ὅτι ἔχεις ἐκεῖ 
κρατοῦντας τὴν διδαχὴν ΒΔΛΔΔΜ, ὃς ἐδίδασκεν τῷ 
Ῥαλὰκ βαλεῖν σκάνδαλον ἐνώπιον τῶν γιῶν ᾿Ἱορδηλ, 

. 2 / ια ο 

ΦΔΓεΙνΝ εἰδώλόθγτὰ κὀὶ πορνεύεδι' οὕτως ἔχεις καὶ 
Ν - ΔΝ ι .. - ε ΄ συ κρατοῦντας τὴν διδαχὴν ἨΝικολαϊτῶν ὁμοίως. µετα- 

’ τ Β 3 Ἀ . 3” / Ν / νόησον οὖν' εἰ δὲ µή, ἔρχομαί σοι ταχύ, καὶ πολεμήσω 
μετ αὐτῶν ἐν τῇ ῥομφαίᾳ τοῦ στόµατός µου. Ὁ ἔχων 

- 9 ’ / λ - / ο) 3 ’ - οὓς ακουσατω τί το πνεῦμα λέγει ταῖς ἐκκλησίαις. Τῷ 
γικώντι δώσω αὐτῷ τοῦ μάννα τοῦ κεκρυµµένου, καὶ 
δώσω αὐτῷ ψῆφον λευκήν, καὶ ἐπὶ τὴν Ψψήφον ὀνομνὰ 

λ ’ ΑΔ 2 λ πάν 3 λ ε ’ ΚΔΙΝΟΝ γεγραμµένον ὃ οὐδεὶς οἶδεν εἰ μὴ ὁ λαμβά- 
γωγ. 

Καὶ τῷ ἀγγέλῳ τῷ ἐν Θυατείροις ἐκκλησίας γρά- 
ψον 

) - - Ἡ 2 Τάδε λέγει ὁ υἱὸς τοῦ θεοῦ, ὁ έχων ΤΟΥο ὀφθδλ- 
ον ε , , ι ε , Ε] - ΜΟγο [αὐτοῦ] ὧςο Φλόγα ἨΠγρός, κδὶ οἱ πόδεο αγΥτού 

α΄ μ 5 

ΟΜΟΙΟΙ χδλκολιβδνῷ, Οἶδά σου τὰ ἔργα, καὶ τὴν 
ἀγάπην καὶ τὴν πίστιν καὶ τὴν διακονίαν καὶ τὴν 
ὑπομονήν σου, καὶ τὰ ἔργα σου τὰ ἔσχατα πλείονα, 

Α ’ 5 Ν ” 9 ο , Ὁ . τῶν πρωτων. αλλὰ έχω κατὰ σοῦ ὅτι ἀφεῖς τὴν 
η ε - [γυναῖκα ᾿Ιεζάβελ, ἡ λέγουσα ἑαυτὴν προφῆτιν, καὶ 

- ο] ι] διδάσκει καὶ πλανᾷ τοὺς ἐμοὺς δούλους πορνεΐεδι ΚΑΙ 
Ὃν 2 / μι 5 ων / ς ΦδΓειν εἰδώλόθΥτδ. καὶ ἔδωκα αὐτῃ χρὀνον ἰνα µετα- 

νοήση, καὶ οὗ θέλει µετανοῆσαι ἐκ τῆς πορνείας αὐτῆς, 

- 4 

4 ορ 

20 

2ἱ 



ΤΙ ΠΙ ΑΠΟΚΑΛΥΨΙΣ ΙΩΑΝΟΥ σο7 

22 ἰδοὺ βάλλω αὐτὴν εἰς κλίνην, καὶ τοὺς µμοιχεύοντας 
3 ”.. - 9 ’ ’ 9 ΔΝ ’ 

µετ αὐτῆς εἰς θλίψι µεγαλην, ἐαν μή. µετανοήσουσα 

23 ἐκ τών ἔργων αὐτῆς" καὶ τὰ τέκνα αὐτῆς ἀποκτενώ 
9 ’ 9 , . ε ο , φ ης ἐν θανάτῳ᾽ καὶ γνώσονται πᾶσαι αἱ ἐκκλησίαι ὅτι ἐγώ 

ων Ἡ ι τς Π 

εἶμι ὁ ἐρδΥΝῶΝ ΝεΦρογο Κάὶ ΚΔΡΔίΔο, καὶ Δώσω 
στι ᾿ λ 3) ε: - ” 

ο ὑμῖν ἑκδοτῳ ΚΔΤὰ Τὸ ἐργὰ ὑμῶν. υὑμῖν δὲ λέγω 

τοῖς λοιποῖς τοῖς ἐν Θυατείρις ὅσοι οὐκ ἔχουσιν 
Δ Δ ’ 4 . 5 ΔΝ / 

τὴν διδαχὴν ταύτην, οἵτινς ουκ ἐέγνωσαν τὰ βαθέα 

τοῦ Ἀατανᾶ, ὡς λέγουσιν, οὗ βάλλω ἐφ ὑμᾶς ἄλλο 

35 βάρος πλὴν ὃ ἔχετε κρατήσατε ἄχρι οὗ ἂν ἤξω. Καὶ 25 βάρος" πλὴν ὃ ἔχετε κρατή χρ ἥέω. Καὶ 
« ο ΔΝ ε [ο 5” / λ 5 / ὁ γικώὠν καὶ ὁ τηρὠν ἄχρι τέλους τὰ έργα µου, δῴεω 

Ἂ ν . 2 . ο 
27 δΑἴτῷ ἐξουσίαν ἐπὶ τῶν ἐθνῶν, καὶ ΠΟΙΜαΝΕΙ 

ερ ο) η ! 

δγτογο ἐν ῥόβδῳ ειδηρᾷ ὧο τὸ ΟΚΕΥΗ Τὸ ΚΕΡΟΜΙΚΔ 
’ [ο 

ΟΥΝΤΡΙΒΕΤΟΙ, ὡς κἀγὼ εἴληφα παρὰ τοῦ πατρός 
0 ον 

8 µου, καὶ δώσω αὐτῷ τὸν ἁἀστέρα τὸν πρωνόν. 
ε ” ν 3 φ / λ - ἷά ο) 3 

9 Ὁ ἔχων οὓς ακουσάτω τί το πνεῦμα λέγει ταῖς ἐκκλη- 

σίαις. 
- 3 α 

τ Καὶ τῷ ἀγγέλῳ τῆς ἐν Σάρδεσιω ἐκκλησίας γρά- 

ψον 

Τάδε λέγει ὁ ἔχων τὰ ἑπτὰ πνεύματα τοῦ θεοῦ 
Δ Ν ε Ν εν / Φα / Ἡ 38 9 ” 

καὶ τοὺς ἑπτὰ αστέρας Όἶδά σου τὰ έργα, ὅτι ὄνομα 

ἔχει ὅτι ἕῇς, καὶ γεκρὸς εἷ. ίνου γρηγορῶν, καὶ 
’ 4 Ν Ὀ / 3 [ο] ι) Ν 

στήρισον τὰ λοιπὰ ἃ ἔμελλον αποθανεῖν, οὐ Ύγαρ 

εὑρηκά σου ΄ ἔργα πεπληρωμένα ἐνώπιον τοῦ θεοῦ µου" 
’ Φι ” ”/ Δ ” ΔΝ / ον 

3 µνήµόνευε οὖν πὠς εἴληφας καὶ ὔκουσας καὶ τήρει, καὶ 

µετανόησον' ἐὰν οὖν μὴ γρηγορήσῃς, ἥξω ὡς κλέπτης, 
ΔΝ . δι Τε ” ’ “ ωμά τν ’ .) 8 5/ 

καὶ οὐ μη "γνῷς ποίαν ὥραν ἤξω ἐπὶ σέ’ ἀλλὰ έχεις 
”. ο 3 ’ ἁ . 9 ’ Νε ’ 

ὀλίγα ὀνόματα ἐν Ἄάρδεσιν ἃ οὐκ ἐμόλυναν τὰ ἱματια 
- η - “/ 

αὐτῶν, καὶ περιπατήσουσιν μετ ἐμοῦ ἐν λευκοῖς, ὅτι 

ς ἄξιοί εἶσι. Ὁ νικῶν οὕτως περιβαλεῖται ἐν ἱματίοις 
- .) ’ υν 2 .. 

λευκοῖς, καὶ οὐ μὴ ἐξδλείψῶ τὸ ὄνομα αὐτοῦ ἐκ της 
ᾗ . . ΔΝ ” ε] - 

ΒΙΒΛΟΥ τήο Ζωής, καὶ ὁμολογήσω το ὄνομα αὐτοῦ 
’ - 9 ’ ” 3 / 

ένωπιον του πατρός µου και έἐνωπιον των αγγέλων 

αὐτών 

τῷ 4. 

γνώση 



τῷ 4.1 

ὁ ἀληθινός, ὁ 
ἅγιος 

τοῦ 

κλείει 

4ρ./ 

5οδ ΊΑΠΟΚΑΛΥΨΙΣ ΙΩΑΝΟΥ 1Ι1Ι 

αὐτοῦ. ὍὉ ἔχων οὓς ἀκουσάτω τί τὸ πνεῦμα λέγει 6 

ταῖς ἐκκλησίαις. 

Καὶ τῷ ἀγγέλῳ τῆς ἐν Φιλαδελφίᾳ ἐκκλησίας 

γράψον 

Τάδε λέγει "ὁ ἅγιο, ὁ ἀληθινός, ὁ ἔχων τὴν΄ 

κλεῖν Ἱ. Δαγείδ, ὁ ἀνοίγων κἀὶ οἶὐδεῖς κλείσει, Κάί 
λ 2 

Γκλείων καὶ οὐὔδειο ἀνοίγει Οἶδά σου τὰ ἔργα,-- ἰδοὺ 9 
ο / κ οκ / ’ εἰ / ο) 5 Ν ’ 
δέδωκα ἐνωπιόν σου θύραν ἠνεωγμένην, ἣν οὐδεὶς δύ- 

- / σ Α 

ναται κλεῖσαι αὐτήν,- ὅτι μικρὰν ἔχεις δύναμιν, καὶ 
ανν / λ / Ν 5 2 ’ Δ ” ’ 
ἐτἠρησάς µου τον λὀογον, καὶ οὐκ ἠρνήσω τὸ ὀνομά 

µου. ἰδοὺ διδῶ ἐκ τῆς συναγωγῆς τοῦ Σατανά, τῶν 9 
, 5 Ξ. 5 Α 

λεγόντων ἑαυτοὺς Ιουδαίους εἶναι, καὶ οὐκ εἶσὶν ἀλλὰ 
ὃ ιδ Ν / ην 9 .σ ᾗ Ψεύὀονται, -- ἴδου ποιήσω αὐτοὺς ἵνα ΕΗΞΟΥΕΙΝ καί 

ΠΡΟΟΚΥΝΗΟΟΥΕΙΝ ἐνώπιον τῶν ποὺδῶν ϱΟ0Υ, καὶ γνώσιν 

με 

α/ 2 . 2 Π , ’ - 

οτι ἐΓὼω ΗΓδπΠΗΚΔ ϱΕ. ὅτι ἐτήρησας τὸν λόγον τῆς 
ε - ’ ” - 

ὑπομογῆς µου, καγώ σε τηρήσω ἐκ τῆς ὥρας τοῦ 

πειρασμοῦ τῆς μελλούσης ἔρχεσθαι ἐπὶ τῆς οἰκουμέ- 

γής ὅλης, πειράσαι τοὺς κατοικοῦντας ἐπὶ τῆς γῆς. 
” ’ ’ η 5 9 Δ / λ 

έρχομαι ταχύ κρατει ὃ ἔχει, ἵνα μηδες λάβη τὸν τ 
/ / ε - / 3 3 ’ ΄ - 

στέφανὀν σου. Ὁ νικών ποιήσω αὖτον στύλον ἐν τῷ 

γαῷ τοῦ Οεοῦ µου, καὶ έξω οὗ μὴ ἐξέλθη. ἔτι, καὶ 
’ ο] 3 . . ”/ - - ᾿ 

γραψω ἐπ αὐτὸν το ονομα τοῦ Θεοῦ µου καὶ 
λ 3/ .ν ’ η - ζωὴ . 

ΤΟ ΟΝΟΜΑ τηο πόλεωο τοῦ θεοῦ µου, τῆς καινῆς 
Τ κ ’ ε ’ . - Ε) [ο 3 Ν 

ερουσαλήµ, Ἠἡ καταβαίνυσα ἐκ τοῦ οὐρανοῦ απὸ 
[ο . ἳ 51 ἳ , 

τοῦ θεοῦ µου, καὶ Τὸ ὀΝΟΜᾶ µου ΤΟ ΚΔΙΝΟΝ. ὍὉ ἔχων 
-- ’ - - 

οὓς ἀκουσάτω τί τὸ πνεῦμα λέγει ταῖς ἐκκλησίαις. 
Ἴ 

Καὶ τῷ αἀγγέλῳ "τῆς, ἐν Λαοδικίᾳ ἐκκλησίας γρά- 

Ψον 

Τάδε λέγει ὁ ᾽Αμήν, ὁ Μάρτγο ὁ πιετὸο καὶ [6] 
ἀληθινός, Ἡ ἂρχὴ τῃο κτίεεὼο τοῦ θεοῦ, Οἶδά σουτ 

3 

τὰ ἔργα, ὅτι οὔτε ψΨυχρὸς εἶ οὔτε ζεστό. ὄφελον 

μα 

Δ - Ἀ / σ ο λ Ν ων Ν 3 
Ψυχρὸς ἦς ἢ ζεστός. οὕτως, ὅτι χλιαρὸς εἲ καὶ οὔτει 

Ἆ ” / / 3 / 9 ω) / / 

ζεστὸς οὔτε Ψυχρός, µέλλω σε ἐμέσαι ἐκ τοῦ στόµατός 

ο) 

4 



11 ΙνΥ ΑΠΟΚΑΛΥΨΙΣ ΙΩΑΝΟΥ σοο 

« / “ Ῥ ς 

17 µου. ὅτι λέγεις ὅτι ἨἸλούσιός εἶμι καὶ πεπλογτηκὰ 7 
Ν 98ο 8 ” ἐν ϱ) . 4 ΔΝ Φ 

καὶ οὐδὲν χρείαν ἔχω, καὶ οὐκ οἶδας ὅτι σὺ εἴ 
ε ) κ. τ λ ὁ ταλαίπωρος και ἐλεινὸς καὶ πτωχος καὶ τυφλος ὁ 

9 [ό ’ 3 3 [ο 

13 καὶ γυμνός, συμβουλεύω σοι ἀγοράσαι παρ ἐμοῦ χρυ- 
’ Δ ο νν ΄ 

σίον πεπυρωµένον ἐκ πυρὸς ἵνα πλουτήσῃς, καὶ ἵμα- 
μέ. / Ν λ . ε 9 4 

τια λευκὰ ἵνα περιβάλῃ καὶ μη φανερωθῇ η αἰσχυνη 
ο / / ΔΝ Αα 

τῆς Ὑγυµνότητός σου, καὶ κολλούριον ἐγχρῖσαι τοὺς 
ᾗ 9 η Ν (/ ον . 

το ὀφθαλμούς σου ἵνα βλέπῃς ἐἔγω ὀσογς ἐδν Φιλω 
νο λ ’ . / 3 έλεΓχω καὶ ΠδΙδεγω ζήλευε οὖν καὶ µεταγόη- 

σος ἕ 9 ν , Ν Ὃ  ἄακλ 
ϱοσον. ἸΙδοὺ ἕστηκα ἐπὶ τὴν θύραν καὶ κρούω' ἐάν 

.) ΄ - [ο Ν . / ν ’ 

τις ἀκούση τῆς Φωνῆς µου καὶ ἀνοίξη τὴν θύραν 
. . . 

τ 9 , ΝΔ 9 Α Δ ὃ ’ 3 5 - 

εἰσελεύσομαι πρὸς αὖτον καὶ Οειπνήσω µετ αυτου καὶ 
[ο ε ο) - 

ατ καὶ αὐτὸς μετ ἐμοῦ. ὍὉ νικῶν δώσω αὐτῷ καθίσαι 
.) ο Α ΄ ε . " 

μετ ἐμοῦ ἐν τῷ θρόνῳ µου, ως καγω ἐνίκησα καὶ 
- ’ - ’ [ων 

ἐκάθισα μετὰ τοῦ πατρὀς µου ἐν τῷ θρόνῳ αὐτοῦ. 
ε - α / , αν ο) ’ - 

. ο ἔχων οὓς ἀκουσάτω Τί τὸ πνεύμα λέγει ταῖς 
3 / 

ἐκκλησίαις. 

τ ἸΜετὰ ταῦτα εἶδον, καὶ ἰδοὺ θύρα ἠνεωγμένη ἐν τῷ 

οὐρανῷ, καὶ ἡ φωνὴ ἡ πρώτη ἣν ἤκουσα ὡς οδλπΙΓΓος 

λαλούσης μετ ἐμοῦ, λέγων ᾿ΑνδΡὰ ὧδε, καὶ δείξω σοι 

αὃ δεῖ Γενέοθδ. μετὰ ταῦτα εὐθέως ἐγενόμην ἐν 

πνεύματι" καὶ ἰδοὺ θρόνος ἔκειτο ἐν τῷ οὐρανῷ, καὶ 

ἐπὶ ΤΟΝ ΘΡόΝΟΝ ΚΔΘΗΜΕΝΟΕ, καὶ ὁ καθήµενος ὅμοιος 

ὁράσει λίθῳ ἰάσπιδι καὶ σαρδίῳ, καὶ Ἶριο κΥκλόθεν 

τοῦ θΡόΝΟΥ ὅμοιος ὁράσει σμαραγδίνῳ. καὶ κυκλόθεν 4 
» , Γ Αη ’ ) να! ν : 

τοῦ θρόνου κο εἴκοσι τέσσαρες, καὶ ἐπὶ τοὺς  θρόνους 

θρόνους εἴκοσ: πεσασος ποτ μτερους καθηµένους πε- 4/. 
πι 

ριβεβληµένους ΄ ἱματίοις λευκοῖς, καὶ ἐπὶ τὰς κεφαλὰς δν 

ς αὑτῶν στεφάνους χρυσοῦς. καὶ ἐκ τοῦ θρόνου ἐκπο- 

Ρεγοντοι ἀοτραπαὶ ΚΑΙ Φωνδι καὶ Βροντδί: καὶ ἕπτα 

ας πυρὸς καιόµεναι ἐνώπιον τοῦ θρόνου, ἆ εἶσιν 

ὁ τὰ ἑπτὰ πνεύματα τοῦ θεοῦ, καὶ ἐνώπιον τοῦ θρόνον 



” 

έχον 

τῷ θρόνω 

νο φως 
ουτε επι τῆς γης 
ουτε 

5δΙΟ ΑΠΟΚΑΛΥΨΙΣ ΙΩΑΝΟΥ ΥΥ 

ὡς θάλασσα ὑαλίνη ὁΜοίὰ ΚΡΥετόλλῳ. καὶ ἐν Μέοῳ 
το θρώνοΥ καὶ κΥκλῳ τοῦ θρόνοΥ τέεοερὰ Ζῷδ 

ΓἐΜοντὰ ὀφθαδλνμῶν ἔμπροσθεν καὶ ὄπισθεν' καὶ τὸ 

ζῷον τὸ ΠΡῶΤΟΝ ὅμοιον λέοντι, Καὶ τὸ δεύτερον 
ζῷον ὅμοιον Μόοχῳ, ΚδΙ τὸ ΤΡίΤΟΝ ζῴῷον "ἔχων, τὸ 
ΠρόοΩπΟΝ ὡς ὀΝθρώποΥ, Κὶ τὸ τΤέτδΡΤΟΝ ἕῷον 
ὅμοιο δετῷ πετομένῳ' καὶ τὰ τέσσερα ζῴα, ἓν 

ΚΑθ ἓν αὐτῶν ἔχων ὀνὰ Πτέργγδο ἐξ, κΥγκλόθεν 

καὶ ἔσωθεν ᾖΓέΜΟΥΟΙΝ ὀφθδλμῶν' καὶ ἀνάπαυσιν 

οὐκ ἔχουσιν ημέρας καὶ νυκτὸς λέγοντες 

“Άγιος ἆγιοο ἅγιοο Ἰκγριος, ὁ θεός, ὁ ΠοΝΤΟΚΡᾶ- 

τρ, ὁ ἦν καὶ ὁ ὢν καὶ ὁ ἐρχόμενος. 

Καὶ ὅταν δώσουσιν τὰ ζῷα δόξαν καὶ τιμὴν καὶ 
εὐχαριστίαν τῷ ΚΑθΘΗΜένὼ ἐπὶ "τοῦ θρόνου, τῷ 

Ζῶντι εἰο τογο Διῶνδο τῶν αἰώνων, πεσοῦνται οἳ 
εἴκοσι τέσσαρες πρεσβύτεροι ἐνώπιον τοῦ ΚΔΘΗΜέΝΟΥ 

ἐπὶ τοῦ θρόνοΥ, καὶ προσκυνήσουσιν τῷ Ζῶντι εἰς 

ΤΟγΟ δΙῶνδο τών αἰώνων, καὶ βαλοῦσιν τοὺς στεφά- 

νους αὐτῶν ἐνώπιον τοῦ θρόνου, λέγοντες 

"Αξιος εἶ, ὁ κύριο καὶ ὁ θεὸς ἡμῶν, λαβεῖν 

τὴν δόξαν καὶ τὴν τιμὴν καὶ τὴν δύναμιν, ὅτι 

σὺ ἔκτισας τὰ πάντα, καὶ διὰ τὸ θέληµά σου 

ἦσαν καὶ ἐκτίσθησαν. 

Καὶ εἶδον ἐπὶ τὴν δεξιὼν τοῦ ΚΑΘΗΜέΝΟΥ 

ἐπὶ τοῦ θρόνοΥ Βιβλίον ΓεΓΡΔΜΜέΝΟΝ ἔοώθεν καὶ 
ὀπιοθεν, κἀατεεφρδΓιεΜένον σφραγῖσιν ἑπτά. καὶ 
εἶδον ἄγγελον ἰσχυρὸν κηρύσσοντα ἐν Φωνῇ µεγά- 

λη Τί ἄξιος ἀγοῖξαι τὸ βιβλίον καὶ λῦσαι τὰς 
σφραγίδας αὐτοῦ; καὶ οὖδεὶς ἐδύνατο ἐν τῷ οὐρανῷ 
"οὐδὲ ἐπὶ τῆς γῆς οὐδὲ ὑποκάτω τῆς γῆς ἀνοῖξαι τὸ 
βιβλίον οὔτε βλέπειν αὐτό. καὶ [ἐγω] ἔκλαιον πολὺ 

ὅτι οὐδες ἄξιος εὑρέθη ἀνοῖξαι τὸ βιβλίον οὔτε 

βλέπειν αὐτό' καὶ εἷς ἐκ τῶν πρεσβυτέρων λέγει 

1ο 

δ» 

οι 
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η , ε ” 

µοι Μὴ κλαῖε ἰδοὺ ἐνίκησεν ὁ λέων ο ἐκ τῆς 
ο ο ώ ῃ ς/ Ἔ 

φυλῆς ᾿ΙΟΥΔδ, Ἡ ῥΡΙΖΔ. Δανείὸ, ἀνοῖξαι τὸ βιβλίον καὶ 
Ν ε Δ ον) 9 ο] κ Δ ἷὸ 3 

τὰς ἑπτὰ σφραγίδας αὐτοῦ. αἱ εἶδον ἐν 
ω) - . / 

µέσω τοῦ θρόνου Καὶ τῶν τεσσάρων ζώων καὶ ἐν µέσῳ 
, ε .] / 

τῶν πρεσβυτέρων ΔΡΝΙΟΝ ᾿ ἑστηκὸς ως ΕΟΦΔΓΜΕΝΟΝ, 

ἔχων κέρατα ἑπτὼ καὶ ὀφθδλΜΟΥο ἐπτδ, οἵ εἶσιν τὰ 
ε ΔΝ ’ [ο - τι 3 ’ ππ] ὼ Α. 

[ἑπτὰ] πνεύματα τοῦ Θεοῦ, ᾽ἀπεσταλμένοι εἰο ΤΠδΟΔΝ 

ΤΗΝ. ΓΗΝ. καὶ ἦλθεν καὶ εἴληφεν ἐκ τῆς δεξιᾶς τοῦ 

καθηµένου ἐπὶ τοῦ θρόνο. Καὶ ὅτε έλαβεν τὸ βι- 

βλίον, τὰ τέσσερα ζῴα καὶ οἱ εἴκοσι τέσσαρες πρε- 

σβύτεροι ἔπεσαν ἐνώπιον τοῦ ἀρνίου, ἔχοντες ἕκαστος 

κιθάραν Καὶ Φιάλας χρυσᾶς Ὑεμούσας ΘΥΜΙΔΜΕΤΩΝ, 
ς ς . νὰ 3! 

-αἵ εἶσιν δΙ ΠροςεΥχδΙ τῶν ἁγίων' καὶ ΔΔΟΥΟΙΝ 
ᾠΔΗΝ ΚΔΙΝΗΝ λέγοντες 

"Αξιος εἶ λαβεῖν τὸ βιβλίον καὶ ἀνοῖξαι τὰς 

σφραγίδας αὐτοῦ, ὅτι ἐσφά ὶ ἠγό η ραγῖδας ὃ, οτι ἐσφάγης καὶ ἠγόρασας τῷ 

θεῷ ἐν τῷ αἷματί σου ἐκ πάσης φυλῆς καὶ 
’ Ν ο) κ ”/ λ ) / 

γλὠώσσης καὶ λαοῦ καὶ ἔθνου, καὶ ἐποίησας 
» - α , ς ο 

αὐτοὺς τῷ θεῷ ἡμῶν ΒΔΕΙλΕΙΑΝ καὶ Ἱερείις, καὶ 

βασιλεύουσιν ἐπὶ τῆς γῆς. 

καὶ εἶδον, καὶ Ίὔκουσα  Φφωνὴν ἀγγέλων πολλών 
’ - / ΔΝ ” / ΔΝ ων / κύκλῳ τοῦ Θρόνου καὶ τῶν ζωων καὶ τῶν πρεσβυτέρων, 

καὶ ἦν ὁ ἀριθμὸς αὐτῶν ΜΥΡΙΔΔεΟ ΜΥΡΙΔΔΩωνΝ κΚΔΙ 

ΧΙλιᾶδες ΧΙλΙδΔΩΝ, λέγοντε φωνῇ µεγάλη 
3 ’ 3 { 

΄"Αξιόν ἐστιν τὸ ΔΡΝΙΟΝ τὸ ἐοΦΔΓΜέΝΟΝ Ἅλα- 
” λ , Ν ο] ΔΝ ’ Ν 

βεῖν τὴν δύναμιν καὶ πλοῦτον καὶ σοφίαν καὶ 
3 ΔΝ Δ Δ Ἅ / Ν 3 [αι ἰσχὺν καὶ τιμὴν καὶ δόξαν καὶ εὐλογίαν. 

λ ο) / Δ Ε) ο ε ον λ .. Ἡ ο ο και πᾶν κτίσμα ὃ ἐν τῷ οὐρανῷ καὶ ἐπὶ τῆς γῆς 
ΔΝ « ’ - ο) ιν  ὰ - / . / καὶ ὑποκάτω τῆς γῆς καὶ ἐπὶ τῆς θαλάσσης [ἐστίν], 
Δ ο) 9 3 - ’ ” [ / 3) 

καὶ τα ἐν αὐτοῖς πάντα, Ίκουσα λέγοντας 
- / ) ο ” 3 Τῷ καθηµένῳ ἐπὶ τοῦ θρόνοΥ ̓  καὶ τῷ ἀρνίφ 

ε 5” / Ν ε Ν Δ ε / Ν λ , 
ή εὐλογία καὶ ἡ τιμὴ καὶ ἡ δόξα καὶ το κρα- 

Ἆ - νι ’ 

τος εἷς τοὺς αἰώνας τών αἰώνωγν. 

ἐστηκὼς 

΄ 

απεσταλµένα 

Ώο 

λέγογντα 

τῷ θρόνῳ 



δΙ2 ΑΠΟΚΑΛΥΨΙΣ ΙΩΑΝΟΥ τη 

Ν Δ / Α 3” 3 / Ν ε ’ Καὶ τα τέσσερα ἕφα ἔλεγον ᾽Αμήν, καὶ οἱ πρεσβύ- ι. 
Ν τεροι ἔπεσαν καὶ προσεκύνησαν. 

- α 5 Δ 9 ’ ο) Καὶ εἶδον ὅτε Ίνοιξεν τὸ ἀργίον µίαν ἐκ τῶν ι 
ε Ν (ὃ Ἀ. {4 ου 4 9 ο [ο ζῴ επτα σφραγίδων, καὶ κουσα ἑνὸς ἐκ τῶν τεσσάρων ἕῳ- 

’ ε ον ο" ν Φα Ν ων λέγοντος ὡς φωνῇ βροντῆς Ἔρχου. καὶ εἶδον, καὶ : 
9 ναί ό ο λ «ς τν ια σα Ν 3/ ἰδοὺ ἵππος λεγκός, καὶ ὁ καθήµενος ἐπ αὐτὸν έχων 

Γ ΄ - ω) ρα τόξον, καὶ ἐδόθη αὐτῷ στέφανος, καὶ ἐξῆλθεν νικών καὶ 
/ ; κο », ἕ ον - 9 ινα νικήση. Καὶ ὅτε ἤνοιξεν τὴν σφραγίδα τὴν 3 

ή ” [ο ’ ’ / 5 δευτέραν, Ίκουσα τοῦ δευτέρου ζῴου λέγοντος Ἔρχου. 
κ .- 5” ο { Ν Α / καὶ ἐξῆλθεν ἄλλος ἵππος πγρρος, καὶ τῷ καθηµένῳ ᾳ 

. 3 .Ν ὰὃ 6 .) - ὃν) β - νΝ 9 ’ 3 - ε - ἐπ αὖτον ἐθούη |αυτῷ] λαβεῖν τὴν εἰρήνην [ἐκ] τῆς γῆς 
καὶ ἵνα ἀλλήλους σφάξουσιν, καὶ ἐδόθη αὐτῷ µάχαιρα 

- Ν μεγάλη. Καὶ ὅτε ἤνοιξε τὴν σφραγίδα τὴν ς 
’ 3” - ’ ’ ’ 5 ΝΔ τριτην, Ίκουσα τοῦ τρίτου ζῴου λέγοντος Ἔρχου. καὶ 

5 ς ο / 
εἶδον, καὶ ἰδοὺ ἵπτος Μέλας, καὶ ὁ καθήµενος ἐπ᾽ αὐτὸν 
3/’ Ἆ 5 [ο Δ 5 - Ν 3” ε ΔΝ ἔχων ζυγὸν ἐν τῇ χειρὶ αὐτοῦ. καὶ ἤκουσα ὡς φωνὴν 6 
ἐν µέσω τῶν τεσσάρων ζώων λέ αν ἉΧοϊῖνιξ σίτου ἐν µέσῳ ρ ' γουσαν ἉΧοῖν το 

- . Ν δηναρίου, καὶ τρεῖς χοίνικες κριθῶν δηναρίου' καὶ τὸ 
3/ . Δ Φ Δ 3 / α το έλαιον καὶ τον οἶνον μὴ ἀδικήσῃς. Και οτε; 
” ΄ ιν τὸ λ ’ 5” ΔΝ - Ίνοιξεν την σφραγίδα τὴν τεταρτην, ηκουσα Φωνην τοῦ 

[ορ] 
τετάρτου ζφου λέγοντος Ἔρχου. καὶ εἶδον, καὶ ἰδοὺ 
σ ’ Ν ε ’ 9 ’ Ε] - ἵππος χλωρός, καὶ ὁ καθήµενος ἐπάνω [αὐτοῦ] ὄνομα 
αὐτῷ [ΓὉ] Ὀάνατος, καὶ ὁ ἆλης ἠκολούθει μετ αὖ- 
τοῦ, καὶ ἐδόθη αὐτοῖς ἐξουσία ἐπὶ τὸ τέταρτον τῆς 
γῆς, ἀποκτεῖναι ἐν ῥομφδία Καὶ ἐν λινῷ κδὶ ἐν θὰ- 

/ λ ε ο 4 ω ω Ν ΝΔΤΦ ΚΔΙ ὑπὸ τῶν θΗρίων της Γιῖς, Καὶ ο 
φ ”/ ὅ ον / ” - ε ’ - οτε Ίνοιξεν την πέµπτην σφραγῖδα, εἶδον ὑποκάτω τοῦ 
θυσιαστηρίου τὰς ψυχαὰς τῶν ἐσφαγμένων διὰ τὸν λό- 
Ύον τοῦ θεοῦ καὶ διὰ τὴν µαρτυρίαν ἣν εἶχον. καὶ ιο 
ἔκραξαν φωνῇ µεγάλῃ λέγοντες Ἔωο πότε, ὁ δε. 
επὀτης ὁ ἅγιος καὶ ἀληθιός, οὐ Κρίνειο καὶ ἐκλικεῖς 
τὸ δΔΜΔ ἡμῶν ἐκ τῶν κδτοικοίντων ἐπὶ τις 

. - ’ ΔΝ ’ Γης; καὶ ἐδόθη αὐτοῖ ἑκάστῳ στολὴ λευκή, καὶ τι 
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ἐρρέθη αὐτοῖς ἵνα ἀναπαύσονται ἔτι χρόνον μικρόν, 

ἕως 'πληρωθώσι καὶ οἱ σύνδουλοι αὐτῶν καὶ οἱ ᾱ- 

δελφοὶ αὐτῶν οἳ µέλλοντε ἀποκτέννεσθαι ὡς καὶ 

αὐτοί. Καὶ εἶδον ὅτε ἤνοιξεν τὴν σφρα- 

γῖδα τὴν ἕκτην, καὶ σεισμὸς µέγας ἐγένετο, καὶ 
ς σ ᾱἳ , ε , / ς 
ὁ ΜΠλιοο ἐγένετο µέλας ως σάκκος τρίχινος ΚΔΙ 

ἡ οελΗΝΗ ὅλη ἐγένετο ὡς ΔΙΜΑ, καὶ Οἱ Δετέρεο τού 

οὐρονοί  ἐπεσεδν εἰς τὴν γῆν, ὧο οκ. βάλλει τοὺς 
ὀλύνθους αὐτῆς ὑπὸ ἀνέμου μεγάλου σειοµένη, ΚΑΙ ὁ 

οὐρδνόο ἀπεχωρίσθη ὧο Βιδλίον ᾿ ἑλιοεόΜενον, καὶ 
πᾶν ὄρος καὶ νῆσος ἐκ τῶν τόπων αὐτῶν ἐκινήθησαν. 

κδὶ οἱ βΒδοιλεῖς τής Γής καὶ οἱ ΜεΓιοτᾶνες καὶ 
ε / .) ε ’ α ε ο) Ν Ν - οἳ Χιλίαρχοι καὶ οἱ πλούσιοι καὶ οἵ ἰσχυροὶ καὶ πᾶς 

δοῦλος καὶ ἐλεύθερος ἐκρυψδν ἑδΥτογο εἰο τὰ «ΠΗΛΔΙΔ 
Καὶ εἰ Τὰο Πέτρδο τῶν ὀρέων' ΚΑὶ λέΓοΥοιν τοις 
3 λ 3 ῃ ’ » 2 ς . 

ὄρεοιν Καὶ Τοῖο Πέτρδιο Πέοατε ἐφ ἨΗΜδο καὶ 
κρΥψΨᾶτε ἠΜδο ἀπὸ προσώπου τοῦ ΚΔΘΗΜέΝΟΥ ἐπί 

τοῦ ΘΡόΝΟΥ καὶ ἀπὸ τῆς ὀργῆς τοῦ αργίου, ὅτι 

ἦλθεν κ ἡΜέρα ἡ ΜεΓόλΗ τής ὀργήο αὐτῶν, ΚΑὶ τίς 
ΔΥΝΟΤΑΙ ΟΤΔθΙΗΝΔΙ ) 

ΓΜετὰ, τοῦτο εἶδον τέσσαρας ἀγγέλους ἑστώτας ἐπί 

τὸο Τέοσδρδο Γωνίδο Τῆο Γῆς, κρατοῦντας τογο τές- 

ΟΔΡδΟ ἀΝέΜΟΥο τῆς γῆς, ἵνα μὴ πνέῃ ἄνεμος ἐπὶ 
τν - ; » 3 - , , πε Ὁ μαι 5] / 

τῆς γῆς µήτε ἐπὶ τῆς θαλάσσης µήτε ἐπὶ πᾶν δέν- 

ὃρον. καὶ εἶδον ἄλλον ἄγγελον ἀναβαίνοντα ἀπὸ 

᾽ανατολῆς' ἡλίου, ἔχοντα σφραγῖδα θεοῦ ζῶντος, καὶ 
Γ. - πι Α ’ - ’ 3 / ωὶ 

ἔκραξεν φωνῇ µεγάλῃ τοῖς τέσσαρσιν ἀγγέλοις οἷς 

ἐδόθη αὐτοῖς ἀδικῆσαι τὴν γῆν καὶ τὴν θάλασσαν, 

λέγων Μὴ ἀδικήσητε τὴν γῆν '᾿µήτε τὴν θάλασσαν 
’ « , ”/ / ΔΝ ’ - 

µήτε τὰ δένδρα, ἄχρι ΟΦΡΔΓΙΟΩΜΕΝ τοὺς δούλους τοῦ 

θεοῦ ἡμῶν ἐπὶ τῶν Μετώὠπῶν αὐτῶν. Καὶ ἤκουσα 

τὸν ἀριθμὸν τῶν ἐσφραγισμένων, ἑκατὸν τεσσεράκογ- 

τα τέσσαρες χιλιάδες,  ἐσφραγισμένοι ἐκ πάσης φυλῆς 

1 Ἠ, 

πληρώσωσιν 

« ΄ 

ἑλισσόμενος 

Ιαὶ μετὰ 

ἐπί [τι] 

ἀνατολῶν 

ἔκραζεν 

καὶ 



δΙ4 ΑΠΟΚΑΛΥΨΙΣ ΙΩΑΝΟΥ νεει 

υἱών Ἰσραηλ: 

ἐκ φυλῆς ᾿Ιούδα δώδεκα χιλιάδες ἐσφραγισμένοι, 

ἐκ φυλῆς “Ῥουβὴν δώδεκα χιλιάδες, 

ἐκ φυλῆς Τὰδ δώδεκα χιλιάδες, 

ἐκ φυλῆς ᾽᾿Ασὴρ δώδεκα χιλιάδες, 

ἐκ φυλῆς Νεφθαλὶμ δώδεκα χιλιάδες, 

ἐκ φυλῆς Μανασσῆ δώδεκα χιλιάδες, 

ἐκ φυλῆς Συμεὼν δώδεκα χιλιάδες, 

ἐκ φυλῆς Λευεὶ δώδεκα χιλιάδες, 

ἐκ φυλῆς Ἰσσαχὰρ δώδεκα χιλιάδες, 

ἐκ φυλῆς Ζαβουλὼν δώδεκα χιλιάδες, 

ἐκ φυλῆς Ἰωσὴφ δώδεκα χιλιάδες, 

ἐκ φυλῆς Ῥενιαμεὶν δώδεκα χιλιάδες ἐσφραγισμένοι. 

5 

- Ν Νν Ν ω 

Μετὼ ταῦτα εἶδον, καὶ ἰδοὺ ὄὀχλος πολύς, ὃν ἀριθμῆσαι ο 
Χ ”/ [ω 

αὐτὸν οὐδεὶς ἐδύνατο, ἐκ παντος ἔθνους καὶ. φυλών καὶ 
α - - / . ’ 

λαῶν καὶ γλωσσών, ἑστῶτες ἐνώπιον τοῦ θρόνου καὶ ἐνώ- 
Α / Δ ΄ 

πιον τοῦ ἀρνίου, περιβεβλημένους στολαὰς λευκάς, καὶ 
’ 9 - Ν 3 ο) Ν / - ’ 

φοίνικες ἐν ταῖς χερσὶν αὐτῶν: καὶ κράζουσι Φωνῇ µεγάλη 

λέγοντες 
ΜἝ / Α θ [ω ε ο) - - θ / 2 ΔΝ 

σωτηρια τῷῳ ὕεῳ Ίμων τῷ ΚΔΟΗΜΕΝΦ επι 
. / Ν - 3 / 

τῷ θρὀνΦῴ και τῷ αρτιῳ. 
, υ υ [α 

Ν / ο” ε / ’ - ’ ᾿ 

καὶ πάντες οἳ ἄγγελοι ἱστήκεισαν κυκλῳ τοῦ θρόνου καὶ 
ο ω) / ηλ Ν 

τῶν πρεσβυτέρων καὶ τῶν τεσσάρων ζῴων, καὶ έπεσαν 
’ Χ ’ - 4 

ἐνώπιον τοῦ θρόνου ἐπὶ τὰ πρόσωπα αὐτῶν καὶ προσεκύ- 
[ο [ο] / 

γησαν τῷ θεῷ, λέγοντες 
ε ’ ε Α' ΔΝ « 

᾽Αμήν: ἡᾖ εὐλογία καὶ ἡ δόξα καὶ ἡ σοφία καὶ 
3 / Ν ς λ Δ « ’ ΝΔ ει . ϱν 

εὐχαριστία καὶ ἡ τιμὴ καὶ η δύναμις καὶ η ἰσχὺς 
πι - ε α Ε] Ν . ο] ος νά .) Ἅ 

τῷ θεῷ ἡμῶν εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰωνων [. ἁμήν]. 
Ὡ Α / / τ 

Καὶ ἀπεκρίθη εἷς ἐκ τῶν πρεσβυτέρων λέγων µοι Όυτοι 
Ν Ν Ν ΔΝ β 

οἳ περιβεβλημένοι τὰς στολὰς τὰς λευκὰς τίνες εἰσὶν καὶ 
’ Φ. λ 3] . / / Ν Ἆν 

πόθεν ἦλθον; : καὶ εἴρηκα αὐτῷ Κύριέ µου, σὺ οἶδας. 
στο / / - / 

καὶ εἶπέν µοι Όυτοί εἶσιν οἱ ἐρχόμενοι ἐκ τῆς θλιΨεῶε 
νἃ λ Ν 2 σν Ἅ ό 

τῆς μεγάλης, καὶ ἐπλΥΝΔΝ Τδο ΕΤΟλδΟ δΥτῶν καὶ ἐλεύ- 

1ο 

12 

13 



γΙΙ ΥΙΠΙ ΑΠΟΚΑΛΥΨΙΣ Ι0ΟΑΝΟΥ δις 

1 καναν αὐτὰς ἐν Τῷ οδἵΜαΤΙ τοῦ ἀρνίου. διὰ τοῦτό εἶσιν 

ἐνώπιον τοῦ θρόνου τοῦ θεοῦ, καὶ λατρεύουσιν αὐτῷ ἡμέρας 

καὶ νυκτὸς ἐν τῷ ναῷ αὐτοῦ, καὶ ὁ ΚΔθΗήΜενος ἐπὶ τοῦ 

16 ΘΡόΝΟΥ σκηνώσει ἐπ᾽ αὐτού. ΟΥ ΠΕΙΝΔΕΟΥΟΙΝ ἔτι 

ΟΥΔὲ ΔΙΨΗΟΟΥΟΙΝ ἔτι, ΟΥδὲ ΜΗ πέοημ ἐπ ἀὐτοίο ὁ 

17 Ηλιου ΟοΥΔὲ πᾶν ΚΔ{ΜΟΑ, ὅτι τὸ ἀρνίον τὸ ἀνὰ μέσον 

τοῦ θρόνου ποιΜδνεῖ ἀΥτογο, καὶ ὁληγησει ἀὐτοίο 

ἐπὶ ζωῆς πηΓδς Υδδτων΄᾽ καὶ ἐξολείψει ὁ θεὀο πόν 

ΔδΚΡΥΟΝ ἐκ τῶν ὀφθολμῶν αὐτών. 
τ Καὶ ὅταν ἤνοιξεν τὴν σφραγίδα τὴν ἑβδόμην, ἐγένετο 

 σιγὴ ἐν τῷ οὐρανῷ ὡς ἡμίωρον. καὶ εἶδον τοὺς ἑπταὰ 

ἀγγέλους οἳ ἐνώπιον τοῦ θεοῦ ἑστήκασιν, καὶ ἐΔόθησαν; 

3 αὐτοῖς ἑπτὰ σάλπιγγες. Καὶ ἄλλος ἄγγελος 

ἦλθεν καὶ ἐοτάθη ἐπὶ "τοῦ θΥΟΙΔΟΤΗΡΙΟΥ, ἔχων λιβανω- 

τὸν χρυσοῦν, καὶ ἐδόθη αὐτῷ ΘΥΜΙΔΜΔΑΤΟ. πολλὰ ἵνα δώσει 

ταῖς προοεγχαῖο τῶν ἁγίων πάντων ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον 

4 τὸ χρυσοῦν τὸ ἐνώπιον τοῦ θρόνου. καὶ ἀγέβη ὁ καπνὸς 

τῶν ΘΥΜΙΔΜΔΤΩΝ τΤὸῖο Προοεγχοῖο τῶν αἁγίων ἐκ 
5 χειρος τοῦ ἀγγέλου ἐνώπιον τοῦ θεοὺ. καὶ εἴληφεν 

ὁ ἄγγελος ΤΟΝ λιδδνωτόν, καὶ ἐΓέΜΙΟΕΝ αὐτὸν ἐκ 

τοῦ πγρὀο τοῖ θΥΟΙΔΟΤΗΡΙΟΥ, καὶ ἔβαλεν εἰς τὴν 
γῆν" καὶ ἐγένοντο Βροντδὶ καὶ ᾿φωναὶ καὶ Δοτρδπδὶ᾽ 

6 καὶ σεισμός. Καὶ οἱ ἑπτὼὸ ἄγγελοι οἳ ἔχον- 

τες τὰς ἑπτὰ σάλπιγγας ἠτοίμασαν αὐτοὺς ἵνα σαλ- 

πίσωσιν. 

Καὶ ὁ πρῶτος ἐσάλπισεν' καὶ ἐΓένετο Υάλὰζδ Κοὶ 
πῖρ μεμιγµένα ἐν δΙΜΔΤΙ, καὶ ἐβλήθη εἰο την Γῆν' καὶ 
τὸ τρίτον τῆς γῆς κατεκάη, καὶ τὸ τρίτον τῶν δένδρων 

8 κατεκάη, καὶ πᾶς χόρτος χλωρὸς κατεκάη. Καὶ 
ὁ δεύτερος ἄγγελος ἐσάλπισεν' καὶ ὧς ὀροο µέγα πγρὶ 
ΚΑΙόΜΕΝΟΝ ἐβλήθη εἰς τὴν θάλασσαν: καὶ ἐγένετο τὸ 

9 Τρίτον τῆς θαλάσσης αἷμα, καὶ ἀπέθανε τὸ τρίτον τῶν 
κτισμάτων τῶν ἐν τῇ θαλάσσῃ, τὰ ἔχοντα ψυχάς, καὶ τὸ 

11. 2 

ἐδόθη 

τὸ θυσιαστήριον 

ἀστραπαὶ καὶ 
Φφωναι 



4. 

τοῖς κατοικοῦσιν 

αὐτοῖς 

εὕρωσιν 

στό ΑΠΟΚΑΛΥΨΙΣ ΙΩΑΝΟΥ ΥΠΠΙ ΙΧ 

” ιά ε 

τρίτον τῶν πλοίων διεφθάρησαν. Καὶ ὁ τρίτος το 
3/ / ο τρ 3 φ) 2 νο] λ 

ἄγγελος ἐσάλπισεν' καὶ ΕΠΕΟΕΝ ἐκ ΤΟΥ ΟΥΡΑΝΟΥ ΔΕΤΗΡ 
, ε ’ να. ᾗ ΔΝ Ν - 

µέγας καιόµενος ὡς λαμπάς, καὶ ἔπεσεν ἐπὶ το τρίτον τῶν 
- Ν Ν Ν Ν - ε / Ν . ὃν 

ποταμῶν καὶ ἐπὶ τὰς πηγὰς τῶν ὑδάτωγ. καὶ το ὄνομα ατ 
ας ε 5 ν / ν 

τοῦ ἀστέρος λέγεται Ὁ ᾿Αψωθος. καὶ ἐγένετο τὸ τρίτον 
- ’ ” - 3 / 

τῶν ὑδάτων εἰς ἄψινθον, καὶ πολλοὶ τῶν ἀνθρώπων ἀπέ- 
3 - 5 ’ ο, 5 ’ 9 

θανον ἐκ τῶν ὑδατων, ὅτι ἐπικράνθησαν. Καὶ το 
ιά / 5 ” / ος πο / Δ / [ο 

ὃ τέταρτος ἄγγελος ἐσάλπισεν' καὶ ἐπλήγη το τρίτον τοῦ 
ε ’ Ν Ν ’ - ’ Ν ΔΝ α - 

ἠλίου καὶ τὸ τρίτον τῆς σελήνης καὶ το τρίτο τῶν 
3 ; ο. Αα ΔΝ / 5 - Ἂ ε ε / Δ 

ἀστέρων, ἵνα σκοτισθῇ τὸ τρίτον αὐτῶν καὶ η ημέρα μη 
’ κ τν . « ε / 

Φάνῃ τὸ τρίτον αὐτῆς, καὶ ἡ νὺξ ὁμοίως. 
ο ’ αν 3 [ωὸ 

Καὶ εἶδον, καὶ ἤκουσα ἑνὸς ἀετοῦ πετοµένου ἐν τ: 
’ . / 

µεσουρανήµατι λέγοντος Φφωνῇ µεγαλῃ Οὐαί οὐαί 
ε] [σ α - - - 

οὐαὶ τοὺς κατοικοῦντας ἐπὶ τῆς γῆς ἐκ τῶν λοιπών 
” - / - Αα 3 φ - 

φωνῶν τῆς σάλπιγγος τῶν τριών ἀγγέλων τῶν µελ- 
’ 

λόντων σαλπίζειν. 
κ τς ’ 3/ 5 / Ἂ, υφν 3 / 3 

Καὶ ο πέµπτος ἄγγελος ἐσάλπισεν' καὶ εἶδον αστέρα ἐκ 4 

- .) [ο / Ν - Ν ος” 3 - ε 

του ουρανου πεπτωκοτα εἷς την γῆν, και ἐδόθη αυτῳ η 

ν] κλεὶς τοῦ φρέατος τῆς ἀβύσσου": καὶ ἤνοιξεν τὸ φρέαρ τῆς 

ἀβύσσου, Κδὶ ὀνέβη κδπνὸο ἐκ τοῦ φρέατος ὧο Καπνός 

ΚΔΛΛΙΝΟΥ µεγάλης, καὶ ἐεκοτώθη ὁ ἥλιοο καὶ ὁ αἡρ ἐκ 
- - - / Ν .) ω) ” »-- 

τοῦ καπνοῦ τοῦ Φρέατος. και εκ του καπνου ἐξῆλθον ω 

ὀκρίδες εἰο ΤΗΝ ΓΗΝ, καὶ ἐδόθη αὐταῖς ἐξουσία ὡς ἔχουσιν 

ἐξουσίαν οἱ σκορπίοι τῆς γῆς. καὶ ἐρρέθη αὐταῖς ἵνα μὴ 4 

ἀδικήσουσιν τὸν χόρτον τῆο Γῆο οὐδὲ πδν χλωρὸν 
29Ν ο) ! ε) Ν ΔΝ 5 ’ ια, 3 ” 

οὐδὲ ΤΟΝ ΔέΝΔΡΟΝ, εἰ μὴ τοὺς ἀνθρωπους οἵτινες ουκ ἐ- 
ον . - υ ο) ΄ 

χουσι ΤΗΝ ΕΦΡΔΓΙΔΑ τοῦ θεοὸ ἐπι τῶν Μετωπῶν. 
Ν 2δόθ οι ο πι ϐ ΔΝ 3 , 3” , λλ. σα 

καὶ ἐδόθη ᾿αὐταῖς ἵνα μὴ αἀποκτείνωσιν αυτούς, αλλ. να 5 
’ - 

.) 

βασανισθήσονται µῆνας πέντε' καὶ ὁ βασανισμὸς αὐ- 
ω ε Δ ., ῃ 3 

τῶν ὡς βασανισμὸς σκορπίου, ὅταν παίσῃ ἄνθρωπον. 

ον καὶ ἐν ταῖς ἡμέραις ἐκείναις ΖΗΤΗΕΟΥΕΙΝ οἱ ἄνθρωποι 

τὸν. θάνατον κδὶ οὗ ΜΗ ᾿εΨρήςΟΥΕΙΝ᾽ αὐτόν, καὶ ἐπι- 
η 5 - ν , ε η » 3 - 

θυµήσουσιν ἀποθανεῖν καὶ φεύγει ὁ θάνατος απ αὐτωγ. 
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υπ ᾽ 6 ῃ - 3 α γα πο τς ' ε 

7 καὶ Τὸ ΟΜΟΙΩὼΜΔΑΤΑ των ακριθων ΟΜΟΙὰ ΙΠΙΤΟΙΟ γτοιµα- 

/ . ’ Δ η λ Ν 9 Ν ε 
σµένοις εἰς πὀλεμον, καὶ ἐέπι τας κεφαλας αὐτῶν ὡς 

φ ο νι Ν | .] - 

στέφανοι Ὁὅμοιοι χρυσῷ, καὶ τὰ πρὀσωπα αυτών ὡς 
’ , 3 ’ ΔΝ ω] . ε 5 ῥ - 

6 πρόσωπα ἀνθρώπων, καὶ εἶχαν τρίχας ως τρίχας γυναικών, 
ς 32 3 ο ς / αι ΔΝ 5 

ο καὶ οἱ ὀλύντεςο ΔΥτῶν ὧο λεοντῶν σαν, Και εἶχαν 
’ ε ’ - ΔΝ « ΔΝ υὴ 

θώρακας ὡς θώρακας σιδηροῦς, καὶ η φωνη τῶν πτερύγων 
- ε 1 ς ΄ ιο - /{ 

αὐτῶν ὧς ΦῶώΝΗ ΔΡΜΔΤΩΝ ἵππων πολλών τρεχὀντων 
η , ν λ ” ς Ίρις τῶν Γε ρ.. πἹ , 

το ΕἰΟ ΠΟΛΕΜΟΝ᾽ και εχουσιν ουρας οµοιας σκορπιοις 
Ν ” . - . ” ε . - 

καὶ Κέντρα, καὶ ἐν ταῖς οὐραῖς αὐτῶν ἡ ἐξουσία αὐτῶν 
. - Ν 3 ’ - .] 

ττ ἀδικῆσαι τοὺς ἀνθρώπους µῆνας πέντε. ἔχουσιν ἐπ᾽ αὖ- 

τῶν βασιλέα τὸν ἄγγελον τῆς ἀβύσσου' ὄνομα αὐτῷ η) η)5 2 ονομµ. υτῷ 
3 .. ὰ 3 ΄ Ν . ) ς ” .” 5.’ 

Ἡβραϊστὶ ᾿Αβαδδών καὶ ἐν τῇ Ἑλληνικῇ ὄνομα έχει 
.) / ες 29 ε 3 - 

1 Απολλύωγ. Π Οὐαὶ ἡ µία ἀπῆλθεν' ἰδοὺ 
λ/ 5’ ’ 3 ἃ Ν - 

ἔρχεται ἔτι δύο Οὐαὶ µετα ταῦτα. 
Ν ε [ή 5! . ’ β 3 5’ Λ 

13 Καὶ ὁ ἕκτος ἄγγελος ἐσαλπισεν' καὶ Ίκουσα φωνήην 
- / ω) / ω) ” ” 

µίαν ἐκ τῶν κεράτων τοῦ θυσιαστηρίου τοῦ χρυσοῦ τοῦ 
3 7 η ϐ - λν. ω) «/ ι / κ 8 ΔΝ 

τι ἐνώπιον τοῦ θεοῦ, λέγοντα τῷ εκτῳ αγγέλῳ, ο έχων τήν 
, - Ν / 3 ’ Ν : 

σάλπιγγα, Λῆῦσον τοὺς τέσσαρας αγγέλους τοὺς δεδε- 
/ 5 - α - ελ 5 / ον 5 ’ 

µένους ἐπὶ τῷ ποταμῷ τῷ µεγάλῳ Ῥὐφραάτη. καὶ ἐλύ- 
ε Α ”/! ε ε 

θησαν οἳ τέσσαρες ἄγγελοι οἱ ἠτοιμασμένοι εἰς τὴν 
4 ν ο ἡ ν - ν , 9 
ὥραν καὶ ἡμέραν καὶ µῆνα καὶ ἐγιαυτόν, ἵνα απο- 

. / Ν ” [ο 3 ’ κ ε ο) " 

τό Κτείνωσιν τὸ τρίτον τῶν ἀνθρώπων. καὶ ὁ ἀριθμὸς 
ον / α ο) ολ / / 

τῶν στρατευμάτων τοῦ ἱππικοῦ δὶς μυριάδες µυριάδων' 
Δ . Ν α ο ή ον 

12 ἤκουσα τὸν ἀριθμὸν αὐτῶν. καὶ οὕτως εἶδον τοὺς 
ο εαν ς ν / - 
ἵππους ἐν τῇ ὁράσει καὶ τοὺς Καθηµένους ἐπ αὐτῶν, 
5’ / / Ἂν να , Δ / 
ἔχοντας θώρακας πυρίνους καὶ ὑακινθίνους καὶ θειώδεις' 

ΔΝ « Δ ο ο ε ’ 

καὶ αἳ κεφαλαὶ τῶν ἵππων ὡς κεφαλαὶ λεόντων, καὶ 
. ’ - ” 

ἐκ τῶν στοµάτων αὐτῶν ἐκπορεύεται πρ καὶ καπνὸς 
ΔΝ ” 5 λ - - - , 3 ; 

:8 καὶ θεῖον. ἀπὸ τῶν τριῶν πληγών τούτων ἀπεκτάνθη- 
ν / α ’ - Δ ΔΝ ω) 

σαν τὸ τρίτον τῶν ἀνθρώπων, ἐκ τοῦ πυρος καὶ του 
μὴ 9 - , πι - 

καπνοῦ καὶ τοῦ θείου τοῦ ἐκπορευομένου ἐκ τών στο- 
’ ο ε ο ϱ{ ρὰ / 

(9 µάτων αὐτῶν. ἡ γὰρ ἐξουσία τῶν ἵππων ἐν τῷ στοµατι 
3 ο] Ν Ν ο] 5 - 3 ον ος ε Ν 3 Ν 

αὐτών ἐστὶν καὶ ἐν ταῖς οὐραις αὐτων᾽ αι Ύαρ ονραι 

“" 

ὅμοιου 

ὁμοίοις «4.1: 
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αὐτῶν ὅμοιαι ὄφεσιν, ἔχουσαι κεφαλάς, καὶ ἐν αὐταῖς 

ἀδικοῦσιν. καὶ οἱ λοιποὶ τῶν ἀνθρώπων, οἳ οὐκ ἀπε- 5ο 

οὕτεφ. οὐδὲ  κτάνθησαν ἐν ταῖς πληγαῖς ταύται, "οὐ. µετενόησαν 

ἐκ τῶν ἔργων τῶν χειρῶν αΥτῶν, ἵνα μὴ προσ- 
κυνήσουσιν Τὰ ἈΔΙΜΟΝΙΔ καὶ τὰ εἰλωλδ τὰ Υργςό 
Κδὶ Τὸ ΔΡΓΥΡό ΚΑ Τὰ χδλκᾶ Κδὶ Τὰ λἰθΙΝὰ Καὶ 

τὰ ΞΥΛΙΝΔ, ἃ ΟΥΤε Βλέπειν δύνανται Οὔτε ὀΚκΟΥ- 

ειν οὔτε ΠεριπδτεΙΝ, καὶ οὗ µετείησαν ἐκ τῶν οι 
φαρμακιῶν φόνων αὐτῶν οὔτε ἐκ τῶν ᾿Φδρμάκων, αὐτῶν οὔτε ἐκ 

τής Πορνείδο αὐτῶν οὖτε ἐκ τῶν Κκλεμμάτων αὖ- 
τών. Καὶ εἶδον ἄλλον ἄγγελον ἰσχυρὸν Η 

Αα ω) / 

καταβαίνοντα ἐκ τοῦ οὐρανοῦ, περιβεβλημένον νεφέλην, 
λ Ξ 4 .. Ν λ 9 - Ν ΔΝ ’ 

καὶ η Ἶρις ἐπὶ τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ, καὶ τὸ πρόσωπον 
3 - « ε «/ ΔΝ ε ο) 3 - ε / 

αὐτου ως ο Όλιος, καὶ οἱ πὀδε αὐτοῦ ως στύλοι 

ιν] 

- ΔΝ - 

πυρός, καὶ ἔχων ἐν τῇ Χχειρ αὐτοῦ βιβλαρίδιον 
3 ’ . / 8 ’ 3 - ΔΝ ΔΝ 

Ἰνεωγμένον. καὶ ἔθηκεν τὸν πόδα αὐτοῦ τὸν δεξιὸν 
9 Α ΄ Δ Ν ελα ον αὸ - 
ἐπὶ τῆς θαλάσσης, τὸν δὲ εὐώνυμον ἐπὶ τῆς γῆς, 

ΔΝ 5 - ’ α / - Ν καὶ ἔκραξεν φωνῇ µεγάλῃ ὥσπερ λέων μυκᾶται. καὶ 5 
ϱ 5 3 / ε ε 8 ΔΝ Ν ε ” 

οτε έκραξεν, ἐλάλησαν αἱ ἑἕπτα βρονταὶ τας εαυντων 

Ρ. 
φωνάς. Καὶ ὅτε ἐλάλησαν αἱ ἑπτὰ βρονταί, ἤμελλον 

/ Ν ” λ 3 ο) 3 - , 
γραφει» καὶ Ίκουσα Φωνην ἐκ τοῦ οὐρανοῦ λέ- 

Ύουσαν 3ὍΣΦΡδΓΙΟΟΝ ἃ ἐλάλησαν αἵ ἑπτὰ βρονταί, 
Ν Ν 3 ἀ ’ ΔΝ ε ”/ η κό ε 

καὶ μὴ αὐτὰ γράψῃς. Καὶ ὁ ἄγγελος, ὃν εἶδον ἑστώτα ς 
- Αα - ση η 

ἐπὶ τῆς θαλάσσης καὶ ἐπὶ τῆς γῆς, ΗΡΕΝ ΤΗΝ χειρὰ 

δγτοῦ την δεξιὸν εἰἶο τὸν ΟΥΡΔΝόΝ, καὶ ὤμοςεν 6 

ἐν τῷ Ζῶντι εἰο τογο δίῶνδο τῶν αἰώνων, ὃο ἔκτι- 

οεν τόν οὐρδνὸν κδὶ τὰ ἐν ἀγτῷ καὶ την ΓΗνΝ καὶ 

τὰ ἐν ἀαὐτῃ [κδὶ ΤΗΝ θάλδοσδν Καὶ τὰ ἐν αὐτή], 

ἔσται, ἀλλ᾽...σαλ- ὅτι χρόνος οὐκέτι ᾿ἔσται αἀλλ᾽ ἐν ταῖς ]μέραις τῆς; 

φον φωνῆς τοῦ ἑβδόμου ἀγγέλου, ὅταν µέλλη σαλπίζειν, 

καὶ ἐτελέσθη τὸ ΜΥΟΤΗΡΙοΝ τοῦ θεοῇ, ὥς εὐηγγέλισεν 

τούο ἑδγτοῇ ΔΟΥλΟΥΟ Ττούο Προφηταςο. Καὶ ἡᾖ φωνὴ 8 
ἣν Ἴκουσα ἐκ τοῦ οὐρανοῦ, πάλιν λαλοῦσαν μετ ἐμοῦ 
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καὶ λέγουσαν Ὕπαγε λάβε τὸ βιβλίον τὸ ἠνεῳγμένον 

ἐν τῇ χειρὶ τοῦ ἀγγέλου τοῦ ἑστῶτος ἐπὶ τῆς θα- 

ο λάσσης καὶ ἐπὶ τῆς γῆς καὶ ἀπῆλθα πρὸς τὸν 

ἄγγελον λέγων αὐτῷ δοῦναί µοι τὸ ΒΙΡΛΔΡΙΔΙΟΝ. 

Καὶ λέγει ΜΟΙ Λάβε καὶ ΚδτόφαΓε αὐτό, καὶ πικρανεῖ 
6ΟΥ ΤΗΝ ΚΟΙΛίΔΝ, ἀλλ ἐν τῷ ετύΜδτί ΟΟΥ ἔσται 

το γλυκὺ ὡς μέλι. καὶ ἔλαβον τὸ ΒΙΒΛΔΡΙΔΙΟΝ ἐκ τῆς 

χειρὸς τοῦ ἀγγέλου Κάὶ ΚΑΔΤέφδΓον ἀγτό, κδὶ ΗΝ 

ἐν τῷ οτόΜατί ΜΟΥ ὧο Μέλι ΓλΥΚΥ' καὶ ὅτε ἔφαγον 

αχ αὐτό, ἐπικράνθη ἡ κοιλία µου. καὶ λέγουσίν µοι Δεῖ 

εε πάλι προφητεύεδι ἐπὶ λδοῖο κἀὶ ἐθνεοιν ΚδΙ 

Γλώοσδιο Κὰὶ ΒδοιλεύοΙΝ πολλοῖς. Καὶ ἐδό- 

θη µοι ΚδΛΔΜΟΟ ὅμοιος ῥάβδῳ, λέγων Ἔγειρε καὶ µέ- 
Δ Δ - ” ΔΝ ΄. Δ 

τρησον τὸν ναὸν τοῦ θεοῦ καὶ τὸ Οθυσιαστήριον καὶ 

4 

- Α 3 Δ 

τοὺς προσκυνοῦντας ἐν αὐτῷ. καὶ τὴν αὐλὴν τὴν 

ἔξωθεν τοῦ ναοῦ ἔκβαλε ἔξωθεν, καὶ μὴ αὐτὴν µε- 
σ / α 5 λ τρήσης, ὅτι ἐδόθη τοῖς ἔθνεΕΙΝ, καὶ τὴν πόλιν τὴν 

υν 

ε,Α / ” / Ν ’ 

αγίαν ΤΠΑΤΗΟΟΥΕΙΝ µηνας τεσσερακοντα [καὶ] δύο. 

καὶ δώσω τοῖς δυσὶν µάρτυσίν µου, καὶ προφητεύ- 

σουσω ἡμέρας χιλίας διακοσίας ἑξήκοντα, “περιβεβλη- 

4 µένους, σάκκου.. Οὗτοί εἶσιν δί ΔΥΟ ἐλδῖδι καὶ αἱ 

δύο λυχνία! [αἱ] ἐνώπιον τοῦ ΚΥΡΙΟΥ τιῖο Γης ἑοτῶτες. 

ς καὶ εἴ τις αὐτοὺς θέλει ἀδικῆσαι, πἹρ ἐκπορεγετοι 
2 ω / ο ’ ι 2 Ἶ 

εκ ΤΟΥ οτοµΜατος αὐτῶν καὶ ΚΟΑΤΕΟΘΙΕεΙ τογο ἐχθρογς 

3 - οκ ”/ Γ ’ η . λ 3 ο «“/ 

αὐτῶν' καὶ εἴ τις ᾿θελήση αὐτοὺς αἀδικῆσαι οὕτως 
δε αὐτὸν ἀποκτανθῆναι. οὗτοι ἔχουσιν τὴν ἐξουσίαν 

κλεῖσαι τὸν οὐρανόν, ἵνα ΜΗ Ἱετὸο Βρέχη τὰς ἡμέρας 

τῆς προφητείας αὐτῶν, καὶ ἐξουσίαν έχουσιν ἐπὶ τῶν 
ς ; 5 στ Ν 

ΙΔότων οτρέφειν αὐτὰ εἰο ΔΙΜΑ καὶ πατδξδι τὴν 
[ω ”. 

Ἆ 

γῆν ἐν πόοη πληγή ὁσάκις ἐὰν θελήσωσιν Καὶ 

Οι 

μα 
πα / Δ 

ὅταν τελέσωσιν τὴν µαρτυρίαν αὐτῶν, τὸ ΘΗΡΙΟΝ το 
ες 

; 2 . - 

ὀνδβοῖνον ἐκ τής ἀβγοεοοΥ Ἠποιησει Μετ αυτων 

πόλεΜον καὶ νικήσει ἀὐτογο καὶ ἀποκτενεῖ αὐτούς. 

4ρ.Η 

θέλει Ὁ. θελήσει 
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Ν ΔΝ ο ο ον δι Ν ο / α )λ 
και το πτωµµα αυτων επι της πλατείας της ποΟλεως 8 

τῆς µεγάλης,  ἥτις καλεῖται πνευματικῶς ΣόΔΟΜὸ, 
καὶ Αἴγυπτος, ὅπου καὶ ὁ κύριος αὐτῶν ἐσταυρώθη. 
καὶ βλέπουσιν ἐκ τῶν λαῶν καὶ φυλών καὶ γλωσσών 
καὶ ἐθνῶν τὸ πτῶμα αὐτῶν ἡμέρας τρεῖς καὶ ἥμισυ, 
καὶ τὰ πτώματα αὐτῶν οὐκ ἀφίουσιν τεθῆναι εἲς 
µνῆμα. καὶ οἱ κατοικοῦντες ἐπὶ τῆς γῆς Χαίρουσιν 
9 ο ν 5 ) ν Α , ἐπ αυτοῖὶς καὶ εὐφραίνονται, καὶ δώρα πέμψουσιν 
ἀλλήλοις, ὅτι οὗτοι οἳ δύο προφῆται ἐβασάνισαν τοὺς 
κατοικοῦντας ἐπὶ τῆς γῆς. καὶ μετὰ [τὰς] τρεῖς ἡμέρας 
καὶ ἥμισυ ΤΝΕΥΜΔ ΖζωΗο ἐκ τοῦ θεοῦ εἰειβλθεν [ἐν] 

κ) 

ΔΥΤοῖς, ΚΑΙ ἔοετηςδν ἐπὶ τογο πόλαςο αὐτῶν, καὶ 
2 / ». - 

Φόβος µέγας Επέπεςεν ἐπὶ τοὺς θεωροῦντας αὐτούς" 
Ν 3” ία Α / 5 ω) 3 ο) καὶ Ἴκουσαν φωνῆς µεγάλης ἐκ τοῦ οὐρανοῦ λε- 

- Ὡωὶ 3 γούσης' αὐτοῖ ᾿Ανάβατε ὧδε, καὶ ἀγέβησαν εἲς 
1 2 η 9 ω / ΔΝ 3 ’ 5 Ν ΤΟΝ ΟΥΡΔΝΟΝ εν τῇ νεφέλῃ, καὶ ἐθεώρησαν αὐτοὺς 

ε 3 λ ο τν λ Ε) 5 / .Α 4 ιβ οἱ ἐχθροὶ αὐτῶν. Καὶ ἐν ἐκενη τῇ ὥρα ἐγένετο 
οειοΜὸὀο ΜέΓας, καὶ τὸ δέκατον τῆς πόλεως ἔπεσεν, 
καὶ ἀπεκτάνθησαν ἐν τῷ σεισμῷ ὀνόματα ἀνθρώπων 
Χιλιάδες ἑπτά, καὶ οἳ λοιποὶ ἔμφοβοι ἐγένοντο καὶ ἔδω- 
καν δόξαν τῷ θεῷ τοῦ ΟΥΡΑΝΟΥ. Ἡ Οὐαὶ 
π Ύευτέρα απήῆλθεν' ἰδοὺ ἡᾗ Οὐαὶ ἡ τρίτη ἔρχεται παχύ, 

Καὶ ὁ ἕβδομος ἄγήελος ἐσάλπισεν' καὶ ἐγένοντο 
φωναὶ µεγάλαι ἐν τῷ οὐρανῷ, λέγοντες 

ἛἘγένετο Ἡἡ ΒδΕιλείδ τοῦ κόσµου τού ΚΥΡΙΟΥ 
ε [ο] λ Αα ω αν Ἴμων ἨΚΔΙ ΤΟΥ χριοτού αγτοῦ, καὶ ΒδεΙλεγ- 

2 2» . ολ {4 

σει εις τογς ΔΙΦὼΝΔΟ των ὀδἰΩΝώΝ. 
Ν ε ” / ’ |τ] ε 3 ’ ζω) καὶ οἱ εἰκοσι τέσσαρες πρεσβύτεροι “Ιοὶ] ἐνώπιον τοῦ 

θεοῦ καθήµενοι ἐπὶ τοὺς θρόνους αὐτῶν ἔπεσαν ἐπὶ τὰ 
πρόσωπα αὐτῶν καὶ προσεκύνησαν τῷ θεῷ, λέγοντες 

Ἐνχαριστοῦμέν σοι, κΥριε, ὁ θεός, ὁ ποδντο- 
ς )] 

ΚΡατῶμ] ὢ ὢν καὶ ὁ ἦν, Ἱ. ὅτι εἴληφες 
τὴν δύναμίν σου τὴν μεγάλην καὶ ἐβασίλευσας' 

μα τ 

4 Όν 
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4 καὶ τὰ ἔθνη «ὢρΓίοθηζδν, καὶ ἦλθεν ἡ ὀρΓγή 

σου καὶ ὁ καιρὸς τῶν νεκρών κριθῆναι καὶ δοῦ- 

γαι τὸν μονη τοῖο Δογλοιο οΟΥ τοῖο προ- 

ος καὶ τοῖς ἁγίοις καὶ τοῖς Φοβογμένοιο 

τὸ ὄνομά σου, Τογο ΜΙΚΡΟΥΟ κδὶ τογο ΜεΓᾶ- 

λογς, καὶ διαφθεῖραι τοὺς διαφθείροντας τὴν γῆν. 

το καὶ Πνοίγη ὁ ναὸς τοῦ θεοῦ ὁ ἐν τῷ οὐρανῷ, καὶ 

ὤφθη ἡ κιβωτὸο της ΔιδΘΗΚΗΟ αὐτοῦ ἐν τῷ νοῷ 

αὐτοῦ καὶ ο ον δοτραπα! καὶ φωνοαὶ κοὶ Βροντοὶ 

καὶ σεισμὸς καὶ χδλδΖζὰ ΜΕΓδλΗ. 

η Καὶϊ σαι μέγα μόη ἐν τῷ οὐρανῷ, γυνὴ περιβε- 

βληµένη τὸν ορ, καὶ ἡ σελήνη ὑποκάτω τῶν ποδῶν 

αὐτῆς, καὶ ἐπὶ τῆς κεφαλῆς αὐτῆς ὀπειῤόμος ἀστέρων 

δώδεκα, καὶ ἐν γαστρὶ οσα καὶ κρᾶσει΄ ὠλίνογςὰ ΙΔ] ἔχουσα κράζει, 
ν] 

: ΒδΟΔΝΙΖΟΜΕΝΗ τεκεῖν. καὶ ὤφθη ἄλλο σημεῖον ἐν τῷ 

σον καὶ ἰδοὺ δρακων Ῥο πυρρός, ἔχων τος ορός μα. 

ἑπτὰ καὶ ον λέκδ καὶ ἐπὶ τὰς ο αὐτοῦ ἑπταὰ 

4 διαδήµατα, καὶ ἦ οὐρὰ αὐτοῦ σύρει τὸ τρίτον τῶν δοτέ- 

Ρῶν τού οὔμομοῦ, Κδὶ ἔβδλεν αὐτοὺς εἴο την ΓῆΝ. καὶ 

ὁ δράκων πστηκέν ἐνώπιον τῆς γυναικὸς τῆς μελλούσης 

ς τεκεῖν, ἵνα ὅταν τέκῃ τὸ τέκνον αὐτῆς καταφάγῃ» καὶ 

ἔτεκεν υἱόν, ΔρΟΕΝ, ὃς μέλλει ΠΟΙΜΔίΝΕΙΝ πάντα Τὸ 

ἔθνη ἐν ῥάδδῳ ο καὶ ἡρπάσθη τὸ τέκνον ων 

ὁ πρὸς τὸν θεὸν καὶ πρὸς τὸν οσα αὐτοῦ. καὶ ἡ Ῥυνή 

αμα εἷς τὴν . ὅπου ἔχει ἐκεῖ τόπον ἠτοιμασμέ- 

γον ἀπὸ τοῦ θεοῦ, ἵνα ἐκεῖ τρέφωσι᾿ αὐτὴν ημέρας χιλί- τρέφουσιν 

ας διακοσίας μιας Καὶ πα πόλεμος 
να 

ἐν τῷ οὐρανῷ, ὁ ΛΛΙΧδΗλ καὶ οἱ ἄγγελοι αὐτοῦ τού πο- 

λεΜήςαδΙ μετα τοῦ ὃραισρς. καὶ ὁ τν ἐπολέμησεν 

6 καὶ οἱ κλοι αὐτοῦ, καὶ οὐκ ι σκμσεν΄ ̓ οὐδὲ τόπος εὐ- ἴσχυσαν 

ο ρέθη αὐτῶν ἔτι ἐν τῷ οὐρανῷ. καὶ ἐβλήθη ὁ δράκων ὁ 

µέγας, ὁ ὄφιο ὁ ἀρχαῖος, ὁ καλούμενος Διόδολος καὶ 0 



όνομα 

σσσ ΑΠΟΕΚΑΛΥΨΙΣ ΙΩΑΝΟΥ δημ, αι) 

[ο Ν σ ’ ΖΑΤΑΝΟς, ὁ πλανών την οἰκουμένην ὅλην, -- ἐβλήθη εἷς 
." πα Ν ϱ ”/’ 3 - 5 3 - υ] / την γῆν, καὶ οἱ ἄγγελοι αὐτοῦ μετ αὐτοῦ ἐβλήθησαν. 
Ν 5/ Ν ’ ) 5 - ΄ και Ίκουσα φωνῆν μεγάλην ἐν τῷ οὐρανῷ λέγουσαν 
”/ ο ὖβ ε / Δ ε ’ λ ε Άρτι ἐγένετο η σωτηρία καὶ ἡ δύναμις καὶ η βα- 
σιλεία τοῦ θεοῦ ἡμῶν καὶ ἡᾗ ἐξουσία τοῦ χριστοῦ 

Α [ή ε Α 3 - ε . ε αὐτοῦ, ὅτι ἐβλήθη ὁ κατήγωρ τῶν ἀδελφῶν ἡμῶν, ὁ 
- 9 ” - ε - ε κατηγορὠν αὐτοὺς ἐνώπιον τοῦ θεοῦ ἡμῶν ημέρας 

ΔΝ / Ν 3 Ν αι 5, Αλ Ν Δ ο και γυκτος καὶ αυτοι ἐνίκησαν αὐτὸν διὼ τὸ αἷμα 
ο) 3 / Δ Ν Ν / [ο / » του αργίου καὶ διὰ τὸν λόγον τῆς μαρτυρίας αὐ- 

Αα 3 / Ἀ Ν αν ο ά τών, καὶ οὐκ ἠγάπησαν τὴν ψυχὴν αὐτῶν ἄχρι 
/ Δ ο . / τ 2 μα . θανάτου διὰ τοῦτο εΥΦΡΑΙΝεἘΘε, ΟΥΡΔΝΟΙ και 

- ων 3 Δ ω) οἳ ἐν αὐτοῖς σκηνοῦντες οὐαὶ τὴν γῆν καὶ τὴν 
/ ϱ/ / Ξ ὃ / λ Ἐν δν θάλασσαν, ὅτι κατέβη ὁ διάβολος προς υμᾶς, 

3/ Δ / ἷὸ λ «/ λλύ Ν ” έχων Θυμὸν µέγαν, εἶδως ὅτι ὀλίγον καιρὸν έχει. 
{ , ι Καὶ ὅτε εἶδεν ὁ δράκων ὅτι ἐβλήθη εἰς την γῆν, ἐδίωξεν 

- ΔΝ 3 / ο τὴν γυναῖκα ἥτις ἔτεκεν τὸν ἄρσενα. καὶ ἐδόθησαν τῇ 
η Α α / γυναικὶ αἱ δύο πτέρυγες τοῦ ἀετοῦ τοῦ μεγάλου, ἵνα πέτη- 

Δ / Ἀ ον ιά ε - Ται εἲς τὴν ἔρημον εἰς τὸν τόπον αὐτῆς, ὅπου τρέφεται ἐκεῖ 
ϊ } χ λ σ α 3 ν - ΚΔΙΡΟΝ ΚΔΙ ΚΔΙΡΟΥΟ ΚΑΙ ΗΜΙΟΥ ΚδΙρΟΥ ἀπὸ προσώπου τοῦ 

” ο ε 9 - [ .) ο 3 / ὄφεως. καὶ έβαλεν ὁ ὄφις ἐκ τοῦ σταµατος αὐτοῦ οπίσω 
ω Ν {/ ε / Ἆ τῆς Ύυναικος ὕδωρ ὡς ποταµόν, ἵνα αὐτὴν ποταµοφόρητον 

/ λ ’ ε - - ’ ΔΝ 3” μ ποιήσῃ. καὶ ἐβοήθησεν ἡ γῆ τῇ γυναικί, καὶ ἤνοιξεν ἡ 
Α Ν ’ .” Α ΥΊ Τὸ στόµα αυτῆς καὶ κατέπιεν τὸν ποταμὸν ὃν ἔβαλεν 

ε ὃ ’ 9 Αα , 3 - 9 3 / ε / 9 όρακων ἐκ του στὀµατος αὐτοῦ. καὶ ὠργίσθη ὁ δράκων 
Δ ου “ ’ α - - ἐπὶ τῇ γύναικί, καὶ ἀπῆλθεν ποιῆσαι πόλεμον μετὼ τῶν 

- - - Αα Ν Ν λοιπῶν τοῦ σπέρματος αὐτῆς, τῶν τηρούντων τὰς ἐντολὰς 
α Αα ο ΜΜΑ Α / 3 ο. Απ ὦ , τοῦ θεοῦ καὶ ἐχόντων τὴν µαρτνρίαν Ἰησοῦ καὶ ἐστάθη 
Ν ΔΝ ” ο ἐπὶ τὴν ἄμμον τῆς θαλάσσης, 

Δ 4. εἰ . η » . Καὶ εἶδον ἐκ της θἀλάσςΗο ΘΗΡρίΟν ὀνδβαϊΝον, ἔχον 
/ / ΔΝ Ν 

” ΚΕΡΑΤΑ ΔεΚὰ Καὶ «κεφαλας ἑπτά, καὶ ἐπὶ τῶν κεράτων 
3 - ’ ’ Ν ΔΑ Ν Ν 3  Γω-.φ αυτοῦ δέκα διαδήµατα, καὶ ἐπὶ τὰς κεφαλαὰς αὐτοῦ ! ὀνό- 

ΔΝ / ὴ ο ο µατα βλασφηµίας. καὶ τὸ ΘΗΡΙΟΝ ὃ εἶδον ἦν ὅΜοιον 
/ Δ ’ . α ς 3/ Ν Ν ’ ΠΔΡΔΔΛΕΙ, καὶ οἱ πὀδες αὐτοῦ ὡς ΔΡΚΟΥ;, και το στοµα 

1Ο 

11 

12 

1ό 
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αὐτοῦ ὧς στόμα Γλέοντοο.. καὶ ἔδωκεν αὐτῷ ὁ δράκων 

τὴν δύναμιν αὐτοῦ καὶ τὸν θρόνον αὐτοῦ καὶ ἐξουσίαν 

5 μεγάλην. καὶ µίαν ἐκ τῶν κεφαλῶν αὐτοῦ ὡς ἐσφαγμένην 

εἷς θάνατον, καὶ ἡ πληγὴ τοῦ θανάτου αὐτοῦ ἐθεραπευθη. 

4 καὶ ἐθαυμάσθη ὅλη ἡ γῆ ὀπίσω τοῦ θηρίου, καὶ προσε- 

κύνησαν τῷ δράκοντι ὅτι ἔδωκεν τὴν ἐξουσίαν τῷ θηρ, 

καὶ προσεκύνησαν “τῷ θηρίῳ) λέγοντες Τίς ὅμοιος τῷ 

5 θηρίῳ, καὶ τίς δύναται πολεμῆσαι μετ᾽ αὐτοῦ; καὶ ἐδόθη 

αὐτῷ οτόΜὰ λδλΟῖΝ ΜΕΓΔλὰ καὶ βλασφημίας, καὶ ἐδόθη 

αὐτῷ ἐξουσία ΠΟΙΠΟΔΙ µῆνας τεσσεράκοντα [καὶ] δύο. 

6 καὶ ἤνοιξε τὸ στόµα αὐτοῦ εἰς βλασφημίας πρὸς τὸν θεόν, 

βλασφημῆσαι τὸ ὄνομα αὐτοῦ καὶ τὴν σκηνὴν αὐτοῦ, τοὺς 

2 ἐν τῷ οὐρανῷ σκηνοῦντας [καὶ ἐδόθη αὐτῷ ποιῆςᾶι 

ΠόλεΜον Μετὸ τῶν δΓίων καὶ Νικῆσδι ἀΥΤΟΥΟ,] καὶ 

ἐδόθη αὐτῷ ἐξουσία ἐπὶ πᾶσαν φυλὴν καὶ λαὸν καὶ 

8 γλῶσσαν καὶ ἔθνο. καὶ προσκυνήσουσιν αὐτὸν πάντες 

οἳ κατοικοῦντες ἐπὶ τῆς γῆς, οὗ οὐ ΓέΓρδΠΤδΙ τὸ ὄνομα 

αὐτοῦ ἐν τῷ Βιβλίῷ τῆο Ζωῆς τοῦ ἀρΝΙΟΥ τοῦ ἐοφδΓΜέ- 

ο ΝΟΥ ἀπὸ καταβολῆς κόσμου. Ἑΐ τις ἔχει οὓς ἀκουσάτω. 

το εἴ τιο εἷο ΔχΜΔλωΟίΔΝ, εἷο ΔἰΥΜΔλωσίδν ὑπάγει' εἴ 

τις ἐν ΜΑχδίρη ᾿ἀποκτενεῖ, δεῖ αὐτὸν ἐν ΜΔΥΔΙΡΗ ἆπο- 
κτανθῆναι. Ωδέ ἐστιν ἡ ὑπομονὴ καὶ ἡ πίστις τῶν 

αι ἁγίων. Καὶ εἶδον ἄλλο θηρίον ἀναβαῖνον ἐκ 

τῆς γῆς, καὶ εἶχεν κέρατα δύο ὅμοια ἀρνίῳ, καὶ ἐλάλει ὡς 

το δράκων. καὶ τὴν ἐξουσίαν τοῦ πρώτου θηρίου πᾶσαν 

ποιεῖ ἐνώπιον αὐτοῦ. καὶ ποιεῖ τὴν γῆν καὶ τοὺς ἐν αὐτῇ 

κατοικοῦντας ἵνα προσκυνήσουσιν τὸ θηρίον τὸ πρώτον, 

1 οὗ ἐθεραπεύθη ἡ πληγὴ τοῦ θανάτου αὐτοῦ. καὶ ποιεῖ 

σημεῖα μεγάλα, ἵνα καὶ πθρ ποιῇ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ καταβαί- 

τη νειν εἲς τὴν γῆν ἐνώπιον τῶν ἀνθρώπων. καὶ πλανᾷ τοὺς 

κατοικοῦντας ἐπὶ τῆς γῆς διὼ τὰ σημεῖα ἃ ἐδόθη αὐτῷ 

ποιῆσαι ἐνώπιον τοῦ θηρίου, λέγων τοῖς κατοικοῦσιν 
Αα κὰ [ρο [ο ο 9 / Δ ”/ Δ λ 

ἐπὶ τῆς γῆς ποιῆσαι εἰκόνα τῷ θηρίῳ ὃς ἔχει τήν πληγην 

λεόντων 

τὸ θηρίον 

ἀποκτείνει «40. 
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Αν 3 ον ο) Αα 
τῆς µαχαίρης καὶ έζησεν. καὶ ἐδόθη ᾿αὐτῇ δοῦναι πνεῦμα τ5 

- νά ο) / 4 ΔΝ / ε ολ Ν ο) / 
τῇ εἰκόνι τοῦ Θηρίου, ἵνα καὶ λαλήσῃ Ἠ εἰκὼν τοῦ θηρίου 

καὶ ᾿ποιήσῃ [να] ὅσοι ἐὰν μὴ προοκγνΗσώσιν τη εἰκόνι' 
σα , Ε) - Ν ο ; Ν Ν 

του θηρίου αποκτανθώσιν. και ποιει παντας, τους μικρους 16 

λ “Ν / λ ΔΝ / λ ΔΝ 
και τους μεγάλους, καὶ τοὺς πλουσίους καὶ τοὺς πτω- 

. / κ. Ν Ν 5 θέ λ χ ὃ ολ η γι α΄ 
Χους, και τους ἐλευθέρους καὶ τοὺς δούλους, ινα ὀώσιν 

5 - / ον ων Δ ην - α Ἂ ο ον 

ανυτοις χαραγµα επι της χειρος αυτων της δεξιᾶς 1) επι 

λ / : κ Γ ν φ / πα Ἡν / 
το µετωπον αυτων, [καὶ | ινα µη τι» ὀύνηται ἄγορασαι τ7 
Ἂ ο 9 Δ ς 3! Δ ’ ΔΝ ” η 

η πωλῆσαι εἰ µή ο έχων το χάραγµα, το ὄνομα του 
/ Ἀ λ 3 Ν . 3 ’ Ξ 5 - ωὶ ε 

θηρίου ἢ τὸν ἀριθμὸν τοῦ ὀνόματὸς αὐτοῦ, Ώδε ἡ σο- 18 
- ’ Δ 3 Ν - 

φία ἐστίν' ὁ ἔχων γοῦν ψηφισατω τὸν αριθµον τοῦ θη- 
, 5 ν Ν 5 η 9 χε «Νεα» ν 5 α τ 

ρίου, ἀριθμὸς γὰρ ἀνθρώπου ἐστίν' καὶ ὁ αριθμος αὐτοῦ 
Γε ” «| εό« ’ “ἄ- 

ἐξακόσιοι εςἸ]κούτα ες. 

ϕ λ ῖὸ ο ΙΑ ’ ε Ν 9 οκ ν ’ 

σι ειοογ, και ιοου το αρνγιον εστος επι το ορος διων, τ 

π ) . α π η ’ η 
καὶ µετ αυτοῦ ἑκατὸν τεσσεράκοντα τέσσαρες χιλιάδες 
3 να νά . . Ν λ 5” - Ν 5 Α 

εχουσαι το ονομα αντου και το ονομα του πατρος αντου 

γεγραμµένον ἐπὶ τῶν Μετώτῶών αὐτῶν. καὶ ἤκουσα : 
λ 3 - 5 ο ς ν ε ῃ . 

φωνην ἐκ τοῦ ουρανοῦ ὢο ΦώΝΗνΝ Υδδτων πολλών 
π ε Ν - ’ Ν ε ΔΝ κ 5 

καὶ ως φωγὴν βροντῆς μεγάλης, καὶ η φωνη Ἡν Ίκουσα 

ὡς κιθαρφδών κιθαριζόντων ἐν ταῖς κιθάραις αὐτῶν. καὶ 

ΔΔΟΥΟΙΝ ὡς ΦΔΗΝ ΚΔΙΝΗΝ ἐνώπιον τοῦ θρόνου καὶ ἐνώπιον 

τών τεσσάρων ζώων καὶ τῶν πρεσβυτέρων' καὶ οὐδεὶς 
ἐὃ ’ - . 5ο Χ 3 ᾽ ε ε ΔΝ ’ 

εουνατο μαθεῖν την φὸην ει μη αι εκατον τεσσερακοντα 

/ ; Σε - ; Ἀ τΑ - ει ον κ , 
τεσσαρες χιλιάδες, ου Ίγορασμεγου ατο της 1/5. ουτοι 4 

3 να] Ν - 3 Γ ’ / α 

εισιν οι Μετα γνναικων ουκ ἐμολύνθησαν, παρθένοι Ύαρ 

. ο Θ ε ι) α- - . ’ «/ ” ε ’ . 

εισιν ουτοι οι ακολουθοῦντες τῷ αρνιῷ οπου αν υπαγει 

ωὶ .λ ’ .) Δ - .) ’ .) 3 - [ο] 

οὗτοι ηγοράσύησαν ἀπὸ τῶν ανθρώπων ἀπαρχὴ τῷ θεῷ 

καὶ τῷ αρνίῳ, καὶ ἐν τῷ ΟΕΤόΜΑΤΙ αὐτῶν ΟΥΧ εγρέθη 5 

ψεζῖλος' ἁμωμοί εἶσιν. 
Ν΄. 93 3” 5/ / 

Καἲ εἶδον ἄλλον ἄγγελον πετόµενον ἐν µεσουρανήματι, 6 
5/ 9 / ιά λ / μον λ / εχοντα ευαγγέλιον αἰωνιον εὐαγγελίσαι ἐπὶ τοὺς καθηµένους 

κ ζω α ο) - 

ἐπὶ τῆς γῆς καὶ ἐπὶ πᾶν ἔθνος καὶ φυλὴν καὶ γλὠσσαν καὶ 

λαόν, λέγων ἐν φωγῇ µεγάλη Φοβήθητε τὸν θεὸν καὶ δότε 

ω» 

ιν 



ΧΙν ΑΠΟΚΑΔΥΨΙΣ ΙΩΑΝΟΥ 525 

αὐτῷ δόξαν, ὅτι ἦλθεν ἦ ὥρα τῆς κρίσεως αὐτοῦ, καὶ 

προσκυνήσατε τῷ ΠΟΙΗΟΔΝΤΙ ΤΟΝ οΥρδΝὀν Κδὶ ΤΗΝ Γῆν 

Καὶ θόλδοςδΝ καὶ πηγὰς ὑδάτων. Καὶ ἄλλος 

δεύτερος [ἄγγελος] . ώμση λέγων Ἔπεςεν, ἐπεςεΝ 

Βαβγλὼν ἡ ΜεΓόλΗ, ἢ ἐκ το ΟΙΝΟΥ τοῦ θυμοῦ τῆς 

πορνείας αὐτῆς πεπότικεν πόάντὰ τὸ ἔθνη. Ἱ αἳ 

ἄλλος ἄγγελος τρίτος ἠκολούθησεν αὐτοῖς λέγων. ἐν να 

μεγάλη Ἐϊ τις πρασκενεῖ το θηρίον. καὶ τὴν εἰκόνα αὐτοῦ, 

καὶ λαμβάνει δραγμη ἐπὶ τοῦ μετώπου αὐτοῦ ἢ ἐπὶ τὴν 

πο χεῖρα αὐτοῦ, καὶ αὐτὸς πιεται ἐκ τοή ΟΙΝΟΥ τοῦ θυμοῦ τοῦ 

11 

14 

16 

17 

θεοῦ τοῦ ΓΕΚΕΡΑΟΜΕΝΟΥ ἀκρᾶδτοΥ ἐν τῷ ποτηρίῳ τῆς 

ὀργῆο ἀὐτοῖ, καὶ βοσονθμμτη ἐν πΥΡΙ Καὶ θείῳ 

ἐνώπιον 'ἀγγέλων ἁγίων καὶ ἐνώπιον τοῦ ἀρνίου. ΚδΙ ὁ 

ΚδΤΝΟΟ τοῦ | Ἱδαμαμος αὐτῶν εἰο οἰῶνδο αἰώνων ΔΝΔ.-- 

Ὀδίνει, καὶ οὐκ ἔχουσιν ἀνάπαυσιν νεος ΚδΙ νΥκτός, 

οἱ πρρσκυῥοῦντες τὸ θηρίον καὶ τὴν εἰκόνα αὐτοῦ, καὶ εἴ 

τις Μαμβόνει τὸ χάραγµα τοῦ ὀνόματος αὐτοῦ. Ώδε ἡ 

ὑπομονὴ τῶν ἁγίων ἐστίν, οἱ τηροῦντες τὰς ἐντολὰς τοῦ 

θεοῦ καὶ τὴν πίστιν Τησοῦ. Καὶ ἤκουσα φωνῆς 

ἐκ τοῦ  βομομ λεγούσης Τράψον Μακάριοι οἱ νεκροὶ 

οἳ ἐν κυρίῳ ἀποθνήσκοντες ἀπ᾿ πρηή γαί, ναι τὸ 

πνεῦμα, ἵνα ἀναπαήσονται ἐκ τών κόπων αὐτῶν, τὰ γαρ 

ἔργα αὐτῶν ἀκολουθεῖ μετ) αὐτῶν, 

Καὶ εἶδον, Κοὶ ΙΔΟΥ πο μη λευκή, καὶ ἐπὶ τὴν Νεφέ- 

λΗΝ. καθήµενον ὅνοιον ΥἱὀνΝ ὀνθρωπογ, ἔχων ἐπὶ τῆς 

κεφαλῆς αὐτοῦ στέφανον χρυσοῦν καὶ ἐν τῇ χειρὶ αὐτοῦ 

δρέπανον ὀξύ. Καὶ ἄλλος ἄγγελος ο α ἐκ 

τοῦ ναοῦ, κράζων ἐν φωνῇ µεγάλῃ τῷ καθηµένῳ ἐπὶ τῆς 

γεφέλης Πένψον τὸ μμ σου καὶ θέρισον, ὅτι 

ἦλθεν ὥρὰ θερίοδι, ὅ ὅτι ἐξηράνδη ο θερισμὸ» τῆς γῆς. 

καὶ μιά, ὁ όμοιος ἐπὶ ᾿τῆς ο τὸ δρέπανον 

αὐτοῦ ἐπὶ τὴν γῆν, καὶ ἐθερίσθη ἡ γή. Καὶ 

ἄλλος ἄγγελος ἐξῆλθεν ἐκ τοῦ ναοῦ τοῦ ἐν τῷ οὐρανῷ, 

τῶν αγγέλων 

τὴν νεφέλην 



4. 

ἐθνων 
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ἔχων καὶ αὐτὸς δρέπανον ὀξύ. Καὶ ἄλλος 

ἄγγελος [ἐξῆλθεν] ἐκ τοῦ θυσιαστηρίου, [ο] ἔχων ἐξουσίαν 

ἐπὶ τοῦ πυρός, καὶ ἐφώνησεν φωνῇ µεγάλη τῷ ἔχοντι τὸ 
. ῃ κ 

δρέπανον τὸ ὀξὺ λέγων ΠέΜψον σου τὸ Δρέπδνον τὸ 
θες ν , ν , α 3 / - - ο 
ὀξὺ καὶ τρύγησον τοὺς βότρυας τῆς αμπέλου τῆς γῆς, ὅτι 
/ ε ΔΝ 5” 3 5’ λ κ Ν 

ἤκμασαν αἱ σταφυλαὶ αὐτῆς. καὶ έβαλεν ὁ ἄγγελος τὸ 

δρέπανον αὐτοῦ εἰς τὴν γῆν, καὶ ἐτρύγησεν τὴν ἄμπελον 
- - .. αἱ 3 Ν ΔΝ ” [ο - - 

τῆς γῆς, καὶ έἔβαλεν εἲς τὴν ληνὸν τοῦ θυμοῦ τοῦ θεοῦ 

τὸν µέγαν. καὶ ἐποτηθη η ληνὸς ἔέωθεν τῆς πόλεως, 

καὶ ἐξῆλθεν αἷμα ἐκ τῆς ληνοῦ ἄχρι τῶν χαλινών τῶν 
υ] 5 ΔΝ / α ε ΄ 

ἵππων ἀπὸ σταδίων χιλίων ἑξακοσίων. 
Ν ον) 5! ” 5 - 3 - ’ Δ 

Καὶ εἶδον ἄλλο σηµειον ἐν τῷ οὐρανῷ µέγα καὶ 

θαυµαστόν, ἀγγέλους ἑπτὰ ἔχοντας ΠλΗΓὰο ἑπτὰ 

τὰς ἐσχάτας, ὅτι ἐν αὐταῖς ἐτελέσθη ὁὃ θυμὸς τοῦ 

θεοῦ. Καὶ εἶδον ως θάλασσαν ὑαλίνην µεμµι- 

γμένην πυρί, καὶ τοὺς νικώντας ἐκ τοῦ θηρίου καὶ ἐκ τῆς 

εἰκόνος αὐτοῦ καὶ ἐκ τοῦ ἀριθμοῦ τοῦ ὀνόματος αὐτοῦ 
« - ” Δ Ν / Ν « / ”/ ’ 

ἑστῶτας ἐπὶ τὴν θάλασσαν τὴν ὑαλίνην, ἔχοντας κιθάρας 
ος Ξ ν΄ 3 1 ο η) / α ; 

τοῦ θεοῦ. καὶ ΔΔΟΥΟΙΝ ΤΗΝ Φᾧλην Λλωγοέωο τοῦ ΔΟΥ- 

λοΥ τοῦ θεοῦ καὶ τὴν ᾠδὴν τοῦ ἀρνίου λέγοντες 

ΛΛεΓόλὰ καὶ ΘδΥΜΔΟΤὰ Τὰ ἔργα 60ΟΥ, Κύριε, ὁ θεός, 
ς ᾗ ῃ Ν Ἑ τς Π 

ϱ πὀντοκρατώρ' ΔΙΚΔΙΔΙ ΚδΙ δλΗΘθΙΝΔΙ δί ὁδοί σου, 

ὁ ΒδεΙλεύο τῶν ᾿αἰώνων”' τίο ΟΥ ΜΗ ΦοΒΗθΗ, 

κύριε, καὶ Δοξδοει Τὸ ὀΝΟΜᾶ ΟΟΥ, ὅτι µόνος ὅσιος; 

ὅτι Πδντὰ Τὰ ἐθνΝΗ ΗΞΟΥΕΙΝ ΚΔΙ πρΡοοκΥΝΗσΟΥΟΙΝ 

ἐνώπττιόν 60ΟΥ, ὅτι τὰ δικαιώματά σου ἐφαγερώθησαν. 

Καὶ μετὰ ταῦτα εἶδον, καὶ ἠνοίγη ὁ ναὸς τῆο εκηνῆς 

τοἵ ΜΔΡΤΥΡΙΟΥ ἐν τῷ οὐρανῷ, καὶ ἐξῆλθαν οἳ ἑπτὰ ἄγγε- 

λοι [οἱ] ἔχοντες τὰς ἐπτδ ΠΛΗΓδΟ ἐκ τοῦ ναοῦ, ἐΝΔΕΔΥ- 

ΜέΝΟΙ λΙΘΟΝ καθαρὸν λαμπρὸν καὶ περιεζωσµένοι περὶ τὰ 

στήθη ζώνας χρυσᾶς. καὶ ἓν ἐκ τῶν τεσσάρων ζώων ἔδωκεν 

τοῖς ἑπτὰ ἀγγέλοις ἑπτὰ Φιάλας χρυσᾶς γεμούσας τοῦ 
ϐυμοῦ τοῦ θεοῦ τοῦ ζώντος εἰς τοὺς αἰώνας τῶν αἰώνωγ. 

9 
ο 

μη” 
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ου 
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ΚδΙ ἐγεΜίσθη ὁ Νὰὸσο καπνοή ἐκ τῆςο Δόξης τοῦ θεοῦ 

καὶ ἐκ τῆς .δυνάµεως αὐτοῦ, καὶ οὐδεῖο ἐλγνὰτο εἶοελ- 

θεῖν εἰο τὸν ναὸν ἄχρι τελεσθώσιν αἳ ἐπτὸ ΠλΗΓαϊ 

τῶν ἑπτὰ ἀγγέλων. Ἰαὶ ἤκουσα μεγάλης Φωνῆο ἐκ 

το νδοῦ λεγούσης τοῖς ἑπτὰ ἀγγέλοις Ὑπάγετε καὶ 

ἐκχέετε τὰς ἑπτὰ φιάλας τοῦ θΥΜΟᾷ τοῦ θεοῦ εἰο την 

Γῆν. Καὶ ἀπῆλθεν ὁ πρῶτος καὶ ἐξέχεεν τὴν 

φιάλην αὐτοῦ εἷς τὴν γῆν: ΚΑΙ ἐγένετο ἕλκος κακὸν καὶ 

πονηρὸν ἐπὶ τογο ἀνθρώπογο τοὺς ἔχοντας τὸ χά- 
ῥαγµα τοῦ θηρίου καὶ τοὺς προσκυνοῦντας τῇ εἰκόνι 

αὐτοῦ. Καὶ ὁ δεύτερος ἐξέχεεν τὴν Φιάλην 

αὐτοῦ εἰς τὴν θάλασσαν᾿ Κἀδὶ ἐγένετο δΊΜὰ «ὡς γε- 

κροῦ, καὶ πᾶσα ψυχὴ ζωῆς ΔΠέθΑΝΕΝ, τὰ ἐν τῇ θα- 

λάσση. Καὶ ὁ τρίτος ἐξέχεε τὴν Φφιάλην 

αὐτοῦ εἰς ΤΟΥΟ ΠΟΤΜΟΥΟ καὶ τὰς πηγὰς τῶν ὑδάτων: 

Καὶ ἐγένετο δἱΜ». Καὶ ἤκουσα τοῦ ἀγγέλου τῶν 

ὑδάτων λέγοντος ΔιΙκδιος εἶ, ὁ ὢν καὶ ὁ ἦν, [ο] 

ὅσιος, ὅτι ταῦτα ἔκρινας, ὅτι δΊΛλλδ. ἁγίων καὶ προφητών 

ἐξέχεδν, καὶ αἷμα αὐτοῖς ᾿δέδωκας πεῖν' ἄξιοί εἶσιν. 

Καὶ ἤκουσα τοῦ θυσιαστηρίου λέγοντος Ναί, ΚΥΡΙΕ, 

ὁ θεός, ὁ ποντοκρδτωρ, ὀληθινδὶ καὶ ΔΙΚδΙΔΙ δὶ Κρίοειο 

ΟΥ. Καὶ ὁ τέταρτος ἐξέχεεν τὴν φιάλην αὐτοῦ 

ἐπὶ τὸν ἥλιον' καὶ ἐδόθη αὐτῷ καυµατίσαι τοὺς ἀνθρώπους 

ἐν πυρί, καὶ ἐκαυματίσθησαν οἳ ἄνθρωποι καῦμα μέγα" 

καὶ ἐβλασφήμησαν τὸ ὄνομα τοῦ θεοῦ τοῦ ἔχοντος τὴν 

ἐξουσίαν ἐπὶ τὰς πληγὰς ταύτας, καὶ οὐ µετενόησαν 

δοῦναι αὐτῷ δόξαν. Καὶ ὁ πέμπτος ἐξέχεεν τὴν 

Φιάλην αὐτοῦ ἐπὶ τὸν θρόνον τοῦ θήρίου: καὶ ἐγένετο ἡ 

βασιλεία αὐτοῦ ἐοκοτώμΜένη, καὶ ἐμασώντο τὰς γλώσσας 

αὐτῶν ἐκ τοῦ πόνου, καὶ ἐβλασφήμησαν τὸν θεὸν τοῦ 

οὐρονοῖ ἐκ τῶν πόνων αὐτῶν καὶ ἐκ τῶν ἑλκῶν αὐτών, 

καὶ οὐ µετεγόησαν ἐκ τῶν ἔργων αὐτών. Καὶ 

ὁ ἕκτος ἐξέχεεν τὴν Φιάλην αὐτοῦ ἐπὶ Τόν ποτὸμὸν τὸν 

ἐγένοντο 

ἔδωκας 



ἀνατολῶν 

μεγάλης ἡμέρας 

” ” ΄ 

ἄνθρωπος ἐγένετο 
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µέγαν [τὸν] Ἐὐφράτην: καὶ ἐξηρόνθΗ τὸ ΥΔΩΡ αὐτοῦ, ἵνα 

ἑτοιμασθῇ ἡᾗ ὁδὸς τῶν βασιλέων τῶν ὀπὸ "ὀΝἀτολῆς, 

ΗλίΟΥ. Καὶ εἶδον ἐκ τοῦ στόματος τοῦ δράκοντος καὶ ἐκ τὴ 

τοῦ στόματος τοῦ θηρίου καὶ ἐκ τοῦ στόματος τοῦ ψευδο- 

προφήτου πνεύματα τρία ἀκάθαρτα ὡς ΒόΤΡΑΧΟΙ' εἰσὶν τα 

γὰρ πνεύματα δαιµονίων ποιοῦντα σημεῖα, ἃ ἐκπορεύεται 

ἐπὶ τοὺς βασιλεῖς τῆς οἰκουμένης ὅλης, συναγαγεῖν αὐτοὺς 

εἰς τὸν πόλεμον τῆς ᾿ἡμέρας τῆς μεγάλης τοῦ θεοῦ τοῦ 
ΠΔΝΤΟΚΡΑΤΟΡΟΕ. -- Ιδοὺ ἔρχομαι ὡς Κλέπτης. µακάριος τ5 

ὁ γρηγορῶν καὶ τηρῶν τὰ ἱμάτια αὐτοῦ, ἵνα μὴ γυμγὸς 
περιπατῇ καὶ βλέπωσιν τὴν ἀσχημοσύνην αὐτοῦ. -- καὶ τό 

συνήγαγεν αὐτοὺς εἰς τὸν τόπον τὸν καλούμενον ᾿Εβραϊστί 

Ἂρ ΛλαγελώνὩ. Καὶ ὁ ἑἕβδομος ἐξέχεεν 17 

τὴν Φιάλην αὐτοῦ ἐπὶ τὸν ἀέρα" -- καὶ ἐξῆλθεν φωνη 

µεγάλη ἐκ τοῇ ναοῦ ἀπὸ τοῦ θρόνου λέγουσα Τέγο- 

νεν -- καὶ ἐγένοντο ΔεΤρΑΠΑΙ ΚΔΙ φώναὶ καὶ ΒΡΟΝΤΟΙ, 18 
καὶ σεισμὸς ἐγένετο μέγας, οἷος οἵκ ἐγένετο ὀφ οὗ "ᾱν- 

θρωποι ἐγένοντο; ἐπὶ τῆο Γῆο τηλικοῦτος σεισμὸς οὕτω 

µέγας, καὶ ἐγένετο ἡ πόλις ἡ µεγάλη εἲς τρία µέρη, καὶ το 

αἱ πόλεις τῶν ἐθνῶν ἔπεσαν' καὶ ὨὈδβγλὼν Η ΜεΓδλΗ 

ἐμνήσθη ἐνώπιον τοῦ θεοῦ δοῦναι αὐτῇ Τὸ ΠΟΤΗΡΙΟΝ τοῦ 

ΟΙΝΟΥ τοῦ θΥΜοῖ τῆς ὀργῆς δΥτοῖ: καὶ πᾶσα νῆσος οο 

έφυγεν, καὶ ὄρη οὐχ εὑρέθησαν. καὶ χδλὰζὰ ΜΕΓΔΛΗ ὡς οι 

ταλαντιαία καταβαίνει ἐκ τοῦ οὐρανοῦ ἐπὶ τοὺς ἀγθρώπους: 

καὶ ἐβλασφήμησαν οἳ ἄνθρωποι τὸν θεὸν ἐκ τῆς πληγῆς 

τῆς χαλάζης, ὅτι ΜΕΓΔλΗ ἐστὶν ἡ πληγὴ αὐτῆς οφόδρδ. 

Καὶ ἦλθεν εἷς ἐκ τῶν ἑπτὰ ἀγγέλων τῶν ἐχόντων τὰς 

ἑπτὰ φιάλας, καὶ ἐλάλησεν μετ᾽ ἐμοῦ λέγων Δεῦρο, δείξω 

σοι τὸ Κρίµα τῆς πόρνης τῆς μεγάλης τῆς καθηµένης ἐπὶ 

ΥλΔάτων πολλῶν, Μεθ ης ἐπόρνεγοον οἱ Βδειλεῖο της 2 
Γης, καὶ ἐΜεθγοθΗζὰΝ οἱ κατοικοῦντες την Γῆν ἐκ τοῦ 
ΟΙΝΟΥ τῆς πορνείας ΔΥΤΗΟ. καὶ ἀπήνεγκέν µε εἲς ἔρημον 2 

ἐν πνεύµατι. καὶ εἶδον γυναῖκα καθηµένην ἐπὶ θΗΡίΟν κόκ- 
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κινον, Ὑγέμοντα ὀνόματα βλασφηµίας, ᾿ἔχων᾽ κεφαλας 
ε 9 ν ͵ ͵ ὰ κό ε δα , 

4 ἑπτὰ καὶ Κέρδτὸ λέκδ' καὶ ἡ γυνὴ ἦν περιβεβλημένη 
- / 

πορφυροῦν καὶ κόκκινον, καὶ κεχρυσωµένη ᾿χρυσίῳ καὶ 

λίθῳ τιµίῳ καὶ µαργαρίταις, ἔχουσα ΠΟΤΗΡΙΟΝ ΧΡΥΕΟΥΝ 

9 - ν μι ή α 8 / ν ὡ 5 0 

ἐν τῇ χειρὶ αὐτῆς 'γέμον βδελυγµάτων καὶ τα ακαὔαρτα 

ς τῆς πορνείας αὐτῆς, καὶ ἐπὶ τὸ µέτωπον αὐτῆς ὄνομα Ύε- 

γραμµένον, μυστήριο, ΒΑΒΥΛ(ΟΝ Η ΜΕΓΑΛΗ, 

Ἡ ΜΗΤΗΡ ΤΩΝ ΠΟΡΝΩΝ ΚΑΙ ΤΩΝ ΒΔΕΑΥΓΜΑ- 

6ΤΏΩΝ ΤΗΣ ΤΗΣ. καὶ εἶδον τὴν γυναῖκα µεθύουσαν ἐκ 

τοῦ αἵματος τῶν ἁγίων καὶ ἐκ τοῦ αἵματος τῶν μαρτύ- 

7 ρων Ἰησοῦ. Καὶ ἐθαύμασα ἰδὼν αὐτὴν θαῦμα μέγα' καὶ 
”ν / εν ΔΝ . ] , Γ. Ν 4 - σ] Δ 

εἶπέν µοι ὁ ἄγγελος Δια τί ἐθαύμασας; ἐγω ἐρῷ σοι Το 

µυστήριον τῆς γυναικὸς καὶ τοῦ θηρίου τοῦ βαστάζοντος 
. ’ - ο Ν ε ΔΝ λὰ Ν ΔΝ δέ / 

αὐτήν, τοῦ ἔχοντος τὰς ἑπτὰ κεφαλας καὶ τα θέκα κέρατα. 
ΔΝ / ὰ αι Δ 3 5/ ) / 3 / 

6 τὸ θηρίον ὃ εἶδες ἦν καὶ οὐκ ἔστιν, καὶ μέλλει ἀναβαίνειν 

ἐκ τῆς ἁβύσσου, καὶ εἲς ἀπώλειαν ᾿ὑπάγει" καὶ θαυμασθή- 
” ο - ον / Δ 

σονται οἱ κατοικοῦντες ἐπὶ τῆς γῆς, ὢν οὐ ΓεΓΡΑΠΤΔΑΙ το 
” 2 λ κι ’ ιν ” 3 Δ - ’ 

ὄνομα ἐπὶ τὸ ΒΙΒλΙΟνΝ τῆο ΖωΒο απὀ καταβολῆς κόσμου, 

βλεπόντων τὸ θηρίον ὅτι ἦν καὶ οὐκ ἔστιν καὶ πάρεσται. 
. 

” 

ο Ὢδε ὁ νοῦς ὁ ἔχων σοφίαν. αἱ ἑπτὰ κεφαλαὶ ἑπτὰ ὄρη 
3 / σ ε ΔΝ ϐ 9 ὁ 5 ο] ΔΝ λ ο) ε ’ 

το εἰσίν, ὅπου ἡ γυνὴ κάθηται ἐπ᾽ αὐτῶν. καὶ βασιλεῖς ἑπτά 
5 σ ε / 3” Ἐν ον 4 ε 5 ” 3 

εἶσιν' οἱ πέντε ἔπεσαν, ὁ εἷς ἔστιν, ὁ ἄλλος οὕπω ἠλθεν, 
ν 6 / 5”. / Φις ασ Ν Ν / ὁ 34 

ατ καὶ ὅταν ἔλθη ὀλίγον αὐτὸν δεῖ ' μεῖναι, καὶ τὸ θηρίον ὃ ην 
Ν 5 .) τσ λ νι ἃ ” ’ 3 ἃ 3 Αα ε / 

καὶ οὐκ ἔστιν. καὶ αὐτὸς ὀγδοός ἐστιν καὶ ἐκ τών ἑπτά 
ι) , 

το ἐστιν, καὶ εἲς ἀπώλειαν ὑπάγει. ΚΑΙ Τὰ Δέκδ Κἐρὰτὸ 
/ ο . 

ἃ εἶδες λΔέκδ Βδοιλεῖο εἰοίΝ, οἵτινε βασιλείαν οὕπω 
3 ΔΝ - 

ἔλαβον, ἀλλὰ ἐξουσίαν ὡς βασιλεῖς µίαν ὧραν λαμβά- 
Δ - 

15 νουσιν μετὰ τοῦ θηρίου. οὗτοι µίαν γνώμην ἔχουσιν, καὶ 
Ν δύ Ιώ ’ δν - / / 

τὴν δύναμιν καὶ . ἐξουσίαν αὐτῶν τῷ θηρίῳ διδόασιν. 

14 οὗτοι μετὰ τοῦ ἀρνίου πολεμήσουσω, καὶ τὸ αρνίον 
/ ͵ / λ ι) Λ 

νικήσει αὐτούς, ὅτι ΚΥΡρΙΟο ΚΥρΙίων ἐοΤΙΝ ΚΑΙ ΒὰςΙλεγς 

ΒδοΙιλέῶν, καὶ οἱ μετ αὐτοῦ κλητοὶ καὶ ἐκλεκτοὶ καὶ 

αοπιστοί. Καὶ λέγει µοι Τὸ Ιδδτὰ ἃ εἶδες, οὗ ή πόρνη 

ΜΜ 

ἔχοντα 

χρυσφ 

γέµμων 

ἐγώ σοι ἐρῶ 

ε » 
ύπαγειν 

Ἀ » 
µεῖναι. καὶ... 

οὐκ ἔστιν, 

τὴν 



πέπωκαν 

ἐξ αὐτῆς, ὁ λαός 
μου 
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/ ΔΝ . 3 ΑΛ Ἅ Δ - Ν κάθηται, λαοὶ καὶ ὄχλοι εἰσὶν καὶ ἔθνη καὶ γλῶσσαι. καὶ 
ΔΝ / / Δ Φο .. Ἆ / Ό ’ 

τὰ δέκα κέρατα ἃ εἶδες καὶ τὸ θηρίον, οὗτοι µισήσουσι 

τὴν πόρνην, καὶ Πρημωμένην ποιήσουσιν αὐτὴν καὶ 

γυµνήν, καὶ τὰς σάρκας αὐτῆς φάγονται, καὶ αὐτὴν κατα- 
ο 3 / ε λ Δ 3/ 3 λ , καύσουσιν [ἐν] πυρί. ὁ γὰρ θεὸς ἔδωκεν εἲς τὰς καρδίας 

αὐτῶν ποιῆσαι τὴν γνώμην αὐτοῦ, καὶ ποιῆσαι μίαν γνω- 

µην καὶ δοῦναι τὴν βασιλείαν αὐτῶν τῷ θηρίῳ, ἄχρι 
’ ε / α Αα Δ ς ἀπ. ο 9 

τελεσθήσονται οἱ λόγοι τοῦ θεοῦ. καὶ ἡ γυνὴ ἣν εἶδες 
”/’ 4 ’ ε / ε ” / ο δι ο) έστιν η πόλις η µεγάλη η ἔχουσα βασιλείαν ἐπὶ τῶν 

βασιλέων τῆς γῆς. Μετὰ ταῦτα εἶδον ἄλλον 
ἄγγελον καταβαίνοντα ἐκ τοῦ οὐρανοῦ, ἔχοντα ἐξουσίαν 

’ Δ ε Αα 3 / 9 - / 3 ” ΔΝ μεγάλην, καὶ ἡ γῆ ἐφωτίσθη ἐκ τῆς δόξης αὐτοῦ. καὶ 
έκραξεν ἐν ἰσχυρῷ φωνῇ λέγων Ἔπεςεν, ἔπεσεν Βδ- 
Βγλὼν  ΜΕΓΔλΗ, καὶ ἐγένετο ΚΔΤΟΙΚΗΤΗΡΙΟΝ ΔδΙΜΟΝίΩΝ 

ΔΝ Δ λ 3 Σ / ΔΝ Ν καὶ φυλακή παντὸς πνεύματος ἀκαθάρτου καὶ φυλακὴ 

παντὸς ὀρνέου ἀκαθάρτου καὶ µεμισηµένου, ὅτι ἐκ [τοῖ 
3) - - ο. 2 Αα ο , 

ΟΙΝΟΥ] τοῦ θυμοῦ τῆς πορνείας αὐτῆς  Πέπτωκαν πάντα 
τὰ ἐθΝΗ, καὶ οἱ βασιλεῖς τῆς γῆς μετ᾽ αὐτῆς ἐπόρνευσαν, 
καὶ οἱ ἔμποροι τῆς γῆς ἐκ τῆς δυνάµεως τοῦ στρήνους 
αὐτῆς ἐπλούτησαν. Καὶ ἤκουσα ἄλλην φωνὴν ἐκ τοῦ 

-- 3 αρ ς ν - οὐρανοῦ λέγουσαν Ἐξέλθατε, ὁ λδόο ΜΟΥ, ἐξ δγτῆςσ᾽, 
ἵνα μὴ συγκοιγωνήσητε ταῖς ἁμαρτίαις αὐτῆς, καὶ ἐκ τῶν 

- - ο ϱ] απ. νε 

πληγῶν αὐτῆς ἵνα µὴ λάβητε' ὅτι ἐκολληθηςσὸν αὐτῆς 
αἵ ἁμαρτίαι δχρι τοῦ οΥγρδνοῖ, καὶ ἐμνημόνευσεν ὁ θεὸς 
τὰ ἀδικήματα αὐτῆς. ἀπόΔοτε αΥτή ὧς κδὶ ἀγτη 
δΠέλωκεν, καὶ διπλώσατε [τὰ] διπλᾶ κδτὰ τὰ ἔργα 

ΔΥΤῆς΄ ἐν τῷ ποτηρίῳ ᾧ ἐκέρασεν κεράσατε αὐτῇ διπλοῦν: 

ὅσα ἐδόξασεν αὑτὴν καὶ ἐστρηνίασεν, τοσοῦτον δότε 

αὐτῇ βασανισμὸν καὶ πένθος. ὅτι ἐν ΤΗ ΚΑΡΔΙΑ αγτῆς 
; ιώ / ’ ’ ” 2 / 

λέγει ὅτι ΙΔθΗΜΔΙ ΚΒδςίλιοςδ, καὶ χηρα οὐκ εἰΜί, 

κδὶ πένθοο οἵ Μη ἴδω' διὰ τοῦτο ἐν Μιδ ΗΜέρὰ 
ΜΞΟΥΕΙΝ αἱ πληγαὶ αὐτῆς, θάνατος καὶ πένθος καὶ λιμός, 

(καὶ ἐν πυρὶ κατακαυθήσεται' ὅτι Ιοχγροο [Κγριος] ὁ θεὸς 
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’ ’ Ν ε. λ . 

ὁ ΚΡΙΝΔΟ αὐτήν. ΚΑΙ ΚΛΔΥΟΟΥΕΙΝ᾽ ΚΔΙ κόψοντοι ἐπ) "αὖ- 
ς ν Αα - ς 2 - ῃ 

τὴν) οἱ Βδοιλεῖο τῆο Γῆο οἱ Μετ αὐτῆς πορνεγοδντες 
καὶ στρηνιάσαντες, ὅταν βλέπωσιν τὸν καπνὸν τῆς πυρώ- 

” 3” 3 Ν / ς / Ν Ν ’ - 

σεως αὐτῆς, ἀπὸ μµακρόύθεν ἑστηκότες διὰ τὸν φόβον τοῦ 
- 3 ωὴ / ] τω 5 β. ε ’ τε 

βασανισμοῦ αὐτῆς, λέγοντε Οὖαί οὖαί, ἡ πόλις }ἡ 

µεγάλη, Βαβυλων η πόλιο η ΙΟχΥΡό, ὅτι 'μιᾷ ὥρᾳ ἦλθεν 
ἡ κρίσις σου. καὶ Οἱ ΕΜΠΟΡΟΙ τῆς γῆς ΚΛΔΙΟΥΕΙΝ Καὶ 
πενθοῖειν ἐπ᾽ αὐτήν, ὅτι τὸν γόμον αὐτῶν οὐδεὶς ἀγοράζει 

οὐκέτι, γόμον χρυσοῦ καὶ ἀργύρου καὶ λίθου τιµίου καὶ 

᾿μαργαριτών καὶ βυσσίνου καὶ πορφύρας καὶ σιρικοῦ καὶ 

κοκκίνου, καὶ πᾶν ξύλον θύινον καὶ πᾶν σκεῦὂος ἐλεφάν- 

τιον καὶ πᾶν σκεῦος ἐκ ξύλου τιµιωτάτου καὶ χαλκοῦ 

καὶ σιδήρου καὶ μαρμάρου, καὶ κιννάµωμον .καὶ ἅμωμον 
α , ν ; Ν ὃν ν Ὡ λ 

καὶ θυμιάματα καὶ μµύρον καὶ λίβανον καὶ οἶνον καὶ 
ἔλαιον καὶ σεμίδαλιν καὶ σῖτον καὶ κτήνη καὶ πρόβατα, 

καὶ ἵππων καὶ ῥεδών καὶ σωμάτων, καὶ ΨΥγδΟ ἀνθρώπων. 

καὶ ἡ ὀπώρα σου τῆς ἐπιθυμίας τῆς ψυχῆς απῆλθεν ἀπὸ 
σοῦ, καὶ πάντα τὰ λιπαρὰ καὶ τὰ λαμπρὰ ἀπώλετο ἀπὸ 

σοῦ, καὶ οὐκέτι οὐ μὴ αὐτὰ εὑρήσουσιν. Οἱ ΕΜΠΟΡΟΙ 

τούτων, οἱ πλουτήσαντες ἀπ αὐτῆς, ἀπὸ µακρόθεν στή- 

σονται διὼ τὸν φόβον τοῦ βασανισμοῦ αὐτῆς ΚΛΔΙΟΝΤεΕΟ 
.] [ο] .) 3 

κι πενθοήντες, λέγοντε Οὐὗαί οὐαί ἡ πόλις ᾗ µεγάλη, 
ε / ’ Ν ο) Ν / 

ἡ περιβεβλημένη βύσσινον καὶ πορφυροῦν καὶ κόκκινον, 
ΔΝ ” 3 [ο ρ, η ΔΝ / ” Ν καὶ κεχρυσωµένη | ἐν] ᾿χρυσίῳ᾽ καὶ λίθῳ τιµίῳ καὶ µαργα- 

ρίτη, ὅτι μιᾷ ὥρα ἠρημώθη ὁ τοσοῦτος πλοῦτος. καὶ πᾶς 

ΚΥΒερνήτηο καὶ πᾶς ὁ ἐπὶ τόπον πλέων, ΚΔὶ ΝΔζΤΟΙ κὶ 

ὅςοι ΤΗΝ θάλδεςσδν ἐργάζονται, ἀπὸ µακρόθεν έοτηςδΝ 

καὶ ἐκραξαν βλέποντες τὸν καπνὸν τῆς πυρώσεως αὐτῆς 

λέγοντε ἨΤίο ὁμοία τῇ πόλει τῇ µεγάλῃ; ΚδΙ ἐβαλον᾽ 
Α. λα. ) ο) .] ῤ 

ΧΟΥΝ ἐπι Τας κεφδλὰς δαγτῶν Καὶ ἐεΚρᾶξὰν ΚΛΔΙΟΝΤΕΟ 
λ Αα , . ’ . ’ « ’ ε ’ 

ΚἀΙ πενθοῖντες, λέγοντε Οναί οὐαί, ἡ πόλις η µεγάλη, 

ἐν ᾗ ἐπλογτησαν πᾶντες οἱ ἔχοντες Τὸ ΠλΟΙὰ ἐν τη θὰ- 
/ . / 9 ΑΝ - 2 / λόςςΗ ἐκ τῆς τιΜιότητος αὐτῆς, ὅτι μιᾷ ὥρᾳ ΗΡΗΝΩΘΗ. 

κλαύσονται | αὐτ]ι 

μίαν ὡραν 

µαργαρίτας 1.Τ 

χρυσφ 

ἐπέβαλον 



λέγοντες 
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ΕΥΦΡΔΙΝΟΥ ἐπ᾽ αὐτῇ, ΟΥρονέ, καὶ οἱ ἅγιοι καὶ οἱ ἅπό- 

στολοι καὶ οἱ προφῆται, ὅτι ἔκρινεν ὁ θεὸς τὸ Κρίμα 

ὑμῶν ἐξ αὐτῆς. Καὶ ἠρεν εἲς ἄγγελος ἰσχυρος 

λΙΘΟΝ ὡς µύλιον µέγαν, ΚΑΙ ἔβδλεν εἰο τὴν θάλασσαν 

λέγων ΟΌὕτωο ὁρμήματι βληθήσεται Βδβγλὼν η Με- 

ΓδλΗ πόλις, Καὶ οἵ Μη εΥρεθή ἔτι. ΚδΙ Φώνηή κιθα- 

ρῳδῶν καὶ μουσικών καὶ αὐλητών καὶ σαλπιστών ΟΥ ΜΗ 

δκογεθη ἐν οοΟἱ ἔτι, καὶ πᾶς τεχνίτης [πάσης τέχνης] 

οὐ μὴ εὑρεθῇ ἐν σοὶ ἔτι, Κδἱ Φωνή ΜΥΛΟΥ οὐ μὲ ἆκου- 

σθῇ ἐν σοὶ ἔτι, ΚΑΙ φῶο ΛΥΥΝΟΥ οὐ μὴ Φάνη ἐν σοὶ 

ἔτι, Κδὶ Φωῶώνηῆ ΝΥΜΦΙΟΥ Καὶ ΝΥΜΦΗΟ οὐ μὴ ἀκουσθῇ 

ἐν σοὶ ἔτι. ὅτι [ο] ἔμποροί σου ἦσαν οἳ ΜεΓιοτόνες 
τῆο Γῆς, ὅτι ἐν τη ΦΔΡΜΑΚΙΔ ΟΟΥ ἐπλανήθησαν πάντα 
τὰ ἔθνη, καὶ ἐν αὐτῇ αἷμα προφητὠν καὶ ἁγίων εὑρέθη 

καὶ Πάντων τῶν ἐοφδΓγμένῶν ἐπὶ τῆς Γῆο. 
Μετὰ ταῦτα ἤκουσα ὡς φωνὴν μεγάλην ὄχλου πολλοῦ 

ἐν τῷ οὐρανῷ λεγόντων 

᾽ΑλλΗλΟΥΙά" ἢ σωτηρία καὶ ἡ δόξα καὶ ἡ δύναμις 

τοῦ θεοῦ ἡμῶν, ὅτι ἀλΗθΙΝΔΙ καὶ ΔΙΚΔΙδΙ αἱ κρίοειο 
δΥΤΟΤ’ ὅτι ἔκριεν τὴν πόρνην τὴν μεγάλην ἥτις 

ἔφθειρεν τὴν γῆν ἐν τῇ πορνείᾳ αὐτῆς, καὶ ἐξελί- 

κησεν τὸ δἶΜὰ τῶν Δογλων αὐτοῦ ἐκ χειρὸς αὐτῆς. 
καὶ δεύτερον εἴρηκαν ΑλΛΗΛΟΥΙδ᾽ καὶ ὁ καπνὸς 

αγτῆςο ὀνδβδίνει εἰς τογο αιώνας τῶν αἰώνων. καὶ 

ἔπεσαν οἱ πρεσβύτεροι οἱ εἴκοσι τέσσαρες καὶ τὰ τέσσερα 

ζῴα, καὶ προσεκύνησαν τῷ θεῷ τῷ κἀαθηΜένῳ ἐπὶ τῷ 

θρόνῷ λέγοντες ᾽Αμήν, ΑλλΗΛλΟΥΙΔ. καὶ φωνὴ ἀπὸ 
τοῦ θρόνου ἐξῆλθεν λέγουσα 

Αἰνεῖτε τῷ θεῷ ἡμῶν, πάντες Οἱ Δο]λοι αὐτοῦ, 

οἳ ΦοΒΟΥΜΕεΝοΙ ἀΑὐτόν, οἱ Μικρο! Καὶ οἱ ΜεΓόλοι. 

Καὶ ΊἼκουσα ὧο ΦῶώΝΗΝ ὀχλοΥ πολλοῖ καὶ ὦο ΦώΝΗΝ 

Υδδτων ΠΟλλῶΝ καὶ ὡς φωγὴν [βρογτῶν ἰσχυρῶν, 

᾿λεγόντων, 

2ο 
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” ’ τα ς λ 

ΞΑλλΗΛλΟΥΙὄ, ὅτι ἐβδοίλεγοεν Κύριος, ὁ θεὸς 
- ς ’ ον . 

[ήμῶν], ὁ πδντοκρδτῶΡ. χαίρωμεν καὶ αγαλ- 
-- ; λ / 5. 

λιῶμεν, καὶ ᾿δώσομεν τὴν δόξαν αὐτῷ, ὅτι 
5 ε / α αυ 9 ε Δ ατα 
ἦλθεν ὁ Ὑάμος τοῦ ἀρνίου, καὶ η γυνή αυτου 

ε ’ ε / λ δ 6 τν ον φ 

ἠτοίμασεν ἑαυτήν, καὶ ἐδόθη αυτῇ ἵνα περι- 
/ ηλ λ / Ν Ν 

βάληται ᾖβύσσινον λαμπρὸν καθαρον, τὸ Ύαρ 
Ν ’ 

βύσσινον τὰ δικαιώµατα τῶν ἁγίων ἐστίν. 
’ ” - 

Καὶ λέγει µοι Ἱράψον ἹΜακάριοι οἳ εἲς τὸ δεῖπνον τοῦ γε 
’ α 9 / / Ν / . τε 

γάμου τοῦ ἀργίου κεκληµένοι. Καὶ λέγει µοι Οὗτοι οἱ 

λόγοι . ἀληθινοὶ τοῦ θεοῦ εἰσίν. καὶ ἔπεσα ἔμπροσθεν 
- δώ σλ [ον - νὰ Ν λέ Ὥ 

τῶν ποδῶν αὐτοῦ προσκυνῆσαι αὐτῷ. καὶ λέγει µοι ρα 
’ ’ ’ ’ 5 Δ - 3 - - 

µή: σύνδουλός σού εἶμι καὶ τῶν ἀδελφώῶν σου τῶν 
η λ / 3 - - - , 

ἐχόντων τὴν µαρτυρίαν ᾿Ιησοῦ. τῷ θεῷ προσκύνησον: 

ἡ Ύὰρ μαρτυρία Ἰησοῦ ἐστὶν τὸ πνεῦμα τῆς προφη- 
, η -ν 4 2 Δ 2 / 

τείας. Καὶ εἴδον Τόν ΟΥΡΔΝΟΝ ΗΝΕΦΓΜΕΝΟΝ, 
νὰ 8 ὁ / Ν ε / 9 3 3 ΔΝ 

καὶ ἰδοὺ ἵππος λευκός, καὶ ὁ καθήµενος ἐπ αὐτον πιστὸς 

[καλούμενος] καὶ ἀληθινός, καὶ ἐν ΔΙΚΙΟΟΥΝΗ κρίνει καὶ 

πολεμεῖ. οἱ δὲ ὀφθοαλμοὶ αγτοῖ ΄ φλοξ πγρός, καὶ ἐπὶ 
9 3 5 - η 5/ 

τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ διαδήµατα πολλά, έχων ὀνομα γεγραμ- 
/ « ὃ λ τὸ 3 Ν 4 Ν / 

µένον ὃ οὐδεὶς οἶδεν εἰ μη αὐτός, καὶ περιβεβλημένος 

ἱμάτιον ᾿ῥεραντισμένον αἵματι, καὶ κέκληται τὸ ὄνομα 
3 - ε / α . Ἆ Δ ια. χα 

αὐτοῦ Ὅ Λόγος τοῦ Θεοῦ. και τα στρατεύματα τα ἐν 

τῶ οὐρανῷ ἠκολούθει αὐτῷ ἐφ᾽ ἵπποις λευκοῖς, ἐνδεδυμένοι 
σ κκ η π . ία 

Γβύσσινον λευκὸν καθαρόὀν. καὶ ἐκ το! οτόΜµδτος αὐτοῦ 
3 / ε ΄ 3 ο) ιά 9 ο τα / 5 

εκπορενυεται ῥομφαία ὀξεία, ινα ἐν αυτη ΠΑΤΑΣΗ Τὰ ΕΘΝΗ, 

καὶ αὐτὸς ποιμδνεῖ δΥτογο ἐν ῥάδλῳῷ εἰδηρά᾿ καὶ αὐτὸς 

ποτεῖ τὴν ληνὀν τοῦ οἴνου τοῦ θυμοῦ τῆς ὀργῆς τοῖ 

θεοᾷ τοῇ ποντοκράτοροο. καὶ έχει ἐπὶ τὸ ἵμάτιον καὶ 

ἐπὶ τὸν μηρὸν αὐτοῦ ὄνομα γεγραμµένον ΒΑΣΙΛΕΥΣ 

ΒΑΣΙΛΕΩΝ ΚΑΙ ΚΥΡΙΟΣ ΚΥΡΙΩΝ. 

Καὶ εἶδον ἕνα ἄγγελον ἑστῶτα ἐν τῷ ἡλίῳ, καὶ ἔκραξεν 

[ἐν] φωνῇ µεγάλῃ λέγων πδοι τοῖο ὀρνέοιο τοῖο πετο- 

ΜένΟιο ἐν µεσουρανήµατι Δεῖτε οΥνόχθητε εἰο τὸ 
Μ ΧΙ 3 

δώμεν 

4.3 

λευκοβύσσινον 



ὃ μετ’ αὐτοῦ, 

...» μη 
τὸν ὄφιν τὸν αἄρ- 
χαῖον 

αὐτῶν 

καὶ 
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δεῖπνον τὸ µέγα τοῦ θεοῦ, ἵνα ΦΔδΓΗΤε σάρκας Βδοιλέῶν τὰ 
΄ 2 Φ Ν / 

καὶ σάρκας χιλιάρχων καὶ ΟΔρκὰς Ἰοχγρῶν καὶ σάρκας 
ο Ν α ’ μα ρ η λ α 
ΙΠΠώΝ και των καθηµένων επ ανυντους;, και σαρκας 

΄ 3 / ΝΔ . Ν ων ΝΔ 
πάντων ἐλευθέρων τε Καὶ δούλων καὶ μικρών καὶ µε- 

. 

γάλων. Καὶ εἶδον τὸ Θηρίον καὶ τογο Βὸ- 
ω - - α / 

οιλειο τῆο Γῆο καὶ τὰ στρατεύματα αὐτῶν ΟΥΝΗΓΜέΝΔ 

ποιῆσαι τὸν πόλεμον μετὰ τοῦ καθήηµένου ἐπὶ τοῦ ἵππου 
- - Ἆ 

καὶ μετὰ τοῦ στρατεύματος αὐτοῦ. καὶ ἐπιάσθη τὸ θηρίον 
να [ε: 3 3 ο) ε ’ ε ΄ Ἀ ” 

καὶ μετ αὐτοῦ ὁ Ψψευδοπροφήτης ὁ ποιήσας τὰ σημεῖα 
ος 5” [ο Ε] ε Ε] / λ / Ν / ἐνωπιον αὐτοῦ, ἐν οἷς ἐπλανησεν τοὺς λαβόντας το χαᾶ- 

- - / Ρραγµα τοῦ θηρίου καὶ τοὺς προσκυνοῦντας τῇ εἰκόνι 
ο) - ΔΝ ’ - Χ 

αὐτοῦ: ζώντες ἐβλήθησαν οἱ δύο εἲς τὴν λίμνην τοῦ πυρὸς 
Αα / 2 / 

τῆς ΚΔΙΟΜένΝΗΟ ἐν θειῳ. καὶ οἱ λοιποὶ ἀπεκτάνθησαν 
Ε) ζω ε / ο) / ”. Ν ” οὁ - 3 

ἐν τῇ ῥομφαίᾳ τοῦ καθηµένου ἐπὶ τοῦ ἵππου τῇ ἐξελ- 
9) ΓἹ Δ / Π 5! 

θούση ἐκ τοῦ στόματος αὐτοῦ, καὶ ΠΑΝΤΑ τὸ ὀρνεὰ 
32 2 Φ αν . Γα 

ἐχορτδεθησὰν εκ των ΕΔΡΚΦώΝ αυτωγ. 

Καὶ εἶδον ἄγγελον καταβαίνοντα ἐκ τοῦ οὐρανοῦ, 
”/ Δ ο - 3 / Ν μιά ’ ο Ἡ 

ἔχοντα τὴν κλεῖν τῆς αβύσσου καὶ ἆλυσιν μεγάλην ἐπὶ 
Δ εν 3 α Αι , λ , Γι 3 

τὴν χεῖρα αὐτοῦ. καὶ ἐκράτησεν τὸν δράκοντα, 'ὁ όφιο 
α ς . 

ὁ ἀρχαῖος, ὦς ἐστιν Διάβολος καὶ Ὁ 3Ἀδτανόδς, καὶ 
5/ 3 ΔΝ / ” Α΄ Ἡ 3 Ν Ε] Ν ” 

ἔδησεν αὐτὸν χίλια έτη, καὶ ἔβαλεν αὐτὸν εἷς τὴν ἄβυσ- 
ν ον 3 / 5 / 3 - σ ιΝ 

σον, καὶ έκλεισεν καὶ ἐσφράαγισεν ἐπανω αὐτοῦ, ἵνα μὴ 
λ, ’ 5 Ν ἐθ 3/- Ἅ θῃ Ν λ 5! Ξ Δ 

πλανήση έτι τα έθνη, αχρι τελεσύῃ τα χίλια ετη’ μετὰ 
α ο) - ο ον Ν / ΝΔ 

ταῦτα δεῖ λυθῆναι αὐτὸν μικρὸν χρόνον. Και 
Ὅ / 2 3 Δ / 

ΕΙΔΟΝ ΘΡόνΝΟΥΟ, καὶ ἐκδθΙΟΔΝ ἐπ αὐτούς ΚΔΙ ΚΡΙΜΑ 
” . μὴ 

ΕΔόθΘΗ αὐτοῖς, καὶ τὰς ψυχὰς τῶν πεπελεκισµένων διὰ τὴν 
’ 3 ” 8 Ν ΔΝ ’ ” ο ιν σ 

µαρτυρίαν Ἰησοῦ καὶ διὰ τὸν λόγον τοῦ θεοῦ, καὶ οἵτινες 
3 , Ν ’ δωΝν Δ ο ΑΗ 3 Α ιν 

οὐ προσεκύνησαν τὸ θηρίον οὐδὲ τὴν εἰκόνα αυτοῦ καὶ 
3 3/ Ν ’ 3 μα Δ / 9 κ ΔΝ - 

οὐκ έλαβον τὸ χάραγµα ἐπὶ τὸ µέτωπον καὶ ἐπὶ τὴν χεῖρα 
Ἀ. πα Ἁξ ον . 9 / Ν ο - 

αυτών. καὶ έζησαν καὶ ἐβασίλευσαν μετα τοῦ χριστοῦ 

9 ο] 

ΜΗ 

ίλια ἔτη. ' οἱ λοιποὶ τῶν νεκρῶν οὐκ ἐἔζησαν ἄχρι τελεσθῃ « η ρ Η 
Ν / ” ᾳ ε ο». ε ; ’ 

τα χίλια ετγ. αυτη η αναστασις 1) πρωτη. μµακαριος 6 

ΔΝ σ - .] [ή [ω) ’ ο ον 

και αγιος ὁ ἔχων μέρος ἐν τη αναστασει τη πρωτη” επι 



να 

ϱο 

9 

πο 

πχ 

12 

τή 

15 

Χχ ΧΧΙ ΑΠΟΚΑΛΥΨΙΣ ΙΩΑΝΟΥ δ3ῦ 

τούτων ὁ δεύτερος θάνατος οὐκ ἔχει ἐξουσίαν, ἀλλ᾽ ἔσονται 

ἱερεῖο τοῦ θεοῇ καὶ τοῦ Χριστοῦ, καὶ βασιλεύσουσιν 

μετ᾽ αὐτοῦ [τὰ] χίλια έτη. Καὶ ὅταν τελεσθῃῇ 

τὰ χίλια ἔτη, λυθήσεται ὁ Σατανᾶς ἐκ τῆς φυλακῆς αὐτοῦ, 

καὶ ἐξελεύσεται πλανῆσαι τὰ ἔθνη τὰ ἐν Τδῖο ΤέοςδΡοι 

Γωνίδις τῆς Γῆς, τὸν [ ὠΓ καὶ ΛλαΓώΓ, συναγαγεῖν αὐτοὺς 

εἲς τὸν πόλεμον, ὧν ὁ ἀριθμὸς αὐτῶν ὡς ἡ ἄμμος τῆς 

θαλάσσης. καὶ ἀνέβησαν ἐπὶ τὸ πλάτος τῆο Γῆς, καὶ 

ἐκύκλευσαν τὴν παρεμβολὴν τῶν ἁγίων καὶ τὴν πόλιν 

την ἡἠΓαπηΜένην. κδὶ κδτέδη πῖρ τ ἐκ τοῦ οὐρανοῖ 

Κδὶ ΚΔΤέφΦΔδΓΕεΝ αὐτούς: καὶ ὁ διάβολος ὁ πλανῶν αὐτοὺς 

ἐβλήθη εἰς τὴν λίµνην τοῦ πγρὸο Κδὶ ᾿ ΘΕΙΟΥ, ὅπου καὶ 

τὸ θηρίον καὶ ὁ ψευδοπροφήτης, καὶ βασανισθήσονται 

μέρας καὶ νυκτὸς εἰς τοὺς αἰώνας τών αἰώνων. 

Καὶ εἶλον ΘΡόΝΟΝ µέγαν λευκὸν καὶ τὸν ΚΔΘΗΜΕΝΟΝ 
ἐπ᾽ "αὐτοῦ, οὗ ἀπὸ τοῦ προοώποΥ ἐφΥΓεν η Γῆ καὶ ὁ 

οὐρανός, καὶ τόπος οὐχ εὑρέθη αὐτοῖς. καὶ εἶδον τοὺς 

γεκρούς, τοὺς μεγάλους καὶ τοὺς μικρούς, ἑστώτας ἐνώπιον 

τοῦ θρόνου, Κὰὶ Βιβλίο ἠΝοίχθΗςΔΝ' καὶ ἄλλο ΒΙΒλίΟν 

ἠνοίχθη, ὅ ἐστιν τΏο ζωῆς" καὶ ἐκρίθησαν οἱ γεκροὶ ἐκ 

τῶν γεγραμµένων ἐν τοῖς βιβλίοις ΚδΤὰ τὸ ἔργα ἀγτῶν. 

καὶ ἔδωκεν ἡ θάλασσα τοὺς νεκροὺς τοὺς ἐν αὐτῇ, καὶ ὁ 

θάνατος καὶ ὁ ὥδης ἔδωκαν τοὺς γεκροὺς τοὺς ἐν αὐτοῖς, 

καὶ ἐκρίθησαν ἕκαστος ΚΑΤὸ Τὰ ἐρΓὰ δΥτῶν. καὶ ὁ 

θάνατος καὶ ὁ ὅδης ἐβλήθησαν εἰς τὴν λίµνην τοῦ πυρός. 

οὗτος ὁ θάνατος ὁ δεύτερός ἐστιν, ἡ λίμνη τοῦ πυρός. 

καὶ εἴ τις οὐχ εὑρέθη ἐν τι Βίβλῷῳ τῆς Ζῶβς ΓΕΓΡΑΜ- 

Μένος ἐβλήθη εἰς τὴν λίµνην τοῦ πυρός. Καὶ 

εἶδον οὐρδνόν ΚΔΙΝὀΝ καὶ Γῆν Κἀινην᾽ ὁ γὰρ πρώτος 

οὐρανὸς καὶ ἡ πρώτη γῆ ἀπῆλθαν, καὶ ἡ θάλασσα 

οὐκ ἔστιν ἔτι καὶ τὴν πόλιν τὴν ἁΓίδν ᾿ΙεροΥοδλΗΜ 

καινὴν εἶδον καταβαίνουσαν ἐκ τοῦ οὐρανοῦ ἀπὸ τοῦ θεοῦ, 

ἠτοιμασμένην ὧο ΝΥΜΦΗΝ κεκοοµμηµένην τῷ ἀνδρὶ 

εαν ην 3 
ἀπὸ τοῦ θεοῦ 

τοῦ 

αὐτόν 



λαὸς 

. - ” 

αὐτών θεός 

ον 
απο 

” ή ) ΄ - 

ἔτι, ὅτι τὰ | ἀπηλ- 
θεν 

μοι 
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αὐτῆς. καὶ ἤκουσα φωνῆς μεγάλης ἐκ τοῦ θρόνου λε- 

γούσης ᾿ΙδοΥ η ΟΚΗΝΗ τοῦ θεοῦ μετὰ τῶν ἀνθρώπων, 

κδὶ οκηνώσει Μετ ἀγτῶν, κἀὶ ἀαἴτοὶι ᾿λδοι. αὐτοῦ 
ἐοοντδΙ, Κάὶ αὐτὸς ὁ θεὸς Μετ ἀΑγτῶν ἔοται, 
καὶ ἐξλλείψει πᾶν Δάκργον "ἐκ τῶν ὀφθδλμῶν 

αὐτῶν, καὶ ὁ θάνατος οὐκ ἐσται ἔτι οὔτε πένθος οὖτε 

ΚΡΑΥΓΗ οὔτε πόνος οὐκ ἔσται ἔτι. Τὸ. πρὠτὰ Γἀπῆλ- 

θαν. καὶ εἶπεν ὁ ΚΔΘΗΜεΝΟΕ ἐπὶ τῷ θρόνῳ ᾿Ιδογ 
ΚΔΙΝΔ ΠοΟιῶ πάντα. καὶ λέγχι ΄ Τράψον, ὅτι οὗτοι οἱ 
λόγοι πιστοὶ καὶ ἀληθινοί εἶσι. καὶ εἶπέν µοι Τέγο- 

ναν. ἐγὼ τὸ Άλφα καὶ τὸ Ὢ, ἡ ἀρχὴ καὶ τὸ τέλος. 

ἐγὼ τῷ διψῶντι δώσω ἐκ τῆς πηγῆς τοῦ ὕδδτος τῆς 

ζωῆς Δῶώρεᾶν. ὁ γικώὠν κληρονομήσει ταῦτα, καὶ ἔςο- 

ΜΔΙ δγτῷ ϐθεθςο ΚΑΙ αὐτὸς ἐοετδι ΜΟΙ Υἱόο. τοῖς δὲ δει- 

λοῖς καὶ απίστοις καὶ ἐβδελυγμένοις καὶ φονεῦσι καὶ 

πόρνοις καὶ φαρμακοῖς καὶ εἰδωλολάτραις καὶ πᾶσι τοῖς 

Ψευδέσιν τὸ µέρος αὐτῶν ἐν τῇ λίμνη τῇ ΚΔΙΟΜένΝΗ πΥρὶ 

ΚΑΙ θείῳ, ὅ ἐστιν ὁ θάνατος ὁ δεύτερος. 

Καὶ ἦλθεν εἷς ἐκ τῶν ἑπτὰ ἀγγέλων τῶν ἐχόντων τὰς 

ἑπτὰ Φιάλας, τῶν γεµόντων τῶν ἑπτὰ πληγών τῶν ἐσχά- 

των, καὶ ἐλάλησεν µετ ἐμοῦ λέγων Δεῦρο, δείξω σοι 

τὴν νύµφην τὴν γυναῖκα τοῦ ἀρνίου. ΚδΙ ΑΠΗΝΕΓκέν Με 

ἐν πνεύµατι ἐπὶ ὄρος µέγα καὶ ΥΨΗλόν, Κδὶ ἔδειξέν µοι 
ΤΗΝ ΠόλΙΝ ΤΗΝ ἁΓίδΝ ᾿ΙΕΡΟΥΕΔΛΗΜ καταβαίνουσαν ἐκ 

τοῦ οὐρανοῦ ἀπὸ τοῦ θεοῦ, ἔχουσαν ΤΗΝ λόξον τοῦ θεοῖτ’ 

ὁ φωστὴρ αὐτῆς ὅμοιος λίθῳ τιµιωτάτῳ, ὡς λίθῳ ἰάσπιδι 

κρυσταλλίζοντι"' ἔχουσα τεῖχος µέγα καὶ ὑψηλόν, ἔχουσα 

πγλῶνοδο δώδεκα, καὶ ἐπὶ τοῖς πυλώσιν ἀγγέλους δώδεκα, 

καὶ ΟΝόΜδτὰ ἐπιγεγραμμένα ἅ ἐστι τῶν Δώλεκδ 

Φγλῶν γἱῶν ᾿Ιορδηλ' ἀπὸ ἀνατολῆς πγλῶνες τρεῖς, 
ΚΙ ἀπὸ Βορρᾶ πγλῶνες τρεῖς, κδὶ ἀπὸ ΝότοΥ π- 

λῶνες τρεῖς, ΚΙ ἀπὸ Ἀγοεμῶν πγλῶνες τρεῖς καὶ 
τὸ τεῖχος τῆς πόλεως ἔχων θεµελίους δώδεκα, καὶ 

3 

4 

7 

δ 

9 

1ο 
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ἐπ᾽ αὐτῶν δώδεκα λυματά τών δώδεκα αποστόλων τοῦ 

15 ἀρνίου. Καὶ ὁ λαλῶν μετ ἐμοῦ εἶχεν ΜέτρΟΝ ΚΔΛΔΜΟΝ 

χρυσοῦν, ἵνα µετρήσῃη τὴν πόλιν καὶ τοὺς πυλώνας αὐτῆς 

τό καὶ τὸ τεῖχος αὐτῆς. καὶ ἡ πόλις ΤετρόΓώνος κεῖται, 

καὶ τὸ µῆκος αὐτῆς ὅσον τὸ πλάτος. καὶ ἐμέτρησεν τὴν 

πόλιν τῷ καλάμῳ ἐπὶ "σταδίων δώδεκα χιλιάδων" τὸ 
ο Ν ΔΝ ’ ΔΝ ΔΝ κά μα ”/ 3 Ἅ µῆκος καὶ τὸ πλάτος Καὶ τὸ ὕψος αὐτῆς ἴσα ἐστίγ. 
Δ ῃ ο - 

17 Κδὶ ἐμέτρησεν τὸ τεῖχοο αὐτῆς ἑκατὸν τεσσεράκοντα 

τεσσάρων πηχῶν, µέτρον ἀνθρώπου, ὃ ἐστιν ἀγγέλου. 
Δ 1 α 5, 

:9 Κδὶ ἡᾗ ἐνδώμησις το τείχογο αὐτῆς ΙΔΟΠΙΟ, καὶ ή πόλις 

το χρυσίον καθαρὸν ὅμοιον ὑάλῳ καθαρῷ' Οἱ ΘεΜέλΙΟΙ τοῦ 

τείχους τῆς πόλεως παντὶ λίθῷ ΤΙΜΙΦ κεκοσµήηµένοι" ὁ 

θεμέλιος ὁ πρῶτος ἴασπις, ὁ δεύτερος σάπφειρος, ὁ τρίτος 
’ ή ’ ’ ε / ιά 

20 μικηδών, ο αν σµάραγδος, ο πας σαρδόνυξ, 

ὁ ἕκτος ο ὁ ἕβδομος χρυσόλιθος, ὁ ογλήσε βή- 

ρυλλος, ὃ ἔνατος τοπάζιον, ὁ δέκατος ο παρον ὁ 

οτ ἑνδέκατος ὑάκινθος, ὁ δωδέκατος ἀμέθυστος: καὶ οἱ δώδεκα 

πυλώνες δώδεκα μαργαρῖται, ἀνὰ εἷς ἕκαστος τῶν πυλώνων 
ο 9 εν / πι. α α / 

ἦν ἐξ ἑνὸς µαργαρίτου: καὶ ἡ πλατεῖα τῆς πόλεως χρυ- 
, ΔΝ ε φ / τν ΝΔ . 3. 9 

ο σίον ον ὡς Όαλος διαυγή». Καὶ ναὸν οὐκ εἶδον ἐν 

αὐτῇ, ὁ Ύὰρ ση ὁ θεός, ὁ πάντοκβότωρ, γαὸς αὐτῆς 

ο ἐστίν, καὶ τὸ ἀρνίον. καὶ ἡ πόλις οὐ σενα ἔχει τοῦ 

ΜλίοΥ οὐλὲ τῆο σελΗνΗο, ἵνα Φοδίνωειν αὐτῇ, ἡ γὰρ 
Χ Ξ ω) ο) 2 ’ 3 ’ η ε λ ’ . .Ν 

ὀξὰ τοἵ θεοῖ ἐφωτιοεν αυτήν, καὶ ο Άυχνος αντῆς το 
9 3) λ ο) Δ 

ο. ἀρνίον. ΚΑὶ ΠΕΡΙΠΑΤΗΕΟΥΟΙΝ Τὰ ἐθΝΗ διὰ τοῦ φωτός 

αὐτῆς: Καὶ οἵ Βδοιλεῖο τῆς γῆς ΦέροΥΟΙΝ ΤΗΝ Δόξὰν 
α . . ς . . ὴ Ρ] 

ος αὐτῶν εἰς αὐτήν' Κάὶ οἱ πγλῶνεςο αὐτῆς ΟΥ ΜΗ Κλει- 

»6 οθῶσιν ἠΜέρὰδς, ΝΥΞ γὰρ οὐκ ἔσται ἐκεῖ καὶ ΟἴεΟΥΕΙΝ 

27 ΤΗΝ ΔόΞδΝ καὶ τὴν τεμ τῶν ἐθνῶν εἷς αὐτήν. καὶ 

οὗ μὴ εἰσέλθῃ εἲς αὐτὴν πᾶν κοινὸν καὶ [ὸ] ποιῶν 

βδέλυγµα καὶ ψεβδος, εἰ μὴ οἱ μα ΗΡΜΜΝΗΙ ἐν τῷ 

τ ΒΙΒλίῳ τῆο ζωῆο τοῦ ο... καὶ ἔδειξέν μᾶι Ποτὸ- 

Μὸν ὕδδτος ζωῆς λαμπρὸν ὡς κρύσταλλον, ἐκπορεγό- 

σταδίους 
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ΜΕΝΟΝ ἐκ τοῦ θρόνου τοῦ θεοῦ καὶ τοῦ ἀρνίου ἐν Μέεῳ 
. αἲ α ο. . ὶ της πλατείας αὐτῆς" καὶ ΤΟΥ ΠΟΤδΜΟΥ ΕΝΤΕΥθΘεν κοι 

ο -/ - - ο ἐκεῖθεν Ξ7λον Ζζωῆο ποιοῦν' καρποὺς δώδεκα, ΚΔΤὰ 
- 3 - Ρ] Α ) Γ ΜΒΝΟ. ἕκαστον ᾿ἀποδιδοῦν. τὸν κδρπὀν αὐτοῦ, κδὶ τὰ 
/ - ᾗ ο - ν . ΦΥλλὰ τοῦ ξύλου εἰο θερδΠΕΙΔΝ τῶν ἐθνῶν. Καὶ πᾶν 

ΚΑΤΔΘΕεΜΑ ΟΥΚ ΕοτδΙ ἐτι. καὶ ὁ θρόνος τοῦ θεοῦ καὶ τοῦ 
ἀρνίου ἐν αὐτῇ ἔσται, καὶ οἳ δοῦλοι αὐτοῦ λατρεύσουσιν 

.» 3Η 1 ’ 2 . αὐτῷ, καὶ ΟΨΟΝΤΔΙ τὸ πρόοωπον αὐτοῦ, καὶ τὸ ὄνομα 
αὐτοῦ ἐπὶ τῶν µετώπων αὐτῶν. καὶ νὺξ οὐκ ἔσται έτι. 

Ν 3 , .. ο ’ ΚΔΙ ΟΥ ἔχουσιν χρείαν φωτὸς λύχνου καὶ φῶο ΗλίΟΥ, 
ὅτι Κέγριος ὁ θεὀὸο Φφωτίσει [ἐπ] αὐτούς, καὶ βασιλεύ- 
σουσιν εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνωγ. 

Καὶ εἶπεν µοι Οὗτοι οἳ λόγοι πιστοὶ καὶ αληθινού, 
Ἀ ΤΕ ’ ω] ε Δ ο] ’ ο] - και ο κύριος», ὁ θεὸς τῶν πνευμάτων τῶν προφητῶν, 

3 ’ ΔΝ ” . - ο) ᾱ [ο] ’ 3 - απέστειλεν τὸν ἄγγελον αὐτοῦ δεῖξαι τοῖς δούλοις αὐτοῦ 
ὃ δεῖ Γενέσοθαι ἐν τάχει καί ᾿ΙΔοΥ έρχομαι ταχύ» µα- 

’ ε - ιν ’ - ’ ” ’ καριος ο τηρὠν τους λόγους τῆς προφητείας τοῦ βιβλίου 
’ .] κ.” ’ ε 3 ’ Ν ’ τούτου. Καγω Ἰωάννης ὁ ἀκούων καὶ βλέπων 

[ω ασ ” ν Γο -ἳ ”/ - αυτα. Καὶ οτε Ίκουσα καὶ έβλεψα᾽, ἔπεσα προσκυνῆσαι 
ἔμπροσθεν τῶν ποδῶν τοῦ ἀγγέλου τοῦ δεικνύοντός µοι 

- Ν ’ σα ’ ’ ’ ’ 9 ΔΝ Ταυτα. καὶ λέγει µοι Ὅρα µή: σύὐνδουλός σού εἰμι καὶ 
τών ἀδελφῶν σου τών προφητὠν καὶ τῶν τηρούντων 
τοὺς λόγους τοῦ βιβλίου τούτου: τῷ θεῶ ννη- γ ω. ϐθεῷ προσκύνη 
σον. Καὶ λέγε µοι Μὴ ΕΦΡΔΓΙΟΗς τοὺς 
λόγους τῆς προφητείας τοῦ ΒΙΒλΙΟΥ τούτου, ὁ Κδιρὸο γὰρ 
ἐγγύς ἐστιν. ὁ ἀδικῶν αδικησάτω ἔτι, καὶ ὁ ῥυπαρὸς 
Γε / ιν Ἀ). νε , Γ , ” ῥυπανθήτω᾽ ἔτι, καὶ ὁ δίκαιος δικαιοσύνην ποιησάτω ἔτι, 
καὶ ὁ ἅγιος ἁγιασθήτω ἔτι. -- ᾿ΙΔοΥ ἔργοναι ταχύ, 
ΚΑΙ ὁ Μισθός µου ΜεΤ ἐμοῦ, ἀπολοῦνδαι ἑκδοετῳ ὧς 

1 3” 
α 3 ΤΟ ΕΡΓΟΝ ἐστὶν δίτοῖ. ἐγὼ τὸ "Άλφα καὶ τὸ κ΄ 

Γς . λ «ει 5» ει» Δ Ν ΔΝ ά ϱ πρωτος ΚΔΙ 0 ἐοχᾶτος, ἡᾗ ἀρχὴ καὶ τὸ τέλος. -- Μα- 
κάριοι οἱ ΠΛΥΝΟΝΤεΟ τὰς ετολὰς αὐτῶν, ἵνα ἔσται ἡ 
ἐξουσία αὐτῶν ἐπὶ τὸ Ξγλον τῆς ζωῆς καὶ τοῖς πυλώσιν. 

2 

ω 

σι 
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15 εἰσέλθωσιν εἰς τὴν πόλιν. έξω οἳ κύνες καὶ οἵ φαρμακοὶ 

καὶ οἱ πόρνοι καὶ οἱ φονεῖς καὶ οἱ εἰδωλολάτραι καὶ πᾶς 

φιλών καὶ ποιών ψεῖδος. 
3 ο [ο] 3” Δ ιά ’ 

τό Ἐγω ᾿Ιησοῦς έπεµψα τὸν ἄγγελόν µου µαρτυρῆσαι 
ε ο Α Γ. κι - 9 ι, 3 ’ 9 ς ο” ΔΝ 

υμιν ταυτα ἐέπι ταις ἐκκλησίαις. έγω εἰμι Η ριζὰ και 
ν) / /Δ 9 ΔΝ ε ’ ς φ, 

τὸ γένος Δανείὸ, 9 ἀστὴρ ὁ λαμπρός, ὁ πρωιγός. 

17 Καὶ τὸ πνεῦμα καὶ ἡ νύμφη λέγουσιν ρχου:. καὶ 
ε 5 ’ 5 ΄ ., Δ ς λὰ 2 ’ ς 

ο ακούων εἰπάτω ΑἜἛρχου, καὶ 0 Διψων ἐρχέεθω, ὁ 

θέλων λαβέτω ὕἵλωρ Ζωῇῆο δωρεδν. 

18 Μαρτυρώ ἐγω παντὶ τῷ ἀκούοντι τογς λόγογς τῆς 

προφητείας τοῦ βιβλίου τούτου: ἐάν τις ἐπιθιή ἐπ αὐτά, 

ἐπιθήσει ὁ θεὸς ἐτ' ἀΥτὸν τὰς πληγὰς Τὸς ΓεΓρδΜΜένας 
υ α / ῃ Ν / 2 α 

ον τῷ ΒΙΒλιῳ τογτῳ' Καὶ ἐάν τις ΔΦφέλη ἀπὸ τῶν 
λόγων τοῦ βιβλίου τῆς προφητείας ταύτης, ἀφελεῖ ὁ θεὸς 

τὸ µέρος αὐτοῦ ἀπὸ το] ΞΥλΟΥ τῆο Ζωῆς καὶ ἐκ τῆς 
’ υ] ε [ο ” ’ 3 υὴ ’ ’ 

πόλεως τῆς αγίας, τῶν γεγραμμµένων ἐν τῷ βιβλίῳ τούτῳ. 

το Λέγει ὁ μαρτυρών ταῦτα Ίαί' ἔρχομαι ταχύ. 

᾽Αμήν' ἔρχου, κύριε Ἰησοῦ. 

ε ’ ω 3 ω ο) 

οι Ἡ Χάρις τοῦ κυρίου Ἰησοῦ [Χριστοῦ] μετὰ τών 
ε 

ἁγίων. 

πνεῦμα καὶ 
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Τῃε ἰεχί οἱ ΤἨ]5 ο 1ίῖοη οΓ {πο Νεν Τεδίαπιεπί Ίας Ῥεεπ {οτπιεά 
εχε]ις!νεΙγ οἨη ἀοουππεπίατΥ ενἰάσποςθ, πο αοσοοαΏί Ῥεΐησ {ακεῃ Οἱ ΑΏΥ 

Ρεϊπίεά οά1ῖοπ. ΝΠετενετ ἴπο ἀοοπππεπίς νατγ Ποπι εαςεὮ οί]ετ, 

οτ]1οἴςδπῃ ἶς πθεάεἆ {ο ἀείεγππῖηο γνΠ]ο] τοαάῖησς ατα Το Ῥε τείαῖπες α 

σεπαῖπε, απά γΥηῖοἩ ατε {ο Ῥε τε]εσίεᾷ α5 ειτοτς {μαι Ἠανο αγίδε 1η. 

{πο οοἵτςο ΟΓ {ΤαΠδΠΠϊςςΙοη. 1π {με Ππιτοάποίῖοη νΠὶο] {οτπις ρατί ο{ 

ἴιε αοοοπηραηγΊησ νο]αππε αηΏ αἰεπιρί ας Ῥεεπ πιαάε {ο εχαπηῖηε αἲ 

5οπιε ]εησί] {Πε ἴταε Ργποῖρ]ες οἱ {εχίιια] ογΙῖσῖδπι σεπετα]]γ, απἀ 
ἴνε ]εαάϊπσ τοςα]ές υνλίοἩ {ο]]ουν ποσα {Πεὶγ αρρ]ίσαῖοη {ο {πε Νενν 

Τεδίαππεηέ; απά α 5ΙΠΩΠΙΑΤΥ οἱ ἴλε οοπίεπίς οἱ {πε Ιπίτοάιοοη 15 

αρρεπάεὰ {ο {]ιε Ρτεσοπί νο]αππο. Α. Ὀτῖε απά σεπετα] εχρ]απαίῖοη 

πΙαΥ Ἠούύενοαι Ῥε αδεια] {ο 5οπιε τεαάετς οἱ ἴμε ἴεχί, ὪΠο ΤΠαΥ ποί 

οατε {ο 5ἰπάγ ἵη ἀείαι {πε ἀῑδοιςείοης απἆ δίαίεπιεηίς οἱ ενἰάεποἙ 

Ἡροη γγΠΙςἩ {πε νατῖοις οοπο]ηδίοης 5εέ {οτί]ᾗ ἵπ {πε Ιηίγοάιςίξϊοη αγε 

{ουπάσς. 

Ἠπετενετ {Ίετα αΤ6 ποτε τεαάῖησς (απ οἩς, {νο εἶαςςσες οἱ εν]- 

ἄεποε ατε αναϊ]αβ]ε {ος πιακίηπσ {με ἀεοῖδίοπ Ῥείνεεηπ ἴμεπι. λε 

ΠΙαΥ «ΟΠηραΤε {πε ῬτοβαβίΗίγ οἱ {λε τεαάῖησς {πεπιςεῖνες, {ἶαί 15, 

ΕΠΙΡΙΟΥ Ιπίετπα] εν]άεποε; απἆ Ὑνο πΙαΥ «Οπρατθ {πα αιίλοτΙγ ος 

ἴπε ἀοεππχεηίς ΨΠΙς αί{εςὶ (πεπῃ, ἴαί 15, ΕΠΠΡΙΟΥ οχίετπα] ος ἆοσοιι- 
ΙΠΕΠίαΤΥ εν]άεηςθ. 

Τηίετπα] ενιάεησε 15 1ΐδε]ί οἱ ἴνο Ἱϊπάς, {ιο οοηςϊἀεταίῖοη ο{ 

ναί απ απί]λοτ 15 Η]κε]Υ {ο Ἠανε νγΙίεη, απἆ {λε οοπδιἀσταίίοη οξ 

ἩΠαί α οοργ!ςί 15 Π]καε]γ {ο Ἠανε πηαάε Ἠϊπι 5εεπι {ο Ἠανε Ὑπίεη. 

ΤΠε {οτπιετ ΚΙπά, τεςῖησ οη «Ιπίχίηςϊῖο ” ρτοραβΙΠίγ, να]παδ]ε ας 1 

5οπ]είῖπιες 15, Ίας Πίέ]ε {οτοε πι ια Ἱπππππεταρίε ναχίαίίοης 1Π 

Ν Ν 
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νμῖο] επ, Οἱ {1 τινα] τεαάῖησς 15 πιποβ]εοοπαξδ]ε, 5ο {]λαί εἴπες 

οἱ {λειπα γγοι]ά Ῥο τεαςοπαΡΙΥ αρρτονεά 1π {ο αΏδεπες οἱ {με οίπετ, 

Πε Ι]αίΐει ΚΙπά, τες οη. ΄ ἰταπςοχιρίίοπα] ᾿ Ρτοραδ!ΙΠίγ, 15 ποί ]ε5ς 

να]ααδ]α; Ῥαέ 1ὲ ἶ5 5αΏ]εοί {ο απα]οροῖς ιποςτίαΙΠπίγ, Ῥεσαιςε 1π α 

νασί πυπ]ροι οί οᾳδες ας] τεαάἶπςσ σαη Ῥε εχρ]αϊπεά αξ α οοτγαρ!Ιοπ 
οἱ {ἶιε οί]εχ ὮΥ τείετεποε {ο 5οπΏς {εΠάΕΠΟΥ οἵ 5ο11θες5 Υ/ΠΙεἩ ἶ5 ποιη 

ἰο Ῥε οΓεπ ρτοάιείῖνο οἱ ἰεχίπαὶ «Παπσε, απά {πα {επάεπεγ ΠΙΟ] 

αοἰπα]]γ ορεταίεά 1π Ῥτοάπεῖησ «Ώαησο 1π αΏΥ ρατίίου]ατ «ᾳ5ε πεεᾷ 
ποί Ῥε {πα {(επάεποΥ Πίο] 15 πιοςί ορνίοις {ο Πιοάςίπ εΥες. Α {εν’ 

Ἠοιχς 5ρεπί 1Π 5αάγίησ α 5ετίο5 οἱ {πε οοιπί]ε5ς οοττεοίῖοη5 γνα]ο]α 

ηΟ Οπ6 υου]ά (Πϊπ]ς οἱ αοοερίῖης ΥΠ] «Πενν {Πο νατὶαίγ οἱ 1η5ίϊποί Το 

Ῥο {ουπά π1οης φορες, {πε Πεαιεπὶ ἀϊδαστεεπιεπί Ῥείνεεπ ἰπεῖχ 

Ἰηςποίς απά ος ΟΝΏ, απἆ, αΌογο α]], ἴο οοπβϊοίπσ εῄεοίς οἱ ἁί- 

{ετεπί Ιη5ίϊποί5 1Π ἴΏε 54Π1ς Ῥαδδασο. ἩΜΟίΕονεΙ, ἰΠοιςἩ πογπιαΙ]γ α 

εογ1ε΄ς οοΓΓΘΟ(ΊΟΠ, ΟΥ, ΙΠΟΙΘ ῬΙΟΡΕΣΙΥ, οοτταρίῖοΏ, 5Ποι]ά εχΗΙρίε αἲ 

οπος ΡἱαιιςΙρΙΠίγ απάἆ Ιαίεηί Ιπ[ετιοσΙ{γ, {λλαί 15, 5]οι]ά Ώε οοπάεπιπθά 

ΡΥ (παηςογιροπα] απἆ ὮΥγ ΙπίπίηδΙο εν]άεησε αἷ]κε, πα Ἱπιρεγίεοίίοη 
οἱ οι Κπον]εάσο πιοχε 6ΟΠΙΠΙΟΠΙΥ Ίεανες πητοςοπεῖ]εά ἴπε αρρατεηί 

οοπΠ]οί οἱ {Πε {ννο ΚΙπάς οἱ ΡτοβαβΙ]1έγ, απ]δίησ οιῖ οἱ {πε οοηδΙάεΓα- 

Ώοη {αί πο 5οχῖρο γγου]ά οοηδοΙοΙδΙΥ Ιπίτοάμοε α Ἠοῖδε τεαάῖ]ησ 

Ιηδίεαᾷ οἱ α Ῥείίετ. Τια5ί]γ, αἰ] ἀοοίδίοης ηαάε 5ο]ε]γ ος εΠΙεβΥ οἹ 

ἴπο στουπά οἱ Ιπίετπα] ενἰάεησο ατε 5αβ]εοί {ο {Πε εἶλαποες οἱ πηϊδίακε 

Ιηδεραταδ]ε {χοπ δἰπσ]ε απά Ι5ο]αίεά ]πάσεπιεπί5: {ΠεΥ Ἰαε] {Πε 5ε- 

ουπΙ(Υ ϱίνεη ὮΥ οοπιρατί5δοΏ απ τωπίια] οοττεοῖοηῦ. Ίεποε 1 ἶ5 ἆαπ- 

σετοιι5 {ο αχ ἴ]ια τηϊπά 1π ἴπε Πςί Ἰηδίαηπςο ΟΠ ΑΠΥ Κῑπά οἱ Ιπίετηα] 

ΡτοδαΡΙΠίγ : ἴππο Ῥίας (πας ἹπενιίαβΙγ αοφαϊτεά οαΏ ἨαταΙγ {α]] {ο 

αἰδ]οαά γποτα {πα αι(]οσῖίγ οἱ ἀοεππιεηίς ἶ5 ποῖ οργίοιδΙγ εἶεατ απά 

ἀεοῖδῖνο αἱ οπςθε. ΤῃΠε 115ες οΓ Ιπίετπα!] ενἰάεπεε ατα 5προτάϊπαίε απἆ 

Ώ6ΟΘΣΡΟΤΥ: 1 ἴακεπ αξ ἴπο ΡΙπΙαΥ σα]άο, ἵε οαηποί Ῥαί ]εαά {ο 

εχίεηςῖνο 6ΙΤΟΥ. 

ὈοευππεπίαχΥγ ενἰάεποε ΤΠ 15 5ιπρ]εδί {οσπι οοηθῖςί5 1Π {Πο τε]α- 

[νε απί]λοπίγ οἱ Ιπάϊνιάπα] ἁοοιπιεηίς»ς {]παί 15, Ιη ἴπε τε]αίῖνα απηίς- 

εεἀεπί ΡτοὺαβΙίγ ἰπαί α τεαᾶίησ αἰίεςσίεά ὮΥ ἴπεπι 15 έε ἴτιε 

τοαάϊης. ΤΗϊ5 15 ναί {5 πηεαπί γεπ 1 ἶ5 σαἷᾷ ἵπ Ῥορι]ατ Ιαησαασα 
Ώιαί «σοοά Μ»5 Ἰ 5ποπ]ά Ρε ἰχηδίεά. Α Ῥτεδυπηρίίοη οἱ τε]α(ινεὶγ 

Π]σἩ αιἰ]ιοχΙίγ 15 οοηί{εττεᾶ ΒΥ Ρτιοτίγ ο{ ἀαΐε; α Ρτεςιπιρίίοη νετῖ- 

Πεά οἩ {Πε ανείασε ὮΥ εχρετίεηςε, Ῥαΐ 51] πο πιοτε {Παπ α Ρτε- 

διιπηρ{ΙοΏ, Ώεεαιςσε {πε εχεπιρίας Ποπ ΥΥΠΙΟἩ α ΜΑ νας οορίεά 

ΠΙαΥ Ἠανε Ῥεεῃ εἴίΏει ΟΠΙΥ α Η{ί]ε οἰάετ (παη 1{5ε]ξ ος οἱ αΏΥ εατ]]ες 
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ἀαίε, απἀ Ῥεσαιςε οοιταρίἴοη ηαγ Όε ταρ]ἀ 1Π οπς πα οἱ {γαπςιηῖς- 

5Ι0Η, 51οὺν η αποίµετ. ἜΤπε οηΙγ αἀεαιιαία οΓ{ετίοη οἱ απίΏοτΙέγ {ος 

4η Ιπάϊνιάπα] ἆοοαπιεηί, αρατί ποπ 1ΐ5 αΠιπΙίγ ἴο οἴπεγ ἀοοαπιεηίς, 

6 {πε εΠατασίεις οἱ 1ΐ5 ἰεχί, ας αξοετίαϊπεᾶ Ὦγ {πα {]]εδί ροςςῖρ]ε 

οοππρατίσοη οἱ 15 ἀῑ[ετεηί τεαάίησς; {Πε νατίαίῖοης ΙΠ γης] Ιπίεγπα] 

ενἰάεποε ἶ5 οἱ 5ιεᾗ εχεερίίοπα] «ἰεαγηοες α5 {ο Ῥο Ρτονίδιοπα]]γ 

ἀεοῖσῖνε Ῥείηςσ {ακεη ας ἰεδίς ο ἴπε σεπετα] οἹαταοίετὶςεῖος ΟΓ {λε 

(εχί {Πτοασμοιαί, απά ἴηας 5μενήησ Ἠου) {ατ 1 15 Ἠ]κε]γ {ο Ἠανεα Ρτε- 

5εΓνεά σεπαῖπε τεαἶπσς 1Π {1ο Ώοίε ΠΙΠΠΕΤΟΣς νατίαΠονς 1Π νγΠ]ο] 

Ἰπίετπα] ενἰάεποε ἵ5 πποτθ ΟΥ 1ε5ς απιρίσαοας. Οτιοῖδπι τεδίῖησ ΟΠ 

{π]ς Ῥασῖς, {Πε Ῥασδῖς οἱ «Ιπίετηαὶ εν]άεηποα οἱ ἀἁοομπιεηίς) ας ἀῑςι[ίῃ- 

ρυ]σμεά ποπι {πε ῥρτεσεάῖης Ιπίεγπα] εν]άεπες ος τεαάΊπσς’, Ιηγο]νες 
πο α 5Ίηρ]ε Ῥιπί α {Πτεεί[ο]ά Ῥτουςς5; ἰαεηίαίνο οχαπι]παῖοη ΟΕ 

τεαάῖπσς, εχαπη]πα(Ιοη οἱ {με {αχίς ο{ ἁοοππιεηίς ὮΥ ππεαῃς οἱ {με 

πηαίοτ]α]ς {μις οο]]εσίεά, απά Ππα] ἀεοῖδίοηπ προηπ τεαάῖησς. Τί πας 

τηα]-ες α]] νατίαήοπς οοπἰτιρι{ε {ο ἴπε Ιπίετρτείαίίοη οἱ εαοΠ. 15 

Ριϊπεαῖρ]ε 1ΠαΥ Ὦε οκργεδςεά 1π {Πε 5ἶησ]ε Ρτοροδί{ἴοΠ, -ἄοτυῤείσε ο 

αἰοειι/ηε]εές σᾖοιιζα ῥγεεεῖε Ἰπαί Τ1άσε/τεέ 10/1 /εααάζηςν. 

Τῃο ςε οἱ  Ιπίετηα] ενϊάεπος οἱ ἀἆοοιππεηίς) 1Π {πο Νευ; Τεσία-' 

ππεηίέ 15 ἨΟΥΕΥΕΥ Ππρεάεά ὮΥ νατῖοις εχεερίίοης {ο {Πε Ἠοπιοσεπε- 

οἵσηεςς οΓ {εχίς, εδροσοία]]γ ὮΥ ἴπε ἁπποι]ίγ οἱ αρρ]γῖηρ 1έ {ο α Ρ]α- 

ταΜίγ ο{ ἀοοιππεπίς 1π ρ]ασες Ίπετε {Πε Ῥείίετ ἀοσοαπιεηίς ατα ταησες 

οπ ἀϊ[βετεηί 5ἷάες, απά ὮΥ ἴ1οα {α5ίοη οἱ {νο ος ποτε Ιπάερεπάσηί ἐεχίς 

ΙΠ 0Π8. ΤΓΗϊ5 {π5ίοη ος πηἰχίέιτε νου]ά ατῖ5ε ἵη 5ενετα] ἀῑβετεηί ΊναΥς. 
ΦΟΙηΘίῖπιες νο εχεπιρ]ατς που]ά Ὦε ας5εά {οσείμετ ἵΠ ἐταηςοτίρίίοη : 

5οπ]είππες α 5οτῖρο υνοι]ά οοηςοΙοΙςΙΥ ΟΓ αΠοοΠςδοίΙοΙδΙΥ Ιπίεγπ]]ησ]α 

ταπΙησοεησες ΟΓ αποίπεχ ΜΑ γ(Ἡ {Πε {εχί ν]]ο] Ἶε νας οοργΊησ: 

5οπηείΊπιες νατ]απί τεαςᾶῖπρς ποίθᾶ ἵπ {με πατσίη Οἱ {πε ΕΧΕΠΙΡΙαΣ, ΟΙ 

Ἰηςετίαά ας οοττθσίῖοηπ5 οἱ 1, υοι]ά Ῥε 5αΏςείι{εά {ογ ἴο ϱΟΓΙΕ- 

«ροπάἶπσ χραάῖησς οἱ {Πε εχεπιρ]αχ 1ίδεΙ. ΝΟΥ, 5ἶπες αἱπιοςί ΕΥΕΤΥ 

Ἱπιροτίαπί ἀοοιπιεηπί οοπηῬίπες τεαάῖησς {Τοπ ποτε {Παπ οηε απο]επί 

5ουτος, {16 παίυχα απἆ ἰπετείοτα ]Ππ]αίε]γ {Ἠε να]πε οἱ 15 ἐεδίίπιοπΥ 

1η ΑΠΥ Ραγου]αχ οαδ6 πηιιδί ΥΑΣΥ αοσοοτόΙπρΙγ; απᾶ {λετε ἶ5 πο Ῥοψεῖ- 

ΡΗ1{γ οἱ ἀῑδειιπιιπαίίησ {λε τεαά]ησς ἀετῖνεά Ποπι {Πε 5ενετα] 5ουτοες 

εχοερί ὮΥγ οὐφεινίης υνμαί {πε οἴπες ἀοοππιεηίς ατε ΙΙ ψΠΙοἩ ἵη 

εαςἩ 6ᾳ58 1έ ἵ5 αβοοοἰαίσᾶ. ἸλἩοπ {Πετείοτε εασ]ι ἀοομππεπί ἶ5 {τεαίοά 

α5 α οοηρίαπἰ παπί οἱ απἰΠοχῖίγ, 5ο ἴ]αί {πε αἰ{εςίαίῖοπ Οἱ εας] τεαάϊπς 
Ῥεοοπηες 1Πθτε]γ {πε 5Ἱπη οἱ 5µςἩ απίΐ5, ἴπετε ἶ5 πο ν/αΥ οἱ ατΠνίης 

αἲ α ἀεοῖδῖοη εχοερί ὮΥ τερο]νίηςρ ἔλε εοπιρατίσοΏ οἱ {ἰοίαὶ απ{ΠοτΙίΥ 

Ν Ν 4 
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{ο ἴννο τεαά]ηρς Ιπίο α 5Ἱππρ]ς ατἰ(μππείίσα] Ῥαίαπος; απά {λπῖς ατῖε]ι- 
πιεβσα] ρτοσεεάΐης παιδί Ὦο Πορε]εςςΙγ νΙΗαίεά )ὮΥ {πε Ιπιροςς1ΡΙΠ{γ 
Οἱ αςεὶσηῖπς {ο εας] ἁοουπιεπί α πιπιετῖσα] να]αε Ῥτοροτ(ῖοπα] {ο 1ές 
α5οετίαϊπεὰ εχοε]]επεε, α υΥε]] ας ΡΥ {με {Πασπιεπίατγ παίυτε οἱ πιαΏΥ 
ἀοειπιεπίς, απάἀ {1ο Ίαγσα εἰεπιεπί οἱ «οπσεαπεπί {οτίμίοιςηθςς 1η 
ἴπε απιουηί οἱ εχίαπί αἰίοςίαί]οη {ος (]ίς ος {λα χεα(]ηςσ. Α. πιοτθ 
Οἵ ]ε55 ἀῑδεῖηοί 5εη5ο Οἱ ἔμεςα ἀἰ[ββοι]εῖες Ίας ἄοιρί]εςς Ἠαπά α οοἩ- 
5Ιάεταῦ]ε ἵπβπεπος ἵη οποουτασίης α ἆαπσετοιις τε]ίαπος οἩ έο ἀῑτοοί 
ηφα οί «Ιπίειπαί ενἰάεποε οἱ τεαάῖηρς᾽ 1Π {ης ευ Τασίαπιοπί. Έιε 
πη{οτίυπαίε]γ {Πῖ5 ἵ6 απ΄ εχρεζἰοπί γν]ΙοἩ 5ιοσθεάς οπ]γ {π ἀἰδσι]σίηπσ 
{πε αποετίαϊηίγ, ποί ἵη τεπιονίπσ 1ε. ; 

Τῃετε 15 Ῥαΐ οπε γναγ {μτοισ]ι {πε «Ἠαος οἱ εοπιρ]εκ αἰἰεςίαξῖοπ : 
απά ἴμαί 15 ῬΥ ἰτασῖης 1έ Ῥασ]ς {ο 1ΐ5 5ενετα] σαΐφες, ἵπ οἴμες ννογᾶς, 
Ῥγ επαπϊήπσ γ]αί απίεοεἀεπί οἰτοιπησίαποςς οἱ ἰγαποπηὶδοίοη γη] 
αοοοαπέ {0Υ 5ος οοπηριπαίίοης οἱ αστθεπιοπίς αβά ἀϊποτοπσος Ὦς- 
ἴνεεπ {πε 5ενεταὶ ἀοοιππεηίς α5 Ίνα Ππά αοϊμα]]γ εκϊίης. «4 
Ζέτυογέ /επίογα {οι ο εογ7Ι{βίεά ἐρχίς ἐς /οιιάρά ο {λε σζαν 
ο {λε Λἰπογγ, {λαί ἐς, οὗ {λε γεζαέέοης ο αετοί ο α[πηίγ. 
τυ/Ίεᾷ, ερλεεί ἴᾖε κεετεγαζ ο οοηεπί. Της Ἱπιροτίαπος ο 6επε- 
4ἱοσΥ 1η ἴεχίιια! οπεἰοῖσπι ἶ5 αἲ οπος «ἨΟΝΗΏ ὮΥ ἴα οοπκἰἀθταίίοης 
ἴμαί πο’ ππ]Ηρ]σαίίοη ΟΓ εορίες, οἵ οἱ οορίε οἱ σοΡρίθ5, «3Ἠ Ρίνε 
πεῖς ]οἰπί {εεΠπιοπΥ απγ Ἠϊσ]ει απέΠοπ(γ απ {]αί ος {]ις 5Ίησ]ε 
ἀοουπιεπί Ποπ ὙνΠΙοὮ {Πεγ 8Ρταπς, απἆ ἴλαί οης εατ]Υ ἀοοππιεπί 
ΠΠαΥ Ώαγε ]ε[ῖ α βἰηρία ἀεξοσπάαπί, αποί]ετ α Ἠπάτοά ος α ἴοι- 
ραπά. Ῥ]πος {πεπ Ιάεηίίσαὶ πιπηρτίσα] τε]αίῖοης 4πιοησ εχἰςήησ' 
ἀοοιππεηί5 ατα οοπιρα(ἶρ]α Ὑέ]ν ἐς αίπιοςέ ἀἰδειπλϊ]ατΙίγ 1π {λε 
πυπηετίοα] τε]α[ῖοης απποης {]μεῖχ αποθσίους, απά σέερ σέ7σα, πο αναϊ]- 
αΌ]ε Ρτεςυπηρίίοης νμαίενετ ας {ο {οχί σαπ ὃς οδίαϊποα {γοπι ΠἩΠΙΒΟΙ- 
41οπε, {]ιαί 15, {τοπι πιπιῦες ποί ας γε Ιπίετρτείεά ὮΥ ἁεεοεπέ. 

Ύμμεη, α5 οΠεῃ Ἡαρρεῃς, {Πα οχίαπέ οορῖε5 Οἱ απ αποϊεπέ γγοτ]ς 
σαπ Ῥε ἀῑδίτιραίεά Ιπίο ἀεβηίίε {[απηϊ]]ες Πανίπςσ εας]ι α 5ἰησ]ε οοπι- 
ΤΠΟΏ ΔΠςοξΕδίΟΣ, {μα {αφ]ς οἱ ἰτασῖησ {εχίμα] σεπεα]οσγ ἶ5 οοπιρατα- 
Πνε]γ εαδγ. Ίπ ἴμε Νενν Τερίαπιεπί (]ο Ρτοῦ]επι ἶ5 οπς ΟΓ πηο]ι 
εοπιρ]εχ!ίγ, πο οΠΙΥ {τοπα ἴλε απιουπὲ απ γατίείγ ος ενίάεποε, Όιί 
{τοπι {μα εατ]γ απά {πεφιεπί οοπῄιεηςς οἱ ἀἰβετοηέ Ίΐπος οἱ ἀασοσηί: 
ΡΥ παϊκίατε. Ιηδίαποες οἱ Ιπιπηεάϊαίε ἀοτϊναίίοπ οἱ οπς οχίαπὲ ἆοσι- 
πηεηί {τοπι αποίΏεγ ατα οχίτειηε]γ τατς. ἎἘπί {ο ςοπιΏἰποά ονἰάεησα 
οἱ αστεεπιεηίς απά ἀἰδοτεραποίες εἶεατ]γ ἀῑφείοδες {ια οχϊςίεπος ος 
ΠΙΑΠΥ δεῖ» οἱ εκίαπί ἀοουπηεηίς, ἀεπίνίησ α στοαίοτ ΟΥ Ίθος ρατί οί 
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αΠεῖς ἴεχί ]πια(ε]γ Ποπι 5]ποίε ]ο5 ἀοοιπιεπίς, οι Ποιη αἰησ]ς 
"Ίϊπες οἱ «ἰταπςππϊςδίοη οοηςὶ5ίηςσ ΟΓ 5ποοεδδίοης οἱ Ἰο5δε ἀοσιππεπίς. 

Τῃε τε]αίίοη οἱ {Πε πνΠο]ε πηαςς οἱ ἀἁοοιππεηίς οοπίαϊπῖησ α Ῥοο]ς ἴο 

{με ςἱηρ]ο απίορταρῃ 15 1Ώ {αοῖ τερεαίεᾷ οἨ α 5π]α]]ετ 5σα]ε ὮΥ εας]ι 

ςαῬογά]ηαίε 5εί οἱ ἀοειπιεηίς {οτ α Ίατσε Ὀοάυγ οἱ {Πεῖτ τεαάϊηπσς; απᾷ 

Ἡ{ 15 Ιπιροδδίρ]ε {ο Ἠανε αΏΥ ἴπιε εοποερίοπ ο{ ἴμε οτῖσιηπ ο{ {λε 

Ῥτεδεπί ἀῑδιτιραίίοη οἱ τεαάίηςσς 1] 1 15 ο]εατίγ απἀετείοοά ἔλαί 

{απάαπιεπία]]γ αἰὶ ἰεχίμα] ἴταηςιηϊδεῖοπ ἴακες {πα Τοτπι οἱ α σεπεα- 

Ἰοσῖσα] ίχος, ἀνετσῖης Ιπίο 5πια]]οτ απά σπια]]ος Ώγαπσμας, οἱ ν/Ἠῖο]ι 

ἴμε εχίαπί ἀοεαπιεηίς ατε εαδια] απάἁ 5οαί{ογεᾷ {ασπιεπίς5 ΟΥ ]ο]ηπί5. 

Τηϊς Πιπάαπηεπία] ἴγΥρε ο{ {ταηςτηϊςδίοη 15 Ιπάεεά στεα!]γ οΏδοιιγεά ΙπΠ 

εμε Νενν ΤΓεδίαπιεπέ ὮΥ ἴπε οοα]6δεἝηοε οἱ ἀἰ[βετεπί Ώταπο]ες οἱ {πο 

ἴτθε {μτοιςῃη {εχίπα] ηηχίατα, απά {Πε εοηδεαιεηπί ταπ!ίγ οἱ Ρρατα 

Ἱερτεςεπία νεος οἱ ἴμε εατ]]ετ απἆ ΨΝΠΟΙΙΥ ἀῑνεισοηί Ῥταπομες. Ῥιαΐ 

ἴΠ]5 5εεπ]]ηςσ «ΟΠΠΙΦΙΟΠ 15 οοπραταπνε]γ 5ε]άοπι ρτοάισῖνε οἱ τεα] 

απᾶά Ρρέτπιαπεπί ἀἰ[βηοι]ίγ ἵπ ἀείεγπηπίησ γυπαί πες οἱ {ταηςπιϊςςΙΟη. 

ἀἱά ος ἁῑἁ ποέ εοπἰαϊη α ρῖνει τεαάἶησ Ἰπ αποϊοπί {πηες. 

Πε Ίδε οἳ σεπεα]ορῖσα] ον]άεηςσε, κα {πε Ἡ5ε οἱ Ιπίετηα] 

εν]άεποο οἳ ἁοοαπιεπίς’, Ὀτίησς {ο ἴ]ε οἱποιάαίίοη οἳ εαςσ] ἶπσ]α 

Ῥ]αςε α Κπον]εᾶσε σαϊπεά ΡΥ ἴπε εχαπη]παίΙοη ΟΓ ΠΙαΗΥ, απά ἔπιας 

Ἰηνο]νες ίητεε 5ποσεςςίνο Ρχοςθδδε5. 1Π ἐπῖς Ἱηςίαπος {ΠεΥ ατε, Πτςί, 

ἴπε απα]γςῖ5 απἆ οοππρατί5οπ οἱ ἴΠο ἁοοιπεπίατγ εν]άἆεπος {ΟΙ α 510- 

ορδδῖοη οἱ Ιπάϊν]άπα] νατίαίῖοπ5; πεχί, ἴπε Ἱηνεςίσαίϊοη οἱ ἴπε 

σεπεα]ορισα] τε]αίίοη5 Ῥείνγεεη {πε ἀοοιπεηί5, απάἁ {Πετείοτα Ῥ6- 

ἵνεεπ ἴΠεϊγ αποεδίοί5, ὮΥ ππεαηπς ΟΓ ἴμα πιαϊετία]ς {πας ορίαϊπαά ; 

παπά Ώπτά]γ, πε αρρ]σαίίοη οἱ ἴπεςε σεπεα]οσίσα] τε]αίϊοπς {ο ἴ]ε 

Ἱπτετρτείαίϊοη οἱ {πε ἀοοιπιεπίαχΥ ενιάεπος Το: εαοὮ Ιπάϊνιάπα] 

γατιαίῖοη. ΤΠε τεςι]ί5 οἱ {πε Ἱπίετρτείαᾶοηῃ οἱ ἀοαεαπιεπίατγ εν]- 

ἀεποε {πας απά {Πας αἶοπο πιαάο Ρροςδδίδ]ο ατα νατ]οις. ΤΠ {με Πτςί 

Ῥ]αςσα, Τὲ νήπποννς αΊναΥγ α πιπ]Πιάε οί τεαάίπσς γ’ΠΙεᾗ σεπεα]οσίσαί 

τε]αίῖοης Ῥτουε {ο Ῥε οἱ Ἰαΐε οτἶσίη, απά υγνΏ]οἩ {Πεγείοτε οαηποί 

Ίανα Ῥεεη ἀετῖνεά Ὦγ (ταηδπηϊδδιοη τοπ {πε απίορταρῃ. ΕπτίΠετ, 

α5 τεσατάς αἱ] οίμε τεαάϊπρς, 1ΐ 50 Ργεδεηί5 απά Ππαϊίς {Πε Ρροςδῖρ]α 

σεπεα]ορῖσα] απίεοσἀεπί5 οἱ ἴπε εχϊσήηπσ οοπιρ]παίοης οἱ ἆοει- 

Ὠεπίατγ εν]άεηοςἙ αξ {ο 5ΗΡΡΙΥ Ρτεδαπηρίίοης 1Π {ανοιχ οἳ οπε τεας- 

Ίῃσ αφα]ησί αποίµετ, Υ2ΥΥΙηΠςΡ οπι γηαί απιοαπίς πάει {ανοιταξδ]ε 

οἰτουπηδίαποες {ο Ριαο(ἶσα]]Ιγ αὐκο]αία ορτίαϊπίγ ἀονΏ ἴο οοπιρ]είε 

εαιϊροίδε. Όπ {πε οἴμει Παπά {πε Ιπεᾳια] ες απά οοσαρίοπα] απι- 
Ῥϊσαϊίῖες ἵπ (μα ονἰάεποε {ος {με σεπεα]ορίσα] τε]αίϊοης {τεπεΠ!{]Υ 
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Ίσανε τοοπι {ΟΥ πποτς μαπ οΠ6 Ἰπίετρχείαίίοπ. 1η σν]αῖ ππαΏΠετ {πε 

οεπεα]ορῖσα] Ριϊποῖρ]α οαπ Όε αρρ]ίεά {ο ἴλεςε πιοτε ἁλΠοι]ὲ οαδες 

η] αρρθατ Ρτεδεη!]γ. 

Τ]ιο ἀοοιππεπίατυ ενἰάεπος {ος ἴπε ἰεχί οἱ {ο εν Τερδίαπιεπί 

οοηΏδῖςίς οἱ (τεεκ Μ55 ἀαῖπς Ποπι {με {ου {ο (πε κἰκίεεπίῃ 

οδηίΗτγ, ηχοςί οἱ {με εατ]]ος Ρείης 1η α {τασπηεπίατυ σίαϊε; οἱ αποϊεηί 

γειείους ἵῃ ἀἰ[ετεπί Ίαπσαασες; απά οἱ αποίαίίους {ουπά 1π {πα 

εχίαπέ τοπιαῖης οἱ {πε Εαίΐμεις, πυτίεη ἵπ (Οτοεἷς, ἵπ Παπ, απά 

ίο α σπα] εχἰεπἰ ἴπ Ὀγιαο. Ἰπ οτάςι {ο απάεισίαπά {411Υ ἴπε 

Ἠϊςίοτγ οί ἴπε ἴεχί, ἀοσοιιπεπίς5 οἱ αἰἱ Κιπάς απἆ ασαες Ἠανε {ο Ῥοα 

ἴαἰκεπ Ιπίο αοσοιηπίς {ποισῃ, αξ 5οοηπ ας {πο Πϊςίοι ἵ5 ΚΠΟΝΩ, 

α νασί πωπηετίσα] τια]οτῖίγ οἱ ἀοομπιθηίς πηιισί Ὃο {τεαίεά ας οἱ πο 

Ρτίπιατγ αιιλοσΙ(Υ 1π οχάἴπατγ νατίαοᾳ5δ. Βίος ενεη ἴπε {ντο 
οατ]ϊοςί (ατθε]ς Μ95 ἆο ποῖ 6αΙΤΥ 15 Ὀασ]ς {ατίπος {Παπ {ο ίμε π]]άἄ]ς 

οἱ ίπο {ουτίΏ οεΠίΙΣΥ, ἴπε Πχίηπσ οἱ Πἰδίοτίσαὶ Ἱαπάππατ]κ5 15 «ἨΙεΠΥ 

ἀερεπάεπί 9Ἠ {λε ενιάσησε οἱ ραϊτίσίϊο αποϊαίῖοης, ν/πίο]ι ατε {ος {με 

πηοδί ρατί ἀεβηιίε]γ οἩτοπο]οσίσα], απά αἶδο οἱ {νε νετσίοης, {ητες ος 

{οι οἱ νο οαπ ΠατάΙγ Πανε Όεεῃ Ιαΐει (Παπ {Πο 5εοοπά οεη{ΙΣΥ. 

Ἐας] Κὶπά οἱ ενἰάεπος Ίας Τίς οἵὗύΏ Ἱπιροτ[εοίῖοη5. ΘΟποίαίίοης ατα 

οίίεαπ πηαᾶς {ΓΟΙΩ ΠΙΘΙΠΟΙΥ, απᾶ {Ππετείοτε Παδ]α {ο Ῥε Ίοοδε απᾶ 

οοη{αδεά: ἀἰ[ετετπί {οτηχς οἱ {εχί ατα αδεά αἲ ἀϊβοτεηί {πες ΡΥ {με 

ςαΠ1ς ὙΥΙίΕΥ: απᾶ αποίπεγ ἸΙπά οἳ αποεγίαϊηίγ 15 Ιπίτοάισοεᾶ ὮΥ ἴ]ε 

ἀῑνειςίίγ οἱ {εχί οίτεη οχηϊρ](οά Ὦγ {πε Μ55 οί ραϊτῖςίῖο υπ ῆησς ἵη 

αποία(ῖοης, υνλ]ο] Ῥείταγς ἴ]α ΠαβΙΠίγ {ο οοτταρίίοη {τοπ {πε 1π- 

Ππεπος ο Ἰαΐς οιττοηέ ἰοχί οἱ {πο εν Τοδίαπιεπέ, απά ῬΥ ἴο 

πποτ]σα] Παπάμπσ Ποπ ΥΠΙΟΠ {Πο {εχί οἱ πιοςδί ΓαίΠετς 5{1]] ς«αῇεις. 

Ὑειδίοης ατε αΠεοίεὰ Ὦ} {πο σεπῖας απ σταπηπια(ἶσα] ῬεοιΜαχ]ῆος οί 

ἰπεῖς ἸαΏσαασε, απά 1π οίμεγ τεδρεοεί5 ατε ποί εαια]]γ οἱ πΠΙ[ΟΥΠΩΙΥ 

Πίετα] 5 ννἨ]]ο 5οη]ε Ἠανε ας γεί Ῥεεη Ιηςι{Πείεπ{Ιγ εά[ίεά. δΡαΐ αἱ 

Ώιεςε ἀτανρασ]κς, Πούγονοτ {Πεγ Ιπίτοάποε απρἰσι1{γ 1πίο {πε ενιάεπος 

{ΟΥ εἶησ]α Ῥα5ραρες, ἆο ποί πηαί(θτία]1γ Ιπιρεάε ἴο αττίνα] αἲ 5οοπτα 

οοπε]αδίοπς5 αΌοαί {με ἨΙ5ίοτγ οἳ {πο {εχί αἱ Ίαχρο. 

Οοπιραχίδοη ΨΠίἩ ῬΡαϊτίσίο αποίαίίοης ἀῑδε]οδες αἱ οποε {πε 

ς(γ]κῖησ {αοί ἴ]ιαί αἲ] λε ποτ οοηριἆεταὈ]ε νατία(ῖοης ος τεαᾶῖπς 

πιηςί Ίανο απίδεπ Ῥείοτε ἴμε Ἰαΐίεγ Πα] οἳ ἴἶπο {ουτίΏ οεηίατγ. 

γαπιαῖοης ο ]αΐετ οσὶρἰπ ατα {ΟΥ {Πε πηοςί ρατί οἱ Πέ] πιοπιεηί, απά 

Ώιε «Ώαησες ΥΥΠΙΟἩ {οο]ς Ρ]αςε αἴἴεΓ {αί Ῥετῖοᾶ Ίνετε πιαϊη]γ «ἩΏαηρες 

η λε ἀῑδιπιραίοη οἱ τεαάϊησς αἰτεαάγ οεχίςίης. Α {εχί υιτία]]γ 
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Ιάεπιῖσα] νη(] (ἶνε ρτενα]επί (ατεε]ς {εχέ οἱ (νε ΜΙάά]ε Ασες ννας 
υ5θά ὮΥ ΟἸγγκοδίοπι απά οίμετ Απίϊιοσμίαη Εαίμεῖς Ιπ {πα ]αίίος 

ρατί οἱ ἴ]ε {ου οεπίτΥγ, απά (πας πιαςί Ἰανα Ῥεεπ χαρτεςεπίεἆ 
Ὦγ ΜΑ ας οἱά α5 απΥ ΜΟὸ ΠΟΥ κυτνϊνίησ. Τηϊ5 Απιοσμίαη ος 

“βγτῖαπ ᾽ {εχί σαη {τεαπεηί]γ Ῥε τεοοσηῖςες α5 5ἰαπαΐησ οαί ἴπ ΟΡΡΟ- 
ς1{1οη ἴο ἴἩε ἐεχί ος {εχίς ο{ πιοςί οΓ {ιο ἀεβπΙ{ε]γ αποϊεπί ἀοοιιπιεηίς. 

Αποίμετ στεαί Ιαπάπιατ]ς 5 {ατηϊςσπεᾶ ὮΥ ἴπε υπῖῆηρς οἱ Οτίσεη, 

ΥΠΙ6Ὦ «αΣΤΥ 5 {ο πε πα]άα]ε οἱ (νε ϊτα οεπίασγ, απᾶά ούεη 6αΓΙΙ6Γ. 

ΤΠεΥ εσίαὈ]ΙςΏ (πα Ῥτοι οχἰςσίεποε Οἱ αἲ Ἰθαςί (ητεο ἴγρες οἳ {εχί, 

ΨΠὶοὮ οαπ Ῥε Ιάεπίϊπεά (ΠτοισΏ Πιπιετοας τοαάἶπσς «ἀἰςιποιϊνε]γ 

αἰίοςιεᾶ Ὦγ εΠλαταοίεχίςῖο στοιρς ο[ εχίαπί ἀοοιππεπίς. ΤΠε πιοςί 

εἶεατ]γ πιατκεά οἱ {ίλεςο 15 οπε ἴλαί Ίας Ίοησ Ῥθεπ οοπΥθεη{ΒΙοπαΙ]γ 

Κηπονπ ας ΄Ἠεσίειπ). Αποίμετ, Ίε5ς Ρτοπηπεπέ ας Ῥεῖησ Ίεςς οοη- 

«ἱ5ίεηί]Υ τερτεςεπίεἆ Ὦγ απγ ἶπσ]ε απεϊεπίέ ἀοοιπιεηί, παΥ Ὦ6 οα]]εά 

“ Αἰεκαπαάτίαη”, Τῃο (πϊτὰ Πο]άς α παϊἆα]ε ος πειίτα] Ροβίίἴοῃ, 5ΟΠ18- 

Ώπιες 5ΙΠΙΡΙΥ ορροςεά {ο ἸΜεσίοτη οἵ {ο Α]εχαπάτίαη τεαάϊησς, οσσα- 

5ΙΟΠ4ΙΙ1Υ ορροδεά {ο Ἰλεείετα απἆ {ο Α]εχαπάτίαη τεαάῖησς αἰικα. 

Οµπ {πε οί]ες Ἠαπά Οτισεπς υτ]ίησς οοηίαΙη ηο ορτίαϊπ ἴχαςες οί 

ἀἰξδηπο(ϊνε]γ Ῥντίαη τεαᾶἶηρς. 

ΤΠε ΡρτιοπΙίγ οἱ ἔννο αἲ Ἰεαςί οἱ ἴμο τες {αοχίς Ἰαδε ποίῖοεά {ο 

ἴπε ουτίαη ἰεχί 5 {ατίμετ Ῥτοισῆί {ο Πσηί Ὦγ {πε εχὶδίεποε οί α 

εετίαῖη ηπηΡες οἱ ἀῑσιποίϊνεΙγ Ῥγσίαη χεαάίηπσς ΥΠΙοἩ Ῥτουε ΟΠ 

οἷοςο οχαπηϊπα(Ιοπ {ο Ῥο ἆπε {ο α οοπιρΙπαίίοπ οἱ {ο ὙΜεσίετη νε] 

{πε πειίτα] τεαάῖησς. ΜογοονεΓ {πε δε οἱ Ἰλεσίετη απάἆ οἱ πεπίτα] 
τεαάῖησς {πας Ῥτοςαρροδεά χεπάστς Ιὲ πιοτα]]γ οετίαϊη {λαί οίμετ 

τοαἶησς {οπ1 {Πε 5απΠο 5οὔᾶτοςς Ίετε αἁορίεά ας {Πεγ 5σἰοοᾷ, 5ο116- 

Ώπιες {Τοπ α ἸλεδίεΓη, δοπιείῖπιες {τοπι α ποπίτα] {εχί; απά ἴλε 5αρ- 

Ῥοβ](ἴοι ἶ5 {Π1]1γ οοπβσχπιοά ὮΥ απ απα]γσῖς οί ἴ]ια ἀῑςιτιραίίοη ο{ ἆοσι- 

πεηίατγ αἰίαςίαίἸοηῃ. Α κΙπ]αγ απα]γαῖς Ιπ οίμεχ οα5ες «Ώεννς {μαι 

Αεχαπάτίαη τεαάΊησς αἱ5δο γ/ετε 5οΠΙΘίΙΠες αἀορίεᾶ ὮΥ (πα αιίῃοις 

οί πε Ὀγτίαη ἰεχί. Το ἴμε Ίο Ῥτοσςςςες ΟΓ οοιηρΙπαίίῖοη απά 

ἀῑτεοί 5ε]εοίῖνε αἀορίίοη 1πιςί Ῥο αἀάεά α {Πίτᾶ, 5ε]οοίῖνε αἀορίίοη 

υ{ῃ πηοάΙβοαίίοης5. 1π {αοί (πα Ὀγτίαη ἰοχί Ὠας αἲ] {πε πιατ]κς οΓ 

Ἠανίησ Ῥθεηπ οατεΠι]]γ εοηςίτασοίεά οπί οἱ πιαίετία]ς υ/ΠΙεἩ ατε 

αοοεδεῖρ]ε {ο 5 οἩ οἴπες απ{ΠοσΙίγ, απἀἆ αρρατεπί]γ οί ο{ ἴπεςα 
αἶοπα. ΑΙ] (ια τοαάῖησς πνλῖο] Ἠανα απ εχο]αςῖνε]γ Ὀυτίαπ αἰίεσία- 

Ώοτ οαη Ὦς εαςΙΙγ αοοοιηίαά {ος αξ Ρατίς οἱ απ εἀ{ογία] τενΙδίοῃ; 

απά πηοπε οἱ ἴἨαπι Ἠανα (ἶα 5ίαπαιρ ο σεπιίπεηςςς {ο αἰίεδί (πε 

πςε οἱ εχίαπεοις απἆ ΡΗΤΕΓ 5ΟΥΥ0Ε5. 
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Τ εανίπς ἴπεῃ ἔ]λο Θγτίαη {εχί, Ίνα Ἠανα {ο σοηδἰάετ {6 τε]αίίοπς 

Ῥείννεεη Ιΐ5 Ῥγείεσξδσοι. Τ]ε ταρίἀ απά γάε Ρτορασαίίοη οἱ ἴ]ια 
Ὑγερίετη ἴεχί 15 ἔ]λε πηοςί θἰτίκίπς ῬΒΕΠΟΠΙΕΠΟΠ οΓ {αχέια] ΤΟΥ ἵπ 
ἴἶα, ἴητεο οεπίητῖες {οἩονήπσ {λε ἀεαίλ οἱ (ο Αροςίΐε. ΤΠε βτοί 
εἶεατ ευ]άεποε (Ματεῖοη, Π5{1π) »Ίιονής τ15 α ἰοχί οοπἰαϊπίησ ἀεβπι{ε]γ 
ἨΜεσίετη τεαάἶπρς Ῥείοτε ἴ]λε πλάᾳ]α οἱ {πε 5εσοπά οΕΠΙΙΣΥ: απά α 
ςἰπη]]α ἰοχί 15 Ρτεάοιηίπαηί, ἴο 5αΥ ἐ]α Ἰοαδέ, ἵπ {μα αΠΡΙε οἰίαίίοης 
1ηβάε {ογγατᾶς {Πε επά ο{ {ο οεη{ΙΣΥ. Ναγ, ἴ]μο ἰθχὲαςεὰ ΡΥ αἲ] ινε 
Αηίς-Νίσεπε (ατεο]ς νντίίεις ποί οοππθσἰθά γγ(]ῃ Α]εχαπάτία, νηο 
Άανε Ἱε[ι εοηδἰάεταβ]ε τεππαῖης (ἵτεπαας, Ἠἱρρο]γίις, Μοιί]ποά1αβ), 
15 φαυκίαπίία]]γ Ἰλερίετη, Ένοαπ ΙΠπ {ἶιο ἴννο σ]ίαξ Α]εχαπάτίαης, 
6Ἰεππεπί απά Οτίσεῃ, εερεσία]]γ 1π 5οπιςο ο Οπσεπ)5 ντῖῖπςς, 
ὙΜερίετη αποίαίίοηπς Ἠο]ά α οοπδρίσποις Ρίασε, υνηί]α ἵπ Ἐπδερίας 
ίΠεγ ατε οηἨ {πε Ὑλο]ο ργεζοπηίπαπί. Α{ίοτ ἘιςοῬίις ἴΠεΥ ππα|κε πο 
μον; ἵπ (Τεε]ς {Πεο]οςσγ, εχεερὲ 5ο [4 5 {Ἡεγ ννεγε αἀορίεά Ιπίο 
εο]εοίῖο {εχί5: α Γεν; υνγίίετς οΠΕΥ τατε ἴτασες οἱ ἴ]ε εχριτίης {ταά1ίῖοη, 
Ῥαΐέ ποίμίπσ Ίηοτα. Τ]ε ΟΙά Τη νετσῖοη {π Ώοίῃ Τί δατ]]ος {οχπης 
Ύνας Ἠεείεγη {ΠοΠ1 {με Πχοίι. Πε Ο]ᾷ Θγτίας, 5ο {αχ α5 σαΏ Ὃς Παάσεα 
{τοπη α 5ἱησ]ε Ἱπρετίεοί ΜΑΡ οἱ {πο (οδρεῖς, γα αἲ Ίεασῖ Ρχεάοπιί- 
παπί]γ Ὑἡερίετη ίοο. Βπΐ Ιπάεεά {λα Ὑμεδίετη Ιπῃιιεηςς {ο α οθγίαίῃ 
εχἰεπί αΠεοίεά ενειΥ αποϊεπὲ νειδίοη 8ΟΟΠ6Υ ος Ἰαΐεγ: ἵπ ἴλοςς ος 
Όρρει Εργρι, Ἐιλιορία, απἀ Αιπηοπία 1 ἶς ο[ίοπ Ρεει]ατ]γ ννε]] 
η]ατκες. 

Ἠπεπ Ἠλεείετα τεαάίησς σεποτα]]γ ατα οοπ[τοπίεά γε] ἐπαίγ 
αποϊεηί τίνα]ς 1Π οτάεί {ο οὐίαίπ α Ῥτοαί νίεν οἱ {ιο τε]αίοης 
Ῥείννεεη {Πο ἰἴοχίς, 1ΐ ννοι]ά ο ἁῑ[οι]ε {ο 4ΏΥ ἰεχίια] οπεῖο {ο 
ἀουδί ἰμαί ἴπο Ὑεσίετη ποξ τηοχε]γ ἶ5 {με Ίεςς Ρύτε ἴαεχί, Ῥμΐί αἷςο 
ΟΥ/Ε5 πιορί οἱ 15 ἀῄετεποες {ο α Ρεγί]οις οοπ/{α5ῖοπ Ῥείνγθεῃ ἰΓαΠ- 
οΠρίίοη απά τορτοάποίίοη, απᾶ ονεΠ Ῥοαΐγγεση {]ις Ρτεδετναίῖοη οἱ α 
τοοοτά απά 1ΐ5 5ιρροδεά Ἱπιρτονεπιοηί, Τίς οἨίεί απά σοησίαπἰ 
οαταοίετὶςίῖο ἶ5 α Ίονε οΓ ραταρηχαςε, πο σεπετῖσα]]γ ἀῑβετεπί {ποπι 
Όλα {επάεπογ {ο γετραΙ πιοβϊβοαίίοπ οχμὶρι(εᾶ ΡΥ πΙαηΥ 5οτῖρες, Ῥιιί 
ταίΏεΓ αΏ εχίτεπης {ΟΥΠΙ οΓ1{. ἸλΜογᾶς απά θνεΠ εἶαισος 415 επαησεᾶ, 
οπη({ες, απἆ Ἱπδετίοά υγ]{]ι 5ΗΥΡΤΙςΙΠσ {Τεθάοπι, νΨΊΕΥΕΥΕΥ 1Ε 5οοπηεᾷ 
ἴπαῖ ἴπε πιεαπίπσ οοι]ά Ῥα Ῥτοισηί οι γνῖ( Ρτεαίεχ {οτος απά 
ἀεμηϊίεπεςς. Αποίηεγ ΟΟΠΊΠΙΟΠ απά «ἆαπσοτοιις ἴΥρε οἳ ΊἸσεπος 
/ΠΙΟΙ 15 5ΘεΏ Ἠθτα Ιπ {411 {οχος ἵ5 {πο αφἰπι]]αίοι οί οἶαιςας ΟΥ 
5εηίεηοες αἲ οποε Ίκε απά απ]]κε, απά εερεοία]]γ {ο οὐ]ογαίίοη ος 
ἴιε οἸαταοίετίκίῖο δἰαἰεπιεηί ΟΓ {λα 5ενεταὶ (οδρεῖς ἵπ Ρατα]]ε] 
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Ραδδασες {ητοισῃ {πε παίητα] Ίπιρα]ςε {ο Παγπιοπίςε απἆ {ο οοπρ]είθ. 

-Μοτε Ρεοι]ῖαχ {ο {πε Μεσίετη {εχί ἶ5 {Πε τεαάἶπεςς {ο αἀορίὲ αἰίετα- 

'Ποης ος αἀάϊῆοης {ΤΟΠ 5οµτοες εχίταπθοιι5 ἴο {πα Ῥοο]ς πο] 

α]ΗπιαίεΙγ Ώεσαπιε οαποηίσα]. Τῆοςε νατῖοις {επάεποίες τηι5έ Ώανε 

Ῥεεπ 1π ααίῖοη {ος 5οππε ππε, Το Ἰλεσίετη ἰεχί 15 πο {ο Ῥο 

{ποις]ί οἱ α5 α 5ἶηρ]ε τεοεηΣίοηΏ, οοπιρ]είε {Τοπι {Πε Πτςί. Ἠονενετ 

15 Ῥατεηί «ΟΡΥ Οἵ οορίε πιαΥ Ἰανε ἀῑβετεά {τοπ {πε οτἰσίπα]ς, 

ἴπετε πλαςί Ἠανε Ῥεεη πο ΗΕί]ε αΏδεαπεπί απἆ Ρτορτεςεῖνε «παησα. 
ΜεαπννΏ]ε {πε ὙΜεσίετη Πσεπεε ἀῑά ποί Ργενα!] ενειγν/πετε, απάἆ 

55 απαβεείεᾷ ῬΥ 1ΐ5 τες]! ν/ετε 51] οορῖοά. ΤΠε Ρετρείιαίῖοη 

ο{ {πε Ῥατεχ {εχί ΠΙαΥ 1Π στεαί Ίπεαδατε Ῥε Ἰαϊά {ο ἴπε ογεάϊε οἱ {πε 

ν/αἰοβΏ[α] 5εμο]ατς οἱ Α]εχαπάτία : 15 Ῥεςί τερτεςεπία(ἶνες απποησ {λα 

νετδίοης ατε ἴπε Ἐργρίίαη, απἆ εδρεεῖα]]γ ἴΠαί οί Τ,ούγετ Ἐσγρί; απἆ 

πε αποίαῖοηπς Πίο {ο]]ονν Ιέ ατε πηοδί αραπάαπί ἵπ ΟἸεπιεπί, 

Οτίσεπ, (Γἱοηγσίας, Ῥείετ,) Πϊάγπχας, απἆ ἴἩε γοιησες Οντῇ, αἱ] 
(Α]εχαπάπαης. Όπ {με οἴπει Παπά {πΠετε αἴε ΠΙΔΠΥ ἰεχίμα] {αοί5 

ὙγΠΙο] 1ὲ ν/οι]ά Ὃε ἀμπει]έ {ο τεοοποῖ]ε ΠΠ απ εχο]αδῖνε ΠἩπηίαϊοπ 

οἱ ίπε Νοπ-ἡ/εδίειη {εχίίο Α]εχαπατία 1η εατ]γ πιος; απἀ, αξ πι]σΏί 

Ἠανα Ῥεεπ απιαιραίεᾶ, ἴπετε ἶ5 5ι{Πο]επί ενἰάεηπορ ἴμαί Ἠετε απἆ 

ἴπετε εἰσεν]ετε Ιέ Πε]ά 15 στοιπά νΙ(μ.Πηοτε οἵ Ίεδς 5ι6σς5» ασαϊηςί 

ἴπε (παπιρηαπί Ῥορι]ατίίγ οἱ Ἰλοαδίετη τοαάϊησς. Βατ {ατίμετ, α5 

ν/α5 Ἱπάϊτεςί]γ ποίῖεεά 3Ῥοὺε, α στοιΡρ ΟΕ εχίαπί ἀοοειπιεηί5 Ῥεατς 

ψ]τπεςς {ο {με εατ]Υ οχἰδίεησεε οἱ Ἱπάερεπάεπί οοτταρ{ίΊοἩς, αρρᾶ- 

τεπ{]γ Α]εχαπάτίαη 1Π οπἰσίη. ΄ΤΓΗΕΥ ατε ἴηπ α]] τεδρεεί5 πιαςῃ Ίεςς 
ἀπηροτίαηΐ, α5 νγε]] ας Ίεδς Ώάππετους, {Παπ {με Ὑεσίεγη τεαᾶῖησς, απἀ 

Ῥείταγ πο Ἰπο]παίϊοη {ο Ιπίτοάμοε εχίταπεοῖς Παίί6Υ, ΟΙ {ο Ἠανο 

τεοοιχ5ο {ο {πο Ῥο]άει Ίοτπς οἱ «παησε. ΤΠΕΥ οΓίεῃπ 5ΠεΝ «ατα 

απά 5Κ1ΙΙ, πιοτε εδρεοϊαΙ1γ 1π {πε 5ο οἱ Ίαησπαρο, απᾶά 5οπθίῖπηες 

Ῥτεσεπί α ἀεεερίίνε αρρεαταποε ΟΓ οτἰρἰπαΠ(γ. 

Τῃε ππ{οτίαπαίε ]ο55 ο{ πεατ]γ αἲ] ἔἶπα ΟΠτϊδίαη Πέοταίητε οἱ {λε 

5εοοπἀά Πα] οἱ ἴπε (πϊτά οεηίατγ πηαΚκες α ρατίῖα] οΏαςπι Ιω {εχίια] 

Ἠ]δίοτΥυ; Ῥιέ 1 15 ενἰἀεπί (λαί Ιποτθαδίηπσ ΙπίεΓοοιτ5δε Ῥοίνεεπ 

εατο]ες 1εά {ο πιο] παχίωτε ος {εχίς Ιπ {ᾖαί Ιπίεγνα] οἱ οοπραΓαᾶ- 

Ώνα Ῥεασε, Αρατί ποπι πιἰδοε]]απεοις απά αοοϊἰἀεπίαί παϊχίατε, 1ὲ ἶ5 

ῬτοβαΡ]ε {λαί πιοτε {Παπ οπο εο]εοίίο ἐεχί νας ἀε]ρεταίε]γ {οτπιεά. 

Οπε 5ο] αἱ αἰ] ονεπίς, ἴο νΠΙοὮ τείετεηπος Ίιας Ὄεεη αἰγεαάγ πιαάς, 

παιδί Ῥε]οης εἰίπει {ο {5 εππε ΟΥ {ο {πε γεατς ΥΠΙοἩ {οἱ]ου. Ἔμε 

ογτίαη ἰεχί Ίας α]] (ο αΡρεαταποε οἱ Ῥεῖηπσ α σατεί[ι] αἰτεπιρί {ο 
5υρειςεάε {Πε επαος οἱ τῖνα] {εχίς ὮΥ α ]πάϊοῖοιις 5ε]εοίίοῃ {Τοπι {πει 



ο 

ο]].. Τὲ ννου]ά ο ἁοῖπρ νΙο]εηες αἷκε {ο α]! εἶναι 15 Κποννη οἱ αποϊεηί 
οπ(ἰοῖσπι απἀ ἴο ἴπα ενἰάεποε 5αρρ]εά Ὦγ α οοπιραχΐσοη οἱ {με 

τες] να {πε απἰεεεἀεπί πιαίετίαἰ5 {ο Ιπασίπο ἴμαί (πε θγτίαη 

τενίδετς γνοπ]ά Ίανε αΏΥ (ταςίνοτίἁπγ πιθαῃς οΓ Ἱεατηῖηςρ γγΠῖοἩ οἱ ἴε 

νατίοις {οχίς, Μ55, οἱ τεαάῖηςσς Παά (πε Ῥεςί ρεάϊστοε. ΄ΤΠΕΥ οου]ά 

οΠΙΥ ὃε σαϊάεά ὮΥ ’ Ιπίτῖηςίο) ΡτοβαδίΠέίες οξ α νασαο ΚΙπά, απά νετ 

ποί 1η α Ροδίῖοη {ο ἀἰςμπσαϊςα Ῥείνεεη {Πο ραπίγ οἱ α ἰεχί απά 15 

Ργεδεηί αεοερίαΡΙ]ίγ οτ παπε[α]πες. ΊΤΠεΥ ενἰἀεπί]γ π]δμεά {πεις 

τεχί {ο Ῥε, αξ {ατ α5 Ροδδῖβ]ε, Ε45Υ, 5πιοοίΏ, απἆ οοπιρ]είε; απᾶ {ος 

τμ Ῥήχροςε Ῥοττοινεά {Τεεῖγ ἔτοπι αἲ απατίετς, απἆ ας Ποαεῖγ π5εά 

{πε Πε {ο τεπιονο ςυτνϊῖνῖησ αξ5ρεπ(τες. 

Ίπ {με [ουτίαῃ οεπίέατγ παϊκίατε Ῥτεναϊ]εά αἱπιοςσί ενετγνηΏετε: 

πεατ]γ α]] 1{5 ἰαεχίς, 5ο {αΓ α5 ἴΠεΥγ «απ Ῥο 5οεπ {Ώτοισ] {πε αποίαξίοπς 
οἱ {Πεο]οσίαης, ατο ηοτθ Οἵ 1655 οἩαοίϊο. 1π {ο εατ]γ γεατς ἴ]α 
Ρετςεοιίῖοη ππάεγ ΤὨιοσ]είαπ απάἆ Ἡϊ5 οοἰεασαες, απᾶ ἴπεη {πε 

γεαςίῖοη ππάετ Οοπησίαπίπς, παδί Ἠανε αΠεοίεά ἴπε {εχί ποί ]65ς 

Ρον/εΓΠΙΙΗΙΙΥ ἴΊαπ ἴπα «Ὁαποιπ οἱ ἴπε Νεν Τεδίαπιεπἰ. ΤΠε Ίοπς 
απά φετίοας εΠοτί {ο απη]]]]αίε {πα βοπρέατες οοι]ά ποί Ῥε οίμε- 

ψςα (Παπ απεφπα]]γ 5αοοεςς[ι] π ἀϊβετεπί Ῥ]αοες, απάἁ (ας ἴπα 

εχίς οιττοηπί 1π οετίαϊπ «ῑςίτιοίς Ιυοι]ά ορίαϊπ ταρὶιά εχίεηςίοη 1π 

{πο πεχί σεπεταίῖοηπ. Μοτθονετ νατῖοις {επάεποίες οἱ ἰπαί οεπίΙσγ 

οΓ ταρ]ά Ιππογναί[ίοη Ὕνετε ππ/ανουταΡ]ε {ο {πο Ρρτεδετναί(ῖοη οἱ ]οσαί 

Ρεου]ατϊ]ες. 1έ ἶ5 ἴπετείοτε πο νοπάεί (μαί ἔε αποϊεπί ἔγρες ος 
ἴοχί ατε 5ε]άοπα {ο Ῥε ἀῑδεειπεά εχοερί ἵπ {τασπιεηίς Ιπίεγπ]πσ]εά 

Ν(Ἡ οἴ]ετ ἰεχί. Μεαπνμ]ε (με Θγτίαπ ἰεχί στεν; ἵπ ΙπΠμεπος, 

ΈοΥ 5οπἹα ορπίητίες α[ίετ {Πε {οτί ἴπετε γνας ἵπ {Πο Ἐασί α Ἰοῖπίε 

ΟΙΥΤΕΠΟΥ οἱ {πε Ὀγτίαπ απἆ οίμεσ ἐεχίς5, πεατ]γ αἲ] παϊχεά ; Ῥαΐ αἱ ]α5έ 

ἴπε Θγτίαη ἰοχέ αἰπιοςέ Υ/ΠοΙΙγ ἀιδρ]αςεά {ε τες. Τῃῆε σαιιδες οἱ ἐπὶς 

ΞΙΡΙΕΠΙάΟΥ ατα ποῖ [αγ {ο 5οεκ. ἸΜεσίετι ΟΠἩπσίεπάοπι Ῥεσοαπις 

εχο]ις]νε]γ Τ,αΠ, α5 ννε]] ας οδίταηΏρεά Ίοπι Ἑασίεταπ (Πτϊείεπάοπι : 

πη(Ἡ {εν εχεερίῖοης ἴπο πςδα απἆ Κπον]εάσε οἱ ίπε (τεε] Ίαησιασα 

ἀῑεά οί ἵπ {με λες. ΤΠε ταναρες οἱ {ο Ῥατρατίαπς απά ΜαΠο- 

πείαης ἀεσίτογοᾶ {πε Μ959 οἱ ναςί τεσίοης, απᾶ παιτον]γ Ἡπηιεά 

Πιο ατθα η ΠΙπ ὙγΠῖο] (Ταπςοχϊρίῖοη ἵγας σατπεὰ οη. Όπ {πα οἴπετ 

παπά (τεεὶς ΟΠτὶςίεπάοπι Ῥεσαπιε εεηίτα]δεά, γη Ιί Οοη5ίαπεῖπορ]ε 

{οτ Ἶί5 εεπἰτο. Νο ΑπίϊοσἩ ἶ5 {Πε (πιο εοε]εσίαςῖσαὶ Ῥατεπί ΟΕ 
(οηδίαπαπορ]θ ; 5ο ἰλαί παίιτα]1γ (πε Αποομίαπ ἰεχί οἱ (πε {ουτίἩ 

εεπίιγ νοι]ά Ετςε αοαπῖτε ἰταάϊοπαὶ 1 ποί {οιπιαὶ απἰΠοτΙίγ αἲ 

Θοηδίαππορ]ε, απᾶ ἴπεπ Ῥεσοπις ἵΠ Ῥτασίϊοε {πα δίαπάατά Νεν/ 



σοι 
Τεδίαπηεπί οἱ {πε (τεεκ Ἐαδι. Το οσα ἴπε Πϊδίοτγ οπο 5ίερ 

{ατίμετ, {πε ρεϊπίεά ΄Πεσοεϊνοαά Τεχί᾽ ο {πε φἰχίεεπίλ οεηίασγ, ΤΗ 
ἴπε εχοερίϊοη οΓ 5εα(ίετεᾷ τοαάίπσς ουπιπιεπάεά 11 πιοδί ϱᾳ5ες Ὦγ 

1αῑπ αιἰΠοχΙίγ {ο Έτασπιι5 ΟΥ Ἠ]5 5ΙΟΟΘΣΣΟΙ5, 5 α τερτοάιοίῖοη ος 

ἴπε Θγτίαη {οχί ἵη (Πῖ5 15 πιεάΙανα] {οτπι. 

σε] Ῥείης η Ὀσίεί ία ἨϊίογΥ οἱ {ο ἰρχί, ἴ]ο βισέ οπάεανοιιΓ 

οἱ λε οπῖο πηαςί ονΙάεπί]γ Ὃο {ο Ῥεπείταίε Ῥεγοπά (πο επιε οΕ 

πηἰχέπτε, απά αδοετίαῖη ας [αχ α5 Ῥορίρ]α νΠαΐ τεαᾶῖησς Ίετα {ο Ῥοα 

{οαπά ἵπ {πο 5ενοτα] Ηπος ο ἰταάΙῖοη νΏῖ]ε {Π1εΥ 5{1]] Ῥτεξεινεςά (Πεῖτ 

ἀῑδιποίΐνε οματαοίεις. ΤΟΥ (Πίς Ῥαγροςε Ιΐ 15 πεςεςδατΥ {ο αδεετίαῖη 

Ἠουν {αχ {με {εχίς οΓ {Πο 5ενετα] εχἰςσᾳπσ ἀοοιππεπί5 οοιτε5ροπᾶ ν] 

ία Ρεϊπεῖρα] αποϊοηί ἰοχί5. Νο φα[ϊσ[αοίοτγ τεσα]έ ν-΄ας αἰίαϊπαδ]ε 

5ο Ίοησ α5 ενεηπ οἱ οἰάεςί ἀοσμπιεηίς Ίνετε α5διππεά {ο Ῥε οοηδίαπί 

απᾶά {αΙ({α] τερτεςοηία(ἶνες ο{ αποϊεπὲ ἰεχί5 ος ΄τεςεηδῖοης’. Ὑεέ 

{ΠεΥ νυν] γιε]ἀ αρ Ιπάϊτοςί]γ {ο οατεία] οπΙοῖδπι {Ώα ενἰάεπος ΥΥΠΙΕ] 

16 ναϊπ]γ εοιισΏί {τοπι {παπι ὮΥ ἀῑτεοί Ἱπδροσίοη. Α ἆοπρ]αο Ῥτοσεςς 

16 ηΕΟΘΞΡΑΙΥΣ ΠΙςδί {ο ἀϊδεονεί {πα οιί]πες ο{ ἴπα ΠΙδίοιγ, α5 1ΐ ας 

πδί Ῥεεπ 5Κείο]εά, {Γοπι {πε 5απα {οία] οἱ ενἰάεπεε οἳ αἱ] ἀαῑες απά 
α]] ΚΙπάς, απἆ ἴπεπ {ο αΡρΙΥ ίπε δίαπάατά 5ο οδίαϊπεᾶά {ο ἀείετπιῖπα 

{πε οτἰσιη απἆ οΠαταείει ο{ εαςσ] Ῥτϊπεῖρα] ἆοοιππεπί ΡΥ πεαἨ5 οἱ {πε 

Ώηυππετοςς ναπαίἶοης 1Π γ’ΠΙο] {Πε στουιρίησ οΓ ἀοσοιπιεπίς 5 {ο]εταΡ]γ 

Ίος {τοπι οΏδοιτΙίγ. Α ἀοειππεπί ΠΙαΥ Πανε (ταηςπη]ίίοά οπε αποϊθηῖ 

ἵγρο οἱ ἰεχί ἴηπ αρρτοχίπιαίαε ΡΙΠΙΙΥΣ οἵ Ιξ πιαΥ Ῥο ἆῑτεοί]γ οὐ 

ΙπάΙχεοί]γ ἀετινεά Ὦγ ααϊχίπτε {ποπι οἰσίπα] οἱ ἀβοτοπί ἀεβπεα 
ίσρεςδ; οἵ 1ὲ πιαγ Ἠανε ατίδεη ΠΟΠ α ΠΟΙΟ οοπηρτεΠεηςίνε παϊχίητθ. 

λῃιαϊ ας {ο Ῥε ποίεᾶ 15, ΗΓ5ί, ἴπο ῬίεξεηοςἙ ΟΓ αὔδεπος οἱ ἀῑδίϊῃς- 

(νε]γ Ῥγπίαη ος ἀῑςιμποίίνεΙγ Έτε-βθγτίαηῃ τεαάῖησς; απά 5εοοπά]γ, 

ΑΠΙΟΠΡ ΕΤΕ-2ΥΤίαΠ τεαζ]ησς, {1ο Ῥτεδεηςς ΟΓ 4Ώσδεηςο οἱ ἀῑξεποίϊνε]γ 

ἨΜεείετη, ος ἀῑδίίπείϊνειυ Αἰεχαπάτίαι, οἱ ἀἰκιπο[ῖνεΙγ πειπίταὶ 

τοαά]ηρς. 

Ίλπεη {ο {εχίς οἱ εχἰςεῖησ ἀοσιμπιθηίςδ ατε {εσίεά ἵη {]ῖς ΠΙάΠΠσΙ, 

1 Ῥοσοππες εν]άεπί {λαί {Πεγ ατα αἰπιοσί α]] Ιπ 5οΠΏΕ 5εΠ56 πη]χεί. 

Οπε ἄτεεκ ΜΑ ἵπ πιοδί οπαρίετς οί {μα (ποδρεῖς απά Αοίς (Γ), Ώνο 

η οί Ῥαι)ς Ερϊςί]ες (Ὦ.9), οπς 1π ἰπο Ερϊρί]ε {ο ἴιο ἨΠεῦτεννς 
(Όν) Ώανο αρρτοχἰπιαἰεΙγ Ὑλαδίετη {εχίς. Ο{ {Πε ἴννο οἰάεςί Μ5»5, 

δὲ 15 Ῥτο-βγτίαη απἁ ]ατσε]γ πειίτα!, Ὀαέ νι] οοηδἰάεταῦ]ε Ἰεσίετπ 
απά ΑΙεχαπάτίαηπ εἰεπιεηίς, Ἑ 15 Ῥτο-ζγτίαη απᾶ αἰπιοςί γ/Πο]]Υ 

πευίτα], Ῥαέ νη(Ἡ α Ππι(ος λεδίοτη εἰεπιεπί ἵπ ία Ῥαυ]πε Ερϊςί]ες, 
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ΑΙ οἴ]ει Οτεεἷς Μ55 σοπίαίπ α στσσίοτ Οἱ Ίος ὀγπίαπ ἐ]επιεπί, απά 

ἐμεῖ Ῥτο-θγτίαπ εἰεπιοπίς αἱπηοσί αἱνναυς εχΙΗΡΙέ τεαάϊηρς οἳ α]ὶ 

(ηχος Ῥτε-ΘγΤίαΠ ἴγρες, {ποιςσΗ ἵπ ἀῑβετεπί Ῥτοροτίίοη5. οι ἶ5 ίπε 

σεπεταὶ Ῥτοροτίίοη οἱ πηχίπτε ὮΥ αΠΥ πιεαης πίοσπα ἵμτουρῃμοιί 

εαεὶ ἀοευμπιεηί : {πας ἴνε Ῥγτίση εἰεπιεπί οἱ Α 15 Υετγ Ίατσε 1π {Πέ 

(οδρεῖς, πηοὮ 5ππα]]ετ 1Π {ιο οίπει Ῥοοχς, {πε (ταπδοήρβοπ Πανίησ 

Ρτοβαβ]γ Ῥεεπ ππαάα Ποπ ἀἰΠετεπί 5π]α]]ετ εχεπιρ]ατς ἵπ ἀἰπετεηί 

Ρατίς οἱ {με Νενν Τεδίαπιεπί. ΈΤπε Ἰλεδίετη εἸατασίετ οἱ {πε Ο]ά 
Τ8ἶΠ νετδίοὮ ΙΠ 1 εατ]ετ {οτπ απἆά αρρατεηί]γ οἱ ἴπε ΟΙά βγτῖας 

Ίας Ώθεη αἰτεαάγ ποίῖσεᾶ. ΤΠε οίμει εατ]γ Υετδίοης, ενα ΜεπιρΗ]εῖς 

απά ΤΠεγαϊῖς, Ῥοίιπ Ἐσγρίαη, ατε αρρατεπί]γ αἰίοσείπει Ῥτε-θγτῖαη : 

{Ππεγ οεγίαϊπ]γ ατα {ΟΥ {μα πιοδί Ρρατί 5οπηείίπες πεπίτα], 5οπιθίῖπχες 
Α]εχαπάτίαη, ἴλοισ] πο γηίποιέ α Ὑλαδίετη εἰεπιεπί, ΥΠΙοὮ 1π {πε 

Τ]εραϊῖο 15 οοηβιάεταΡ]ε. Α τενΙδῖοη οἱ {πε Ο]ά θυσίας γειδίοη 

αβροαϊς {ο Ἠανε ἴα]επ Ῥ]αςε εατΙΥ ἵη ἴπε {ουτίῃπ οΕΠ{ΙΥΥ, ΟΓ 5Ο0ΠΕΙ; 

απά ἁοιδί]ες» ἵπ 5οπιε οοηπεχῖοη ΨΙἩ {πε Ῥγτίαη τενϊσίοη οἱ {Πε 

«ῑοε]ς {εχί, {με τεαάῖησς Ῥεῖησ ἴο α ΥΕΙΥ στεαϊ οχίεπἰ οοϊπειάεπί, 

ΑΙ «αῦδεαιεηί γεγςίοης απά τεγῖδίοη5 Οἱ νειςῖοης αγε ΠΙΠΕἨ αΠεοίεά 

Ὦν Θγτίαη Ἰπῄπεπος, ποτ εδρεςία]]γ {πε (οίπῖο απά {πε «ΤίαΙαπ 

1απ: ῬΡαέ {Πα Ῥτε-θγτίαη ε]επιεπίς οἱ {πε ΤΜΠιορίς, ἴπε Αιπιεηϊαη, 

απά {πα Τεταςαίεπι θγτίῖας ατε Ίαχσε απά Ἱπιροτίαπί. 
Τ]ε (εχίιαὶ εἰεπιεπίς οἱ εαοῖ Ρτϊποῖρα] ἀοοπππεηί Ἠανίησ Ῥεεπ 

Ένας αφεοτίαἰπεά, Ιξ πού’ Ώδεοοπιες Ρορδῖρ]ε {ο ἀείεπιῖπε ίπε 6επεα]οσγ 

οἵ α πΙΠΕἩ Ίαγσεί ΠΙΙΙΡεΓ οἱ Ιπάϊν]άιαὶ τεαᾶῖηςς ἴμαπ Ῥείοτε Ιπ τε]α- 

Ποπ {ο {λε 5ενετα] απεϊεπέ ἰεχί. ΤΠε Ρτοσες5 «αη Πατᾶ1]γ Ῥε τεάπσεά 

{ο ταῖς: Ῥαξ α[ίετ α γη] ἴἩα οοπίταδίεά στουρίηςς οί αἰίεςία[ίοπ 

Ῥεοοπις {ΟΥ {μα πηοδί ρατί 645Υ {ο Ιπίετρτοί γη Ῥαΐεηοε απά «ατα. 

Παπ οπσς {πα αποϊαεπί ἀῑςίτιριαίίοη οἱ α τεαᾶϊπς ας ἴπας Ῥεεπ 

αςοοτίαϊπεᾶ, {πο «Πατασίετίςεῖος οἱ {πα 5ενετα] αποϊεηί {εχίς ΠιγηϊςΏ 

Ῥτεδιπιρίίοης οἱ {πε Ἠΐρ]αςί να]αε ας {ο ἰ5 σεπιίπεπεςς οἵ 5δρυπ]- 

οπςηεςς. 
Α τεαᾶῖπσ πιατκεά α5 Ὀγτίαπ οἵ Ῥο5ί-γτίαη ὮΥ ἴΠε ταηΏσε οἱ {πε 

ἀοεπππεπίς ψΠ]οἩ αίοςί 1 π]αΥ Ῥε 5α{ε]Υ τε]εοίεᾶ αἲ οπΏος8. 14 ἵξ ας 
Ῥαΐέ οπε τ]να], ἴπαί τινα] τεαάϊπρ νη]] Ῥε βμδίαίπεά ὮΥ ἴπε απῖτεά 
αι{ΠοσΙ{γ οἱ αἲ] Ῥτε-γτίαπ ἰεχί5, Ἰερίετη, Αἰεχαπαάτίαη, απά πεπίτα] 

αἷκα. 16 ἴΊετε αγε Το ΟΥ 1ποτε τῖνα] τοαᾶίπσς, {πῖ5 οἰτομπηδίαηςς 

Ίθανες απίοπομεά {πε απίεεεάεπί ἹπιρτοβαβίΠίγ οἱ αἲ] ἀῑδιπείϊνε]γ 

Ογτίαπ τεαζΊησς α5 ἀεάποεά Ώοπι {πε Πϊσίοτίσαί τε]αῖοης οἳ {πε 

Ὀγτίαη {εχί α5 α γμοἷα ἴο οίπες ἐεχί Ότπ ἴπε οίπειγ Ἱαπά Τε 15 α 
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᾿ 1665 αἴπιρ]α πιαίίες {ο ἀείειπιῖπε {μα απἰεοεάαπί ρτοῦαδΙΠίγ οἱ ἵπι- 
Ρτοβαδ!]ίγ οἱ τεαάῖηρς αξεετίαϊπες {ο ο ενΙάεπ{]γ οἵ Ρτοβαβ]γ Ῥτε- 

Ὠγτίαη. «Α. πΊοτε Ῥτεσίδε ἀεβηϊεοπ οἱ οτἱσῖπ Ίας ἵη α]] οαδε5 {ο Ῥα 

εοαρΏέ, 5ἶποε {1ε πποσί Ἱπιροτίαπί ἀϊνεισεηποες οΓ {οχί ἴοο]ἷκ Ῥ]ασε 1ῃ 

Ῥτε-θγτίαη Επῃες. ] 
Ἠετε ίΠε Βγτίαῃ {εχί οοτΏΕς Ιπ ασαϊη {Τοπ αποίΠοΓ Ροῖπέ οἳ νίεν’, 

α5 ἀἰδριϊδίησ {Πε τε]αίϊνε αἰ[εςίαίίοηῃ οἱ {νο ος Ίποτε Ῥτα-βγτίαῃ 

τοαάϊησς. 1Ιπ {Πε παπιΏετ]θς ϱᾳ5ες5 ἵηπ Πίο] ἴἶια Ὀγτίαη τονίδεις 

αἀορίεά ιπς]απσεά οηε οἵ οίλεχ οἱ {16 εατ]ίο τεπάῖησς α πθοςςδατΥ 

τεςι]έ Ὕνας {με ἀοαβΙπρ, 5ο {ο 5Ραα], ο {πα αἰιεσίαίίοη οἱ {]αί 

τεαάῖης: 1 «απποί Ῥαΐ Ἠανε {Πε εοπιρἰπεᾶ 5αρροτί οἱ α]Ι {Πε εχίαπί 

ἆοσμππεπίς πνΠΙοἩ 1Π ἴΠεςα γατίαίῖοηπς Ώανε α Ὀγτίαη οτἱἰσίη απᾶ οἱ 

α]] {πε εχίαπί ἀοοιπεηπίς ΥΥΠΙΟἩ 1Π ἴλαδα νατίαίῖοης Ίανε α Ῥτε- 

ὈΥτίαη οτΙσίη οἱ α Ῥατίοι]αγ ἴΎΥρο. Τί νι] (πας Ῥτεσεηί ἴπε αρ- 

Ῥεαταπος οἱ Ῥεΐπσ πιαο] πποτς ΓΗΙΙΥ αἰίεσίοά ἔἶαι 1ὲ5 τἶνα], (λοισ]ι 

η ΤΘαΠΙΥ α Ίατσο ρατί οἱ 15 αἰεςίαίίοηπ 15 πιετεΙγ εαινα]επί {ο 

ἴπε δἶπρ]ε ΘγπΠαπ ἰεχί. ΤΠε Ἱπιροτίαποε ΟΓ {Πῖ5 οοηδιἀεταίῖοη 15 
εερεσεία]]γ εχεπιρ]Ππεά Ὦγ ἴπε πππετοις Ἰλεσίετη τεαᾶῖησς ὙΥΠΙο] 

ΟΝΨ6Ε α ἀεοερίϊναο απιρΗίιάε οί αρρατεηί αὐίποΓῖγ {ο ἴπα ασοϊἀεπί 

Όπαί {πεγ {ουπά {ανοιτ νη(Ἡ {Πε ὈΥτίαἨ τενίδεις νπεη πΊππετοςς οίπες 

τεαάἶπσς ος Ιάεπί]σα] οπΙρίη απᾶ ποί Ἱπ{ετίοί οΠαταοίει Ύγετε τε[ιδεά. 

ΑΠονγαηςε Ῥεῖησ πιαάε {οι {Πῖς ΡρορδῖῬ]ε οαἡ5ε οἱ εΙίοπεοις5 

εδιϊπιαίοη ο{ εν]άεποε, α Ίαΐσα Ῥτοροτίοῃ οἱ Ρτε-βγτίαῃ τεαάἶπσς οαΠ. 

Ῥε εοπΠἀεπί]γ τε[εττεά {ο οπε ος οίπεχ οἱ {πο ομΙεί Ῥτο-Ὀγτίαπ Ίπες 

ΟΕ αἰεςἰαίΊοη. Παπ ἴπεςε πες ο{ αἰίεςίαίίοη ατα «οπιρατεά ψίἩ 

εαοὮ οίπετ α5 η]ο]ες Ὦγ εχαπαϊπαίίοη οἱ {λε Ιπίοιπα] ενίάεπος {ΟΥ 

απᾶ ασα]ηςί {πε νυηο]ε Ῥοάγ οἱ ἰΠεῖτ τεδροείῖνο τεαᾶῖηςς, 1ὲ Ῥεςοπ]ες. 

πηαη]{εςί ἰλπαί α5 ννηο]ες ἴηε Ἰλεδίετπ απά Αἰεχαπάτίαη ἴοχί5 ατα 

αὈειταπί ἰεχίς. Ἰλπετε {ποτε ατε Ῥιί ἴνγο τεαάῖησς, {πε Άοη-ἽΨες- 

ἴετη αρΡρτουνες 1{5ε] {ο Ῥε πιοτα οπἱρῖπα] Παπ {πε ἸΜεδίοτη, {πε ἈΝοή- 

Α]εχαπάτίαπ {Παπ {πο ΑΙοχαπάτίαη: ὙἨετε {πετα ατα ἴηἨτος τεαάἶηρς, 

ια πειίτα] τεαάἶπᾳ, 1{ αρροτίεά ὮΥ 5αε]Ἡ ἀοοιππεηίς αξ σίαπἀ πιοςί 

{τεαιεπί]γ οη Ῥοίμ {πε Νοπ-ἸλΓεσίετη απά {πε Νοη- Α]εχαπάτίαη δ]άες 
Ιη {ῃα Ρτεοεάϊης σ8565, αΡΡΓΟΥΕς Ι{5α]{ πιοτε οπἱσῖπαί {Παπ εἰίμει {πε 

Ἠμεςίετη ΟΥ {πο Α]εχαπάτίαηῃ. 
λετε ατα 5οπΏε 5οα{ίετεά ἸλΓεσίεταη απά Α]εχαπάτίαη χεαάῖησς 

ὙΠ]οἩ Τη ἔιε Ῥτεσεπί σίαίᾳ οἱ Κπον]εάσε 1έ γγοι]ά Ῥε Ἱπιρταάεηί {ο 

τε]εοί αἱἰοσείμετ, Ίαγ, ἴΊετε ατε α Τεν; Ῥ]ασαος ἵη {πε (ἄοδρεῖς, 

πιαχ]κεά ἵπ {Πὶς εἀἰίοη να φρεοῖαΙ ποίἰαξῖοη, η ΥΠΙΟἩ νε Ῥε[μενε 
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ἔἶναι {λε Ἰλ/εσίεγη. ἰθχέ ταρίεδεπίς {αἰ(Β{]1Υ {λε απίορταρῃς 1π. Τῑς 

οπηἱδδίοΏ ΟΓ πιαίίεχ οοπίαϊπεά ἵπ αἲ] Νοπ-λεξίετπ ἀοοππιεπίς. Ίπ΄ 

ἴπεςε ]α5ί εχοερίϊοπα] σ.δε5, ΝΠεΠ {Πεγ ατα οοηδιάετγεά ἰορεί]μετ, Ἱπ- 
ιετπα] ονἰάσεποε ἶ5 Ρεοι]Ιατ]γ 5ίτοης: απά ΠΙΟΓΘΟΥΕΣ, Ιπ {πα αΏσεπςς 

οἱ «Ρεοῖα] στοιπάς {ο {πε οοΠηίταΙΥ, εΙΤοΠεοΙ5 Ιηδετίίοη οἱ πιαίίατ ἶ5 

αΊνναγς απἰοσοεάαπ!Ιγ πἹοτε Ῥτοβαβ]α ἔἶλαπ 15 εγχοπεοῖς ΟΠΙΙδ5ΙΟΠ, 

ονήπσ {ο {1ε οοηδίαπί Γεπάεποεγ οἳ δοτίδες ἰογγατάς οοπιρ]είεπεςς οί 
ἴοχί απ {πείς ειπα] οοηδίαπί υηνή]ησηεςς {ο Ιεί σο απγίΠίηπσ 
ΥΥΠΙΟἨ {Πεγ Ἠανε τεσεϊνεά. Όπ {πο οίπεχ Ἰαπά {1ο {εχίια] ΙπίεστΙίγ 

ο {λε Ἰηεξίετη ἰεχί σαηποί τὶσ]Ώ]γ ὃε αρ]Ώε]ά ἵπ (ο πππιοχοις Ρίασες 

ΙΏ ΥΠ]οῃ 1 Ώας Ῥτεδεγνεᾶ Ιπίετοςίῖηπσ πηαίίετ οιηϊίεά 1Π {πα οίπετ 

Ῥτε-ΏγτίαἨ {οχίς, γεί ππαπ]{ες5ί]γ πο ἆπε {ο ἴπα Ἱπνεηίίνεηεςς οΓ 

5οτίῬε5, ΠΊΙΕἩ ες» {ο αΠΥ οἱ {πε ογάἵπασγ Ιποϊάεπίς ο {χαπδοτΙρίίοῃ. 

ΑΙ Ώποςε Ῥ]ασε5, 1ὲ 5Που]ά Ὦε οὐδετνεά, οσοσ ἵπ {πα Πϊίοτῖσα] 

Ῥοοςς, απά Ρετμαρς 1π {ἴῑιε (οδρεῖ5 οΠΙΥ. ΤΠε Ραταἆοκ ἀϊδαρρεαις 

ἨΠεῃ 1ὲ 15 τεππεπ]ρεγεά {]αί {με «αἩςες οἱ νατίοι5 τοαά(ησς οἱρίπα ης 

1Ώ ΥΟΙΥ εατ]Υ ἴππες πεεᾶ ποί αἰ] Ί1ε υη(Πῖη {Πε {εχέ 1ΐδε]ξ, νπεη τε 

Ἠλεςίετη ἰαεχί Ίγας στον]ης πΡ, οταὶ ἰταάϊίοης απἆ ννπίεη πιειπογία]5. 

ΟΙ {1ο αροςίο]ῖο ασα Ίντα 5{1]] ουττεηί, ἀοιδί]εςς πιϊχαά ἵπ εἶιαταςία:; 

ν/]]ε {ηε τενετεηοε ραῖά {ο {πε ντ]ήησς γνμ]ςὮ α]Επιαίε]γ {ογπιεά 
{πε ἍΌαποιπ οἱ πε Ναι; Τεδίαπεηί Ὠαςά ποῖ γεί αδεαπιεὰ α εἸαταοίςετ. 

Ώιαί νγου]ά {οτριά ναί παὶσ]ηί νγε]] 5εεπι {Παῖχ {επιρεταίε εητίοἨπιεηί 

{τοῦ} οίμες πιεπιογίε5 ΟΥ τεσοτάδ. Α {ον οἱ ἴμε πποτα Ἱπιροτίαπί οἵ. 

ἴπεςε Ρεου]ίαχ Ιπίετρο]αίίοης {χοπ εχίταηθοις 5οµχοςς αἴθ Ἱηδετίεά 1π 

{με ἰεχί οἱ {πε (σοδρεῖ5, ο: αρρεπάεά {ο ἴπεπι, γη] α 5ρεοῖαὶ ποία- 

Ποι: απά 1 Πας Πκενςε Ῥοεπ (ποισηί γγοτίὮ γΥμ]]ε {ο ρεῖπέ πιαΠΥ ΟΓ 

πε τεςί 1Π {πα πιασίη (ΙΙ ἀἰδμποίϊνα πιατ]ς, αἶοπσ υἩ 5οπιε 

οίπει Ιπίετεςῆπς λεςίετη τεαάΊηρς. Ῥπίέ ἴ]ε αοοεβδοτΥ τεοοσπΙ{ίοῃ 

οἳ ἴπεςε οἶαςςες οἱ τεαάἶπσς, ἵη αβεοοϊαῖοη ΥΠ {πε Ῥου]κς οί {Πε εν; 

Τεδίαπιεηί, ηοί α- οτΙσίπα]]γ {οτπιῖησ Ῥατί οἱ ἰλεῖς ίταε ἴεχί, ἄοες 

ποῖ αῇΠεοί {με ΡΙΙΠΙαΙΥ οοπο]αδίοηπ ἀετίινεά οπι σεπεα]ορίῖσα] εν]-. 

ἆεηποε Ψ{Ώ τείετεηοε {ο ἴπε ομ]θξ αποϊεηί {εχίς, ἴΠαί τεαάῖπσς {ουπἀ 

είπε 1Π ἴπε λείετη αἶοπε οἱ ἴπε Ῥτε-ῶγτίαη ἰεχίς ος ἵπ {Πε Α]εχ- 

απάτίαη αἶοπε οἱ {Πε Έτε-ῶγτίαη ἰεχίς πηυςί 1ο πάει α 5ἴτοπςρ Ρίε- 

5ΙΠΙΡΙΙΟΠ οἱ Πανῖησ Ῥεεπ Ιπίτοάιςσεά ὮΥ 5οτῖοθς. 

Ἄππχετοις γατίαβοῃς τεπιαίη 1π νο {πα ἀῑδιχιριαίοπ ὁξ 

ἀοοιπιεπίαχγ εν]άεποε ΠΙαΥ Ῥε τεαδοπαΡΙγ Ιπίετρτείεά ἵπ πιο 

ψ/αγς ἴαη 0Π8, 5ο ἴπαί α τείετοποε Οἱ {Πε 5εγεταὶ τεαάϊησς ἴο. 
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Επί ος ἰλαί Ρτϊποῖραὶ αποϊεηί ἰεχί 15 οΡρεΏ {ο ἁοαδί; οἱ ἵπ αΥΠῖοἩ 

ἴπετα 15 Π{ί]ε ος ΠΟ ΠΕΔΡΟΠ {ο 5Ἴρροςε {λαί {Πε ἀἴνεισεηοε οΓ τεα(- 

ἵησ ας αΠΥ οοπηεχίοη γΠΙἩ {πε ἀΐνεισεπες οἱ {πε Ρτϊποῖρα] απ- 

οἶεπί ἰεχί». Ἠετε ἴοο Ἠονενετ {πε σεπεα]οσίσαΙ Ῥγϊποῖρ]ε σαηΏ Ῥε 

αβρρ]ᾗεά Ὦγ απ οχἰοησίοη οἱ ΄Ιπίετηα] ενίάεποε οἱ ἀοοππιεπίς᾽ {ο 
ἴπα ]ο5δί αποεςίοτς οἱ στοιρς ο{ ἀοοιππθηί. ΤΠο σεπετα] Ιπίετπα] 

εΏατασίετ οἱ ἀῑδίϊποίϊνεΙγ Ἰλεσίετη απά οἱ ἀῑςδαπειϊνεΙγ ΑΙεχαῃ- 

ἁτίαπ τεαζῖησς γνας αποατίαϊπεα ἵπ Ῥτοοϊ5ε]γ {ο 5αΠ1ς ΠΙΑΠΠΕΙ α5 

ἴπε σεπετα] Ιπίεγηα] οἹατασίετ Ο{ αΏηΥ 5ἶηρ]ε ἆοοιπιεπί 15 αδοετίαϊπες, 

ηαπηεΙγ ὮΥ οοηςεοιίνε εχαπηϊπα(Ιοη ο{ {Πο γνπο]ε Ῥοάγ οἱ τεαάἴπσς; 

απά {πο Ῥοψετ ἴΏιὰς σῖνεη οἱ επιρ]ογῖησ εα5Υ νατίαίῖοης α5 α ΚΕΥ {ο 

αιΠπου]{έ νατίαίῖοης ἶ5 οἱ απῖνειςα] ταῃΏσο, {Πε 54ης πιοᾶε οἳ ἰεδίπσ 
6επετα] Ιπίετπα] οΠατασίετ Ῥεϊπσ αρρ]σαΡ]ε {ο πο νηο]αο Ῥοάγ οἱ 

τεαᾶῖησς οἱ αΠΥ οίμεχ στοιῥρ οἱ ἀοομπιεπίς ΥΥΠῖοὮ {τοαιεπί]γ δίαπά5 

οαί ἵπ ορροδίοη {ο οἰπει ἀοομπιεηίς. ΙΠ ονεΙγ Ῥίασα 1π νΠΙΟΠ 

ἵννο οἵ ποτ ἆοσιππεπίς Ἠανε {μα 5απηο τεαάἴπσ, ππ]εςς {πε τεαάῖησ 

16 5ιιοὮ α5 οαΠ παίιτα]1γ Ῥο αοοοιηίεᾶ {ος ὮΥ ασοϊἀεπία] οοϊπεϊάεπεε, 

ἴΠεγ πηιςί ὮΥ {Ἡε παίιτε οἱ {ο σᾶδε Ἠανε Ἠαά α 5ἶησ]ε «ΟΠΙΠΙΟΠ 

αηοθδίος, νπείμεχ 1 Ῥε {πε αιίορταρὮ ΟΥ 5οΠ16 Ἰαίες ΜΑ. ΙΓ {πα 

54ης στοιρ οἱ ἀοσαπιεπίς 15 {οιιπᾶ σίαπάἶπσ Ὦγ 1ἴδε]Ε ἵῃ α οοηδἰάοί- 

αΌ]ε 5ετῖες οἱ τεαάῖπσς, 5ιΠιοιεηί πιαίἰεγῖα] 15 Ρτον]άεά {ος σεπετα]ῖ- 

σα{ἱοΏ5 α5 {ο ἴἩε ϱΟΠΙΠΙΟΠ απΠοεδίογ 1π αἰἱ ἴπεςσε Ῥίαςες, Ὑ/Π]ε]α 

αΠοξΣΙΟΙ 15 νΙγια]]γ α 5οτ]ες ο[ ΠασπιεηίςοΓα Ἰο5ι ΜΑ. Τηϊς «Ιπίετ- 

πα] εν]άεπος οἱ στουρς’, ΒΥ τεπάετίησ 1 Ῥοδεϊρίε {ο εσϊππαίε α5 
ἩΏο]ες {με ἀοοππιεπίαιγ α11αΥ5 ΡΥ νΙοἩ τ]να] τεαάϊησς ατε αἰ{ερίες, 

Ἱπάερεπάεπί]γ οἱ αΠΥ οδϊπιαίες {παί πιαγ Ῥο {οτπιθά οἱ ἴπο εἶα- 

ταοίεχ οἱ {πεῖτ οοπςΒαεηὲ πποπ]Όεις ἱπαϊνιάμα]]γ, «5οαρες ἴε ἁἰ[ι- 

ου] ες σααςεά ὮΥ παἰχίατε νΠῖοἩ Ῥεσδεί ον6Ιγ αἰτεπιρί {ο ἰτεαί 1πά]- 

νιάμα] ἁοσαιπιεηίς οί {πε εν Ταίαπιοηί 45 50 ΠΙαΠΥ /απίΠοτ](]ος 

οί οοηςίαηί ναίπο, 
ΤΠε παπι δες οἱ στοιρς {λαί ἄεδοινε 5ετίοι5 αἰίοπίΙοΠ 15 500Π 

{οππά {ο Ῥε οοπιρατα(ἰγε]γ 5πιαΙ]]. ἈΝεϊί]ει ἄτεε]κ Μ59 οοπἰαϊπίησ 
α Ίαγσε απιοαηί οἱ ἀῑςιιποιινε]γ Ῥτε-ῶγτίαη ἴεχί ποτ εατ]γ Υ ειδιοὴς 

πο: εατ]γ Ἐαΐμεις αἴε ΠΊΠΊεΤοΙς, απἀἆ {ο α στεαί εχίοπί {ΠεΥ ατα 

{ασπιεπίατγ οΥ ἀἰδοοπίίπαοις; απά οοπιρἰπαίίοης Ιπίο ΠΙΟ ποπα 

οἱ ἴμεπι επίετ 1ηαΥ ενἰἀεπίΙγ ἵπ πιοδί οΏ5ες Ῥε 5α{εΙγ πεσ]εοίῖεά. 
1: 15 Π]κευνίδε 5οοη {οιπά (λαῖ νατίοις στοιρς Ρταοίϊσα]Ιγ Ιάεπίσα] 

86 5οπιεν/μαί νατίαὺ]α ἵπ ἐπεῖτ Ηπαίές (πτοισ]ι (λε ἀε[εοίϊοπ οἱ οπε 

οί αποίηεχ οἱ {πε ἁοςιπιεηίς ν/Βίο] ατα Παβία] εί ππεπιεις. 



Ἐσό 

ΤΗΙ5 16 ίμε παίπτα] τεςι]ὲ οἱ {λε σαριια] οο]αο[ῖοΐσπι οἱ πιὶςοε]Ίαηθοις 
πηχίυτε, γγλ]ο] {επάς {ο ἀῑςριῖςε ἴ]ε εἰπιρ]]εῖέγ οἱ ἔ]ιο Ῥεϊπι]εῖνε τε]α- 
Ποπς οἳ {εχί ππάεΓ α 5αρετβοῖα] οοπιρ]αεχίίγ ος εχἰςίῖησ αἰίεςία[ῖοῃ, 
Ῥείοτε Ἰηνεςίίσαίίοη Ίας ργοοεεά ες Τατ, 1 Ῥεσοππες πιοηῖ[αςε {λαί (ης 
5τοιρς ΠΙΟΣ σαπ ὮΥ αΠΥ ῬορεϊὈΙΠίγ σαιτ απιλοχίγ ἵπ ἀοαρί[α] 
Υαπα{ῖοης ατε 5ητε {ο οοπίαίη 9Π6 ΟΓ 1ΠΟΤΕ Ο α νΕΓΥ σπηα]] ΠπΘες ΟΕ 
ΡΠΙΠΙΤΥ Οχεεἷκ Μ55. Τη φἰπ]οίπεςς {Πε εατ]ῖο Ὑδιείοης απά Εαΐμεις 
5Ποι]ά Ρε {πε]αάεά ἴπ {Πε ῆςέ οἱ Ρτίπηατγ ἀἁοουπιεπίς, απά {μα Ῥτουσεςς 
νγου]ά οετἰαίπ]γ Ῥο Ιποοπιρ]εία 1{ πο αοσοιπέ Ίγογθ π]Ππια{ε]γ {α]κεη 
οἱ τεαάἶπσς αἰίεςίεά ὮΥ ἴπεπι νηίλοιέ ελα 5αρροτί ΟΓ αΠΥ ΡΤΙΠΙΑΤΥ 
ατεεὶς Μ5; Ῥαΐ ποϊμίης ἶ5 ]οδὲ απά πιπο] κἰπρ]οίγ ἵς 6αϊπεᾶ Ὦγ 
ἰτεαίῖπς {πεπι ἵπ {λε Πγςί Ἰηδίαπος 45 αοςς55ΟΣΥ {ο Οτεεὶς Μ55. 

ΤΠε πεχί 5ίερ ἶ5 {ο ἀείετπιίπε Ἠουν {αχ ἴλοτε ἵς α 6ΟΠΙΠΙΟΠ εἰεπιθῃέ 
ἵη 41] οἵ πιοδέ Οἱ ἴλλοςα στοιρς ΥνΠΙοἩ 5ἶιενν έλα Ῥοδί «Ἱατασίας ν/Πεῃ 
ἴπιεά Ὦγ “Ιπίεγπα] εν]άεποε οἱ ρτουρς’. Ἠετα ἴννο τεπιατκαὺ]ς {ασίς 
οΟπ1ε οί 5ιοσεςκινεΙγ γη] εερεοίαὶ «ἶεατπεςς, {πα σοησίαηί 5Ἡρε- 
τΙΟΠΙίΥ οἱ στουρς οοπίαϊἰπίησ Ῥοί]ὰ Ἑ απἀ δὲ ἴο 6τοιρς εοπίαϊηῖησ 
πεϊίμες, Ὑνποτενετ Ιπίετηα] ενιάθησα ἵς (ο]εγαΡΙγ απαπιρίσαοας, απά 
ελα σεπετα] Ῥαέ ὮΥ πο ππεαης ιπ]νθγσα] αρετίογΙίγ οἳ στουρς «οη- 
ἰαϊηῖης Ὦ {ο ορροςεά στουρς οοπἰαἰηἰπς ἂ. Τμεςο {αοῖς εχαεί]γ 
οοιτεδροπά {πε οπε νη(] {1ε Ἱπιπιππίίγ οἱ Ῥομ Μ55 ἔτοπι ΟΥΓΙάἨ 
τεπάϊησς, απά ἴπε οίλει γίἩ {1ο α]πιοςί οοπ]ρ]είε Ἱπιπιππίίγ οἱ Ἑ 
{τοπι {πε πηϊχέιτα γη(Ἡ {ης οἩίοί αΏετταπέ Έτε-ὀγτίαη ἰεχίς νυλῖοῃ Ώας 
]ατσεΙγ αβεείεὰ δὲ; γή] {Που ατα εἰοῖιεά Ίοπι α ἀϊβοτεηε Κκιπά 
οἱ ενἰάεησεο. ΊΤΠεγ ατα ΠΙΟΓΕΟΝΕΓ Ἱπάερεπάεηί οἳ {ἶιε ἱζε οἳ {λα 
6τουρς. Τ]ας ἴ]λε 6α5ες 1Π γΥλίο] δΒ Ἠανα πο 5αρροτί Ποπ οίπεγ 
ατεεὶς ΜΑ5, οἵ πο ἀοουπιεπίατγ φαρροτί αξ αἱ], ατα οοηπεσέεά ῬΥ 
εΥέΓΥ Εταάαίίοη γη(1 {λε οαδες ἵΠ γ/ΠΙοἩ {11ογ είαπἀ αἲ {ο Ἠσαά ος 
α οοηδΙάεταΡ]ε στοιΡρ. 1{ Ὦ απἆ δὲ ν/οτε {οί α Ρτεαί Ρατί ο{ {πεῖγ {εχί 
ἀετινεά {ποια α Ρτοχίπηαίς ΟΟΠΙΠΙΟΠ οπσίπα], ἐλαῖ «ΟΠΊΠΊοΏ οτἰσίπα], 
Ψαίενετ τηϊσΏ{ Ἠανε Ῥεεῃ 1{ς ΟΝ/Ώ ἀαίε, πηαςὶ Ίανε Ἰαά α νετγ αποϊεπί 
απά α νετ Ῥητε ἰεχί. Τμῃετε 16 Ίογγθνθγ πο ἰαησίρ]α ενίάεησο {οΥ 
ἰπῖ5 αρροξ!ίοη5 γη] γατίοις οοηφἰἀεγαίοης «ταν {οι σατθ[] 
ΕΟΠΙΡάΙΙ5ΟΠ ΟΓ {ἔ]ιε αοοεξςοΥγ αξἰοδίαΊοπ ος τεαάΊηρς «αρροτίεά ΡΥγ δὲΒ 
{οβείἨετ, ὮΥ Ὦ αραϊηςί δὲ, απἀ ὉΥ δὲ ασαϊπςί τεδρεονε]γ, τεπεσ 
1ὲ πιοτα]]γ ετίαῖπ {μα {πε αποεςίτ]ες οἱ Ἑ απἆ οἱ ἃ ἀϊνετσεά {Τοπι 
α Ῥοϊπί πεατ {πε απίοσταρῃς, απἁ πενατ σαπῃο Ιπίο ςοπἰασί 5ιΏςε- 
απεπί1Υ; 9ο {λα ἴἶε εοἰπείάεηπος οἱ. 3Β πιατ]ες ἔ]οςα Ροτίῖοης οί 
ἴεχί 1π΄ ν/]ο] νο ρτπηῖνε απά οπίτε]γ 5εραταίε Ἠπος οἱ ἴΤαΠδ- 
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πηϊςεῖοπ Ἠαά ποῖ σοπης {ο ἀῑ[ίοι Ποπ οαοἩ οίλει (πτουσ]ι ἱπὰαροπάσπέ 
οοτταρίίοηπ 1πΠ {πε οπε ος {με οίΠετ. ΑεσοοτάϊπσΙγ, γη οεγίαῖη 
Ἡπίεά οἶαξςες οἱ εχοερίῖοης, {πα τεαάῖησς οἱ δΕΒ οοπιρῖπεά αγ 

εα{ε]ν ὃς απεοερίεᾷ ας σεπηῖπε ΙΠ {Πε αὉσεηςε οΓ 5ρεοία]]γ 5ίτοησ Ἱῃ- 

τεγηα] ενἰάεπος ἵο {πε οοηίτατγ, απἆ οαπ Ώηενετ Ῥε 5α{ε]Υ τε]εοίεά 

αἱίοσείποετ. 

Ἰεχί οοπιο ἴἩε Ππλετοις νατίαίίοης Ἰπ γΠῖοἩ ὃδ απά Ὦ σίαπἆ 

οη ἀῑΠετεπί οἷάες. Ἠετε απ Ἱπιροτίαπί Ιεςςοη 15 Ἱεαγπεά Ὦγ οχαπχίη- 

Ίης ἵη {Πε 5αϊπε «οησθοι{ῖνο ΠΙάΠΠΕΙ ας Ῥείοτε {ο τοεαάῖησς οΓ 6ΥΕΙΥ 

Ὀοιηβίπαίίοη Οἱ εαο]Ἡ οἱ ἴΠεςε Μ55 νυν οπε οίπες ρήπιατγ Μ.. 

Ένειγ 5ο] Ῥίπατγ οοπιβΙπαίίοη οοπίαϊἰπίησ Ὦ (α5 ἵπ {ο (οβρεῖ5 

ΡΙ,, Ἑς, ΒΤ, ὅς.) 5 {ουπᾶ {ο Ίανε α Ίατσε Ρτοροτίίοπ οἱ τεαᾶῖησς 

ψΠΙοἩ οἩ ἴἩε οἶοδεδί 5οΓΙΙΠγ Ἠανε ἴ1ε τῖησ οἳ σεηιΊπεπθςς, απά 

ἨατᾶΙγ αηΥ {παί ]οο]ς 5αςΡρίοῖοας α[ίετ ΠΠ] οοπςΙἀεταίίοη : ἵπ {αοῖ, ἴΠε 

εἸατασίεγ οἱ 5ποἩ στοῖΡς ἶ5 5οατοεΙ]Υ ἰο Ῥε «Πῑςιπσιϊσμεά {Ποπι {λαί ος 
ΝΒ. Οπ {με οἴμει Παπά ενετγ οοπιδίπαίοηπ οί δὶ νί αποίµεχ 

ΡΙΙπιατΥ Μ5 Ῥτεξεηίς {οί {Πε πποςί ρατί τοαᾶίησς νΏῖοἩ σαηποί Ὀε 

Ππα]]γ αρρτονεᾶ, αἶοησ υνΙίΠ, 1ξ 1παγ Ῥο, α {ουν νΠΙοὮ ἆθδετνε πιοτε 

οοηρἰἀεαίοη. ΛΙ οἴπες Μ99 5ίαπᾶ {με ἑτία] αν] εΥεῃ ]655 5ι1οσςςς 

Ώπαῃ δν, | 
ο Απα]οροις {ποισ] πο Ἰάρπίῖσαὶ τεδα]ίς ατα ορίαϊποά ὮΥ (εείπς 

ἴπε στοιρς {οτπιεά ὮΥ ἓδ οἱ Ὦ πί οΠΙγ 5εεοπάατγ 5αρροτί, ίαί ἴ5, 

αβςοοϊαίεά οπ]γ νη(Π Ιπ[αοτῖοτ (πτεεκς Μ 5, οΥ νη(π Ὑετδίοης, ο: ΨΠίΠ 

ῬἘαίμετς, ος ΥΠ ἔννο οΥ ἴἨγες οἱ {πεςε οἶαςςες ο{ ἀοσοιππεπίς. Γμε 5απις 

Ἠ]σΏ 5ίαπάατά οἱ εχεε]]επες ας Ώείοτε ἶ5 ταασπεᾷ ΊΥπετο στοῖιρς οί {Πῖ5 

Κιπά οοπί(αϊπῖπσ Ἑ «Πενν ναπείγ ΙΠ {ο αεοξΞ5ΟΥΥ ενϊάεηςε: ΎἨετε Β 15 

εαρροτἰεά ὮΥ α 5Ίησ]ε νεΙδἰοη ΟΠΙΥ, {Πε ελαταοίει νατῖος γη] {λε 

νεΙςΙοη αςεοοῖαίεά. Ένεπ Ἡπεη Ὦ σίαπἆς απῖίε αἶοπο, 1ΐ5 τεαάῖησς 

πημδὲ πενεχ Ῥε ΠσῆίΙγ το]εοίθά, {ποιισᾗ Ίενα ΠΠ] αοοοπηί Ἶας {ο Ώε 

{αχ εη ο{ {Πε «παποες ο{ οἰετίσα] εττος, απἆ οἱ 5ιιε]ι Ρτοο]νίέϊ]ες αξ οαη 
Ῥε ἀεἰεοίεά 1Π {πο 5οτῖὮε ος Ὦ, οΠΙεβΥ α ἴεπάεπογ {ο 5]σῃί απἆ 
Ἱπατίϊῃοῖα] αδςιπα]]αίῖοη Ῥείνεεπ πεϊσηρουτίης Ραδδασες : {Πε {οπάπεςς 

Ίος οπη]δδίοης ΥγΠΙοἩ Ώας 5οπιαίῖπχες Ῥεεπ αἰ(τιραίεά {ο Ἠϊπ ἶ5 Ἱπιαρ- 

ΠΑΙΥ, εχεερί Ῥειπαρς α5 τεσατᾶς 5Ίπσ]ε Ρείίγ Ὑνοτάς. Όη {Πε οί]μεχ 

Ἠαπᾶ {πα τεαάῖηρς ἵη ψΠΙσ]΄ δὲ 5ίαπἀς αἶοπε Όσα αἰπιοςί ανγαγς ἴπα 

πιατ]ς Οἱ οἰίῃοτ σατο]εσςῃοςς ΟΥ Ῥο]άπεςς: απἆ εχοερί 1π α {εν/ τεαᾶ- 

Ίηπσς, 5οπ]ε οί ἴἨοπι Ἱπιροτίαπί, {πε σεπετα] εἰατασίει οἱ αἰ ἴ]ε 
ναπῖοις ρτοαρς οοπἰαἰπίησ δὲ γη] 5ο] αοοθδςοτΥ αἰίεςίαίίοη α5 ἴ5 

Ἀεεετίρεά αΡβονε ἵ5 πιοτε ΟΥ Ίεςς 5ιςρίοῖοις. ΝαπΥ ο {πε τεαάῖπας 

οοΟ 
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οἱ 5ιιοᾗ στοῖρς απο, 1 σα ΠατάΙγ Ὦε ἀοιαδρίεᾶ, Ἰεσίοτηα, απά ΠΠαΠΥ 

οίπεις Αἰεχαπάτίαπ. 9Η] ποτε απ[ανουταβ]ε τεδα]έ5 ατα ορίαϊπεά 
ὮΥ α 5Ιπεῖ]ατ {εςίπσ οί οίπει 5ἶηρ]ε Μ 5.5. 

Τῃεςε σεπετα] τεςυ]ί5 ατε 516] α5 τηϊσΠί παίιτα]Ιγ Ῥε απἰΙαϊραίεᾶ 

{Γοπ1 {Πε τε]αίῖοης οΓ ὃν απᾶ Ὦ {ο οίπετ ἁοουπεηίς απά {ο εαοὮ οἰπετ. 
1{ νγας {ο Ρε εχρεσίεά ἴμαΐ {πε {εχί οἱ πε εχίτειπε]γ αποϊεΏί «ΟΠΙΠΙΟΠ 

5ουτοο οί Ὦ απἀ ὃν, νΠῖοὮ 15 «Ώονυπ ὮΥ ἴμε οοποοτάαπἰ τεαάῖησς οί 

ΝΕΒ {ο ανα Ῥοεπ οΓ αἱηπσα]ατ ῬιτΙίγ, 5ΠΏου]ά ας α τα]ε Ῥε Ῥτεδεινεά ἵπ 

οπε ΟΥ οίΠετ οΓ {πα (νο Μ59 ννηετε ἴΠε6Υ ἀῑβετ; απά {ατίπετ (παί Ὦ 

κηοπ]ά τιδια]1γ, {ποισ]ᾗ ποῖ αἱνγαγς, Ὃε 15 {αι(ηΠΙ τερτεςεηία(ἶνε, 

Τπε ντοησ τεαάίηπσς οἱ Ἑ, νΠίἩ υγπαίενετ απιουιηπί οἱ αςοεδδοΙΥ 

αἰεςσίαίῖοτ, Ῥείηρ {οχ {πε πιοδί Ρατ ἆπε οΏ]γ {ο 5ροταᾶϊς σοτταρίίοη, 

1ὲ νοπ]ά παιτα]]γ Ῥτεδετνε α πηπςἩ Ίατρετ απιοιπὲ οἱ ΊἩε ΟΟΠΙΠΙΟΠ 
αποεςίτα] ἰεχί ἴπαπ α Μ5 5ο Ιατσε]γ αΠεοίεά ὮΥ Ἰλεσίετη απά Α]εχ- 

απάτίαη Ιπῆπεηποες αν δὲ; απἀ, 45 τορατᾶς χεαᾶῖησς ἵηπ ΨΠίο]ἃ εας]Ὦ 
οἱ ἴπεπα 5ίαπάς αἶοπο, {πε ἀἰβετεπί {γρες οἱ ἰταπδοτίρίίοη εΠατασίεί- 

Ίο οἱ {πεῖχ τεδρεείῖνε 5οτίθες ποιά παίιταΙΙγ Ἠανε 5ἶπα]]ας «οΟἩ- 

564ςηΠοες. Ἶ 

Α]ποισ] Ίούγενετ α ἰεχί {οτπεά ὮΥ ἰακίησ Ἑ αξ ἴμε 5οἱε 

αι{ΠοτΙίγ, εχοερἰ μετα 1ί{ οοπίαϊης 5ε][-ρείταγίπσ εττοῖ5, νου]ά Όε 

ἵποοππραταΡ]γ πεατοτ ἴ]α ἴταε {εχί οἱ ἴπε απίοσταρῃς παν α ἴεχί 

{ογπιεά 1π Ἰκε ΠΊαΏΠεΓ {Τοπι ΑΠΥ οίπει δἰησίε ἀἆοοππιεπί, 1 υγου]ά 

εετίαΙη]γ Ιπο]αάε πιαΠΥ Ἠτοης τοαἶπσς; απά {πο ΟΠΙΥ 5αΐε οπΙαεῖδπα 

16 ἰπαί Πίο {Πτοισ]λοιί ἴακαες αοοουιπί οἱ αἰ] εχἰδᾳησ ενἰάεηςε. 

ΤΠο Ρρίασες ἵπ γΥΠῖοἩ {Πε ἴτιε τοαάἶηπσ αΡῥρεαῖτς {ο Ἠανε Ῥεεπ ]ο5ί ἵη 

Ῥοίᾗπ Ὦ απᾶ ἃὶ ατα εχίταππεΙγ {εν} Ὀιίέ οετίαϊπ οἵ Ροδρῖδ]ε εχεερίίοη5 

ο λα τιδααἰ 5αρετίοτΙίγ οἱ Ἑ {ο ὃὸ αἴε ΠΙάΠΥ: απά ἴἨις {πε νατίοις 

Ρτεδιπηρίίοης α[{οτάεά ὮΥ {1ο Ιπίεγπα] οἸατασίει οἱ νατῖοις στοιρς ος 

ἀοουμπιεηί5 ατα Ιπνα]παβ]ς, νΠΙ]ο ΙπίειπαΙ ενἶάεποε ος τεαάἶπος) 15 
ο[ίεη α Πε]ρίαΙ ἰηπδίταπιεηπί οἱ νετὶβοαίίοη ἵη ἴλμα ]αδὲ ἀθοῖδίοῃ, 

τεππονΙΏσ ΠΙΠάΏΥ αποετίαϊηϊας νν Πίο] πλιςε οί]μεγνγῖδε Ἠανα οοπ/Ιπιιεά 

πητεςο]νεά, απά ασαϊπ οεσαδἰοπαΙ]γ κιισσεςίίησ ιποετίαϊπίϊε5 γνΠ]ο] 
οἰαῖπα τοοορη]Ιοη. ῥΙ6Ώ αἶςο, ἩπετενεΥ πε αποϊεπί ἰεχίς ατε ἁΙ[ῃ- 

ου]ί {ο Ιάεπί(γ, ατε υΙτίμα]]γ {]ε τεδοµχοες οἩἳ Πίοἃ οσΙοῖσπι 

ἀερεπάς ἵπ ἴἨοδε Ρατίς οἱ {πο Ἠρίσί]ες γε] Ἠανε Ῥετίςμεᾶ Ίπ Β, 
παππε]γ 1π {]ιε ]αΐΐίετ ρατί (ἰκ τή---επᾶ) οΓί1ε Ἐρϊςί]ε {ο (πε ΗΠεὔτεννς, ἵπ 
ἴνε Ῥαδίοτα] Ερϊδίες, απά {π {πα Ερϊςί]ε {ο Ῥηή]επιοπ. 1Π ἴπο ΑΡροσα- 
Ίγρςε {πε απίποπΙίγ οἱ 5ἱησ]ε ἀοοιπιεηίς {5 πετσεά 5611] ποτε ἶπ {παί 

οἱ ριοαρεά ἀοομπιεηίς απἆ Ίπ Ιπίετπαί εγἰάεπος; απά ἴπα ]εαάϊπσ 



59 

αποϊεπί ἰαχί5 ατε αἲ ]εαδί ποτε οὔσουτα (Παπ εἰδειμετο. Πείποτ 
ἨὮ ονετ εοπίαἰπεἁ {πε ΑΡροσαἶγρςε ος ποί, 1 5 που’ ἀεί[εοίίνε {τοπι 

Ηεῦτενις κ 14 οπνατά. ΤΠε Ιο5ς ἶ5 ἴμε σγεαίες Ῥεσοαυδε ἵπ ἴμε 

ΑΡροσα]γρεε ὃὶ [ας α ἰεχί εοπδρἰοµοιςΙΥ {π[ετίος {ο 15 ἴεχί ο ἴπα 
οίπες Ὀουο]ἷς, ῬΡατί]γ Ιηπεχίίεά {ποπι θατ]ῖες ποτε ΟΥ Ίε5ς οοτταρίεἁ 

ἴεχίς, Ρατί]γ ἆπε {ο Ίποτεαςδεά Ιίσεποε οἱ ἰταηδετῖίρίοη ; απἆ, {Ποις] 

Α, ππογε εδρεοία]]γ νΏεη 1 15 5αρροτίεά ὮΥ Ὁ, Ἠετε Ῥτουες 15ε][ 

επεϊ{]εά {ο οοηδιάεταΡ]ε αι{ΠοτΙίγ, 1{ ἆοες Ῥαΐ Ἱπιροτ[εοί]γ 5ΙΡΡΙΥ {πε 

ἀθΠοϊαπογ, απά ΠΙΟΙΕΟΥΕΥ {Ἡε γγαπί οἱ εατΙΥ απά σοοᾶ νετεῖοης οίπετ 

ἴπαπ {πε Ταἶπ 15 5εηςΙΡΙΥ {εΙ. Ὑεί ενεη Ίετε ἴμε ΠΙΠΙΡεΓ οΓ νατία- 

ποης ἵπ νΠΙοὮ 1 15 ἀἰ[ποι]έ {ο οοπ]ε {ο α ἰπαςίνοτίπγ οοπο]αδίοη 
15 πιαοἩ 5π]α]]ετ (Πατ παῖσηί Ἰανε Ῥεεπ απΙοϊραίεά. 

ΤΠε «Κοαίο] οοπἰίαϊποεά Ίπ {Πε Ρτεοεάϊίπς Ραδες πιπαγ 5υῇῇ]οε ἴο 

Ιπάϊσαίε {πε Ρτιποαῖρα] πες οἱ οτΙοῖδπι γ/ΏΙεμ Ἠανε Ῥεεπ {οΠονεά 

1π ἴλμὶς εἀΙήοπ. Τηῆε αἶπι οἱ 5ουπᾶ {εχίμα] οπ(1οῖσπι πηιςί αΊνναγς ὃς 

{ο ἴακα αοοοππί ΟΓ ΕΥΕΣΥ οἷαςς οἳ ἰεχίια] {[αοί5, απᾶ {ο αδδῖρη {ο 

Ώπε ενἰάεποε 5αρρ]εά ὮΥ εαοἩ οἷαςς ές Ῥτοροει Ίδε απά ταπ]κ. Νπεπ 

οπος Ιέ ἶ5 οἰεατ]γ απἀειείοοά {λαί, ὮΥ ἴἴε νετγ παίατε οἱ ἰεχίια] 
{γαηδαϊςδΙοη, α]] εχ!ςίῖησ ἀοοαππεηίς αΓ6 πΊοτε ΟΙ ]ε5ς «]ο5ε]Υ τε]αίεά 

{ο εας] οί]ες, απά {λαί {πες τε]αίῖοης οἱ ἀεδοεπί απά α[ΗπΙίγ Ώανε 

Όθεπ {πε ἀείετπιϊπίησ οαη5ες Οἱ πεατ]γ αἲ] (είς τοαάϊῖηρς, ἴμο Ἠ]ς- 

Τοτῖσα] Ἱηνεςιίσαίῖοηπ ΟΓ σεπεταὶ απἀ ρατί]αὶ σεποα]οςΥ Ῥεεοτηες {Πε 

ΏθςεςβδατΥ σἰατί]ησ-ροϊπίε οἱ οποῖσπι. (επεα]οσίσαὶ τεση]ί5, ἴακεη 

η οοπιὈίπα({ἴοη γη(] {πε Ιπίετπα] οΠατασίεχ ο{ {πε ελΙεί απεϊεπί {εχί5 

οἵ οἳ {πε {εχίς οἱ εχίαπί ἀοοιπιεπίατγ στους, 54ΡΡΙΥ ἴπε Ργεδιπηρ- 

Ώοης, 5ίτοΏσεΓ οἵ εα]κε ας {πε οα5ε πΙαΥ Ῥε, ὙγΠῖοῖ οοπςἑαίε ἔπο 

ΡτίπιατΥ απά ο[ίεη {16 νΙγίια]]γ ἀεοῖδινε ενἰάεποε {ος οπε τεαά]πρ α5 

αραϊηςί αποίἩετ. Ῥείοτε Ἠονγενετ ἴπε ἀεοίδίοπ α5 {ο αΠΥ νατίαίΊοη 15 

Ππα]1γ πιαᾶς, 1ὲ 15 αἱνναγς Ργαά επί, απά ο{ἵεπ Πεοξδκαςγ, {ο ἴακε Ιπίο 
οοησἰἀσταίίοη ἴπε Ιπίεγηα]| εγνίάεποε 5ρεοῖα]]γ αΠεοίης 1, ΤῬοΐμ 

Ἰπίτ]ποίο απά ἐταηδοτρίῖοπα]. 1 1 Ροῖηίς {ο α τει] ἀῑΠετεπί 
Ποπι {λαῖ ννλίοὮ (με ἁοοιππεπίατγ ενίάεποε φισσεςίεἆ, α 5εοοπά απά 

οἶοδει Ιπδρεσίΐοη νν]]] πδαα]1γ ἀείεσοί 5οπιε Π{πετίο ονετ]οοκεά οα- 
τασίειϊςεῖς οί {Πε Ῥεσί αἰ{εσίεά τεαάἶης νγπὶοἩ πιὶσλί παίπτα]]γ Ἱεαά 

{ο 1{5 αἰίεταί]οα” ὙΏΙ]ᾳ 5οπιείίππες οἩ (λα οἴπετ Παπά τοεχαπηὶηα{]οπ 

Ὀτῖηρς {ο Ησ]Ώέ απ΄ απιρὶσαϊίγ ἵπ {πε αἰίερίαίίοη. Νο ἀεβηίϊίε τυ]ε 

σαη ὃε ρῖνεη ἵπ {με οοπιρατα(ἶνε]γ {6ὺΥ ο,δες ἵπ ΨΠΙΟἩ {λε αρρατεηί 
οοπῇβἰοῖ τεπιαίῃς, ποτε εδρεοία]]γ λετε ἴἶιο ἀοοπππεπίαιγ ενἰάεποε 

οο 2 
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ἶ6 5ςαπίΥ ΟΠ οπ6 δὶάᾳ ΟΥ οὔὈδοιτει Τῆε π]ῆπιαίο ἀεεπιιπαίίοη πηνςί 
ενἰἀεπί]γ ε Ίετε 1ε[ι {ο ρειδοπα] Ἰπάσεπιεπί οη α εοπιρτεµεῃδῖνε 

τενίεν; οἱ {ο ν]οῖε ενἰάεηπσε. Ῥαίΐ ἵπ α ἰεχί 5ο τὶοεβΙγ αιίεδίεά 

α5 ἴ]λαί οἱ {μα εν Τερίαπιεηί 1ὲ {5 ἆαπσετοις {ο τε]εοί α τεαζπς 

οἶεαι]γ εοπιπεπάεά Ὦγ ἀοοιπιεπίατγ ενἰάεπεε σεπεα]οσὶσα]]γ ΙΠίε- 

Ῥτείεά, (ιοασ]ι 115 ὮΥ πο Ίπεαῃς ανναγς 5αΐε {ο τε]αοί {Πε τινα] τεα- 

Ίπσ. Ἠετε, αξ 1π ἰπε ΠιαΠΥ νατίαίοη5 1π ν/μΙεὮ ἀοεαππεπίαιυ απά 

Ἱπίργπα] ονἰάσεποε ατα Ῥοίπ Ιπάεοϊδίνο, 1 15 ππαπ]{εδί]γ τισῃί {ο 

αὐσίαῖη Ποπ Ρἰασοίηπσ Ῥείοτε {λα τεαάει απ αβρεαχαπος οἱ στεαίετ 

οετίαἰπίγ ἴἶλαῃ τεα]]γ εχἰςίς, απά {λπεγείοτε {ο Ῥτϊηί αἰετπαίῖνε τεαά- 

Ίηρς, 5ο ας {ο πλατ]ς {πε ρίασες Ὕνηετα απ αὈδο]ιίο ἀεεῖδίοπ Ἰνοπ]ά αἲ 

Ῥτεςεηί Ῥε ατβΙίτατγ, απά αἶςο {ο πχατ]ς {πε Ηπηϊίς να ΙΠ. νυλΙοὮ {πε 

πποεχίαϊπίγ 15 εοπῃπες. 

Τπε οῇ]σε οἱ οπἰοίδτα {η5 {αχ Ίας σε {ο ἀῑδοτιπι]παίε Ῥείνψεεπ 

εχἰςίησ νατῖοις τεαάΊησς, αἀορίτπσ οπο απᾶ ἀῑδεατάϊπσ αποί]εγ, 

Ῥαΐ 1έ 15 αἲ Ἰεαςέ {]εοτεί]σα]]γ Ρορδίρ]ε {μαί {ια οπριπαΠμίγ οἱ {πε 

ἴεχί {πας αἰίαϊπεά 15 τε]αίϊνο οπ]γ, απά {παί αἲ1 εχἰίσιηπσ ἁοσιππεπίς 

ατε αΠοείοςί Ὦγ ειτους Ιπίτοᾶισεςᾶ 1Π {πε 6ατΙΥ 5ίασος οἱ {χαΠςπιϊςκΙοῃ. 

Ἠετε ἴπετε ἵ5 πο Ρροςδῖρ]ο π]Ηππαίε οχ[ίετῖοη εχεερί ΙπίεΓπα] ενἰάεπος: 

Ῥαΐέ {πε Πἰςίοτγ οΓί1ε {οχί οἳ {λε Χαν Γοδίαπιοηί 5πεννς {ο πιθείίης- 

Ῥοϊπί ο{ {Πε εχίαηί Ίϊπες οἱ {ταπδιηΙςδΙοΏ {ο Ἠανα Ώεειπ 5ο ποαγ {πο 

απίοσταρΏς {παί οοπιρ]είᾳ {τεεάοπα Ποπ ρτϊπη νε οοιταροη νγοι]ά 

ποί Ῥε απἰεοεάσπ!]γ Ιπιρτοραβ]ε. Ας ίαΓ α5 Ίνα ατα αΡ]ε {ο ]πάσε, 

[ια ρυτΙίγ ο{ ἴποα Ῥεςέ (ταπςπαϊἑίεά {εχί ἆοες ἵηπ α]] οεεπίῖαΙ τεδροςί5 

τεοεῖνε 5α{ἰς[αοἴοτγ οοπβχπια(ίοη {ΠΟΠ ΙπίεγπαΙ εν]άεποαρ. Να Ἰανο 

Ώ6νεΓ οὔεετνεςά {πε 5ΙσΠίαςί ἴτασε οΓ ππάοίεοίεά Ιπίετρο]αίίοη5 ΟΥ 

οοτταρΒοπς ΟΓ αΠΥ πποπισηῖ, απ οπτο]γ ἀῑςρε]ίενε ἐμεῖν οχἰςίεπος, 

Έ]ετε ατα Πονήεν6ί 50116 ρᾳξδασες νΏ]οὮ οπε οἵ Ῥοίμ οΓ 15 5α5ρεοί 

(ο οοπίαϊπ α Ῥτϊπηϊεῖνα ΕΙΤΟΓ ΟΓ πο ρτεαί Ἱπροτίαπος, απά ΠΙΕΙ 

ατα αοοοτάἵηςΙγ Ιπάϊοαίεά αδ ορεη ἴο αιεσίίοη, αἲἱ 5ασσεςίῖοης {ο0Υ 

Ώπαῖχ οοττοςίΙοπ Ὀείῖης τεδετνεά {ο {πο ΑΡρρεπάϊκ. 

ΤΗ15 Ῥτιεί αεοοπηί οἱ {πο {εχί οἱ {πε εν Τεδίαπιοπἰ νοπ]ά Ὦα 

Ἰποοιηρ]εία νη(Ποπί α Ὑνοτά οἱ οαπ(ῖοη ασαϊηδί α παίυτα]. πλδαπάες- 

εἰαπάῖηπσ. ὦίπος ἰεχίπα] οπΙοίσπι Ίας νατοις τοαάίηπσς {οί 15 
εαμ]αοί, απά (νε ἀῑςοτιπϊπαίίοη οἱ σεπιίπε τεαάῖπσς {Γοπι οοτταρΒοη5 

{ΟΥ 1{5 αἶπῃι, ἀἰδοιςςίοης οἩ ἰεχίιια] ογ{1οἴδτα αἰπιοςί Ιπον]ίαδΙγ οΏδειτε 

[λε αἴππρ]α {αοξ. ἐλαί νατίαίίοης ατα Ὀιαί 5εοοπάατγ Ιποιάεηίς οἱ α 
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{υπζαπιοπία]]γ φΙησ]ε απά Ιάεηίῖσοαί ἰεχί. Τη {λα Νεν Τεκαπιεπί 

1π Ῥατίίοι]ατ 1ξ 15 ἀμπΠοα]ί {ο ε5οαρε απ εχασσεταίεά Ιπιρτεςςίοη ας {ο 

Ώιε Ρτοροτίίοη νγμ]σ {1ε Ἰνοτᾶς 5αΏ]εοί {ο νατίαίῖοη Ώθαγ {ο {με 

Ἠ΄Πο]ε {εχέ, απιά αἶδο, ἵπ ηὨλοδί σα565, ας {ο {Πεῖτ Ιπίτιηδῖο Ιπιρογίαπσθ. 

ΙΤ: 15 ποί 5αρετβποις ἐπεγείοτε {ο δίαίε εχρ]ἰοῖε]γ {Παί {πο στεαί Ῥα]]ς 

ο{ {πα ννοτάς οἱ ίπε εν Τεδίαπιεηί 5ίαπἆ οαί αὔουε αἲ] ἀῑδογιπιῖπα- 

(νε Ῥτοσεςςες οἱ οτἰ]είσπι, Ῥεσαιςο {Π6Υ ατα Ίεε {ΟΠ ΥατΙαἴΊΟΠ, 

απ ποθά ΟΠΙΥ {ο Ῥε ἰχαηπςογρεά. ἨΜπαο]λ .ίοο οἱ {πε νατίαίίοη 

ν΄Ώῖο]Ὦ 1ὲ ἶ5 ποσεςδατΥ {ο τεοοτά Ἠας οΏΙγ αη απίϊαπατίαη ΙΠίετεςί, 

εχοεερί 1Π 5ο {αΙ ας 1 5αΏρ]ες ενἰάεποε α5 {ο {πε Πϊδίοτγ οἱ ἰεχίαα] 

{ΤαηΦΠΙΙΡΡΙΟΗ, ΟΥ ας {ο {Πε ελαταςίετῖςίϊ]ος ο 5οπιε ἀἆοοιπιεπί οἵ στοαΡρ 

οἱ ἀοοππιεπίς. ΤΠε ΊνΠο]ε ατοα ο{ ναταίϊοη Ῥείνεεη τεαάῖηρς {Παί 

Ῥανε ενετ Ῥεεπ αἁπιίίεά, οἵ ατε Π]κε]γ {ο Ῥε ενεγ αἀπηί{εά, ΙΠίο αΠΥ 

Ῥτϊπίεᾶ {εχίς 15 εοπιρατα(ἰνε]γ 5πια]] ; απἆ α Ίατσε ρατί οἱ 1ὲ ἶ5 ἅπε 

ΤΠΕΤΕΙΥ {ο ἀῑῄετεποες Ῥείννεεη ἴ]α εατ]γ αποτ]ῆσαι εἀ]έοης απἆ {πε 

εεχίς {οτπιεά ννΠΙΠ {Πε ]αδί Ἠα][-οεεπέατγ νι έλα Ἠε]ρ οἱ ίΠε Ρείςσθ- 

ες ἀοοιππιεπίατγ ον]άεπεα Ὀτοισῃῆί {ο Ἡσηί ἵπ τεοεηί ἴ1πε. Α 

5πια]] {γασίϊοη οἱ {με στοςς τεδιάπε ο{ ἀἱδραίαα ννοτᾷς αἶοπα τεπιαῖπ5 

α{ίε ἴπε αρρΗσαίΙοη οἱ ία Ἱπιρτογεά ππείποςς οἱ οτΙ]οἶσηι Ψγοη {τοπ 

ἴπε εχρετίεποε οἱ πεατΙγ {νο οεπίατίες οἱ Ιπνεςισαίίοη απά αἲς- 

οἱβδίοηπ. ΙΓ οοπιραταίϊναο {(πνιαΗίες, 5αοἩ ας επαπσες οἱ οτἆεχ, {πε 

ΙΠ5ΕΓ{ΊΟΏ ΟΓ ΟΠΙΙ55ΙΟΠ ΟΓ {Πο ατίῖο]ε υγ} Ῥτορεσ ηαπῃες, απά {πε κε, 

αΤ6 5εί αδῖἆε, {πε ν/οτᾶς ἵπ οἳσ ορίπίοη 5{]] 5αῬ]εοί {ο ἀοιαλδί απ 

Ἱατά]γ απιουπί {ο ποτε {απ α ἰποιςαπάίἩ ρατί οἱ {Πε γπο]ε Ἀενν 

Τεδίαπιεη{. 

Ἄος τηνςί 1 Ῥε {[οχσοίίεη Ἠον σίτοησ 4η α55υταηςε ΟΓ ἱποοτταρί- 

Ὥθςς Ιπ {με πηνατγίηςσ Ῥατίς οἱ {πο ἰεχί οἱ ἴπε Νεν Τεσίαπιεηί ἶ5 

εαρρ]εά ΙπάΙτεοί]γ Ὦγ πιαΏΥ οἱ {Πε νατίαίῖοης γνΏΙοἩ ἆο εχὶςί, Ίπας- 

1ης] αξ {1εγ οαἵΥΥ 5 Ῥαο] ΒΥ ἴΠε «οπνείψεποε οἱ Ιπάερεπάεπί Ἠπες 

οἱ ἐταησπηὶςσίοη ἴο,α οοποοχά οἱ {εςΗπποπίες {Τοπ} {πε Ἠ]σῃεςί απ{ΙαιΙ(Υ ; 

οἵ ασαῖϊπ ναί ππιςια]]γ απαρ]ε γεςοµχοες οἱ εν]άεποε {πε εν Τερία- 

πηεηί Ῥοββοςςες {ος {πε τεάπείίοη ο {πε ατεα οἱ {εχίια] αποετίαΙηίγ {ο 

α ΠΙΙΠΙΠΙΗΠ. ΤΠε αρρατεηί εα5ε απά 5ἰπιρ]οϊίγ νηίἩ ν/ΠΙεβ 1ΠάΠΥ 

αποϊεπί {εχί5 ατα εα]τεά παὶσ]ί Ῥε {ΠοισΠέ, οη α Ἠαςίγ νίενν, ἴο Ἱπρ]γ 

Ειναι {λε Ναι Τεαδίαπιεπί σαηποί Ῥε τεδίοτεά γ( εφιαὶ 5εουτ({γ. 

Ῥιΐ Ελπίς οα5α απἀἆ οἱπιρ]ςΙίγ ἵ5 ἵπ {αοί ἴπε ππαχ]ς οἱ εν]άεποε ἴοο 

5οαΏίΥ {ο Ῥε {εσίοᾶ; Ίλεγεας ἵη {πα νατείγ απά {]]ηεςς οἱ ἴπε 

ενἰάεποε οἩ υἨ]οἩ 1έ τεδίς {πα {εχί οἱ ἴε εν Ίεδίαπιεπί 5ίαπά5 

ρὈφο]αίε]γ απἆ ππαρρτοαςμαΡΙΥ αἶοπε απποησ απείεηί Ῥτοδε ΥΠΗΡ, 
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Ώουδί{α] Ροῖπίς ατα οί οἱ οἶσ]ᾗί ενεη ἵη οτ]σα] εἀ]είοπς οἱ ο]αςςίςα] 
απίλοχς πιετε]γ Ῥεσαιιςσε ἵπ οτάἴπαγ Πέεταίιχα 1ξ ἵ6 φεἰάοπι γγΟΓΊ 
ΨΠΙ]ε {ο (τοιδ]ε {1ε «ἶεαγπεςς οἱ 4 Ρασο. ΤΗς οπ8 ἀϊδαάναπίασε οἨ 
ἴπε 5ἷάε οί {πε Νου; Τοσίαπιεηί, {λε οοπηρατα(ἰνε]γ εατ]γ παϊχίατα ος 
Ιπάερεπάεπί πες οἱ ἐγαηαπηϊςείοη, ἷ5 πιοτς {παΠ πειίτα]ϊςεᾶ, α5 5ΟΟΠ 
5 16 ἀἰςῆποι]ν Ρετοείνεᾶ, ὮΥ ἴμα απεϊααἰίγ απάἆ νατῖείγ οΕ {πε 
ενἰάεποε; απᾶ {1ε εχρτεςείοη οἱ ἁοιλΌέ νηετενει ἁοιδε ἶς τεα]1γ {ε]ί 
Ἱ5 οπ]ηρ {ο {με ραταπηουηέ ποορςςί(γ {ος βάΕΙΙέγ ας {ο {μα οχασέ νγοτάς 
οἳ Ροπϊρίατε. 



ΝΟΤΑΤΙΟΝ 

«46μαίΐσε {εαζηςς 

ΊΛΗΕΕΕΝΕΚ Ιῖ Ίας Ῥοει {ουπά Ιπιροδδῖρ]ε {ο ἀεεῖάε (λαί οης οί 
ἴνίο ΟΥ πΊΟΓΕ νατίοις τεαάίηρς 15 οετίαΙη]γ τὶρΏί, αἰίετπαίῖνε τεαάῖπςς 

αἴε σῖνεη: απά ηο αἰεγηαίίνε χοεφάϊησ 15 σἶνεη ὙΠΙΕἩ ἆοες ποί 

8ΡΡΕαΣ {ο Ἠανε α τεαςοπαΡ]ε ΡτοραΡΙΠίγ οἱ Ῥείης {Πε ἴταε τεαάῖης. 

Τπε ριίπιατγ Ρ]ασςα 1π {με {εχί 1{δα][ ἶ5 αξεῖσηεά {ο ἴποςε τεαάῖπσς 

ν/Π]οἃ οἩ {με νπο]ε ατα ἴα ποτο ΡτοβαΡ]ε, Οἵ Ιπ ϱ.δες ΟΓ ειπα] 

ΡτοῦαΡιΠίψ (ο Ῥείίοι αἰ[εςίοά (5ες Ππίτοάιοίῖοη ὃ 377). ΤΠε οίπετ 

α]ίοτηπαίῖνα τεαάῖηρς Ο6ΟΙΡΥ α 5οεοπάατγ Ῥίασε, ΨΠί α ποίαίῖοη 

ν/λῖο] νατῖες αοοοτάἶηπρ ας {Πογ ἀῑβει {Τοπ ἴπε ΡΗΙΠΙαΤΥ τεαᾶῖησς ὮΥ 

Οπιῄςδδίοη, Ὦν Αάάῑῑοη, ος ὮΥ αρ Η(α(ίοη. 

Α. 5εεοπάατγ τοαᾶῖπσ οοηδίδίῖησ 1Π {Πο ΟπηΙςεΙοη οἱ γνοτᾶς τείαϊπεἆ 

Ίη {Πο ΡΠΙΠΙαΓΥ τεαά]ησ 5 ππαχ]κεά ὮΥ 5ιπιρ]ε Ῥτασ]είς [ 1] 1Ππ {πε {εχί. 

ΤΠας ἵηπ Μα(ΐ. νΙῖ 24 τοὺς λόγους τούτους 15 ἴΠο ΡΙΙΠΙΑΣΥ τεαάΊης, τοὺς 

λόγους πΙίποιέ τούτους {Ἡε 5εοοπάατγ τεαά(ησ. 

Α. 5οεοπάαΕΥ τεαάῖησ οοηβϊςῖησ 1Π {πε Αάάῑῑποη ο{ ννοτάς οπιΙ(εἆ 

Ίη ἴηο ΡΙΙΠΙαΧΥ τεαάἶης 5 Ῥηϊπίεά ἵη {Πο πιατρῖη ν(ποιί ΑΠΥ ασοοΠ]- 

Ραηγίησ πιαχ]ςς, ἴηε Ρ]αςα οἱ Ιπδογίίοη Ὀεΐπς Ιπάϊσαίεά ὮΥ ἴἶιε πιατ]ς 

ἵπ ἴμε {οχί. Τῆις ἵπ Μαι. χχΗϊ 35 ὁ οἶκος ὑμῶν ννλοαί ἔρημος ἵ5 

ἴπε ΡΕΙΠΙαΣΥ τεαζΊπσ, ὁ οἶκος ὑμῶν ἔρημος ἴ]ιε 5εοοπάατγ τεαᾶἴηρ. 
Α. «οοοπάασγ τεαάἶπρ οοηςίςίίπς 1ΠΏ {πε αρ Μ(ῖοη οἱ οἴμεχ γοχά5 

{οχ (λε Υνοτᾶς οἱ {λε ΡΥΙπιατΥ τεαάϊης 15 ρηϊπίεά ἵπ ἴπε πιατρίη ν{]- 

ουί αΏηΥ αοοοπιραηγΊπσ πηαχ]ς, {λε γνοτάς οἱ {πε ῥείπιατγ τεαά(ηρ Ῥεΐης 

Ἰπο]αάεά υηλῖη {πα πιπατ]κς 1η {λα ἴεχίι. Τῆις ἵπ Μαΐΐ, χνὶ 20 
ἐπετίμησεν ἶς5 ἴἩο ΡΙῖπιατγ τοαάἴηᾳ, διεστείλατο ἴ]ε 5εεοπάατγ τεαςΊης. 

ΤΠε ποϊα(ῖοπ {ος 5ιΏςεϊ(π{ἴοη 15 επιρ]ογεά {ΟΥ {1ε 5α]κε οἳ εοηνεπίεπος 
ἵπ α {εν «α5ες ἴ]λαί [α]] 1Π φἰγ]οίηοςς απάεχ {λε {ννο {οτπιετ Ἠεαςς. 
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Τμας ἵπ Μαίΐ, χί 5 Τξ οχργοδςες ἰμε 5εοοπάαγ οπιἱδδίοΏ ΟΓ καί, νι 
α «παησε ο ριπείπαίίοπ» απά ἴπ Μαϊί, χχἰ 28 Ιξ εχρχεσσο {Πε 
5εοοπάασγ αἀάϊοπ ο{ µου, γη] α επαησε οἱ αοσθη(παίῖοη. Τέ 15 Ι]κα- 
Ἠ]δε επΙρ]ογεά {ογ αἰίεγπαίίνε ραποίπα{ἶοης. 

λετε ἴΊετε απ [νο ΟΥ ΊΠΟΤΕ 5εοοΠάαΣΥ τεπαῖπας, {Πεγ ατα 

5εραταίεά ὮΥ ο. ἵπ ἴἶε πηατσῖη, τη]οςς {Πεγ ἀῑει {ποπ εαο] οἴπες 

1ηΕΤΕΙΥ ὮΥ {πε οπιίςδίοη οἵ αάαἰῖοη ο{ νγοτάς; ἵπ γΥΠίοἩ σαδε {167 ατα 

ἀῑδηπσαίς]οά Πποπι εαςἩ οἴ]ιοι ΡΥ Ῥγασ]κείς ἵπ {μα ΠΙΩΥΡΊΗ, επε]οδίηπς 

ρατί οἵ {πε γΠο]ε οἳ {Πε Ίοησοι τεαᾶϊῖηπσ. Τῆής ἴπετε ατε ἴνΟ 586ΟΠ- 

4ατγ τεαά]πρς ἵη Μαι{, χΗῖ 29, Ῥοί] ἄχρι απᾶ µέχρι; ἵπ κνῖὶ 17, Ῥοῖ] 
τότε ἀποκριθείς απά ἀποκριθείς αἶοπα; απά ἵηπ χνΙϊ το, ῬοίἩ ἐν τῷ 
οὐρανῷ απᾶ ἴμο οπιὶςεῖοπ οἱ ἔλεσε οἵ αΠΥ οοττεδροπαάϊΐηπσ υνογᾷς. 
Φοπιείίπιος οπε ΟΓ {νο 5οοοπάαϊγ΄ τεαβῖησς «εις {τοπι ἴπε ΡτῖπιατΥ 
τεπάῖης ὮΥ οπηὶςείοη ΟΠΙΥ, 5ο {λαί ΙΕ -οππ Ὦε οχρτεσσεά ὮΥ εΙππρ]ε 
Ῥτασχκείς 1π {ο {εχί, νῖ]α {πα οἴποι 5ίαπᾶᾳς α5 α 5ηΏςίαίοη ἶπ ἴἶις 
παχβίη.. Της 1η Μαΐϊ, ἵκ 15, εἷς προσελθών Ῥεῖης {ια Ρτίπηατγ τοαζ- 
ἵης, προσελθών απά εἰσελθών ατα Ῥοί] 5εοοπάατγ τοαάΊπος. 

Α {εν/ αἰίετπανε τεαάίησς απἆ ριποίιαξίοης ατα οχαπι]πεᾷ {π {πς 
Αρρεπάϊκ: ἴπεγ ατα Ιπάϊοαίεά Ὦγ «4. αἰίαςλεά {ο ἴ]α ππατρίπα] 
τοπςΊηρς. 

Φεσοπ/” /Γτεαᾶῖησς ΟΓ απ ογίμοσταρ]ίσαἰ εΠατασίει ατα ανα 
{οι αποίπετ Ρατί οΓ {Πε Αρρεπάϊκ. 

βεαεά Πεσῶῖσς 

ἸνΠετενεγ 1 Πας αρρεατεά {ο ἴ]α εάϊίοις, οἵ {ο οαἶιλπες οἱ {πεπι, 
Ολαί πε {εχέ ρτουαΡΙγ οοηίαῖης 5οπιε Ρτϊηλ]ῖγα 6ΙΤΟΣ, {]λαί 15, Ίας πο 

Ῥεεπ αιπΠίε τίσβί]γ Ρτεςετνεά 1Π αΠΥ εχἰςίίπσ ἀοσοιπιοπέ, οἵ αἲ ]εαδί 1π 

αΠΥ εχιςίϊησ ἀοουππεπί οἱ 5α{Ποίοπί αιιΠοχΙέγ, «40.Ἐ ἶ5 Ρ]ασεά ἵη {ια 
πηαγσίΏ, ἴπε εχίτεπηε ]ηλίς ΟΓ {με νγοτάς φαδρεοίθά {ο οοπίαϊη απ. 
ΕΙΤΟΙ οἱ ἰταηδοπρίϊοη Ῥεῖηςσ Ιπάϊσαίεά Ὦγ (λα πιαχ]κς !1π ἴμο ἴθχί. 
ΑΗ 5αςἩ Ῥ]ασες ατα {Πε 5αβ]εοί οἱ ποίες ἵπ {με Αρρεπάϊἰχ. 1π α {εν 

οᾳ5ε5 ο τεαᾶϊπσ αρρατεπί]γ τὶσ]ί, απά αἶσο αἰίεςίεά Ιαχρεῖγ {λοισὶ 
ποῖ Ῥγ {λε Ῥεςί ἀοουπιεπί5, Ῥείησ ΡτοῦαΡΙγ α 5ποςεςς[α] αποϊεηέ ϱΟ0Π- 
Ἰεοίατε, 15 Ῥ]ασεά γη πῖη ΤΕ ἵπ (με ἐεχί, ίμε Ῥείίει αἰἰεςίθά τοαᾶίπο 
Ῥεῖπς Ῥηϊπίεά ΗίἩ «4β. ἵη λε πιατσίῃ, απά α ποῖε Ἰπδετίεά ἵπ {6 
ΑΡρρεπά!ϊχ. Ῥεε Ιπίτοάπείίοι 88 361---268, 38ο, 88. 
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ΔΛ/οίετυο»/ν 7 Οε{ε επ ῖηος 

Α {ον νεΙΥ ϱατΙγ Ιπίεγρο]αίίοη5 1Π {Πε (ποδρεῖ5, οπη({εά ὮΥ 

«ἨΨεςίετη ἆοοιπιεηίς αἷοπε (1α]ίκα χκχιῖ 1ο ΕΓ.; χχὶν 3, 6, 12, 36, 49, 

51, 532), Οἵ ὮΥ ’ ἨΜεσίετη᾽ απά Βγτίαπ) ἀοοαπιεηπίς αἶοπε (Μαιί. 

χχν]ϊ 49), ατα Ἱπδετίεά νη(μΙη ἆοιδ]ε Ὀτασ]είς [ ] ἵπ ἴε Ῥοάυγ οἳ {λε 
(εχί. 9εο Ιπίτοάποίίοη 88 249 Ε., 383. 

Α {εν Ιπίεγρο]αίίοης5 ΙΠ {πε (οδρεῖς, ΡτοραδΙγ ἨΓεσίετπ ἵπ 
οπ]δίη, οοπίαἰπῖης Ἱπροτίαπί ππαίίετ αρρατεηί]γ ἀετινεά {ποπ εχ- 

(παπεομ5 5οµχοες, ατε Ἰηδετίοά νη(Πίη ἆοαρ]ε Ὀτασ]είς [[ ᾗ ἵπ {λε Ῥοάγ 

οἱ {πε ἰεχί (Μαΐΐ. κνί 2 Ε. 1 1κε χχΗ 43 1.1 κχΙΙ 24), ΟΥ 5ερατα({ε]γ 

(Ματ]ς χν! ϱ---20, Ἠηετε {Πα 5απ1ε ποία{ῖοη 15 απδεά {οΥ {πε α]ίεγπαί]νε 

Ὀλοτίεχ Οοπε]αδίοη ο {Πε (οδρε]; ]ομπ ΥΠ 53---υῖ ΤΙ). θε ΙΠίΙο- 

ἁποίίοη ἃ 284.᾽ 

Ίπ ἴ]ε (οδρεῖς απἆ Αοΐς πιαΠπΥ ΄Ὑεδίετη Ιπεγροίαίίοηπς απἆ 

5υΏ51{π{1οη5 οοπίαΙΠΙΏσ 5ΟΠ1Ε αρρατεπ{Ιγ {τεδΏ ος ἀἰδίίποίϊνε πιαί{εΥ, 

5ΗςἩΏ α5 πη]σΏηί ΡτοβαΡΙγ ΟΥ Ρο5δίβΙγ «οπηε {ΟΠ απ εχίχαπεοῦς 5οµτοε 

οι νΠΙο]Ἡ ἶ5 οίπεγνΊδε οἱ πποτε {Παπ ανετασε ΙἸπίοτοςί, Ὦ'.ὲ Ἠανίησ πο 

ευ{Πεῖεπί Ιπίτ]ηςϊῖο εἰαῖπα {ο αΠΥ {ΟΥΠΙ οἱ Ιποογροτα(ίοη ν΄ η {Πο εν 

Τοδίαπιεηί, ατα Ρηϊπίεά Ῥείννεεπ {Πε 5ρεοῖα] π]αχ]ςς {| 1Π «ς ΠΙΩΙσΙΗ, 
νη οοττεδροπάῖηπσ πιατ]κς ) ος {  ἵπ (με ίεχί, ἜΤΓΠεγ τημδί πο Ῥε 
εοπ{οιπάεᾶ ν(Ὦ ἴταε αἰετηαίίνε (5εεοπάατγ) τεαάῖπσς, πνΠῖσ]ι 5ίαπά 

ΠΚκενῖδα 1π {με πιατρῖη, Όπέ νη(ποιέ αΠΥ Ῥεοεπ]αί π]αχ]ς. Θες Τη- 
{ποάμεοΙοη δ 385. 

Ῥεδίάες {Πε Ῥτεοεάῖπσ ϱοἶαςςες οἱ τε]εοίεᾷ τεαάἵηπσ αυΏῖοῃ ον 
{πεῖγ εχοερίοπαΙ ταείεπίϊοη 1π αβδοοίαίοη ὙηίἩ {πα «πας Τεχί ίο 
εοηφιἀεταί]οη5 αγὶεῖησ οιί οἱ θατΙγ {εχίμα] ἨϊδίοιΥ, πιδοε]]απεοις 

΄τε]εοίεά τεαάῖησς Ἠανίησ 5οπιε 5ρεοῖα] Ιπίετεςί ατε ποίῖοεά ἵπ {με 

ΑΡρρεπάϊκ; απἆ {πε Ῥ]αοες νΊετο {ΠΕΥ οσοχ 46 πιαχκεά νηί] 40. 

η {με τπατσίη νηίποιέ αΏΥ οοττεδροπαῖηςσ πιατ]κς 1η {1ε {οχί. Τ]εςε 

τεαάῖησς Ἱπο]αάε 5οπιε οἱ ΄Ἰλεσίετη ᾽ οπἱσίη, {Παί πη]σΏί νη(Ἡ Ρετλπαρς 

εαπαἰ ΠίΠες Ώανε Ῥεεῃπ Ῥ]ασεά Ῥείνγεεη -!Ι- ἵπ {πο πιατρῖη. Ῥοί]μ 

ἴπεςε εἶαδςες οί τεαάἶπσς ατα ὮΥ {πεις παίιτε Ιπάε[ΠηΙία Ιπ εχίοηί, απά 

ατα Ππηίεά οΠΙΥ ὮΥ 5ε|εοίίοη; 5ο {ῑαί {Ἡεγ παῖσαί νηίλοιί Ιππρτο- 
ῬΠείγ Ἠανε Ῥεεπ εἴπει επ]ατσεά ο: ἀϊπιιπίσμεά. Όεε Ιπἰτοάιε[ίοπ 
δ 356. 



ΘΙΜΜΑΕΥ ΟΕ 

ΟΟΝΤΕΝΤΣ5 ΟΕ ΙΝΤΕΚΟΡΟΌςΤΙΟΝ 

ΡΕΕΕΑΤΟΕΥ ΕΕΜΑΕΕΣ 

ΡΑΙΚΗΙ 

ΤΗΕ ΝΕΕΡ ΟΕ ΟΕΙΤΙΟΙΞΜ ΕΟΚ ΤΗΕ ΤΕΧΤ 

ΟΕ ΤΗΕ ΝΕΥ ΤΕΡΤΑΜΕΝΤ 

Α. Τγαςεἱςςέο ὄγ τυγ1{1λης' 

Ῥ. Τγαπςμιῤοςίσ ὄν ῥ7111εα εα{έέσλς 

ο. ΟΕἰίογγ οί ῥγετολεέ εαἐἱσρε 

ΑΕΠ 

ΤΗΕ ΜΕΤΗΟΡΕ ΟΕ ΤΕΧΤΌΟΑΙ, 6ΕΙΤΙΟΙΞΜ 

ΞΕςΤΙΟΝ 1. ΙνΝτεΕκνΝαΙ, ΕΝΙΡΕΝΟςΕ οΕ Ἐξεαρινος 

Α. ᾖ{Ηἐγήςὶς Ὦγοδαδεζ{έγ 

Ῥ. Τ}γας5ογ{βέἰἑσμαῦ Ῥγούα δέν 

ΦΕςΤΙΟΝ 1]. ΙΝΤΕΕΝΑΙ, ΕΝΙΡΕΝΕΟΕ ΟΕ ΏοςυΜμεντβ 

ΞΕςΟΤΙΟΝ 11]. (ΕκεΕαΙοαῖισαι, ΕΝΙΡΕΝςΕ 

Α. « ἐεβζε ο ο]οεγρελέ ϱεπεαίοςγ 

ῬὮ,. «εμεαζοςγ αι; 21111007 

ο. απεγ ο αἱκεσσεγίρ ϱεεαζοςγ 

Ῥ. ϱομεβζσαΜίομς ο ϱεπεαζοςγ ὄγ ή γέλιο 

Ἐ, «4βῥήζοαέίσς οὗ ϱεπσαζοςγ 

Ἐ. Ιανἱαδζε 1ο ο ϱεπεαζοςν αεζογαἵρ {ο Ἱελοσιαζ ῥγετεγυαέίον ο 

οοςέ7{61115 
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ΒΕΟΤΙΟΝ 1ΙΥ. ΙΝΤΕΕΝΑΙ, ἘνΙιΡΕΝςΕ οξ Οκουνρς 

ΘΕςΤΙΟΝ Ὁὃ, ἘΕςΑΡΙΤΌΙ.ΑΤΙΟΝ ΟΕ ΜΕΤΗΟΡΣ5 ΙΝ ΧἘΕΙΑΤΙΟΝ Το ΕΑΓΞΗ 

ΟΤΗΕΚ 

ΡΕΟΤΙΟΝ ΥΠ. «ΟΕΙΤΙΕΙΜ Α5 ΡΕΑΙΙΝα ἨΊΙΤΗ ΕΚΚΟΕΣ ΑΝΤΕΓΕΡΕΝΤ το 

ΕχΙΡτινα ΤΕΧΤΕ 

Α. ϱὉ}γηέέζσό Ε77ΟΣς 

Β. Λεριουαζ οὗ ῥγηέέένε 7ο ύς ὄγ ερλ/εεέ2ε 

ΡΑΚΤ ΤΙ 

ΑΡΡΙΙΟΑΤΙΟΝ ΟΕ ΡΕΙΝΟΙΣΡΙΕΣ5 ΟΕ ΟΕΙΤΙΟΙΘΜ το 

ΤΗΕ ΤΕΧΤ ΟΕ ΤΗΕ ΝΕΝΥ ΤΕΞΤΑΜΕΝΤ 

ΟΗΑΡΤΕΕ 1. ΡΚΕΙΙΜΙΝΑΝΛΥ εΜΚΛΟΝΟ;ΟαΙς42 

ΘΕςΤΙΟΝ 

2. 

ΦΟΑΝΕΥ ΟΡ ΡΟΟΟΜΕΝΥΤΟ 

6γεεᾷ Ἠ.5. 

7ε ίσες 

Ζαέζερς 

2οσιηελ{αγγ ῥ7εβαγαέίοη 7ο {ἐς εα{έέορι 

ΟΠΑΡΤΕΕ ΙΙ. ΧΕς5σΟΙΓΤ5 ος σΕΝΕΑΓΟσΙς47 

ΣΗΨΙΡΕΣΝΕΣ ΡΚΛΟΡΕΙ 

Τι. ΏΕΤΕΕΜΙΝΑΤΙΟΝ ΟΕ ΤΗΕ «ΕΝΕΑΙ.ΟΕΙΟΑΙ, ΈΕΙ.ΑΤΙΟΝ5 ος 

ΤΗΕ Ο«ΗΙΕΕ ΑΝΟΕΙΕΝΤ ΤΕΧΤ5 

25έεΙο{{ν οὗ αὐζ ϱγεασέ υαγἱαέΐσλς {ο (211. 

2ο5{εγ{ογ1έγ οὗ ' Φγ}έα᾿ (δ) {ο ' Ιερίεγη᾽ (β) απ οἱ ᾖε» (ηειεέγαζ, α) 

2εααέςς «Άστυ 

(1) ὄγ αμαζγείς οὗ εο/ζα{ε /επαζηρς 

}ος{ε}10714γ οὗ “γα {ο ' Η)εςίεμ) αμα ο{ᾖε (πεμέγαξ απά 

{4ὐσναμαγίαλ)) γεπαάίρς «ᾖοτυ 

() ὃν 4{ε-Μέρσηε Ραέγέέίς Εσυία ερ 

{)ος{ογ1ογ1έγ οὗ «ο γγέαλε {ο Ιεείεγη, «4εχαμαγίαλ, αμα ο{ᾖε (λειε- 

{γα0) /εααύερς «οτυ 

(3) ὂν Ιη{οπαῦ Ευἰαεπορ ο ο γέπν 7οπάῤηςς 
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ΒΕΟΤΙΟΝ ΤΙ. ΟΗΑΚΑςΤΕΚΙςΤΙΟ6 ΟΕ ΤΗΕ ΟΗΙΕΕ ΑΝΕΙΕΝΤ τεχΊς 

Α. Πέ εζαασίεγςέίος 

Ῥ. Τε εηέγαζ ἔεχέ αλ {ές ῥ2εεεγυα {ίσοι 

ο. ὐὔοταμαοῶρίαρ εζαγαεξογέςέέος 

Ὀ 72441 εᾖαγαεξζογ{σέέος 

ΘΕΟΤΙΟΝ 111. ΘΚΕΤΟΗ ΟΕ ΡΟΣΦΤ-ΝΙΟΕΝΕ ΤΕΧΤΗὕΑΙ, ΗΙ6ΤΟΕΥ 

Α. ᾖΌ74ε ἔτυο 5ίαρες οὗ ἐλε ΥΣ{α1 έεχέ 

Ῥ. ΟΛζινέτιο {η ἐλε Γο1Υ1 οϱ21114Υ 

ο. ΟΣζμαζ 5έβγε//αςΥ οὗ ἐμε γαι {εχέ 

Ῥ. Λοῦος οὗ 976-5Υα21 ἔετές ἐλι ε1έ2 ίσες 

Ἐ. Αεαβέέζαἑίοὶ ϱ/ ἐλο ᾖΙςίογγ οὗ {λε έετέ Ξ 

ΦΕςΤΙΟΝ 1ΙΥ. ἘΕΙΑΤΙΟΝ5 ΟΕ ΤΗΕ ΡΕΙΝΟΙΡΑΙ, ΑΝΕΟΕΙΕΝΤ ΡΟςΕυΜΕΝΤ5 το 

ΤΗΕ ΟΗΙΕΕ ΑΝΟΙΕΝΤ ΤΕΧΊΤς 

Α. Λαέμγο ο) ἐζο ῥγορεςς ο αἰρέεγεζαέίουι 

Ῥ. ᾖΤετές 7στα {1 (σγεεᾷ Ίος 

Τεχές 7οτεεζ {η Ι ερςίοης 

Τενές 7ο 5 (σε }αέμεγς 

Ωω 

ΘΕΟΤΙΟΝ Υ. ΙΠΓΕΝΤΙΕΙςΑΤΙΟΝ ΑΝΡ ἘΡΤΙΜΑΤΙΟΝ ΟΕ ΕΕΑΡΙΝάΣ Α5 ΡΕΙΟΝάΙΝΑ 

το ΤΗΕ Ο«ΗΙΕΕ ΑΝΟΙΕΝΤ ΤΕΧΤ5 ἷ 

Α. «ὈἈαέιγε οὗ ἔλε ῥγοσθςς ο ἑαε2{1οαέέσοε 

Ῥ. Ιαεηέζεοαέέσ αλα Ο/7εοΓίοη οὗ ο Υ2έα7 2εααζηρς 

ο. Ιζεμέῤζεαέίση οὗ Ἠεείε2 αλα οὗ 4ὐεταλαγίαι εαάζισς 

Ῥ. /αεέ{/ροπέζο)ι οὗ 21214}αὖ /εαάζηρς 

Ἐ. ο25βίοίστέσεςς ο ΙΙ εείε αλά «4 ργαμαάγίαη γεααζος 

Ἐ. Ετοβέολαζ 1εςέε}2: 21021-1{εβοζα ίσης 

ς. Νεαβίζζαέέολ οὗ ςεποαζοςέοαζ ου{άελορ ῥ7Οβε7΄ 

ΘΕΟΤΙΟΝ ΥΠ. ἙενιεΝ ΟΕ ΡΕΕνιούς ΟΕΙΤΙΟΙΡΜ ἨΜΙΤΗ ἘΕΕΕΚΕΝΓΕ το 
ΑΝΟΙΕΝΤ ΤΕΧΤΕ 

Α. οιάαέέσι ο ἠἐςέογἑεα) ο 1ἐρέεε ὄν 1, Βελ{ίεγ, αλά δελρεύ 

Ῥ. «Ὀουεοβπετιέ οὗ ᾖή9έοἑζαῦ ογ{{{οί τε ὄγ ο ώς. 5 οο2{γαςέ τυζέρ 

{τις 7ήεσγ οὗ 2ερζηδίολ5 

ο. ε/εεές οὗ 671εεδασᾖ”ς ο 1111511 

Ὦ. Βοεγαπολέ ταζωο ο (ϱἐρεδαρ ή ς ο) {ἐοίσε 

΄ 



56ο 

ΟΠΑΡΤΕΕ 1. κτΕεςὐςῖΤς ΟΕ ΙΝΤΕΚΝΑά: ΕΨΥΙΡΕΝΕΕ 

ΘΕςΤΙΟΝ 

ΞΕΟΤΙΟΝ 

ω 

πΏθῳο σα 

ος σποῦρ»5 4αΑΝΡ ΡΟΕσΟΜΕΝΥΤΟ 

πι ὮΏοσυμεκτακν (ποῦυρς Α5 ΙΙΜΙΤΕΡ ΒΥ ἘΕΕΕΕΕΕΝΟΕ το 

Ῥειμακυ ΟκξΕεκ Μ55 4ΕΝΚΕΡΒΑΙΙΥ 

6Εµεγαζ ερλςζαεγαἐΐσλις ο {}οε]21είαγ (οπής 

22οςγεσείοε {121{αέέσε οὗ 62ος του /6/2γεποε {σ ΛΡΥΗΜαΥ 

σγεεᾷ 155 

Δεἰπέίομ οὗ ἢ2ήμαγ σγεεᾷ 1155 ἐσ οέᾖε} ασειιτελιέαγ ευἰαεες 

«4ὀδεμερ οὗ Φεεσμααγγ σ7εεᾷ 15 Γγοµε (7σέῤς οσα ζερ 71 Υ 

σχεες 5ο 

«Αὀφεμερ οὗ Ιεγςίσης 027 (7ος οσλ{α{μ{ης ΡΗα;γ σ7εεᾷ 15.5 

«4ὄσελμεε οὗ Γαέλεγς /γοµε (7οσιεῤς οσα {ή Ρ2α7γ (7εεᾷ Ἠδο 

«Αὀφεποε ος Γεγείσης αμα Γαέμεγς 77075 (γστεῤς οσο ἑσεχήης {7 1/1άΥ 

6σγεεᾷ 55 

ΤΙ. Ῥοςυμεντακυ Οκουῦυρς5 Α5 ΙΙΜΙΤΕΡ ΒΥ ΚΕΕΕΕΕΝΟΕ το 1ΗΕ 

Ῥεςτ ῬΕΙΜΑΕΥ Οκεεκ Μ5 

Λεἰπέίσε οὗ υαγἰαέΐσης δείτυεε παν (7εεᾷ 15.5 {ο ἐλο οί 

αλιοζεζ ἔετές 

6εμεγαζ 7εὐαέίολς οὗ Ὦ ατιά ΧΝ {ο ο{ᾖεγ ὤσοιετε]εές 

Ογἡςήι αλά εαγαείεγ οὗ 7εααάίος οὗ ΝΡ εορεδίχεα 

Λα} 112εοἷαζ εο2εὀζ2εα{{οις εοεζα {λές Ὦ αλά Ν εσβεοέίυεζν 

κ 221ρ7ζα α)1εζ στός{/ζα εααζερς οὗ Ὦ 

«ο 21ρ1/ζαγ αι ιεός2ερἹεζαγ /εααζηρς οὗ Χν αλ οίᾖε 5.5 

2)εέε7΄2{παἔ{σ) οὗ ἐετέτυπεγε Ὦ αμ Ν αἐᾖεγ 

εέεγ/2{1έ{ο οὗ ἐεχέ τυήεγε Ὦ ἐς αὔςελιέ 

ο ῤῤΖζρ/πεΜέαγγ αἰείαέζς ο {με δίγέηβίαςε αλά έἔμε οο)ηβοςεέέσι οὗ 

/εαώ ης 159 

ΟΠΑΡΤΕΕ ἹΙν. οὔδ5ΤάΝΤΙ4Ι. ΙΝΤΕΟΚ/ΙΤΥ ΟΕ 

Α. 

Β. 

ο 

ΤΗΕ ΡΟΣΙ ΤΚΑΝΟΜΙΓΤΕΝΡ ΤΕΧΠ 

ΑβῤΖονι7ηαίέθ 110721-6τ{ςέειος ο ϱε21/11ε γεααίιςς 24λαέζεςέεα ὄὁγ αγ 

ο έᾖε δεςσέ (20εά: ειποίας 

«4βῥλονήμαέε πιεί οὗ οτέςέήης ασετετομές 7ο ἔλε γεεουεγ ο 

746 ϱε1116 ζεγέ, 2ισέτυζ{ςίαλιά{1ς- ἔε ον ἐςέσμος οὗ 57ο 21111 ἶτιο 

εο}71έβέζσας 

(σπα ἑἐἶσς οὗ {Πε} {2ήῤ7ουε)ΕΛέ οὗ ἐλε έοχέ 



ας 

ΡΑΚΤ ΠΟΠ 

ΝΑΤΟΡΕ ΑΝΡ ΡΕΤΑΙΙΙ5 ΟΕ ΤΗΙς5 ΕΡΙΤΙΟΝ 

Α. «ὖψε αλά {1 ἐαήέολις ο) {ὲς εα{έ{ουι 

Ῥ. ᾖΤετέαζ λοέα {ίσοι 

ο. Ο/έλοργαβγ 

ὮῬ. Ἀγεαέλίιρς, 4ερεμές, αμ ο{ᾖε} αεερεςογΊος οὗ ῥ211έὗις 

Ε, οζαέέοη, ΠΟ ἱσέείρης ϱ) ἐοχή, αι Τέέΐος ϱὗ ὀοολᾗς 

Ε,. Οοσηςζςίο 



Ε.Τ ΟΕ ΚΕΑΡΙΝαΑΣ ΝΟΠΙςΟΡΡΟ 

ΙΝ ΤΗΣ ΑΡΡΕΗΝΟΙΑ 

Τ]ῃε {οἱ]οινίης 15 α Ι5ί οἱ τε]εοίεά 
τοαᾶίηςσς γνμίεὰ Ἠανε Ῥεεηπ ἰλοισ]ί 
ν/οτίἩγ οἳ ποίἶσε 1Π {πο ΑΡρρεπάϊχ οἩ 
αεοοιπί ο{ 5οπιε δρεείαὶ Ιπίοτοςί 
αἰίαεβίης {ο {ποπ, Τί ἀοες ποί ἵῃ- 
εἰπάε ἴΊοςδε τεαάίπσς οἱ ἰπῖς οἷαςς 
Ν΄Π]ο] αἰτεαάγ αρρεατ 1Π {Πε π]ατσίπ 
Ῥείνεεπ { Ε, ΟΥ ἴπο {ευ Ρροου]ῖαΓ 
τεαάῖησς ΥΥΠΙοὮ ατε ρηϊπίεᾷ Ὀείννοεν 
[ Ἡ {π ο ἰεχί Ι{δε]. Φοπιθ οἱ {πε 
5Ισ]ίεχ αοςξ55ΟΥΥ γαγία{Ιοης 1η ρ]ασε5 
ποίιῖςες 1π {]ε Ηδί αγε ]κενγῖςε ραδ5ες 
ουετ. Ί1Πε Ιδί αἶδο ἴακες αεσοιπί 
οἱ α]] νγοτάς ΟΓ Ῥαδδασες πηατκεὰ 
νι 4β.Τ ἵπ ἴπο πιατρίη, 45 ΡΟ- 
ῬαδΙγ εοπίαϊηησ 5οπ1ο /ρεϊπι(1να) 
ειτοτ, ἰΠαί 15, απ ειτοτ αΠοοί]ης {ια 
ἰοχίς οί αἲ] οι νΙτίπα]]γ α] εχὶείπσ 
ἀοειππεηί5, απἀά {πας Ἱποαραῦ]ε ο 

Ὅοτ ΜΑΤΤΗΕΝ 

19 ᾿]ωρὰμ δὲ ἐγέννησεν] -- τὸν Όχο- 
[ή .] 3 Γ ε / 

ἅαν, ᾿Οχοζίας δὲ ἐγέννησεν τὸν ]ωάς, 
᾿]ωὰς δὲ ἐγέννησεν τὸν ᾽Αμασίαν, 
᾽Αμασίας δὲ ἐγέννησεν 

Ι 1ἵ Ἰωσείας δὲ ἐγέννησεν] -- τὸν 
Ἰωακείμ, Ἰωακεὶμ δὲ ἐγέννησεν 

ἶ 1δ γένεσις] γέννησις 
1 35 υἱὸν] τὸν υἱὸν αὐτῆς τὸν πρω- 

τότυκον 
Π 11 τοὺς θησαυροὺς] τὰς πήρας 
Πἱ 15 πι] --οί ο δαβέίσαγαίτε, 

{716 {λες εἶγοη]λεζοέέ αἲε αφιιᾳ, 
τα 1 {ἱμογεμέ ος φιῖ αάνεε- 
746. 

ἵν 1ο ὕπαγε]-- ὀπίσω [μου] 

Ρείπσ τοεοϊβπεά νν(ποιέ {με αά οἵ 
οοπ]εσίπτο. Θ16 ψοτάδ ος ῥρας- 
5ασο5 ατε ἀἰςμπσι]5πες {π {πε 15ί ὉΥ 
(7) Ιπςετίοά α[ίεχ {με νειςε-πιιπιεία]. 
ΤΈπε εοτγεςεροηαΐπς ποίε 15 οπε]οδεᾷ 
1η [] νηπετε {πε ἀοιαβί ας {ο {πε ἵῃ- 
(ερτῖίγ οἱ ἴ]ε ἰεχί ἶ5 ποί 5Πατεά Ὦγ 
Ῥοίᾗ εἀϊίοτς. Τηο τπαχ]ς } 15 αΠιχεά 
(ο 5ασσεςίεᾷ τεαᾷίησ5 ἨανΙπρ 5οπης 
5]σΠί 5οοοπάατγ αἰίεδίαΙοι, απά 
ἴνας ποί 5ἰτῖοί]γ εοπ]εοίυτα]: Ὕηετε 
Ες αἰίεσίαίίοη 15 Ιπά]τεοί οἱ απηδίς- 
πομς, {Πο πιατ]ς η 5 επο]οφδεά ἵπ (). 

Τη α]] οα5ες {- ἀοποίες ἴμε αἀάῑῖοπ 
οΓίΠε νοτάς [οΠονΊπς, -- (λεῖτ οπι15- 
5ἵοπ. ΤΠε σίανε αοοεηί 15 τείαϊπεἆ 
νΏεπ 1έ γγοπ]ά 5ίαπᾶ 1Π ία οοπ/ἶπι]- 
οιις {εχί. 

ν 23 πᾶς ὁ ὀργιζόμενος τῷ ἀδελφῷ 
αὐτοῦ] -- εἰκῆ 

ν 37 ναὶ ναί, οὗ οὔ] τό Ναί ναί καὶ 
τό Οὔ οὔ 

γΙ 12 ᾖ.]-- ὅτι σοῦ ἐστὶν ἡ βασι- 
λεία καὶ ἡ δύναµις καὶ ἡ δύξα εἰς τοὺς 
αἰῶνας. ἀμήν. υγ] ναγαίοηδ; απἀ 
οίποει ἀοχο]οσίσα] {ΟΥΠ15. 

γἱ 33 τὴν βασιλείαν] -ἵ- τοῦ θεοῦ 
ΝΠ(Ώ ναπα/ίίοη5. 

γὶ 22 Κύριε κύριε] -- οὐ τῷ ὀνόματί 
σου ἐφάγομεν καὶ [τῷ ὀνόματί σου] 
ἐπίομεν, 

νΗΙ ΤΙ μετὰ ᾿Αβραὰμ] ἐν τοῖς κὀλ- 
ποις [τοῦ] Αβραὰμ 

ΥΠΙ 25 Γαδαρηνῶν] Γερασηνῶν : αἷδο 
Τεργεσην ῶν 

χί 19 ἔργων] τέκνων 
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χηΙ 55 Ἰ]ωσὴφ] Ἰωσῆς: αἷςεο Ἰω- 
άννης 

χν 39 (Ί) χωλούς, κυλλούς,τυφλούς, 
κωφούς] οτἆετ οἳ ἴλε ννοτᾷς ππος- 
ίαϊη. 

ΧΥΙ 31 Ἰησοῦς Χριστὸς] [ό] Ἴη- 
σοῦς: αἷςο οπη({ες.. 

χνὶ 12 {. οὕτως...αὐτῶν. τότε... 
.. . ., - 

αὐτοῖς.] τότε... αὐτοῖς. οὕτως... αὐτών». 
χν]] 209 70.]-ς {ν. 21) τοῦτο δὲ τὸ 

Ὑένος οὐκ ἐκπορεύεται εἰ μὴ ἐν προσ- 
ευχῇ καὶ νηστείᾳ ψηί] νατῖαϊῖοης. 
χν 1ο ᾖ.]ή-(ν. 11) ἦλθεν γὰρ 

ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου σώσαι τὸ ἀπο- 
λωλός. 

ΧΥΠΙ 2ο] οὐκ εἶσὶν Ύὰρ δύο ἢ τρεῖς 
συνηγµένοι εἰς τὸ ἐμὸν ὄνομα παρ᾽ οἷς 
οὐκ εἰμὶ ἐν µέσῳ αὐτών. 

χὶκ 16 Διδάσκαλε]-- ἀγαθέ 
ΧΙΧ 17 Τί µε ἐρωτῴς περὶ τοῦ ἀγα- 

θοῦ] Τί µε λέγεις ἀἆγαθόν 
εἷς ἐστὶν ὁ ἀγαθός] οὐδεὶς ἀγαθὸς εἰ 

μὴ εἲς 
{0 ] -- ὁ θεός : 

ὁ ἐν τοῖς οὐρανοῖς] 
Χὶχ 19] -«, καὶ ἀγαπήσεις...ὡς σε- 

/ αυτόν 
χκ 28 --α 11: ὑμεῖς δὲ ἑπτεῖτε ἐκ 

μικροῦ αὐξῆσαι καὶ ἐκ μείζονος ἔλατ- 
τον εἶναι. εἰσερχόμενοι δὲ καὶ παρα- 
κληθέντες δειπνῆσαι μὴ ἀνακλίνεσθε 
εἰς τοὺς ἐξέχοντας τόπου», µή ποτε 
ἐνδοξότερός σου ἐπέλόῃ καὶ προσελθὼν 
ὁ δειπνοκλήτωρ εἴπῃ σοι τι κάτω 
χώρει, καὶ καταισχυνθήσῃ. ἐὰν δὲ 
ἀναπέσῃς εἰς τὸν ἤττονα τόπον καὶ 
ἐπέλθῃ σου ἥττων, ἐρεῖ σοι ὁ δειπνο- 
κλήτωρ Σύναγε ἔτι ἄνω, καὶ ἔσται 
σοι τοῦτο χρήσιµον. 

χχ 343 .]-- Οζ αἰὐχίέ εσας 
(σε λέἡς ῥοσος 15 ᾖοε 7αεσγε ὁ φιιέ7ε- 
σβορα 16 εοἳ ία, /λο)ηΊΠε: αἶςο 
ἕαα τς 11αγ 566 {ᾳ6ρ). 

πχι 17 γ.]-Γεί «ρερδαέ εος αρ 
7610 {δεί 

χχί 25---21 (Τ) Ἠγώ,...οὐκ ἀπῆλθεν 
.«Οὐ θέλω,...ἀπῆλθεν......Ὁ πρώτος] 
ο, θέλω, .:απήλθεν. ων, Ἑ γώ,.. οὐκ ᾱ- 
πῇῆλθεν......Ὀ ὕστερος (0, ἔσχατος). 

“ / 

8159 ὁ πατήρ [μου 

Ά]ςο Οὐ θέλω, ε οπήλθεν.. εν. Έγώ, 
. «ΟὐΚ ἀπήλθεν......' ο πρῶτος, 
[λέγουσω αὐτῷ Ὁ πρῶτος ρετμαρς 

α ρηη] νε ἱπίεγρο]α[ίο. ] 
χχῇ 12 «Ἑταῖρε 
ΧΧΙ] 4. η.]-(ν. τ2) Οὐαὶ ὑμῖν, 

γραμματεῖς καὶ Φαρισαῖοι ὑποκριταί, 
ὅτι κατεσθίετε τὰς οἰκίας τῶν χηρῶν 
καὶ προφάσει μακρὰ προσευχόµενοι" 
διὰ τοῦτο λήμψεσθε περισσότερον κρί- 
µα: αἱξο πί δέ (Οὐαὶ δὲ ὑμῖν 
Κολ. ) Ῥείοτε ν. 14. 

ΧχΧΙΗΙ 27 οἵτωες.. 'γέμουσυ] ἔξωθεν 
ὁ τάφος Φαίνεται ὡραῖος ἔσωθεν δὲ 
γέμει 

ΧΧΙΙ 35 ««υἱοῦ Ῥαραχίου 
χχῖν 36 -« οὐδὲ ὁ υἱός 
χχν 41 τὸ πῦρ τὸ αἰώνιον] τὸ σκὀ- 

Τος τὸ ἐξώτερον. Απάᾶ ν. 46 κὀλασυ] 
{σε71: 8159 αότες{{0/16/1 ΟΥ εοεύτης- 
Γ ο 1Ο). 

χχνα 9 -« Ἱερεμίου: αἶἷεο Ζαχα- 
ρίου 5αὈςίϊεαίεά: αἰςο ἔταίαρι 

χχνΗ 16 Βαραββᾶν] Ἰησοῦν Βαρ- 
αβρᾶν: απά ν. 17 [τὸν] Βαραββᾶν] 
Ἰησοῦν. Ῥαραββᾶν 

ΧχνΙϊ 34 οἶνον] ὄξος 
Χχν]] 45 720. ] «- ἵνα πληρωθῇ τὸ 

ῥηθὲν ὁ ὑπὸ τοῦ προφήτου Διεμερίσαντο 
τὰ ἱμάτιά µου ἑαυτοῖς, καὶ ἐπὶ τὸν 
ἱματισμόν µου ἔβαλον κλῆρον. 

χχν!ϊ 35 δεξιῶν] -- 11011116 Ζοα- 
ἔραμε; απά εὐωνύμων ] -:- 2210/1136 (α1)1- 
22ᾳ 

χχνῃ 45] - ἐπὶ πᾶσαν τὴν γῆν, 
χχνή 56) Ἰωσὴφ μήτηρ καὶ ἡ µήτηρ] 

] Μαρία ᾗ Ἰωσὴφ καὶ ἡ Μαρία ἠ: 

αἶσο ἡ Ιωσήφ µήτηρ καὶ ἡ µήτηρ: 
αἱ5ο Ἰωσὴφ καὶ ἡ µήτηρ 

χκχνηι ο (Ὦ) εἴπον] [ρειπαρς α 
Ῥτϊπαϊίῖνε ΕΙΤΟΙ {ΟΥ εἶπεν (:).] 

ο ΜΑΕΕΣΚ 

1] 29 ἁμαρτήματος] κρίσεως : 8ἶςο 
ἁμαρτίας 

ἵν 28 (Ἠ πλήρη σῖτον] πλήρης [ὁ] 
σῦτο», πλήρης σῖτον [ρτοῦαβ!γ Παπ 
απ οίμετ {οτΠΙ5, ᾗ 
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νϊ 3 ὁ τέκτων, ὁ] ὁ τοῦ τἐκτονος υἱὸς 
καὶ ὁ 

ἐδίᾳ. Ἰωσῆτος] Ἰωσήφ: αἷξο Ἰωσή: 
45ο οπα({εά. 

νὶ 20 ἠπόρει] ἐποίει 
να 3 πυγμῇῃ] πυκνὰ 
Χ 24 δύσκολόν ἐστιν] -- τοὺς πεποι- 

θότας ἐπὶ [τοῖς] χρήµασι: αἱ5ο οἶσι- 
{671 απᾶ οίμετ 5αρΡ]επιεηίς. 

ΧΙ 33 ἀναστάσει]-- ὅταν ἀναστώ- 
σιν 
ΧΙ 8 λιμοί]-Γ καὶ ταραχαί 
κὶν 4Ι ἀπέχει] -- τὸ τέλος υ] 

νατ]α{ίοης, 
χὶν 5Ι αὐτόν] -- οἱ νεανίσκοι 
χὶν 68 ᾖ.]-- καὶ ἀλέκτωρ ἐφώνη- 

σεν. Απά ν. 72]- ἐκ δευτέρου 
χν 35 τρίτη] ἕκτη 
χν 27 70. ἸΗ-(ν. 28) καὶ ἐπληρώθη ἡ 

γραφὴ ἡ λέγουσα Καὶ μετὰ ἀνόμων 
ἐλογίσθη. 

χκν 47 ᾿Ιωσῆτος] Ιακώβου: αἷςξο 
Ἰωσή απά ]ωσὴφ. 

χνὶ 3 ἐκ τῆς θύρας τοῦ μνημείου τ] 
αὖ οπίεοῥ δΙἱο αίο αα ᾖο7αι 
ζε7{1α72 {εμεύγαε αἱοί []. αἴε] /αοΐαε 
572 ΕΥ {θέ οΥ0ε71 {07Ύ4ε, εί ἄέ- 
φοεηάε7’2/71έ ἄἲξ επε]ὲς α21ςεῦέ εί οτέρεέ 
Π. οτιήσεμίε] ὦ εἰαγίίαίε υἰσί εί 
222117 αφεθαε}1121έ 12 60, εἰ εὐ/- 

Ζ110 μα Γαεία εί. 71έπο ἀἶζαρ ας- 
6659671421 σα /101111101141421, 

χνί 1 ᾖ.-Γ5ἐ {7 οαζ{φααεζαμή 
αἸεειίες ὦαεελεζ {θέα ἐ27τεζαέ{ς 
εξ {γοειιεζ{αέἡς οεὐσίαέζα [αἱ]. ο 
«αέαγια] ϱσέ, φΊέαε 11072 οἱέ βε7 {γη- 
211.05 οβί71ζ1ς σοεγα: [δεί αββγε- 
Λεγαξ Μγ{1{61 : {αεῖγεο α/1711/215 70- 
σεία 1151111α7 {1/ῶ2Η. 

2Τ ΤΟΚΕ 

1 35 τὸ γεννώμενον] -Γ ἐκ σοῦ 
146 Μαρίαμ] Εαδεί 
Ἡ 2 αὕτη] -- ἡ: αἷςο α νατίαϊῖοη οί 

οτάετ. 
Ἡ 7 φάτνῃ] σπηλαίῳ 
1 33 ὁ πατὴρ αὐτοῦ καὶ ἡ μήτηρ] 

/ 

Ἰωσὴφ καὶ ἡ µήτηρ αὐτοῦ. Απά οἰπιῖ- 
Ίας «παηρες οί ]αηριαρε ἵῃ νυν. 41, 43, 
4855 ΜΙ 1 τό. 

Η1 τό πνεύµατι ἁγίῳ] -- ἁγίῳ 
1] 04] -- τοῦ Ματθάτ τοῦ Λευεί 
1 33 τοῦ ᾽Αδμείν τοῦ ᾿Αρνεί] τοῦ 

᾽Αμιναδάβ (-αδάμ) τοῦ ᾿Αράμ νι] 
γατίαποης. 

1ν 1 πνεύματος ἁγίου] -« ἁγίου (5. σ. 3) 
τσι] σαν δὲ κοιωνοὶ αὐτοῦ 

Ἰάκωβος καὶ Ἰωάνης υἱοὶ Ἄεβεδαίου" 
ὁ δὲ εἶπεν αὐτοῖς Δεῦτε καὶ μὴ γεί- 
νεσθε ἁλιεῖς ἰχθύων, ποιήσω γὰρ ὑμᾶς 
ἁλιεῖς ἀνθρώπων οἱ δὲ ἀκούσαντες 
πάντα κατέλειψαν ἐπὶ τῆς γῆς καὶ 
ἠκολούθησαν αὐτῷ. 

νΙ 5] ἱταηπςροςεά {ο ἴμε επἆ οἳ ν. 
το, ἴμε {ο]]ονήπς παιταίῖνε Ῥείηςσ 
σας πίεά ΊἹετε:-- Τῇ αὐτῇ ᾽ἡμέρᾳ 
θεασάµενός τινα ἐργαζόμενον τῷ σαβ- 
βάτῳ εἶπεν αὐτῷ "Άνθρωπε, εἰ μὲν 
οἶδας τί ποιεῖς,  µακάριος εἰ εἰ δὲ 
μη ' οἶδας, ἐπικατάρατος καὶ παραβάτης 
εἲ τοῦ νόµου. 

νϊ 17] Ἰερουσαλὴμ] -- καὶ Πιραίας 
(2 Περαίας) οἱ οὐ {γας ΓΥείιήη 
ΥΠ 26,37 Γερασηνών] Γεργεσηνών: 

αἷ5ο Ταδαρηνών 
νηῖ 51] -- καὶ Ἰωάνην 
ΙΧ 27 τὴν βασιλείαν τοῦ θεοῦ] τὸν 

υἱὸν τοῦ ἀνθρώπου ἐρχόμενον ἐν τῇ 
δόξῃ αὐτοῦ νι] γατα ξίοης. 

χὶ Ὦ ἐλθάτω ἡ βασιλεία σου] ἐλ- 
θέτω τὸ ἅγιον πνεῦμά σου ἐφ᾽ ἡμᾶς 
καὶ καθαρισάτω ἡμᾶς 

χἰ 35 (Ἴ)] εἰ οὖν τὸ φῶς τὸ ἐν σοὶ 
σκότος, τὸ σκότος πόσον η οπιῖς- 
5ΙΟΠ ΟΓ ν. 26. Απά (ν. 26) ὡς ὅταν... 
φωτίζῃ] καὶ ὡς [ὁ] λύχνος [τῆς] ἄστρα- 
πἢς φωτίσει (ἵπ ὙΨετδίοπ5 ΟΠΙΥ, ποί 
Ἰὰ (πτεε]) απά οἴπετ νατία!ῖοης. 
ΦΟΠΊΕ ΡΥΙηΙΊνε ΕΙΤΟΥ ΡΓΟΡΕΡΙ6. 

χὶ 42 κρίσω] κλῆσιν 
χῖν 5 υἱὸς] ὄνος: αἱ5ο πρόβατον 
χνϊ 522 {. καὶ ἐτάφη. καὶ ἐν τῷ 

ᾷδῃ ἐπάρας] καὶ ἐτάφη ἐν τῷ ἆδῃ. 
ἐπάρας Οἵ {ο 5απιο ψοτάς Υ(Π {πε 
5ίορ Ρ]ασεᾶ α[ίετ ἐτάφη. 

χγῖ ΤΙ Γαλιλαίας] -- εί εγέσλο 

ΕΣΡ 
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χχῖ ΙΙ ἔσται] -- (9 καὶ χειμῶνες) εί 
Λἱεηεος (ἐεηβεσία{ος) 

χχ] 18-« ἴῃο νεΓρα. 
χχΙ 38 ᾖ.]--[]οπ] νά 53--νΙϊ 

11 (Ρ. 241) 
χχ] 2 ἡμῶν] - καὶ καταλύοντα τὸν 

νόµον καὶ τοὺς προφήτας: απά διδό- 
ναι] -- Καὶ ἀποστρέφοντα τὰς γυναῖκας 
καὶ τὰ τέκνα 

χχηϊ 5 ᾖη.]-εεί Ἰζΐον οσίου εί 
2/07 65 ατ)}{1{ α 110δΐς5 [5εε {Πε (ατεε] 
οἩἳ ν. 2], 22012 ε2122 ζαβείσαλιέ17 οἱ 
[ε{] 1105 [πες 5ε ατωιοζαλαή]. 

ΧΧΗΙ 42 [.] καὶ στραφεὶς πρὸς τὸν 
κύριον εἶπεν αὐτῷ Μνήσθητί µου ἐν 
τῇῃ ἡμέρᾳ τῆς ἐλεύσεώς σου. .ἀποκριθεὶς 
δὲ ὁ Ἰησοῦς εἶπεν αὐτῷ τῷ επλησοντι 
(4. ἐπιπλήσσοντι] θάρσει, σήμερον 
κ.τ.λ. 

χχΗϊ 432] -- σήµερον...παραδείσῳ 
(5ο σίαἰεἀ, Ῥαί Ρρτοῦαῦ]γ {πε γγ]ο]ε 
νεΥ56). 

χχΙϊ 48 ᾖ.]-- αἰωλίες Ίαο ηοδΐς 
ᾷίαε Γαεία σέ ᾖριίο 27οβέεγ ῥες- 
εαζα Ποσίγα; αββγοβίφικαν1έ ε221/1 - 
ο/α{ζο [ίον Φα {672. 

χχῖν 13 ἑξήκοντα] ἑκατὸν ἑξήκοντα 
χχῖν 30 ψηλαφήσατέ µε]-: µε: απά 

« σάρκα καὶ: απἆ σάρκα] σάρκας 
χχὶν 42 ἔφαγεν] {καὶ [λαβὼν] τὰ 

ἐπίλοιπα ἔδωκεν αὐτοῖς 
ΧΧΙν 46 οὕτως γέγραπται] -- καὶ οἕ- 

τως ἔδει: αἶ5ο οὕτως ἔδει 5αυ5Η(π{εά. 

«τ 1ΟΗΝ 
1 19 οἳ...ἐγεννήθησαν] σιζ. 

εί 

1 28 Ῥηθανίᾳ] Ῥηθαβαρὰ γη] να- 
τΙαβ1ΟἨ5. 

Ηἱ 5 γεννηθῇ] ἀναγεννηθῃ 
1ὐζα. εἰσελθεῖν εἰς] ἰδεῖν : 

θεοῦ] τῶν. ος 
Η1 6 σάρξ ἐστιν] ὅτι ἐκ τῆς σαρκὸς 

ἐγεννήθη: απά πνεῦμά ἐστιν] -- ὅτι ἐκ 
τοῦ πνεύματός ἐστιν: αἶδο φτιία ᾖλοιις 
σβιγέσις σέ, ε{ εΧ δεο πιαέζσες ετέ 

ἵν τ (Έ) [δοπιε ρτϊπα] γα εΙΤΟΙ ποί 
ΠπρτοραΡ]ε.] 

«241145 

απά τοῦ 

ν1 ἑορτὴ]. ἡ ἑορτῇ 
ν 2 ἐπὶ τῇ προβατικῇ κολυμβήθρα] 

[προβατικὴ] κολυμβήθρα 
ν 3 ξηρὠν]--,παραλυτικών 
{δΐᾳ. --, ἐκδεχομένων τὴν τοῦ ὕδα- 

τος κίνησιν 
ἐδέζ]. -Ε πε 5αππς νηί] αποίλετ α- 

ά1ΠοἨ (Υ. 4). άγγελος δὲ (γὰρ) Κυρίου 
[κατὰ καιρὸν] κατέβαινεν ο. ἐλούετο) 
ἐν τῇ κολυμβήθρᾳ καὶ «ἐταράσσετο (ο. 
ἐτάρασσε) τὸ ὕδωρ' ὁ οὖν πρῶτος ἐμβὰς 
[μετὰ τὴν ταραχὴν τοῦ ὕδατος] ὑγιὴς 
ἐγίνετο οἵῳ (ο. ᾧ) δήποτ᾽ οὖν (0. δή- 
ποτε) Κατείχετο νοσηµατι. Α.ἱ5ο ἴπε 
5οοοπᾶ αάἁ1Ιοη αἱοηπς. 

νἱ 4 (ῇ) [τὸ πάσχα Ρετμαρς α Ργ]πη- 
νε πμ οι 9. 

γὶ 5 ἡ σὰρξ.. ζωης] ὑπὲρ τῆς τοῦ . 
ο. ζωῆς ἡ σάρξ μου ἐστίν: 3ἶςο 
ἡ σάρξ μού ἐστιν ἣν ἐγὼ δώσω ὑπὲρ 
τῆς τοῦ κόσμου ζωῆς 

νϊ 56 ἐν αὐτῷ] -- καθὼς ἐν ἐμοὶ ὁ 
πατηρ κἀγὼ ἐν τῷ πατρί. ἁμὴν ἁμὴν 
λέγω ὑμῖν, ἐὰν μὴ λάβητε τὸ σῶμα 
τοῦ υἱοῦ τοῦ ἀνθρώπου ὡς τὸν ἄρτον 
τῆς ζωῆς, οὐκ ἔχετε ζωὴν ἐν αὐτῷ. 

γη 30] πνεῦμα]-- δεδοµένον: αἷςο 
«Γἅγιον : αἱ5ο -- ἅγιον ἐπ᾽ αὐτοῖς: αἷςο 
--- ἅγιον δεδοµένον 

χ ὃ ἦλθεν πρὸ ἐμοῦ]-« πρὸ ἐμοῦ 
χἱ 5 χώραν] -- Σαμφουρεὶν 
χΙϊ 28 τὸ ὄνομα] τὸν υἱὸν 
ΧΙ 41 ὅτι] ὅτε 
χΠϊ αι ἐν αὐτῷ']-- εἰ ὁ θεὸς ἐδο- 

ἑάσθη ἐν αὐτῷ, 
ανά τί ἔρχομαϊ] --" οὐκέτι εἰμὶ ἐν 

τῷ κόσµῳ, καὶ ἐν τῷ κόσµῳ εἰμί 
Χν 21 ἐν ἡμῖν] -1- ἓν 
Χνιὶ 22 ἠγάπησας] ἠγάπησα 
ΧΙΧ 4 οὐδεμίαν] οὐχ νι] νατῖα- 

Ώοης οἱ οτάετ: απἆ -«ἐν αὐτῷ 
χὶχ 14 ἕκτη] τρίτη 
χχ ο5] -- "λε Ψεχςδε. 

ΘΕΟΤΙΟΝ ΟΝ ΤΗΕ,  ΝΟΜΑΝ ΤΑΚΕΝ 

1Ν ΑΡΟΌΙ.ΤΕΕΥ 

9 (Ἴ) πρεσβυτέρων,] -- πάντες ἀνε- 

χώρησαν' 
10 κατέκρινεν] Ἰαβίααυίέ 
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η τῶν ο 

Ἡ ϱ Ἰουδαίαν] «4Υ/16Μ{ῶ/1 : α]5ο 1 
οΎ7ζά 

πι 8ο τῆς ὀσφύος αὐτοῦ] - Γκατὰ 
σάρκα] ἀναστῆσαι τὸν χριστὸν [καὶ] 

ἵν 35 (Ύ) ὁ τοῦ πατρὸς...παιδός σου] 
πΙαΠΥ ναπαίῖοη5. Ῥοπια ΡηπΗίνα 
6ΙΤΟΙ Ρτοβαβ]ο, Ῥετμαρ» εἴίπει διὰ 
πνεύματος ἁγίου στόματος {ος διὰ 
στόµατος ἨΙΠ διὰ πνεύματος ἁγίου 
ἐταηφροφεᾶ, ΟΥ τοῦ πατρὸς {0 τοῖς 
πατρᾶση. 

Ἶν 33 ψυχὴ µία]--- καὶ οὐκ ἦν διά- 
κρισις ἐν αὐτοῖς οὐδεμία 

ν 38 ἄφετε αὐτούς]-- μὴ µιάναντες 
τὰς χεῖρας [ὑμῶν] 
να τό ἐν Συχέμ] τοῦ Συχέμ: αἱδο 

τοῦ ἐν Συχέμ 
η 49 'Ῥομφά] ᾿Ῥεμφάμ (-άν): αἷςο 

'Ῥαιφάν 4 Ρεφάν) 
ΥΠ 46 (0) τῷ θεῷ Ἰακώβ] τῷ οἰκῷ 

᾿Τακώβ. οπις Ρηπη] να ΕΙΤΟΣ ΡΤΟ- 
"αβ]6. [Ῥειμαρς τῷ οἰκῷ {ο τῷ κυρίῳ 

τωκω).] 
ΥΠ 390 πνεῦμα Πυρίου]. πνεῦμα 

ἅγιον ἐπέπεσεν ἐπὶ τὸν εὐνοῦχον, ἄγ- 
Ύελος δὲ Ἐυρίου 

κ 46 Ὡς. .Πέτρο». ] Ἡροσεγγί- 
ἕοντος δὲ τοῦ Πέτρου [εἰς τὴν Ἰαισα- 
ρίαν] προδραμὼν εἷς τῶν δούλων διε- 
σάφησεν παραγεγονέναι αὐτόν. ὁ δὲ 
Ἱκοργήλιος [ἐκπηδήσας καὶ]. 

χὶ 2 'ὌΟτε.. περιτομής] 'Ο μὲ οὖν 
Πέτρος. διὰ ἱκανοῦ χρόνου ἠθέλησεν 
πορευθῆναι εἰς Ἱεροσόλυμα' καὶ προσ- 
φωνήσας τοὺς ἀδελφοὺ» καὶ ἐπιστη- 
ρίξας αὐτοὺς πολὺν λόγον ποιούµενος 
διὰ τῶν χωρῶν ο δ αὐτῶν ἐχώρει] 
διδάσκων αὐτούς' ὃς καὶ κατήντησεν 
αὐτοῖς Γ αὐτοῦ] καὶ ἀπήγγειλεν αὐτοῖς 
τὴν χάριυ τοῦ θεοῦ. οἱ δὲ ἐκ περι- 
τομῆς ἀδελφοὶ διεκρίνοντο πρὸς αὐτὸν 

χὶ 20 Ἑλληνιστάς] "Έλληνας 
χηϊ 25 (ΤΈ) ὑπέστρεψαν εἰς Ἱερουσα- 

λὴμ πληρώσαντες τὴν διακονίαν] Ρει- 
Ἠαρς τὴν 5ιοοᾷ οπἰρίπα]]γ Ῥείοτε εἰς, 
απά ννας ἵταπςρο5εά ὮΥ α Ῥιϊπηϊίῖνα 
ΕΓΙΟΓ. 

ΧΙΙ 18 ἐτροποφόρησεν] ἐτροφοφό- 
ησεν 
χΙῖ 342 (1) τοῖς τέκνοις ἡμών] τ. τ. 

αὐτῶν : αἱδοτ. τ. αὐτῶν ἡμῖν. ὨοιλὈί- 
Ίε5ς α Ρηπιϊ(]να ΕΙΤΟΥ {ΟΥ τ.τ. ἡμῖν 3. 

ΧΙ] 33 δευτέρῳ] πρώτῳ 
ΧΕΙ 42 (Ἠ) ᾿Ἠξιόντων δὲ αὐτῶν πα- 

ρεκάλουν... ταῦτα] -««παρεκάλουν: απὰ 
ἠξίουν {ΟΙ παρεκάλουν. Απά αὐτῶν] 
-Εἐκ τῆς συναγωγῆς τῶν ᾿]ουδαίων (οἵ 
με 6απιε 5αΏ5πίες), απά παρεκά- 
λουν] --τὰ ἔθνη. 3οπιε Ρτϊπα]Ίνα 6ΓΤΟΥ 
Ῥτοραβρ]α. {[Ῥεγμαρς ᾿Ἠξιόντων {οι 
᾿Αξιούντων, απἆ παρεκάλουν αΠ Ιπίετ- 
Ρο]αίοἩη, ΥΠ «Παησε οἱ Ῥιποίμα- 
ΠοἨ.] 

χὶν 2 ᾖ.]-- ὁ δὲ κύριος ἔδωκεν 
[ταχὺ] εἰρήνην. 

χν 2 ἔταξαν...ἐξ αὐτῶν] ἔλεγεν 
γὰρ ὁ Παῦλος µένειν οὕτως καθὼς 
ἐπίστευσαν δισχυριξύμενος οἱ δὲ 
ἐληλυθότες ἀπὸ Ἱερουσαλὴμ παρήγ- 
γειλαν αὐτοῖς τῷ Παύλῳ καὶ Ῥαρνάβᾳ 
καί τισιν ἄλλοις ἀναβαίνειν 

χν 20 ᾖγ. Ἰή- καὶ ὁ ὅσα ἂν μὴ θέλωσιν 
αὐτοῖς Ὑίνεσθαι ἑτέροις μὴ ποιεῖν : 
απά ν. 20 πορνείας] -- καὶ ὅσα μὴ θέ- 
λετε ἑαυτοῖς γίνεσθαι ἑτέρῳ μ] ποι- 
εἴτε. 

χνΙ 12 (Τ) πρώτη τῆς µερίδος Μα- 
κεδονίας] πρώτης [τῆς] µερίδος τῆς Μ. 
απά οἴποι νατίαίΙοηΏδ. [290π16 ΡγΙπηΙ- 
«νε οἴτογ Ῥτοβαβ]ε, Ρετῃαρς µερίδος 
{ος Πιερίδο».] 

χὶν 39 ἔξω] -- τοὺς λοιποὺς ἀσφα- 
λισάμενος 

ΧΙΧ 49 (7) περὶ τῆς σήμερον... ταύ- 
της] -- οὐ : αἶξο-ς περὶ 2”. [Ῥοπιε ρτ]- 
πηΙΊνε ΕΤΟΣ Ῥτοβαβ]ε, ΡεΓηαρ αἰ- 
τίου ὑπάρχοντος ΊοΥ αἴτιοι ὑπάρ- 
χοντες.] 

Χκ 4 ᾿Ασιανοὶ] ᾿Ἠφέσιοι 
χκ 18 πώς...ἐγενόμην] ὧς τριετίαν 

ἢ καὶ πλεῖον ποταπως μεθ) ὑμῶν ἦν 
παντὸς χρόνου [2]. 

χκ 26 (0) τοῦ θεού] τοῦ κυρίου. 
Α]ςο τοῦ αἵματος τοῦ ἰδίου] τοῦ ἰδίου 
αἵματος. [τοῦ ἰδίου ρείπαρς α Ρηϊπη]- 
Ώνο «ΙΤΟΙ {ΟΓ τοῦ ἰδίου υἱου.] 
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χχὶ 16 ξενισθώμεν] -Ι- καὶ παραγενό- 

µενοι εἴς τια Κώμην ἐγενόμεθα παρὰ 
107. ἹΜνάσωνί] Ἰάσονί 
ΧΧΠΙ 15 ἀνελεῖν αὐτόν] --,ἐὰν δέῃ 

καὶ ἀποθανεῖν 
χχΗΙ 23 ἑβδομήκοντα] ἕκατον 
κχ 24 Πὴη.]--ἐφοβήθη γὰρ µή- 

ποτε ἁρπάσαντες αὐτὸν οἱ ἸΙουδαῖοι 
ἀποκτε[ί]νωσι, καὶ αὐτὸς μεταξὺ ἔγ- 
Κληµα ἔχῃ ὡς ἀργύριον εἰληφώς. 

ΧΧΙΠ 20 ἔγκλημα]-- ἐξήγαγον αὐ- 
τὸν μόλις τῃ βίᾳ 

πχῖν 6 ἐκρατήσαμεν,]-- καὶ κατὰ 
τὸν ἡμέτερον νόμον ἠθελήσαμεν κρῖναι. 
(ν.7) παρελθωῶν δὲ Λυσίας ὁ χιλίαρχος 
μετὰ πολλῆς βίας ἐκ τῶν χειρῶν ἡμῶν 
ἀπήγαγεν, (ν. 8) κελεύσας τοὺς κατη- 
Ὑόρους αὐτοῦ ἔρχεσθαι ἐπί σε. γα 
γατΙα{10Η5. 

χχὶν 27 θέλων...δεδεμένον] τὸν δὲ 
Παῦλον εἴασεν ἐν τηρήσει διὰ Δρού- 
σιλλαν 

ΧΧΥ 13 (Ἴ) ἀσπασάμενοι] ἀσπασό- 
µενοι. [9οπιο Ρτπηῖγα «ΙΤΟί πο 
Ἱπηρτορβαρ]α.] 

ΧχνΙ 2δ (ἳ) ποιῆσαι] γενέσθαι. 
ΒΟΊΠε ρτϊπη(ἶγε ετΓοΥ ΡρτοΡαβ]ς. [Ῥεχ- 
Ώαρς µε πείθει» [οι πέποιθα».] 

ΧΧΥΙ τ5 ἐπιδόντες]-- τῷ πλέοντι 
καὶ συστείλαντες τὰ ἱστία 

ΧΧΥΙΙ 35 ἐσθίεμ] -Ι- ἐπιδιδοὺς καὶ 
ἡμῖν 

ΧΧΥΠΙ 286 ᾖ.]-ε(ν. 20) καὶ ταῦτα 
αὐτοῦ εἰπόντος ἆπῆλθον οἱ Ἰουδαῖοι 
πολλὴν ἔχοντες ἐν ἑαυτοῖς ζήτησω. 

Ι ΡΕΤΕΕ 

Ι 7 (1) [τὸ δοκίµιον ΡτοβραΡβ!Ιγ α 
Ῥτιπηνο 6ΓΤΟΓ {ΟΥ τὸ δόκιμοντ.] 

11 21 (7) [ὃ ΡτοραΡ!γ α Ρτιη]{]γα 
ΕΙΓΟΙ {ο ᾧ {.] 

Η1 ο θεοῦ] -ἵ-, αερζαι{ίρλς 10212) 
1 οιίαςε «αείεγμας /αεγεκῖος εἴτες- 
7621142, 

Ἱν τή δόξης]-- καὶ δυνάμεως νγῖε]ι 
νατίαίΊοης, 

{ὐζᾳ. {.]--. κατὰ μὲν αὐτοὺς βλα- 
σφημεῖται, κατὰ δὲ ὑμᾶς δοξάξεται. 

ν 2 θεοῦ] -- ἐπισκοποῦντες 
1014, ἑκουσίως] -- κατα θεὀν 

2ΤΗΕΤΕΝ 

Ι 1Ο σπουδάσατε] -- ἵνα διὰ τῶν 
καλών [ὑμῶν] ἔργων απᾶ ({οτ ποιεῖσθαι) 
ποιεῖσθε (-ησθε) 
1 1ο (Ἠ) εὑρεθήσεται] οὐχ εὑρεθή- 

σεται: 35Ο κατακαήσεται: αἷςο ἆφα- 
νισθήσονται: αἱςο -« εὑρεθήσεται: αἱςο 
είπε ΥΥΠο]ε οἶαι5α. Φοππς ρτϊπι]εῖνε 
ΕΓΓΟΥ ῬτοβαΡ]ε; Ρετμαρς {ἰεχί {ο 
ῥυήσεται, ΟΙ 50Π16 {οτπη Οἱ ἐ]αί ἰοπη. 

1112 (Ἠ) τήκεται] τακήσεται([-ονται). 
[Τεχί ῬτοβαΡ]γ α Ῥεϊπι(ϊνα εἴτος {ΟΥ 
τήξεται.] 

Ι ΙΟΗΝ 

Ἡ 17 αἰῶνα] -- φαρηοάο [εί] ο 
722216 172 σεογ111 νηί] νατία[ίοης, 

ν 6 αἵματος]-.- καὶ πνεύματος 
2016. τὸ πνεύμα] (Αγ έσέης 
Υ 7 τὸ πνεῦμα καὶ τὸ ὕδωρ καὶ τὸ 

αἷμα] 53 {εγα, οβέγέδις [εέ] αφιιᾳ εἰ 
αφή, εί ἱ {γε 21211120 11 { 
η ἐπίο σετ: εἱ ἐγός Φί φιέ ἐεοίέ- 
7220717141 αζζλιηέ ὧ εαεζο, ᾖαίεν ]γ- 
ὀ11 εἶ αγ ζέ11ς νε] νατίαΓῖοης. 

ν 1ο (1) τῷ θεῷ] τῷ υἱῷ: αἶσο 
}εσέ (Λγἠίοι αἶδος. Τεχί ρτοῦα- 
ΡΙΥ α ρηπαϊᾶνε Ιπίεγρο]αίῖοι 3. 

2 ΙΟΗΝ 

11 2. Τ-- ζοορ ᾖΑγαεαἰκὲ σοοδΐς, 14 
122 «12 λο)ηή2ἱ [ηουέγέ τμ γή] 
72012 ϱ011/14110/211211. 

ΤΟΡΕ 
1 (Ύ) ἐν θεῷ...τετηρημένοις] 5ονετα] 

51σΗί νατίαίῖοης. [Τεχί ΡτοβαΡ!γα 
Ῥηπηέῖνε εττο [ος θεῷ (νή(λοιί ἐν) 
απᾶ ἐν Ἰησοῦ.] 



μι 

5 (1) πάντα] τοῦτο. Τεχί ρειμαρς 
α Ῥτϊπηϊ(]γθα ΕΓΤΟΥ {ΟΥ πάντας 1. 

ἐὐᾳᾳ, (ῇ) Κύριος] ᾿Ιησοῦς: αἰςο ὁ 
θεὸς.. Ώοΐπε ΡτϊπηΙίνε ΘΙΤΟΓ ῬΙΟ- 

Ῥαβ]ε, αρρατεπ!]γ ΟΤΙΚΟ (ότι Κύριος) 

απά ΟΤΙΙ6 (ὅτι Ἰησοῦς) {ο ΟΤΙ0 [ότι ό]. 
6 δεσμοῖς αἰδίοις] -- ἁγίων ἀγγέλων 
33 Μ. (1) οὓς μὲν ἐλεᾶτε...ἐν φόβῳ] 

οὓς μὲν ἐλέγχετε διακρινοµένους, οὓς δὲ 
σώζετε (ἐλεᾶτε) ἐκ πυρὸς κ.τ.λ.: αἷςο 
οὓς μὲν ἐλεᾶτε διακρινοµένους, οὓς δὲ 
σώζετε ἐκ πυρὸς ἁρπάζοντες [, οὓς δὲ 
ἐλεᾶτε] ἐν φόβῳ απᾶ οίῃετ νατίαίίοης, 
50ΠΠΕ 5Ποτίετ. Φοπης Ρηϊπηϊῖνα ΕΓΓΟΓ 
Ῥτοῦαβ]ε; Ρετλαρς {με βτςί ἐλεᾶτε 
8η Ιπίετρο]αίίοι. 

ΡΟΜΑΝΟ 

1 7] ἐν ᾿Ῥώμῃ; απᾶ ν. 15] -- τοῖς 
ἐν Ῥώμῃ 

Ι 92 (Ἠ) ποιοῦσω...συνευδοκοῦσιν ] 
[οἱ] ποιοῦντες... [οἱ] συνευδοκοῦντες. 
Ἄοπιε Ρτϊπι(]να εΓτοχ ΡτοΡαΡ]ς. 

11 22 εἰς πάντας] -- καὶ ἐπὶ πάντας 
ΠΙ 36 ᾿]ησοῦ] --: αἱδο-- Χριστοῦ : 

αἷςο ᾿]ησοῦν ςαΏςτιαίσςά. 
ἵν 12 (1) [καὶ τοῖς ΡτοβαΡΙγ α Ρεῖ- 

πϊΊγε ΕΙΤΟΥ {ΟΥ καὶ αὐτοῖς. ] 
1ν 10 κατενόησεν] οὐ Κατενόησεν 
ν 6 (Ἔ) εἴ γε] ἔτι γὰρ νυν] απἆ 

νηίποιί ἔτι Ῥε]ονν: αἶκο εἰς τί γὰρ: 
3]5ο εἰ γὰρ: αἶδο εἰ δὲ. [Τεχί ΡοςςίρΙγ 
α Ρτϊπαϊ(ῖνε ΘΙΤΟΓ {ΟΥ εἴπερ.] 

ν 14 τοὺς μὴ ἁμαρτήσαντας]-- μὴ 
ΥΠ 1 Ἰησοῦ] -- μὴ κατὰ σάρκα περι- 

πατούσιω. Αἱ5ο (ἵη αἀάῑίοπ) -- ἀλλὰ 
κατὰ πνεῦμα 

ΥΗ] 2 (1) σε] µε. Τεχί ΡτοβαΡ]γ α 
Ρηϊπαηἤνο Ιπίεγρο]αίῖοη 3. 

ΙΧ 38 συντέµνων]-- ἐν δικαιοσύνη, 
ὅτι λόγον συντετµηµένον 

ΧΙ 6 χάρις] -- εἰ δὲ ἐξ ἔργων οὐκέτι 
[ἐστὶ] χάρις, ἐπεὶ τὸ ἔργον οὐκέτι 
χάρις (ἔργον). 

ΧΙ ΤΙ κυρίῳ] καιρῷ 
ΧΙ! 13 χρείαις] µνείαις 

” 

/ 

η] 3 (Ί) [τῷ ἀγαθῷ ἔργῳ ρτοραΡδ]γ 
α Ῥηϊπαϊ(ῖνε εΙΤΟΓ {ο τῷ ἀγαθοεργφῷᾳ.] 

χΧΗΙϊ δ ὀφείλετε] ὀφείλητε: αἱςο 
ὀφείλοντες 

χὶν 6 Φρονεῖ]--, καὶ ὁ μὴ φρονών 
τὴν ἡμέραν κυρίῳ οὐ φρονεῖ 

χῖν 22]-- Τῷ δὲ δυναµένῳ...αἰώνας" 
ἁμήν. (κνί σ5---α7) νίὮ απἆ νίλοιί 
15 τείεηί]οη αἲ ἴπα επά ο (πε 
Ερὶδ[]ο, 

χν 31 διακονἰα] δωροφορία 
ΧΥ 32 (7) θεοῦ] κυρίου Ἰησοῦ: αἷςο 

Χριστοῦ Ἰησοῦ: αἱςο ᾿]ησοῦ Χριστοῦ. 
Τεχί ῬτοῦαβΙγ α Ρτϊπηήνε ΙΠίΕΓΡΟ- 
Ιαοῃ. 

χνῖ 5 ᾿Ασίας] ᾿Αχαίας 
ΧνΙ 29] ἡ χάρις...ὑμῶν (παηςροςεᾶ 

Ποπ [Πῖς Ῥ]ασο {ο δίαπά 5ΙσΗΙΙΥ 
πιοάΙΠεᾶ (ν. 24) αἴίετ ν. 23. 

χνΙ 23 ὁ ἀδελφός]--(ν. 24) ἡ χάρις 
τοῦ κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ μετὰ 
πάντων ὑμῶν. ἁμήν. (ΨΙίἉ νατία- 
Ποις) νί] απἆ νηί]λοιί 15 τεἰεπ{Ιοη. 
1η ν. 20. 

Χνι 06-27] -«ίμε ἴἨτεαο νετςες, 
νηίπ απᾶά νηέποιαέ {λεῖτ τείεηίῖοη αί 
{πε επ οἵς, χῖν. 

χνί 26 προφητικών]-| καὶ τῆς ἐπι- 
Φανείας τοῦ κυρίου ἡμῶν Ἴησου Ἆρι- 
στοῦ 

Ι ΟΟΕΙΝΤΗΙΑΝ5 

ν 6 Οὐ καλὸν] Καλὸν 
2ὐί0. ζυμοῖ] δολοῖ 
νὶ 20 δοξάσατε δὴ] Ί- εέ βογίαίε 

(ἄρατε ἴτοπι ἄρα Ύε) 
ία. σώματι ὑμῶν] -- καὶ ἐν τῷ 

πνεύµατι ὑμῶν, ἅτινά ἐστιν τοῦ θεοῦ 
να 33 Ι. γυναικί, Καὶ µεµέρισται. 

καὶ... µεριμνᾷ] Ὑυναικί. µεµέρισται 
[καὶ] ἡ γυνὴ καὶ ἡ παρθένο. ἢἤ ἄγα- 
µος µεριµνᾷ: αἷξο γυναικί. καὶ µε- 
µέρισται ἡ ἄγαμος καὶ ἡ παρθένος. 
ἡ ἄγαμος µεριμνᾷ ψιίλ νατἰαίίοης ος 
ἀείαϊ] απὰ Ραποίπα[ίοῃ. 

νηῖ 6 δι αὐτοῦ]-ί-, καὶ ἓν πνεύμα 
ἅγιον, ἐν ᾧ τὰ πάντα καὶ ἡμεῖς ἐν 
αὐτῷ 
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ΙΧ 5 ἀδελφὴν γυναῖκα] [ἀδελφὰς] 
γυναῖκας : αἱ5δο γυναῖκα [ἀδελφὴν ] 

χὶ 1Ο ἐξουσίαν] κάλυμμα (σεαιε) 
χΧί 24 Τοῦτο] Λάβετε φάγετε, τοῦ- 

το Απά ὑπὲρ ὑμῶν] -- κλώμενον : 
45ο θρυπτόµενον : αἷδο ΄ϱἶσε) απά 
αεί}. 

ΧΙ 29 πίνων] -- ἀναξίως 
ΧΙΙ 2 (]) ὅτι ὅτε] -- ὅτι: αἷξο -- 

ὅτε. Ῥτοβαβ]γ α Ῥτϊπιῖνο ΕΙΓΟΥ {ΟΥ 
ὅτι ποτὲ. 

ΧΙΙ 3 καυχήσωµαι] καυθήσοµαι 
χν 5 δώδεκα] ἕνδεκα 
χν 47 ὁ δεύτερος ἄνθρωπος] -- ὁ κύ- 

ριος 
Χν 5Ι πάντες οὐ κοιμηθησόµεθα 

πάντες δὲ] πάντες [μὲν] ἀναστησόμεθα 
οὐ πάντες δὲ: αἷδο πάντες [μὲν] κοιµη- 
θησόµεθα οὐ πάντες δὲ 

2 ΟΟΒΙΝΤΗΙΑΝ»5 

ΠΙ 3 (ῇ) πλαξὶν καρδίαις σαρκίναις] 
καρδίας {ΟΙ Κκαρδίαι.. Ἡλαξίν ρτοῦα- 
ΡΙΥ α Ρηηϊέινοα Ιπίετρο]αίίου (1). 

ΠΠ 17 (Ἠ) [ΠΚυρίου ΡτοβαβΙγ α Ρτῖ- 
πη](]νθ ΕΤΤΟΥ ΤΟΥ κύριον. ] 

να 8 () βλέπω]-:-γὰρ. Ἑλέπω 
Ῥτοβαβ!γ α ΡιηΙίϊνε ΕΥΤΟΓ {0Υ βλέ- 
πωγτ. 

χα 7 (ῇ) - δι. Απά -« ἵνα μὴ 
ὑπεραίρωμαι 2). 9ΟΠ6 Ρτπ](Ίνο εἵ- 
τος Ρτοβαβ]α. 

ἀαΑΔΙΑΤΙΑΝ»5 

Π 5] -- οἷς οὐδὲ 
1 12 ᾖλθον] ἦλθεν 
1 20 τοῦ υἱοῦ τοῦ θεοῦ] τοῦ θεοῦ 

καὶ Χριστοῦ 
11 1 ἐβάσκανεν]-- τῇ ἀληθείᾳ μὴ 

πείθεσθαι 
ἵν 7 διὰ θεοῦ] [θεοῦ] διὰ Χριστοῦ : 

15ο διὰ θεόν: αἷςο ΄οὗ σος” 
ἵν 21»ν 1 (Τ) τῆς ἐλευθέρα.. Ἰῇῃ 

ἐλευθερίᾳ ἡμάς Ἀριστὸς ἠλευθέρωσεν" 
στήκετε οὖν καὶ] τῆς ἐλευθέρα., ᾖ 

”- δ 

ἐλευθερίᾳ ἡμᾶς δριστος ἠλειθέρωσόν, 
στήκετε οὖν καὶ : 85ο τῆς ἐλευθέρα». 
Ῥῃ ἐλευθερίᾳ [οὖν] ᾗ Χριστὸς ἡμᾶς 
(ἡμᾶς Χριστὸς) ἠλευθέρωσεν στήκετε 
καὶ. [Τῇ ἐλευθερίᾳ ΡτοραΡΙγ α Ρτ]- 
πη]]να ειτος {ο Επ᾿ ἐλευθερίᾳ.] 

ν 5] -- οὐκ 
ν 9 ζυμοῖ] δολοῖ 

ΕΡΗΕΘΙΑΝΕΟ.. 

1 τ] κε [ἐν Ἐφέσῳ] 
1 15 καὶ] --τὴν ἀγάπην : αἷδο {ταῃς- 

Ροςαά 
ἵν 19 ἀπηλγηκότες] απηλπικότες 
Ίν 209 χρείας] πίστεω» 
ν 14 ἐπιφαύσει σοι ὁ χριστός] ἐπι- 

ψαύσεις τοῦ χριστοῦ 
Υ 8ο τοῦ σώματος αὐτοῦ] ή, ἐκ τῆν 

σαρκὸς αὐτοῦ καὶ ἐκ τών ὀστέων 
αὐτοῦ 

Υ31 « καὶ προσκδκλημηα τὰ πρὸς 
τὴν γυναῖκα αὐτοῦ 

ΟΟΙΤΟΡΟΙΑΝΟ 

1 2 (ῇ) τοῦ θεοῦ, Χριστοῦ] τοῦ «Αμοῦ 
ὁ ἐστι Χριστός: α]κο τοῦ θεοῦ καὶ 
Χριστοῦ: αἱδο τοῦ θεοῦ: αἱς5ο τοῦ 
θεοῦ πατρὸς τοῦ Χριστοῦ (απά ἴλα 
5απης ΙΙ καὶ Ἰηδετίεά Ῥείοτε ος 
αἴἴεγ πατρός): αἱ5ο τοῦ θεοῦ ἐν Χριστῷ. 
[ Τοῦ θεοῦ, Χριστοῦ ΡτοβαΡ!γ α Ρρτϊπι]- 
νε ΕΓΓΟΥ {ΟΥ τοῦ ἐν Χριστῷ (1).] 

Π 186 (Ἠ)]- ἐν. [Ῥοπιθ Ὃ ενα 
ΕΙΤΟΓ Ῥτοβαβ]α, Ῥετπαρς θέλων ἐν 
ταπεινοφροσύνῃ {ο ἐν ἐθελοταπεινο- 
φροσύνῃ.] 
Π 23 (ἳ) [καὶ] ἀφειδίᾳ...σαρκὸς] 

[δοπιε Ρηϊπη]έῖνε οιτος Ρτοβαβ]α.] 
{21ω. (7) ἃ ἑόρακεν ἐμβατεύων] ἃ 

μὴ (οὐχ) ἑόρακεν ἐμβατεύων. Έτο- 
ραθ]γ α Ρηπλάνο επτος {ο ἀέρα (ος 
αἰώρᾳ) κενεμβατεύων. 

Ι ΤΗΕΡΡΑΙΤΟΝΙΑΝ»5 
.. / 3! 

1 7 νήπιοι] πιοι 
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2 ΤΗΕΡΞΑΙΟΝΙΑΝ5 

1 το (Τ) [ἐπιστεύθη Ρτοβαβ]γ α Ρτῖ- 
Ώ]Ίνθ εΤΤΟΓ {ο ἐπιστώθη.] 

ΠΕΡΕΚΕΝ5 

Π ϱ χάριτι] χωρὶς 
ἵν 2 (ἳ)] 5οπιε Ῥηπη]ῖνα ΕΙΤΟΙ 

Ῥτοβαβ]α, [Ῥετπαρς ἀκούσασιν {ο 
ἀκούσμασιν. 1 

Ιχ 2 ἄρτων] -- καὶ τὸ χρυσοῦν θυμια: 
τήριον νγΙἩ οπιἱςδίοη Οἱ χρυσοῦν απά 
θυµιατήριον καὶ ἵπ ν. 

Χ 1 (Ύ) ταῖς αὐταῖς.. 
(αἶς). Απά δύνανται] δύναται. 
Ρηπηῖνε εττοΥ Ῥτοραβ]ε. 

χΧἱ 4 (Ἠ) αὐτοῦ τοῦ θεοῦ] αὐτοῦ τῷ 
θεῷ. Τεχὶ Ῥτοραὺῖγ α Ριπιῆνε 
ΘΓΓΟΙ {Οἵ αὐτῷ τοῦ θεοῦ . 

χὶ 23 2. ]-ςπίστει μέγας γενόµε- 
γος Μωυσής ἀγεῖλεν τὸν Αἰγύπτιον 
κατανοῶν τὴν ταπείνωσιν τῶν ἀδελφῶν 
αὐτοῦ. 

χὶ 37 (Τ) ἐπειράσθησαν, ἐπρίσθησαν] 
ἐπρίσθησαν, ἐπειράσθησαν: αἱδο -- 
ἐπειράσθησαν: 3αἱδο -« ἐπρίσθησαν. 
᾿Ἐπειράσθησαν ΡτοΡαΡΙΥ εἴίπετ α Ρρτῖ- 
πηνε Ιπίετρο]αίίοη οι α Ῥηϊπι(ίνα 
ΕΙΤΟΙ {ΟΥ 50Π16 οίμει νοτά, α5 ἐνε- 
πρήσθησαν Οἵ ἐπειρώθησαν (ἐπηρ.). 

χὴϊ ΤΙ (7) πᾶσα μὲν] πᾶσα [δὲ]. 
ΦΟΠ6 Ργϊπηἰ(]να ΕΙΤΟΥ 1Π {Πε ρατίῖσ]ε 
ποί Ιπιρτοῦαβ]ε. 
η 21 (1) ποιῶν ν](Ἡ τηαχρ. αὐτῷ 

ποιών] ὑπορσον α Ῥτπαιίίνε ΕΙΤΟΙ 
1ος αὐτὸς ποιών τ. 

νανται] «« ἃς 
ΟΠΙΕ 

Ι ΤΜΟΤΗΥ 

1 4 οἰκονομίαν] οἰκοδομὴν 
1 1 πιστὸς] ἀνθρώπιωος 
ΠΙ 16 ὃς] ὃ: αἷσο θεὸς 
Ἱν 3 (Ἔ) κωλυόντων γαμεῖν, ἀπέχε- 

σθαι βρωµάτων] 5οπηε ΡτϊηλΙήγε ΕΙΤΟΥ 
Ῥτοραρ]αε. [Ῥετπαρς γαμεῖν ἀπέχε- 
σθαι {οτ Ὑγαμεῖν καὶ Ὑγεύεσθαι οΟἵ 
γαμεῖν ἢ ἅπτεσθαι.] 

ν το] -« ἐκτὸς εἰ μή.. μαρτύρων 
νὶ ὃν (Ἠ) ὅτι] ἀληθὲς ὅτι: αἶξο δῆ- 

λον ὅτι απᾶ οίπετ 5αρρ]εππεηίς. Θοπις 
Ρηπιναο επτοτ. Ῥτοραβ]ε, Ρετμαρς 
Ιπίεγρο]αίοη οἱ ὅτι α[ἴεχ -ον. 

2 ΤΜΟΤΗΥ 

1 (Ἠ) [ὧν ΡρτοβαβΙγ α Ρτιπη]νε 
ΕΙΤΟΥ {ου ὃν.] 

Η1 8 Ἰαμβρης] Μαμβρῆς 
ν το Γαλατίαν] Ταλλίαν 
ἵν 19 ᾿Ακύλαν]ς, Λεκτρὰν τὴν Ύυ- 

ναῖκα αὐτοῦ καὶ Σιμαίαν καὶ Ἰήνωνα 
τοὺς υἱοὺς αὐτοῦ, 

τιτύν 

Π1 το] -« καὶ δευτέραν: αἷςο νατῖα- 
ί1οπς οἱ οτάςς. 

ΡΗΙΠΕΜΟΝ 

ο (Ί) πρεσβύτης] α Ῥτιπιείνε ΕΙΤΟΙ 
{ΟΥ πρεσβευτὴς, 1 πο πδοά ἵπ {πα 
51ης 5εΠ56. 

ΑΡΟΟΑΙΥΕΡΕ, 

1 5 λύσαντι] λούσαντι 
1 20 αἱ ἑπτὰ ἑπτὰ]α Ῥτϊπα]ϊνε ΕΙΤΟΙ 

{ος αἱ ἑπτὰ 1. 
π τας Πτι 7, 11] τῷ ̓  ἀγγέλῳ τῆς 

α Ῥηπηίῖνε ΕΙΤΟΓ [ος τῷ ἀγγέλῳ τῷ 
(ας 1 τ, δ, 19). 

1 τ3 καὶ ἐν ταῖς...ὑμῖν] --καὶ. Απά 
ἡμέραις] -- [ἐν] αἷς. Απά -«δς. Ῥοπιας 
Ρτϊπι] νε 6ΙΓΟΥ Ρτοῦαβ]ε; αρρατεπ!]Υ 
᾽Αγτίπας {ο Αντίπα. 

νΠΙ Τ2 ἀετοῦ] ἀγγέλου 
ΙΧ 1ο (1)] ὁμοίας ῬτοβαΡΙΥ α ρι- 

ηη]{]να ΕΓΓΟΥ {ΟΥ όμοια. 
χὶ 2 (Ύ) περιβεβλημένους] περι- 

βεβλημένοι. Ῥειπαρ α ῬΡηπη]ῆνε 
6ΙΓΟΥ {0Γ περιβεβλημµένοις Ί. 
κ 1ο (Ἴ) ἀποκτενεῖ] ἀποκταγ- 

θῆναι: αἱ5ο οπ(εά. ΑΡρρατεπί]γ α 



σος 

Ῥηπη (ίνα «ΥΙΟΣ ΤΟΥ ἀποκτείνειν οἵ 
ἀποκτεῖναι. 

χΙϊ 16 (Ἠ) αὐτῇ] αὐτῷ. 950118 
ΡπηΙΊνε ΕΓΤΟΓ Ριοβαβ]α; Ρετπαρς 
]ο5ς ο τῇ Υῇ αἴτει αὐτῇῃ. 

χἩϊ Τό (ῇ) δῷσω] δώσουσω απά 
οίμει νατία(ῖοης. ο. δώσω 
α Ρηϊπηϊῖνε ΕΙΤΟΙ {ΟΥ δώσει 3. 

ΧΙ 185 ἐξακοσ. ἑξήκοντα ἕξ] ἐξακοσ. 
δέκα ἕξ 

κιν 3ο χιλίων ἑξακοσίων] χιλίων 
εξσκοτίων ἕξ: αἱδο χιλίων διακοσίων 

τν Ὁ λίθον] λίνον 
χνια 12 ()) μαργαριτών] μαργαρί- 

Ταιδ: 3ἱ5ο μαργαριτοὺ. 30Πῃε Ρεϊπηϊ- 
νε Ετος ρτοβαΡ]ε. 

χὶχκ 13 (7) ῥεραντισμένον] βεβαµ- 
µένον: αἷςο ἐρραμμένον : αἱ5ο περι- 
ρεραμµένον. ῬτοβθαδβΙγ α Ρτϊπηϊῖνε 
ΕΙΤΟΙ {ΟΙ ῥεραμμένον. 

ΟΑΔΑΜΡΕΙΡΟΕ, 

ΡΕΙΝΤΕΟ ΒΥ ϱ. ἹΠ. ΕΙ ΑΥ Μ.Α. ΑΤ ΤΗΕ ὈΌΝΙΝΥΕΒΡΙΤΥ ΡΕΕΣΣ 

ΜΑΥ ΜΡΟΟΟΙΧΣΧΧΙ 

. 

ἁ 





ΜΗ μα ΙΙ «ΩΝη πλάι Ἠ] 
δα 





η) ον -ῄ 

Ὀείοε Όιο 

ΕῃΙ5 ΒΙΝΡΕΗΥ 
ΛΙΤΗΛΜ, ΜΛΣς. 
ο 



ῃ ΙΙΙ 
3 5 
ᾧορξ 05 Αα ) ὃ 

Β5 1965 1881 

ΒίΡ]ε, 

ΤΠΕ Νεν ΤεΕταπεωί {γρ τηε 
ογαοά8] οὄτερι 

οσο 
οσο αι 

κ ορ σα 



Ὃ 
ο
 -4
 

ο. 

: 


